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PRECUVENTARE, 


Ani dout-deci s'apropia de cândii, între compunerile 
de la Sainte-Barbe şi cursurile de la Sorbonna, mă 
desfătamii cu scrierea şi ma apoi cu trămiterea la 
tipari, în Bucuresci, a câlor-va Cercetări asupra 
proverbelor române. 

Ținta nu'mi erea să arătii, greştlele de toli, soiuli, 
din culegerea ce tocmai publicase libraruli, din Sibii, 
I. C. Hinţescu, nici să apreciezi cele scrise despre noă 
de 1. Karl Schuller la 1851, de Acs Karolly la 1859 şi 
de Heinsberg-Dăringsfeld la 1865, ci să învederezi, 
marea însemnătate a literaturii populare în genere şi 
pe a celei române în parte, să reamintesci, meritele lui 
Antoni Pann pentru folkloristica naţională, der maă 
cu s&mă să întocmescă planulă după care trebuiescii cu- 
lese şi publicate locuţiunile proverbiale, idiotismele, ghi- 
citorile şi tote formulele obicinuite în datine, în jocuri 
şi în petreceri, de la versta prunciei pent la gârbova 
bătrâneţe. Intre altele giceamiă, : 


Din cele de pen'aci se pute vede apriatu la câte e ţinutu să 
cugete unu bunu culegetoru de proverbe. Şi trebuie se cugete ; 
caci, cu câtu paru mai neinsemnate, cu atâtu suntu mai în- 
teresante, [iindu supuse studiului şi lamuririi. În adeveru, pe 
lânga limba, ele ne facu să cunoscemu şi ua suna de fapte, ce 
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oglindescu cându naivitatea, cându înţelepciunea popârelor ; 
ne dau îideiu despre obiceiurile, instituțiunile şi vicța genera- 
țiunilor cărora le-amu luatu loculu ; ne înfăţişeză mulţime de 
mici amenunte locale, pline de înteresu, agițatore de dorinţa 
d'a le cundsce. Aşia der noi toţi, pe câţi ne-aru bate gândulu 
să faccmu cărţi de literatura poporară, să lusamu în-colo do- 
rinţa de a publica ori-ce şi ori-cum, numai ca sc fimu numiţi 
autori ; să ne pătrundemu de ideia ca nu e destulu se culcgemu 
şi să publicămu de-ale poporului, ci că mai trebuie să scimu 
cum se culegemu şi cum sc publicamu ceia-ce amu culesu ; sc 
învețămu ua-data ca ori-ce poesia, ori-ce obiceiu, ori-cc pro- 
verbu, ori-ce frântura de limba îşi are împrejurarile fivesci, în 
care şi-a luatu nascere şi care trebuicscu spuse ncapăratu ; ca 
nevoia sâu placerile ce le-ai născocitu, legile dupa care au 
fostu puse în viia rostire a Românului nu potu fi nesocotite 
cu uşurinţă, caci atunci nesocotimu propria nostra lucrare 1. 

Celu ce culege şi publica produceri populare se nu pregete de 
a le însoți de tote variantele, ce aru gasi, şi de a da fia-careia 
unu numeru de ordine, care se înlesnesca a lor citare. 

Silindu-se a le aduna câtu se pote mai bine şi mai com- 
pletu, sc nu se ispitescă a da ca proverbe române ceia ce schii- 
torii au gasitu prin carțile strainilor, ci sc le controleze în 
persona, cercetându deca satenii le cunoscu, deca le-au auditu, 
cum, cându şi de la cine. 

Se le amparta în diferite categorii, dup obiectele despre 
care tracteza si dupa cum se veporta la religiune şi mitologia, 
ta plante şi minerale, la timpu, la istoria, la obiceiuri, ete., a- 
şedându-le în fia-ce clasa dupa ordinea alfabetica. 

Se nu uite a trece în notc, fia câtu de pe scurtu, esplicarea 
şi istoriculu proverbelor, arclându datinele scu împrejurarile 
ce le-au datu nascere şi în carc suntu întrebuințate. Alâtu 
mai bine dcca, în sprijinulu acelor lamuriri, va 1 roduce şi 
citațiună din autorii nostri vechi şi noui, 

Spre înlesnirca cclor cc sc voru serti de densele, sc adauge 
la sfârşitulu carții unu indice alfabeticu, atâtu de numirile la 
care privescu dicctorile, câtu şi de nume proprii, cu arelarea 
paginelor unde se potu gusi,. 

Sc de unu glosaru de cuvintele alu caror inţelesu s'a per- 
dutu ori schimbatu, cum şi de ccle anevoia de pricepulu din 
causa strainci lor origini, însemnându în dreptulu fia-caruia 
espresiunea vorbirii actuale. 

Se pustreze cca mai mare scrupulositate nu numai în fi- 


1. Cercetar. asupra proverbelor române (Caris, 186), Bucuresci, 1877, paginele 
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dela lor reproduere, fara se încerca se le indrepte sâu potri- 
vâsca, ci şi in citarea uutorilor, carților, localituţii de unde 
veproduce ori-ce frasu, ori-ce procerbu, nolăndu ediţiunile şi 
paginele, anii şi oraşele in care au aparutu, întrunu cuvântu 
tote iscorele de care se folosesce şi pe care pote se vre şi alții 
se le consulte. 

Deosebitu de proverve, se nu uite ghicitorile, idiotisme!e, frân- 
turile de limva, diferitele locuţiuni usuale, formule şi dicetori 
spuse in datine, in petreceri, în jocuri, in vorbirea şi în vicța 
de tole dilele a Românuluii. 

În sferşitu, deca împrejururi de totu felulu nu i-oru sta 
împotriva, se le compare cu ale altor naţiuni, spre a se vedă 
câte şi cum suntu introduse, de la cine amu imitatu pe unele, 
ce schimbari amu introdusu intr'altele. 

Celu-ce va avă fericirea să duca la bunu capetu ua aşia de 
frumosa lucrare va merita nu numai laudele, ci şi vecuno- 
scința bunilor Româna, caci mare va fi binele ce va aduce lile- 
rataumiu nostre. Ji trebuiescu, neapuratu, ani de cercelari, de 
gândire, de munca, carți si culetorii, coragiu şi staruința, ca 
se nu mai vorbescu despre cunoscința limbilor vurbile şi ne- 
vorbite, despre studii clasice şi de cumoscerea scriilovilor. De, 
deca unu singuru omu nu le-aru pute îndeplini pe tâte, se re- 
cunoscemu celu puţinu ca mare parte dintr'ensele nu trecu 
peste puterile celui însufleţitu de buna-voinţa 1. 


Citindu corecturile may nainte de a mi-le espedia la 
Paris, răposatulu Petre Ispirescu se folosi cel, d'ăntăii, 
de aceste îndemnuri. De şi la sferşituli, primei cărticele 
de Legende seii Basme ale Românilor (1872) adau- 
gase unii număru de 445 gicători, de astă dată începu 
ua lucrare sistematică. In intervalu cam de opti, ani, 
îş consecră momentele" libere citirii şi estrageri, pro- 
verbelor nu numai din autorii cunoscuți, ci şi din 
manuscrisulu lui lorduche Golescu *, afiali in biblioteca 
» Academiei românei, căreia î. erea tipografi titulari. 
Ast-felu, în Revista pentru istoriă, archeologiă și 


4. Cercetari asupra proverbelor române, paginele 101—106. i îi 

2. »Fam lia Golescilor, preţiosii vlăstari alu patriotismulu , nobilitățil şi vir- 
tuților române, poseds uni voluininosă manuscriptă, care coprinde mai multe 
mil de proverbe, glume şi anecdote de acum 50—60 de ani, desi și bine scrise 
de mâna bătrânului Iordache Golescu. Ac6stă comâră de dicători și maxime na- 
tonale a fostu încredințată D-lu V. Alexandri, care a dăruit-o „societăţii Juni- 
meas din lași (unde a consultat-o și a făcută uă dare-de-s6mă despre densa Al. 
Lambrior). Din noroc re manuscrisului esistă încă, der nimeni nu sa indemnat 
s6 *lă tipărâscă, pâte de tâmă ca nu cum-va cheltuiel'le s6" fă zadirnice, er 
cartea ae nu a'hi sârta mu ora, aceia de a putregi prin pivnitele librar lore. 
Ib dem, pag. 8—9. 
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filologiă din 1883—1885, aparură mi. de gicetori în 
versuri şi în prosă, cu citarea, isvorelor consultate, 
der p-upale în ordine alfabetică după cuvintele prin- 
cipale stă iniţiale, er nu pe serii după idei generale, 
ca să pslă fi cu folosi, utilisate de lexicografi, de etno- 
logă şi de ori-care cercetătorii. Intreprinderea erea de 
totă lauda : în faţa ei, ami, credută de prisos să mai 
întroduci, proverhele în culegera mea de Poesii popu- 
lare române (1885). Din nenorocire, mârtea sfiosuluă 
„culegători tipografii« a lăsat neterminată, publicarea 
unui materială strinsu, cu atâla trudă. 


Meritulă de a perfecționa aceste începuturi erea pă- 
strată unuia dintre urmaşiă lui Alesandru Zane, 
acel, colaboratori, zelosu, şi amici, nestrămutati ali, 
poetului D. Bolintinenu, acelu, blândă inginerii, care 
scia să alieze cunoscinţele matematice şi technice cu in- 
vestigările istorice şi archeologice *. 

Mostenindă gustulu literari. alu părintelui, d. Iuliu 
A. Zane, de şi ingineri — sc, mai la dreplă vorbindiă, 
tocmai în calitatea” de ingineri, în gilnică contactu cu 
6meni de tâte stările şi din i6te ţinuturile — concepu 
vasta operă de faţă, constândi, din patru mari volume. 

Intrensa pentru prima dră ni se oferă culegerea 
completă a proverbelor, dicălorilor, îdiotismelor, po- 
vățuirilor şi ghicitorilor nu numay din scriitoriă 
vechă şi noui, ca şi din usulă cotidiană ali tuturor 
județelor, ci şi din cele-l-alte ţări locuite de elementulu 
români, încependi, din Basarabia până în Istria, din 
Ungaria penă în Macedonia ; — într'Ensa pentru prima 
dră manuscrisulu lui Iordache Golescu e publicati, 
aprope în t6lă întregimea, fiă-care sentinţă, fiă-care 
locuţiune aşedendu-se în despărțirea corespundălore; — 
într'Ensa pentru prima dră li se aplică sistema raţio- 
nală de a fi clasate în ordine alfabetică după subdivi- 
siună firesci şi idei generale, dupa cugetările ce esprimă, 


1. Născutii la 1821 si mortii la 1882. 
2. A se ved6 Albina Pindulu: (18v48—1869.. 
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după faptele ce caracteriseză, după obieclele la care pri- 
vescii, împreună cu tote variantele, cu numele autori- 
loră, cu titlulă şi pagina cărţilor în care ai fostii gă- 
site, cu arătarea persânei care le-a comunicată şi locului 
unde se audi âncă ; — într'Ensa pentru prima 6ră fiă- 
ce locuţiune, fiă-ce maximă are înaintei ună semni, 
distinctivi, după cum e culesă de autoră, întrebuin- 
fată în vorbirea sătenilor, cunoscută numai literaţi- 
lor sâii înduoi6să, der care pentru importanţa ei nu. 
se pulea omile. 

La aceste însuşiri — îndestulătore ca să înalțe val6- 
rea ori-cărei publicaţiuni fulkloristice — se mai adaugi 
şi altele. 

Ca să fixeze adevărata semnificare a proverbelor, ca 
să le facă mai atrăgătăre, ba chiarii să descepte erudi- 
ților placerea de a le cerceta originea şi istoriculiă, pe 
ici-colea a întrodusi, şi câte unulu străini alături de 
variantele române (cum ami, făcuti, ei, pentru ghici- 
tori în culegerea din 1885), ceia-ce nu însemneză că 
aci s'arii afla şi uă lucrare comparativă. Uni aseme- 
nea studiii ni se promite să apară după tiptirirea ope- 
vei conip'ete, şi din parte'mi urezi, autorului cea mai 
neclintită stăruinţă, ca să ne potă da şi acel volumi, 
interesanti, din tote punctele de privire. Acolo va ală- 
tura proverbelor române pe tote cele similare străine, 
în aceiaşi ordine şi după aceiaşi sistemă, însoţinidu-le. 
de traduceri şi esplicări, afară de cele francese. 

Cându gicetorea, locuţiunea scă, idiotismuli, se de- 
vivă dinlr'uă credinţă, dintr'uni. obiceii stă eveni- 
mentă, dintr'uă fabulă scu anecdotă, d-lă Iuliu A. 
Zane şi-a dati, oslentla să le resume sc să reproducă 
versurule ori citaţiunea relativă, ceia-ce sporesce îimpor- 
tanța llerară a culegerii, fiindi că se acumuleză în- 
tr'ensa multe, plăcute şi preţidse formule şi alusiuni 
despre datine, practice si superstițiuni bătrâne, fiindă. 
că se împrospăteză în memoria generaţiunilor tinere 
producerile atâtor scriitori, pe care puţini îi cunoscii. 
în de-ajunsă, pe care unii î-aii şi dati uilăriă, căci. 
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operele lor nu se găsescii ori cândi, şi ori unde. Ca să 
ujungă la acesti resultatu, d-sa a trebuili să spicuiescă 
lote cronicele, să se pună în relaţiuni cu peste 90 co- 
respondenţi şi să citescă peste 230 autori, ale căror 
nume şi scrieri se potu vede sub rubrica „bibliografie! «, 

În fine, pentru înlesnirea cercetărilor, fiă-care vo- 
lumi se terinină c'unii întreiti, »indice alfabeticii«, cu 
traducerea francesi a cuvintelor, de dre-ce proverbele 
macedo-române şi istriano-române se găsesri, traduse 
chiară în corpulu lucrarii. Luvte împreună, »indi- 
cele« formeză uni, glosari, complelii, şi speciuli, pen- 
tru uă mare parte din folllorulă, românu, glosaru de 
nespusă însemnătate pentru filologiă. 


Voința de a munci şi priceperea autorului suntii 
mai pre-susă, de ori-ce înduoitlă. Cu ajutorulu lor, 
d-sa va săvârşi uă lucrare unica în felulu ei, unii, mo- 
numentii pentru literatura naţionala. Se înțelege der 
mulțamirea ce simtu ei unulă, cându văd într'Ensa 
cu prisosii realisate dorinţele ce esprimamu cu două- 
deci de an: în urmă. 

Mai norocosi ca mulți dintre culegători. producerilor 
datorite poporului, d-lii Iulii, A. Zane.a gasilii în ca- 
pulă instrucţiunii publice pe uni, tenerii şi inteligentu 
ministru, care a ţinuli să 'şi lege numele de opera 
d-sule, procurându-h cărţile trebuincidse şi luându 
tipărirea pe sema statului. 

In țări mari şi culle, uă întreprindere atălu de fru- 
mOsă ari, osicura autorului totii felul de recompense 
morale şi materiale; la noi Ensă invidia cdtor-va, ne- 
păsarea celor mai mulţi, confundarea celor ce producii 
cu cei ce sciii numai să defaime îl, desgusta de a man 
lucra, căci, după ce a munciti şi a cheltuiti, uă sin- 
gură mângâiăre "i rămâne: că 'şă va pule pardosi po- 
duli casei cu mari şi numerose volume. 

Optimistu ca tot-de-una, ei speră să vădii celu puţinii 
în parlea inteligenta a naţiunia cilindu-se cu nesaţiu 
rămăşiţele piose ale unui trecuti, de mai mu te vea- 
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curi. După atălea progrese reale, îndeplinite în tote 
ramurile, der mai cu sema în studiele folkloriste, nu 
mă polii opri de a gice, ca acum dout&-deci de ani: 

»Cu bucuriă să primimi cartea în care ni sari, da 
povesii, cântece, credinţe, obiceiuri, dicălori şi toli ce 
a produsi, spiritulă, neamului nostru. Și, cu bucuriă 
primind'o, să ne grăbimi a încoragia prin tote chipu- 
mile ostenela celor ce se îndeletnicescii, cu stringerea 
atâtor strămosesci oddre« *. 


TEODORESCU G. DEM. 


Bucuresci. Octobre. 1895. 


4, Cercetări asupra proverbelor române, pagina 6. 
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I 
ISVORUL ŞI INSEMNATATEA PROVERBELOR. 


Proverbele și povaţuirile, aceste Exza xregwevra, după 
cum le numesce b&trânul Omer, căci par'c'ar avea 
arip! şi sbâră din gură în gură şi de la un popor la 
altul sunt — dupa părerea multora — rămășițele pri- 
melor încercări de legislațiune. 

Indata ce s'ai întrunit mai mulți 6meni ca să tră- 
iasca la un loc, firea lucrurilor a impus 6re-cari regule 
car. se întiparira pe nesimţite în mintea lor, prin în- 
trehuinţarea câtor-va frase des repetate în raporturile 
lor din tâte dilele. Dacă aceste formule s'ar fi putut 
pastra sub forma lor primitivă, am avea la îndemâna 
cel ma. curios monument al progreselor betrânelor 
societați, monument care ar aruncă o vie lumina asu- 
pra istoriei civilisațiunei omenesci 4)- 

Piblia recunsce însemnătatea proverbelor pentru 
Evrei : 


-Paremiile lui Solomon , fiul lui David, carele a împărățit în 
Israil. Ca sa cundscă înțelepciunea și învățătura şi să socotâscă cu- 
wntele înțelepciunei, Şi sa priimescă întorsurile cuvintelor şi des- 


1) Ve ll QUITARD, Dict'onnmre les p 'overbes. 
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legările cuvintelor întunecâse ca sa socotâsca direptatea adevărată 
şi judecata a o îndireptă. Pentru ca să dea la cei ne r&i măestrie 
şi la copilul tînăr sânțire şi cugetare. Pentru ca, audind acestea 
înțeleptul, mai înțelept va fi. Şi cel socotitor ocârmuirel va câştiga 
şi va pricepe pilda și intunecosul cuvînt și graiurile ințelepților și 
ghicitorilora 1). 

In vechia Greciă , înveţămintele verbale deveniră 
proverbe, şi urme Gintr'insele se gasesc în poema 2pya 
xai îuepat a lui Esiod. Maximele și poveţuirile celor 
şepte înţelepţi, despre regularea vieţei şi conducerea 
în societate se respândira pretutindeni, fură înveţate 
pe din-afară şi transmise urmașilor. Man târqiti, tilo- 
sofii Socrat și Platone, Aristotel şi urmașii lu: Clearc 
şi Teofrast, stoiciianii Hrysip şi Cleante, adunara co- 
lecţiuni de proverbe pentru usul lor personal. Top 
aceşti filosofi priveaii proverbele ca nisce remășiţe ale 
limbei care slujise la înveţarea și civilisarea celor 
d'întâi 6meni, limbă pe care Vico o numesce limba 
geilor, căci, prin pilde şi prin povăţuiri oracolii gră- 
Yau, legislatorii au dat legi, învățații au întrupat sub 
o formă scurta şi precisa doctrinele și experienţa lor 2). 

Isus, mai mult ca ori-care altul, a prețuit și a în- 
trebuinţat acesta formă a cuvîntului pe care poporul 
o înţelegeă și o păstră mai ușor în mintea lui. 

La Romani, Catone-cel-Betrân, Plutarch, împeratul 
Adrian, grammaticii Zenobiu şi Diogenian adunară 
un număr însemnat de proverbe. 

In Evul-Medii, Apostolius, Erasm, Adrian, Junius 
și Paul Manuţiu adunară proverbe elinesci și latinesci; 
loseph Scaliger pe cele grecesci, Andre: Scott pe cele 
elinesci și cele din Noul-Testament; Martin del Rio, 
pe cele din Biblie; Novarius adună maximele respân- 
dite prin cărţile părinţilor Bisericei ; loan Drusus, pe 
cele Evreesci ; Meydany alcătui cea mai bună şi cea ma: 
cunoscută colecţiune de proverbe ale Arabilor, care 
întrecea cu mult lucrările similare a lui Scaliger, Er- 


1) Paremiile lui Solomon, în Biblia de la 1688 
3) Vedi QUITARD, id. p. 6. 
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penius și Levinus Warnerus; Boschornius adună pro- 
verbele din Britania, Hernando Nunez pe cele din 
Spania. 

In timpii mai apropiaţi de noi numerul acelora cari 
s'aii îndeletnicit cu adunarea saii studiul poveţuirilor 
și a proverbelor devine atât de mare încât ar fi peste 
putinţă să se citeze chiar numele celor mai insemnaţi 
dintre acești scriitori. 

Pentru înveţaţii din antichitate și din Evul-Mediu, 
proverbele și poveţuirile erati nisce regule de morală, 
nisce călăuze pentru viţa practică (proverbe mete- 
orologice) sati o impodobire a cuvintului 4). 

«Novitate excitet, brevitate delectet, autoritate per- 
suadeat.» 

Mai târdiiu, literaţii începura a dispreţui întrebuin- 
țarea proverbelor și lordul Chesterfield a putut dice 
că pe vremea lui: «Nic: un om de neam sau un 
om bine crescut nu mai întrehuințeză proverbe»; lar 
jesuitul Bouhours spunea că «proverbele sunt maxi- 
mele poporulu, maximele sunt proverbele celor no- 
bih.» De aceea vedem că pe când în scrierile anteridre 
se gaseaii o mulțime de proverbe, abea se mai întil- 
nesce câte unul în scriitorii din al XVII“ şi al XVIII" 
secol. In tot acest; restimp limba literară a pierdut un 
numer însemnat de diceri originale și energice cari, 
întrebuințate cu gust și cu mesură, îi dădeau un far- 
mec deosebit. 

In secolul nostru, proverbele, ca și intrega litera- 
tură poporală, ai fost studiate cu dragoste și o deo- 
sebită rivnă. Motivele, însă, cari ne împing la acest 
studiu se deosibesc cu totul de cuvintele cari îmbol- 
diaii pe vechii scriitori. 

Pentru noi vliterat ura poporană cea nescrisă se nasce întrun 


mod spontaneii : ea es te efectul impresiunei, nici odată a preme- 
ditaţiunei. Un sentim ent involuntar, şi eată o doină; o întimplare, 


3) Porro quantum vel dignitatis, vel veneris adjungat orationi tempestius pro- 
verbiorum usus, non pluribus explicandum.— Paul Manutiu. 
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o catastrofa, și eata o baladă; un fenomen, o credință, un joc de 
cuvinte, și eata o legendă, un basm; o pătela şi eată un proverb; 
o asociațiune de idei, o analogie neașteptată şi eata o ghicitâren.!) 


Pentru noi, proverbele sunt dec: expresiunea ca- 
racterului și a moravurilor unu: popor, modului săi 
de a cugetă, de a vede și de a simţi. 

Pe când istoria ne arata rapârtele exteidre ale 
unui popor, proverbele ne dai cunoscinţa intimă a 
spiritului si a caracterului sei. Istoria, așa cum sa 
scris pâna astă-qi, luând 6menii ca individ, se înde- 
letnicesce ma mult cu studiul caracterulu cutării 
sau cutării personalitaţi și a înriurivii acestor perso- 
nalităţi asupra naţiuni; pe când proverbele ne arată 
modul de a gândi a întregului popor. Și în adever, cu 
tâte ca se datoresc unor individualitaţi, proverbele, 
prin faptul că au devenit proverbe, sunt proprietatea 
poporului întreg, și trebue sa le privim ca productul 
colectiv al spiritului une: întregi naţiuni. 2) 

Proverbele unui secol lămuresc gusturile, obiceru- 
rile, originalitatea care '] deosibesce de tâte cele-l-alte 
secole. Schimbându-se calitaţile sâu viţiurile une: so- 
cietați, se schimba şi proverbele e, ceea-ce ne pâte 
explică, până la un punct, pentru ce un proverb își 
are adese-ori contrariul ?). 

Proverbele se pot împarţi în proverbe universale, 
car. exprima un adever recunoscut or și unde și în 
ori-ce timp, și proverbele particulare cari se rezemă pe 
un adever constatat prin experienţă, însa printr'o ex- 
perienţa speciala și locala, la cutare și cutare popor. 
Acesta clasa coprinde pe lânga proverbele propriu 
dise, qicetorile și idiotismele. 

Insemnătatea proverbelor din punctul de vedere 
special care ne interesâza, — însemnătate pre cari 
mulți nici nu o bănuesc la noi, și pentru acest motiv 
m'am credut dator ca să dai lamuririle de mai sus,— 


3) B. P. HăşoLu, Cuvinte din betrâru, Vol. II, pag. NIN. 
*) FaRE TAG, Arabum Proverbia, 
3) Ve Quirann, id. p.8. 
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însemnătatea proverbelor se va adeveri, cred, cu pri- 
sosinţă, prin urmetârele exemple culese din dicerile 
Românilor : 
Religie 

A nu avâ nici un Dumnedeu. 

Un Dumnegeu da şi altul iea (păgânism). 

Mare e Dumnedeu şi mester e dracul (bosomihsm). 

Cine crede în cruce ca crucea se usuca. 


Popa fara barba nu trebue cregut (Banat). 
A fi Calvin (Transilvania). 


Stare socială 
De la Vlădica pâna le opinca. 
Capul plecat de sabie nu e taiat. 
Cine lânga drum zidesce mulţi stăpâni dobândesce. 
Saruta mâna pe care nu o poţi muşcă. 


Invăţătură 
A 'şi face capul calendar. 


Port 
A zimbi pe sub mustăţi. 


Obiceiuri 
La oră-ce te ve. pricepe 
Te închina şi începe. 
Cu rogojina în cap şi cu jalba în proţap. 
A bate palma. 
Istorie 
Voda vrea şi Hâncu ba. 
A-şi gasi Bacaul. 
Cinci Tatari de Crim plătesc mai mult de cât gece de Bu- 
ceac, şi cinci Moldoveni biruesc pe dece Tatari de Crim; er 
cinci Codreni, adică 'lighiceni, bat pe gece Moldoveni. 


Edilitate 


Drum batut. 
Umbla podinile numerând. 


Limbă 
Va veni draguş la căuș, vara este iarna este. 
Buna ţera 
Rea tocmela. 
Tu îl trimeţi la foc, 
EI îţi ace busuioc. 
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Cine simte wr'o durâre 
Porta [love ?n legătore. 
Septe a 

De când te lai 
Netegidra nu erai. 


e 
Acum daca, voim să scim ce gândesc despre noi 
popârele cu care am avut legături constatăm cu du- 
rere că mai tâte ne vorbesc de reu. 1) 
Saşii 
Er hat verlassen, wie Sanct-Paul die Bloch. 2) 
La parăsit ca St. Pavel pe Români. 


Polonesi! 
Zarobil jak Kw6l lan ne Woloszczyznie. 3) 
] se intimplă ca regelui Ion in țeva Valahilor. 
Valahia tumulus Polonorum. 4) 
Valahia mormîntul Polonilor. 
Za krola Olbrochta poginele szlochta. 5) 
In timpul regelui Albrecht șleahta (corpul nobletei) fu distrusă. 
Acest proverb este citat de Gr. Ureche in cronicile sale, I, 170. 


Germani 
Auf Walachen und Kiirbistăpfe ist kein Verlass. 8) 
Sa nu te încredi nici in Român ?) nici in tivgă (considerata ca vas). 


Boemii 
Oho! snad Valah vru ma? 8) 
Oho! dora Valalul are (și el) o credința? 
Sirbii 
Ni u ticvi suda, 
Ni u Vlaku druga. 9) 
Din Valah tot asa prietin cum e vasul facut din tivgă. 
Dalmaţi 
S Vlahom do pâ zdile, a od ps njome u glavu. 10) 
Cu Valahul mănâncă blidul pâna la jumătate și de la jumetate 
aruncă-il in cap. 


3) La capitolul XI se vor găsi tâte proverbele străinilor despre Români, gru- 
pate sub un titu special. şi inzoţ te de explicaţii e cuvenite. 

*) B. P. HAŞDEu, Cuwnte din betrani, ll, 282. 

3) Dr. C. Wurzbach, Die spichwârter der Polen. 1852 

«) Dr. C. Wurzbicb, op. ct. & Wunder, 1V, p. 1707. 

%) Dr. C. Wurzbach, op. cit, & Wander, 1, p. 45. 

€) Wander, 1Y, p. 4767. 

1) Germanii dau tutulor popârelor de rasă latină numele generic de Valah. 

3) Celahovsky, p. 478. 

3) Celakovshy & Dr Urb. Iarnik. 

19 Celahovsky, p. 473. 
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Ruteni 
Ci tzigan, ci Voloh, vsio to odno: sobaciaia viera. 1) 
Fie tigan, fie Valah, tot acelaş lucru: credinţă de câne. 
Ege hiba Volohu vieriat ? 2) 
Ce si Valahul are credință ? 

Turci 
Adzen dilbevi, Bogdan Vargiri messhurdir. 3) 
Un tin&r Persian şi un cal Moldovenesc sunt mai laudaţi de cât 

toți cer-l-alţi. 

Ungurii 
Olah csak suilve jo ! 4) 
Românul numai fript e bun! 
Oldh utân szokik a diszno. 5) 
Porcul s'a învățat dă la Român. 
A3 olah czinyâ-minty6. 6) 
Românul e ține minte. 

Grecii 

"Eoucruzav Ea Bhăyo, "0 ra nanaWTz uou ză ypășw. 
Au ucis un Român, pe talpa papucului meu o scrii. 
0 Bayaz, ăpywe x dv Yevi), ză purtată pupilat. 
Românul boer de ar deveni, tot mirâse a cacărâză de dle. 


II 
BIBLIOGRAFIA ROMANĂ 


DESPRE 


POVAȚUIRI, PROVERBE ŞI CUVINTE ADEVERATE 


Acest studiu se pâte impărţi in doue peri6de bine 
definite. 

De la 1700 pânu la 1845 nu sa publicat nici o 
carte de proverbe propriu dise, și numai colecţiuni de 
maxime, sentinţe şi pilde filosoficesci extrase, în cea 
mai mare parte din Vechiul și noul Testament pre- 
cum și din scriitorii Latim și Elini. 


2 Dr Urb. Jarnik și Celakovshy. 

*) Dr Urb. iarn k. 

:) Dim. Cantemir. Deser. Moldoviei, p. 32. 
+ Sirisaka Andor, p. 180. 

1) S msaka Andor, p. 180. 

c) M idovan Gherghely. 
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La 1845, vornicul Iordache Golescu aduna, fară a 
o tipări, o însemnată colecțiune de «proverbe (pilde), 
poveţuiri şi cuvinte adeverate», în care însă prover- 
bele (72 pagini) nu sunt de cât o neînsemnata parte 
a manuscrisului întreg (724 pagini). Acestă lucrare 
formeză trecerea între publicaţiunile anteridre și cele 
cari vor urmă. 

De la 1847 înc6ce, data celei d'intâii ediții a Po- 
vestei Vorbii (Anton Pann) sai publicat felurite lu- 
crări în cari proverbele ocupă locul de căpetenie, și 
cari s'aii întocmit într'un mod din ce în ce mai sciin- 
țific precum se va arăta mai jos. 

In cea d'intâiii peri6dă publicaţiunile sai manus- 
crisele s'a succedat în următorul mod: 


In limba Româna. 


Anul 1700. Florea darurilor, tradusă din grecesce 
şi tiparita de Filofteiii la Snagov. 

1703. Sentinţe filosoficesci și maxime, care nu nu 
este de cât o a doua ediţie a cărții precedente, sub un 
alt titlu. 

1113. Pilde filosoficesci, de Mitropolitul Antim Ivi- 
rânul, la Tirgoviște. 

1119. Bertold, manuscris aflat în posesiunea D-lui 
D* Gaster. 

Origina acestei cărţi de înveţatura morala trebue 
căutata într'o legenda din Talmud, în care persona- 
giile de căpetenie sunt Asmedai și regele Solomon. 
Les dits de Marcoul et de Salomon, 1180 în Francia, 
Salomon und Markolt 1488 în Anglia, Vita de Ber- 
toldo de Giulio Cesare Croca la 1509 în Italia nu sunt 
de cât una și aceeași carte, mai 1nult sau mai puţin 
modificată. Mai târdiu, Vieţa lui Bertoldo a fost tra- 
dusă în limba Românsscă și la 1813 în limba grecă 
sub titlu: Ilavoupyiar pywuutra zai Atari Beprâh5ov în 
orașul Veneţia. 

In Literatura română a D-lui D* Gaster (p. 78-91), 
se vor află mai multe amenunte asupra acestei cărți 
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ce pare a fi devenit repede populară la Români, cari 
au și adoptat multe din proverbele sai maximele 
aflate într'insa, ca de pildă : 

Plânge risul d'astă-vară. 

Femeia a imbetrânit pe dracu cu descreţirea unui fir de per. 

Cine spala capul magarulw în zadar pierde ostensla și soponul. 

Pescele cel mare inghite pe cel mic. 

Cine sa teme de paseri nu samena malaiu. 

Cine da pâinea lui la alți cânii, curind il latra cânia lui. 

Anul 1784. Istoria lui Archir și a nepotului săi 
Anadam. (Bucuresci). 

1799. Vi€ţa lui Bertoldo şi a lui Bertoldino fecio- 
rului, d'impreuna și a lui Cacasino nepotului lu. 
(Sibiu). 

1814. Sentinţe filosoficesci, o reeditare, sub un titlu 
diferit, a cărţei «Florea darurilor.» 

1826. Adunare de pilde bisericesci și filosoficesci 
de Costantin din Golești (Buda). Autorul arata în pre- 
față că s'a folosit pentru acesta carte de biblioteca 
grecescă a dascălului seii chirie Stefan Comita , de o 
colecţie de pilde adunate de acest inveţat «de la alți 
ma) vechi scriitori și aședate pentru întrebuinţarea în- 
veţăturei», precum și de : «cartea francesului anume 
M. H. Lemaire ce o numesce: «Lumin6să pilda, sau 
nouă adunare de fapte istoricesci și anecdote. 

1834. Filosoful indian de Iancu Budnea, traducere 
din limba francesa. (lași). 

1835. Adunare de pilde filosoficesci și rugaciuni 
bisericesci, traduse din grecesce în românesce, şi tipa- 
rite acum a treia 6ra, cu cheltuiala unui de nemul 
Pomânesc iubitor, la anul 1835. 

1835-1836. Filosoful modern saii mijlocul de a 
trăi mai fericit in societate, culese de un vechiu Bra- 
min și rumânite de un școlar de la St. Sava. 

1837. Vieţa lui Bertoldo, o reeditare a ediţiei de la 
1799. 

1844. Sentinţii și pilde filosoficeșci, prin ostensla și 
cheltuiala protosingelului Nectarie Frimu. (Iași). 

Acestor scrieri se vor adaogă carțile lui Cilibi Moise 
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şi întrega colecţiune a calendarelor, cari mai tâte co- 
prind mici capitole de pilde și povaţuiri. 

De la 1845, intrăm în a doua peri6dă în care scrii- 
torii se îndeletnicesc man cu semă cu publicarea pro- 
verbelor, facend masimelor saii pillelor filosoficesci 
un loc din ce mai restrins în cărțile lor. 

Ne vom margini a da, de-o-camdată, lista lucrări- 
lor publicate pâna astă-di, atât în ţeră cât și în străi- 
netate , despre proverbele Românesci, remănend ca 
mai târdiu sa revenim mau pe larg asupra celor mai 
însemnate din aceste scrieri. 

1845. Pilde, povăţuiri, cuvinte adeverate și poveşti, 
adunate de Vornicul Iordache Golescul. Manuscris 
No. 213 in biblioţeca «Academiei române.» 

1847. Povestea Vorbei, de Anton Pann, 1 broșură. 
(Bucuresci). 

1851. Aus der Walachei: Românische Gedichte 
und Sprichwârter, de Karl Schuller, Critica acestei 
cărți se pâte vede în Cercetar: asupra proverbelor ro- 
mânilor de D-l G. Dem. Teodorescu. Vom aminti ca 
în 1852 s'au publicat înca doue ediţii a carţei lui 
Schuller. 

1852. Înțeleptul Archir şi nepotul săi Anadam, de 
A. Pann. 

1852. O ședătore la ţeră sau călătoria lui moș Alb, 
de A. Pann. 

1852—1853. Povestea Vorbei de Anton Pann, 3 
broșure. (Bucuresc1). 

1853. Vieţa și Năsdrăvăniile lui Nastratin Hogea, 
A. Pann. (Bucuresci). 

1859. Conversaţiuni maghiare, germane, italiane, 
române, boemo-slovace și sârbe a-casă și pe drum, 
de Karoly Acs, publicate la Pesta. De la pagina 78 la 
pagina 84 se afla o mică colecţiune de proverbe com- 
parate. Lamuriri mai pe larg despre cartea lui Âcs se 
gasesc în Cercetari asupra proverbelor române, de D-l 
G. Dem. Teodorescu. 

1865. Die Sprichwârter der Românen im Ver- 
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gleich zu denen anderer Romanischen Vâlker de Otto 
von Reinsberg-Diăringsfeld. Apreciari asupra acestei 
scrieri și diterite citațiuni se gasesc în Cercetari asu- 
pra proverbelor române de D-l G. Dem. Teodorescu. 

1867-1880. Deutsches Sprichwârter-Lexikon de 
Karl Friederich Wilhem Wander (Leipzig, 5 vol.). In 
acestă însemnată lucrare se află și proverbe romă- 
nesc!, comparate cu cele germane. 

1872. Basme de un culegetor-tipograf. (P. Ispi- 
rescu). 

La finele primea broşuri (pe paginele 164—180), 
este publicată o micu colecțiune de proverbe române. 

1872. Limba română și tradiţiunile ei, de George 
Baronzi, (Braila). Aci multe proverbe sunt faurite sait 
modificate de autor, ast-fel că lucrarea nu are nici o 
valre din punct de vedere folhloristic. 

1874. Românul glumeţ, de larca, partea I, (Bucu- 
resc.). T6te proverbele din acestă carte sunt culese 
din Fovestea Vurbit. 

1875. Sprichwârter der Germanischen und Roma- 
nischen Sprachen, von Ida von Diringsfeld und Otto 
freihrrn von Reinsberg-Diringsfeld, 11 volum. (Leip- 
zig). Proverbele românesci din acâstu carte aii fost 
comunicate autorilor de reposatul Barbu Constandi- 
nescu, (profesor), precum afirma D-l G. Dem. Teo- 
dorescu. 

1817. Proverbele Românilor de I. C. Hinţescu, 
(Sibiti). 

1877. Cercetări asupra proverbelor române de G. 
Dem. Teodorescu (Bucuresci) : scriere critică, oca- 
sionata de publicarea colecțiunei de proverbe a D-lui 
I. C. Hinţescu. In cartea D-lui G. Dem. Theodorescu 
sunt apreciate lucrarile lui Anton Pann, Schuller, 
Karoly Acs, Hinţescu şi Reinsberg-Diăringsfeld. 

1877. Spraliches aus rumaenischen Volksmaerchen, 
de D" [. Uvban Iarnik (Wien). Studiu remarcabil asu- 
pra locuţiunelor proverbiale românesci. 

1882. Roman Kăzmondâsok de Moldovan Gherghely, 
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(Kolozsvartt) in care D. Moldovan a tradus în unguresce 
cartea D-lui ]. Hinţescu, lasând la o parte proverbele 
care, după părerea D-sale, sunt luate de la străim. 

1882. Proverbele românilor, english proverbs, pro- 
verbes frangais, Deutche Sprichwârter, de D* E. B. 
Mawr, (Bucuresci și London). 

1883. Sprichwârter des românischen Volkes de E. 
Z. Vizoly, (Panesova). Simplă traducere în limba ger- 
mană a carţii D-lui Moldovan, precedata de un mic 
studii asupra poporului Român şi însușirilor sale, în 
-care autorul se arată destul de nepărtinitor și chiar 
bine-voitor pentru noi. 

1883—1885. Picători Populare de P. Ispirescu, pu- 
blicate în Revista pentru Istorie, Archeologie şi Filolo- 
gie, (An. I, 1883; An. II, 1884; An. III, 1885). 

1883. Altspaniche sprichwârter de D" loseph Haller, 
2 vol., (Regensburg). Proverbele românesci sunt luate 
din cartea de proverbe a D-lui Reinsberg-Diiringsfeld. 

1885. D. Moldovan Gherghely a publicat în f6ia 
Magyar Falgăr un studiu asupra proverbelor Române. 

1885. Analogous proverbs in ten languages de D* 
E. B. Mawr (London), Acâstă a doua ediţiune a cule- 
gerei D-"*: Mawr de la 1882 este mult mai completă 
de cât cea d'intâiu. Atât numai ca unele din prover- 
bele românesci s'aii comunicat D"*! E. B. Mawr sub 
o formă care nu este în tot-d'a-una cea adeverată. 

1893. Zicători și porecle, de S. Mihailescu, înveţa- 
tor; colecțiune publicata în Șezătorea (singura revista 
folkloristică din ţera). 


1. în dialectul Romano-lstrian 


1881—1882. Rumunische untersuchungen. Istro 
und Macedo-Rumunische Sprachdenkmâhler de D” 
Franz Miklosich, 2 broșure (Wien). 


III. In dialectul Macedo-Român 


1813. Toauuzzizi Pouawan “ro Maizedo Batran, de 
Mihail G. Bojadschi (Viena). O a doua ediţiune a aces- 
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tei carți s'a tiparit la Bucuresci în anul 1863. Acestă 
lucrare nu conţine de cât puţine proverbe întrebuin- 
ţate ca titluri la câte-va snâve saii istoridre. 

1881. Carte de alegere de Andreiul al Bagavi (Bu- 
curesc). 

1894. Die Aromunen ethnographisch, philologisch- 
historische untersuchungen iber das volk der soge- 
nanneten Makedo-Romanen oder Zinzaren von Zweiter 
Band.— Volkslitteratur der Aromunen von D* Gustav 
Weigand, (Leipzig): însemnată lucrare, care coprinde 
o mică culegere de proverbe și ghicitori în volumul 
II, (paginele 268—2978). 

Fabulele lui Esop, traduse în limba române, Fabu- 
lele lu Dim. "Țichindeal, Anton Pann, Donici, Asali, 
Grigore Alexandrescu, coprind multe proverbe şi ai 
introdus chiar în limba un nume însemnat de lo- 
cuțiun noi. 

Dintre toţi autori pe care “i am citat mai sus, pa- 
tru sunt mai insemna, din diferite puncte de vedere. 
Vom studiă ma de aprope viţa lor, activitatea lor 
literara și insemnatatea e pentru studiul care ne 
ocupa. 


Vornicul Iordache Golescu (4768 —1848) 


Vornicul Iordache Golescu, fiul banului Radu Golescu, sa năs-— 
cut cam pe la 1768 dinti”o veche familie românâsca, in care dra- 
gostea de țeră și de limba el era cultivată cu o sirguintă tot atât 
de mare, ca și în familia Văcarescilor. 

Ca toți feciorii de boieri de pe acele vremuri, Iordache Golescu 
a trecut, pe rind, prin tote treptele slujbelor pină s'a oprit la cea 
de mare vornic al țării de jos. 

La 1821, a fost în ințelegere cu poetul Rigas, „are plănuea în- 
ființarea unei confederaţiuni de staturi creştine pe ruinele Turciei. 
Chiar hartiele de taină, atingătore de acest plan, se allaii în păs- 
trarea r&posatului Iordache Golescu. Din nenorocire pentru isto- 
riea Grecilor si a nâstră, acele hârtii, cară de sigur, coprindeaii 
părți nou& ale revoluției de la 1821, aii fost aruncate în foc de 
insusi Iordache Golescu întrun moment de spaimă. 

La 1828, pe vremea Rușilor, murind fratele săii, logofătul 
Dincă Golescu, unul din boierii care s'aii dus la Napoleon I ca sa 
* câră protecţiunea pentru era Românâscă, a ajuns la dregăto- 
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via de mare logofăt al dreplatei. La 1840, pe timpul Domniei lui 
Alexandru Dimitrie Ghica Voevod, a ajuns vornic al ţărel de jos, 
cea mai 'naltă demnitate dupa Domniă. Acesta a fost cea din 
urmă îndeletnicire a sa cu trebile statului, căci la 1848, in furia 
vevoluției din Bucuresci, a murit la Orșova, în vivstă ca de 80 
ani 4). 

Iordache Golescu era forte învăţat, mai cu semă pentiu vre- 
murile în care a trăit, şi consacra literaturii tot timpul ce-i lăsaiă 
slujbele cu care era însărcinat. Dinsul a publicat, la 1840, o 
Gramatica, despre care Dl Lambrior spune ca este »scâsă de pe 
însăși firea limbeia şi a lăsat în urma lui mai multe manuscrise 
precum un dictionar româno-elinesc, un dictionar elino-romă- 
nesc, o charta vechie a Ţării Românesci, cari se găsesc tote în 
mânele strănepoților săl, fiii D-lui Alexandru G. Golescu (Arapilă). 

Iordache Golescu a ma! lăsat o Coleeţiune de proverbe şi ma- 
sime, opera'i de căpetenie, care se află la biblioteca Academiei 
sub No, 213, şi care se publică asta-di pentru intâtași data în co- 
lecliunea de faţa. 

Acest manuscris consta din 854 pagini in folio, este întitulat: 
Pilde, povăţuiră i cuvinte adeverate şi poveşti adunat» de Dum- 
nealui Dvornicul Iordachi Golescul, fiul reposatului banul Ra- 
dul Golescul, și se imparte în urmatorele capitole : 


10 Pilde i tilcuirea lor (pag. 1—66) purtând ca e- 
pigrafe : 
Diu tote ca albina cele mal bune su aduni, ca și tu ca ea su-ţi umpli de 
miere totă căsuţa ta. 


Ca să poţi judeca bine orl-ce carte 'n mână "ți vine, n'o lăsă din mană până 
ce n'o vel cet până lu sfirșit. 


20 Pilde spre povăţuire i tâlcuirea, lor (pag. 66—'18). 
30 Povaţuiri i cuvinte adevărate (pag. 718—596), 
purtând ca epigrate : 
Cel ce prin scris povaţuesce, și pă cel de acum și pă cel din urmă folosesce. 
Cine n'ascultă dă povaţă nimic nu învaţă. 


Când adevărul să ivesce, atunci minciuna să risipesce, ca întunerecul, când 
sorele răsare. 


40 Asemănări (pag. 596—724) purtând ca epigraf: 


Asemânările la vorbă înțelegere ne dă bună. 


%> A se vedt în Convorbirile literare (An VIII, p. 66 şi următâre e) studiul 
D-lul Lambrior, despre literatura poporană. din care reproducem cele ma! multe 
amănunte asupra viețe! și operele ini Iordache Golescu. D-na Elena Golescu, 
fiica vornicului Iordache Golescu, mi-ai adeverit exactitatea însemnărilor culese 
de Lambrior şi a bine voit a-mi incredinţă o fotugrafie a părinteluj D-sale, după 
cara s'a reprodus portretul, pus in capul volumului întăt. 
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5% Prostia omului (pag. 724—"730, cap. 5, 6 şi 7) 
purtând ca epigraf: 


Cel ce votesce la toți să placa, cu cel ce trăiesce, basne lor să le povestescă. 


60 Vorbe şi răspunsuri potrivite (pag. 730—'184). 

70 Poveste dă învăţătură (pag. 784—811). 

80 Poveste ce mi s'a, întimplat la un potop (pag. 812 
şi 813). 

9 Istoridre (pag. 814—854). 

100 O sema de ghicitori (pag. 855). 

Intr'o scurtă precuvîntare, Iordache Golescu ne a- 
rata cu ce scop întreprinsese o muncă atât de grea. 


CATRE ÎUBITORII DE SCIINȚE 4) 


Vorba fară glume pare ca bucate fără sare. Pildele la vorbă to-ma ca nisce 
glume, însă nu puţină iav&țătură ne și dau, d'aceea dă mare folos socotindu-le 
a fi, câte s'au putut găsi și adună după unde au fost risipite, le-am așternut 
aict spre petrecere dă vreme. Povaţuirile Iarăşi, din însuși înțelegerea cuvin- 
tului lor, să cunosc a fi forte folositore la petrecerea vieţuirei; asemenea și 
cuvintele cele adevărate și asemănările ne arată tot adevărul, și ce e mai bine 
dăcât adevărul a spune ? măcar dă și este forte supărutor, după pilda ce dice 
«vei vrăjmași să "țI dobândesci ? grălesce adevărul» ; de aceea numai la acel 
ce uvașce adevărul, la acela nu vor fi plăcute. Așa dar vorba, imbinându-se 
cu pilde, cu povăţuiri și cu cuvinte adevărate și Ore-ce asemănări i cele-l-alte 
poveţi ce s'au mal insemnat aici, nu puţină plăcere ne va aduce la desfătarea 
el și nu puțin folos vom dobândi din sfatul ei cel dulce, dacă nu ne vom su- 
pără dă cuvintele cele adevărute, ce urmeză lor. Dar fiind-că la oLi-ce înde- 
letnicire, fară greșăli nu să pote săvirși, dă aceea primiţi dintr'acâstă adunare, 
fieg-care în parte, numai ceea ce cunosceţi că vă este dă trebuinţă, ca albina 
ce pă multe flori să pune, însă numai unde ei &i place, d'acolo adună mierea, 
dă colea mal puţin, dă dincolo mii mult, până ce ăși umple căsuţa sa. Eu dă 
la mine nimic alt pociu dice dă cât că, ceea ce alții ati qis, aceea și eu am scris, 
şi dumnea-ta ceea ce-ţi place culege, ceea ce nu-ţi place lasă pentru alții, 
căci numai cel ce are asupră-l patima despre care să grutesce, aceluţj numai 
nu-i va plăcea, o vorbă ca o mie, lar judecata lor rămâne la cel ce aiă inţele- 
gere mal bună dăcât cel ce le-au dis. O greșală să vede, precum mi-ai qis 
uniă, că prea multe pilde la o înţelegere s'au pus; altul le-a răspuns: «dacă 
după atâtea pilde tu nu te-ai îndreptat, dar când ar fi fost numai una?» Ghi- 
ciți dumnea-vostră, eu dă la mine le-aș dice: acă la duhovnic dă câte-ori te 
spovedueșci, tot acele cuvinte &ţi grăiesce, și augindu-le mai des, mai lesne te 
îndreptezi.» Cu tote acestea, eu le-am dat voie câte or vrea să lapede, și mi 
le-au lepădat cam pe jumătate. Eu m'am mulțumit cu jumătatea ce mi-au lăsat. 


Proverbele și gicătorile alcătuesc capitolele I și II, 
(adică 73 de pagini dintr'un total de 854, care com- 
pune întregul manuscris). 


1) Acestă precuvintare publicându-se cu muite greşeli în Convorbiri literare 
(An VIuii, p. 69) o reproducem din nou. 
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Proverbele sunt, in cea ma: mare parte, curat ro- 
mânesci; sau strecurat însa printre ele mai multe 
traduceri din limbi straine, cu deosebire din cea fran- 
cesă, de exemplu : 

Cu mâna te joci, mojie te areţi. (Mss. Il, p. 30). 
Jeux de mains, jeux de vilains. 

Cine dârme nu "i e fome. (Mss. Il, p. $3). 

Qui dort, dine. 

— Buna dimindţa, ochelarilor ! 

— Remâneţi sanatose, fetelor ! (Mss. II, p. 86). 


Bonjour, lunettes ; 

Adieu, fillettes. 

De lup cand se graiesce, coda î se ivesce. (Mss. II, p. 93). 
Quand on parle du loup on en voit la queue. 


Pentru acest din urma proverb, casul e cu atât mai 
ciudat, ca Românul îl are sub o formă bine cristali- 
sata, precum se pâte vede in volumul I la No. 2004, 
Tote variantele acestu proverb, pe care le am putut 
adună, se deosibesc forte puţin între dinsele și forte 
mult de forma pe care n-a dat'o Golescu. 

Am fi putut dă o suma de exemple de același fel, 
dar credem că cele ce preced sunt de ajuns spre a do- 
vedi ca Golescu a tradus multe proverbe straine. De 
aceea, ne miram când citim următorea parere a lui 
A. Lambrior, care a avut în mâna manuscrisul lu: 
Iordache Golescu : 


„Si aslu-AI să mal pot face colecţii de proverbe, dar generaţiile viitore cu- 
noscend 1d ile care ne stăpâneau pe noi, nu vor putea pune temeiu sciințilic pe 
ele. In timp ce colecția vornicului Iordache Golescu, fiind scutita de ort-ce 
anriurire stricatdre felulu şi a nomes literature, poporame, se va putea 
socoti ca un inceput de lucrare temeinica. 


Departe de a impărtași acâstă opiniune a lui Lam- 
brior, credem ca colecţiunile de proverbe devin din 
qi în qi mai scutite de ori-ce inriuriri straine și ca 
proba vom cita » [Dicălorile populare« publicate de P. 
Ispirescu. 

Când Golescu dice, în precuvintare. «Eu dela mine 
alta nimic pot dice de cât că ceea-ce alţii ai dis aceea 
şi eu am scris« nu pretinde ca tote proverbele sau 
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maximele aduriate de dinsul se aud la Români, ci 
numa! că ele există, fie la Români, fie la vre-un alt 
popor străin, fară ca vre una să fie faurita de 
dinsul. 

Al. Lambrior, muncit de o idee preconcepută, su- 
bliniază frasa lui Golescu, dându'i un îuţeles care nu 
era în gândul bătrânului scriitor. Decă Lambrior ar 
fi citit cu băgare de sema întregul manuscris, ar i 
găsit—mai ales în, capitolul IIl—un noian de poveţe 
straine și chiar multe neologisme, pe care Golescu a 
fost silit să le întrebuinţeze, având a traduce în româ- 
nesce nisce idei noui, pentru care nu găsia termeni 
corespundetori în limba. 

T6tă lucrarea lui Iordache Golescu — și aci e me- 
ritul cel mai însemnat al colecțiunii lui — este scrisă 
într'o limbă frumâsu și curat românâscă, ceea-ce a 
contribuit mult să seducă pe Lambrior care, necu- 
noscend bine proverbele, a rămas farmecat de acel 
stil energic, bogat, colorat și în tot-d'a-una ro- 
mânesc. 

Capitolul III, cel mai însemnat ca mărime, coprinde 
pe lângi un numer considerabil de maxime morale, 
extrase din Biblie și din cărţile morale străine, mai 
ales eline și grecesci o sâma de poveţe despre cum 
trebuie sa se pârte cine-va în lume. Aceste din urmă 
poveţe ne reamintesc o publicare făcută de Petru-cel- 
Mare, dupa întârcerea'i din Olanda, când voi să de 
supușilor lui o ideiă despre ceea-ce Francesul numesce 
»les regles du savoir-vivre.« Aşa între altele citim : 


Mult, mult sa te feresc sa nu rigâesci în adunare când 
eşti. (Mss. I, p. 439). 

Scuipatul sa nul arunci drezt în obrazul altuia, ci mai 
Vine în basma, dându-te lu o parte. (Mss. I, p. 464). 

Innintea adunarii nică cum să te scarpini, ca te arăţi de pă- 
duchios. (Mss. 1 465). 

Bucata la masă, când o miroşă la nas, nici-cum sto mai pui 
la masa. (Mss. I, 543). 

Cu degetele să nu manânci, nici vre-odată să le lingi, tă 
scârba aduci la cel ce te vede. (Mss. 1, p. 556). 
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Ba ne da până și reţete de bucatărie: 


Salata cere sare cam multa, unt-de-lemn şi mai mult, iar 
oțet cât de puțin. (Mss. 1, 440). 


Capitolul IV coprinde asemănarile, care in cea mai 
mare parte sunt curat românesci. 

In capitolul V, despre Prostia ornulu:, multe isto- 
ri6re sunt cunoscute de popor, €r câte-va, care ne 
esplică origina unui proverb, s'au reprodus în colec- 
țiunea de faţă la locul cuvenit. 

Capitolele VI, VII, VIII şi IX coprind istoridre, în 
cea mai mare parte străine. Numai in capitolul IV se 
afla și câte-va românesci. 

In lucrarea n6stră am contopit tot materialul din 
cele patru d'intâiii capitole; insa, pentru a nu îneca 
proverbele saii maximele românesci înti”un potop de 
povățuiri şi cuvinte adevărate straine, îmbrucate în 
straie românesci, am procedat în următorul chip : 
Pildele din capitulele I și II precum și o forte mică 
parte din poveţuiri, cuvinte adevărate și asem&nări au 
fost aședate tâte la locul lor in diversele serii; apoi am 
trecut tote Povăţuirile şi cuvintele adevărate, in capi- 
tulul XIX, 6r Asemenarile in capitolul XXII. 

Capitolurile V, VI, VII, VIII și IX din Golescu vor 
remân€ nepublicate de noi, caci nu intră în cadrul 
acestei lucrari. 

Ghicitorile, cu cari se sfirșesce manuscrisul, s'aii 
trecut la locul lor în capitolul XX. 


Anton Pann (1794—1854) 


Vieţa, activitatea și operele lui Anton Pann ai fost studiate cu 
ingrijire şi int'un mod definitiv «e d-l G. Dem. Teodorescu 1). Vom 
resuma, după lucrarea acestui scriitor, parțile care ne interesâză. 

Anton Pann s'a nascut la inceputul anului 1794 din câldararul 
Pann, Român de origină, și Tomida, o tintra greca, in satul bul- 


2) A se vedă Vida si activitaten lui Anton Pann, (1794—1854) de G. Dem. 
Teodorescu, Parlea i, (Bucuresci, 1893); Operele lui Anton Pann, de G. Dem. Teo- 
dorescu, Partea II, (Bucuresci, 1891). In Revista Nouă, (Anul ], No. 10).d T. Spe- 
rantia a publicat o scurtă biografie a lui Anton Pann. Vasile Alexandri a studiat 
activitatea literară a lut A. Punn, într'un articol forte lăudăros publicat în Con- 
vorbir: Literare, Anul V, No. 2. 
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găres: Slivin. Părintele lui, care avea trei băcti, invăta pe cel mai 
mare meseria sa, cel midlociii intra ca ucenic la o abarerie; &r 
Anton, cel mai tin&r, fu pus sub îngrijirea dascălului bisericii. 

In +806, murind tatal, intrega familie .emigră, vrend nevrend, 
în Basarabia, unde Anton Pann iși pierdu fraţii, inrolat cu sila 
in armata rusesca,, și la 1811 trecu in Bucuresci, unde intră ca 
paracliser la biserica Olari, i în urmă devteriii la bişerica Sfinţii. 

Intre anii 1816 și 1820 Anton Pann, care șcia limbile română, 
grâcă, bulgară și turcă, învață in şcola de psaltichie, pe care o des- 
chisese Petre Etesiul la biserica Siântului Nicolae din Şelari , lu- 
creză in tipografia acestui înve;at şi intreprinde traducerea cânta- 
rilor bisericesci din 'imba greca in cea română. 

In anul 1827, fu trămis ca dascăl Domnesc, adica plătit de 
Stat, la seminariul din lâmnicul-Vâleca, dând și lecţiunt de mu- 
sică maicelor din Monăstirea-dinti”un lemn, aprope de Govora. 
După putin timp, fuge la Brașov cu Anica, nepsta staritei Plato- 
nida, și intră ca psalt la iserica românescă cu hramul Stântului 
Nicolae (din Schet). 

In 1828, se intârce la Bucures.i, unde pe la 1830 il găsim ca 
profesor de musică vocală al scolelor nationale şi la 1840 ca cân- 
tareț la biserica Alba din calea Victoriei. In 1842, este numit ca 
prolesor de musică la seminariul din Bucuresci de către mitropo- 
litul Nilun. La 1843 înființeză o mică tipografie, in care iși tipa= 
res e tote operele. La 1848, il găsim ca prim cântăre! la biserica 
Creţulescu. După o scurtă zăcere muri in dina de 2 Noembre 1854 
si tu îngropat la iserica Lucaci din Bucuresci. 


«Ceremonia funebrii, în qiua de 4 Noembre, fu de o nedescrisă duioștă, cuci 
la cap îl plângeau Zumlfira şi Cutinca, cele două femel legitime. la picidre A- 
nica şi fiică-sa Tinca, impreună cu biăiatu-1 d'intâiu, preotul Lazăr; căci lu- 
crumau 7lericii, cântăreții și elevii, pe care *) învățase artu cântării ; căcl exis- 
tau miele de âmenl. cari "1 admiraseră talentul şi învăţaseră a citi numal prin 
şi pentru utragătârele- scrieri. In acca nenumărată mulțime, se găsi un intim, 
inginerul Foncescu. care, coprins de durere, abia putu rosti o alocuțiune. In- 
suși arhiereul Calist, cunoscut de toți ca omul cel mai tare și neimpresionabil, 
fu inecat de lucrămi și impedicat de a-şi continua oficiarea.» 4) 


Dintre cărțile lui Anton Pann, publicate de el pe 
când trăia încă, vom aminti pe cele următâre: 

19 Cântece de stea. Patru editii. 

20 Poesii deosebite cu cântece (e lume. Dout ediţii. 

3 Indreptătorul beţivilor. 

4 Hristoitie saii scola moravurilor, din grecesce. 

50 Noul Erotocrit, din grecesce. 


:) G. Dem. Teodorzscu, Vidţa și activitatea lu. Anton Pann, pag, 9%. 
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6% Calendare de la anul 1833 până la 1853 inclusiv. 
70 Fabule și istoridre. Trei ediţii. 
8 Povestire arabică din «Halima.» 
9 Sf. Evangheliă de la I5n, în 8 limbi. 
10” Noul doxastar, 1n trei volume. 
1140 Basul teoretic și practic al musicei vocale, 
12% Poesii populare. 
13% Galofonicul, 1 volum. 
14 Irmologhion (catavasier). Dsue ediţii. 
15% Epitat sau slujba pentru înmormântarea Dom- 
nului (Prohod). 
160 Catavasier și teoreticon. Două ediții. 
17 Memoria focului mare din Bucuresci, 3 ediţii. 
18” Povestea vorbei. Doue ediţii. 
19% Rinduela Sf. leturghii. 
20 Anastasimatar bisericesc. 
21% Paresimier cu cântările postului. 
220 Herovico-chinonicar. Doue volume. 
23" Dialog în trei limbi, românesce, rusesceşi turcesce. 
240 Privighiar. 
235% Pocainţa sai sufletul și trupul. 
26 Inţeleptul Archir și nepotul seii Anadam. 
270 Spitalul amorului sau cântătorul durerei, 6 to- 
muri in trei ediţii. 
28 Tipicul, bisericesc. 
29” O sedatâre la ţeră saii povestea lui Moș-Albu. 
300 Proskinitarul Sî. Munte Atos. 
31 Triumiul beţiei saii diata. 
32% Istoria lui Bertoldin. 
33% Magazin de deosebite cântece. 
34 Antologiă musico-celes, 2 tomuri. 
39% Mica gramatică musicală. 
360 Principie de musică bisericâscă. 
370 Năsdrăvăniile lui Nastratin Hogea. 
38" Culegere de povești și anecdote. 
3% Noul anastasimatar. 
40 Leturgia Sf. Vasile și I6n. 
41% Cântătorul beției. 
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«Anton Pann, mal pre sus de tâte, fu inzestrat c'un puternic și deosebit ta- 
lent d'a se inspira din geniul poporului cu care trăise și pe care ?] studiase cu 
atăta iubire. Pretutindeni, în scrierile sale, chiar şi in cele de la alții copiate, 
el a sciut să introducă frumuseţile unei proprii creațiuni, șacel foc, ș'acele 
glume pe care — cu totă lunga-ne amorţire de subt Fanarioţi — le întălnia 
vil-nevutămate în țăranul român, subt coliba din Basarabia ca şi pe vetrele 
din Ilfov, în munţii Olteniei ca și ?n țera Ardelului. 

aD'aceea și cărțile sale produseră o adâncă inișcare ?n spirite ; d'aceea pu- 
blicul le cumpără pe 'ntrecute şi le citi cu atâta nesaţiă, ccrendu-le mereu, 
ca odinidră Romanii comediile lui Plaut. 

«Cu ast-fel de inelinărt și subt influința acestor simţiminte s'atla pe la 1850, 
„când culese proverbele din Pov stea Vorbe, adunate din gura lumif, cum 0 
“spune cu atâţa sinceritate 

«Daca a pus şi aci ceva dintr'al său, acel ceva n'a fost, de bună sâmă, de 
cât priceperea d'a le aseda ast-fel, în cât unul să decurgă dinti'alțul sau să se 
Antemeieze pe câte o isoridră ce mat tot-d6-una îl insoțesce. Merit mare pentru 
un cântăreţ de strană, într'o epocă când gloria lui Milton și duleâţa limbil lui 
Dante turburau somnul răposatului I6n Eliade, dar când muweni nu se lăsă a- 
demeni de viersul fermecător al musei poporare. Merit mare pentru un biet 

«dascăl de 1nusichiă» care, oţelit de aprigul despotism subt care se nuscuse, 
încerca să vădâscă meritul ţăranului ș'ale lui moșteniri frumose. 

«Pân' atunci nimeni, absolut nimeni nu se gândise că Românul are o poe- 
sie, ș'o prosa, nescrise, dar bine păstrate întra lul memorie. Nimeni nu se des- 
Ciitase de rupitorele-i basme și de sglobiele-i ghicitori, spuse ?n «şe Jătorile de 
la țeră», unde caierul de lână părea că se toree singur, unde bătrâni! țineau 
şcână de bune învăţaturi și povesteau faptele trecutului, tradițiunile neamului. 

«ânton Pann fu cel d'intâiu care ne dete o colecţiune de proverbe, o carte 
de imnuri religidse, basme şi povești versificate, ghicitori, poesii poporare şi 
descrieră de moravuri. 4) 


Povestea Vorbii, aceea din cărţile lui Anton Pann, 
care ne intereseză ma! mult, a lost tiparită de autor 
în doue ediţiuni, una la 1847, într'o fascicula;.a doua 
în anii 1852 și 1853, în trei fascicole. 

Grupându-se proverbele similare sub un titlu ge- 
neric ca »despre frica lu: Dumnedei,; despre beţie; 
«despre negoț, etc. O mică poveste, care însoţesce fie- 
care grup de proverbe, servesce ca morală. 

Aceste proverbe sunt autentice, inţelegii ndu-se prin 
acesta că nici unul nu sa faurit de-a întregul de au- 
tor. Culegetorul însă a gasit de cuviinţă se versifice 
pe unele ma: cu secmă in ediţia a doua, în care do- 
rinţa de a rima l'a facut să schimonosescă unele pro- 
verbe până într'atât, in cât nu mai ai nici o asemă- 
nare cu cele ce umblă din gură în gură pe buzele po- 
porulu' 2). 

3) G. Dew. Teovonrscu, Cercetari asupra proverhelor romane, pag. 13. 


, )) - ISPIRE-CU. Picetor, populare, n „Revista pentru Istorie,ete s, An.I, Vol. 
p. 224. 
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În proverbe.e adunate de Anton Pann unele sunt 
împrumutate d" la Slavi sau de la Turci, altele par 
luate de la straini. Ori-rum ar fi, trebue să recun6s- 
cem că autorul, întrebuințându-le pentru intâiași 
data in românesce, le-a fucut să intre în limbă, ast-fel 
în cât astu-di pot fi privite ca proverbe curat româ- 
nesc!. 

In lucrarea de fațu am reprodus atât proverbele 
din ediţiunea definitivă de la 1852—1853, cât şi pe 
cele din edițiunea de la 1889, editată de tipogratul P. 
M. Cucu, reproducere exactă a ediţiunii întâia de la 
4847. 

Ni s'a părut că comparaţiunea acestor texte pre- 
sinta un interes deosebit pentru ce: ce se ocupa de 
literatura n6stra populară. 


I. C. Hinţescu. 


» Proverbele Românilor«, adunate de d-l 1. C. Hin- 
ţescu, sunt departe de a fi un progres în ramura spe- 
ciala a literaturii pe care o studiăm. 

Ideia D-lui Hinţescu de a întruni tâte proverbele 
Românilor la un loc şi într'un mod cât se pâte mai 
complect, era din cele mai fericite și menita să împli- 
nâsca un gol simţit în literatura n6stră populară. 

Din nenorocire, lucrarea este defectudsă în multe 
privinţe. 

Ma întâiu autorul nu ne arată pentru fie-care pro- 
verb numele autorului, cartea și pagina de unde este 
luat, ast-fel că pe de o parte ori-ce control posibil este 
înlaturat, pe de alta nu putem sci daca proverbul pe 
care '] avem înaintea ochilor este din cutare sâii cu- 
tare provinciă, cules de-a dreptul din gura poporului, 
sâi luat dintr'un autor cu mai multa sau mai puţină 
greutate, or. dacă proverbul este cunoscut de d. Hin- 
țescu. 

În al doilea rind, lipsa indicaţiunilor de mai sus ne 
îndreptaţesce să bănuim că multe din proverbele date- 
de d-sa nu sunt românesci și populare, scă, în casul 
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cel mai favorabil, nu sunt cunoscute sub forma ce le 
dă autorul, spre exemplu : 
— Cum e domuul 
Şi servitorul. (p. 47). 
— Aparinţele înşela. (p. 93). 
— Care înctpe multe 
Finesce puţine. (p. 1î3). 
— Eu de promisiuni amo lada indesata cu genunchele. (p. 154). 
— Puterea dă curagea, 
Curagea victoria. (p. 157). 
— Multe riuvi fac torent. (p. 169). 
— Intorce umbrela din cotro vine plâia. (p. 195). 
— Vestmintul nu face pe om. (. 200), 
— Vacţă scurtă 
Arta lunga. (p. 201). 

De-altmintereu un alt publicist din Transilvania, d. 
Moldovan Gherghely. declară în cartea d-sale » Roman 
Kozmondasoc« traducere în limba maghiară a Pro- 
verbelor d-lui Hinţescu, că a păstrat numai pe cele 
curat Românesci, de 6re-ce în colecțiunea Hinţescu 
multe proverbe șşunt struine. 

In al treilea rind , sistemul de clasare, adoptat de 
d. Hinţescu, este cu totul defectuos și d-sa n'a reme- 
diat cel puţin acestui reii dând un indice alfabetic. 
Rinduind, într'un mod arbitrar, fie-care proverb după 
cuvîntul ce "i se pare mai de capetenie, îngreuiză forte 
mult cercetarile. Așa proverbul 

Dupa ploie 

Vine s6re. 
se află la pag. 178 la cuvintul »Sore.« De ce nu sa 
aşedat la cuvintul »ploe«, unde seva cauta mai întâi ? 

Dupa ploe manta, este pus pe pag. 148 la »plâieu, 
de și s'ar fi putut aședa tot așa de bine la cuvintul 
»mamnta.« 

»La rii, ma ajuns şi polele şi-a ridicat.« Se află pe 
pag. 148 la cuvintul »polă.« De ce nu s'a aședat la 
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„riuu seu chiar la »ajunge«, cac! ideea principala este 
de a face un lucru înainte de vreme. 

In afară de defectuosităţile arătate mai sus, cartea 
D-lui Hinţescu mai are un mare cusur: de la început. 
până la sfîrşit furnică greşelile de tipar, unele prea 
grave, provenite de sigur din nebagare-de-semă, altele 
care dovedesc că autorul, necunoscând unele cuvinte 
din proverbele ce “i s'a comunicat, sei pe care le-a 
găsit prin carți, le a înlocuit prin altele avînd aprope 
aceeași forma exteridră, cari schimbă însa cu totul în- 
ţelesul proverbului. Aşa sunt: 


— Aștepta întaiu să uedem alba în capestre î) (Pag. 3). 
— Cuvreme si cu paie 

Muzamalele 3) se mdie. (Tag. 208). 
— A foșt la mulere 3) odata 

Şa venit cu rochia spartă. (Pag. 112). 
— In pofida fraţilon 4) mănânca frunzele. (Pag. 149 . 
— 1 dete afara 'mdata 

Ca pe-o mesă 5) stricata. (Pag. 45). 
— Lupul e cu numele şi vulpea cu. dracul 6) (Pag. 95). 
—Magarul se vinde tot în orbul 1) armăsarilov. (Pag. 97 . 
— Se scie cu cuibul 8) la inima. (Pag. 171). 
— Nu 4 ajungi cu stranutarea ?) la nas, de înfumurat 

ce este. (Pag. 181). 


Unele dintre aceste greșel sunt cu atâf mai grave, 
că dai proverbului un înțeles cu totul altul de cât 
cel adeverat, fară ca fasa să remâna neinţelesă, ast- 
fel că cititorul se pote fârte uș r amăgi. 


P. Ispirescu (1830—1887) 


Petre I<piresgu, născut la 1830 în Bucurosci, a murit în acelaş 
oraș, către stirșitul anului 1887, după o viță plină de muncă și 
rodnică pentru hteratura | opulară. 

La 14 ani Ispiiescu intra ca lucrător în tipografia lui Carca- 


») Alb în capistere, 

3) Aosmânele s i musmulee. 
2) Mure. 

+) Fragilor. 

%) Măsea, 

6 Darul. 

") Oborul. 

$) Cu ul, 

%) S$ rămurare, str murariţ 
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lechi. 4) După Unire, devirie director al tipografiei Naţionale, €r la 
1854 divector al tipografiei C. A. Rosetti. După 2 Maiii, în unire 
cu Sc. Walter şi Fr. G6bl, deschide tipogralia »Lucratorilur aso- 
ciaţi.u Peste puțin timp este numit din nou director: al I:nprime- 
riei Statului. In 1868 demisioneză din acsâtă slujbă și întemeiază 
tipografia „Laboraltorilor Români,« in unire cu Jeorjan, Condu- 
ratu, Busnea și preotul Economu. Mai târdiu, acâsta tipografie 
rămase numai pe ssma lui și datoriele fâcute în acestă îi.treprin- 
dere abia le a plătit până ln câsul din urmă. 

Fără a ma! vorbi de aLegendele şi Basmele Românilor,;v care 
Pa facut cunoscut ca culegetor de literatură, Ispirescu Sa indelet- 
nicit şi cu adunarea proverbelor. 

La finele primei fascicule din «Basmele Românilor,» aparute 
la 1872, a publicat (pe paginele 164—180) o sâmă de proverbe. 
Acestă edițiune a devenit atât de rară, în cât nu se afla în nici 
una din bibliotecile publice din Bucuresci, şi cu atât mai puțin în 
comerciii. 

In 1883 incepu publicarea une! colecţiunt de Jicetor:i popu- 
lare, adunând sub acest titlu atât dicerile, cât și dicătorile propriu 
dise. 

In acâstă lucrare Ispirescu a clasat tote proverbele, pe care le 
cunoscea personal împreună cu cele culese din gura poporului sau 
dinti”o sumă de autori, a căror listă se gasesce în «Revista pen- 
ivu Avcheologie, Istorie şi Filologie,» (An I, Vol. I, 1833, pag. 
225 şi 296). 

In acesta lucrare Ispirescu, adopta o clasificare cam artificiala. 
'T6te variantele unui proverb sunt adunate sub același număr și 
aședate în cole :țiune după primele litere ale primei variante. 

De pildă variantele de sub No. 2. 


A ajuns de la mora la rişnița. (P. p. v. 78.) 
Ajunge de la mâra la rişniţă. (Hţ. 100). 
De la mora la rişniţă. (G.) 


Sar fi putut tot aşa de bine începe numărul cu varianta diu urma 
(a lui Golescu) si atunci proverbul, in loc de a fi trecut sub litera 
A, se aşeda sub litera D. 

Acest mod de procedare îngreuiaza cercetarea proverbelor, dar 
este de credut că Ispirescu, dacar [i trait in deajuns ca să pote 
termina lucrarea pe care o începuse, ar fi adăogat un indice la sfir- 
şitul colecțiunei sale. 


0 


3) Stef De la Vrancea, P tre /spiresc + în Revista Noua (An 1, No. 3). 
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Când am întreprins acestă lucrare gândul "mi era 
se studiez asemeuarile dintre proverbele române şi cele 
străine. Am vedut însa, de la inceput, că încălicum pe 
la coda calului, caci îmi lipsia temelia, adică o colec- 
ţiune a proverbelor nâstre. Mai ciudat mi su părut 
faptul că Românul n'are nici măcar un nume hotărit 
penti-u proverbe. Intilnim în scrieri următârele denu- 
anii : 


Ion Neculce, 1, p. 340), Cuvint prost. 

Nic. Costin, (|, p. 72), Puveste. 

Cronica anonima : Pilda. 

Dim. Cantemir, (/st. Ierogl.): Cuvint bătrân, parimie, (p. 102); prostul 
cuvint, p. 152); precum sic bătrânis, (p. 246); cuvint, (p. 859). 

Dim. Țichindeal : Proverbe, Jicător: (cu înțelesul de proverb), cuvint, 
cimilutura (cu înţelesul de proverb). 

Anton Pann : Proverv, gicala, povestea vorbi. 

Donici: Vorba cea bălrana, proverbul băranesc. 

Laurian & Maxim: Vorba bătrânâsca. 

Slavici : Vorba cea veche, i 'ala. 

P. Ispirescu : Povestea ălua, vorba alu. 

Gr. Jipescu : Vorba alia. 

I. Creanga: Vorba veche, vorba ceea. 

C. Negruzzi : Proverb. 

N. Gane: Vorba ceea, vorba aceea. 

AL. Odobescu. Vorba, vorba altuza, vorba al ua. 

Varron : ]Jisa, povestea vorbe. 

Ion Ghica : Povestea worbet. 

E. Baican: Povestea vurb 1. 


Așa fiind, m'am verlut silit, vrend nevrend, sa adun 
mai ntâiu o colecţiune pe cât se pâte mai complectă 
de proverbe românesc, și în urma să studiez aseme- 
narile proverbelor straine cu ale n6stre, studii care 
de acum este in lucrare și care va apare indata dupu 
tiparirea lucrăra de faţa. 

Greutatea pe care ori-cine o întimpină la întocmi- 
rea unei colecțiuni de proverbe, a fost semnalata odi- 
ni6ră de Erasm, care a dis cu drept cuvint: 

Perfacile est, aiunt, proverbia scribere cuivis. 
Haud nego, sed durum est srribere chihadas. 
Qui inihi non credit, faciut licet ipse periclum, 
Mo* fuerit studiis .equior ille meis. 

Dupa ce am adunat pi'overbele ce se află în operile 
cronicarilor și ale autorilor români contimporani, am 
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cules și multe proverbe din gura pop rului, adev&ra- 
tul pastrător al limbii. Mulţămita concursului bine- 
voitor a multor persânc, printre care un numer îu- 
semnat de invețători din diferite părţi ale ţării, am 
putut adună un material însemnat, atât in România 
cât și în Basarabia, Bucovina, în diferitele provincii 
ale Ungaria locuite de Români, în Istria și în Mace- 
donia. 

De și adunasem un numer fOrte mare de proverbe 
în fie-care di mi se comunicaii variante saii proverbe 
now și vedeam că cu greii voiii putea ajunge la sfir- 
șitul lucrare: începute. 

De aceea, cu pareve de reu, am fost nevoit să "mi 
opresc cercetarile spre a pute stabili, într'un mod de- 
finitiv, clasificarea pe care o adoptase, și a începe 
publicarea, remânând ca să adaog dicerile sai dice- 
torile can se vor mai adunu de aci înainte în cartea 
» Proverbelor asemănute« ce va cși mau târdiii. 

Pentru catalogarea proverbelor, aveam de ales în- 
tre trei sisteme deosebite, cari presintau fie-care și fo- 
l6se și neajunsuri. 

In cel d'intâiu sistem, pe care lam și adoptat, pro- 
verbele se impart in capito!e, care represintă fie-care 
o idee generala precum : Credinţa, religivsă, Animale, 
Om, Vieta Sociala etc. In fie-care capitol, proverbele 
sunt clasate dupa cuvintul cel mai de capetenic. Așa, 
în seria despre animale, tâte proverbele privitâre la 
câni sunt grupate sub titlul «câine», iar cele privi- 
tre la urs, sub titlul curs» etc. 

In al doilea sistem colecţiunea întrega a proverbe- 
lor se claseză. saii după cuvintul principal (Hinţescu/ 
saii dupa cea d'intâiu litera a proverbului (Ispirescu). 

In fine, proverbele se pot grupă după înţelesul lor 
general. Cu acest sistem, care a fost adoptat de Anton 
Pann, avem capitole despre dragoste, viclenie, scum- 
pete, dărnicie, etc. 

Al doilea sistem, mai cu semu cel adoptat de Ispi- 
rescu, este cu totul greșit precum s'a aretat mai sus. 


dacoromanica.ro 


XLIV 


Nu se pâte tugidui ca clasificarea adoptată de Anton 
Pann presintă mai multe folose. Din nenorocire însă 
sunt multe proverbe, care având doue și chiar ma: 
multe înţelesuri deosebite, ar trebui să fie repetate de 
atâtea ori în diferitele capitole. 

In cel d'intâiu sistem, pe care lam adoptat după 
Le Roux de Lincy, dar cu Gre-cari schimbari însem- 
nate, mai cu sema în ce privesce proverbele morale, 
aceste neajunsuri dispar cu totul. Avem pe de altă 
parte și folosul de a gasi, adunate la un loc tâte dice- 
rile privitâre la cutare animal, la cutare obiceiu, la 
cutare idee primordială. La sfirșitul fie-cărui volum 
am adaogat un indice-glosar, permiţând cititorului 
care caută un proverb privitor la om, la animal, la 
o planta, etc., d'a "] gasi îndată în colecțiunea nâstră. 
Un al doilea indice, pus la finele volumului: din urmă, 
arata tâte proverbele grupate după înțelesul lor. În 
sfirşit, în fie-care capitol, sub fie-care cuvint mâ de 
căpetenie însemnări deosebite înlesnesc aflarea și gru- 
parea tutulor variantelor a unu: proverb, cari din 
deosebite cuvinte nu s'au putut aduna sub acelaș nu- 
mer de ordine. 

Proverbele Românilor se împart în dou&-dea şi 
trei de capitole şi anume: 

1. Natura fisica. Astre. — Anotimpuri. — Timp. — Variaţiun: ch- 
materice. — Serbator:. — An. — Jile. — Ceas 
Il. Natura fisica. Elemente. — Pamint. — Metalun. — P tre. — 
Plante. — Pâme. — Cultura paniintului. 
ÎN. Despre animale Pasăr:. — Patrupede. — Insecte, — Pescu. 
1V. Omul și organele sale. Omul în genere. — Barbat. — Femiee. — 
Copit. — Organe. — Membre. 
V. Despre vița fisicâ. Trupul omului. — Starile, [arultațile și. muș- 
carile sale. — Vrea. — Mârie. — Infirmuap. — Bole, — 
Mişcar. — Cele cinci simțuri. — Somn. — Vis. 


Vi. Despre vieţa fisica. Obiceruri. — Imbracaminte, — Case și cla- 
dir diverse. — Gospodaria casen. 


VII. Despre visța fisica. Mâncare. — Beutură. 
VIII. Despre visța sociala. Vecin.— Prietin.—Cercetan.—A socialiuni. 


IX, „ » a Stari sociale. — Dregatori. — Tullwi. — 
Resboiu. — Jocuri, — Petrecers. — Arme. — Instrumente 
de musica. 


X. Despre visța sociala. Justiție. — Legi. — [ntejatura. = Negus- 
torie, — Calatorie. — Meseris. — Unelie. 


dacoromanica.ro 


XLV 


XI. Proverbe istorice. Țer:. — Popbre. — Orașe. — Sate. — Locali- 
taţi diverse. Nume proprii. 
XII. Credința, Eresuri, Obiceiuri. 
XIII. Despre vicța intelectuală și morala. Sufletul și facultațile sale. 


XIV. „2 » 2 »  Consciința și inima. 
XV. » » >» a Calilaţi și virtuti. 
XVL » » » » Defecte, viciuri și crime. 


XVII. Poveţe şi opriri, maxime, sentințe, pilde filosoficesci. 
XVIII. Maxime extrase din diferiți autori Româm. 
XIX. Maximele Iu Iordache Gole:cu. 
XX. Asemanarile în literatura poporală. 
XXL. Asemanarile Iu Iordache Golescu. 
XXII. O semă de idiotisme și locuţiuni. 
XXIII. Cimilituri, 


Am dat fie-cărui provevb un numer de ordine, gru- 
pând în acelaș numer tâte variantele pe cari le am 
putut afla. Pentiu fie-care dicere am dat, pe lângă 
numele autorului, titlul carţei și pagina unde se gă- 
sesce, sau numele persânei care mi Lu cornunicat, şi 
localitatea unde se aude. Prin semne deosebite, așe- 
date la stânga proverbului, se arata dacă proverbul 
este audit sau cunoscut de mine, daca se intrebuin- 
țeza de ţărani saii numai de scriitoni, dacă este du- 
bios. În cât privesce proveuvbele sutesci, am impins 
scrupulositatea atât de departe în cât nu am însem- 
nat ca fiind întrebuințate de ţerani de cât acele pro- 
verbe pe car le am audit la ţeră sau mi s'u semnalat 
de invăţatori ca fiind sutesci. Am scos din acesta ca- 
tegorie un numer însemnat de diceri care, de şi sunt 
convins că exista in graiul țăranesc, totuși nu am 
avut ocasia su le culeg din gura poporului de la ţeră. 


Pentru fie-care proverb am aretat deosebitele inţe- 
lesur pe care le are, origina lui când acesta e Homâ- 
n6sca, adică când origina proverbului trebue căutată 
într'un obicei, o anecdotă sai un fapt din istoria 
Românilor. In casul acesta, am dat tot-d'auna, fabula 
saii sn6va în întregul ei după Golescu, Țichindeal, 
Anton Pann, Asaki, Donici, Gr. Alexandrescu sai Is- 
pirescu, asemănându-le câte odata cu o fabulă cores- 
pundetâre străina. Am găsit in acest mod de a pro- 
ceda un îndoit folos : aret origina dicerei şi pun 
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sub ochii cititorului bucăţi din toţi scriitori populari 
şi fabuliștii români, pre can mulț dintre noi nu "n 
cunsștem, din nenorocire, de cât din audite. Origina 
celor-l-alte proverbe se va găsi în » Proverbele asema- 
nate,« la locul lor firesc, caci origina proverbelor, pe 
care le-am numit »universale«, stă in strinsă legătură 
cu proverbele străine și numai printr'un studiu spe- 
cial vom stabili, pe cât va fi cu putinţu, origina ade- 
verată a proverbulu, su cel puţin poporul de la care 
Yam imprumutat. Ceva ma: mult, când origina ro- 
mânesca mi sa părut îndo6să nu am dat'o. Ara voit 
mai bine să fiu invinovăţit că am trecut ceva cu ve- 
derca, de cât să mi se arunce o vină întemeiată ; cu 
tâte ră, într'o asemenea lucrare, e peste putință să 
nu se strecore greșelh. Nadăjduiesc însă că, cu timpul 
şi cu concugsul cititorilor, voiu pulea sa indrept gre- 
Șelile remase în textul meu. 

Pe cât am putut, am aretat “pentru înțelesuri ca și 
pentru dice, numele autorului sâu al pers6ne de la 
«care le-am aflat. 

Ornitologia d-lui S. FI. Marian, mai ales mi-a fost 
de un fârte mare ajutor pentru capitolul III, despre 
paseri. Spre a nu îngreua lucrarea şi a nu înmulţi 
citaţiile, adese-ori însă, când explicaţia este luatu din- 
tr'un autor care mi-a dat și proverbul corespundetor, 
am omis numele seu la înţelesuri. 

Pentru explicarea înţelesului m'am slujit câte odată 
de colecţiunile Hre des Proverbes de Mery, Dre des Pro- 
verbes de Quitard, D'e les proverbes de la Mesangăre, 
Dizionario universale dei Proverbi de Strafforello, Pro- 
verbi latini de Vannucci, Adagia de P. Manutiu. 

Pentru cuvintele aretate mai sus, n'am dat în tot- 
-d'a-una numele autorului. 

Ori-unde s'a putut, am citat legendele sâu, credin- 
țele poporului privitâre la cer, pămînt, astre, animale, 
Dumnedeiu, etc., care stai în legătură cu proverbele. 

Am dat pentru fie-care locuţiune o frasă luată din- 
tr'un autor bun, prin care se precisâză bine înţelesul 
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ei şi tot-d'odata se arată cum se întrebuinţeza in frasă, 
lucru adese-ori anevoie de aflat, daca nu '] scim. Ci- 
taţiunile sunt alese mai cu semă din Cronicari, Can- 
temir, Anton Pann, "Țichindeal, Donici, P. Ispirescu, 
Creangă și din Poesiile poporale. 

Pentru dialectul macedo-român am reprodus ca 
mostre al graiului câte-va anecdote sati mici istoridre 
din gramatica lui M. Bojadschi Altele mi sai comu- 
nicat de d-l C. A. Milescu, student la facultatea de 
litere din Bucuresci. 

Din când în când, am dat, pe lângă proverbul ro- 
mânesc, și câte-va proverbe străine cotespundetâre. 
Am găsit doue toldse procedând ast-fel: pe de o parte 
citirea cărţii va |i, sper, mai plăcută cititorului ro- 
mân , Și pe de altă parte străinul, la nevoie, va pri- 
cepe ușor înțelesul general al proverbulu: românesc, 
pe care lare inaintea ochilor, fara a fi nevoit sa se 
adreseze neincetat la indicele-glosar in limba francesă 
de la finele volumului. Remâne însa, bine înțeles, că 
acest adaos nu trebue considerat nici măcar ca un în- 
ceput de studiii comparativ al proverbelor române cu 
cele straine. 

Proverbele straine, în afară de cele francese, s'au 
tradus în tot-d'a-una în românesce. Aceste traduceri, 
și mai cu sema când e vorbă de proverbele macedo- 
nene și istriene, sau făcut apr6pe ad-literam, cu ris- 
cul de a obţine v frasa mai gredie, din care insa re- 
iese o mai mare asemenare a cuvintelor din limbile 
surori. 

Multe din proverbele n6stre populare nu se pot ti- 
pări. N'am credut însa de cuviinţă sa le resping pe 
t6te, și cititorul, va putea judecă, după proverbele ce 
va găsi în colecţiunea mea, că am fost în deajuns în- 
găduitor. 

In privinţa locuţiunilor proverbiale și idiotismelor 
întimpinam o îndoita şi deosebită greutate, anume 
dacă dicătorile trebuiaii puse singure la o parte, sau 
la locul lor, împreună cu proverbele, în fie-care capitol. 
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Am adoptat acest din urmă sistem, care mi s'a părut 
mai logic și tot de odatu mai lesnicios pentru cilitor. 
Numerul dicetorilor fiind însu destul de însemnat, le 
am grupat în urma fie-cărei serii a proverbelor la 
care se referă. 

Pentre idiotisme, casul este mai gingaş. Ce este un 
idiotism ? Prin ce se deosibesce de locuţiunea prover- 
bialu, care, la urma urmelor, nu este de cât un idio- 
tism special? 

Am privit ca idiotisme propriu qise, numai idio- 
tismele de sintaxa, după care vin treptat, asemenările 
(a dormi cn un buşten], locuţiunile adverbiale sai lo- 
cuţiunile-asemenain (a dormi buşten, a se fuce brâscă, 
la pumint) și în sfiuşit dicetorile. Trecerea de la o se- 
rie la alta fiind adesea greik de apreciat mai cu semă 
in ce privesce locuţiunile-asemenări, am așezat in ca- 
pitolele unde sunt proverbele numai: pe cele mai ca- 
racteristice din aceste locuţiuni, cari cu anevoie se 
pot deosebi de dicetorile propriu qise, av pe cele lalte 
le am trecut în capitolul XXII, la un loc cu idiotis- 
mele de sintaxă. 

Nu-m. ma: remâne de cât prea plăcuta datorie de 
a mulțumi tutulor pers6nelor cu ajutorul cărora am 
putut întocmi și publică acestă colecţiune de pro- 
verbe. In primul rind ţin a ar&tă adinca mea grati- 
tudine D-lu: Take Ionescu, ministrul cultelor și al in- 
struchune: publice, care a bine-voit a luă disposiţiile 
necesare pentru ca biblioteca Statului sa "și procure şi 
sa-m. pună la disposiţie t6te cărţile de care am avut 
trebuinţă, și a aprobat ca tipărirea întregei lucrăn sa 
se facă de Stat. 

D. Grigore ]. Alexandrescu, președintele tribunalu- 
lu Covurluiu, I. Banescu, directorul scâlel normale 
de înveţători din Constanţa, G. Dianu, revisor scolar 
la Mehedinţi și în urmă la Argeș, apoi un număr în- 
semnat de corespondenţi, dintre cari cea mai mare 
parte inveţatori, mi-au trămis fârte multe proverbe și 
legende. Le mulțămesc dar tutulor, precum și D-lui 
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Fr. Dam, sub-director al învețămintului secundar la 
ministerul instrucțiunei publice care, punându-mă în 
relațiune cu D-nii înveţători, mi-a înlesnit ast-fel sar- 
cina pe care o luasem asupra-mi. Graţie concursului 
D-lor am putut îmbogaţi în mod simţitor acestă cu- 
legere de proverbe şi stabili multe înţelesuri îndoi6se. 
Mulţumesc de asemenea D-lor D. A. Milescu și D. 
Dan, studenţi universitari, carora le datorez însem- 
nata colecțiune de proverbe macedo-române intru- 
pată în acestă lucrare; apoi personalului bibliotecei 
Academie române şi în deoseh D-lui C. G. Cu- 
țiana, sub-director al Bibliotecer centrale, cari cu o 
grabă îndatoritâre mi-a înlesnit tâte cercetările. 


Voiu remânea forte îndatorat tutulor acelora care 
vor bine-voi a-mi semnală atât lipsurile cât și greșelile 
de ori-ce natura care sai putut strecura în acestă 
lucrare, cea d'întâiu în feliu en în literatura n6stra. 
Me voiu folosi de observaţiile care mi se vor trămite 
în edițiuneu viitâre a proverbelor române asemănate 
cu cele straine. 
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16].  — O șezatâre la ţâră sau povestea lu. Moș Albu, partea I, Bucu- 
resci, 1851. 

168.  —  Idem, partea II. — Ediţia Lazar, Craiova, 1890. 

169. PĂSCULESCU (u.). — La întâlnire, sfaturi și diverse pentru toți, de 


170 


de M. P. Miosotis. — Tipografia Lazar, Craiova. 
. POMPILIU. — Convorbiri literare. 
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474, 


412. 
473. 
474. 
415. 


476. 
471. 
478. 
178. 


180. 
484. 
482. 
183. 
4184. 


4185. 
186. 


481. 
188. 
189. 
190. 


491. 
192. 
493. 
494. 


195. 
196. 
197. 


198. 
199. 
200. 
204. 
202. 
203. 
204. 
205. 
206. 


207. 
208. 


209. 


POP (eu), Învățător c. Soncuţe-Mare, Ungaria. — Etymologicum 
Magnum, B. P. Hăgdtu. 
POP-FLORENTIN (10x). — Convorbiri literare. 
POPESCU (n) — Calendarul Basmelor. An 1881—1882—1883. 
POPOVICI (a). — Convorbiri literare. An XXV. 
REINSBERG-DURINGSFELD (In1 UNN OTTO FREIBERRN VON).—Sprich- 
wârther der Germanischen und Romanischen Sprachen. 2 Vol. 
— Leipzig, 1875. 
REVISTA PENTRU ISTORIE, ARCHEOLOGIE SI FILOLOGIE, sub di- 
recţiunea lui Gre,oriu G. Focilescu. 1882—1895. 
PLURENU (1. u.). — Despre datoriile copiilor catre parinți: lor. — 
A cincea edițiune. Bucuresct, 14887. 
—  Noueistoridre pentru copii. — A patra edijiune. Bucuresci 
1887. 
— Morala. — Volumul IV din bibliotheca portativă. Bucuresci 
1860. 
ROMÂNIA LIBERA. — No. 838 din 15 Martie 1880. Moș Grăilă. 
ROSETTI (LAscAR). — Vei ALEXANDRI (V. 
SAGUNA (MITROPOLIT). — Diverse. 
SAINENU (LAZAR). — Basmele Române. — C. Gobl, 1895. 
— Ielele, dinsele, vintisele, frumâsele, șoimanele, maiestrele 
milostivele, zinele. — Bucuresci, 1886. 
—  Incercari asupra semasiologiei limbe: române. — Revista 
pentru Istorie, archeologie și filologie. Vol. VI, 1891. 
— Elemente turcesc: în limba româna. — Revista pentru Isto- 
vie, etc. Anul 1! și III. 
— Filosof-Filoscos. — Convorbiri literare. An XXI. 
SALVIN (a. p.), invățator. — Șezatârea. 
SBIERA (rox AL LUI a.) — Povești poporale românesci. Cernăuţ 1886. 
SCHULLER (ORBAN KARL . — Aus der Walachei : Romănische Gedichte 
und Sprichworter. — Ilermanstadt, 1851. 
SEZATOREA. — Revista. — l;uda-Pesta. 
SEZĂTOREA. — Revistă. — Director A. Gorovei, Folticeni. 
SLVASTOS (DOMXA ELEXA p. 0.) — Poveşti. — Saraga, Iași. 
SILASI (pa. an.) — Renascerea limbei românesci in vorbire și scriere. 
— Stein, Clușiu 1879. 
— Apologie. — Stein, Clușiu 1879. 
SIMA cn.) — Convorbiri literare. 
SIMU (R.) învefator, c. Orlat, Transilvania. — Etymologicum Mag- 
num. B. P. Hășd&u. 
SINCAI DIN SINCA (ouonauie).- Chronica Românilor. 3 Vol. Bucu- 
resci 1886. 
SION. — Fabule. Bucuresci. 
SLAVICI. — Nuvele. — Convorbiri literare. An 1875—1876. 
SOLOMON. — Paremiile lui Solomon extrase din Biblia de la 1688.— 
Socecu & Co. 1395. 
SPERANŢIA (TEODOR). — Anecdote populare. |. — Ediţ. II. Basilescu, 
Bucuresci 1892. 
— Alte anecdote populare. II.—Ediţia I. C.Sfetea, Bucuresci 1890. 
— 'Tot ancdote populare. III. — H. Steinberg, Bucuresci 1893. 
STAMATI (c.) — Musa. 
STÂNCESCU (Disuria). — Basme și Sadve. — H. Steinber,, Bucu- 
resci 1894. 
— Alte Basme. — H. Steinberg, Bucuresci, 1893. 
TEODORESCU (a. peu.).— Cercetari asupra proverbelor române. — 
Bucuresct, 1877. 
— Poesii populare române. — Bucuresct 1885. 
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244. 
242. 
243. 
244. 


215. 
246. 


247. 
248. 
2419. 
220. 


224. 


222. 
223. 
224. 


225. 
226. 
227. 


228. 
229. 


230. 
231. 
232. 


233. 


234. 
235. 


236. 


237. 
238. 
239. 
240. 
241. 
242. 
243. 
244. 
245. 
246. 
241. 
248. 
249. 
250. 


LVII 


TEODORESCU (8. pex.). — Mituri lunare. Vircolacii. — Convorbiri 
literare. — An. XXIII 
—  Visţa și activitatea Iu Anton Pann.—lL. G6bl, Bucuresci 1893. 
— Operele lu: Anton Pann. — 1. G6bl, Bucuresci 1891. 
TERA NOUE. — Tomul III. Bucuresci 1887. 
THEODORESCU (6.) învejator, Galatz. — Etymologicum Magnum. — 
B. P. Hășdăă. 
THEODORESCU (7.) învățător. — Sezătârea. 
ȚICHINDEAL (DImrrRIE).— Filosoficesci şi politicesci prin fabule mo- 
ralince învețaturi. — Buda 1814. 
TIMPUL. — Ziar. — Bucuresci. 
TOCILESCU (an.) — Veţi Revista pentru Istorie, etc. 
— Diverse. — Convorbiri literare. 
TOMESCU (v.). Invățator, c. Buda, JI. Tecuca. — Etymologicum 
Magnum. B. P. Hușdău. 
TAL (Paaor C.), Temişăra. — Etymologicum Magnum. B. P. 
ășdeu. 
TRAIAN iar. Vedi Hășd&u. 
TRIBUNA. — Jiar. Sibiu, 1885. 1894. 
URECHI (VonnicuL GRIGORI). — Domnii Moldovei. — Cronicele Româ- 
nie. de M. Kogălniceanu, Vol. 1. 
URECHIĂ (v. A.). — Legende Române. — Socec & Comp. 1891. 
— | Diverse. — Convorbiri Literare, An. XXI. 
VACĂRESCU (168). — Opere. — Etymologicum Magnum. — Convorbiri 
literare, An. XVIII. 
VARRON (c.). — Nopțile lung: sau povești, fabule și anecdote. — 
Brăila. 1877. 
VALENTINEANU (1. a.) Cugetari, maxime, proverbe, anecdote. — 
Bucuresci. 1890. 
VOINȚA NAȚIONALĂ. — Biar. Bucurescl. 
VOINȚA PRAHOVEI. — Jiar. Ploesci. 
WANDER (&. F. w.). — Deutsches Sprichwârter. — Lexikon. 5 Vol — 
Brochhaus, Leipzi,, 1867—1880. 
ZILOT ROMÂNUL. — Cronica inedita. — Columna lui Traian, 1882 
până la 1883. 
— Scrieri inedite. — Revista pentru Istorie, etc, An. III, 1885. 
—  Jalnica cântare. — Revista pentru îstorie, etc Vol. VI. 1891. 


CORESPONDENȚI. 


ALEXANDRESCU (GRIGORE 1), președinte tribunal Galatz, J. Co- 
vurluiu. 

ALEXANDRESCU (A.) c. Hirgova, J. Constanţa. 

ARBORE (10x), inginer, I. Buzău. 

BALLY (cosTACHE), proprietar, c. Cirlomănesci, JI. Tutova. 

BĂNESCU (10x), profesor, Roman, J. Roman. 

BUDISTEANU (MALoR P.), Bucuresci, J. Ilfov. 

BUDISTEANU (va v.), Bucuresci, J. Ilfov. 

BUNGEȚIANU (PREOT C.), Învăţator, c. Cosovăţ, J. Mehedinţi. 

CALOI (pa s.), Bărlad, J. Tutova. 

CANIAN (u.), I. laşi. 

CIORICE (PREOT D.), Invăţator c. Mereni, J. Olt. 

CONSTANTINESCU (1. N., c. Ciulniţa, J. lalomiţa. 

CORBIŞ (aniaouE), c. Cândești, J. Nemţu. 

COSTACEA, profesor c. Galaţi, J. Covurluiu. 

COSTACHE (ron), c. Gadinţi, J. Roman. 
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254. 
252. 
253. 
254. 
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259. 
260. 
264. 
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267. 
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274. 
272. 
273. 
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275. 
276. 
277. 
278. 
279. 
280. 
281. 
282. 
283. 
284. 
285. 
286. 
287. 
288. 
289. 
290. 
294. 
292. 
293. 
294. 
295. 
296. 
297. 
298. 
299. 
300. 
304. 
302. 
303. 
304. 
305. 
306. 
307. 


DAME (02 COGENIA), Ducui esci, J. Ilfov. 

DIANU (0.), Revisor scolar, J. Mehedinţi și în urmau Arpeş. 
DUMITRESCU (ani), Bucuresci, J. ]lfov. 
DUAIITRESCU (1.). Inr&ţator, ce. Găâneiova, JI. Dol). 
DUMITRU (uARIn), e. Mojaeni, J. Dimboviţa. 

DUNCA (rirus), Inginer, Tulcea, J. Tulcea. 

ENESCU (n. D.), Învățător, c. Zamostea, J. Dorohoi. 
FOCHIDI (ALEXANDRU), proprietar, e. Urziceni, J. lulomița. 
FORESCC (vAsiLE), c. Foluiceni, J. Suciava. 
FRUMUSANU (mru), avocat, c. Tirgu-Jiu, J. Gorj. 
GABRIELESCU (ron), inginer, Tirgoviște, J. Dimboviţa. 
GABUNEA (c), inginer, Slatina, J. Olt. 

GLODARU (Anica), Sibiu, Transilvania. 

GR... pă ELENA), Bucuresci, J. Ilfov. 

HARANM (VASILE), Davăjator, ce. Griviţa, J. Tutovn. 
HUIBAN (MARGHIOLA), c. Avramesci, J. Tutova. 
ILASEVICI (.), Inv&ţator, e. Stubeni, J. Dorohol. 
ILIES (PETRE), inginer, Pitesci, J. Arseş. 
IONESCU-GION, Bucuresci, J. 1lfov. 

IONESCU L.), Inzejator, e. Beciu, J. Olt. 

IONESCU (0. , Invețator, c. Beciu, J. Olt. 

IONESCU n. 6u.), Invăţator, e. Mamorniţa, J. Dorohol. 
IORGULESCU (1.), Inv&țato», e. Bain-de-arama, J. Mehedinţi. 
ISIRATESCU (1.), Inveţato»,, c. Cobin, J. Dimboviţa. 
J... (Da Z.), ce. Fedeșii, J. Tutova. 

JUVARA (N. , c. Popeni, J. Falciu. 

JUVARA (A FRED), c. Bărlad, J. Futova. 

JUVARA (HENRI), c. Bărlad, J. Tut va. 

I... (Da AGLAE, c. Bărlud, J. Tutova. 

RRUPENSKI (pra sAFTA), c. Beţesci, J. Nemţu. 
LAMBRINO a SMARANDA), c. Găești, J. Falciu. 
LUPAN (CĂPITAN), Făl"iu, J. Falcu. 

LUPESCU w.), Invejator, c. Bros-eni, J. Suclava. 
LUZZATTO ra p.), e. lași, J. lași. 

MAGURA (1.), profesor, I. Prahova. 

MARACINA (c.), inginer, Slatina, J. Olt. 

MARIN (1Lrg , Bucuresci, J. [lfov. 

MARINESCU (ANDREI), învețator, c. Humele, J. Areș. 
MARINESCU (1), învățator, c. Bradu-de-Jos, J. Argeș. 
MARTINIAN (44.), Bucuresci, J. Îlfov. 

MATAC, inginer, Bucuresci, J. Ilfov. 

MEISSNER (C.), profesor, lași, I lași. 

MICLESCU (pra euFROSINA CAT.), Berlad, J. Tutova. 
MICLESCU LOCOTENENT C C.), e. Miclesci, J. Vasluiu. 
MICU (aueoRGHE), c. Băsești, J. Fălciu. 

MICU (ron), e. Basești, J. Fălciu. 

MOTAS (vasrLe), c. Adâncă, J. Dimboviţa. 

MUSICESCU (Gav: 11), profesor, laşi, J. lași. 

N*** c. Găesci, J. Dimboviţa. 

NIȚA BIRJARU, ce. Pitesci, J. Argeș. 

NIȚESCU (16 , înve/ator, e. Viespesci, J. Olt. 

OLARU (ILEANA), c. Crângu, J. Tutova. 

PASCAL (srtua?), profesor, Bucuresci, J. Ilfov. 
PETRESCU (1.), c. Bucuresci, J. Ilfov. 

PE FRESCU (Ar. , inginer, Curtea-de-Argeș, J. Argeș. 
PONICI (ua £.), institutâră, Cernnvoda, J. Constanţa. 
POPESCU (Ex. , înve/ator, c. Ciocănesci-Mărgineni, J. lalomiţa. 
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LIX 


PROCOPIESCU (17R.), învățător-diriginte, c. Islaz, J. Romanați. 
ROMASCU (6neoRGuE), c. Urdești, ]. Fălciă. 

ROSETOS (on), înginer, e. Roman, ]. Roman. 

SCUREILU, .Revisor scolar, Bacău, J. Bacăii. 

SION (pa PROFIRA), c. Bârlad, J. Tutova. 

SPERANȚIA (rgonoR), profesor, Iași, J. lași. 

STOIAN (vAsiLE), e. Olteniţa, J. Ilfov. 

'ȚARCUS (x.), învățător, e. Piscu, J. Covurluiiă. 

TEODOR (i 1SEvETA), c. Berlad, J. Tutova. 

TITORIAN (.) profesor, Basarabia. 

VĂCĂRESCU (on), picher, c. Măcin, J. Tulcea. 

VARLAM (7.), învețator, I. Putna. 

VASILE (.), e. Vadu-Lat, J. Vlașca. 

VASILE A LUI STAN, c. Rucăr, J. Muscel. 

WELTZ (CĂPITAN), e. Constanţa, J. Constanţa. 
ZAMFIRESCU-DIACON (K. 4.), învățător, e. Ştiubeni, J. Dorohol. 
Z * * * (pa Ec.), c. Bârlad, J. Tutova. 

ZÂANNE (Dra ALEXANDRINA), c. Bucuresci, J. Ilfov. 

ZÂNNE (pa vicroRIA), c. Bucuresci, J. Ilfov. 

ZAÂNNE DDUTRIE), arhitect, c. Bucuresci, J. Ilfov. 
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BIBLIOGRAFIE 


PENTRU 


IALECTELE DIN ISTRIA ȘI MACEDONIA 


AUTORI CITAŢI 


„BAGAVU (ANDREIUL AL.) — Carte de alegere scrisă în dialectul Ma- 
cedo-Român. — Bucuresci 1887. 

. BOJADSCHI (sua a.) — Tonuparexuy Pouavexn mro. Maxado-Bha- 
zen, uno Myani I. Mnoiarin.—Bucuresci, 1863. Ediţie iden- 
tică cu acea din Viena 1813. 

. LAURIAN & MAXIM. — Dicţionarul limbe: române. — Bucuresci 
1871—1876. 

. MIKLOSICH (pr rRANZ). — Rumunische Untersuchungen. Istro und 
Macedo-Rumunische Sprachdenkmâhler. — 2 Broșure. Carl Ge- 
rold's, Wien 1881—1882. 

. WEIGAND (Gusrav). — Die Aromunen, etnographisch-philologisch- 
historische untersuchungen îiber das volk der sogenanneten 
Makedo-Romanen oder Zinzaren von Zweiter Band-Volks litte- 
ratur der Aromunen. — Leipzig, 1894. 


CORESPONDENŢI. 


. BUIA (oa ATHExA), e. Ochrida, Macedonia. 

. CAPSALE (XENOFONTE), student, c. Pirlepe, Macedonia. 

„ DAN (0.), student, c. Nevesca, Macedonia. 

. GHIOCA (coxsTAxrin), c. Bitolia, Macedonia; prin D. Jeronimy. 
META (CONSTANTIN), student, c. Moloviște, Macedonia. 
MILESCU (0. A.), student, c. Gopeși, Macedonia. 

„N. ST., c. Nijopole, Macedonia; prin D. leronimy. 


SEMNE CONVENŢIONALE. 


Proverbe cunoscute personal de autor saii culese de dinsul. 
Proverbe sătesci. 

Proverbe întrebuințate numai de literați. 

e Proverbe dubidse sau traduse din cele străine, cari însă nu s'au de- 
părtat pentru diferite motive. 
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CAPITOLU 1 
NATURA FISICĂ 


An. — Anotimpuri. — Astre. — Ceasuri. — Dile. — Sărbători. 
Timp. — Variaţiunt climaterice. 





ALBA 


A , 
4 A sosit, a intrat alba în sat. 


P. IsprnesCU, Leg. 316 & 380. — 
G. Dem. TEODORESCU. Cerc. 57. — Fa. 
DAME, L, 56. 


De obiceiii, acâstă dicătâre are înţelesul de: începe a se lumina 
de qi. Ispirescu a întrebuințat adeseori o formă care se apropie mult 
de acâsta : »ce făcu el, ce nu făcu, că vădu albul gilei.a Leg. 

„102. 
j Câte-odată, însă forte rar, a intrat alba în sat se referă la nin= 
s6re ca în exemplul citat de D. Şaineanu, în Semas. p. 357: cât 
ținu vara, băiatul moșului trăi cum trăi, târiş-grăpiş, dar, când 
veni alba în sat, şi nu mai fu chip de muncă, sărăcia începu să-și 
arate colții săi cel scălămbăieți. Cal. 1881, p. 52. 


Ved! Bataia. 


AN 
Vedi Astă-pi, Ceas. 
2 O mie de ani ca giua de ien. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, Asem. A. 


Vremea trecută nu se mal întârce, şi ceea ce nu ai făcut ieri, la 
ceasul priincios, nu 7] vei putea face nici înti”o mie de ani. 
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3 Miljar (de) lu anji nu va zia de ien. 
Fa. Mosicu, Rum. Under.[,13. 


Adică: o mie de ani nu face diua de ieri. Proverbul istrian are 
acelaș înţeles ca cel de mal sus, exprimat însă cu mai multă tărie. 


4 De cât la anul un boii mai bine adi (astăqi) un oi. 


A. PANN, Edit. 1889. p. 145 2 III, 
117. — HiNŢEscU, 18. — LAURIAN & 
Maxim, I, 546. — Hăşoeu, Etym. 
Magn. 1135. 


A i 
De căt la anul un boii mai bine acuma un 0ă. 


V. Fonescu. Folticena, 3. Suctava. 
Vegi Astă-gi. 


Mat bine stapânirea unu! lucru mic de cât făgăduiala saii spe- 
ranța unui lucru cât de mare. 


5 Anii nu pot aduce ce aduce ceasul. 


M. Cosrin. ap. HăşoEă, Etymolog. 
Magn. 14194. 


Aceea însa ce nu pote aduce şi pricinui aniă şi 
stradania , pricinuesce câte-odală ceasul şi 


norocul. 


IAN. VĂcăRBSCU. ap. HĂşoEt, Etym. 
Magn. 1124. 
*A 3 
Ce aduce ceasul n'aduce anul. 
Ion. GoLescu. Mss. 1], 75.— LAy- 
RIAN & Maxim, 1, 519.—L G. VALENTI- 
IAN, 47. — Abecedar ilustrat, 26. 


— H. D. ENESCU, inv. c. Zamostea. 
JI. Dorohot. 


De multe ori nu aduce anul ce aduce ceasul. 


A. PANN. Ediţ. 14889.p.41 & 1151. 
— HINŢESCU, 4. 


%A 
Nu aduce anul ce aduce ceasul. 


I. CREANGĂ, Pow. 235. — F. DAmă, 
L 43.—L. G. VALENTINIAN, 7. — Lu- 
mea ilustrata. Il. 963. 


Când va vrea norocul sa-si întârcă pasul; 
Nu aduce anul ce aduce ceasul. 
A. PANN, Î, 34. 
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Când norocul schimbă pasul, 
N'aduce anul ce aduce ceasul. 
A. Donici, IL. 43. 


o 
Ce aduce minutul, n'aduce anul. 
BARONZI, 53. 


e 
Naduce anul ce aduce minutul. 
G. MUNTEANU, 34. — HINŢESCU, A. 


Ci aduce 6ra, nu aduge anlu. 
C. Garoca, Bitolia, Macedonia. 


e 
Ce aduge ra, nu aduce anlu. 


D. A. MiEscu. Gopeși, Macedo- 
nia. — D. DAN, Nevesca, Molovişte, 
Macedonia. 
Arată întemplările vremii, de multe ori însă, precum dice Dim. 
Cantemir : Ce graba în ceas şi cu sila nu îisprăvesce, aceea de- 
lungarea vremii şi meşterşugul biruiasce. 


6 Până la anul or măgarul, or samarul. 
Jonn. GoLascu, Mss. II, 59. 


Până la anul ori armăsarul, ori samarul. 


A. PANN, Edit.1889, p. 145 & III, 
117; Nast.- Hogea, 46. 


Până la anul ori more măgarul, ori piere sa- 


marul. 
A. PETRESCD, J. Ilfov. 


Adică : va peri, şi însemneză întemplările vremii. (GoLescu). Se 
dice şi despre făgăduielile nesigure. 

In Năsdravăniile lui Nastratin-Hogea, p. 26. A. Pann ne poves- 
tesce o istori6ră a-cărul titlu este chiar dicătorea despre care vorbim. 

Un ture bogat avea un măgar la care ținea forte mult. Nastra- 
tin-Hogea, vădându-l, propune bogatului ca inti”un an de dile să 
înveţe pe măgar a vorbi. Se învoiesce şi plecă acasă cu noul săii 
şcolar. Când nevasta sea il vădi ast-fel însoțit, şi audi despre toc- 
mâla făcută, se uită la dânsul credându'l eșit din fire. 


Filipe pace, el îtqise . ...... 
e di 250 d Până la anul câte căciuli nu rămân 
Intr'acestă 'nlinsă lume pustii și fără stăpân! 
Asemenea până atuncea orl se 'ntemplă de mor eă, 
Ori cum-va se bolnăvesce şi more şcolarul meu. 
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La sfirşitul anului nu murise măgarul, dar învățase, cu ajutorul 
unei nuele des întrebuințată, să răspundă la anumite întrebări 
prin diferite mişcări ale trupului. 

Stăpânul dobitocului, mulțumit de ceea-ce văduse, se învoi ca 
măgarul să mai urmeze învățaturile iscusitului dascăl, până ce va 
vorbi cum se cade, şi nu numai prin semne. 

Întors la el acasă, Nastratin-Hogea nu mai sili dobitocul, sciind 
că mal mult de atâta nimic nu va tolosi; dar se gândi să 71 înveţe 
să mănânce puţintel, şi 7] învăță până ce bietul măgar muri, ca și 
Yapa ţiganului tocmai când se obicinuise a nu ma! mâncă. 


* A 
7 Cine a murit an, an s'a îngropat. 
M. Lupescu, înv, e. Broscemt, JI. 
Suciava. 


Întemplările trecute, lesne se uită. 


8 An scuipam în iarbă 


Și estimp în barba. 
A. PANN, 1889. p. 174 & 11. 146.— 
Hinrescu, 54. — P. ISPIRESCU, Rev. 
Ist. |, 231. 


Axată tristele urmări ale bătrânețelor, cari, precum ne învață 
o altă dicere, nu vin singure, ci cu multe nevoi. 


9 An s'a ars, şi iestimp sufla. 
IoRo. loLescu. Mss. II, 3. 


Se dice pentru cel zăbavnici ce nu urmeză la vreme (GoLescu). 


10 De cât o mie de am ră, mai: bine unul bun. 
HINȚESCU, 4. 


Mai bine o viață scurtă şi bună de cât să trăiesci ani multi, în. 
lipsă şi nenorociri. 

Sfântu lân-Gură-de-aur, în omilia LXXIV, inti'ebuințeză prover= 
bul elin : Sa-mă vie ceva dulce şi delicios, şi sa mor. Idee pe: 
care, germanul o exprimă într'un mod mal prosaic, când dice : 
Ein gutes Maht und dann der Galgen! 1) şi francesul prin : 
Courte et bonne, care se apropie mal mult de dicătorea românescă. 


* A 
41 Până la anul câte capete r&mân fară căciula. 
A. PETRESCU. 3. Ilfov. 


*A 
Pină la an multe căciuli rămân fără stăpân. 
P. Îuinş. 3. Argeș. 


2) O masă bună şi pe urmă spânqurătâre. 
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Până la anul câte căciul, rămân 
Intr'acestă ?ntinsi lume pustiă şi fara stapân. 
A. PANN., Nastratin-Hogea, 49. 


Arată întâmplările vremii, şi ne învaţa a nu lăsa pentru ma! 
târgiii, ceea ce putem face îndată. 


42 PE tot anul 
Și găvanul. 
lonn. GoLescu. Mas. II, 58. — A. 
Pann, Edit. 1889, p. 103. 


Până la anul 


Și gavanul. 


A. PANN, IL, 108.— HINŢESCU, 4.— 
Hişnei. Etym. Magn. 1135. 


* 
Anul şi gavanul. 
L. BănEscu. prof. 3. Roman. 


Se dice pentru cele ce nasc pă tot anul (GoLescu). 


43 De cât un an cidra, ma bine o qi șom. 


Ionv. Goescu, Ms. Il, 116. —$ 
FL. MARIAN. On. Il, 37. 
Vegi Pi, Săptămâna, Vera. 


Adică să poftim mai mult la cele de cinste (GoLescu). — De cât 
să tuaiescl un an întreg, nebăgat in s6mă saii privit cu dispreț, mal 
bine o di om însemnat, cu vadă și cinstit de toţi. 


44 La anul ve voiu câte un baboiă. 
Iov. Gouscu, Mss. Il, 37. 


Ursză spre scădere (Goescu). 


45 Buri anji 'envetzu a spendăj, cativi 'envetzu a sparâj. 
Fa. MikLosica, Rum. Under.I, 7. 


Acest proverh romano-istrian insemneză : anit bun: (ne) învaţă 
a cheltui, (cet) răi (ne) învață a pune de o parte. 
*A 
46 La anul cu brânza. 


Adică nici-odată. Avem săptămâna brânzei, dar anul cu brânză 
nu e, de cât un vis plăcut, pentru bietul Român, care mai mult 
postesce în tot cursul anului. 

D. Grigore Alexandrescu mi-a comunicat că, în Moldova, acâstă 
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dicătâre se întrebuințăză ca de obiceiii sub forma : atâta pagubă, 
şi la anul cu brânză, pe la iarmarâce de unde a cules”o. 

In ultima săptămână a postului de Crăciun se adun mulţi vin= 
dători de mascurl, pe la iarmarâce, cu mascuai de vingave. Cum- 
părătorii, cari de mai multe ori sunt însu-si consumatoni, caută se 
cumpere câte un mascur ca sa-l taie de Crăciun. Vindătorul cere 
un preciă, cumpă&ratorul da unul ma! putin; incepe tocmela, se 
face vosbă, şi daca nu se pot împăca, atunci vindătorul dice : atâta 
pagubă şi la anul cu brânza, adica : atâta paguba să am, căci 
rămân cu marfa, dar tu, cumpărătorule, a! sa începe anul cu brânză 
iar nu cu carne de mascur cum este obiceiul. Să fie Crăciunul să- 
tul cu brânza este o zeflemea adresată cumpărătorului. 

Expresiune întrebuințată de ce! betrânt ca un augur: daca o 
afacere a mevs bine anul acesta, la anul să fie în vei. Sai când 
se aplică la feciorie, insemna că la anul feciâra să fie căsătorită. G. 
Dian. Rev, Scol, Mehedinţi. 


*A 
17 La anul si la mulți am, 


Mod proverbial de a saluta în anumite împrejurări, ca la anul 
noi, la serbarea qilei de nascere, etc. 


ANA-FOCA 
B 
418 In diua de Ana-Foca gi6ca s6rele în apa. 
S. MAGIUNCA. în Etyna. Magn. 14154, 
Dicătore din Transilvania. Poporul numesce Ana-Foca gioa de 
1 Iulie. Vedi Etym. Magn. p. 1154. 


8 , 
49 In diua de Ana-Foca arde petra în apă. 
S. MAGIUNCĂ, în Etym. Magn.1154. 


Dicătore din Transilvania. 


& ; i , 
20 In diua de Ana-Foca cine lucra la vie, i se usuca via. 
T. CRIşiaAy. în Et. Magn. 1154. 


Dicătore din comuna Cugieru in Transilvania. 


APRILIE 


21 De Avrilu dulci durmi,. 
Fa. MiRLosicu, Run. Unter. 1, 16. 


Vegi Prier. 


Vedi Martie. 
Proverb româno-istrian care se trage de la cel triestau : Aprile, 
dolce dormire, în Aprilie somnul e dulce. 
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22 Avrilu nu te rescuperi ; Maju (cie) zalic ciâ. Romaicu 
caemaeșa ia. Zodnjacu respâlja te. 
Fa. MikLosica,Rum. Unter. 1,16. 


Proverb româno-istrian care nu este decât traducerea prover- 
bului tuiestan : D'Aprilo no ti scoprire; di magio va adagio. 
Giugno, buta zo el cudegugno. Lujo des pujate, adică: In Aprilie 
nu te descoperi; în Maiii mergi încet. In Iunie aruncă-ţi cămașa. 
In Iulie rămâi gol. 


APUS 


23 Când se vede la apus o sprîncână lumindsa, s'așteptă 
să vie o vreme îrumâsa. 
Ionb. GoLEScu. Mas. Il, 35. 
Vedi Sore. 
Adică după intristare, când norocul ne zimbesce, asceptăm bună 
nădejde. (GoLescu). — La origină a fost un proverb meteorologic 
precum se vede la cuvântul sdre. 


ARMINDEN 


24 “Daca nu se s&mana cucuruzul pâna la Arminden, poți 
sa bag: mestecaul mamaliga în foc. 
R. Smv. Etym. Magn. 1709. 
Vedi Maiu. 
Dicătore din comuna Orlat, in Transilvania. Numele de Armin- 
den se dă de popor dilei de 1 Maiii (St. Irimie). A se vedea : Etym. 
Magn. p. 1709 


25 In diua de Arminden sa be. vin roş că să înnoesce 
sângele. 
Șeretore, 1, 198. 
Vedi Maiu. 
Dicătore din județul Suciava. Serbarea gilei de 1 Maii, cu pe- 
treceri şi băuturi, este destul de cunoscuta tutulor pentru ca să nu 
am nevoie să staruesc asupra înțelesului. 


ASTĂ-DI 
e Veţi a Fura. 
26 Pentru gaina de mâne, oul de asta-di lasă. 
D. CANTEMIR. st. Ierogl. 206. 


Se gice despre cei lacomi, cară pe nădejdea unor făgăduieli saă 
speranțe mari, însă indoui6se, scapă din mână un lucru mai mic, 
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însă dobândit. Latinii diceai de asemenea : Mai bine oul astă-di, 
de cât găina mâine. Turcii aă un proverb identic. 

De 6re-ce nu am aflat nicăieri, şi numai în operile lui D. Can- 
temir, acest proverb, sub acestă formă, e probabil că autorul Pa 
luat din limba turcâscă. Vedi proverbul 28. 


27 A da aq: un ot ca sa capeți mâine un boi. 
AL. OnoBescu, |, 326. 


A da putin pentru a dobândi mult sat, cum diceaă Latinii: pi- 
leum donat, ut pallium recipiat ; dă o pălarie, ca sa primâscă o 
manta. 


28 Maj bire asteze ovu nego mâre galjira. 1) 
Fa. MinLosica, Rum. Unter.L, 49. 


Adică mai bine puțin și îndată, de cât mult în așteptare. 


29 Ma bine asta-i un oi, de cât la anul un boi. 
Jon, GoLescu, Mss. UI, 106. 


A 
Mai bine agi un ou 


De cât mdine un boi. 
Hirescu, 138. — BAnonzi, 69. — 
G. MUNTEANU, 150. — KAROLY ÂCS, 
79 & 82. — L. RivReanu. Dat. Cop. 
96.—Eu. Popescu, înv. c. Ciocanesoi- 
Marginem, J. Ialomiţa. 


Moi bine asta-d, un ou, 


De căt mâine un bou. 
C. BoLrc. 175. — ReINsBERG-DU- 
RINGSFFLD, |, 384. — 1 G. VALENTI- 
NEANU, 9.— |. M. RIvREANU. Morala, 
IV. 215. — Abecedar ilustrat, 24. 


*A , 
Mou bine usta-g oul, 


De cât mâine boul. 


N. Gu. lonescu. înv. c. Mamor- 
uița, J. Doroho. 


A 
Mai bine adi un oi, 


De cât la anul un bou. 
K. A. ZAMFIRESCO-DIACON, În+văf, 0. 
Stiubienis, ]. Doroho. 


1) Mat bine astă-q! oul, decât mâine gâina, 
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% A i e 
Moi bine este a primi astă-gi un oii, de cât să 
aştepţi până la anul un boi. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zarmnostea, ], 
Doroho.—P. ISPIRESCU, ap. GASTER, 
1, 376. 
Mai bine acum un oii 
De cât la anul un bou. 
C. Naanuzzi, |, 2948. — LAURIAN & 
MAxIm, |, 139, 242, 560. —DaE.B. 
Mawa, 15. — Fa. DAME, 1, 135. 
De căt mâine un boi, 
Moi bine adi un ou. 
BARONZI, 55. 


Cama ghine az un oi. 


De cât mâne un boii. 


WEIGAND, IL, 276, Kruşevo. 
Vedi An. 


Adică mai bine puțin şi peşin, decât mult și adăstând (GoLescu). 
Francesul dice ca şi noi: 
Mieulz vault promptement un oeuf 


Que demain un boeuf. 
Secol XVI. 


30 Asta-h eşti, mâne nu esti. 
N. Cosrin. Letop. Mold. 101. 


Asta-gdi câţi, mâncăm şi bem, 
Și mâine nu maă suntem ! 
A. PANN, IL, 140. 

Arată, ca şi uumătorul proverb, că omul pâte muri dinti'un teas 
în altul, şi că gilele lui, precum dice Biblia, sunt ca florile câm= 
pului, astă-di verdi şi inflorite, mâine veştede, uscate și culcate la 
pământ. 


34 Ad, mie, mâine ţie. 
EHinţescu, 1. —P. IsprRESCU, Rev. 
Ist. |, 228. 
Astă-gdi la mine, mâine la tine. 
REINSBERG-DURINGSFELD, |, 383. 


Astaze mire, mâre ţie. 1) 
Fa. Mikosicu, Rum. Under. |, 7. 





1) Astă-q! mie, mâine ţie. 
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Râta norocului se învârtesce, suind şi coborind, pe rând, pe fie- 
"care dintre noi. 


32 Astă-q pe mine, mâine pe'tine. 
Da E. B. MAwa, 27. 


Acelaș ințeles ca proverbul 34. 


%* 
33 Aqi are, ad măcă. 1) 
D. A. Miuascu. Gopeşi. Macedonia. 


Se dice despre cei nechibzuiţi. 


34 Aqi are, satură dece, 
Şi mâine flamând petrece. 
A. PANN. Ed. 1889,p.50;1,130.— 
HInŢEscU, 5 k 170. 
Ne arată nechibzuirea acelora cari cheltuesc de-odată tot avutul 
lor, fără nici o socotelă, nesciind a păstră și pentru diua de mâine. 


* 
35 Asta-q când are parale 
Mănâncă zaharicale ; 
(Şi) Când se cauta mâine, 
N'are cu ce să'sr ia pâine. 
A. PANN, Ed. 1889, p. 50; 1,130. 


Asta-gh când are parale 
Mandncă zaharicale. 
HiNȚESCU, 144. 


Acelaş înțeles ca la 84. 


% 
36 Ad Stan, mâine căpitan. 
Vedi Stan, sera. 
Adi soldat de rând, mâine căpitan. De aqi până mâine starea 
omului se pâte schimba în bine, saii în r&ă, si, precum Qice Lati- 
nul : Hodie Cesar, eras nihil. 


37 Multe sunt asta-qi vorbite, 
Dar mâine es osebite. 
m, A. PANN. Nastr. Hogea, 19. 


Prevederile nâstre sunt adesea-ori înșelate. A. Pann ilustuăză 
acest proverb precum urmeză : 


») AqI are, aQil mănâncă. 
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Nastratin-Hogea intr'o seră cu socia'n vorbă stând 
Intre alte multe, gise, cerul limpede văgend, 

De n'o ploua mâine mă duc la vie să lucrez, 

Iar d'o ploua merg la țărini să le mai curăturez. 
Nevasta ascultând fise : de va voi Duimnnegei. 

Do vrea, n'o vrea, el respunse, tot mă duc la una ei. 
Di mai bine, ea iar qise : de va voi Dumnedeu. 
Nici de cum, el qise: mâine tot îmi fac eu lucrul mei. 
A doua di dimincță cum se scolă Nastratin, 

Se uită şi vede cerul limpede, frumos, senin, 

Ia coșuleţul cu pâine și unelte de lucrat 

Şi fără să zăbovescă drept la vie a plecat. 

Din nenorocire însă, în cale îl întâlnesc 

Nisce 6meni de a! Pașii, și vrei, nu vrei îl silesc 
Si cu dânșii împreună tâtă diua a umblat, 

Ca să le arate drumul până către un alt sat; 

Şi așa ?ntr'acea di Hogea a păţit forte urit 

Fără să vagă cu ochii via, cum a hotărit. 

Sera târdiu se întorce ostenit, abia umblând, 

Si la miedul nopţi! tocmat la ușa casil batend; 
Cine e? întrebă nevasta, tu ești Nastratinul mei? 
Dise el : sunt eu nevastă, de va voi Dumneleu. 


* A 
38 De îaci asta-i (aq) cu-va bine, 
Mâine de la altu'ți vine. 


A. PANN, |, 73.— HINȚESCU, 14.— 
H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, J. 
Doroho. 


Binele pe care ?] facem altora, nu este nici-odată perdut, ci ni 
se întârce în tot-d'a-una și cu prisosință. Căci Românul cu tâte 
că dice: Fă bine, şi aruncă în balta, el scie că: cine face lui 
*şă face, cine da lui 'si da. 


39 Asta-i am plecat si mâine cât mai avem? 
Jonv. GoLEscu, Mas. Il. 4. 
Veg! Cap. X. Cale. 


Se dice pentru cel ce se supără de muncă. (GoLescu). 


40 A trai de adi pe (pâna) mâne. 


C. Nesnuzzi, |, 299. — Fa. Danut, 
III. 10. — Da E. B. MAwR, 78. 


* 
De az pâna mane. 


1. CREANGĂ, Amint. 160. 


Ce capatam asta, ne ţine de astă-gi până 


mâine. 
lono. GoLescu. Mss. IL, 76. 
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De adă până maine, 
Numaoă pentr'o pâine. 
A. PANN. Edit. 1889, p.132; IL, 85. 


„... D'asta-gi pâna mâine, 
Biet munceşte pentr'o pâine. 
A. Pann. III, 44. 


e 
S'banez di azi până mâine *) 


D. A. MiLescu. Gopeșt, Macedonia, 
Vedi Jupân, Pi. 


Arată prâsta stare celor scăpătaţi. (Gouescu). 


M Adi întinde pân'o rupe. 
Mâine n'are s'o astupe. 
A. PANN, IL, 70.— HINȚESCU, Î. 


Se dice despre cei cheltuitori şi necumpătaţi. 


42 Asta-qi plâie, mâine nins6re, si poimâine s6re. 
lonD. GOLESCU, Mas. IL, A. 


Ne învață să avem curagiii la orl-ce intâmplare, că vremea se 


schimbă, adică asta-qi râii, mâine mai bine. (GoLescu), 


% 
43 Ad ploe, mâne grîndine. 
D.A. MiLescu, Gopes, Macedonia. 
Acelaş înțeles ca la 42. 


44 Îi gic asta-q, îi dic mâine, 
Q fac de vine la mine; 
Și di-1 asta-di, di- mâine, 
O fac de vine la tine. 
Ionv. GoLEScu, Mss. IL, 14. 


Ne arată că, cu stăruire, lesne înșelam pă 6re-cine. (GoLascu), 


45 Gândește-te de asta-i și pentru mâine. 
A. PANN, L, 130. — Hințescu, 66. 
Ne învaţă să fim prevădători. 


46 Ad: mladița de tufan 
Mâine coda de ciocan. 
BENGESCU. Conv. Liter. XI, 88. — 
Fa. DAME, UI, 58. 


1) Trăesc de aq! până mâine. 
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Se dice, mai cu sema, de copii când îi privim în jocurile lor; adi 
pelvec fără nici o grijă, mâine vor da de grăutătțile vieții. Se aplică 
şi fetelor când se mărită, trecând din casa părintescă, unde 


De lucrau, de nu lucrau 
Mamii tot drage erau, 


În aceea a bărbatului în care vor duce o viâță de muncă şi de de- 
votament. 


47 


% 
Adi aci, mâine în Focşani. 
CARAGIALI, Conv. Lit. XIII, 410.— 
P. ISPIRESCU, Rev. [st. |, 228. 


Se dice despre acei cari nu pot sta mult la un loc. 


% 
48 


8 îi 
Ce e asta-d: nu e mâine. 


Ionn. GoLesco, Mss. 1, 75. — EH. 
D. ENESCU, învăţ. com. Zamiostea, JI. 
Dorohot. 


Adică tâte trecătâre. (GoLescu). 


49 


Trâba de asta-q nu o lasă pe mâine. 
C. DIN GoLeşri, |, 15. 


Aceea ce trebue astă-di să fie, să nu se lase pre 


mâine. 
D. 'ȚicarnpeaL, 181. 


Om-cetrebue sa fie asta-g, şi se lasă pre mâine, 


fără vreme este. 
D. Țicarnpear, 257. 


% 
“Ce poti face asta-di (ag) nu lăsă pe mâne. 


S. FL. MARIAN, Nunta, 100.— Ton. 
Mrcc, c. Baseșta, I. Fălciu. — Da E. 
B. MAwR, 23. 


Nu lăsă pre mâine ce poti face astă-gi. 
LAURIAN S$ MAxIm. Il. 231, 


Nu lăsă pe mâine ceea-ce ai să faci astă-dă. 
L M. RtuReANt. Morală. IV, 215. 


A 
Lucrul de adi nu'l lasă pentru mâine. 


HinEscu, 93. — B. CONSTANTI- 
NESCU. Cart. Cit. Il, 46. — H.D. E- 
NESCU, înv. c. Zamostea, I. Dorohoi. 
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Lucrul de astă gi nu se lasa pe măne. 


H. D. Enescu, înv. o. Zaniostea, J. 
Dorohoa. 


Lucrul de adi nu trebue lasat pe mâine. 


H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, JI. 
Dorohos. 


Nu lăsă pre mâne ce ai de făcut astă-gi. 
Hanau. Cart. Cit. 


Nu lasă lucrul de adi pentru mâine. 
IL. G. VALENTINEANU, 25. 


Ce ai de facut adi nu lasă pe mâine. 


B. CONSTANTINESCU. Cartea de Ci- 
tire III, 15, 


Lucrul de asta-di nu ? lăsă pe mâine. 


Da E. B. MawR, 19. — AL. Dour- 
TRESCU, 128. 


% 
* Lucrul de ază nu'l lasă tri mâne. 


D.A. Miescu. Gopeşt, Macedonia. 
Vegi Mâne, Sera. 


Căci întârdierea în afaceri aduce tot-d'a-una pagubă. Latinil a- 
semănat pe acel cari tot dic: voiu face mâne, corbilor a căror 
croncănit pare a dice : cras, cras, mâne, mâne, ceea-ce dăduse 
nascere dicetârei : sponsio corvino, fagaduiila corbului, pe care 
Sfintul Augustin a întrebuințat'o adesta-ori in scrierile sale. 


50 Ad odată 
Mâne odata. 
HINȚESCU, 4. 


Adică repețirea une! lucrări mici pote da nascore la un ce fârte 
mare; căci, precum ne spune un proverb din Persia : cine aduca 
mereu câte o robă de pamânt pote, cu timpul, să ridice un 
munte. 


AUGUST 


* 
54 In Avgust s'ved miruminlieli. 
D. A. Miascu, Gopeză, Macedonia. 


Adică : In August se văd lunile de peste an. Se numesc mira 
mili, adică gi cu di, cele d'ântâiii doue-spre-doce gile ale lunci 
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August, şi se crede că, după cum vor fi acele dile, bune sai rele, 
ast-fel vor fi şi lunile din anul acela. 


52 Ploja de Angust rinfresca bosca. 
FR. MikLosica. Rum. Unter. IL; 44. 
Adică : plâia din August r&coresce pădurea. Un proverb vene= 
țian spune, înt”un mod identic : Pioggia d'agosto rinfresca il 
bosco. 


BĂLAIA 


* 
53 A intrat bălaia n sat. 


IL. ARBORE, I. Buzău. 
Ved! Alba. 


S'a luminat de diuă. 


BOBOTEAZĂ 


54 Dacă în qiua de Boboteză va bate crivățul, vor fi râde 
la bucate. 


L N. CONSTANTINESCU. c. Ciulniţa, 
J. Ialomiţa. 


55 Ca gerul Bobotezii de frig. 
Jonn. GoLescu. Mss. Il, Asem.190. 


Adică : ger cumplit. 


BRUMĂ 


56 Cine se teme de brumă, sa nu sadâscă vie. 
D. ȚICHINDEAL 28. 


Cui îi-e frică de vânturi, pă mare să nu căl&- 
torescă și cine se teme de brumă, vie să nu 
sădâscă. 

Jonv. GoLescu, Mss. IL, 404. 


Cine se teme de brumă, vie să nu sădescă. 


BARONZI, 55. — HINȚESCU, 19, 
Ved! Vrabie. 


Se dice pentru cei fricoşi şi sfioşi, să se depărteze de ork-ce. 
(GoLescu). 
Ori-ce lucru îşi are neajunsurile sale, şi nu trebue să ne băgăm 
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în treburi de care ne temem. Regele Solomon dice în proverbele 
sale : De tema frigului leneşul neavând, cerşetoresce pe la. 
seceriş, dar în zadar. Prov. XX, 4. 


+ 
57 A fi batut de bruma. 
LAURIAN & MAziM, L, 258. 


A *] bate bruma. 
BARONZI, 44. 


Insemneză : a fi veşted saii lânced, ruinat saii ajuns la sapă de 
lemn, și în fine mișel, de nimica, perdut ca moralitate, după cum 
se referă la starea fisică, materială saii morală a omului. 


CALD 
Veqi Gură. 
58 N'am vEdut 6men: murind de cald. 
LAURIAN și MAxIm, | 824. 


Nu mor Gmenii de cald. 
FR. Dame, |, 181. 


Binele nu pâte să ne aducă nici un răi, binele nu strică nicf 
odată. 


%* 
59 A nu face nici cald nica frig cur-va. 


Dian A MAXIM, IL, 324, — Fa. 
DamE, | 


e 
A nu ţine nică de cald, nici de frig cui-va. 


LAURIAN și MAxIM, |, 324, 331. — 
Fa. DAME, |, 181. 


+ 
Nu "ma face negi cald, megi arage. 1) 
D. A. MiLEscu, Gopezi, Macedonia. 
A nu păsă cul-va de, a nu fi de nici un folos: ce-mi spul tu, 
nu-mi face nică cald, nici frig. 


60 “A le spune calde. 
Scie să le spună calde. 

a FR. DAME, |, 181. 

Scie să spună minciuni, 


1) Nu-mi face nici cald, nici rece. 
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CEAS 


Vegi, An, și, dimindţă, ceas Cap. VI. 


% 
61 Cine cinstesce ceasul suferă tot anul. 
I. ARBORE, J. Buzău. 


Adesea-ori o mică greşelă, facută înt”o clipă, pote avea urmari 
grele şi de lungă durată. 


*A 
62 Tre dile trapadul şi un ceas praznicul. 
I. CREANGĂ, Amiânt. 197.—L Pr- 
TRESCU, J. Dfov. 


Ast-fel a dis calugărul ajungând la schitul unde se sărbătorea 
praznicul. Ne învaţă că după o munca îndelungata, abia dobân- 
dim un mic folos. 


63 Nu i-a venit ceasul pote, 
Dar se fac prea lesne tote. 
A. PANN, IL, 143. — HinȚescu, 32. 


Se gice, întrun mod ironic, când rîvnim la un lucru pe care nu 
'] putem prinde. 


% 
64 In ceas bun. 


In bun ceas s'aii nascut. 


D. Țicarapear, 109. — S. FL. MA- 
RIAN. Nascere. 


Ai plecat în ceas bun într'acoce. 


POMPILIU. Conv. Lit. VI, 21.— FR, 
DaNE, |, 247. 


Adică la momentul priincios. Românii cred că ork-ce întreprin- 
dere va avea un sfârşit bun saii r&ă, după cum s'a început înti”un 
ceas bun saii nu. Ast-fel daca copilul se nasce înti”un ceas bun, 
t6tă viaţa lui are să fie norocos şi fericit; iar daca sa născut în- 
tun ceas răi, are să fie în veci nenorocit. 


EA ; „ 
65 Intr'un ceas rău. 


In răi ceas sa nascut. 
D. 'ȚicarpEar, 187. 


Ce ceas răi. te-a adus. 
ION A LUI SBIERA. Pov. 94. — FR. 
DAME, I, 247. 


2 
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De n'aş grai (am pornit) într'un ceas răi. 
L. CREANGĂ, Pov. 149, 445. 


*% A u u 
A călcat în ceas răi. 
L. BĂNESCU, prof. I. Roman. 


Adică înt'un moment defavorabil. Vedi 64 şi G. Dem. Teodo- 
rescu, Poesii populare, p. 366. 


66 S'a batut ceasul norocului. 
HINȚESCU, 32, 
Vedi, 64, 
67 Pre ceas şi pre an. 


OMILIAR DE LA GOVORA, în Etym. 
Mag. 1132, 


Atuncea îngerul va bucina ca să se gătescă alți şapte îngeri, 
carii sunt aleşi pre câs şi pre an sa răsipescă starea cești! lumi. 


CER 
CA Vedl Faica. 
68 Cerul curat de trasnet nu să teme. 


Ion. GOLESCU. Mss. II, 717. — FR. 
DAME, 1, 220.—H. D. ENESCU, înv. o, 
Zamostea J. Dorohoi. 
Veqi Cap. XXII, c. vinovați. 


Adică cel nevinovat nick o temere are (GoLescu). 


69 Cerul limpede trasnete nu aduce. 
A. PANN, |, 169. — HrȚascu, 82, 


Acel care duce o viață corectă, vădendu-și numai de nevol nu se 
pâte teme de nimica, căci din senin nici un rii nu ne pâte veni. 


70 Nu e cer făra nor. 
IoRD. GOLESCU. Mss. Il, Asem. 182. 
G. MUNTEANU, 60.—HINȚESCU, 82. 


Nici o fericire nu pâte fi deplină, r&ul insoțesce în tot-d'a-una 
binele. 


71 N'are cer, n'are pamânt. 
Șade ca într'un mormânt. 
A. PANN, L, 132.—HINŢESCU, 32, 
E fără adăpost, făra sprijin, fără ajutor de nicăeri, se gice des- 
pre cel sărac. 
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% 
72 Cerul și pământul. 
A juruă cerul şi pămentul. 


]. CREANGĂ, Pov. 170. 
Veţi Mare. 


A. făgădui tote câte sunt în cer şi pe pamânt, și prin urmare, 
pai mult de cât poţi sai vrei să dai. 


% 
73 Se face gaură (borta) în ceriă. 


HINŢEscU, 69. — ]. Bănescu, prof. 
J. Roman, 


ta 
Dâra nu sa făcut (so face] gaura în cer. 


LAURIAN şi MAxIm, ], 1279. —P. 
ISPIRESCU, Leg. 50. — FR. DAME, |, 
381; 11, 59. 

Nu sa întâmplat nică un re mai mare; şi să întrebuinţeză 
înt”un mod cam ironic. 

D. C. Teodorescu, înv. c. Drăgănesci, J. Suciava scrie în Şeză- 
torea că, în credința poporului din acele părți, cerul este ca o 
piele întinsă pe care staii stelele, luna şi sdrele. Bolta cerului stă 
răzimată pe apa de la marginea pământului. Nu e numai cerul ce 
”] vedem, dar mai sunt încă şese ceruri. Dumnedei locuesce toc- 
mai în al şeptelea cer. 

De unde se explică ușor ca Românul să admita putinţa d'a se 
face o găură în cer. 

A se compara credințele arătate mai sus cu locuţiunea fiancesă : 
&tre au septieme ciel, a fi în raiu, a resimţi o mare bucurie. 


% 
74 Ca de la cer la pământ. 


Cât cerul de pamânt. 
]. Gouescu, Mss. II, Asem,. 22, 


Cut e cerul departe de la pament 
Atât mare 


Asemă&nare. 
A. PANN, II, 21.—HINȚESCU, 32. 


Cât este departe cerul de la pament. - 


P. Ispinescu, Rev. Ist. II, 145. — 
Fr. DAME, L, 220. 


Deosebire este ca. de la cer la pament. 


V. ALEXANDRI, 236.—P. IŞPIRESCU, 
Rev. st. Ul, 159. 


Arată marea neasemanare. 
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75 A cadea cerul pe cine-va. 
Când îl vădură, li se păru ca o să cadă cerul 


pe denşii. 
P. IsPrEscU, Rev. Işt. |, 457. — 
Conw. Lit. VII, 370. 


Avată o întâmplare neașteptată şi tot-d'o-datn înfioratâră; cui 
același înţeles se dice: au remas ca trăsniţi. 


76 Canda cadu din cer. 
D. A. MiEscu, Gopeși, Macedo- 
nia.— D. DAN, Nevesca, Macedonia. 


Ca şi când a cădut din cer. Se dice de acei cari vin pe neay- 
teptate. 


CEAȚĂ 


%* 
77 Când se lasă ceața jos 
Este semn de timp frumos. 
P. Isreascu, Rev. Ist. |, 458. 


CRĂCIUN 
Ved! Cap. XII. 


* A i 
78 Craciunu satul, buze unse şi vine cacate. 
L BĂNESCU, prof. $. Rontan. 


Craciunul satul, . . . . 
L CREANGĂ, Amint. 103. 


e 
“ Qraciumul satul, Pascele fudul. 


Ionv. GoLescu. Mss. Il, 37. — P. 
ISPIRESCU. Rev. Ist, IL, 158.—H. D. 
ENESCU, înv. 0. Zamostea, J. Do- 
rohot. 


+ 
Crăciunu satul, 
Puscele 
Minciunele, 
Cu ouă boite 
Cu strae *moite. 
G. ALEXANDRESCU, Galaţr. 


Adică la Crăciun omul petrece mâncând, precum ne arată ur- 
mătârele rânduri din Creangă : In vacanţie ne ducem a casa, şapoi 
vorba Ţiganului cu Crăciunul sătul ., .. Costiţe de pore afu- 
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mate, chiste şi buft umplut, trandafiri usturoieți, şi slănină de 
cea subțire, făcute de casă, tăiete la un loc, fripte bine în tigaie, 
şi cu mămăliguță caldă se duc unse pe git, 

De alminterea cine nu scie că nu e casă de Român unde nu se 
îngraşe câte un porc pentru sărbătorile Crăciunului de unde şi 
vorba : nu se îngraşe porcul în diua de Ignat. 

A se vedea T. Speranţă, V. II anecdota în titulată: Nu mai e 
porcină. 


e 
79 Nu ţi-a frica de Craciun. 


Se dice, în glumă, 6menilor grași peste sema, și care mănâncă 
mult, făcându-se alusie la obiceiul de care am vorbit mai sus. 


80 * “La Craciun să vede daca n buna nuca. 
AL. MARTINIAN. JI. Ilfov, 
Ne învață : 
(a tvebue sa aşteptam pâna la Craciun ca sa vedem daca nuca 
este buna. 
Înt”un mod figurat, că trebue sa aşteptam sfârșitul unei lucrări 
pentru a ne bucura caci : urma alege şi tomna se numeră bobociă, 


CRIVEŢ 


Veţi Bobotega, 
81 Criveţul, marea lina nici-cum nu ne-o arata. 
Ionb. Goescu. Mss, Il, 37. 


Adică turburatorul nu ne aduce liniște. — (GoLescu). 


82 Ca crivățul în padure. 
Iono. Gonescu. Mss, Il. 20. 


Av»ată sgomotul cel mare. 


CURCUBEU 


83 Ca curcubeul pe cer s'arată. 
IORD. GOLESCU. Mss. Il, Asem. 6. 


Ca semn de împăcare şi de veste bună. 

Poporul crede că curcubeul este briul lui Dumnegeii. Crede de 
asemenea că acela care are guşă, când vede primăvara pentru ântâia 
6ră curcubeul, să iea un ac ori un os, şi să se bată cu el peste 
guşă dicând : 

Curcubeii | de unde bet, 
Bea din gușa mea. 


că atunci îi piere gușa. Vedi Șezătorea, I, 125. 
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DI 
Vedi Ceas, morte, nâpte, Pasce, sfinţi. 
84 Cine scie ce aduce dioa şi n6ptea. 


D. 'ȚICRINDEAL, 919. 
VegI Mâne. 


Nu putem cunâsce dinainte întâmplările viitâre. 


+A 
85 Hu! Ha! tre qile; 
Chi | vaul trem-dec: de am. 


1. Roseros. 3. Roman. — L Bă- 
NESCU, profesor 3. Roman. 


* A 
Hopa! 'Ţupa! 
Cât ţine nunta; 
Chi! va! 
Patru-deci de aa. 
V. Fonescu, Folticens, 3. Suceava. 
Proverb sătesc din Moldova care ne învață că bucuria nunţii 
ţine câte-va ile, iar necazurile şi nenorocirile cât şi căsătoria. 


%* 
86 A treia qi dupe scripturi. 
Da E. B. Mawn, 102.—L. BĂNESCU, 
prof. I. Roman. 
Adică prea târdiii, ca şi sfintele femel care aii găsit deşert mor- 
mântul lui lisus Hristos. 


%* 
87 A treia di înfierbintat. 
Adică prea târdiiă. 


+ 
88 A treia di după înfierbinţela. 
loan. GoLEScU, Mss. II, 5.—P. 1s- 
PIRESCU, Rev. Ist. |, 235.— 1. G. VA- 
LENTINEANU, 42.— FR. DAME, II, 178. 
Curend şi degraba, a treia gi după înfierbin- 
țeală. 
A. PANN, III, 455. 
Adică nu la vreme, ci târdiii. (GroLescu), 
A theia di, unde m& deșteptai şi ei din înfierbințelă. P. Ispr- 
RESCU. Snove, 34. 


89 Piua fuge de taur și n6ptea îi apucă dă cârne. 
Ionn. GoLescu, Mss. IL, 23. 
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Diua fuge de bivol şi ndptea apucă pe dracu 


de cârne. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 88; III, 
65. — Hinrescu, 46. 


Piua fuge de bivolă şi nâptea îi apucă de cârne. 
P. ISPIRESCU. Sndve, 68. 


“Diua fuge de bivoli şi nâptea le dă cu cornele. 
1, PETRESCU, JI. Ilfov. 


Se gice pentru cei zmeriţi, făţarnici, ce se fac că să sfiesc de ork- 
ce, cum și pentru cele ce să fac că nu le plac bărbaţii. (GoLgscu). 

Inti”un mod mai general se dice pentru acei, bărbaţi saii femei, 
cari având deprinderi rele caută să-şi ascundă desfrenările. Ispi- 
rescu dice : se logodise cu o leică, muerușcă d'alea care dioa fuge 
de bivoli şi noptea îi apucă de corne. 


XA 
90 Diua mare, lumînare nu trebue. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACONU. înv. C. 
Știubenis, J. Dorohoi. 


Se dice când se vede bine ce este de făcut. 


%*A aa 
91 Cel ce nu lucreză giua, flămândesce n6ptea. 
H. D. ExEscu. înv, c. Zamostea, J. 
Dorohoz. 


Cel ce nu lucrâză la tinerețe, rabdă la bâtrânețe. 


% 
92 Ma: bine o Qi cocoș, de cât o vară gaină. 
HINȚESCU, 35. 


% 
Cama ghini s'hii ună diua cocot di cît un an 
găllina. 


D. A. Miuescv, Gopeşt, Macedonia. 


Ma ghine shii una diuă cucot prica un an 
galină. 
D. DAN, Nevesca & Molovişte, Ma- 
cedonia. 
Vegi An, săptamâna, vara. 

De cât a duce, ca găina, nebăgată în semă şi harnică, o viață 
lungă dar muncită, mai bine să trăesci puţin ducând, ca cocoșul, o 
viață mândră şi plină de petreceri. S& intrebuințeză în deosebi de 
către acei cari vreai să arate că e mai plăcut, în acestă lume, de 
a fi bărbat de cât femeie. 
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93 Diua fata se arata şi pe nâpte tot nevastă. 
JoRD. GoLEscU, Mss. II, 23. 


Se dice pentru cei lațarnici, ce diua să arată prieten! şi nâptea 
te captuşesc, cum şi pentru cei smeriţi, ce de faţă se arată sfinți şi, 
pe ascuns draci cumpliți. (GoLescu), 


% 
94 ile inşirate cu aţa, 
P. ISPIRESCU. Rev. Ist. III, 160. 
% 
Dile înşirate, 
Pire încurcate, 
Pinză re, țesuta, 
Și vreme pierduta. 
A. PANN, I, 10. — BARONZI, 57. — 
HINŢESCU, 45. 
Adică dile trecute fără nică o petrecere, fără nici un folos, şi prin 
urmare vreme pierdută. 


% 
95 Cât tte qilele. 
Cât tote dilele de mare. 
P. IspinEscU. Rev. Istor. II, 145; 
Sndve, 43. — Fa. DAME, III, 19. 
Arată insemnatatea celor dise sai făcute : Spuse o minciună cât 
tâte gilele de mare. 


% 
96 A avea ile cu carul. 
P. Ispinescu. Rev. I3t. L 997, 


Avu dile gramadite 
Cat carul cu patru vite. 
A. PANN, IL, 144. 
Se dice când scapa cine-va de o primejdie de mârte, de o bâlă 
grea, vrânda arata însemnătatea primejdiei prin care dânsul a tre- 
cut, precum și marele lui noroc. 


97 Cine umbla diua nu să poticnesce. 
JoRD. GoLESCU, Mss. 1], 79. 


Adică cu lumina nu greşim (GoLescu). 
Nu se pâte intâmpla nici-un neajuns, acelui care are o purtare 


dreptă. 
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98 Diua manâncă colaci. 
Nâptea umbla dupa drac. 


HINȚESCU, 46.— P. IsprnascU. Rev. 
Lst. UL, 162. 
Vegi Sfint. 


Se dice despre cei smeriți şi fățarnici. 


99 Câte dile într'un an, 
Cu pita d'un ban. 
Șezatore, L, 208, 
Se dice de o viață lungă și amarita, de o călătorie plină de nea- 
junsuri și de greutaţi. Se întrebuințăza în Moldova. 


4100 Merge mai mult în tre: dile de cât într'una. 
Hinrescv, 103. 


Lucrul sporesce în raport cu vremea întrebuințată, ast-fel că, 
daca Moliere a putut dice, cu drept cuvânt, ca în literatură le temps 
ne fait rien d la chose, în multe casuri însa, timpul este un fac- 
tor însemnat. 


104 Diua buna multa vreme nu ţine. 
Jonv. GoLscu. Mss. II, 23. 


Adică norocirea, fericirea, binele la om. (GoLescu). 


103 Sa nu ic. ace di frumâsa» pâna nu va însera. 
Ion. GoLescu. Mss. IL, 23. 
Adică pe nimeni să nu fericesci, pâna nu-i vei vedea sfirșitul. 
(GoLescu). 
Ovidiu, şi n se pâtă aplica întocmai, Qicea ca : 


îi . Ultima semper 
Ezpectanda, dies homini est : dicique beatus 
Ante obitum nemo, supremague funera debet. 1) 


Hamavalul Scandinavilor dice ca şi no . lăudaţi frumuseţea 
dilei dupe ce s'a sfirşit. 


*A 
403 Jiua'buna de dimincţa se vede. 


Ionn. GOLESCU, Mss. IL 23.— LAv- 
RIAN & MAxrm, Î, 230.—DaE. B. MAwR, 
82.—Emu. POPESCU, înv. c. Ciocănesci- 
Margineni, JI. Ialomiţa. 


1) Trebuie în tot-d'a-una să aşteptăm ultima Qi a unul om: şi nimeni! nu se 
pâte dice fericit inainte de mârte și de ultimele slujbe funerare. 
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Din resărite giua şi de pre începute fapta se 


cundsce. 
D. CANTEMIR, Îst. Ierog. 110, 


Diua bună de dimineţă se arată. 
A. PAN, Edit. 1889, p. 25; 1, 85. 


Be i ca ata 
Diua bună se cunosce de dimineță. 


1. HELrApE-RĂDULESCU. Mt. de 48, 
328. — LAURIAN & MAzin, I, 1307 și 
41118.—1. G. VALENTINEANU, 19.—P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist. UL, 162.—Da E. 
B. MawR, 9.—IoN NIȚESCU, înv&f. o. 
Viespesci, J. Olt.—K. A. ZAMFIRESCU= 
Diacon, înv. c. Știubenis. 3. Dorohot. 
L. Ionescu, Îl, 157. 


Diuu se cundsce de dimineţă. 
Abecedar ilustrat, 24. 


Diua bună se arată de dimineţă. 
HINȚESCU, 46. 


% . . . u 
Diua de dimineţă se cunbsce. 


BARONZI, 53.— V. Fongscu, Folt- 
cenă, 3. Suceava. 


Diua bună, se vede de diminăţă. 


KAROLY Acs, 80. — Fn. Damă, |, 
374. — P. ISPIRESCU, ap. GASTER, II, 
pag. 376. 


Diua bună o cunosci de dimineţă. 
G. MUNTEANU, 30. 


% . . . 
Dzua îmbara de dimineţa swedi *). 
N. Sr., Nijepole, Macedonia. 


% 
Diua agea bună s'cunosce di dimineja ?). 


D. A. MiLEscU. Gopeși, Macedo- 
mia. — ANDREIU AL BAGAVEI, 44. 


Adică binele sau răul din vreme îl poţi ghici (GoLescu); saii, cu 
alte cuvinte, începutul prejudecă sfirşitul. 


1) Miua bună de diminâţă se vede. 
*) J)iua cea bună se cunâsce de diminâţă. 
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% 
104 Dintr'o di până într'alta. 
Dintr'o di până ?ntralta, cât ne ţinem viaţa. 


Ionv. GoLescu, Mss. II, 89. 
Vedi Asta. 


Se dice pentru sei scăpatați (GoLescu). 


105 'En 0 zi nu fost Roma facuta 4). 
Fa. MikLosrca, Rum. Unter. |. 8. 


Trebue vreme multă pentu ca să facem lucruri însemnate. 
Francesul dice : on n'a pas bâti Paris en un jour. 


%* 
106 Di albă. 
Haşoai, Etym. Magn. 105.— Fa. 
DAME, 1, 56. 
Nam gi albă din pricina, ed. 


P. ISPIRESCU, Sn6ve, 70. 


Vedend că nu mai are di albă cu baba. 
Șezatore, I, 161. 
Adica di fericită, liniştită. La noi ca și la vechii Latini: cur- 


vent albusque dies loroeque serence (Sirus XV) acesta locuţiune 
are acelaş înțeles. 


Latini! însemnat cu o petră albă dilele fericite, şi cu o pâtră 
nâgră pre cele nefaste. Se dice că la Schiţi fie-cure om avea o 6lă 
în care arunca, în tote serile, câte o petrică albă sati negră după 
cum acea qi fusese fericită sau nu. După morte, numărându-se 
petele, se afla dacă omul a fost sai nu fericit. 


%* 
107 & Jile negre. 


Adică nenorocite, sbuciumate, de grea cumpenă, ca în gicătâre : 
a aduna bani alb. pentru gile negre. A se vedea 106. 


EL 
108 Dile fripte. 
Acelaşi înțeles ca la 107, sub o formă mai populară : Mi-a fă- 


cut dile fripte. Intâmplările ne fac dile negre, şi numai 6menii din 
r&utate, ne pot face dile fripte. 


109 Bună diua, t6tă diua, și din cap la toți mereii, moţ. 
A. PANN, III, 63.—HINȚESCU, 46. 


1) Nu s'a făcut Roma într'o gi. 
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% 
“Tota diua, 
Buna diuă. 
L. ARBORE, J. Ilfov. — Preot, D. 
Cionici, înv. c. Mereni, J. Olt. 
Se dice de acei cari repetă înti'una același lucru, cari ne su- 
păra mereii cu aceeași cerere. 


140 Diua ceas şi ceasul clipă. 
IL. CREANGĂ, Pow. 276. 


Avată scurtimea vremil: le parea giua ceas şi ceasul clipă, 


444 Mai la diua. 
G. Dau. Tcoponescu, Poesiă Pop. 
Răspuns devenit proveubial care se dă colindatorilor în nâptea 
de 23—24 Decembre ; de o potrivă cu, nici-odată sait cu calen- 
dele grecesci. 


% 
412 Di cu sdre. 
Arată frumusețea dilei. 


DIMINEŢĂ 


Veqi Sera, Cap. XVIL. 
413 Când te vede cine-va eșind dimineţa dintr'o casa, 
dice ca ai dormit acolo nâptea. 


P. ISPIRESCU, Rev. Îst. | 458. 
Vedi Sera. 


Omenii judecă dupa aparenţe. Se dice cu privire la femel, căci 
nu se crede că intră cine-va în casele lor» numai ca să se odih- 
n 6sca. 


414 Trebile ce poți face dimincţa, nu le poți face tâta diua. 
1. G. VALENTINEANU, 29. 
Ne învață a nu pierde vremea. 


445 Un ceas al dimineţei platesce cât tre. dupe prânz. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 44 &1,154. 


Un ceas dimineaţa plătesce cât tre. după prânz. 
HINȚESCU, 32. Da E. B. Mawn, 14. 


Una 6ra dimineţa face trei ca după prându. 
ANDREI AL BAGAvEI, 99. 
A -elaşi înțeles ca la 114. 
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+A 
416 Dimineţa pârta aur în gura. 
IL. G. VALENTINEANU, 19 & 45.—1. 
ARBORE, J. Buzău. 


Acelaşi înţeles ca la 114. 


*A pică ie Daia j 
447 Cea mai frumâsa dimineţă are sera (sara) intunecâsă. 
Iov. GoLEscu, Mse. II, 74.—H. D. 
ENESCU, învăţ. com. Zamostea, J. 
Doroho:. 


Adica cel mai vestit şi norocit, pe la sfirşit se vede nenorocit. 
(Goescu). 
* A di ai 2 2 IEI 
448 Scâla-te de dimincţa şi te culca mai târdii. 


A. PANN, Edit. 1889,p. 41; L,150.— 
Hinrescu, 172. 


Scâla-te de dimineţa 
De vre sa lungesci din viaţa. 
1. M. RIuREANU, Dat. Cop. 96. 


Varianta a doua explica in deajuns ințelesul acestui proverb. 


Li 
449 Cine se scâla ma! de dimincța, acela e mai mare. 
IoRp. GOLESCU, Mss. II, 82.—P. ]s- 
PIRESCU, Rev. Ist. LL, 155. 


Cine se scola mas de dimineţa acela e mai mare 


în sat. 
L CREANGĂ, Amint. 154. — Fa. 


DAME, I, 374. 


Se dice când ne lipsesce stăpânul, însemnând că ori-cine va şi 
ceea-ce va, aceea porunceşce, si ca cine apuca mal înainte, acela 
mai bine nemeresce.(GoLescu). Intocmai ca în satul lui Cremene. 


4120 Cine pleca mai de dimineţa, ajunge ma! nainte. 
IoRD. GOLESCU, Mss. Ul, 78. 

Adică cel ce hu se indemna de vreme, nu isbutesce. (GoLescu). 

424 Cine mâneca ma: dă dimineţa, ajunge ma. departe. 
S. FL. MARIAN, Nunta, 100. 
%* 
Cine mâneca moă diminecţa, mai departe a- 
junge. 


V. FonEscu, Folticem, J. Suceava. 
— FR. DAME, UL, 18. 
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*A pui . 
Cine se scolă mai de dimineţă, ajunge mai de- 
parte. 
P. Ispinusco, Rev. [st. IL 155. — 
Hințescu, 46. — K. A. ZAMFIRESCU- 
Diacon. înv. c. Știubenis, 3. Dorohoi. 


Cine se scâla de dimintţă, departe ajunge. 
Da E. B. Mawa, 27. — Ar, Dumi- 
TRESCU, 116. 


Care si scâla dimineța departe ajunze. 
D. A. Miesct, Gopeşt, Macedonia. 


Scdla-te de dimineta cara vrei sagiungi de- 


parle. 
ANDREI AL BAGAVEI, 75. 


*A Vegi a maneca. 
422 Cine pleca de dimineța, departe ajunge. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 41;1,151. 
HINȚESCU, 46.— L. G. VALENTINEANU, 
29.—H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
J. Dorohot.— Ion NiŢEscu, învăţ. c. 
Viespesct. J. Olt. 


Cine pleca mai de dimintta, 
Departe ajunge pâna sera. 
A. PANN, Moș Albu, |, 5. 


4123 Cine maneca de dimineță 
EI isbutesce mai mult în piaţa. 
A. Pays, L, 68.— HINŢESCU, 46. 


Aceste patru dicători, 120, 121,122, 123, carii la prima vedere 
par a nu fi decât diferite moduri de a traduce aceeaşi ideie, se de- 
sebesc cu tâte acestea, prin 6re-care nuanțe. 

No. 120 ne arată că, prin o mai repede plecare, ajungem mai 
iute, și ne îndâemnă prin urmare a nu ne pierde munca. 

No. 121 şi 192 coprind ideia de distanța, care pâte avea, în a- 
numite casuni, o mai mare însemnătate de cât aceea de timp, şi 
se deosebesc între ele prin cuvântul : a se srula, sait a pleca, din- 
tre care cel d'al doilea pare a fi mai precis şi mat indemnator la 
începerea lucrarilor. 

In fine No. 123 se pâte aplica mai în special la acet care se în- 
deletnicesc cu negoțul. Vegi A. Pann, Il, 68. 
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424 Care îchiscaşte dimneţa, 
Cât pe amarga s'imnă 
Cunaca va s'o adjuiiga. *) 
G. WEIGAnn, II, 278, Kruşevo, Ma- 
cedonia. 
4234 Cine nu plecă de dimincţă, în urma tutulor rămâne. 
Ionp. GoLescu, Mss. Il, 81. 
Adică cel ce nu se îndemnă de vreme, ny isbutesce (GoLescu). 


DUMINICĂ 


Vegi Cununie. 
FAUR 


se 
425 Faur ferecă şi desfereca. 
L ARBORE, J. Buzău. 

Adică în luna lui Faur, ninge şi plouă, e ger şi caldură. Pro- 
verbul Românilor din Istria : Zienu scurt maj rev de totzi, Fe- 
bruariie scurt (e) mai rău ca tâte (cele-Valte luni) se cam apropie 
de al nostru, şi este identic cu fvancezul : 

Fevrier le plus court des mois 
Est de tous le pire d la fois. 


De 6re-ce în acesta lună se ard multe lemne, în vechile calen- 
dare din Occident găsim : Februarius algeo clamat . . . ligna 
cremo. 


FLORII 


*A 
4126 Cum va i în qiua de Flori: va fi şi în qiua de Pascu. 


Șezatâre, |, 192. — I. BĂNESCU, 
prof. I. Roman. 


*A 
Cum e vremea, la Florii e şi la Pasci. 


I. ARBORE, JI. Buzău. 


AFOST 


* 
427 Ce a fost, a trecut. 
P. Iseiaescu, Rev. Ist. II, 446. — 
L. NEGRUZZI, Conv. Lit. VII, 7.— Ca- 
RAGIALI, Conw. Lit. XUL, 257. 


Trebuie să ne intorcem privirile spre viitor, iar nu spre trecut. 


1) Cine plâcă de diminâţă, cât de încet să mârgă, ajunge la han. 
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% 
128 Ce a fost, a îfost; 
Ce a fost sa nu mai fie. 


Se dice în urma unei întemplaii neplacute, unei nenorociri. 


429 Fost-a. badeo, om voinic, 
Ș'a remas chiar de nemic. 
V. ALRXANDRI, Poes. Pop. 338. 


Post-aa lele cu lipici, 
ai rămas cu fugă d'aici. 
V. ALEXANDRI, Po s. Pop. 335. 


Fost-ai lele când ai fost, 
Dar acum eşti lucru prost. 


A. PANN, Edat. 1889, p. 110. — P. 
ISPIRESCU, Rev. st. IIL 383. 


Fost-ai, leleo, cand aă fost, 
Ș'oă rămas un lucru prost. 
V. ALRXANDRI, Poes. Pop., 338. 


Post-an, leica, când ai fost, 
Când din om facea-, un prost. 
L G. VALENTINEANU, 20. 


Post-aa, lele, când ai fost. 


A. PAnn., Edit. 1889, p. 110.—P. 
ISPIRESCU, Rev, st, 


Ai fost flore trandafir 
Dar acum eşti borş cu ştir. 
A. Pann, II, 98. 


Antitesă proverbială intre trecut si present, care se găsesce sub 
formele cele mat variate în poesiile nostre populare. Biciuiesce pe 
acel cari se lauda cu trecutul, saă cari, la o vivstă mal înaintată, 
vor se facă pe tineri. 


POVESTEA CÂNTECULUI 


Fost-al lele, când al fost 

Dar acum ești lucru prost. 

AY fost fl6re trandafir, 

Dar acum ești borş cu știr. 

"ȚI-a mers vestea, când 'ți-a mers, 
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DWacum leţcaia "ţi s'a şters. 
Geaba cocheturil faci 

Că la nimeni nu mal placi. 
Te-au lusat toți, ş'al rămas, 
Ca un odorog de vas, 

Cât să te dregi la obraz, 
Te-al trecut nu mal al haz. 
Gândeal că chipu-ţi frumos, 
O să stea tot abanos. 

Acum pote să platescl, 
Frumosă sa te numescl. 


* 
130 Ce-a fost verde s'a uscat 
Ce-a 'nflorit s'a scuturat. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 155 & III, 
4925.— A. OnoBEscv, III, 208. — Eu, 
PopEscU, inv. com. Ciocănesci- Măr- 
ginent, JI. Ialomiţa. 


Ce-a fost verde s'a uscat, 
Ce-a înflorit sa sculurat, 
Ce-am iubit, eii n'am uitat. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., 346. 


Ce-a fost verde s'a uscat, 
Ce-a "nflorit 
S'a vestejit. 
AL. OnoBEescv, Rev. Ist,, Il, 446. 


Ce-a fost verde sa uscat, 

Ce-a "nflorit sa scuturat, 

Ce-a fost dulce s'a mâncat. 
HINȚESCU, 200. 


Arată schimbarea pe care o aduce vremea. Următârea poesie 
populară, nu este de cât parafrasa aceași idei. 


BABA ŞI FATA. 


Sub răchita rămurată 

Sede o babă supărată 

Si 'mprejur iarba-"1 uscată ! 
Ce-a fost verde a vestejit, 
Cu-a fost dulce a amărit, 
Ce-a fost vesel “a mâhnit! 
Pe sub lunca inverdită. 
Trece-o fată înflorită 

Şi de fluturi urmărită. 
Ce-a fost veșted inverdesce, 
Ce-i amar se îndulcesce, 
Ce-l mâhnit se 'nveselesce. 
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Câtă deosebire întte acâsta poesie şi cântecul orăsean de la No. 
129; poesia de la țâră e plină de imagini alese exprimate înti”o 
limbă frumâsă și curat românescă, cântecul de la oraş ne desve- 
lesce moravuri triste sub o formă gresie, mojicâscă şi plină de 
neologisme. 


EA i 
434 Nu căută ce am fost ci vedi ce sunt. 
H. D. Enescu, înv. 0. Zamostea, I. 
Dorohoi. 


Nu caută ce am fost, ci te uita acum ce sunt. 
A, PANN, III, 48. — HINȚESCU, 62. 


Nu se caută, ce-ai fost, ci ceea-ce eşti. 
L Ge VALENTINEANU, 49. 
Nu trebule să judeci omul după nemul din care se trage, după 
origina lu! cât de prâsta, ci după valorea lu! personală, după locul 
pe care a sciut să şi'l dobândescă. 


%* 
132 A fost odată ca nici-odata, de nu ar fi nu s'ar povesti. 


Acest început obicinuit al basmelor se dă drept răspuns acelor 
cari ne povestesc lucrurl de necredut, ce se potrivesc cu acele din 
basme. 


133 Ce-a fost am vedut, ce-o fi om ma: vedea. 
P. Ispinescv, Rev. Ist., Il, 146. 


Ce-a fost a trecut, ce-o fi om mai vedea. 
D. ZANNE, 3. Dfov. 


Arată nepăsarea, cu o nuanţă de incredere în sine. 


FRIG 


434 Frig de crepa ouele corbului. 
S. FL. MARIax, Orn. II, 7. 


Acestă dicătore se trage de la credinta că mici un fel de ouă nu 
este aşa de tare ca ouele corbului. Acestă pasăre, în urma bleste- 
mului lui Noe, se ouă în Decembrie şi clocesce până 'n luna lui 
Faur, când, fiind gerul ma! cumplit, de crepă şi lemnele de frig, 
corbil își părăsesc cutburile. Atunci ouele, ce fiind forte tari nu 
ar putea fi sparte, nici de pui! închiși înt”6nsele, nici de corbil 
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cei mari, cr&pă de gerul cel cumplit, și ast-fel puii de corb pot 
deşi din găocele lor. 

Românii de la ţ&ră nnmesc dilele de la 19 la 24 Martie, gilele 
corbului, credând că în dilele acelea crapa onele acestei pasere. 


+ 
4135 Frig, ger de crapă petrele. 
FR. DANE, Il, 63. 


%* 
Arcore di crepa chetra. 
D. A. MILESCU, Gopeşi, Macedonia. 
Avată taria gerului. 


%* 
436 Frig, ger de crapa lemnele. 
ION A Luf SBIERA, Pow. 250. — Șe- 
zatoare, |, S4.—L CREANGĂ, Amint. 
pag. 23. 
Avxată tăria gerului. 
Cu tote că legenda următore povestită de C. Negruzzi în seris6- 
rea XII, nu are de cât o fârte depărtată legatură cu locuţiunea de 
ma! sus, nn mă pot impotrivi placerei de a o reproduce. 


„” Ce mal vremi acele! Când venea primăvera şi eșeau Gmenit la arat, dacă 
nu le ajungeaiă boit la plug, se duceau la Unguri su la Leși, şi luând de acolo 
6meni, fie nemeşi su proști, șleahtici, ori mojici, uu mal alegeaă, îl injugau 
şi arau lanuri cât vegi cu ochii, unde semănau ghindă do crescea dumbrăvi 
pentru ca să aibă strănepoții lomne de ars. De aceea luata-ţi semă, când e ger 
iarna şi vântul vijte, că daca vă puneţi la vatră, dinaintea foculuii, audiţi 
unele lemne țipând, și vedeți strecurându-se din ele o apă fierbinte? Acele, 
feții mei, sunt sufletele Leşilor care ţipă, și lacrimile Ungurilor care picură, 
căci sufletele lor, pentru păcate pe semne, le-a osândit Domnul Dumnegei să 
intre în copacii pădurilor, pre care le-au arat cu sudorea lor. 


FURTUNĂ 
+e Vedi Mare. 
137 Ce canț pe mare în timp de înrtnna? 
Capitan WELT? ]. Constanţa. 
A se arunca de bună-voie, înti”o primejdie sigură. 


438 = Frnmos sa privesc înrtnna pă mare, dar cam dă de- 
parte. 
Iono. GoLascv, Mss. Il, 115. 
Adică să privesci la turburări, dar să nu te amesteci în ele. (Go- 
LESCU). Nu o fi o simplă aducere-aminte a frumâselor versuri, bine 
«cunoscute : Suave mari magno, turbantibus aequora ventis?... 


439 Dnpă înrtnnă şi liman. 
Cronica anonima, ap. Fa. DAME, 
II, 36. 
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Dupa furtuna, vine vreme buna. 


Ionp. GoLascu. Mss. Il. 9i. — P; 
Isprnascu, Rev. Ist., LII, 65. 


A . . 
Dupa furtuna, vine şi vremea buna. 


C. NEGRUZZI, |, 293. — FR. DAME, 
1, 167. — K. A. ZAMFIRESCU-DIACON,. 
înv. o. Știubenit, J. Dorohoi. 


Dupa furtuna şi senin. 
LAURIAN & MAxIu, UL, 4164, 
Veqi: Intunerie, Plâie, Vreme, Cap. XXII c. Necazuri. 
Adică în urma întristării şi ale ne-azurilor, ne vine bucurie şi. 
usurința. ((GoLEscU). 


GER 
Vegi Bobotegă, Prig. 


GHEŢ Ă 


140 Scrie pe gheța 
Pâna dimineța. 
A. PANN, IIL, 108.—Hințesco, 473,. 
Se dice de acel care uită ușor îndatoririle ce i se fac. 


+ 
444 ÎLiubesc ca ghâța în sîn. 


A. Pann, Li, 92. 
VegI Neua. 


Adică de loc. Românii Macedoneni dic, cu acelaşi înțeles : a iubi. 
ca nâua în sîn. 


e 
442 A fi rece ca gheţa. 
e 
A fi sloii, de gheța. 


Se ice la ace! cari nu se împrietenesc, cari nu se tulbură uşor. 
Francesul dice : plus froid que marbre. 


* 
443 A remâne ghâţă. 
ION A LUI SBIERA, Pov. 94. 
De frică. 


GRINDINĂ 
Vei Aatagi, Plâie. 
144 La neploare e bună și grindina. 
A. PANN, |, 146. 
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In lipsă de ploie şi grindina e buna. 
IL BĂNEscU, prof. J. Roman. 


4 pi a ca d i 
La secetă şi grindina e bună. 


I. BĂNESCU, prof. JI. Roman. — 
L PETRESCU. J. Dfov. 
% A a 3 [a + 4 . a. 
Când w'are plie s'grândinea îi buna. 
D. A. Micescu, Gopeși, Macedonia. 
Vedi Ninsdre, 


La nevoe ne mulțumim şi cu mai prost. 


%* 
445 Dupa ce "1 bate grindina, 
Il mai bate şi cu prăjina. 
A. PANN, II, 54 —HINȚESCU, 71.— 
FR. DAME, IL, 84. 


După ce pomul îl bate grindina, 
II bate şi omul dându' (bătându/l] cu prăjina. 
A. PANN, L, 144.— HINȚESCU, 149. 
Nenorocirile ne vin claie peste grâmada. 


% 
4146 Ca batut de grindini. 


D. A. Miurscu, Gopeș:, Macedonia. 
Fără chet, ploat. 


IANUARIE 


147 Antosnjacu plijir de pâre, Zenu scurt, maj rev de toți, 
Mare cu mugnit. 


F. MikLosicH, Rum. Unter, |, 16. 
Vedi Faur. 


Proverb al Românilor din Istria care însemneză : Ianuarie plin 
„de pâine, Februarie scurt, ma! reă ca tote (lunile), Martie mânios. 


IERNĂ 
Vegi Veră. 
148 Ierna portă pana si vera tambarea. 1) 
D. A. Micescu, Gopeși, Mac donia. 


„Adică : irna petrecem mâncând şi vâra jucând. 





1) I&rna pârtă pâine, şi vâra tambură. 
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149 I6rna n'o manânca câini. 
Ionp. GOLESCU, Mse. II, p. 6. 
XA , 
Ierna n'o mănâncă lupii. 
1. BĂNESCU, profesor J. Roman.— 
AL. DumiTREScU, 131. 


se 
Nu a mâncat lupul i&na. 


Adica răul cel greii anevoie se ridică de la noi. (GoLgscu). 

Astă-(i acestă dicătâre are de obiceiii un înțeles mai restrins; 
se întrebuințăză când e tâmna lungă peste măsură, şi nu mai vine 
ierna cu tâte nevoile ei, pentu a ne spune că, mai curând ori mat 
târdiii, de iârnă nu vom scăpa, şi precum dice firancesul : 


L'hiver n'est jamais bâtard ; 
S"il ne vient tt, îl vient tard. 


+ Românii din județul Suciava aii un mod curios de a afla, de cu 
vreme, cum va fi iârna care se apropie. Când taie porcul, la Cră- 
ciun, după grosimea splinei se prevestesce greutatea iernei. Când 
peste tot e tot una de gr'âsă, va fi Yârna tot una de grea de la în- 
ceput până la sfirșit. Dacă” la un capet, de "nainte saă 'napoi, mal 
grâsă, Y&rna va fi la început saii la sfiişit grea. De va fi mai un- 
flată la mijloc, şi Y&rna va fi mai mare la mijloc. Vedi Şezătore, L, 
pag. 152. 


150 Ierna sa nu te coprinza 
Fara pânza, fara brânza. 
Iono. GoLEScU, Mss. LI, 151. 
Ne învaţă a fi prevădători. 


e 
454 Iarna sa te feresc, pe apa sa nu te caletoresca, dacă 
vrei sa ma! traiesc. 
Ionn. GoLkscu, Mss. Ul, 133. 


Povală bună, care insă, paremi-se, are cusurul de a nu fi ro- 
mânescă. 


IERI 


Vegi Fata. 


% 
452 Ier a ploat, adi a 'nseninat. 
VedI Pi6ie, Vreme. 


Arată schimbarea vremurilor, Yeri r&ă și adi bine, ieri nelinisce- 
şi întristare astă-ţi uşurinţă şi bucurie. 
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A52h Ce-am fost ieri nu sunt adi. 
Iono. Goescu, Mss. IL, p. 75. 
Se dice pentru virstă, aratând trecerea ei. (GoLescu). 


A 
453 A cauta diua de ieri 


A , 
Ce cauţi? diua de ieri! 


Em. Popescu, înv. c. Ciocăneştii- 
Marginem, J. Ialomiţa. 


A cauta ceea-ce nu se pâte afla, ce a trecut; se dice de acei cară 
umblă fără scop. 


454 Tote sunt trecetore ca dioa de ieri. 
Iono. GoLEscu, Mss, LL, Asem.180. 


% 
455 A nu fi deien. 
* 
A nu fi de ser: alaltaieri. 


Adică a nu fi copil mic, a nu fi de acei cari se pot ușor înșela, 
nesciind nimica din întemplarile vieței. 


A ÎNSERA 


156 Unde însereza, acolo dorme. 
A. PANN, I, 133.— HINȚESCU, 47.— 
Fa. Dam, II, 203. 
Se dice despre cel sarac care nu are nici măcar un bordei, 
unde să-si odihnesca trupul. 


457 Insereza şi 'nopteza. 
A. PANN, |, p. 9. 


Se dice de acei cari sunt inceți la ori-ce tr6bă : până să vorbescă 
pină să se apuce de lucru insereză și 'nopteză. 


ÎNTUNERIC 


458 Ce se nasce prin întuneric (p' întuneric) trebue să se 
vada la lumina. 
A. PAny, Edit, 1889, p.6; 1,21.— 
HIXȚESCU, 193. 
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Ce se nasce în întuneric, cresce la lumină. 


HINȚESCU, 82. 
Vegi Nâpte No. 199. 


Lucrurile cele mai tainuile, vine o vreme când sunt date în vi- 
leag, şi precum dice Evangelistul : Ori-ce veţi dice la întuneric 
se va audi la lumină. Luca, XII, 3. Mateiu, X, 26. Marcu, 
IV, 22. 


159 Intuneric şi pute a brânza. 
Vedi Camara. 


Răspuns ce se dă, in gluma, celor cari întrebă despre vreme. 
Acsâstă dicătâre se trage din urmatorea anecdotă. Lăsăm cuvântul 
D-lui T. Speranţă : 


ÎNTUNERIG BEZNĂ 


Un boer și cu țiganu-i 

Când a fost, când-va, 'ntr'un an, 
Intr'o nopte, pe-un drum mare 

Se culcase la un han. 


Intr'o vreme, despre diuă, 
Hai țiganul ese-afară, 
Să mai vadă cum e vremea, 
S'a schimbat ce-va de-as6ră. 
Dar in loc su dea de ușă, 
Somnoros, tehulu de cap 
Intr'o casă-așa străină 
Făr' de zare de lumină 
Dă cu mâna de-un dulap. 


Deschijend apoi dulapul 
Innăuntru ba,a capul, 
Si de t&mă să nu fie 
Pe-acolo, pe-așa câmpie 
Vre-un lup sau chiar vr'un câine 
Sai mal cine scie cine 
Nu mat stu sa se gândescă 
Ci ?n curend în casă vine: 
A făcut cum a putut 
De nici pragul n'a trecut. 


Când ajunge 'n n'untru 'n casă 
Tremurând şi cam cu grabă, 
Hai, boerul mi-l întrebă : 

— Cum i-afara, măi țigane, 
Stele, nour, ploile, lună : 
Vom avea pe mâni di bună? 

— Nu scii, ăi, țiganul dice, 
Ce mai locuri sunt pe-aice, 
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E 'ntuneric mare, beznă, 
Negru, des de tot, scii, pânză, 
Nu zaresel nimic cu ochii 
Da 'ndracit mai pute-a brânză | 


+ 


'Totă nâptea stă boerul 

Cu miros de brânza ?n cap, 
Diminţa vreme bună : 

Nu' nic! plâie, nici furtună ; 
Iar hangiul, biet, se plânge 

Că ploase prin dulap. 


160 Dupa intunerec sâre. 
Croni-a anonimă, 167. 


După întunerec vine şi lumină. 


Cronica anonima, 167. 
Veqi Furtuna, Ploie, Vreme. 


Adică în urma întristarei şi necazurilor, ne vine bucurie şi ușu- 
rință. 


461 Intunerecul, cel ma mare vrajmaş al luminei. 
lonn. GoLescv, Mss. ÎI, 16. 


Adică cel prost, vrăjmaş celui inveţat (Gocescu). 


IULIE 
Vegi Aprihe. 
IUNIE 
Veqi Aprilie. 
Joi 


*A 
162 DE Ju pâna ma: apoi. 
IoRu. GoLESscU, Mss. Il, 92, Asen. 
1714, 921.—P. Iseraescv. Rev. Ist. IUL, 
158, — FR. DAME, IL, 248. 
XA i 
De Ju pâna mas de apoi. 
L. CREANGĂ, Pov. 141, Amint. 70. 
— FR. DAME, I. 81.—L BĂNESCU, prof. 
Jud. Roman. 


A îmbracat pe densul haine noi 
Ș'ai ţinut de Joi pâna mai apoi. 
A. PANN, III, 70. — HINȚESCU, 74. 
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Dita de Joi 
Până mai apoi. 


BARONZI, 65. — HINȚESCU, 194. — 
Haşoet, Etym, Magn.,1330, 


A 
De cu Joi 
Păn' maă apoi. 
BURADA, Calăt. Poes. Pop. 35. 

Axvata scurtarea vreniii (GoLescu). 

D. Haşdeu după ce citâză o serie de exemple, privitâre la acâstă 
locuţiune, urmeză ast-fel : 

Dax de ce ore punctul de plecare este acuma Joi, şi nu o altă di? 
Rima nu pare a fi singurul motiv. Vechii Romani diceaii, ab Jove 
principium (Virg. Aen., III, 60). La noi, dies Jovis, începe atât 
posturile, precum şi cununiile. 

Poporul crede ca e bine sa serbezi noă Joi după Pasci, că vel fi 
ferit de gheță sai petră ca să nu se strice bucatele. — Preotul G. 
TALPALAR, Tergu- Frumos. 

O nuntă țăvănssca pe aici ține chiolhanu de Joi şî până Joi ; 
opt dile. — D. PaveLescu, e. Chidra, Ialomiţa. 

La cele de ma! sus vom adaoga următârele superstiții: 

Ort-ce lucru sa'l incepi Lunea, Mercurea, Joia și Vinerea , Mar 
țea și Sâmbăta sunt qilele morților și orl-ce lucru vei începe în 
ele, nu ies la capăt bun.  M. Lupescu, învăţ. com. Brosceni, 
Jud. Suciava. 

In Joia Pascelui să ia un bulgăre de tamâie nefărimat, se a- 
prinde pe rând când citesc cele dou&-spre-dece evanghelii și restul 
e bun de aprins în casa pe când tuna, or trâsnesce, şi de afumat 
copii speriați. — Bolintinu-din- Vale, J. Ilfov. 

Din Joi-mari (Joia de 'naintea Pascelut) şi până la Ispas (Înăl- 
țarea Domnului) nu se târce, câse, fierbe cămăși, etc.... Joile, că 
bate petra, or! se 'ntorn ploile și se face secetă. — R. MARINESCU, 
Şezătore, III, 48. 

In spre Joi-mari se dă foc la gunâie, şi se pune pe un scaun o 
cofă cu apă și o litră, pentru ca sufletele morţilor să se încăldâscă 
şi să bee apa. — HenEscU, c. Gaineşti, ]. Suciava. 

In fine vom adăoga dicătorile: De Joi în Pasci şi Joi dupa Pasci. 

D. Hașdeii "și-a reservat părerea. Nu vom propune nici-o soluție, 
multumindu-ne cu adunarea materialului de mai sus. 


% 
163 Jo dupa Pasci. 
Da E. B. MAwR, 92. — I. ARBORE,- 
Jud. Buzeu. 


Adică nict-odată, sau, cum se mai dice, la Pascele calului. In 
săptămâna care urmeză diua de Pasci, nimeni nu se apucă de lu-— 
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cru, şi mai cu sâmă în Joia acelei săptămâni; de unde resultă că 
atunci când făgăduim că vom face ceva, Joi după Pasci, sciind di- 
nainte că nu vom lucra în diua aceea, este tot același luaru ca şi 
când am respinge cererea făcută nouă. 


%* 
4164 De Jo: în Pasa. 
LAURIAN & MAxIw, [, 122; IL, 595. 


Din Joi în Puscă. 
G. Dam. TEODORESCU, Cercet, 99. 
Adică vxare-ori, la intervale de timp mari : merge la biserică de 
Joi în Pasci. Francesul dice cu acelaşi ințeles: On ne le voit 
qu'auz bonnes fetes. 


FA 
464b Jo în Pasa. 


G. DIANU, revisor scolar, Jud. Me= 
hedinți. 

Se dice cui-va când nu “și potrivesce faptele, cum se aplică, ca 
nuca 'm perete, la cel ce nu “şi cumpănesce vorbele. 


LUCEFER 


B i = 
165 A sta înaintea cwi-va ca lucâfărul. 
BARONZI, 45. 


Ca lucefărul de nâpte străluceşce. 
IonD. GOLESCU, Mss. Îl Asem. 172. 
A îi privit ca ce-va fară s&man. 
A se vedea în P. Ispirescu legenda Luccferului de giua şi Lu- 
câfărului de ndpte, p. 380—385. 


LUMINĂ 


Vegi Oboroc. 
4166 Lumina remâne lumină de şi orbul n'o întîmpină. 
G. MUNTEANU, 27. — HINȚESCU, 94. 
Adevărul are ființa sa proprie şi nu depinde de not. Calitățile 
unui om se văd de toți, ca lumina sârelui, și chiar de le ar nega 
unii, sunt recunoscute de o lume întregă. 


* A 
467 Lumina mare pre cea mica întunecă. 
D. CanreuIR, Ist. Jerog. 32. — He 
D. ENESCU, învăj. com. Zamostea, J- 
Dorohot, 
Căci precum stelele nu se mai ved când răsare sârele, de aseme- 
nea cei mici rămân nebăgați în semă, când cei mari sunt de față. 
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%* 
468 Ga lumina dila. 
Se gice la un lucru sigur și a-carul ființă nu se pote tagadui. 


LUNĂ 


Vedi Cane, a Latra, Pușca, Sore. 


A E 
169 Câte în luna şi în s6re. 
P. Ispinescu, Leg. 85, 302. — Fa. 
Dan, 1, 83; LI, 294.—PompiLv, Conw. 
Lu. VI, 21.—H. D. ENgscU, învef. c, 
Zamostea, J. Doroho,. 


Câte "m luna, câte "n sore. 


G. Dem. TeononEscu, Poesi: Pop. 
385. — Ispinescu Leg. 85. 


Cate *n luna şi în stele. 
1. Cneană, Pow. L47+ 


Adică tot ce poti sa visezi, tot ce "ți poți închipui; arată nu- 
mărul cel mare : învaţă câte in luna si în sdre. Hintescu p. 93, 
dă acest proverb sub forma : câte în lume şi în sore, care ni se 
pare greşita nefiind logica. 

Asemănarile cu luna revin fârte adeseori în poeziile populare, 
pentru a arăta că un lucru este fură pereche: 


Am fost una la părinți 
Ca şi luna printre sfinți. 


Poesit Pop., Şezat. III, 44. 


. . e a. am fost 
Făra frați, far” surorele, 
Ca și luna printre stele, 


Po sii Pop,, Șezat, II, 14. 


Dar nică-una din aceste asemăna nn e mai poetică de cât acea 
care se află în următârea bucata culesă de D. V. Pienescu, în c. 
Dorna, Jud. Sucăava : 


Dragul 1naicel nu ofta 
Că maica te-a însura : 
Satu-l mare, fete-s multe 
Si mal mană şi mal mărunte; 
TȚi-l alege c'ai de unde! 

+ 
Of! of! of! maică, maicuţă, 
Ceru-l mare, stele-s multe 
Si mal mari și mal mărunte; 


Dară luna-i nuna! una 
Si lumină tâtă lumea. 
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Rominii au o serie întregă de legende relative la lună dintre 
care una ne invață că luna este steua Maicei Domnului. 

D. Hăşdei, în Etymologicum Magnum, relateză următârele 
credințe, despre ceea-ce vede poporul nostru în lună. 

Mitologia poporană a făut din Avel și din Cain două figui, pe 
care le vede în lună. Acâstă legendă, există 4'o potriva în Mol- 
dova, în Muntenia și n Ardeal, pe când o altă legendă, mai puțin 
văspândita, crede că cele două figuri sunt apostolii Petru și Pavel. 

In luna sunt duoi frați. Cel mic a omorit pe cel mare şi acuma 
îl porta in spinare, ținendu-i o caldarușă la nas în care se scurge 
sânge. — N. Carxescu, Brăila. 

In luna ș6de Avel cu capul spart de Cain, care ”] ţine plecat 
peste un ciubar ca să i se scurgă sângele. — I. BoNpescu, e. Gin- 
gesciă, J. Sucia.a ; I. DumBRavă, e. Resboeniă J. Neamţu. 

In lună e Cain şi Avel. Cain a tăiat capul lui Avel, și din gru- 
mazii acestuia picură sânge into căldare. Când căldarea va fi 
plina, atunci vor pica din ea trei picături pe pamânt, pământul se 
va aprinde şi va avde cu tot de pe el: vremea de apoi. — A. De- 
GANU, c. Veţel, Transilvania. 

Poporul crede că Sfinți Apostoli stau în lună, Petru de-a drâpta 
şi Pavel de-a stânga. — T. MANoLIv, c. Sişeană, J. Fălciu. 

Vârcolacii se dice că sunt câinii lui Dumnezeii, cari vor să mă- 
nânce luna, unde se află Cain şi Avel.— C. MeLInTE, e. Gănescii, 
J. Covurluiu. 

Ia fine citim în Creangă : 

— Vegi tu, col6, în luna, niște pete? 

— Le văd. 

— Acolo's fraţii me! din cea lume. 


Pov. p. 57. 


4170 Se schimbă ca luna. 
D. ŢicAINDEAL, p. 184. 


%* 
Schimbator ca luna. 
Î. G. VALENTINEANU, p. 43. 


Se gice de acei cai nu sunt statornici în părerile, în gustu- 
rile lor. 

Plutarch, în Banchetul celor şente înţelepţi, Cap. XLVI dice: 
„Luna se rugă, înti”o Qi, de mumă-sa, să-l facâ a manta bine potri- 
vită pe trupul ei. Da cum aș putea face una ca acâsta, răspunse 
muma ej, de 6re-ce in fie-care septămână mărimea trupului tăii se 
schimbă ?« Acesta pildă a dat nascere proverbului elin : se potri- 
uesce ca şi lunei o manta. 
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171 Sa n'ating luna 
Cu mâna, 
Nici s6rele 
Cu picidrele! 
LAURIAN & MAxImM, |, p. 100. 


Să n'ajung sdrele 
cu picidrele, 
Și luna 
Cu mâna! 
HaşoEb, Etym. Magnum, p. 621. 


Sa n'ajunga luna 
Cu mâna, 
Și sorele 
Cu picidrele. 


BARONZI, 86. 


Nici sajungi, să mon ajungă 
Luna cu mâna, 
Sorele cu picidrele, 
Stelele cu obelele, 
Și curcubeul cu meleşteul. 
T. SPERANŢĂ, L, 85. 


Jurământ ironic prin care facem o fag duială pre care nu vrem 
sai scim bine că nu o vom putea indeplini. 

Origina acestei dicătoul trebue căutata în basme. De pildă, n po- 
vestea lui Harap-Alb, de Creangă, fiul craiului se aruncă pe spi- 
navea unui cal nasdrăvan, care sboră pe rând până la noi, în lună 
și în sâre, şi apoi sa lasă în jos ca o săgâta, spunând tovarașului 
săi de drum : 

— Hei, stăpâne, cum ţi se pare? Gândit-ai vio data că ai să 
ajungi sdrele cu picidrele, luna cu mâna şi prin nouri sa caţă 
cunună? 


e 
4172 A cere luna. 
Naum. ap. FR. DAME, LII, 24, 


Adică ceea-ce nu se pâte căpăta. 

Lordul Albermale, vădând înti”o seră pe D-s6ra Gaucher uitân- 
du-se lung la o stea, îi dise : „Nu te uita așa la dânsa, draga mea, 
căci nu aş putea să ţi-o dait.a 

In ori-ce cas, dacă e puțin probabil ca acâstă dicătâre, care nu 
s'a putut găsi de cât la D. Naum, să fie românsscă, este aprâpe si- 
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gur că sârbescă nu pote fi. Scim cu toții că câți-va Serbi, vădend 
luna în fundul unui puț, erati cât p'aci s'o prindă, cu o gălâtă pe 
care ai scoborit'o în apă. Insă ei fiind iuți, ca şi ardeiul cu care 
se hrănesc, aii tras prea repede găleta în sus şi fringhia care o ti- 
nea sa rupt, asvârlind in slava cerului luna, la care se uită cu jind 
Sârbii noştii lungiţi pe spate. 


% 
473 A apuca luna cu dinții. 
P. BUDIŞTEANU, J. I1/ov. 


A încerca un lucru care nu se pâte. Latinii diceau cu acelaş în- 
teles : Citius elephantum sub ala celes 4). 


474 Când este lună veche 
Nu aug (aude) d'o ureche, 
Când este luna noue, 
Nu aud (aude) de-amândouă. 
A. PANN, II, 146. — HinȚEscU, 95. 


Se dice, în bătae de joc, de cei bâtrâni, care nu mai aud bine. 


4175 Par-ca e din luna. 
Fa. Dam, II, 294 


%* 
Dor nu e cadut din luna. 


P. BUDIŞTEANU, JI. Ilfov. 
Ved! Hirzob, Nor. 


Se dice de acel cari se țin mândri, și se cved de mare neam. 


176 La luna cânilor. 
Fa. DAut, III, 294. 
Adică nict-odata, ca și la Pascele calului. 


DUNI 


Vegi a Posti. 


MAILU 
A Ved! Aprilie, Martie. 
177 Daca nu ploue în Maiu 
Nu se manânca malai. 
C. GABUNEA, Slatina J. Olt. 
Vegi Arminden. 
4178 Sa be. vin rosu în tota luna lu: Maii ca să înnoesce 
maiul. 
Șezatorea, I, 128. 


1) May ușor a! ascunde un elefant la subsuoare. 
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Dicătâre din județul Suciava, care trebue să fie mai plăcută 
amatorilor de vin de cât aceea de la No. 25, care prea le măsâră. 
petrecerile cu dramul. 


MÂNE 
N Vegi Asta-gi. 
479 Nu sci ce aduce giua de mâne. 
Veqi pi. 
Căci precum dice înțeleptul Solomon : nu te lăuda cu diua de 
mâne, căci nu sciă ce pote aduce o di. Paov. XĂVII, 1. 


180 Laş. vre-un lucru pe mâne 
ÎI vedi ca așa remâne. 
A. PANN, IL, 48. — HINȚESCU, 92. 


Vegi Astă-g:, No 49. 


MARIA EGIPTEANCA 


A 
481 In Qiua de Maria Egipteanca se pun pomi. 
Șezălârea, 1, 198, 
Dicătove din Moldova. 


MARȚI 


Vegi Nunta. 


MARTIE 


182 Lipsesce Martie din post? 
Ionb. GoLescu, Mas. IL, 41. 


Ca Martie din post nici-cum, lipsesce. 
Ionb. GoLescu, Mss. LL, Asem. 81.. 


* 
Martie din post nu lipsesce. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 174; Il, 
5.— HrȚescu, 101.— G. MUNTEANU, 
pag. 122. 


Mart din post nu mai lipsesce. 
C. NeanuzzI, |, 251. 


Nu pote lipsi Mart din paresime. 
LAURIAN & Maxim, II, 245. 
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Mart din paresime nu lipsesce. 
LAURIAN & Maxi, 1, 305. 


% 
Ca Marţul din presin 1). 
D.A. MiLescU, Gopeşi, Macedonia. 


Se dice pentru cei ce nu lipsesc mai nici-odată din slujbe, sati 
din alte 6re-ce, precum şi luna lui Martie nu lipsesce din post. 
(GoLescu). 

Se dice înti“un mod mai general de un lucru care în tot-d'a-una 
se intemplă neapărat, la anumite vremuri, precum şi de acei de 
cari nu te poli desbara nici-odată, cari făra să fie așteptați sai pof- 
tiți, se află nelipsită unde-va. 

Sinodul de la Nicea (787) a stabilit câ Pascele se va sărbători 
în prima Dumineca care urmsză luna plină din Martie. Prin ur- 
mare, chiav dacă Pascele ar cădea la finele lunei Aprilie, postul 
mare fiind de patiu-deci de dile, trebue neapărat ca cel puţin dece 
gile din Martie să fie coprinse în post. 


483 Marecu uscat, Aprilu udu, Maju temperejt, beatu 
vilanu, carle are semirat. 


FR. MiLosici, Rum. Unter. 1,16. 
Vedi lanuarie, Prier. 


Adică : Martie uscat, Aprilie ud, Mai potrivit, fericit (e) ţăra- 
nul, care a semănat. 


% 
184 Ca Scurtul di Marţu. 
D, A. Miescu, Gopes:, Macedonia. 


Adică : ca Februarie de Martie. Arată vecinătatea, apropierea, 
urmarea imediată şi neaparată a două lucruri. 


MERCURI 
Vedqi Nuntă. 
MOȘII 


185 In qiua de Mos: se cerca lut pe lut şi Dumnedei ride 
de toți. 
Șezetorea, |, 128. 


Dicătore din județul Suciava care ne reamintesce că mârtea ne 
pândesce pe toți. 


1 Ca Martie din paresime (post). 


dacoromanica.ro 


50 PROVFRBRLE ROMÂNILOR 


MUCENICI 


A : : ă 
186 Dacă în diua de Mucenici va bate vintul sau va fi 
linisce, aceeas: vreme va fi patru-deci de dile în 
urmă. 


L. N. CONSTANTINESCU, c. Ciulniţa, 
Jud. Ialomiţa. 


% 
* Gum va fi în gioa de Mucenici va ţine patru- 
deci de ile. 


|. ARBORE, Jud. Buzău, 


Jicătâre din 'Ţâra-Românescă. Biua de Mucenici cade la ?/,, 
Mariie, adică la echinox. 


+a : iu da i 
187 Cum e în qiua de Mucenici ține pâna la Pasce. 
L ARBORE, J. Buzău. 


*A ; italia 
188 Cum e în qiua de Mucenici aşa e şi în Qiua de Paşcu. 
MARIN DUMITRESCU, J. Dâmbovița. 


MURGA 


189 A intrat murga în sat. 


N. Popescu, Calendar 1882,p. 53. 
Adică a inserat. 


NEMET 
Ved! Zapada. 
f 190 Ridica-ţi nemetul d'înnaintea ușii tale, şi nu îngriji 
dă bruma ce cade pă casa vecinului t&u. 
Ioan. GoLascu, Mss. II, 113. 
Ne învaţă să ingrijim mai mult de greșalele nâstue, ce cu mult 
mai mari sunt, decât cele mai mici ale altora. (GoLescu). 


NEUA 
Fr Ved! Zapada. 
194 Ti voiu ca ntua în sin. 
D. A. Mescu, Gopeș, Macedonia 


Adică : te voiii, te iubesc ca zăpada în sin. — Vedi Gheţa. 
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491 Albă 6aste şi n6uă ama arde.) 
G. WeErgann, Die Aromunen, II, p. 
276, Samarina, Macedonia. 


Nu trebue să judecăm după faţă. 


NEPLOARE 


Vedi Grindina. 
NINSORE 


192 Daca nu e plâie, fie şi ninsâre, 
JoRp. GoLescU, Mss, Il, 116.— Fa, 
DAME, III, 129, 


Adică la vreme de nevoie să ne multumim şi cu cele mai prâste. 
(GoLescu). — Vedi Grindină. 


A NINGE 


Vedi A ploua. 
193 Lasă să ninga, să plouă, numa: vreme rea să nu se facă. 
A. PANN, II, 151.— HINȚESCU, 194. 


% 
Ningă, plouă, numai vreme rea să nu se facă. 
ALe MARTINIAN, J. Ilfov. 


Să nu ne iîmpotrivim relelor pe care nu le putem opri, de temă 
«ca să nu ni se întâmple şi mai reii. 


194 Nu "*mi-aii nins ca să nu "m. degere, 
Nici 'mi-a plouat ca să nu mă ud. 
A. PANN, Edit.1889, p. 134; II, 87. 


Nu *mă-a nins ca să nu mi să plouă. 
G. MUNTEANU, 192. 


Nu a nins ca să nu degere. 
HINȚESCU, 194. 
Se gice când vine peste not o întâmplare prâsta. 


195 A fi nins de vreme. 
Fa. DAnE, III, 198. 


1) Albă este şi zăpada dar arde. 
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E nins în luna luă Mai. 
Fa. Dan, III, 198. 
1 Sa înalbit părul de tânăr. 


NINSORE 


Vagi Ploie, Pisică. 


NOPTE 
sg Vegi pi, Orb. 
196 Face n6ptea di și diua n6pte. 
P. Ispinescu, Rev. Ist., Il, 380.— 
Fa. DAME, IL, 130. 
SE face nâptea di şi diua nâpte. 


HINȚESCU, 194. 


Face din noptea di, şi din di ndptea. 
Da E. B. Mawa, 37. 


Pace diua nopte şi nâptea li. 
I. CREANGĂ, Amint. 81. 
Nopțile le face di. 
n P. Ispiauscu, Leg. 58. 
Face noptea diua si diua nopte. 
D. A. Miescu, Gopeș, Macedonia. 
Se dice de acel cari, ducând o vi6tă destrebalată, petrec nâptea 
şi diua se odihnesc. 
Nopțile le fac gi, arată hărnicia omului care nu se mai odih- 
nesce nick-odată : „Biata femee nopţile le făcea di. Nu i se ma! ale- 
gea nici de mâncare, nici de odihnă. Atâta dor şi foc avea să-și 
gas6sca bărbatul pe care ursita i-l dedese.« P. IsprIREsCU. 
Se dice şi de omul mincinos. Vegi Hinrescu p. 106. 


4197 ONoptea fura 
Ţiua jura 
C'un ciolan de câne “n gura. 
S. FL. MARIAN, Sat. Pop., p. 217. 


A 
Noptea fura 
Diua jura 
C'un ckolan de mâţa 'n gura. 


S. FL. MARIAN, Sat. Pop., 197. 
Se dice de ace! care negă chiar când îi prindi cu mâna în sac. 
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* 
198 “Nu sciu n6ptea-i întunecâsă or poteca- alunecâsă, 
că înemerii la altă casă. 
I. DUMITRESCU, înv. c. Ganctova, 
Jud. Dolj. 
Se dice ca pildă catre acei cari prinși furând dic că nu fură cu 
precugetare. 


199 De multe-ori nptea fata și giua ţine în braţe. 


D. CANTEMIA, Ist. Ierogl., 304. 
Vedi Intuneric, No. 4158. 


Sati precum mai dice tot Cantemir. st. Jerogl. p. 226: Diua 
multe descoperă. 

Origina şi înțelesul acestui proverb trebue căutate în Evanghe- 
lie : „Nu este nimica ascuns care să nu se descopere cu vremea, 
nici o taină care să nu se afle, căci ceea-ce ai dis la întuneric se 
va audi la lumina dilei, şi ceea-ce al şoptit la ureche, într”o odae, 
se va striga de pe acoperemântul caselor. — Luca, XII, 2 & 3. 


200 Lucru de n6pte, el vede giua si ride. 
Ionp. GoLEsco, Mss. Il, p. 41. 


“% 
Lucrul de noapte, ride şliua de el. 
Da E. Dame, J. Dfov. 

Ne arată că nâptea ne înșala. (Goescu). Multe lucruri cari se 
pregătesc în taina și de la care asteptim o mare isbândă adeseori 
ati un sfirșit miserabil. 

Grecii dati acelaşi înțeles proverbului : Ceea-ce s'a ţesut în 
taina nopţii, stârnesce adese-ori risul când apare la lumina. 


204 Nopte cu s6re nu s'a pomenit. 
IonD. GoLescu, Mss. II, 49. 


Se gice pentru cele peste fire împotriva. (GoLescu). 


+A 
202 Ţine-te, Stane, can noptea mare. 
Em. Popescu, înveţ. c. Ciocanesci- 
Marginenă, ]. Ialomiţa. 


Se dice spre indemn ca să luptam cu putere. 


* 
203 Nu te prinde, Stane, că e nâptea mare. 


D. ZANNE, JI. Ilfov. — AL. MARTI- 
NIAN, d. Nfov.— AL. DUMITRESCU, 132. 
Şi se pot întâmpla la multe. 
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204 Mare e n6ptea, bun e Domnul. 
Ionv. GoLEscu, Mss. II, 44. 


Se dice <pre mângiierea celoi desnădăjduiți (GoLescu). 


205 Intru zadar te munceșci. n6ptea diua să o facr. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, 17. 


Se dice pentru cele peste putință. (GroLescu). 


NOR 


X Vedi Cer, Vint. 
206 A fi picat din non. 
Nic. mam fraţi şi nici surori 
Pare co's picat din nori. 


Șezatore, Poes. Pop., |, p. 114. 
Vegi Luna, Hirzob. 


A nu avea nici o legatură de rudenie cu acei în mijlocul cărora 
trăim. 


207 Dupa nor vine şi senin. 
Cronica Anonimă, ap. FR. DAME, 
XII, pag. 134. 


Acum e senin şi se face nour ; acum este ma- 
rea lina şi se face furtună. 


Ion NECULCE, ap. Fn. DAME, II, 7; 
III, pag. 134. 


A i, a 
Dupa nori îi şi senin 
Dupa dragoste şi suspin. 
Șezatoie, Porsii Pop., Îl, p. 9. 


Dupa nor vine senin 
După dulceța pelin. 
Gn. Sua, Conv. Lit., XVII. 


Dupa nour vine senin. 
LAURIAN S MAXIM, II, 1164. 


După nour senin wine. 


Da E. Serasros, 87. 
Vedi Furtuna, Intuneric, Pliie Vreme. 


Adica în urma intuistării şi necazurilor, ne vine liniste și bucurie. 
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208 După nor și plâie 
Resare şi sâre. 
A. PANN, III, 24.— HinEscU, 125. 
% 
După nuori şi soare. 
D. A. Miescv, Gopeși, Macedonia, 
Adică după răi, bine. 


209 Cui i-e frică de ori-ce nor nici o călătorie face. 


Ion. GoLescU, Mss. UI, 27, 
Vedl Vint. 


Adică cine se teme dă ori-ce nevoință, nimic dobândesce. (Go- 
LESCU). 


210 Norul, până nu se 'ngrâșă, furtună nu aduce. 
Iono. GonEscu, Mss. UI, 49. 


Adică răul pâna nu se mâresce, supărare nu ne aduce, şi cel 
cumplit, până nu să inverşuneză, nu ne vatămă. (GOLESCU). 


% 
244 Nori ce. mici să duc la cei mari. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


“Tot acei cari aii deja, capătă mal mult, sai, precum dice fian- 
cesul : Peau va toujours d la rivicre. 


242 Nica de nor de vară să te întristeza, nici de senin de 
vară să te înveselescl. 
IORDACHE GOLESCU, Mss. LI, 109. 


Adică nici sa ne mâlnim, nică să ne bucuram de cele intâmplă- 
târe, şi curând trecătâre. (GoLEscU). 


A 
2413 A trăi tot în nour. 


Tot în nour trăesci. 
IL. NEGRUZZI, ap. FRe DAME, WI,131, 


A trăi înti”o lume ideală, fără a vedea ce se petrece împregiurul 
nostru. 


ORĂ 
0 Vedi An, Ceas. 
214 Ora a un-spre-dece a sunat. 
VARRON, 37. 


Adică ultimul moment când putem face un lucru. 
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PAŞCE 


A Vedi Jo+ Cap. XII Pașce Cap. SII Murg. 
2415 Crăciunul satul, Pascele tudul. 
Ionv. Goascu, Mss. Il, 37. —P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist. II, 158.— H. D. 
ENESCU, înv, c Zamostea J. Doroho. 

Adică la Crăciun omul se înveselesce în desfătări, iar la Paşce 
în haine și podbe. (GoLescu). 

De sărbătorile Pascelui fie-care Român își cumpără haine nout, 
saii îmbracă straiele sale cele mai frumâse. Până şi bietul țigan cu- 
nâsce şi a primit de la noi acest obiceiii, însă eșind cam afumat de 
la cârciumă, dice, încurcându-i-se limba : în dioa de ismene eu 
Pasci noui în picidre.... 


216 Ca la Paşce cu ou& roşii în mână. 
Ionv. GoLuscu, Mss, LI, Asem. 42. 


Se dice despre cele cari sunt nedespărțite. 


%* 
217 Tote lucrurile la vremea lor 
Şi la Paşce oue roșii. 
I. Anaour', J. Buzău. 


218 La Pașcele cailor. 
P. ISPIRRSCU, Leg. p. 261. 


*A 
La Puaşcele calului. 
H. D. ENESCU, înveţ. c. Zamostea, 
Jud. Dorohor. 


= 
Ti Paşcele a callui. 
D. A. Mirescu, Gopeș, Macedonia. 
Adică nici-odata. — Vegi Luna. 


PETRĂ 


Vedi Via, Grindina. 


PICĂTURĂ 


Vedi Butie, Muiere, Vas. 
219 Picatură lângă picătură baltă mare ne adună. 
Ion. GoLascu, Mss. Il, 53. 
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Picatura cu pic, pic, gărla îh fuce, şi nu mică. 
Ionv. GoLgscu, Mss. II, p. 53. 


Picând, picând baltă se face. 
A. PANN, Edit. 1889, 59. 


%* 
Din picaturi se face balta. 


VASILE ALEXANDRI A LASCAR RO- 
SETTI, Mss. 


Din picaturi se face (formăză] lacul. 
L. G. VALANTINEANU, 95. Abecedar 
Iustrat, 26.—Da E. B. MAwR,75.— 
B. CONSTANTINESCU, Cart. cit. II, 45. 
Picătura cu picatură, [ace lacul mure. 
HiNȚESscU, 444. 


Picatura cu picătură, face lac. 
H. D. EXESCU, înveț. c. Zamostea, 
Jud. Dorohoa. 
Picatura cu picatura face baltu. 
AL. DUMITRI:SCU, 440. 


Di chicută, chicută s'faţe baltă mare 1). 


C. Wurgano. Die Aromunen, II, 
pag. 278. 


Adică câte puţin stringend, mult dobândim ; cu câte puțin adu- 
nând, comâră mare dobendesci. (GoLescu). 

Este de însemnat că acest proverb, ast-fel cum se gasesce în 
Povestea Vorbei, editia ânteia, Cap. Despre economie, este o tra- 
ducere ad-littevam a proverbului turcesc: Damiaia, damlaia 
gheol olur, şi a fost suprimat în Ediţia de la 1853, III, p. 73. 


Picătura ploi. petra găuresce și funia de teiu, cu 
vreme, marmurile despica. 
D. Canrrmun, It. Iereg., 189. 


Picatura adese cauta petra, igra sicofondia a- 


dese facuta inima despica. 
D. Caxri sun, Ist. erogi,, 320. 


1) Din picătură. picătură se face baltă mare. 
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Apa cu picatura ei şi pă pictra o manâncă, 
Iono. GoLescu, Mss. Il, 3. 


Picatura cu pic, pic, şi petra o mănâncă. 
Iono. GoLescu, Mss. II, 53. 
“ Picătura 
Pică, 
Pătra 
Se despica. 


G. Dau. 'TeononEscu, Poesit Popu- 
lare, pag. 368. 


Picatura mică petra gauresce. 
BARONZI, 60. 


Picătura mica gauresce petra tare. 


Picatura gauresce petra. 


G. MUNTEANU, 31. — HINȚESCU, p- 
144. — G. Dam. TRODORESOU, Cercet. 
92. — Conw. Liter., LI, 15.— Da Se- 
VASTOS, 35. — Dă E. B. MawR, 17. 


Cât e de mică picatura, şi tot găuresce petra. 
G. Dum. TRODORESCU, Cercet. 92. 


Picatura mica gauresce petra. 
G. Dew. TrononEscu, Cercet. 92. 


Picatura sapa petra. 
KAROLY ÂcS, p. 78. 


A i 
Picătura bortilesce petra. 


H. D. ENESCU, înv. 0. Zamostea, J. 
Dorohot. 


%* 
Picatura desă gauresce petra. 
L lunescu, 104. 
Veţi Cap. XXII, Mâncare. 

Adică şi cele mat anevoie cu silinţă încet, incet le biruim; cu si- 
lință, cât de mică, mari isprăvi săverşesci. (GoLescu). 

Prin stăruință ajungi la resultate mari şi surpringătâre. Dacă 
cel stăvuitor nu va perde din vedere scopul ce urmăresce şi nu va 
întrerupe lucrarea sa, pâte fi sigur de isbândă, și precum spune 
D. Cantemir: „Lucru asa de putincios şi de virtos sub sâre nu este, 
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căruia biruința și înfrângerea să nu se dea, incă de unde nici gân- 
desce, nici nadlăjdui6sce.« 

Eleni! diceaă ca și noi : Zroyeveg băarog nerpag xoraivovat 4) lar 
Latinii : 


Tentantes ad 'Trojam pervenerunt Graeci 2). 
Dura tamen molli saxa cavuntur aqua). 
Ovrnru. 


Nonne vides . . . guttas in saza cadentes 
Humoris, longo în spatio pertundere saxat). 


LUCREȚIU. 


224 Mai mult de picătura de cât de plâie răpede săte 
feresc. 


Ion. GoLescu. Mss. Il, 106. 


Adică de cele ma! mici necazuri decât de cel mai mare, că cel 
mal mare, ca ploia cea repede, indată trece, iar cele mici, ca pică- 
tură cu pic, pic, inima "ţi-o topesce. (GoLescu). 


* 
222 A strecura şi a se strecura p'intre picături. 
LAURIAN $ MAxim, II, 1292. 


De batai şi lovituri 
Scapă, p'intre picaturi. 
A. PANN, [II, 24. — HiNŢescu, 11. 


A scapa sau a se scăpa cu grei dinti”o primejdie, şi, cum se maj 
dice, ca prin urechile acului. 


PLOIE 


Vedi Asta-di, August, Caciulă, Că- 
peneag, Ciuperca, Cocoş, Gaia, &rin- 
dina, Ipingea, Manta, Pament, Sâre, 


A i 
223 Udul de plâie nn se teme. 


D. CANTEMIR, ]st. Jerogl., 188. — 
N. Ga. IoNESCD, înv. c- Mamorniţa, 
Jud. Dorohor. 


*) Picăturile apei, petrele găuresc. 

3 Prin stăruinţă Greci! au pătruns în Troia. 

2) Pietrele tari sunt găurite de apa cea mâle. 

€ Gre nu vedeţi cum picăturile găuresc cu timpul petrele pe care cad. 
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% 
“ Orvul de ndpte nu se grijesce, şi udul de plâie 


nu se teme. 
H. D. ENESCU, învăţ. c. Zamostea, 


Jud. Dorohoiu. 


Cel ud nu se teme de ploie. 
Abecedar ilustrat, p. 29. 


Udatul nu se teme de plie. 


BARONII, 52. — HinŢrscu, 193. 


% 
Lidul de ploie nu se feresce. 
A. PHTRESCU, J. Nfov. 


% 
Uduluă nu “i e frica de pliie. 
Ploatului nu % e frica de ploie. 
Da E. B. MAwR, 38. 
Vedi Garla. 
Nu ne inguijim, nu ne temem de ceea-ce nu ne pâte aduce nici 


un răi. 

„Precum orbul de nâpte nu se grijesce, aşa cel prea slab de 
cel prea tare nu se siiesce, ca cel ce n'are de ce se pradă de pra- 
dator, ca udul de ploie nu se teme.u D. CANTEMIR, Ist. lerogl. 188. 


224 Nic plâia &l uda, nici sârele 61 arde. 
IoBv. GoLescu, Mss. LI, 49 


Se gice pentu cei ce nu se supără de nimic. (GoLtscu). 


225 De ploie rapede să nu te sperii. 
Iono. GoLgscu, Ms. II, 117. 


Adică de cel furios; că, precum plâia repede curând trece, aşa 
si furia lui. (GoLescu). 


226 Pl6ia marunțică multa vreme ţine, iar cea repede, 
cum vine asa să duce. 
Ioun. Goescu, Mss. II, 60. 


* 
Ploia minuta țăni mult. 
D. A. Mirescu, Gopeşt, Macedonia. 


Adică cel furios curând, îi trece mânia, iar celui tacut ţine mai 
mult. (GoLescu). 
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227 Plâie de primavară. 
Ionn. GoLEscu, Mss. |], Asem. 133. 


Se dice despre luu'urile cau! ne sunt de mare folos. 


228 După plâie, aşteptă senin. 
Ion. GoLescu, Mss. II, 116. 


% . 
Dupa ploie şi senin, 
LACRIAN $ Maxim, II, 1164. 


După ploja, vire muşata vra&ma ; dupa pust, 
vire Korisma 1). 
Fa. MikLosicu, Rum. Unter. I, p. 8.. 
Vedi Intuneric, Nor, Ploie, Vreme. 
Adica după rău, bine. (GoLescu). In urma întristarii şi neliniştii, 
ne vine bucurie și uşurare, saii, după cum dice poetul : 


Multa dies variique labor mutabilis aevi 
Rettulit în melius ?). 
VIRGILIU. 


229 Dupa plâie trebue sa ră&sară s6re. 


A. Pann, Edit. 1889, p. 152; III, p. 
123.—P. IspIaB&SCU, Rev. Ist. IL, 165. 


După ploie vine sdre. 
G. MUNTEANU, p. 60. — HINȚESCU, 
178.— Da E. B. MAwR, 7. 


% 
După ploe si sore. 
D.A. MILESCU, Gopeșt, Macedonia.. 
Vegi Furtuna, Intuneric, Nor, Vreme. 


Adică după râu, bine; dupa intiistave, bucurie. 


230 Când plâia să risipesce, apa nu se mai găsesce. 
Ionn. GoLescu, Mss. Il, 35. 
Se dice pentru risipitori, când nu le mai rămâne nimic. (Go- 
LESCU). 


%* 
231 Fuge de plâie și dă în nordie. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 20. 


1) După pl6ie, vine vreme bună; după carnaval, vine post. 
3) Adeseori vremea, ln deosebitele sale schimbăr ,a intors spre bine afacer! cart 
se credeau perdute. 
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Fuge de ploie şi dă de nordie. 
A. PANN, |, 69. — HINŢEsCU, 64.— 
FR. DamE, ÎN, 132. 


* 
Care fuze di ploe dă di grandine. 
D. A. Miuscu, Gopeţi, Macedonia. 


Muliă vor di ploe să fuga, şi tru lăschi eli se' 
nfundă 1). 
ANDREIUL AL BAGAVU, Cart. de A- 
leg., p. 99, Macedonia. 
Adică a fugi de un r&ă şi a da de altul mai mare si precum dice 
Jatinul : cucurrit quispiam ne pluvia madesceret, et în foveam 
praefocatus est 2). 


Fujhi€ la plâjho, € s'&s jhita, din lou vala *) 
Languedoc, (Francia), 


234 După plâie multe tâmburi; după-alumpta, mulți: 
giofi. 4) 
ÂNDREIUL AL BAGAvU, Cart. de Alg. 
pag. 56, Macedoma. 


Se gice când dobândim un lucru prea târgiii. 


A PLOUA 
% Vegi Ciuperca. 
232 Cu doue ca sa nu ne ploue. 


Iov. GoLuscu, Mss, Il, 31. — P. 
IsprmEscu, Rev. st, Il, 159, 


Cel cu două mai sigur. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, Asem.152. 


%* 
Intre două nu te plouă. 
Dim. ZANE, Jud. Difov. 


% 
Intre două ca sa nu ne plouă, 
Cu una tot-d'a-una. 
IL BăNEscv, prof. J. Roman. 
Arată îmbelșugare. (GoLescu). Se gice în special de acel cari tră- 
iesc în acelaşi timp cu doue femei. 


2 Mulţi vor să fugă de plâie și cad în lacuri, 

) Fuge ca să nu se ude de plâie, și se tavaleșce în şanţ. 
3) Fuge de plâie şi se aruncă în pohoiiă. 

2) După pl6ie multe sumane; după luptă mulţi vitejt. 
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233 Dăparte dă no plouă. 
Ionp. GoLescu, Mss, Ul, 94. 


Să gice când cele rele dăparte dă noi să întâmpla. (Goescu). 


e 
234 Nu *mi-a nins ca să nu-mi. degere, 


Nici 'mi-a ploat ca să nu mă ud. 
A. PANN, Edit.1889, p.134; 11,87. 


Nici "mi-a ploat ca să nu mă ud. 
HiNŢescu, pag. 148. 


Se dice când dam de o întâmplare prâsta. 


% 
235 De nu plouă, macar picură. 
V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Mss. Acad. 


Daca nu plouă, pică. 
L G. VALENTINEANU, 36. 


Se dice, spre mângâere, când tragem un folos neinsemnat de 
unde pote nadăjduiam unul mai mare. 


% 
236 Nic nu-mi plouă, nici nu-'m: ninge. 
Adică : 'mi-e tot una. 


*A | 
237 Par-ca tot îi plouă și îi ninge. 
A. PANN, II, p. 13.— HINȚESCU, pe 
148. — N. Gu. loxESCU, înv. 0. Ma- 
morniţa, d. Dorohor. 


Par-că tot ningea şi “i ploua. 
Gara., Conw. Liter., XXII, 245.— 


FR. DAME, III, 178. 
Vedi le. 


Adică: a sta tot nemulțumit, mâhnit şi posomorit; a fi plouat. 


238 Potopul când vine aduce cu el ori-ce inainte găsesce. 
M ioan. Gorescu, Msa. Il, Asem. 8. 


In momentele de grea cumpănă, în timpul răsvrătirilor să ne 
ținem de o parte. 
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PRIER 
Vedi Aprilia 
A 
239 Prier, or. priesce, or despâie. 
V. Tomescu, c. Buda, J. Tecuct, 

După cum observă D. Hașdeu in Etymol. Magnum, 1358, obi- 
ceiul, care deja, la inceputul secolului (Di ânteiu Aprilie, Donici), 
se răspândise pe la orașe, de a pacali omenil în diua de 1 Aprilie, 
nu este românesc, ci de importaţie străina. Cu tâte acestea pe la 
ţara, luna lui Aprilie este privită ca inșelatore, credință ce a dat 
nascere mai multor gicători satesci. 

In Judeţul laşi acestei luni i se da numele de : luna lui traistă, 
*n băț. 


A 
240 Prier fara ploie 
Cheful Românulu: mâie. 
S. Mivarucă, Etym. Magn. 1358, 


A se asemăna cu proverbul româno-istrian : Aprilu udu, Maju 
temperejt, beatu vilanu, carle ave semirat. 


PRIIL 


A 
241 Priil priesce si jupesce. 
G. Teononuscu, Galaţi, Etymol. 
Magn., 1358. 


PRIMĂVARĂ 


Vedi FlbreAjPlâe, Rindunică, Vint, 


242 Pâna nu vine primavara, nu se face vara. 
A. PANN, IL, 71. — HINŢESCU, 153, 


Fie-ce lucru la vremea lui. 


PROBAJINII 


A 
243 In diua de Probajini: s& probajanesc frunzele copa- 


cilor, 
Șezatore, |, p. 128. 


Adică de la Probajinele sau Schimbarea la fața, care pică la 6 
August, începe codrul a se probajani, adică a i se îngalbeni frunza. 
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RESĂRIT 


E 
244 Una de la răsarit şi alta de la apus. 
A. Pann, UI, 434. 


Se dice de acei cari povestesc fără şir, cari spun lucruri fară le- 
gatură firescă între dinsele. 


245 Ră&saritul şi apusul. 
B. P. Haşoat, Etym. Magn,., 1438. 
Adică lumea intregă : „Toţi domnii pământului şi toți vitejii lu- 
mei de la resărit până la apus...« Moxa, 1620 p. 351. 


SÂMBĂTĂ 
Vegi Cap. XII, Sâmbăta. 
246 Nu-j sâmbeta far de sore, nu-j muljera far de ljubava. 
Fa. MikLosicu, Rum. Unter,,1,13. 
Adică : nu "1 Sâmbătă fara sâre, nu "i muiere fă de dragoste. 


SCUŢȚURE 


247 Scuţurile semn de îrig. 
Ionp. Goescu, Mss., Il, 67. 


Să dice pentru cele ce se cunosc după 6re-ce semne (GoLBscU). 


SECETĂ 


Vegi Grindină. 


SENIN 


A Vedi Nor, Plâie, 
248 Dupa senin vifor vine. 


T. FRÂNOU, Transilvania. 


Vedi Furtuna, Nor, Ploie, Vreme. 


e 
249 Din chiar senin. 
LAURIAN & MAxIM, |, p. 724. 


% 
Ca din senin. 
P. Isprarscu, Leg. 187. 
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Pa trasnit ca din senin. 
A. PANN, LII, 23.— Hrţesco, 191. 


De-odată,pe neaşteptate, pe negândite, fară causă binecuvântată, 


% 
2493  Ș'când n siriu bumbuneaza?). 
D. A. Micescu, Gopeu, Macedonia. 


Nenorocirile ne lovesc pe neașteptale. 


% 
250 Când senin, câni plâie 
Aşa 's fetele, când senin, când ploie. 
V. ALEXANORI, Conv. Znt., V, 140. 
Arată nestatornicia lucrurilor. 


SEPTEMÂNĂ 
Ved! Cap, XII, Săptemâna. 
251 De cât o septemâna vrabie mai bine o di soim. 


HinNTEScO, p. 207. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., III, 156. — S. FL. MARIAN; 
Orn. L, 442. 
Vegi An, Di, Vara. 


De cât să trăiesci o viață nebagat în semă sai disprețuit, mat 
bine să fil o di om însemnat, cu vadă și cinstit de toți. 


% 
252 A se duce opt cu a brânzei. 


G. MUNTEANU, p. 121.— G. DIANU, 
Rev. școl. Mehedinţi. — GR. |. AE- 
XANORESCU, Galaţi. 


Te duci opt cu a brânzei. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 104; II, 
448; II, p. 449. 


Du-te opt cu brânzei. 
Emțascu, 51. 


% 
Du-te opt şi cu a brânzei nouă. 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist., UI, 165.— 
L BĂNESCU, prof. J. Roman. 


A se duce nouă cu a brânzei. 
DELAVRANCEA. 


1) Şi când e senin bubuie. 
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Ducă-se nouă cu a brânzei. 
BAnonz,, p. 86. 


A 
Du-te şepte şi cu a brânzei opt. 
G. DiAnu, Rev. şcol. J. Mehedinţi. 


% 
Opt şi cu a brânzei nouă. 
C. MeissNER, profesor. 


Adică departe. „E bătrân de care sa fugi, opt cu a brânziă să 
te duci.u — A. Pann. 

„Să "1 tragem o tavalelă sa se ducă nouă cu a brânzei. — 
DELAVRANCEA. 

„Când cine-va face multe greseli şi vrând a i se arata ispravenia 
lor sait că greşela din urmă e mai mare i se dice opt cu a brân- 
zei... ; se mai dice cân | doi se despart certându-se şi spre a nu se 
mai vedea: — G. Diaxv, Rev. scol. Mehedinţi. 

Origina acestei gicători se pâte explica in două moduri deose- 
bite după cum se va dice : opt cu a brânzei sau opt cu a brân- 
zei nouă. 

„Du-te opt cu a brânzei. Sunt în postul cel mare s&pte săp- 
tămâni de post şi cu una inainte de post care se chiamă s&pte- 
mâna alba sai a brânzei, fac tocmai opt. Când cine-va se supără 
dice altui, „du-te, fugi să nu te văd şepte săptămâni de post şi cu 
a brânzei opt.u Căci este o credinta, la țâra, ca in timpul postului 
celui mare nu trebuie să te sfădesci cu nimeni, și de Pasci chiar 
daca eşti sfădit cu cine-va, trebuie să "ţi cei iertare căci alt-fel nu 
te poți impărtăși.u — Ga. ]. ALexANDRESCU, Galaţi. 

„În câslegii de ierna, de după Crăciun, sunt opt septămâni ma- 
ximum, în care se mânâncă carne, și o septămână de brânză, după 
care se intra in postul cel mare. Opt cu a brânzei noue, însem- 
neză ca opt săptămâni de carne, cu ultima de brânză , fac nouă 
săptămâni de frupt, înainte de a se intra in post.u — C. MErssNER, 
profesor, laşi. 

Jicătorea primitivă nu pote fi de căt opt cu a brânzei, căci este 
fivesc lucru ca lungimea și greulaţile postului cel mare să dea nas- 
cere la o dicătâre care se insemneze un mnre interval, atât în timp 
cât şi în spaţiu. 

SERA 
E Ved! Tinda. 
253 Intru sera şi es dimineţa şi lumea dice c'am dormit 
acolo. 
1. BănEscu, prof. d. Roman. 


Omenii judecă pe din afară. Vegi dimindţă. 
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254 Lucrul de sera nu "1 lasa pentru dimincţă. 
A. Pany, Edit, 1889, p. 50;1,429. 


Lucrul ge poţi sa "1 fagi sera să, nu'l alaşi tră. 
dimâncta. 
ANDREI AL BA&AvEI, Cartea Aleg., 


pag. 107. 
Veda dsta-ţii, 


Caci sciut este că : 


Laşă wun lucru pe mâne, 
ID vedi ca aşa remâne. 


255 As6ra me culca bolocan 
Și aq iata-mă mare han. 


Gr. Jipescu, Râ&ur, Oraș., 188. 
Vedi Asta-i. 


Arata repegiunea cu care putem trece dinti”o stare prostă in- 
t”alta stralucita. 


256 Sara ghigariu, dimineța spatariu. 
D. Canresuia, Ist. Teroyl., 299. 
Vedi Asta-i, 

Același ințeles ca No. 255. 

D. Cantemir da, acestui proverb, urmatârea origină. 

Un porcar audind de o cetate, care se afla în apropierea locului, 
unde lucra se lasa de meserie, şi se porni spre dinsa vrând a o 
cunâsce. 

Asa întwacea di pâna in seră călătorind, unde întunerecul îl 
apucă, acolea popasul şi masul îşi făcu, „ce norocul şi pre porcar 
și pre olar tot cu o orbime caută« barele pre porcar aproape de- 
porțile tetăţii si de norocirea ce 7] așteptă adusese; de vreme ce 
împăratul, carele acelor olaturi stăpânea si înti”acea cetate împă- 
răția, în diua ce trecuse, dintre numărul viilor eşise, şi moştenitor 
din trupul său nelasând, intre domnii şi senatorii aceii monarhii, 
cine in scaun Sar sui, mare dihonie şi zarvă ge facu. „Căci la sta- 
pânire toli vrednici se socotesc, iară la supunere nici unul de bună 
voe primâsce ; in scurt nici unul altuia al doilea socotindu-se, tu 
s atul de obşte aleseră, ca a doua di pre pârta cetăţii, care spre 
resărit caută, să iasă, şi ori pre cine mal înainte, verl din streini, 
veri din cetățeni, pre care ar tumpina, pre acela la scaunul împă-— 
rății şi la corâna monarhiei să 7] ridice 

Deci, după sfatul de-cu-s&ră, de diminâță sculându-so, (coct nici 
norocul porcariului dormia), lângă dinm pre porcar, din pajiște 
sculându-se și la urduroșii ochi cu mânile frecându-se, aflară; pre: 
carile îndată cu cinste ridicându'l şi din ruf6se sucmane în ponfira 
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primenindu'l, în lectica împărătâscă îl așegară şi cu mare alaiu 
până la curțile împărătesci petrecându'l, după obiceiul locului, ce- 
lea ce se cade, ceremonii spre încoronarea lui făcură ; de unde s'au 
luat cuvântul, carile se dice : Sara ghigar dimineţa spatar. — 
D. CANTEMIR, 15ţ. lerogl., p. 299. 


257 Carle saâra sa zupa hrane, damaraca v'o află. 
FR. Mikrosicu, Rum Under. 1,414. 
Adică : care-și păstreză ciorba sera, diminâţa o va află. Ne în- 
vață economia. 


258 Când e roișu de saâra, mușata vraâme se spaăra. 


Fa. Mikosicu, Rum. Unter., 1,11, 
Vedi Sore, 


Adică : când e roșu sâra, frumâsă vreme se speră, sati cum dice 
proverbul francez : 
Rouge au soir, blane au matin, 
C'est la journce du pelerin. 
în Evanghelia St. Matei, XVI, 2, alam : Spune-ţi sâra: Mame 
va fi o gi frumdsă, căcă cerul este roşu. 


SFÂNTU AȘTEPTĂ 


%* 
259 La Siântu-Așteptă. 
I. CREANGA, Pou. 189. — BARONZI, 
pag. 47, 70, 85. — HinrEscu, 4147. 

Adică nică-odata, la Pascele calului, la moşii ai verd. Dupa cum 
a observat cu multă dreptate D. Şaineanu, daca nu mă încel, a- 
cesta este singurul sfânt născut, crescut și rămas al nostru. De 
altmintrelea numai din creierii bietului Român, care a răbdat a- 
tâtea în cursul vecurilor trecute, putea resări sfântul ingăduirilor 

şi al r&bdarilor îndelungate. 


SFÂNTU GHEORGHE 


XA 
260 A- da pe Sfântu Gheorghe în palma, ca sa spue când 
se finesce ierna. 


E. A. ZAMFIRESCU-DIACOX, înv. c. 
Știubenia, J. Doroho:. 


* 
Dă-mi pe Sfântu Gheorghe în palmă, ca sa-ţă 


dau, varo. 
I, Bixcscu. prof. J. Roman. 
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Ne învață că până la Sfântu Gheorghe, chiar de e timp frumos, 
să nu ne inchipuim ca a venit vara. A se asemănă cu : iârna n'o 
mandncă lupii. 


A 
261 Spre Sfântu Gheorghe se ia mana vitelor. 
Șezătore, 1, p. 128. 


Ciobani! ca să apere oile de vrăji și de luatul manei se scâlă în 
diua de Sfântu Gheorghe in zori de diuă și buciumă; numa! până 
unde ajunge buciumul, numa! până acolo merg vrăjile. 

Luatul manei se face in modul următor : 


LUATUL MANEI 


Trecea un moșneg cu o tabară de cară pe un drum pe vale. Si pe dâl era o 
stânu cu ot. Acum el s'o dus le stână, unul din ei c'un ceaun să le deie lapte, 
de acolo. Dar baciul o spus așa că: el n'are lapte de unde le da. S'o 'nturnat 
înapol la cară cel cu ceaunul; de acolo o dis: Mai, baciul nu ne-o dat lapte; 
da vol puneţi de mumuligă ca vă dai eii lapte. Şi-o dis : Măi, aduceţi sfredelu 
la mine ca am iei lapte. Si atunci o luat sfredelu și o dat bortă în capătu ini- 
mei carului şi o strigat : Halde-ţi, măi cu ceaunul su vă dau eu lapte. De acolo 
o luat laptele și mumiliga o fost fucută, și s'o pus la mâncare. Oile o prins a 
sbieră. Un cioban de aceia când o prins a sbieră s'o priceput și o spus: Măl, o 
făcut moșnegu la oi de sbicru asupra lui. Si s'o luat și o luat ciomagu și gluga 
și s'o dus în muchea dâmbului unde se vedea la caru şi o pus gluga gios şi o 
prins a bate cu ciomagu "n glugă. Ceala din vale, moșnâgu, ședea la masă 
și o prius de la masa : Valeu, valeii măi, nu mă lăsaţi, catra tovarășii lui. Ce 
sa mă fac? Valeu și valeu. Batae vrușmapa ; da pe el nu”l bătea nimene; batea 
ceala in d€l. De-acolo o strigat : Eartă-mă, măi, că mă omori. 

— Te ert; da da laptele oilor înapoi. Atunci el dice : Dă laptele oilor îna- 
poi că te-oiu lăsă de bătut, Si le-o venit laptele înapoi la oi dacă I'o lăsat pe 
ceala de batut și o astupat inima carului și oile n'o mal sbierat. — R, STAvRI, 
Șezatore, II, pag. 17. 


SFÂNTU ILIE 


262 “Daca durdue în diua de Sfântu Ilie în acel an se ghier- 
manoșşeza alunele. 

B. P. Hăşnet. Etym. Magn., 949, 

Credinlă din ţera Făgărașului, care, după cum presupune D. 

B.P. Hasdeii, ar putea fi în legătură cu antagonismul bine cunos- 

cut al Stâutului Ilie cu dracu. Alunul din care se fac be'ele vrăji- 

torilor, supuşii necuratului, ai resimți ast-fel şi dânsul loviturile 
sfântului. 


SFÂNTA MARIA 


A 
263 Daca trece Sânta-Maria, c . . . a-ți palaria. 
Ionn. GoLEscu, Mss. Il, pag. 87. 
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A trecut Sânta- Marie 
Să ne c... m la palărie. 
P. ISPIRESCU, Rev. Jst. III, p. 155. 


După Sănta- Marie 
Nu mai portă pălarie. 
LAURIAN Y MAXIM, II, pag. 617. 


% 
A trecut Sânta- Marie 
Te-a c...t în pălărie. 
L ARBORE, J]. Buzău. 


E 
Dacă trece Sânta- Marie 
Câniă se c...ă n palărie. 
IL. BăNcscu, prof. ]. Roman. 
S& dice pentru cele ce nu mat sunt dă trebuință după vremea 
lor (GoLescu). 
După Sfânta Maria-Mică (8 Septembre) ierna bate la uşă, pă- 
lăria nu mai face parale şi trebue să ne gândim la căciula. 


264 “De la Sânta Maria-Mare până la Sânta Maria-Mica, 
daca nu cade brumă, se imput Jidovi. 
S. MANGIucă în Etym. Magn,., 363. 
Fiind-că în cele trei saptămâni, ce despart aceste două sărbă- 
tori, forte rar se intemplă să cagă brumă, poporul din Banat spune 
în mod ironic acestă dicetâre, care insemneză ui, blestemaţi de 
Maica-Domnului, Jidovit put mai tot-d'a-una. 


SFÂNTU MARTIN 


265 "Moce-j Martigna se spara de avaă bur viru. 
Fa. MikLosicu, Rum. Under. 1,13. 
Adică : prin Sfântu Martin se speră că vom avea vin bun. 


SFÂNTU MATEIU 


266 De Miholsnjacu vire sveti Mati, hite te pre pemint, 
îmîa en Domnu. 
Fa. Mikcosicn, Rum. Unter.1,16. 


Adică : in Septembre vine Sfântu Mateiă, pune în pământ şi 
spera în Dumnezeii. Proverbul româno-istrian se trage de-a drep- 
tul din acel italienesc : In Setembre ven sen Mateio, bouta in 
tiera, e spira in Deio. 
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SFÂNTU PETRE 


266: De la Sân-Petru la Sân-Medru. 
G. DEM. TEODORESCU, Poes. Pop., 
p. 253 & 256. 
Arata o vreme îndelungată. St.-Petru cade la 29 Iunie şi St. 
Dumitru la 26 Octombre. 
S'a tocmit 
De la Sân-Petru 
Ș'a isprăvit 
La Sân-Medru. 


SFÂNTU TOADER 


267 In qiua de Sântu Toader se tund vitele în frunte sa 
se faca frumâse. 
Șezatore, I, 198. 
La Sân Toader, care cade în prima Sâmbătă din post, copiii 
să tund, 6menii mari se spală pe cap , cail se laie la copite, fetele 
se la cu strohî) de la vite ca să le crescă părul mare și frumos. 


SIMION STÎLPNICUL 


268 Daca tuna dupa Simion Stilpnicul e semn de tâmna 
lunga. 
Șezatore, î. 128. 
Adică după 1 Septembre. 


SORE 


Vedi Ana-Foca, Inna, Luna, Pinza 
PI e, 


% 
269 A caută pete 'n sâre. 
A caută nod în papura şi pete in sâre. 


G. MUNTEANU, 72. — Da E. 2.,J. 
Tutova. — 1. IONESCU, Cart. cit. LII, 


pag. 130. 
Vegi Luna. 


A căută cusururi unde nu se pot află. Acâstă dicătore, destul de 
răspândită prin orașe, pare fi mai puțin cunoscută pe la eră. 

Poporul român are puține legende privitore la s6re; vom repro- 
duce după Povestile populare ale lui V. Alexandri, pe următârea : 


1) Fânul sfărămat ce remâne de la vite. 
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SORELE ȘI LUNA 


A umblat mândrul sâre cerul şi pământul ca să se însâre si po- 
trivă nu-și găsia ca soră-sa Ileana Cosinzeana. 

Ileana îl r&spinge, căci nu s'a aflat vre-odată ca frați să se fi 
cununat. S6rele se duce atunci la Dumnedeu, cerându-i să dea 
pe soră-sa de nevasta. Domnul îl ia de mână și după ce Pa purtat 
prin rai şi prin iad îi spune : 


Sere, sore luminate, 
Trupușor fir” dă păcate, 
Raiul tu Pai petrecut, 

Si prin iad incu-ai trecut, 
Ce mal dice gândul tău? 
— Dice ca sutletul meu, 
Aleg iadul chiar de viu, 
Numal singur sa nu fiu, 
Ci să fiu cu Ileana 

Ileana Cosinzeana ! 


ice şi să scobâră Sorele la soră-sa, o gătesce de mir6să și se 
pornesc la biserică, dar atunci vai de el, amar de ea; candelile se 
sting, clopotele se dogesc, sfinţii 'și ascund, faţa şi o mână se în- 
tinde, şi rădică pe Ileana aruncând?o în mare unde se preface în o 
mr6nă de aur. Sorele se 'nalță în sus, să lasă spre apus, şi să cu- 
fundă în mare, la soră-sa Ileaua, Ileana Cosinzeana. 


Eară Dumnedcu cel sfânt 
Sfânt în cer și pre pument, 
Mâna ?n valuri ca băgă 
Mreana * n mânu-o apucă 
Si ?n ceruri o aruncă 

Si ?n lunu plina-o schimbă. 
Apoi Domnul Dumnedeu 
Cuvânta cu graiul s&ă; 
Ear când Domnul cuvântă 
Lumile se spulmântă 
Marile se tupilă, 

Munţii se cutremură, 
Cerul se întunecă : 

« Tu Ileana Cosinzeana 
Sulleţel fara prihana, 

Si tu sore luminat 
Trupușor far” de păcaţe ! 
Cu ochi! su vă zariți 

Dar să fiți tot desparțiţi. 
Di și ndpte plini de dor, 
Arși de foc nestingător, 
Vecinic sa vă alungaţi, 
Cerul să cutrieraţi, 
Lumile să luminaţi ! » 


Acâsta tr umosă legendă, una din rarele rămășițe de mitologie 
antică ce s'a păstrat la Români, are o asemănare destul de apro- 
piată, cu diverse legende din Rig-Veda. 
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În prima legendă : Ushas (Aurora) se deșteptă cea d'ântâiă (|, 
19283, 2); apare inaintea tutulor rugată fiind de Dimineţă (I, 125, 
2), Sârele o urmeză precum un barbat ui:mareşce o femeie (Rig- 
Veda, Î, 115, 2). 

În a doua legendă: Saranyi (Aurora) a fost măritată cu Visaş- 
vat (Sorele) frate-său de la care capăta doui băieți, Yama şi Yami 
(Diua și Nâptea). Saranyii pune altă femeie in locul ei, se preface 
în eapa și fuge (Aurora dispare când diua se apropie). Vivosvat se 
preface in cal şi o urmăreşce. (Rig-Veda, X, 17, 2). 

— „Bine, frate dragă, cum se pâte ca S6rele sa fie supărat, el 
care este atât de fi:umos și Iace atâta bine muritorilor? 

— Eacă pentru ce, răspunse muma S6relui : El diminâța stă în 
pârta raiului, și atunci este vesel, vesel și ride la totă lumea. Peste 
di este plin de scârbă, fiind-că vede tâte necuraţeniile 6menilor, și 
d'aia îci lasă arșița asa de cu zăpușela; iară sera este mâhnit şi su- 
părat, fiind-ca sta în pârta iadului.u P. Ispraescu, Leg. 57. 

Latinul gicea : In sole maculae. 


270 Sdrele încaldeșce si pe buni şi pă ra. 
Ionv. GoLeScU, Mas. Il, Asem. 94. 


E 
Sorele ne încaldeşte pe toți. 


% 
E loc la s6re pentru toți. 
P, BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 


+ 
Sorile tri toţi da !). 
D. A. MILESCO, Gopeă, Macedonia. 


Sunt lucruri de care tâta lumea ave dreptul să se bucure. 

In evanghelia Sfântului Mateiu, V, 45 găsim : Sorele sa reverse 
vadele lui asupra celor bună si asupra celor rei. Pitagora spune: 
Cât de pristă sa fie casa, sârele o vede si o mângâie cu razele 
sale. 'Turcil exprimă aceeasi ideie cu multă gingasio: Sorele lu- 
cesce pentru fivul de iarbă ca şi pentru chiparos. În fine la 
Romani găsim proverbul : Nemo qiemquam ire prohibet pu- 
blica via 2). 


271 Numa: Sârele pâte sa 'ncallesca tâtă lumea. 
BAI OXzI, 55. — HINȚESCO, p. 178. 


Numai cei mari pot ajuta pe toti de o potrivă. 


1) Sârele pentru teţi dă (iese), 
3) Nimeni nu pâte fi oprit de a merge pe căile publice. 
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272 Sârele, cât de cald, tot nu încălgeșce lumea tâtă. 
Iono. GoLescu. Mss. IL, p. 64. 


Sdrele, cât de mare este, tot nu pote încăldi 


totă lumea. 
Iono. GoLescu, 1/85. Îl, 4sem.195. 


Sorele, şi îar nu pote să le încălgdescă tote. 
A. PANN. Edit.1889, p. 173; IN, 72. 


* 
Sorele, de e sore, şi tot nu pole încăldi lumea 


tota. 
HINȚESCU, 178.— 1]. BăxEscU, prof. 
J. Roman. — P. Ispinescu, Basme, 
Edit. 1872. 


XA 
Sorele, e sore, şi tot nu cuprinde totă lumea. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. c. 
Știubenia, J. Dorohoa.* 


2 
Sorle îi sore şi nu îngalzaste tota lumea. 
D. A. Miascu. Gopeși, Macedonia. 


Cât e sorele de mare, nu pud să le" ncalzescă tăte. 
ANDRELU AL BAGAvU, Cart. Aleg. 91. 
Se dice pentru cei mau, ce nu pot ajută pă toți (GoLescu). 
Acest proverb este antitesa celui precedent. 


273 Când se incăldeşte la sire, nu-i pesă de lună. 
România libera, No. 325. Moş 
Grăila. — FR. DANE, Il, 294. 
Acestă gicătâre din Oltenia biciuesce pe omul neprevădăto. care 
se mulțumesce cu ce are astă-di fără a se mal gândi la diua de 
mâine. 


274 Luna mi s'a mâniat, s6rele sa-mi traiasca. 
BAROxZI, 53.— Hixțescu, 93. 
Arată nepăsarea nâstră când suntem amenințați de un neajuns, 
de o primejdie din partea unul om care se crede mat puternic 
de cât este în realitate. 


2175 Sârele să ne traiasca, iar luna s'o mănânce vircolacii. 
lono. GoLescu, Mss. II, 64. 


dacoromanica.ro 


16 PROVEREELE ROMÂNILOR 
DE SS N d MR Ie 


Sorele sa-mi fie bun, luna s'o manânce vir= 


colaci. 
A. PANN, Edit. 1889. pag. 160; III, 
129. — HixŢescu, p. 178. 


Adică cel învățați să ne lumineze, iar cei proşti ducă-să cu Dum- 
nedeii (Gocscu). Cel mai puternic și mat trebuincios să ne tră- 
iască, cel mai slabi şi netrebnici pot peri, caci nu ne sunt de nici 
un folos 

A se vedea la Luna o credință relativă la vircolaci. In judeţul 
Suciava se mai crede că vircolacii se fac din tărițele de la făina pe 
care o cern 6menii Duminica. 


* 
276 Sorele a morţilor. 
D. A. MiuEscu, Gopeș:, Macedonia, 
Când un bătrân face pe tânărul, i se dice ca a ajuns la apusul 
vieții, că a vădut sorele a morţilor. A se asemăna cu următârea 
locuţiune. 


277 A trecut sârele de amiada-di. 
ION CuEANGă, Pov. 154. — Da $. 
NănEIDE, Nuv., 10. 
Adică a trăit jumătate din viață, a atins virsta când omul in- 
cepe a perde din puterile și facultațile sale. 


277» Eul vizu: sârile cama fiinte de tine. 
D.A. MiEscu. Gopeş, Macedonia. 


Am vădut sâiele inainte de tine; adică sunt mat Detrân și prin 
urmare sciti mai multe. 


* 
278 S6re cu dinți. 
Ioan. GoLEscU, Mss. II, 64. — Fa. 
DAME, |, 375. 


% i 
Sore cu dinţi. 
D.A. Miuescu. Gopeş, Mac donia, 
Adică: sâre de iernă, ce nu incăldeşte, și se dice pentru cet mari 
când pă nimeni miluesc. (GoLescu). — Vedi lonp. Goescu, Mss. 
II, Asemenări, p. 89. 


%* 
279 Nu e sâre, fara umbra. 
IL. G. VALENTINEANU, 10. 
Nu e bine, fără răi. 
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280 Cum s6rele apune, tâte la întuneric peștin să pune. 
Ionv. GoLescu, Mss. Il, 30. 
Adică : cum cade cel mare, tote ale lui peştin să întunecă (Go-— 
LESCU). 


2831 Când sârele să culca, lumina se 'ntuneca. 


Ion. GoLestu. Mss. Il, 35; Asem. 
pag. 169. 


Adică când stăpânul cade, slava casei piere (GoLescu). 


282 Sârele când se culca, întunerecul ne coprinde. 
Ion. GoLescu. Ms. Il, 64. 


Adică când pier cei învățați, orbi d€ tot rămânem (GoLesco).. 


283 Mai cald sârele când răsare dă cât când apune. 
Ionv. Goescu, Mss. II, 43. 


Adică omul la tinereţe dă cât la bătrânețe (GoLescu). 


284 Sârele când prea pripesce. 
Și muscele mușcă, înghimp, 
Ploia negreşit sosesce 


Peste cât de puţin timp. 
A. PANN, Calendar, 1848. 


Arde sorele dulce, iaraşi ploie ne aduce. 
Iono. GoLescu, Ms. Il, 4. 


Sorele când mai mult arde, pldie ne aduce. 
HINȚESCU, 124. 


e 
Arde (s'a iuţit) sorele, semn de ploie. 
AL. MARTINIAN, J. ]!fov. 


Xe 
Sdrele pripesce, iarăşi o sa plouă. 
|. ARBORE, JI. Buzeu. 

S8 gice pentru cei fațarnict, ce când mai mult te incaldește, a— 
tunci grâpa "ţi-o găteşce (GoLescu). De obiceii se intrebuințeză 
cu un ințeles curat meteorologic. 

Norocul ca -sorele , dice un alt proverb românesc, când mas 
mult arde, ploie ne aduce. 


% 
285 Când stirşitul sârelu: se face în nori, vremea se va 
Btrică. 
1. N. CONSTANTINESCU. c. Ciulnija, 
J. Ialomiţa. 
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Românul are un numer mare de semne după care cunsce că 
vremea se va schimba ; dăm aci pe cele mai însemnate : 

Vremuesce sau este semn de plâie : când se linge vaca pe bot, 
când se spală pisica, când umblă rândunelele pe jos, când să mâie 
caciula ciobanului, când să 'ntârce fumu 'n cos, când arde sârele, 
când e lună ofilită, când porcul adună paie lângă cosar şi se bagă 
înti“ânsa, când umblă ciorile de colo pâna colo. 


286 Când s6rele la sfinţit se uita înderăt, vremea va fi buna. 


I. N. COxSTANTIXESCU, c. Ciulniţa, 
J. Ialomiţa. 


Când se uita srele înapoi a doua di e di fru- 


Os. 
Da E. B. AAwa, 89. 
Veqi No. 258, 
287 Se uita s6rele îndăret, se strica vremea. 


AL. MARTINIAN, J. Ilfov. — GHEOR= 
Gu Micu, c. Basesca, I. Falciu. 


se 
SE uită sdrele îndăret, semn de vînt a doua di. 
Gu. ROMAşcU, c. WVrdesta, 3. Falciu. 


Aceste două credinţi diferite, privitâre la acelaş fenomen at- 
mosferic, nu ne pot mira, de 6re-ce, fără a mai da alte exemple, 
francesul dice : tel pere, tel fils şi d pere avare fils prodigue. De 
altmintrelea diferința dicalelor meteorologice sar putea explică 
prin faptul, bine cunoscut, că acelaș fenomen atmosferic pâte, după 
localitați, prevesti vremuri cu totul deosebite. 


288 A astupa s6rele cu degetul. 
D. CANTEMIR. ]st. Ierogl. 354. 


Adică a încerca un ce care nu se pâte : Insă, precum dice cu- 
vântul, screle cu degetul a astupa nevoindu-mă, îi diceam... (D. 
CANTEMIR). 


239 La s6re te putea! uita 
Der la densa (ul) ba. 
L CREANGĂ, Pov. 276. — P. Ispl- 
RESCU, Leg. 1, 113, 237. — C. FUN= 
DESCU, pag. 47. 
Locuţiune proveibială, din basme şi din poesiile populare, prin 
prin care se arată o frumuseţe fără semăn. 


% 
290 Ca radele sdrelw. 
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Cine lucrul mai ave decăt radele sdrelui cu- 
noscut nu va cun6sce? 
D. CANTEMIR, Isf. Ierogl., p. 123. 


Dintr'acestă să vede, ca sârele pe ceriti. 
D. ȚicaIvDEAL, p. 252. 
Se dice de un lucru care nu se pâte tagadui. 


% 
290% A se uita ca la sâre. 
P. IspIRESCU, Leg., pag. 245, 183, 
Cu mare plăcere saii dragoste. 


% 
2900 A fi rupta din s6re. 
P. IspinESCcU, Rev. Ist., III, p. 376. 
Adică forte frumosă. 


STEA 


Vedi a Latră, Cap. VII. 


291 Sus stele, jos stele, 
Intinde-te piele. 
Ion. Gonescu, Mss. II, 6. 


% 
Sus stele, jos stele 


Saracuţa piele. 
AT. PETRESCU, Jud. Ilfov. 

Se dice pentru cei ce rabă fârte greu (Gonescu). 

Acestă dicătore se trage dinti'o poveste bine cunoscută şi pe 
care o reproducem, in parte, după versiunea D. T. Speranţă, I, 243. 

Into iârnă firigurâsă un ţigan, din întâmplare, căpătase un co- 
joc. Plimbându-se mândru sub acel cojoc, intâlnesce pe un biet 
român îmbrăcat co l6ncă subțire, dar înflorită cu găitan roșu. 
După multă vorbă ţiganul da cojocul, i-a l&nca și se pornesce. 

Mai departe întâlnesce un om infășurat cun voloc. 


— «Dar ce haină-o fi ş'acâstă ? 
«Spune nu ţi-e frig cu ea? 
— Dar de unde?! dice, Frigul 
«Unde dracul ar ţinea ; 

aCăci e totă numai găuri? 
«Frigul unde să se 'ncurce? 
«Pe ic) intră, pe ici iese, 
«Si cum intră așa se duce. 
«Ş'apoi încă mai e bună, 
«Căci pe drum de poposesci 
«Poţi și cort să faci dintr'ânsa 
«Dacă-i vrea să hodinesci. 
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Dă țiganul lenea pe voloc, bucuros că “și-a căpătat şi cort. Se 
pornesce la drum, întăşurat numai în voloc şi tremurând de trig, 
şi merge până când inserâză. Se «lesbracă atunci de voloc, şi '] a- 
nină de nisce spini, cătând să-și facă cort, 


«Haide-așa, cu Domne ajută, 
«In sfârșit să dorim și eu 
«Mai în tihnă, la căllură, 
«Si la dos, în cortul meri. 
«tii de-ajuns răbdai cu astă-di. 
«Numai ger cit am umblat. 
«lan tmai ședi și tu de-acurma 
«La cilduț, colea, culcat! 
«Dău! ce-i drept, vai de acela 
«Care casa lui nu-și are, 
«Că-i eumnplit de frig afară. 


Audind cum scărţia zăpada sub picerile unor omeni cari se in- 
torveaii de la pădure, se miră, bietul țigan, cum de umblă ei pe 
afară și nu pier, pe un usemenea timp. 

De la o vreme, vrând s6 vadă daca e tot frig afară, scâte un de- 
get prin găurile volncului şi se miră de acei cari dorm afară, pe 
acel ger cumplit. 

«Eni în cort 
«Şi unui sunt mort! 
«lVapoi incă ce-i de-afară ! 
«Cred ci-s morți acum de-aseră,» 
+ 
Dar in urmiă-apoi când gerul 
Se ?ntări și mai virtos 
Şi sticleai, de-a reundlul, numai 
Stele jos și stele jos 
Zgribulit, in cort țiganul, 
Căutând in sus la stele 
Iși vărsa şi el necazul 
Injurându-le pe ele; 
Căci vădend cum strălucvaii 
Li păreau că-l impungeatte 


Acestă snâvă se află reprodusă de Iordache GoLesco, Mss. I, p. 
717 la Prostiu omului. 


292 Ca steaua la cei pă mare se arată. 
lonp. Gonescu, Mss. IL, Asem.6. 
Drept semn de scăpare. 


293 A cere stele fripte din cer si smochine rupte din 


pomii Rusalimului. 
G. JipEscU, Opincar, p. 129. 


Adică lucruri cari nu se pot găsi. 
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% 
294 Ca stelele cerului şi ca nisipul marii. 
G. Dew. TEODORESCU, Cercet., 66. 


Ca stelele pe cer. 
Ionb. GOLESCU, Mss. Il, Asem.4101, 

Arata o mulțime nenumărată : »Voiu inmulţi seminția ta ca ste- 
tele cerului şi ca nisipul mării.u — Moise, XXII, 17.— Ieremia, 
XXXIII, 22. 

Stelele sunt ostaşii cerului. Dumnedeii le-a pus sa adune tste 
halele dă cad din gurile dracilor, ca să nu cada pă pamânt să să 
îmbolnăvâsca lumea. Și ele când văd că vre-un diavol a slobodit 
v”o bale din gură, să reped după ea d'o prinde, şi n'o lasă să cada 
pe pamânt. Şi d'aia le vedem noi umblând n6ptea pe cer. £. BX- 
LĂŞEL, Şezatorea, HI, p. 79. 


295 CA fi picat din stele. 
Nam nici fraţi nic. surorele 


Pure ca 's picat din stele. 
Șezatore, |, 1 14. Poesi+ Populare. 
Vedi Nor, Hirzob. 


A fi fără rude, singur pe pamânt. 


% 
296 A stă cu dinţii la stele. 
L CREANGĂ. Amint. 454. — FR. 
Dam, 1, p. 375. 


%* 
A rânji la stele. 
A nu avea ce mânca, a rabda de fome. 


297 “A vedea stele verq. 
I. ARBORE, J. Buzău. — GR. JI- 
PESCU, Opinc. p. 40. 

A nu vedea inaintea ochilor. Se dice de acei cari ai primit o 
palma, o lovitura puternic peste obraz : I-a dat o palmă de vedu 
stele verdă şi audi câinii în Giurgiu. In acelaşi cas fiancesul 
dice : Il en a vu trente sic chandelles. Se mai dice și de cei care 
aă încercat o mare obosâlă : Muncesc până le sare stele vergi din 
ochi. Ga. Jipescu, Opinc. p. 40. 


TIMP 


Vegi Vreme. 
298 De la răsarit pâna la sfințit de s6re, se schimbă, se 
întârce timpul de nu'l ma cunosci. 
Ga. Jipescu, Opincar, p. 132. 
6 
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TOMNĂ 
*A Veqi Sfântu Simion. 
299 Tâmna se numera boboci. 


BARONZI, 54. — HmEscu, 138. — 
S. FL. MARIAN, Orn. 1], 380.—V. A- 
LEXANDRI N LASCAR ROSETTI, Mss.— 
I. G. VALENTINEANU, p. 24, 30. — AL. 
DuuirREscv, 139.— Da E. B. Mawn, 
pag. 19. 

Acest proverb ne invață a nu ne bucura de un lucru până nu 
"1 vedem sfârşitul, de o făgăduială dată până nu ni se împlinesce; 
să aplică şi 6menilor lăudăroşi, cari promit multe. 

E cunoscut, dice D. Marian, că dintre tâte galiţele, bobocii sunt 
cei mai supuși primejdiilor şi bâlelor. Pe mulţi ii mănencă ulii, 
mulți pier de cobe şi de alte bâle, şi când sosesce tâmna te trezesci 
că mai n'ai rămas. De aci s'a născut obiceiul şi de a spune că 
tomna se numără bobocii căci numal atunci poti cundsce câţi din 
acel cari-l al scos, mai trăiesc pentru a-ți da vre-un folos. 


TRĂSNET 


Vedi Cer 


A TUNA 
Vegi Mare, Sfântu Simon. 
300 A tunat şi ne 'a adunat. 
IoRD. Gouescu, Mse. Il, 3. 


e 
Pare ca a tunat şi "i-ai (i-a) adunat. 


A. PANN, [l,136. HiŢescv, 193.— 
HD. ExEscU, înv. o. Zamostea, JI. 
Dorohoi. 


Unde a tunat de va adunat. 
A. Pann, IL, 138. 


* 
A tunat şi "i-a, adunat. 


P. IspinkScU, Rev. Jst., |, 235. — 
|. G. VALENTINEANU, 235. 


“aa tunat şi “i-ai adunat. 


1. CREANGĂ, Amint. 50.—N. Gu. lo- 
NESCU. inv. c. Mamornița, 3. Doro- 
hoi.—K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 
c. Știubienii, 3. Dorohoi. 
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A tunat de 'i-a adunat. 


A. CarBIcr-REvNEANU, Conw. Liter. 
XVIL pag. 107. 

S& gice când s€ adună la vre-o trâbă toţi cei buni dă r&utaţi. 
(Gocescu). D. Hăşdeii, în Etym. Magn. 394, spune că tote vietă- 
ile speriate, fără a-și da semă de ce fac, iși caută printr'o acţiune 
reflexă, tovarăși cu cari se impărtașâscă spaima. De aci a tunat şi 
i-a adunat, un fel de confederațiune de frică. 

Proverbul pote să aibă o veche origină romanică. Despre Ca- 
tone să dice că : »Jamais sa femme ne l'embrassoit, sinon quand 
il tonnoit bien fort, et pour ce avoit-il accoustume de dire, en se 
jouant, qu'il estoit bien heureux quand Jupiter tonnoit.« Amyor. 
Ar fi putut să dică şi el: „Când tună ne adună.« 

In credința poporului melcii stati închişi, tâtă iârna, in găoacele 
lor, din care ies numai la primăvară, după ce a tunat, şi se adună 
la un loc. Origina acestei dicători s'ar trage, după alții, din acestă 
credință. 


* A 
304 Tuna şi îulgeră. 


Când se necăjesce tuna şi fulgeră. 
A. PAny, III, 13.— Huxțescu, 119. 


Tună, şi fulgera de mânie. 
Hixțescu, p. 100, 
Se dice de acei care 'şi arată supărarea intr'un mod sgomotos. 


USCĂCIUNE 


Vedi Noroiu. 


VARĂ 
Ved! Fibre, Gunoiu, Iernă, Nor Vint. 


302 De cât tâtă vara ci6ra, mai bine într'o Qi șoim. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 166; 111,134. 


De cât tâtă vara cidră, 


Moi bine, o di, şoim în vara. 
A. PANN, IL, 34.—HINŢESCU, 33.— 
S. FL. MARIAN, Orn. Ii, 36. 


e 
De cât totă vara cidră. 


Moi bine, şoim o gi de vară. 
Vegi An, Di, Săptămână. 


Mai bine o visță scurtă și bună, de cât dilele nesfârsite fără plă- 
ceri şi pline de necazuri. 


dacoromanica.ro 


84 PNOVERTEI,E ROVÂXIL.OR 


303 Vara cine i-si castiga 
Ierna nu se încârliga. 
A. PANN, [, 437. — HmŢescu, 30. 


Ne invață să muncim la tinerețe ca să avem pentin bătrâneţe. 


XA 
304 Sciu ca mă 'nsor la vara 
Dar mie 'mi. trebue disera. 


VASILE MOTAȘ,c. Adânca, I. Bim- 
'bovița. — A. Pernuscu, J. 11/0b. 


Avată graba pe care o avem de a dobândi un lucru mai de tim- 
puriu. 

Origina acestul proverb se află înti'o anecdotă, forte cunoscută, 
şi pe care o reproducem după Sndvele lul Ispirescu : 


SERBUL NEMÂNGAIAT DE PERDEREA MUIERII. 


Serbului îl murise muierea. — Si-ţi pierduși nevasta ! îi dise un prietin ce” 
întâlni ducându-se la moș popa ca să 7] cheme să % citescă stâlții. Bietul Sârb- 
era așa de trist incât îi pică din ochi lacrimile cât pumnul. 

— Aşa, frate, răspunse el. Și ce mai cumaș de muiere era, S& întorcă cine- 
va lumea cu susul in jos, și tot nu cred su mal găsâscă un ast-fel de drăguţ. 
de femeie. Eată-mă, nu sciu unde mă aflu, nu sciu ce fac; mă pomenesc vor- 
bitd singur, cu dușii de pe asta lume. Nam bagat în gura mea, de adi de di-— 
min6ţă de când a inchis ochii. Nu crei sa o mat duc mult şi eu. Acâstă pier- 
dere mi-a rupt băerile inimei. 

— Ia vino'ți în fire, nenișorule, nu te lăsă să te biruie mâhnirea. Di, mat 
bine : Domnul a dat, Domnul a luat; să fie numele lul bine-cuvântat. Dum- 
neleă scie ce face. Fă bărbat; tugrijesce de o înmormânteză cum să cade, și 
nu cadea în desnădăjduire. Cu plânsurile şi cu întristarea n'o mal învieză acum. 

Și apoi porti Dumnegei de grijă de tâtă lumea. De uude scil că nu "ţi va 
trimite el un giuvaer care să te facă a uită tote necazurile? Esci încă tânăr, 
fă-ți curagiă! 

— Aşa este fiale, tote le soiu; dar ce fac eu distra? răspunse Sârhul. 


305 Vara *ntins la umbra dârme, 
Si ierna more de fomă. 
A. PANN, L, 151.— Twmescu, 200. 


Ne arata prosta stare a celor leneși. 


% 
306 Vara este, icrna este. 
L Ionescu, Gonv. Lit 414.—BARBU 
CONSTANTINESCU. 


Ve. veni tu draguşla câuş, i&rnă este, vară este. 
Ga. Î. ALEXANDRESCU, președ. trib. 

Galați, 
Dicătâre populară, coristrucție arhaică, ceea-ce dovedesce că tre- 
bule să fi existat îhaihte dă sâcolul XVIII. Insemteză : vel mai 
avea tu nevoie de mine, vel mal veni iară-şi lh fine să tb ajut. 
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Forma complectă și adevărat arhaica este, vei veni tu draguş la 
căuş, iernă este vara este; ast-fel dicătorea capătă un înțeles de- 
plin. La ţară vecinii să împrumită atât vara cât şi ierna, cu dife- 
rite obiecte, şi mai cu semă cu făină de popușoi, mai "nainte de 
meiă ga grâu. Mesura cu care să împrumuta [ăina este câusul, de 
aci şi Qicătorea. 

Cuvântul drăguş însemneză plecat. smerit și cu rugăminte. In- 
ţelesul şi întrebuințarea lui s'a perdut adi, chiar și la popor. Else 
găsesce însa în cronici înainte de secolul al XVIII (Ga. ALExAN= 
DRESCU). 


307 A mâncat asta vara prea multa miere 
Și acuma are la inima durere. 
A. PANN, II, 143.— Hinrescu, 105. 
Se dice despre femeile insarcinate; are acelas înțeles ca : plânge 
risul d'astă-vară. 


308 Cei ce cânta tâta vara, ierna yâca papara. 
Ion». GouEscu. Mss. II, p. 76. 


Adică cei ce-și pierd vremea dă munca în destatari, în urmă n'au 
ce mâncă (GoLEscU). 


309 'Pâta vara a. cântat, 
Acum jâcă pecurmat. 
Ion». GoLrscu, Mss. Il, 69. 
Să dice către cei ce nu muncesc la vreme, și-și pierd vremea *n 
desfătani, şi 'n urma cad în lipsă (GoLescu). 
Răspuns pe care Pa dat greerului, furnica din fabula. 


310 Cine vara petrece cântând 


Jerna remâne flamând. 
BARONZI, pag. 206. 
Yeq No. 303. 


344 Tâta vara la ogor, si ierna cu tagârţa la obor. 
Ioan. GoLgscu. Mss. Il, 69. 


Să dice pentru cei nevoiaşi, ce nu să folosesc cu nimic din munca 
lor (Goescu). Vedi Cap. XXII, $, Nevoiaşii. 


312 Cine este vara la ogor 


I€rna este la obor. 
P. IspiR&scU, Rev. Îst. Il. 451. 
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Cine e ierna la obor 
E şi vara la ogor. 
BARONZI, 56 — HinșEscu, 128, 
Cine muncesce vara, are ce vinde i&rna. Proverbul ast-fel cum 


e reportat de Baronzi, trebue sa fie răi redactat, nefiind logic. Va- 
vianta lui Ispirescu este, in ori-ce cas, de preferat. 


313 Tâta vara cu cojoc. 
Și ierna cu curul la foc. 


IonD. GOLESCU, Mas. IL. 69; Asem. 
223.— A. PANN, Edit. 1889, pag. 45 
1, 155. — Hinţescu, 36. 


Să dice pentru cei ce pururea sunt bolnăviciosi (Goescu). — 
Anton Pann aplică acestă vorbă celor lenesi. 


314 Cea câstigat într'o vara a beut într'o stra. 
AL, MARTINIAN, Jud. Il/ov. 
Despre cel cheltuitori şi cu deprinderi rele. 


XA 
315 Di de vara 
Pâna *n sera. 


V. ALEXANDRI, Po sit Pop., 99. — 
G. Dau. TEODORESCU, Poesit+ Pop. — 
P. IsPrnEscU, Leg. p. 87, 100.—L C. 
FUNDESCU, p. 32, 50. — Gan. Jipescv, 
Opinc., p. 40. 


Di de vara 
Până *n sera 
Cale lunga 
Sa “ ajunga. 
L C. FunvEscv, pag. 31, 32. 
Arată drumul cel mare care s'a umblat. » Se duse, qi de vară, 


pâna "n s6ră, fară a dă de un sat.u ÎsPIRESCU. 


Intâmpinăra, la ori-ce pas, acestă dicetâre atât în basme cât şi 
în poesiile populare. 


%* 
316 Un pierde-vara. 


A. PANN, L, 155. — HinrEscu, 196 
200. — P. Isprnescu, Leg. 281, 
Om lenes și care nu e bun de nimic. 
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VIJELIE 


347 La vijelii copaci: ce: mari jos cad, iar buruenile pe 
loc remân. 
Hrnţescu, p. 36. 


Vintul la păment n'aruncă buruieni, ci pe cei 


mai mari copaci. 


Ioan. GoLescu, Mss. Li, 21. 
Veg! Copac. 


Adică cei mici, la turburăni, nici cum să vatamă, iar cei mai 
răi pătimesc (GoLescu). 


VINERI 


Vegi Câne, a se Logodi, a Manca. 


318 Carle, se (e) rde petec plânge Dumireca 4). 
Fa. Mikosica. Rum. Unter. |, 11. 


Dupa ris vine plâns. Ca şi româno-istrianul, francesul dice: Tel 
qui rit Vendredi, Dimanche pleurera. 


% 
319 A îndrugă de Vinerea-mare. 
P. IspinEscu, în Semasiolog. Șai- 
neanu p. 357. — HINȚESCU, 79. — 1. 
ARBORE, J. Buzeu. 


A îndrugă ca de Joi-mare. 


GR. ALEXANDRESCU, preşed. tribun. 
Galaţ. 


Insemneza a flecari, a spune verd! și uscate, a vorbi multe şi 
una peste alta. In Joia-mare din săptămâna de inaintea Pascelui, 
să citesc două-spr'e-dece Evanghelii de cu seră pâna la miedul nopții. 

Acestă dicătâre nu este cunoscută la țeră. 

Câte-odată, rare-ori însa, se dice de omul leneș, care nelucrând 
nici-odata, şi-a găsit de lucru tocmai in diua de Vinerea-Mare. 
Dar şi atunci amintindu-și la vreme că e păcat să lucreze in diua 
aceea, sa lasat pentru alta-data (|. ARBORE). 

Vedi în Şezătorea, 1, p. 59, pentru ce nu e bine ca Românul 
să lucreze in diua de Vineri. 


1) Acel care rido Vinerea, plânge Duminica. 
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VÎNIT 


Vegi Apă, Calătorie, Câne, Cuptor, 
Mare, Șatra, a Scuipa. 


320 Vint samenă, si abur va seceră. 
D. CANTENIR, Ist, lerogi,, p. 155. 


% 
Cine sem&nă vînt culege furtună. 


P. ISPIRESCU, Rev. st. II, 155. — 
Hinţescu, 200.—Da E. B. MAwn. 37. 
— FR. DAME, II, 46. — Paloda, Ber- 
lad, 1894.—Ar. DomRascu, 142.— 
H. D. Escu, învef. o. Zamostea J. 
Doroho.— Î. G. VALENTINEANU, p. 9, 


A semăna vint şi a seceră furtună. 
G. MUNTEANU, p. 122. 


A semănat vintul şi a cules furţuna. 
Fa. DAE, 1, p. 315. 
Rei faci, rău găsesci. Cine ațiță pasiunile mulțimei, nu este 
mai târdiă în stare ca să le stăpânescă. 
Evreii diceaă, ca şi noi: Au semănat vint şi vor seceră vîrtej. 
Osea, VIII, 7. — Prov. XXII, 8. Cap. 10, 12,19. 


% 
321 A batut vintul de când e pamântul 
Și va bate vintul cât va fi pamântul. 
I. G. VALENTINEANU, 24, — L Bă- 
NESCU, prof. 3. Roman, 


Să gice despre cele lucruri cari nu se pâte să nu fie. 


322 Gu: îm-e frică de vinturi p& mare sa nu calătorssca, 
şi cine se teme dă bruma, vie sa nu sadâscă. 
Iono. Gonescu, Mss. IL, 108. 


e . 
Carele se teme de vinturile cele mari, sa nu se 


ducă, pre mare. 
D. ŢICHINDEAL, p. 28. 
Veţi Nor. 
S& dice pentru ce! fiicoși şi sfioşi, sa se departeze de ort-ce. (Go- 
LESCU). 
In acelaș ordin de idei, Biblia ne spune că: Cel ce se uită la 
vint nu semenă. EccLes, IX, &. Cel ce cauta la nori nu va se= 
cera. EccLes, XI, 6. 


323 Din cotro ne bate vintul 


Ni să 'ntuneca cuvîntul. 
Ionp. Gouescu, Mss, IL, p. 88. 
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Adică v'avem ce mai dice, când ni să "'mpotrivese cei mai mail. 
(Goescu). 


324 Din cotro vintul mă bate, tot me îrige si me arde. 
IoRp. GoLescu, Mss. IL, p. 88. 


Arată supărarea cea din tote părțile d'o potriva (GroLescu). 


%* 
825 Vintul aduna nori, si tot vintul în risipesce, 


BARONZI, 50.-— HinȚEscU, 200.— 
B. P. HAşnai, Etym. Magn. p. 394, 
Pentru cei ce perd speranță. 


* 
326 Din vint a venit, în vint s'a dus. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 1515 UL, 
122.—P. IspIRESCU. Rev. [st. IL, 162. 
Tot ce se dobndesce uşor, fără muncă , din întâmplare și prin 
noroc, tot asa de uşor: se perde. De haram a venit, haram s'a dus. 


% 
327 Vîntul aduce, vintul duce. 


L. ARBORE, J. Buzeu.— I. BĂNESCU, 
prof. JI. Roman. 
Acelaș ințeles ca la 325. 


EA 
328 Ceea-ce vintul ne-aduce, curând dă la no: se duce. 


Ion. GoLescv, Mss. UI, 75.—H.D. 
ENESCU, învăţ. com. Zamostea, JI. 
Dorohoi. 


Adică ori-ce din întâmplare ne vine nu ține multa vreme (Go- 
LESCU). 


329 Și vînturile la vremea lor sunt torte trebuincidse. 


Ioan. GoLEscu, Mss. IL, 97. 
Adică dojana şi mânia (GoLescu), 


330 Vîntul alege gundiele din bucate. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, 21. 
Adică stăpânul cel bun deosibeşce slugile cele bune de cele rele, 
(Gocescu).— Vedi Cap. XXIII, pentru alegere. 


331 Vîntularunca şi pă ce: ma: mari copaci jos la pamânt. 


IORD. GOLESCU, Mss. Il, Asem. 6. 
Vedi Copac. 


Adică, la turburări, cei mari pătimesc mai răi de cât cet mici. 


dacoromanica.ro 


90 PROVERBELE ROMÂNILOR 


332 Vînt de vara. 
Vint dă primavara. 
A bătut vint de vara peste ..., 
Gn Jipascu, Opincar, p. 109. 
A batut un vint de primavară peste averea lui. 
N. Popescu, Calendar 1881, p. 55. 
Adica a se risipi, a se perde, a se topi, precum se usuc tâte pe 
câmpii când bate vintul de primăvară. „Nu cunosc eii pe un boier 
care a risipit două sutişore de mii de galbeni? Ei! A bătut vint 
de vară peste ele; n'a mai aşteptat bruma. (GR. JipgscU). 


333 A despică vintul. 
A fugi. 


HmȚascu, p. 45. 


% 
334 Ce vint te aduce pe la no. 
V. ALEXANDRI, Conv, Lit. III, 269.— 
P. Isp:REscU, Rev. Ist. UL, 52,86,149, 
368. — L CREANGĂ, Pov. p. 90. 


Ce vint a batut sa te repedi pe la noi? 


Ga. Jiescu, Opincar, p. 147. 


Îl întreba ce vinturi îl aduc pe acolo. 
Șezatâre, LL, 206. 


A 
Ce vint dulce te-a batut 


La no de te-ai abatut. 
Fa. DAME, Poes. Pop. |, p. 28, 52. 


% 
Ce vînt te aduce pi la noi. 
D.A. Muescu, Gopeşi, Macedonia. 
Adică o întâmplare neasteptata. 
Un biet țigan, luând ad-literam acesta qicătâre, a pățit ceea-ce 
ne povestesce A. Pann, în modul următor : 


Un ţigan odată a intrat să fur: 
Când eată stăpânul în mână «'o secure; 
— Ce cauţi, țigane, îl dise, ?n grădină? 
— M'a aruncat vintul, nu sunt că de vina. 
— Te-a aruncat vintul? asta nu te scapu, 
Dar ce cată ghiara-ţi înfipta în c6pă? 
— M'apucal de densa să nu mă ia vintul. 
— De geaba, țigane, nu pal găsit sfântul ! 
Dacu 'e așa dar de ce ţi umpluși traista ? 
— Apoi, ro:nânico, vedi asta e astu! 


Spaniolul dice : Que aires te traen por aca. 
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%* 
335 Vintul bate si muntele aurla ?). 
D. A. MiLEscc, Gopeși, Macedonia, 


Se dice despre acei carii se laudă cu munca altora. 


% 
238 A pasce vintul. 


Mulţi nerodi pasc vintul. 
A. PANN, IL p. 89. 


A fi un pierde-vară, o haimana. A. Pann întrebuințeză acestă 
dicătore sub forma de : Un pasce vînt, Pov. Vorb., IL, 114. „Cel 
ce ascultă la minciuni ca cel ce pasce la vînturiu, dice Iordache 
Gocescu. 


% 
337 A se da dupa vint. 


A nu se împotrivi întâmplărilor. A fi cocoş de vint cum se dice 
în Moldova, şi ceea-ce Fran 'esii numesc, une girouelte. 


338 A goni vînturile. 
G. MUNTEANU, p. 72. 


Umblă. gonind vînturile 
Și mesurând câmpurile. 
A. PANN, II, p. 48. 
A umbla gura-casca, fară a face nici o tr6bă. 


339 De unde-a bate vintul. 
A. VĂCĂRESCU, p. 37. 


Adică in ce fel de disposiţii se află. 


«Venea, nene, cu căciula intr'o parte, cu purcelul in braţe, și cântând din 
frunză. 

Când iată că se întâlnesce cu trei inși. Pasă-mi-te era Vintul, Căldura și 
Gerul. EI își luă căciula din cap și cu multă plecăciune îi dise : 

— Noroc bun să dea Dumnedei, nea Vintule. 

— Cale bună, dragul meu, îi răspunse Vintul. 

— Da ce, mă, numai Vintului te ploconesci? îi gise Căldura. Nu scit tu 6re 
că eu pot să las o zăpușelă și o arșiţă, de să fiarbă maţele în tine! 

— Nu 'ml pasă de nimic, răspunse voinicul, numai Vintul să-mi bată. 

— N'al audit tu 6re de mine, mă, îi qise Gerul, că eii am putere să daii un 
frig și o geruialu peste tine, de să îngheţe maţele în tine. 

— Haber n'am, r&spunde și el; numa! Vintul să nu mă bată. 

Si incet-indet ajunse acasă.» P. IspIRESCU, Leg., p. 13. A se asemăna cu fa- 
bula din La Fontaine ; Le Soleil, le Vent et le Voyageur. 


1) Vintul bate şi muntele urlă. 
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340 Bate vimtu (). 
G. WEIGAND, Die Aromunen, IL, 
pag. 278. 


„Adica a întreprinde o muncă zadarnică a face 0 gaura în apă. 


VÎRTEIJ 


341 Virtej de vint fara vint nu se pote înființa. 
Iono. GOLESCU, Mss. II, p. 24. 


Adică nahun, fară smintela de minte (GoLescu). 


341%  Virtejul de vint, aduna p'imprejur ori-ce înainte 


gaseșce. 
Iono. GoLescu, Mss. Il, Asem. p.8. 


'Turburările cele mai sdrobesc tot ce le sta in cale. 


VREME 
VegI Cap VI, Cap. XVII, pi, Magar, 
i Manta, Vuşmule, Tim . 
342 Dupa vreme rea şi senin. 
Dupa vreme rea, a fi el vr'odata şi senin. 
1. CREANGĂ, Pov. p. 934—235. 
Vedi Furtuna, Întuneric, Nor, Ploi. 
După întristare bucurie, şi corespunde dicătorei latină : Post 
nubila Phoebus a cărui invers este post gaudia luctus. 
Apres la pluye le biau temps. XIII Secol. 
Ne indemnă ca sa primim cu rbdare tâte neajunsurile cari ni 
se fac, tote nenorocirile cari ne pot lovi, în speranța unul viitor 
mai placut. 


% 
343 Vremea yremuesce si omul îmbetrânesce. 
1. Băxescu, prof. J. Roman. 


Vremea să schimbă, dar tot vreme rămâne, pe când necazurile 
şi loviturile sârtei nu trec peste om fâra a lasa urme care se văd. 


344 Vremea frumâsa nu ţine multa vreme. 
, IoRo. GoLescu, Mss. II, p. 21. 
Adică norocirea la om (GOLESCU). 


1) A bate în vint. 
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345 Pă vremea cea ma: buna, iepângeaua sa fie cu tine. 
I. Goescu, Mss. Îl, p. 111. 


Adică să ne îngrijim şi la cea mai bună vreme, că vremea e ne- 
statornica (GoLEscU). 
* : 
345b 0 vreme sa nu scoțacâne din casa. 
| Cneancă, Pow. p. 143. 
Adică vreme forte rea. 


ZĂPADĂ 


346 Zapada cât de mult să gramadeșce, pâna 'n vară să 
topesce. 


VegI Nemaet, 


Tonn. GoLEscu, Ms. IX, p. 93. 
Adica ori-ce întâmplare multă vreme nu ține (GoLescu). 


347 Și zapada este alba, dar se c...a câinii pă ea. 
Ionp. Goescu, Mss. ÎL, p. 97. 


Zapada alba o uda câinii. 
A. PANN, ÎI, 129.— Hințescu, 210. 


%* 
Și zăpada- alba dar o c...a vacile. 
I. ARBORE, ]. Buzău. 
Adica albâța singura nimic nu foloseşce, cum o muiere albă la 
față, dar fară nuui şi misidii bune (GoLescu). 
Se dice despre 6menii cari se lauda cu frumusețea sati cu nem. 
B. P. Haşoev, Etym. Magn., p. 705. 


348 A venit sulemenita şi se duce terfelita. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 175; WI, 
129. — Hințescu, 182. 


Se dice de acei cari se folosesc înti'un scop ră: de frumuseţea 
lor sau de ilustrația nemului din care aii eșit. Este și o cimilitură. 


349 Pre njeva se marânca pâra î). 
Fa. MixLosicu, Rum. Unter. |, 14. 


Zapada ingrașă pământul și apără semănăturile de îngheț. 


350 Njeva face gras pemint. 
F. Mikosică, Rum. Unter., |, 13. 


Adica : zăpada îngraşe pământul. 


1) Prin zăpadă se mănâncă pâne. 
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ZORI 


% A 
354 Revărsatul zorilor nu ţine dâră tâta diua. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, ]. 
Dorohot. 


Tinereţea trece repede. 


352 Le cânta de zor pân'a nu să cunună. 
Ionn. GoLescu, Mss. Il, p. 40. 


Pâna a. nu se cunună le cânta de zori. 
Ion. GoLascu, Mss. Il, p. 59. 


Se dice când urăm 6re-ce înaintea vremii p. 46; pentru cele ce 
să urmeză înaintea vremii, p. 59. (GoLgscu). 
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Elemente. — Pământ. — Metaluri. — Petre. — Plante. — 
P6me. — Munca pământulur. 


ABANOS 


% 
353 A şedea, a sta, a se ţine abanos. 
G. MUNTEANU, p.41941. — FR. Damă, 
I, pag. 28. 


Șade tot abanos 
ȚeEpan şi vîrtos. 
A. PANN, UI, p. 984 159. — HIN- 
ȚESCU, p. 474. 
Se dice de acel cari arată mai puţin de cât virsta lor, cari nu 
îmbătânesc. A se vedea Etymologicum Magnum, p. 671—68. 
Francesii, gândindu-se la faţa, iară nu la tăria abanosului dic: 
J a Vâme noire comme l'ebene. 


AGURIDĂ 
* A Vegi Părinţi 

354 S'a făcut agurida miere. 
Ioup. GoLESCU, Mss. II, 64.—B. P. 
HaşnEU, Etym. Magn., 531. — 1. G. 


VALENTINEANU, 38. — KE. A. ZAMFI- 
RESCU-DIACox. învăf. c. Știubenii, J. 
Dorohot. 
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Agurida s'a facut miere. 
LAURIAN & MAXIM, Glosar, p. 10. 


Adică saă impacat cei invrăjbiti (Goescu). Mai ales când se 
cumă certa dintre barbat și nevasta. 


355 Cu încetul, încetul agurida să face miere, 
Jonv. Gocescu, Mss. II, p. 28. 


& : : 
Incet, încel agurida se face miere. 


H. D. ExEscu, înv. c. Zamostea, J.. 
Dorohor, 


% 
Și cu aguride s'face ere. !) 
D. DAN, Moloviște, Macedonia. — 
NENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Mace- 


donia. 
Vedl Rabdare. 


Ne învața să nu ne pripim, ca cu rabdare mult dobândim (Go- 
LESCU). 
Turcii gic : Coruntan petmeb olur, — Neilen 9 — Sabirilin 2). 


356 Cu oţet şi cu fiere 
Nu se face agurida miere. 
A. PANN, zrchir, p. 9. 
Cu r&utate și cu ocara nu se imblândesc omenil. 


AIS 


Vedi Haig, Cea. 
A ALTO: 


357 Nu odata se altuesce pomul si se culege rodul. 
N. Cosrrn, Letop., LI, p. 88. 

Ne învaţă a aştepta, cu răblare; rodul munce! nâstre. 

„Nu odata se s&mena şi se seceră, şi nu odata se altuesce po-— 
mul şi se culege rodul; aşa şi not, totă averea nostră o am chel- 
tuit în trebile tării, și avem rabdare. 'Trehue şi dumnea-vâstră să 
rugați pe Dumnedeii să trăim şi noi în Domnie, şi pe urmă veţi 
cun6sce Dumnea-vâstră şi plata ostenedelor vostre, şi intemeierea. 
caselor dumilervâstre.« N. COSTIN. 





3) Şi cu aguride se fact miere. 
”) Din agur:dă miere se face„— Cu ca? Cu răblare. 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 97 





358 Un pom când odată săaltuiesce, mai bun să socotesce. 
Ion. Gorescv, Mas. Il, p. 42. 


Pomul altuit mai bun rod ne dă. 
Jon. Goescu, Mss. ]l, Asem,. 145. 
Adică dragostea când se rănesce (GoLeșcu), Omul cu crescere 
bună şi cu invățatură. 


ALTOIU 


E” 
359 A avea altoiti de vino 'ncoa. 
FR. DAnE, I, p. 64. 
A fi plăcut, at-ăgător. 


ALUN 


Vegi Râsteiu, 


ALUNĂ 
*A Veqi St. Nie. 
360 Doue alune sunt tabără la o nucă. 
D. ȚicurnpEar, p. 219.— BARONZI; 
49.— Hinrescu, 3.— V. HARAN, îm. 
e. Griviţa, JI. Tutova. 

Unirea celor mici intrece puterea celor mal; și, precum ne în- 
vață fabulistul : „Iuțimea, nerăbdarea şi isbânda cea neînțeleptă 
la mulţi sunt fârte stricătâre; mat bine e şi câte ce-va r&utate şi 
supărare a rabdă, decât a-şi aduce lui-şi mai mare potcă și nevoe 
pre grumăzi, că dice un cuvînt: două alune sunt taberă la o 
nucă. Nu trebue să dicem : ce-mi pasă de acela, și ce-mi iaste de 
acesta.a Ursul şi albinele. 


361 Două alune, cât de mici, pavăză la o nucă mare. 
Iono. GoLESscu, Mss. II, p. 90. 


Adică doi mici pazesc pă unul mai mare. (GoLEscU). 


APĂ 
Vegi Apă, Cap. VII, Ctur, Fântână, 
Foc, Găria, Mal, Mare, Mora, Păun, a 
Pescui, Petra, Piua, Neprietin, Raţă, 
a Sapd, a Semend. 


D. T. Balașel a publicat în Şezătdrea, III, p. 101, următorele 
credinţe privitâre la apă, culese în judetul Velcea ; 


Apa e făcută dă Dumnegeu ca să ude pămintu și să-l ție d'asupra el. Apa e 
soră bună cu focu, dar apa e soră ma! mare, căci bicue focu, îl stinge. Vai d-ăt 


7 
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de înjură și drăcue, că face păcat mare, căci apa e sfintă în lume, că dacă n'ar 
fi apa, p'ar mai fi nimic în lume, ar fi pustiu. Făr dă foc să gicem, că tot ar 
măi putea omu, dar făr dă apă nu să pote; apa adapă totă lumea, o curăţă, o 
spală dă tote împuţiciunile : apa e curăţenia lumil. Chiar și băbăresele, când 
dăscîntă, tot cu apa sparie bâlele, când dice : 

> Cu cuţitu te-oiui tată. 

> Cu mătura te-oiă mătură, 

> In apa mar! te-oiii înnecă.... « 

In fundu apelor mari, cum ar fi d'o pildă : Oltu, Dunărea, Mările-Negre, își 
au dracii, ăl d'ait cădut în apă, casele lor, căci d'ala le şi dice lor lumea: «ăl 
din baltă», «fir-ei în baltă.» Acolo în apă stait et dă să prăsesc, gătesc bucate, 
își fac mămăligă şi orl-ce, taman cum facein nol pă uscat. Focu diavolesc e 
alt-fel; el nu să stinge dă apă ca al nostru. Tot p'in ăle pustietăți dă mări, 
unde este număl Zişteav 1) dă apă, stait faraoni cu faraondicele lor. 

Apa n'ar primi pă diavoli în ea, dar diavolii ai făgăduit să dea apelor mari 
câte un cap dă om pă totă diua. Si d'ata, cum e în Olt d'o pildă, pe tâtă giua 
trebue să să înnece barim câte un om. Când trece o di, în care să nu să înnece 
nici un om, Oltu începe să urle tare, și atunci trebue să să păztscă omu, să nu 
intre în el, că »cere cap dă om.e 

La ape mari să nu cuteze omu, mai! bine să se închine şi să fugă, că dracu 
nu face biserici el stă tot dă bogdășii, îi pune pledică, îi împledică mânile şi 
piclorele ca să se înuece. 

Când a! să treci vr'o apă mare, fă-ți cruce în margine și rogă-te lui Sfete 
Nicolae, că el este ma! mare peste ape. 

La vremea de apol, are să pice apa după pămint; a şi inceput chiar d'acu să 
să se pitule; mal inainte vreme erait isvore pă tote drumurile şi săpă omu un 
stânjen-doi, și scotea apă orl-unde vrea. Da acu sapl câte trel-patru stânjeni, 
şi abiu dal de câte un licurici de apă. Ține ș'ala un an dol şi sacă, căci s'a spur- 
cat și isvore și tot, 

A început Dumnezei să iea din tâte din tote, și 6menil tot nu vor să bage dă 
s6mă, să țin numai dă rele, Dacă a început lumea să iea ban! și pă apă, care e 
lăsată dă Dumne jeu sfintuleţu pentru tot săracu, cum să nu să mânie și Dut- 
nedeit şi s'o iea!l 

Este păcat să scuipl în apă. 

Când baţi cu bâta în apă, plouă. 

Apa cât de spurcată ar fi, dacă trece peste nouă pietre, se face curată. 

Apele după pămint să string în sorbu mărilor. Este apă şi în cer Ja Dum- 
nedeii, că din aia ne plouă. 


XA 
362 Apa, vintu și gura lumi: nu o poți opri. 
S. MiukiLesco, Șezatdre, I, 220. 


Poţi opri vintul, apa şi gurile omenilor? 
L. CREANGĂ, Amint. p. 67. 


*A 
363 A bate apa să alega unt. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACONU. $4. c. 
Știubienit, J. Dorohoi. 


A 
Bate apa să salegă unt. 
S. MInĂILESCU, Șezatdre, 1, 220. 





2) Lişteav — tot una dă apă, numa! apă. 
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De gea mai baţi apa 'n chiuă să salegă unt, 
că nu s'alege nici-odată.. 


I. CaeAxGă, Pov., p. 118. 
Vedi Piuă, 


A întreprinde o muncă zadarnică. Varianta dată de Creanga este 
cea mai complectă, și legă proverhul 363 cu acel care se află la 
„cuvîntul : Piuă. 


364 Fage guva ntre apă?). 
G. Wereaxn, Die Aromunen, II, 
pag. 278. 
Vedi Baita. 


Acelaş înţeles ca No. 363. 


% 
365 Mai mult să te temi dă apa cea lina decât dă cea tur- 
bure. 
Ionv. Goescu, Mse. 11. p. 106. — 
V. HARAM, înv. c. Grivița, J. Tutova. 
Adică dă omul cel tăcut, decât cel furios (GoLescu). Mai mult 
-să te temi de duşmanul care tace şi te pasce în ascuns, de cât de 
„cel care vorbesce multe dar nu face nimic. 


e 
366 Nic. o apă ma rea dăcât cea-ce dârme. 
Ionp. GOLESCU, Mss. II, 48, 


Adica nimic alt mai r&ă dăcât omul tăcut. (GoLescu). Acest pro- 
«verb, sub acâstă formă, pare a fi o simplă traducere a cuvântului 
frances : Il w'est pire eau que Veau qui dort. 


367 Apa lină mult te 'nșela. 


Ionv. GOLESCU, Mss. ÎL, 4. — Hin- 
ȚESCU, p. 4. 


% 
Apele line sunt amăgitore. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 232. 

Adică cel tăcut şi cel zmerit (GoLescu). 

Apele cele mai adânci, acele în care te poți mat uşor: primejdui, 
-sunt cele mai liniștite. Vegi La Fontaine, [.. VIII, f. 93. 

Bactrianit giceaii : Altissima flumina minimo sono labun- 
ur 2). Qurmrus-Cuarrus, C. VII. 

Regăsim acelaș proverb în vestitele Disticuri ale lui Catone, 
C. IV: 


2 Face gaură în apă. 
Apele cele mai adânci, curg cu mai puţin sgomot. 
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Demissimos animo et taciţos vitare memento : 
Quod flumen tacitum est forsan latet alțius unda 1). 


368 Ca apa lina nici o primejdie ma rea. 
Ionn. GoLscc, Mss. Il, p. 28. 
Adică ca omul tăcut (GoLescu). 


% 
369 Apele line sunt adânci. 
P. IspmEscu, Rev. Jst., 1, 232. — 
G. MUNTEANU, 30. — HINȚESCU, 5.—- 
I. Ionescu, LI, p. 157. 


Apa lină este (e) adincă. 
REINSBERG-DURINGSFELD, II, pag.- 


994. — Da E. B. MawR, p. 70. 
VedI Riu. 


Sa ne ferim de cel tacuți. 


e 
370 Apele mici fac riurile mari. 
V. Fonescu, Folticenă, J. Sucsava. 
Adunând puțin câte puţin se dobândesc averile cele mar. Cu. 
acelaş înțeles dice francesul: Les petits ruisseauz font les gran-— 
des rividres. 


*A 
374 Apele cele ma. mici în cele ma: mari să varsa. 


Ion. GoLescu, Ms. II, p. 4.—V. 
HARA, înv. c. Griviţa, J. Tutova. 


Apele cele mari înghit pe cele mică. 
I. G. VALENTINEANU, p. 28, 
Adica averea celor mai mici în comorile celor mai mail merge. 
(Goescu). Precum și : Cei mici muncesc pentru cel maxi si cel să— 
vacă pentru cel bogați. 


372 Dă apă mică 
Sa-ţi fie frică. 
Ionn. GoLescu, Mss. LI, p. 116. 
Adică dă cei proşti (GoLescu). 


373 Mare apa, mari valuri. 
Iono. Gonescu Mse. II, p. 44. 


Adică cu cât omul mai mare, cu atât și necazuri mai mal are. 
(GoLescu). 


1) Fugi de 6meni! fățarnici şi tăcuţi: căci pâte nu este în fluvii apă mal a=— 
dâncă decât aceea care dorme. 
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XA 
374 Tâtă apa stinga focul. 
Ionv. GOLESCU, Mss. IL, p. 69. — 


V. HARAw, înv. c. Griviţa, J. Tutova. 
Vedi Nevoie. 


Adică ort-ce mâncare satură pă om (GoLescu). Proverbul Pro- 
vensal dice întocmai : Touto aygo amousso fuec. 
Oui-ce femeie pâte să potâle pe bărbat. — V. HARAM. 


375 Apa, cât de tulbure, tot stinge focul. 


V. ALEXANDRI & LAsC. ROSETTI, Mss. 
Acelaş înțeles ca No. 374. 


„316 Apa departată nu stinge focul. 
L G. VALENTINEANU, p. 44. 
Ce nu stă la îndemână, n'are nici un preț pentru noi. 


Ei 
377 Apa statută mirâse. 
BARBU CONSTANTINESCU, profesor 
Buouresca, 
Se dice de cei leneși şi vicioși. 


378 Apa curge si să duce, pâtrila rămân pă loc. 
JoRb. Gorescu, Mss. IL, p. 3. 


% 
Apa curge, petrile rămân. 
A. PANx., Ediția 1889, p. 166. — 
Hinescu, 144.— FR. DauE, L, 78. 
% A 2 A 
Apa trece, petrele rămân. 
A. PANN, III, 1434. — P. ISPIRESCU. 
Reb. dst., |, 231. — D. ZAMFIRESCU, 
Gonw. Lit., XXI, 387.— 1. NeonuzzI, 
Cohv. Lit., VIL.—I. G. VALENTINEANU, 
1.—H. D. ExEscU, înv. c. Zamostea, 
J. Dorokoi. — G. SiAși, Renascere, 
57. — V. FoREsCU, Folticeni, JI. Su- 
coma. 


Apa trece, petrile remân. 


V. ALEXANDRI & LASCAn ROSETTI, 
Mss. — Abecedar ilustrat, p. 28. 


Apa treaţe, arina aremâne. 1) 


G. WeigANo, Die Aromunen, IL, 
pâg. 218. 


1 Apa trece, nisipul remâne. 
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Apa ma tot trece, chetrele arămân. 1) 
ANDREI AL BAGAvi, Cart. Aleg. 56.. 


Apa cură, chetrile arămân ?). 
ANDREIU AL BAGAvi, Cart: Aleg. 84. 


Apa cură, chetrile aremân. 
D. A. MiLEscu, Gopeși, Macedonia. 


Adică streinii fug la vreme de nevote, Yar pămîntenii rămân pă 
lâc (GoLescu). Se dice, ma! în deobște când se întâmplă un răi 
trecător şi care nu ne pâte sminti din loc. 

Acesta idee revine, sub diferite forme, în locuţiunile românesc : 

»Şi cum S'aşădă pâtră 'n apă, asa să se așede râul. ..u Des- 
cântec din Ardeal. 

»Nu mai sta locului, cum nu stă apa pe petre.u Ii CREANGA, 
Pow. p. 140. 

Citim în Etymologicum Magnum, p. 1965: »Pvoverbul;, apa 
curge, petrele rămân, pentru care n'am putut găsi nici o para— 
lelă în cele-Valte limbi, ast-fel că trebue să '1 privim ca specific- 
românesc, ni se pare a fi de o extremă importanţă istorică. Numai 
isvârele de munte curg și se scurg pe petre, nici-odată riwrile de- 
pe câmpie, în privința carora năsipul rămâne. Pentru ca un ase- 
menea proverb să se fi putut nasce şi a se înrădacina la toţi Ro— 
mâni! din Dacia lui Traian, cată să admitem dară că întrega na- 
ționalitate a nâstră s'a format în Cawpati, pogorindu-se mai târgiit. 
gata pe şes. 

Acest interesant proverb se resfrânge și înt'un descântec din 
Bucovina : 

De "* pocit de vad; 
Curat, 
Necurat, 
Sece! apa, 
Remâe"i petrele, 
Plângă după dinsele... 


S. FL. MARIAN, Descântece, p. 479. 


Vom adâoga că acest proverb se află la Macedo-Români, atât 
sub forma Daco-Româna, cât şi sub forma specială (arina=—nisip) 
data de D. G. Weigand. 


379 AJă limpede până nu ve! vedeă, 
Cea turbure n'o lepadă. 


A PARN, INI, 79. — HINȚESCU, 91. 
Să nu lepădăm un lucrw, fie cât de prost, pe care] avem, îna— 


3) Apa și tot trece, petrele rămân. 
) Apa curge pâtrile remân. 
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inte de a 7] fi înlocuit prin altul mai bun ; căci, altminterea, am 
păți-o ca țiganca, din poveste, care, de gospodină şi harnică ce eră, 
v&măsese numai înti”o cămaşă. Into di, cum şedea dinsa, ca de 
obicelii, rezemată la ferâstră, numai eată că zăresce, în depărtare, 
pe țiganul ei venind de la tirg şi purtând ce-va alb la subsuoară. 
ii tvăsnesce prin minte, că dinsul îi aduce o cămasă nouă: 

— Ehei| bărbate |! da cămaşă “i acela ? 

— Ba "i gâscă, măl nevâsta. 

Muierea nepricepând bine, răspunse : 

— Las sa fie şi ingustă, bărbate, că tot sunt strimtă ei în 
şolduri. 

Şi numai odată face, haţ! cămașa negră după dinsa, şo aruncă 
în fundul cuptorului; și ast-fel a r&mas gâla. 

In evul-medii se dicea : 


Non luteam fundam, nisi puram mutuor, undam 4), 

sai : 

Turbida servetur aqua, donec vitrea detu2). 

Şi precum dice Francesul : 

I ne faut pas jeter son eau sale avant d'en avoir de la propre. 


380 Apa trebue sa vie la matca ei. 
A. PANN, Edit. 14889, p. 134 


se 
Apa trebue sa vie la matca ei, şi omul la te- 


pa lun. 
A. PANN, II, p. 87. — HINȚESCU, 4. 


Apa vine lar la matca ei. 


P. IspinEScU, Rev. Ist,, |, 231, — 
Fr. DanE, III, p. 32. 


Se trage la tepa, ca apa la matca. 


I. CREANGA, Amint. p. 115. 


ae 
Omul trage la tepă, şi apa la matcă. 
I. G. VALENTINEANU, p. 42. 


Apa trage la matcă, şi Românul la tepă. 


Abecedar ilustrat, p. 28. 


dn voiă aruncă apa (cea) tulbure, până nu voii căpătă, în schimb (alta) 
curată. 
2) Să se păstreze apa murdară, până se va dă (alta) limpede. 
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% 
“ Apa trage la matcă, şi omul la tepa. 


H. D. Exescu, înv. o. Zamostea, J. 
Dorohoi.—S. MinĂmESCU, Șezătorea, 
1, p. 920. — AL. DUMITRESCU, p. 127. 


Omul la tepa lui, şi apa la matca ei. 
L ARBORE, ]. Buzău. 


* . .. > 
Apa la matcă şi mojicul la tepă. 
L Baxescu, profesor JI. Roman.— 
Da S. Năoverpt, Nuv,, p. 124. 


Apa tohina va să-se târnă iu 'lă era cupahia 
vecle. 


ANDREIL AL BAGAvL, Cart. Aleg., 


pag. 122. 
Veg Apa, Cap. XXII, 


Omul vecinic se întârce la vechile lui deprinderi. Acest pro- 
verb este o fiântură din antica credinţă italică despre naunus 
mundanus.« MAcRoB. Scip. II, 11; când tote lucrurile se intorc 
la punctul lor de plecare. Proverbul paralel italian suna : 


In cento anni e cento mesi 
L'acqua torna a 'suoi paesi. 
B. P. Hasotti, Etym. Magn., 19266. 


381 Sua sa bei din chiar puţul teu. 
Ionn. GoLescu, Mss. LL, p. 101. 
Adică din chiar munca ta să te hrănesc, și cu al tăă să te slu- 
jăscl (Goescu). 


382 Apa când să turbura, nu ma ved: ca prin oglindă. 
Iov. GoLEscu, Mss. IL, p. &. 
Adică omul când să turbura, nu mai pote judecă (Goescu), 


* A 
383 Apa când să umfla, și pă munți în cufunda. 


IoRo. GoLescu, Mss. IL, p. 3.—vV. 
HANAN, $nvej. c. Griviţa, J. Tutova. 


Adică norodul când să în ierşuneză, şi pe cel mai taul îi trân- 
tesce (GoLescu), 


. 
384 Apa lină spală ţermul. 
Kinov Acs, p. 78. 


Omul cel tăcut și fățarnic face mult re, pe neașteptate şi fără 
-sgomot. 
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*A i să cu 
385 Apa lină face mult noroiii, iar cea repede și petrele 
(pettile) le spală. 
P. IsPIRESCU, Rev. Ist., |, 231. — 
HINȚEScU. p. 4.—V. HARAN, învăj. c. 
Griviţa, I. Tutova. 


Omul liniștit şi cumpătat face avere, iar cel sburdalnic şi necum- 
pătat perde și ceea-ce are. — V. HARAM. 


386 Când secă apa, atunci să vede ce pesce la fund este. 
Ionv. GoLescu, Mss. IL, p. 35. 


Apa după ce scade, atunci să vede ce pesce este. 
JoRn. GoLESCU, Mss. Il, Asem. 168. 


Când seca lacul, se vede pescele. 


BARONZI, p. 60.— IINŢEScU, 86.— 
FR. DAME, II, 255. 


După morte starea omului se vede, ca apa 
după ce scade, atunci se vede ce pesce este. 
HințEscu, p. 180. 
Adică dupa morte s& vede starea omului (GoLescu). 


387 Când apa vine la gură, tâte trec peste măsură. 
Jonv. GoLEscu, Mss. IL, p. 34. 


Adică când piste măsură ne supără 6re-cine, atunci de nevoie 
eşim din datoria nostră (GoLescu). 


388 Când apa te înnecă, ce ceri s'o mal bei? 
Jon, GOLESCU, Mss. IL, p. 34. 


Adică când cunâscem că 6re-ce ne vatăma, dă ce să ma! rivnim 
la aceea (GoLEscu). 


339 Până ce apa curată, 
Bă şi tu cât mai îndată, 
Că de să va turbură, 
Cu greii alta vei află. 
Iov. Gor.escu, Mss, IL, p. 112. 
Ne învaţă să ne îngrijim la vreme, că în urmă nu vom ma! găsi. 
(GoLascu). 
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390 Apa când să turbură din josul isvorulu., poţi găsi 
mai în sus apă curată; iar când se turbură din 
isvorul ei, în zadar mergi după apă curată. 

Iono. Gorescu, Mss. LL, p. 4. 
Adică când cei mai dă jos greşesc, este nădejde dă tămăduie, 
Yar când cel mat dă sus, nică o nădejde mai este (GoLescv). 


391 Sua mintita cuciube aduge 4). 
D. A. MiLEscu, Gopeși, Macedonia. 
Un răi, o nenorocire ne aduce, adese-ori, tolâse la cari nu ne 
aşteptam. 


* 
392 Merg. ma: nainte la turburarea ape. 
IORD. GoLescu Mss. ÎI, p. 108. 
Adică apucă mai nainte la cele dă trebuinţa (GoLgscu). 


* 
392b Daca nusciicenapa nutesui în luntre. 
'T. SPERANŢĂ, prof. J. Iaşi. 


Nu te apucă de întreprindeni grele daca nu eşti în stare să le 
duci la bun sfinsit. 


* 
393 Pe apa în jos. 
IORD. GOLESCU, Mse. LI, p. 56. 


Adică n'a eșit la bun sfirșit, şi cum am dice, s'a dus pă apă. 

(GoLescu). Se dice și despre un om lipsit de voință. — V. Hanau. 
* 
394 Pe apă în sus. 
Im susul apei. 
Ioan. GoLescu, Mss. Il, p. 16. 

Se dice pentru cele pă dos și piste putință (Goczscv), şi despre 

cel îndărătnici și nesocotiţi. 


POVESTEA VORBIL. 


Unuia săten odată mulerea ?i s'a ?nnecat, 

Cind la un rîu împreună cu altele s'a scăldat, 
El cu o prajină ?n mână în virfu cu cârlig pus 
Se ducea tot căutând!o pe cursul apel în sus. 
Altul trecând 71 întrebă, ce tot umblă căutând? 
El spuindu'!, tot-d'odată î-și ceru și sfat, gicând : 
"MI s'a ?nnecat, frățidre, nevasta colea mat jos, 
Şi cum să o găsesc, nu sciă, că caut fără folos, 
Bine, acela răspunse, ce cauţi pe riă în sus? 


D Apa turbure aduce buturugi. 
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Că apa ?n colo la vale trebue să o fi dus. 

Nu cred, frate, el îl dise, să fi mers pe apă ?n jos, 
Că ea cât trăfa în viţă, tote le făceă pe dos; 

Si socotesc că şi mârtă d'andaratele s'a dus, 

Și trebue, prin urmare, s'o caut pe apă 'n sus. 


A. PANN, IIL, p. 18. 


e 
395 Ce pă apă nu curge. 
JonD. GoLesco, Mss. II, p. 77. — 
P. IsPIRESCU, Leg. 33. — Ion GHICA, 
Scris., 56.—FR. DamE, I, 323. 


Îi făgaduesce ce nu curge pe apă. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 64. 


În făgaduesce marea cu sarea, şii dă ce nu 
curge pe apă. 
poa A. PANN, III, p. 78. 


Să dice pentru luciul grele și prâste, ca o pâtră ce cade la fun- 
dul apel (GoLescu). 

Adică : forte puţin, aprope nimic; »Luă şi dinsul nisce haine, 
numai să nu dică nescine că nu sa gătit, şi, de cheltuială, ce pe 
apă nu curge, şi plecă şi el, cam in dorul lelii.u — P. IsPIRESCU. 


% 
396 Aștâptă turburarea apa. 


IoRp. GoLascu, Mss. Il, p. 5. 
Ved!i a Pescui. 


S& dice pentru cei ce aşteptă schimbări ca să se folosâscă, ca 
orbul turburarea apei, după Evanghelie. (GoLescu). 


* 
397 A veni apa la gură. 


Adică a fi în mare primejdie, desnădejduit, a da de un necaz 
mare. Iordache Golescu a dis, servindu-se de acestă gicătore: 
n Când vine apa la gură, tâle tiec peste măsură.u 

[ij 
g | 
398 A se ţină departe de apă curgătbre. 


A se feri de ori-ce primejdie. 
399 A aduce apă după ce s'a stins focul. 


REINSBERG-DURINGSFELD, Il, 351. 
A îndatoră prea târgiii, după ce a trecut vremea prielnică. 


% 
400 A cără apă la puț. 
Cară şi el apa la puț. 


P. ISPIRESCU, Rev. ]st,, IL, 460. 
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Nu cărâ apă la fântână. 


REINSBERG-DURINGSFELD, ÎL, p. 262. 


A duce unde prisosesce deja ceea-ce ducem, şi nu pote fi de nici 
un folos; a se apucă de o muncă zadarnică. Intr'un mod figurat 
„acestă dicătâre însemneză : a da sfaturi acelor cari ar fi mai bine 
în stare de a ne povațui. 

Latinii diceai : In sylvam ligna ferre 1). 


% 
404 A cărâ apă la riă. 


Acelaş înțeles ca la No. 400. 
Latinul dicea : Mari aquam addere?); şi Francesul : Porter de 
Veau ă la rivicre. 


+ 
402 A scote ca apa de isvor. 


Adică a desvinovăți pre cine-va de o pira. 


% 
403 A se scăldă în apele sale. 


Lasa să se scalde în apele eu. 


A. PANN, Ediţia 1889, p. 113; II, 
100.— Hmţescu, 170. — B. P. Hăş- 
DEU, Etym. Magn., p. 19267. 
A nu fi impedicat în plăcerile, în petrecerile, în desfrânarile sale; 
a fi în largul său. 


% 
404 In ce apa se scalda? 
B. P. HişoEi, Etym. Magn., 1280 
şi 1284. — Fa. DAME, |, p. 78. 
Vegi Apa, Cap. VIL. 

Adică ce fel de om este, ce gândesce, ce scopuri are? 
Apa din unele riură saă pirae, dupa credința poporului, are o 

înriurb'e fatală asupra viitorului copiilor scaldați cu ea. 


Taci că te-am scăldat 
Cu apă de Prut, 
Să fil tot urit; 
Cu apă de luncă, 
Să fil tot de ducă... 
G. Dau. TsononEscu, Pbes. Pop., 
pag. 438. 
De aci vine locuţiunea proverbială : în ce apă se scaldă sau s'o 
fi scăldând cutare. — B. P. HAşoEt. 


2) A cără lemne în pădure. 
3) A duce (adăoga) apă în mare. 
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%* 
405 A nu fi în apele sale (în tâte apele sale). 
V. ALEXANDRI, Teatru, 1747.— Fa. 
DamE, 1, 78. — N. Popescu, Calepd. 
1882, p. 35. 
Adică a i intristat, ingrijit, neliniștit; și, precum dice France-- 
sul : ne pas ctre dans son assiette. 
„Părinţii băgară de semă că nu mai e fata în apele el.u N. 
Popescu. 
» Boierul nu e în tote apele sale, ii lipsesce o Simbătâ.« V.. 
ALEXANDRI. 


= 
406 A o scaldă în două ape. 
B. P. HisoEet, Etym. Magn., 1269. 


Insemneza şovăire in pareri, saii in modul de a le exprimă, o 
purtare in doi peri. Locuţiune imprumutată de la spalătorese. B. 
P. HaşnEu. 


407 Ca două picături de apă. 
P. IsPIRESCU, Leg. p. 381. — His- 
ȚESCU, 144. — Da E. B. Mawa, 8. — 
B.P. HăşnEi, Etym. Magn., 19268. 
Avata marea asemănare. 
ss + Similiar nunquam polis 
Acqua aquai sumi.. . . 
PLAT. Miles. II, sc. 
Italienesce : paiono due goccie d'acqua ; Franțusesce : ressem- 
bler comme deuz gouttes d'eau. 


408 Când nici apele nu să ma. mișcă. 
P, ISPIRESCU, Leg. p. 109. 


Când şi apele dorm. 
P. Isernescu, Leg. p. 377. 
Când totă natura sta adormita; arată o tacere, o linişte desă-- 
virșita. Locuţiune din basme. 


%* 
409 A septe ape 'n chisăliță. 
B. P. HăşnEi, Etym. Magnun, p. 
4274.— V. HARA, înv. c Griviţa, J. 
Ialomiţa. 

Adică lucru de nimic. 

Acâstă locuțiune din Transilvania se dă ca r&spuns aceluia ce 
se laudă că are multe n&muri, cari insă, la un loc, nu sunt vr”o 
mare tuâba : „Ce mai nemuii! Şepte ape 'n chisăliță.u R. Simu, 
e. Orlat, Transilvania. 
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In Moldova însemn&ză : lucru de nimic, făra nici o însămnătate; 
se dice despre învudirile forte depărtate. — V. HARAu. 


440 Te-a trecut apa sub limbă. 


B.P. Hişoei, Etyn. Magn,, 1274. 
Se dice, în Mehedinţi, când e ger mare. 


% A 
44 Are apa sorb. 


BARONZI, pag. 44. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., 1, 232.—G. DIANU, revisor 
scolar, d. Mehedinţi. 


Are totul înodatură, pledică sa sfiit. 


% 
412 A se duce pe apa. 


IoRD. GOLESCU, Mes. II, pe 56. 
A nu eşi la bun sfirsit. 


% 
413 A scrie pe apă. 


Adică a se apuca de o muncă zadarnică. 


Iar el bleojdind ochi, cu buze deşchise, 
Ascultă la tâte ca la nisce vise : 
Era lu! acestea ca cânt pul să scrie 
Pe d'asupra apit vre-o istorie. 
A. PANN, Fab. UI, p. 13. 
A scrie pe apă pentuu neuitare. A. PANN. 
Elinii aveati întocmai aceeaşi locuţiune, cu un înțeles identic. 


% 
444 Tot o apă. 


Ion Ghica, Scris. p. 317. — B.P. 
HĂŞDEU, Etynu. Magn., 1269. 


% 
A se face o apă cu.... 
Fa. DAME, I, p. 78e 
Adică . la un fel, de o potrivă, împreunaţi. 
»I-mi place egalitatea. Nu admit eii deosebiri şi distincțiuni 


„Valea între fapturile lui Dumnegei. Cer să fim toţi o apă..« Ion 
GHICA. 


» Am fi făcut o apă cu fraţii noştri.u FR. DanE. 


% 
45 Ca pe apă. 


Ca de pe apa. 
B. P. Hăşott, Etyn. Magn., paţ. 


1272.— Fa. DAME, |, 78.— ION AL Lt 
SniERA, Pov., 236, 
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%* 
Ca apa. 
Ton Garca, Scris., p. 302. 

Adică înti'un mod neîntrerupţ, curgător: ușor, bine şi mult, Se 
mai dice când s'a pierdut ce-va și i s'a pierdut şi urma. 

„Le spune tâte ca de pe apă.u ION AL LUI SBIERA. 

»Vorbia bulgâresce ca apa.u Ion Gurca. 

In limba Sardică se dice : Ischire una cosa comente i s'abba. 
= saper bene, fluidamente. 


A 
416 A cresce ca din apa. 


Şezatrea, II, p. 108.— 103 aL ui 
Siena, Pov. 120. 


Adică repede. Se dice mai cu semă de copii, și câte-odată, însă 
xare-ori, de acei care, în urma unei crescer! prea repede, ati rămas 
ofiliţi şi slabt. 

n Cresceă ca din apă ; cât ar fi crescut alții înti'un an, ei cres- 
ceă într”o singură di.« ION AL LUI SBIERA. 


*A 
AM7 Î merge ca din apă. 


Da ELENA SEVASTOS, p. 8.—H. D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Dovro- 
ho.— K. A. ZAMFIRESCD+DIACON, înv. 
c. Știubienis, JI. Dorohoi. 

Adică : usor, bine. 

»Femela-şi hrănea fetele cu tote bunaătăţile, ia băiatului ii da 
numai mămăligă cu cir şi borş limpegior, şi de ciuda ceia tot eră 
mai gras și ma! frumos de cât fetele. 

»Înt”o dimineţă femeia trimite cu băiatul la câmp şi pe fata cea 
mare ca să vadă ce face acolo de "i merge ca din apă.u« E. Se- 
VASTOS. 


%* 
418 A face un lucru apa. 
B. P. Hăşnkt, Etym. Magn., 1274. 


A ?1 fura, literalmente : a “1 face să se scurgă. 
„Nimăr ei (păgubași!) și la casa unde se trăsese Românul şi Ţi- 
ganul după ce făcuseră vaca apă.u — Foişdra din Sibiu, 1886, 11. 


DE APROPE 


Vedi de Departe. 
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A ARĂ 
EA Vegi Orz. 
4493 Boi ara şi caii manâncă. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 331. — LG 
VALENTINEANU, 45. — K. A. ZANFI- 
RESCU-DIACOX, învăţ. c. Știu ienia, J. 
Dorohoi. — FR. DamE, I, 179. 


Boul ara şi calul manânca. 


Iono. GoLBscu, Mss. II, p. 85. 
Vegi Ora. 


Adică cel slab munceşce şi cel tare manâncă munca celui slab 
(GoLesco). Saii, mai bine gis, harnicul lucreză și leneșul se folo- 
sesce de rodul munci! acestuia. 

Un proverb din Languedoc dice : Lous chivals courou, € lous: 
âzes prenou ?). 


420 Ară, macina, manâncă. 
A. Pin, Edit. 1889, p. 161; LII, 
130. — HINȚESCU, 5. 
Se gice acelora cari cred că un lucru se pote face usor şi se miră 
vădendu-se înşelaţi in aşteplările lor. Are acelaşi înțeles ca: Pune 
viţa, bea viniţă. 


* 
421 Cu un bou nu s'ara. 
D.A. MiLEscu, Gopeşt, Macedonia. 


Barbatul singur nu pâte trăi bine, nu pâte ţin o casă. 


ARAMA 


% 
422 A "și arată arama. 
V. ALEXANDRI.— I. CREANGĂ, Pov., 
p. 208. — Da SoFIA NinEnE, Nuv., 
30. — LAURIAN și MAxm, L, 80. 


% 
A şi da arama pe faţă. 
Fa. DamE, |, p. 86. 
Vedl Beţie. 

A “şi da pe față gândurile sati năravurile cele rele. Acestă locu- 
țiune este imprumutată de la banii de aur sai de argint. Banii 
calpi se făceati înainte vreme de aramă, și se căptuşeaă cu un strat. 
subțire de aur sati de argint; când se rodea acestă cămasă se vedea. 
arama banului. 


1) Cail alârgă și măgari! se folosesc (prind). 
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ARAT 


A 
423 Din arat până 'n cărat. 
IARNIR-BÂânRSAN, Poes. Pop., p.955. 


Locuţiune proverbială pentru a ar&tă un interval de timp rela- 
tiv scut. 
Tu, mândruţă, aşa diceai, 
Că nu este om pe lume, 
Pe noi să ne despreune ; 
Eată omul s'a aflat, 
Pe noi ne-a despreunat 


Din avat până 'n carat. 
Poesii Pop. 


ARĂTURĂ 


VedI Arătură Cap. XVII. 
424 Aratura bună pururea &-ţi dă în gură. 
JoRp. GOLESCU, Mss. IL, p. 135. 
N'o lăsă din mână, adaogă Golescu. 
Munca sirguitâră tot-d'a-una aduce folos. 


425 Aratura cu cât mai adâncă este, cu atât mai mult ne 


foloseşce. 
IORD. GOLRSCU, Mss. II, Asem. 6. 


A ARDE 


% 
426 Arde locul sub el. 
B. P. Hişoeă, Etymol. Magnum, 
p. 1514. 


Se dice când cine-va este prea iute sai prea harnic. 


Toţi acești cai, iuți ca focul, 


Ce sub dînşiă arde locul. 
G. Sramari, Musa, |, p. 64. 


ARDEIU 


%* Vedi lepure. 
427 A fi ca ardenul. 


% 
Iute ca ardeiul. 
loop. GOLESCU, Mas. Îl, Asem. 10. 
Se dice despre âmenii iuți şi supărăcioși : Nu te îuţi ca ardeiul. 
Piper, non homo, giceaii Latinii. 
8 
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ARGINT 


a 
428 A scâte, a face ca argintul. 


Adică a desvinovăţi pre cine-va, a ”] scâte curat dinti”o afacere 
în care pufea să 'și lase renumele şi cinstea. 


ARGINT-VIU 


* 
429 A fi argint-vii. 
Adică vioi, neastempărat. 


ARIĂ 


430 De cât în faţa arii, mai bine în capul locului. 
Ionn. GoLescu, Mss. Ip. 117. 


De cât în faţa ariei, maă bine în capul locului. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 145; U, 
144; IUL, 4418. — HinȚascv, 58. 

Adică mai bine la inceput să ne tocmim, dăcât în urmă să ne 
gâlcevim (GoLescu); căcă, precum mai dice Românul : Cine intră 
fără tocmâlă, iese fara socotelă. 

Se pote, după cum observă D. B. P. Hășdăi, Etym. Magn., p. 
1640, ca acestă dicătore să aibă o veche origină italică agricolă ; se 
observăm însă, că înțelesul locuţiunei italienesci : pagare îns 
V'oja, == pagare immediatamente o sul luogo ov'8 il creditore, se 
deosibesce, întru cât-ra, de acel al dicătorei românescă. 


+A 
431 Mai bine prigonire la holdă, dăcât gâlcva la arie. 


Ionn. Goescu, Mss. II, p. 107. — 
V. HARAX, în. c. Grivița, J. Tutova. 


Adică mai bine înainte să ne luăm măsurile de cât în urmă, și 
mai bine sfadă la tocmelă dăcât la plată (Goescu). 


AŞCHIĂ 
4 
432 Așchia nu sare departe de pomul tauat. 
4 
Aşchia nu cade departe de trunchi. 


L G. VALENTINEANU, 94. — ÎL Bă- 
NESCU, prof. J. Roman. 
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& . 
Aşchia nu sare departe de butuc. 


1os. Lira, Transilvania, în Etym. 
Magn., p. 1982. 


4 i 
Aşchia nu sare departe de trunchiii. 
S. MIRĂILESCU, Șezatâre, L, 221. 
Copilul va semăna părinților săi. Are un înțeles mai mult defa- 


“vorabil, ca şi cuvintul frances: La pomme ne tombe jamuis loim 
de Varbre. 


AUR 


Vedi Aur, Cap. XVII; iepure, Mal, 
Magar. 


D 
433 Ori-ce lucesce nu să înţelege aur. 
Iono. Gouascu, Mss. Il. p. 10. 


0 
Nu e aur tot ce străluce. 


G. MUNTEANU, p. 31 .— KAROLY Ac», 
p. 82. — REINSRERG-DURISGSFELD, |, 
pag. 15. 


Nu tot ce lucesce este aur. 


1. G. VALENTINEANU, p. 9. — ÎDLMe 
Calendar Rom., 1892. — Da E.B. 
MAwR, p. Î. 


Tot ce lucesce nu e aur. 
BARONZI, 64. — HINȚESCU, 92. 


Nu tot ce sclipeşce e aur, şi nu tot ce sboră se 
mănâncă. 

DREPTATEA, lanuarie 1895, Banat. 

Adică ort-ce față nu e şi frumâsă, și ori-ce zmerit nu e şi sfânt, 

si c. 1.1. (GoLgscu). Nu trebue să judecim după fala, care adese- 

ori ne pâte înşelă. Acest proverb nu este popular şi se întrebuin- 
țEză numai de literați, şi acâsta fârte rar. 

Francesul dice : Tout ce qui reluit n'est pas or. Italianul : 

Ogni luccioii non e fuoco 1). Spaniolul : Non es oro todo le que 

reluce 2). 


% 
434 “ Aurul şi în glod stralucesce. 


H. D. EXESCU, înv. con. Zamostea, 
J. Doroho. 


5) Tot licuriciu nu e foc. 
3) Nu e aur tot ce lucesce. 
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Omul cel bun, omul de valâre se cunâsce, in ori-ce trâptă a so- 
cietăței sar află. 


435 Aurul nu să unesce nici cu fierul nici cu oţelul. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 4. 


Adică cel buni cu cei rel și cu cei proști (Goescu). 


436 Pre aur focul, iara pe priiaten primejdia ispitesce. 
D. CanrEmIn, Ist. Ierog., p. 315. 


Aurul în foc se lămuresce. 
HinȚescu, p. 7. 

In nenorocui, in primejdii, in ceasurile de grea cumpănă se cu- 
nosce valârea omului; încercările îl dovedesc. 

„Răul pentru diua rea se păzesce, Iară bunul, ca metalul in foc, 
cu nevoile se lămuresce.u — D. CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 301. 

„Pre aurul fol, pre [ievu meschiul (rugina), tară pre dreptul ne- 
cazurile și dodaielile intăresc.« — ST. AGUSTIN. 


% 
437 Aurul deschide raiul. 
A. PANN, LII, p. 27.— HINȚESCU, 7. 


Cu che de aur se deschid porțile raiuluă. 


Da E. B. Mawn, p. 8. 
Vegi Cheie, Rau. 


Arată puterea banului. 


438 Şi aurul, cât d cinstit, murdalic intr 'însul tot s'a 
găsit. 
IORD. GOLESCU, Mss. LL, p. 96. 
Adică nici unul fară cel mai mic cusur (GoLgscu). 


439 Aurul este ochiul dracului. 
A. BânEScCU, preot, c. Marginem, 


J. Prahova. 
Ved! Ban. 


Aurul sau bani! ispitesc pe 6meni a “şi uită datoria. 

Poporul dice că aurul este ochiul dracului, pe care i l'a scos 
Sfântu Ilie plesnind cu biciul, şi de atunci a rămas pe pămint. 
Etyin. Magn., p. 2196. 


% 
440 A mâncă aur cu lingura. 
A fi cheltuitor peste măsură. 
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BĂLĂRIĂ 


e 
444 Bălăria cresce repede. 


Da E. B. MawR, p. 47. 
Vedi Buruiană, Ierba. 


Sub acestă formă, proverbul nu pare a fi românesc. 


BALTĂ 
Vedi Brâscă, Bot, Nebun, Peace, Pw 
catura, Raţă, Virșa. 


XA 
442 Are balta pesce. 
ŢARA-NoU4, 1887, p.Pă6. îa 2.fu. 
Magn., p. 2399. 
Vedl Pesce. 


Adică : sciă că se află în mare număr, se va găsi, se va face 
neapărat, 


XA 
443 W'are balta pesce. 
H. D. ENESCU, înv. 0. Zamostea, I. 
Doroho:.— Da Z. 3., com. Fedești, Ş. 
Tutova. 
Se dice când nu se află un lucru care trebuia neapărat să fie şi 
-cu belşug, acolo unde "i căutăm. 
Nu i se trec tâte cele. — De Z.J. 


A 
444 A da cu măciuca 'n balta. 


V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Mss.—K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. 
c. Știubienia, 3. Dorohoi. 


EA 
A da cu bâta 'n baltă. 


AL. MARTINIAN, JI. Ilfov. 
Vedi Apă. 
A face o muncă zadarnică, şi precum dice Francesul : Battre 
V'eau sai donner un coup d'Epee dans leau. 


FA a u 
445 A rămâne baltă. 
P. Isprnescu, Rev. Ist., p. 292. —L 


CREANGĂ, Pov. pag. 141, 230. — Fa. 
DamE, 1, 116. — Da Sora NĂDEJDE, 
Nuv. p. 175. 


XA 
A lasă balta. 
S. MmăAisscu Șezatdrea, II, p. 75. 


Adică a remâne sa a lăsă pe loc, neisprăvit, părăsit. 
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% 
446 A lasă în baltă pe... 
FR. DAME, |, p. 4146. 
A părăsi pe cine-va când se află înt”o incurcătură, înti'o pri- 
mejdie 6re-care. 


% 
447 A fi în baltă. 
AL. BELDIMAN, Trag. UI, p. 419. 


Adică a fi pierdut, prapădit, a fi inti”o nevoie sati necaz. 
Intre ei aveai nădejde a lucră ș'a isbuti, 
Interesul la Domnie, cu dinșii a'1 isprăvi; 


Cu curul în două luntre, parimiea ce avem, 
ME tem să mi-"1 văd în balta, cum pe cel mal mulţi vedem. 


AL, BELDIMAN. 


BARABOIU 
Veţi Cartof. 
4478 Baraboii. 
LAURIAN S MAxIM, Glosar, p. 59. 
Un ce de pulina însemnătate, un nemic, o secătură. 
A se vedea în Etymologicum Magnum, p. 2477 ş. u. Legenda 
barabulei saii bavaboiului după D. S. FI. Marian, Albina Carpa- 
ților, 1879, p. 327. 


BÂTĂ 
i Vegi Baită. 
448 Băâta are două capete. 
Veqi Bă. 
S8 dice aceluia care să laudă ca va face răi altula; precum lo 
vescă, poți fi lovit la rindul tăi. Și precum a dis Hristos Sfântului 
Petre: Cine lovesce cu sabia, de sabie va peri. 


BEȘIN Ă-PORCULUI 


XA 
449 Ca beşina-porcului î) pă lânga trandafir. 


Ionn. Goescu, Mss. |, Asem. 20.— 
V. HARA, înv. c. Griviţa, J. Tutova. 
Veqi 2 randa fir. 


Adică : ce-va prost pe lânga un lucru de preț, uritul pe lângă 
cel frumos, s. c. |. 


2) O îâre de câmp 
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BEȚŢ 
+A Vedi Balta, Barbat, Câne. 
450 A feşteli bățul. 


S. MinĂILESCU, Șezatârea, II, pag. 
47. — FR. DAME, LI, 20. 


A i 
A feştelit băţul de amendou& capetele. 
T. TEODORESCU, Șezatârea, UI, 7.— 
S. MIHĂILESCU, Șezatârea, |, p. 248. 

Se dice de acela, cave nu a isbutit in întreprinderea sa, care a 
pățit o ruşine. 

După, aprecierea faptei se spune că a feştelit b&ţul de un capăt, 
de amindouă capetele, sati de tot. De obiceiă, în Ţera-Românesca, 
acâstă locuţiune se intrebuințăză sub forma simplificată : a feş- 
telit'o. 


% 
451, Ada prin băț. 
Vei Câne. 
A fi îndrăsneţ, obraznic. Se aude, mai cu semă, în Moldova. Se 
mai dice şi : dă gârba, cu acelaş înțeles. 
"Dau prin beţ de obraznici ce erati.« —I. CagANGĂ. Expresiunea 


complectă şi primitivă coprinde o asemănare intre omul obraznic 
si cânele care, când te aperi de dinsul, dă prin băț in loc de a fugi. 


Î. CREANGĂ, Pov. p. 19; Amint. 37. 


432 Băţul are doue capete. 
H. D. ENESCU, înve/. c. Zamostea, 
JI, Dorohos. — AnevinuL, No. 1945. 
Vedi Bata, Ciomag. 

Se dice acelu! care se laudă că va face răi altuia; precum lo- 

vesci poţi fi, şi tu, lovit la rindul tăi. 
C'est un sabre d deuz tranchants, dice Francesul cu acelaş 

inteles. 


BÎzDOc 


% 
453 A sari bizdocul cui-va. 


Din chiar senin îi sare bizdocu. 


LAURIAN & MAxIm, Glosar, p. 64.— 
Fa. DauE, 1, 138. 
Ved! Țandară. 


A se supăra de-odată, fără pricină, şi pentru lucruri de nimic. 
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BOB 


454 “Bob numărat. 
V. AEXANDRI, Conv. Lii., 1, d. 281. 
1V, 338.—T. SPERANŢĂ, Anec. L, 20, 
— FR. Dam, 1, p. 142.—1. NEGRUZZI; 
Conw. Lit., IL, 44. —ION AL LUI SBIERA, 
Pov. 277. 

Adică : întocmai așa, întrun mod lămurit, deslușit, precum se 
numără cu bobii. „MB silesc să le arăt bob numerat.u I. NEGRUZZI. 
„Le-a spus tâte bob numărat.u — ION AL LUI SBIERA. 

A se vedea in T. SPERANȚĂ, I, p. 17, anecdota Calendarul Popii. 
Un preot care-şi numără dilele cu bobil, şi-a perdut socotela, din 
pricina preoteset, şi-a dat de Pasci când se credea in mijlocul pos- 
tului cel mare. 

In Descrierea Moldaviei de Du. CANTEMIR, p. 157, citim: » Ver- 
gelatul este o specie de divinațiune, ce se face în n6ptea spre prima 
Ianuarie; Moldovenii adecă pun, in acâstă n6pte, nisce vergele în 
certă ordine, și cred că în diminâţă li se arată tot binele sai r&ul 
ce are să” ajungă în decursul anului. Tot acâsta o fac şi prin linte, 
bobă şi 6le, aședate întrun mod cum scită el.u 


*A 
455 Câtu" negru bobului. 
D. CANTEMIR, Istoria Ierogl., pag. 


140, 240. 

Adică fârte puțin. 

» Aşişderea pre inţelepţi, bun chivernisitori și credincioși dere- 
gători impreună cu cel al lor de frunte sfetnici, în dreptă socotelă 
și bună chiverniselă, câtu'i negru bobului măcara cevaşi a sminti, 
peste socotela omenescă este.u — D. CANTEMIR. 


456 Nici done bâbe leganate. 
P. IsPiR&SCU, Leg. p. 387. 


Adica : nică un lucru cât de mic, absolut nimic. 

„Se făcu roşu ca sfecla, se zapăci pănă într'atâta de nu sciu, de 
o cam data, să dică nici doue bobe legănate. Atât de mult se fis- 
ticise el.u — P. ]sprREscU, 


e 
457 Nici b6bă. 
Adică : de loc, nimic. „A nu sci boba de carte.« — v»A nu pri- 
cepe boba. « 


458 Pare-că nu "ți sunt toți bobi. 
LAURIAN A MAXIM, Glosar, p.78.— 


sl os FR. DAME, I, 442, 
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Adică a pare supărat, buimac de cap. 

In acâstă locuţiune se aude, dice Laurian, boghiă, boiă, aşa încât 
pare rămâne îndoios, daca este vorbă de bobi sati de boi; în în- 
tâiul cas sar înțelege că la datul în bobi, lipsa de 6re-care bobi 
sati rua lor cădere, anunțând un r&ă, bagă pre om în grije, iară 
in al douilea, ca perderea de niscai vite a culundat pre om în în- 
4ristare. 

E, cu tote acestea, cu neputinţă să rămână vre-o nedumirie în 
mintea n6stră când augim: nu îi sunt toţi boii a-casă ; locuțiune 
în care cuvintul a-casă precisâză, fără îndoială, ințelesul cuvintu- 
lui care '] insoțesce. 


*A 
459 A da cu bobi. 


LAURIAN & MAxrm, Glosar, p. 78. 


A da în bobi. 
FR. DAME, |, p. 142. 


A trage cu bobii. 
FR. DAmE, |, p. 142. 


A ghici viitorul cu ajutorul bobilor, de unde locuţiunea prover- 
bială : a nemeri, a ghici intocmai, a ajunge la timpul oportun. 
„Pare că daţi cu bobii aşa de bine sciți ce am cugetat noi.» —Lav- 
RIAN & MAxrm. 


Bob, bobgh+ orl bogi se dice grăunţelor cu care se caută in bobi. In bobt nu 
“se pote căută de cât cu grăunțe de popuşol. Grăunţele 4 care se caută în 
boghi, trebue să să desfacă de știulete, să fie curate şi bune. Când te duci la 
babă să-ți caute în bobi, ea cobâră din pod un popușoi și desface grăunțele 
ce-i trebuesc. De vine la casa omului, trebue să-l dai un popușbi, să-l desfacă 
«ea de pe clucălaă. Cu grăunțe dejghlocate nu vra să caute în bobi. 

Bobil se alcătulesc din 41 grăunțe curate și mari. Când baba caută bogi la 
mai mat mulți din casă, schimbă un bob din cel 41 şi apol caută. In bobi se 
rage în genere pe sita; dacă sita-i spartă, se caută pe o pernă; și dacă nici 
perne nu-s în casă, pe masă ori pe laiţă. 

Inainte de-a se trage (de a se inșiră) hobil, el se menesc. — In menirea lor, 
baba ţice : »41 bobi, bine șciţi, bine giciţi şi mie drept să-mi spune-ți; cum 
a-ţi șciut a răsări, a creșce și a vă face bobe, să sciți să-mi spune-ți dacă G... 
are să vie chefos, voinic și în duși buni. că de nu, în foc v-oiu aruncâ.a 

După menirea acesta, care variază după localităţi și babe, grăunţele se in- 
tind în lung şi se despart în trei grămei.— Inainte de a le despărți în grămă- 
gicre, se sumuţă ca copiii, și se face pe el semnul crucel. 

Din grămăgisra din mijloc se desparte căte 4 fire, până ce rămâne Î, 2, 3 
ori 4 şi se pun sus, în dreptul grămedei. Acelaș lucru se face cu grămăgira 
“din drâpta şi cea din stânga. 

Bobi pot să pice pe 5 orl 9.— Când bobii cad pe 5, cel pentru care se caută, 
soseșce îndată ; când cad pe 9, el stă locului.— După ce s'a scos întâiul rînd 
alcătuit din 3 grămeți de 1, 1 și 3, ori 2,1 şi 2 orl 2, 2 şi 1, orl3, 3 şi 3, sau 
3, 4 şi 2, ori 2, 3 şi 4 etc., grăunțele se amestecă și procedându-se ca întâiu, 
se scot alte grămăgiore. Aici e pică și în 8, ori 7, ork 10, ori 12, ş.a. Bobii 
oprind 3 rindură în lung și lat, fie-care rind alcătuit din grămăgicre. 
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Unu aratu bob sositor; 2 iudotală; 3 bucurie și 4 vorbe; rindurile din stânga 
e «mâna străină» și partea din diâpta «în casa.» 

In bob se caută fetelor de au să se mărite, llăcăilor de au să se insdre, ibov- 
nicilor despre drăguţe, drăguțelor despre ibovnic, femelei când ii dus bărbatu 
departe, pentru perderi, scirbe,ș. a.— M. DUPESCU, Șezătârea, III, p.126—127.. 


*A 
459b Bob sositor. 
Se dice când 6re-cine sosesce d'o-data și la vreme prielnică. 


BORTĂ 


% 
460 Când la borta, borta sîir. 
L. BăxEscu, profesor J. Roman. 


Variantă din Moldova a dicătârei care se află la cuvintul Gaura. 
Se dice când cine-va era gata să termine o afacere și dinti'o- 
împrejurare Gre-care a scapat'o din mână. 


e 
461 A facut borta 'n apa. 
I. 'TITORIAN, Profesor, Besarabia. 
Vedi Apa, Gaura. 


Arată o muncă zadarnică, fără nici un rost, se dice de omul prost.. 


BOSCÂ 


Vedi Padure. 
BOSTAN 


*A 
462 A prins bostanul câda. 
I. BĂNESCU, profesor, J. Roman. 


Adica : cel slab a capătat putere, cu acelaş înțeles ca: a prins 
mamăliga cojă. Se dice despre parveniţi ; despre acel cari, plecați 
dinti'o stare mal jsă, aă adunat avere, s'aă ridicat la o tr&ptă mai 
inaltă în societate. 


BOSTANĂ 
463 Bostana fara pândar. 


Iono. GoLescu, Mss. II, p. 85. 
Adică norod făra stăpân, și avere făra ingrijitor (GoLescu). 


BOSTĂNĂRIĂ 


Vedi Frica. 
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BRAD 


A Vedi Teiu. 
464 Nalt ca bradul, prost ca gardul. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, J.. 
Dorohoa. 
Se dice de 6menil cei chipeși cari sunt tot-d'o-dată și proști. 
Asemănarea intre omul înalt şi chipeș, şi bradul se întâlnesce, 
la fie-ce pas, în literatura poporană : Era un brad de Românaş. 


465 A jucă bradul. 
LAURIAN & MAzIM, Glosar, p. 91. 


Adică a jucă la mirâsă, în prediua cununiilor, numită giua de- 
brad sai bradul, sati în giua de cununie până se pornâscă la bi- 


serică, 


BRANIŞCE 


e 
466 Branisce nu se face de o tufă. 


Herghelie de-o i€pă ciufă, 
Și branişce numoi de-o tufă, 
Nu să face nici-odată.. 
A. PANN, Î, 134.—HINȚESCU, 75.— 
FR. DAME, I, p. 455. 
Vedi Copac. 
Cu o singură fapta bună nu poți fi socotit om de trebă, cu un 


ban în pungă nu ești bogat, ş. c.l. 


BRAZDĂ 


+A 
467 A da sau a se da la brazdă. 
A. PANN, II, p. 95. — L CREANGĂ 


Pow. 7% 230. — Fa. DAME, I, 155.— 
Conw. Liter., LX, 284; XI, 184. 


+A 

Se dă pă (pre) brazdă. 
Iono. GoLescu, Mss. LI, p. 66. — 
LAURIAN & MAxiM, Glosar, 91. — G. 
MUNTEANU, 72.— L IONESCU, IL, 224. 
— 1. BĂNEScU, profesor. J. Roman. 


Adică să dădă cu munca, să învaţă a munci (GoLescu). Int'un. 
înțeles mai larg : a se deprinde, a se obicinui cu ce-va ce nu ît plă- 
cea la început, a intră pe calea bună; a sili pe cine-va să urmeze 


după placul nostru. 
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Buna nâstră gazdă 
Se dete pe brazda. 


A. PANN, Il, 95.— HiNȚescu, 69. 
Laurian şi Maxim privesc forma : a se da pre brazdă ca »pre- 
sintând o combinaţie fonetică contrarie limbei şi neplăcută ure- 
lor românesci.« 


468 A pune în brazdă. 
Fa. DAME, 1, 195, 
A pune la treba, 


BRUDINĂ 


% 
469 A se ieri de brudină si a da peste putina. 
A se feri de un răi şi a dă de altul mat mare. 


BRUMAR 


Vedi Cap, XXII. 


BUCATE 


Vedi Neghina. 


BUJOR 


VeqI Cap. XXII, 


BUMBAC 


* 
4170 A '] atinge cu bumbac. 
G. MUNTEANU, p. 72. 


Te atinge cu bumbac. 
A. PANN, III, p. 63.— HINȚESCU, 7. 


% . 
Omlu aestu ti talie cu bumbaclu 1). 


D. A. Muascu, Gopeși, Macedo- 
nia.—D. Dan, Moloviște, Macedonia. 


A ride de cine-va întrun mod subțire, a necăji în glumă şi cu 
“vorbe dulci. Fraucesul dice : Fouetter avec une queue de renard. 


%* 
471 A cresce în bumbac. 
LAURIAN & MAzIM, L p. 224. 


:) Acest om te tale cu bumbacul. 
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Adică fără asprime, înti'un mod prea moleșitor; se dice despre 
copil. 


BUMBEN 


Vegi Cap. XXII. 


BURETE 
Veg! Poftă. 
472 A tocă cun-va gura bureți (la bureţi). 


LAURIAN S MAXIM „238, 
Vegi Drac. AI, În pi 8 


A vorbi cu o nespusă tuţelă vergi și uscate. 


BURUIANĂ 
A Vegd! a se Speriă. 
473 Burieni să gasesc si în cea ma bună grădină. 
Iono. GoLescu, Ms. IL, p. 86. — 
Fa. DAME, I, 169; II, 78. 
Adică 6meni proşti cam prătutindenea (GoLescu), şi nu e om 
fară cusur. 


414 Buruiana rea cresce curând. 


LAURIAN 4 MAXIM, Glosar, 106.— 
FR. DAME. |, p. 169. 
Vedi Balarie, Ierba. 


Se dice, in glumă, de copiii caul cresc repede. 
Francesul gice : Mauvaise herbe croit toujours. Spaniolul : 
Yerva mala no la empece la elada t). 


% A ' . . 
475 Buruwana prâstă cresce și în petră. 


1. BANESCU, prof., JI. Roman. — 
AL. DUMITRESCU, p. 131. 


Cel sărac trâlesce, unde ar peri altul deprins cu o viță mal bunăe 
Prin stăruință putem ajunge la multe lucruri. 


BUȘTEN 


Veg! a Dormi, Mort. 


* A 
476 A remâne bușten. 
G. Dem. TEODORESCU, Poesi+ Pop.y 
394.— Fa. DAME, I, pag. 171. 


Adică cu totul singur, părăsit de totă lumea. 


1) Ingheţul nu strică ierburile cele rele (burulenile). 
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In credinţă, de sciam 
Cât o să pot întrun an, 

Nu mă mai amorezam, 
Remânean: singur buştân. 


G. Dau. TuononEscu, Poesti Pop., 
pag. 324. 


BUSUIOC 

EA Vegi Foc, 

477 A drege busuiocul cui-va. 

M. LupEscu, învă. c. Broscenă, J. 
Suciava, — Da Z. J., Berlad, J. Tu- 
tova.— LI. BĂNEScU, profesor, JI. Ro- 
man. — G. DIANU, revisor scolar, I. 
Mehedinţi.— GR. Jrpescu, Opincar, 

p. 16. — FR. DAME, |, p. 393. 

Adică : a se imprieteni cu cine-va, a "| fermecă, a se împăcă cu 
-dinsul; a drege lucrul. Se intrebuințeză, insă rare-ori, cu înţele- 
sul de a mitui. 

»D'odată a mâlcit'o, a 'nmărmurit boferu. Făşneţu avu dreptate, 
parca fost prooroc, or năsdrăvan, or dahiii : hăl boteru îi dese 
busuiocu 'n clipă pân! alte vorbe.u — GR. Jipescu. 

La țâră, când vre-o fata ar dori să se mărite şi nu are pețitori, 
se duce la câte-o babă să "1 descânte de măritat, şi atunci se dice 
că se duce să dregă busuiocul. 

Busultoce nu te-al câce, 
Si sămânță n'al ma! face, 


CĂ din săminelâra ta, 
Sa scoctorit dragostea. 


Șezătorea, I, p. 112. 


In D. G. Deu. Teononescu, Poesii poporane, p. 376 citim : Ti- 
năra, care 'și face de dragoste, iea o steblă de busuioc, o legă cu 
-ață de matase roşie, anină şi o monedă, pune busutocul intr'o stra- 
-chină cu apă neincepută şi rostesce cuvintele descântecului : 


FARMEC DE DRAGOSTE. 


Duminică dimincţă, 
Când qiua se aumeda, 

Mam sculat 

S'am plecat 


Ci "1 (cutare) drăgostâsa. 
Cea din totă lume 'alesă. 
Cum e ales busulocul 
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Dintre tâte florile 
Din tot» odorele. 
* 


Cum nu pâte intra popa 
In biserică 
Făra busuloc 
Si fără de isop, 
Așa făr” mine flăcăii 
Să nu pâlă ?n joc, 
Tote cele-Palte fete 
Să li se pară 
Pe lingă mine 
Ca nisce cioră, 
Ca nisce cidră conofăite, 
Peste gard ce 's asvârlite. 


BUTUC 
* A Ved. a Dormi, a se Pișă. 
478 A se urcă pe butuc. 
V. HARAM, înv. com. Griviţa, J. 
Tutova. 
A se 'mălță, a isbuti în întreprinderile sale. Acela înțeles ca . 
a se sui scrofa în copac. 


% 
479 SA trage cui-va butucul. 

]. CREANGĂ, Pov. p. 267.—Șezăt6- 
vea, L, 208.—V. Hanau, înv. c. Gri- 
vița, J. Tutova. 

A înselă, a prinde pe cine-va, a 7] dobori, a “1 lasă pe jos. 

"Şi când pe aprâpe miedul nopței, fata împăratulni se preface 
inti“o păsărica și sbâra, nevăduta prin cinci străji. Dar ajunge pe 
la strajerul Ochila , el siveicanul mi ţi'o vede, şi da de scire Ini 
Pasărila dicând : 

— Măi, fetiș6ra împăratului ne-a tras butucul.u —I. CREANGĂ. 

Origina acestei dicători se explică prin No. 478. 


*A 
480 Da tot peste butuc. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv&/. €. 
Știubieniă, J. Doroho:. 


E prost, se împedică de ori-ce. 


% 
481 Bntuc de pădure. 
LAURIAN & MAXIM, ], p. 684. 
Om necioplit, fâră nici o crescere. 


* 
482 A nu fi din butuci. 
J. CneAx6ă, Pov. p. 219.—Da So- 
FIA NĂDEJDE, Nuv., 192. 
Adică a nu fi prost, tâmpit. 
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„Harap-Alb, vede el bine unde merge treba, că doar nu era 
din butuci ; dar, neavând în cotro ese mâhnit.. « — ÎI. CREANGĂ. 


BUTURUGĂ 


XA 
483 Buturuga mica răstârnă carul mare. 

A. Pann, Ediţia 1889, p. 79; UI. 
29.—P. ISPIRESCU, Rev. Ist. 1, 454.— 
1. G. VALENTINEANU, 20. — G. MUN= 
TEANU, p.150.—AL. DUMITRESCU, 138. 
I. DUMITRESCU, învej. c. Gânciova, J. 
Dolj.—H. D. ENascuU, înv. c. Zamos- 
tea, 3. Dovohor.—Da E. B. MAwR, 50. 
— B. CONSTANTINESCU, Cart. Cit., Il, 
15. — G. Dem. TEODORESCU, Cercet., 
92. — V. FonEscu, Folticenu, J. Su- 
cuava. — VARRON, p. 20 


Buturuga mică răstârna carul cât de mare. 
BARONZI, p. 53. — Hrșescu, 20. 


Buturuga mică, carul mare îl prăvale. 


V. ALEXANDRI, Conw. Lit., VI, 138, 
Vedi Petra, Radăcina. 


Adica şi cel mai mic dobâră pe cel mai mare; un lucru de ni- 
mic, care nu se iea în semă, pte nimici întreprinderea cea mai bine 
chibzuită. Inti”un cuvint e grauntele de nisip de care vorbesce B. 
Pascal. 

D. [. Dumitrescu, învățător din Dolj, dă acestui proverb un în- 
țeles ce-va deosebit : „Un ţăran harnic, dar mic de corp, face mat 
multă muncă de nât altul mai mare şi mai! voinic.u 


CALE 
Vedi Cale, Cap. W Flamand. 


% 
484 Calea batuta este cea ma: scurtă. 
P. IsPIRESCU, Rev. Ist., |. 455. — 
FR. DAME, |, p. 182. 


Calea batută (e) tot-d'-auna, cea mai scurtă. 
LAURIAN & MAXIM, ], p. 127.—HIN- 
ȚESCcU, 22. — I. IoNEscU, II, 133. 


Calea bătuta de toți, este cea maă sigura. 
LAURIAN & MAxIm, |, p. 492. 
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Carle lasa betera cala pre nova, tesco se află *). 
Fa. Minrosicu, Rum. Unter.1, 10. 


Nu lasa betera cala pre nova 2). 


F. Minosicu, Rum. Unter., 1,13. 
Căci urmând'o nu te poți rătăci nici-odată. 


485 Calea dreptă e cea ma: scurta. 


BARONZI, p. 60.—G. MUNTEANU, 30 
şi 150. — Hinescv, 22. 


Calea drepta este cea mai bună. 


BARBU CONSTANTINESCU, Cart. Cit., 


II, p. 45. 
Vegi Drum, Cap. XVII. 


O purtare cinstită și fățişă ne duce mal usor si mai sigur la țe- 
lul dorit, decât vicleşugurile și căile piedice. 


486 Pă cale surpata să nu calci, ca să nu alunecr. 
Ionn. GoLEscv, Mss. II, p. 111. 
Adica pă cuvinte prâste și fără temeiă să nu te încregi, că te dă 


în cap (Goescu);, să nu te încregi in cei răi; să nu te amesteci 
într'o afacere necorectă. 


487 Pe cale strimba în veci te încurci. 


1, Goescu, Mss. II, p, 57. 
Adică cu strimbatate pururea greşeșci (GoLescu). 


488 Valea calea feancului. 
Tonp. Gocescu, Mss. II, 18. 

Se dice la vorbe nepotrivite (GoLescu). 

In județul Buzău se întrebuințeză cu înțelesul de : I-ţi merge 
ră (Cesan CoLescu- VARTIC). 

In acest judet se află o vale, numită Valea-Teancului saă Tăn- 
căului, prin care trece un drum primejdios, ast-fel că, pentu Bu- 
zoleni un drum ca acel de pe Valea-Teancului, represintă o cale 
grea de străbatut și chiar primejdiâsă. 


* 
489 Cale-Vale. 
V. ALEXANDRI, Convorb. Liter., 1, 
p. 328.— 1. CREANGĂ, XII, 244.— P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 455. 


1) Carele lasă vechia cale pentru (cea) nouă, întârdia (intârdiat se află). 
=) Nu lăsă vechia cale pentru (cea) nouă. 
9 
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Calea- Vale. 
FR. DAME, |, p. 183. 
Adică nici biue, nică r&i ; potrivit. 


% 
490 Cale lunga 
Sa le-ajunga. 
I. CREANGĂ, Pov,, p. 207. 


% 
Di de vara 
Pâna sera, 
Cale lunga 
Sa " ajunga. 
L. C. FUNDESCU, pag. 31. 


Locuţiune proverbială, luata din basme, prin care se arată ma- 
rea lungime a drumului care s'a făcut. 


CÂMP 
Ved! Padure. 
434 In câmpii ce: mai frumosi şi plim de flori să gasesce 


si scaietele. 
Ion. GoLescu, Mss. II, 16. 


Adică între cel buni şi un nebun (GoLescu); nu eom fără cusur. 


492 A mesura câmpurile. 
Umbla gonind vînturile, 
Și mesurând câmpurile. 
A. PAN, II, pag. 48. — HINȚESCU, 
70, — G. MUNTEANU, 72. 
A umblă făra nici un rost; se dice şi de cel leneşi. 


% 
493 A luă (a apucă) peste câmp (câmp). 
LAURIAN &% MAxIm, I, p. 363. 


A luă peste câmp : a se abate de la subiectul vorbirei, a alură ; 
cu acelaş înțeles : a apucă peste câmp, cu deosebire însa că cel ce 
apucă peste câmp, pote face acesta nu cu precugetare şi cu rea 
credință, pe când cel ce 1ea peste câmp, se abate de la adevăr cu 
rea credinţă. Cu pluralul : a lud sai a apucă peste câmpi, expre- 
siunea capătă un notă grad de energie. — LAUBIAN. 


% 
494 A luă câmpil. 
LAURIAN & MAXIM, [, 363, II, 188. 
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%* 
A apucă câmpu. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 368.—BA- 
RONZI, 44.—I. CREANGĂ, Pov. 123.— 
B. P. Hişoet, Magn. Etym,, 1419, 


A *şi luă câmpia. 
P. Ispraescv, Leg. p. 174.—L. 
CREANGĂ, Pow. 77. 


A luă câmpii rătacindu-se. 
HEewapE-RĂbULESCU, VII— P. Is- 
PIRESCU, Rev. Ist., |, p. 230. 

Are următârele înțelesuri : 

A se pune pe fuga 6rbă, provenită din spaimă sai din mult 
amar, fară să scie unde fuge. 

A perde mințile, a înebuni de mare spaimă saii supărare. 

A perde ouk-ce simț de ruşine şi de respect. 


% 
495 A bate câmpii. 
LAURIAN & MAxrm, I, pag. 127 & 
363.— BARONZI, 47 % 68.— P. Ispr- 
RESCU, Rev. Ist., II, p. 451. — |. Bă- 
NESCU, prof. J. Roman. 


% 
A bate câmpurile. 
LAURIAN & Maxim, |, p. 363. 
A bate câmpii însemneză : A aiura, a spune lucruri cu totul 
straine de subiect, a nu sci ce vorbesci. Are, prin urmare, un înțe- 


les cu totul deosebit de: a bate câmpuri, care însemneză : a um- 
blă fără căpătâiă. 


CÂNEPĂ 


A 
496 A o lasă mârta 'n cânepă. 


S. Minăr.Escv, Șezatâre, Il, p. 75. 
Vedt Popuşoiu. 


A tăcă, a nu se mai îngriji de o afacere, a dă un lucru uitării. 


A . 
497 A fi bun de pus în cânepa. 
S. FL. MARIAN,Ornit., ], pag. 397.— 
V. HARAN, înveţ. c. Griviţa, J. Tu- 
tova. 
Vedl Jlazăre. 


Acestă dicală, forte răspândită în Bucovina, se aplică, dice D. 
Marian, unui bărbat saii unei femei, ce âmblă fârte rufos şi co- 
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trențos îmbrăcată, urită, nespalată și ne-peptănată de trebuie să 
te speril e când te uiţi la dinsa, în tocmai ca paril îmbracați cu 
haine sdrențerâse pe car! îndatineză Românii a-l aseza în mijlocul 
cânepistelor saă altor semănătuii, cu scopul de a speriă pasările. 


% 
498 Cânepa dracului. 
I. Caeanaă, Pov., p. 13. 


Adică părul; se dice și de un lucru, de un om de care dal în— 
t”'una, de care nu te poți desbara. 


CĂPŞUNE 


Vedi Bolă. 
499 a pofida căpsunilor mâncam frunzele. 


Jono. GoLuscu, Mss. 1], p. 16. —L 
BănEScu, profesor J. Roman, 


In pofida capşunelor, mâncăm foile. 
P., IsPIREscv, Leg. p. 213. 


EL 
In dorul căpşunelor mănânci frunzele, 
Vegi Fragi, a se Sătură, 

Să dice când nu putem dobândi cele mat mail şi ne facem că ne 
multumim cu cele mai mici (GoLescv). 

„Fiul cel mic se duse la nuntă iarăși singur, şi iară se pomeni 
cu zina ca vine şi, nicl-una, nicl-alta, țop| se prinse lângă dinsul, 
în horă, , . , . . . Le lăsă gura apă la toți după asa bucă- 
țică. EI, vorba aluia, în pofida căpşunelor mâncau foile. Î-şi sco- 
teati și ei focul jucând în horă cu r6bele zinelu. — P. IserRESCU, 

Acest proverb se trage din snâva bine cunoscută, în care un ţi- 
gan dorind a mânca căpşune după ce le trecuse vremea, şi găsind 
numai fi'unzele roșii, se mulțumi cu atâta şi se puse pe mâncare, 
D. T. Speraniă, în figanul la we, ne povestesce acestă snâvă cu 
6re-cari schimbăul. 


Pour Pamour du buisson va la brebis ă larbre. 
PROY, GALLIC, XV Siecle. 


500 Când or înflori capșunele ierna. 


FR. DAME, 1], p. 180, 
Adică nicl-odată. 
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CĂRARE 


Vegi Drum, Tină. 
504 A scurtă cărările cu-va. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 199. — B.P. 
Hişpet, Etym. Magn.,9630.—Da E, 
SEvasros. Pov., 10. 


A taă cărarile cui-va. 
I. CREANGĂ, Pov., 187. 


% 
A închide cărările cuă-va. 
VegI Poteca. 

A stă în calea cul-va, a'l împedică ca să-şi atingă ținta ; a fi în 
mare primejdie de a fi prins, a fi prins, a fi în primejdie de mârte; 
a ucide. 

Exemplele următâre ne daii aceste diferite ințelesuri : 


«Tată, gise atunci feciorul cel mijlocii, să mă duc şi eă, daca vrel. 

— AI tâtă voiea de la mine, fătul meu, dar mare lucru să fie, de nu ţi s'or 
tăiea și ție cărările. Mai scit păcatul, pâte să "ți easă înainte vre-un epure 
cevă. ... și popic! m/'oiă trezi cu tine acasă, ca și cu frate-tăi, ș'apol atunci 
rușinea ta n'a fi prostă.p—I. CREANGĂ, Pov,, p. 187. 

«Dragul meii, până acuma a fost cum a fost, dar d'acuma are să mi se 
scurteze și mie carările, că leul paraleul, stăpânul locurilor acestora, are să 
ie pe aici să "ml c6ră socotâlă, și nu sciă, zău, în cât mi'a sta» —DaE. 
Savasros, Pov., p. 10. 

«Nu cum-vasă-"ţi ieasă vr'o dihanie ce-vă înainte și să-ți scurteze cărările.» 
1. CREANGĂ, Pov,, p. 199. 


% 
502 Cam pe două carari. 


AL. OnoBEscu, |, p. 382; 111,157.— 
FR. DAmE, Î, 197. 


A fi pe două cărări. 


BARoONZI, p. 42. 
Vegi Drum, Poteca. 


Arată o nesiguranță în umblet, care se datoresce şovaielei , fă- 
țărniciel sai bețiel. 


Cânele se întorcea cam pe două carari. 


CĂRBUNE 
VegI /aciune. 
503 Cine stringe cărbuni cu mâna altwa, nici să mân- 
jasce, nici să arde. 


Ionn. GoLESCU, Mss. IL, pag. 82; 
Asem., p. 185. 


Să dice pentuu cel ce să folosesc cu pieirea altora (GoLescu). 
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504 “A scâte carbunele cu mâna altuia. 
V. ALRXANDRI * L. ROSETTI, Mss. 
Veqi Foc, Jeratic, Șerpe. 
Se dice pentru cel ce, cu primejdia altora, vor: să scape ei de 
primejdie spre al lor folos. 
Francesul dice : se faire tirer les marrons du feu par les 
autres. 


505 Carbunele cenusă se face, când multă vreme el ți: în 


cuptor. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 32. 


Adică norodul, când mult &l superi (Goescu). 


506 Când te arde cărbunele, îl arunc: si în barba lui 
tat'teu. 
P. IsinEScU, Rev. Ist., |, p.458.— 
HINȚESCU, 27. 
In primejdie omul î-și pierde cumpătul, şi caută a scăpă în ori-ce- 
chip. 


507 Carbunele, ca să traiasca, în cenusa să 'nvălesce. 
IORD. GOLESCU, Mss. IL, p. 32.—FR. 
DAME, |, 219. 
Adică pusnicil ca să se spăsescă, prin pusti să ascund, ne in- 
vaţă şi cum să păstuam dre-ce (GoLEscu). 


e 
508 Carbunele acoperit, multă vreme ţine. 


Iono. GoLascu, Mss. II, p. 32.—FnR. 
DAME, |, 198. 


Ne învață cum să păstrăm (GoLescu). 


+A 
509 Carbune acoperit. 

Ion. Goescu, Mss. II, p. 32.—A. 
Pann, Edit. 1889, p. 88.—K. A. Zau 
FIRESCU-DIACON, în+. c. Știubienii, I. 
Dorohoi. — Ar. DUMITRESCU, p. 127. 
+A , : 

Carbune potolit (acoperit). 
M. Lupescu, înv. c. Broscem, Je 
Suciava.—S. ANHAILESCU, Șezatârea: 

TI, p. 73. 


Carbune cu cenuşe acoperit. 


A. PANX, III, p. 65.—P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., |, p. 460. 
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Cărbunele acoperit pă nesimţite te arde. 


Vogi Tactune. IORD. GOLESCU, Ms. IL. Asem. 188* 


Să dice pentuu cei vicleni şi [ățarnici, ce-și aă veninul ascuns, 
(Gocescu). Sai numai : »Om ascuns care nu-'si dă gândurile pe 
față.« — M. Lupescu. 


%* 
510 Ca un carbune aprins. 
IoRD. GOLESCU, Mss. Îl, Asem.p.5. 


Ca carbunele stins care te mânjesce, 
Și ca cel aprins care te pîrlesce. 
A. PAnn, III, p. 65. 
Se dice de omul cel răii, de care nu te poți apropia fără pagubă, 
precum și de cel cu inimă și plin de simtire. 


% 
541 Carbune stins. 
P. IsP:REScU, Rev. Ist., |, p. 460.— 
I. Bănescu, prof. JI. Roman. 


Ca carbunele stins care te mânjesce. 
A. Pann, III, p. 65. 


Carbune stins, €l iei [iai] în mână şi te arde. 
BARONZI, p. 54.— HINȚESCU, 27. 


Se dice de omul viclen și prefăcut. Francesul spune : Le me- 
chant est comme le charbon , s'il ne vous briile îl tous noircit. 


512 Dăparte dă carbune, că: dă este stins te mânjește, 
dă este aprins te arde. 
Ion. GOLESCU, Mss. IL, p. 117. 


Adică dă nebun, că nici întun chip este bun, cum și dă călu- 
gal (GoLEscu). Vedi la No. 510, proverbul lui A. Pann. 


% 
513 A fi bătut de carbunii la cap. 


A. PANN, |, p. 111.— FR. DAME, |, 
p. 425. 


Adică bet, prin asemănare cu amețela produsă de gazuriile cară 
ies din cărbunii aprinși. 


CARTOF 
E 
514 Cart6fa nenorocită. 


Nume ce se dă, in bătae de joc, acelor cari se tot valetă de rele 
închipuite. Vegi la c. Baraboiu legenda respectivă. 
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CASTRAVETE 
Vedi Dovlde, Gradinar. 
545 Castravetele si midia &-ț deșchide pofta vădându-le 


numa. 
Iono. Gouescu, Mss, ÎL, p. 25. 


Adică bărbatul și mulerea (GoLescu), 


516 A sem&nat crastaveți (castraveți). 
Și au răsărit scăeţi (scaeți). 


A, PANN, L, p. & — BARONZI, 56.— 
HINȚESCU, p. 39. 


Dintw'o muncă buna, rod prost dobândim ; se dice şi de copil cari 
sunt răi, cu tâte că părinţii lor aă fost buni. 


% 
547 A iesi (a scâte) la castraveți. 
I. BĂNESCU, prof. 3. Roman. 
Adică : prost, fară isbândă, [ără folos. 


CAŢȚITĂ 


% 
518 Catitele tu Marțu es). 
D. A. Miuescv, Gopen, Macedonia, 


Să nu ne încredem în fagadulelile 6menilor lăudăroşi , se apro- 
pie de ințelesul proverbului Românesc : tâmna se numera bobocii. 


CEA 


A 
519 Unul qice »aislu şi altul »câa!u 
Ionn. GoLescu, Mse. II, p. 41. 


Doi inşi una nu gdicea : 
Unul, hăis! şi altul, cea! 


A. PANN, IL, 76. Hinrescu, 195.— 
B. P. Hăşoa, Etym. Magn., 918.— 
1. BANEscU, profesor, J. Roman. 


% 
Unul trage în ais, altul în cea. 
LAURIAN & MAxIM, Glosar, p. 12 


Unul dice ceala-cea, altul hăisa-hăis. 
FR. DAME, Î, p. 216. 


1) Ghioceil (9) în Martie ies. 
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Se dice când unul poruncesce una și altul alta, şi când unul te 
tape înti”o parte şi altul înti'altă parte. (GoLescu). Nu se potri- 
vesc şi nu pot lucră intu”o deplină ințelegere. 

Ais sai hais şi cea sunt cuvintele de cari se servesc acei cari 
mână boii pentru a'i abate în stânga sai în drepta. 

'un tire d hue, et Vautre d dia. 


% 
520 Nica hăisă, nica ceala. 
T. SPERANȚĂ II, p. 92. 
De-odată, pe neasteptate, fără a dice nn cuvint. 
Vine-odată, hop! la tine, 
Si nica hăssă, nică ma: ceală, 
Vrea să-l dea, așa, parale 
Făr” să faci măcar tocmâlă. 
Anecdote, II, p. 92. 


CENUȘĂ 
E» Vedi Carbune, Foc. 
521 Di cennse alba nn se face tarta. 
D.A. MrEscc, Gopeși, Macedonia. 
Dintrun lucru de nimic ce-va bun nn poți face. 


* A 
522 A îngheță cennsa snb foc. 
G. DIANU, revisor scolar, J. Mehe- 
dinţi. 
Se dice când cine-va ascunde adevărul. 


% 
%23 A Ină cni-va si cennsa din vatra. 


LAURIAN & Maxim, |, p. 536 —Fa. 
DAME, |, 219. 


A-l sărăci cu desăvirsire; a "I-luă totul. 


* 
524 A nn se alege nici cennsa de cine-va. 


LAURIAN & Mix, I, p. 586. — 
FR. DAME, I, p. 219. 


A nu remâne nimic de la dinsul. 


525 A se renasce din cennșa. 
LAURIAN & MAxImM, |, p. 586. 

Se dice de acela care, fiind cu totul sărăcit, i-a redobândit ave- 
rea saii posițiunea sociala pe care o plerduse. Alnsie la fenicul din 
fabulă care, atingând vista de o sută de ani se ardea singur pe un 
rug şi în urma renăscea întinerit din cenușa lui. 
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*A 
525b A se ridică din cenuşa. 


V. Hanau, înv. 0. Griviţa, J. Tue 
tova. 


A se ridică la o stare 6re-care plecând de jos. 


CEPĂ 
Vedi Cap. VII, Cepa. 
526 C'o cepa şi c'o radiche nu se face gradină. 
A. PANN, II, 74.—FR, DANE, [, 216e 


C'o ridiche şi c'o cepă nu să face grădină. 
HINȚESsCU, p. 70. 
Dintw'un fapt singuratic să nu tragem o conclusiune generala, 
omul care are două-trei parale nu se pote dice bogat; cu nimic, 
tot nimic se face. 


% 
527 A îi învelit ca cepa. 


Mai învelit ca cepa pururea sa fin. 
Jono. GoLescu, Mss, II, p. 106. 
Vedi Varza. 

Adică să te păzesci bine la orl-ce (Go.escu). Se qice de omul 
care-şi ascunde gândurile, care scie sa-şi păstreze tainele. 

Italienii dic despre omul tăinuit, pe cuvintul căruia nu te poți. 
rezema : E piu doppid ch'una cipolia. Pithagora, părintele în- 
doitei doctrine, a scris o carte întregă asupra cepe. Francesul dice: 
il y a de loignon (Cenr xovverLes, XXXIII), adică : aici e ce-va 
ascuns, 


* 
528 Frunza verde cepă câptă, 
Ș'as mânca zapadă tripta. 


I. L HeLrane-RĂDULESCU, V.—Hin- 
ŢESCU, p. 64.—P. IsPIRESCU, Revista 
FBst., IN, 383.— I. BANESCL, profesor: 
J. Roman.—B.P. HăşoEv, Tre: Cras, 


pag. 5. 
R&spuns ce se da acelor cari se laudă cu lucruri mari şi de ne- 
putință. 


%* 
529 Nici o câpă degerată. 
Mintea lui nu plătesce nici o cepă degerată. 


A. PANN, Edit, 4889, p. 172; Ii, 
154. — Hinţescu, 108. 
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Acest lucru nu face o cepă degerată. 
LAURIAN & MAXIM, Î, p.1212.—FR. 
Dat, IL, 6. 


e 
Cutave lucru saii om, nu plătesce nici o cepă 


degerată. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., ÎL, p.162.— 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


A nu plati cât o cepă degerată. 
BARONZI, p. 46. 


Nu fac nici două cepe degerate. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 2143. 
Adica nimica tot; arată puțina însemnătate sai valâre a unui, 
lucru sati unui om. 


530 A stârce cui-va cepa în nas. 
LAURIAN € MAXIN, IL, p. 365. 
Vedi Lamdie, 
A 7] înfruntă r&ă. 


CEPA-CIOREI 


% 
531 Doar n'am mâncat câpa-cidrei. 


SLavrci, Conw. Liter., LX, p. 125.— 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., 1, 454. 
Vegi Laur, Matrăgună, 


Doar n'am innebunit. 


CER 


532 Nic cerul cerc de bute, nic: mojicul om dă frunte. 
IonD. GoLEscu, Mss. II, p. 49, 


Vegi Grindă, Salcia, Talpă, Cap. VI. 
Să gice pentru cet proști (GoLescu). 


CER Ă 


% 
533 Ca turta de cera. 
A îngalbenit ca turta de ceră. 


A. PANN, Î, p. 37.— HINŢESCU, 79.— 
P. ISPIRESCU, Leg., 102. 
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I se face faţa ca turta de ceră. 
A. PANN, Il, p. 52.— Hinescu, 58, 


S'a făcut galben ca turta de cera. 


GR. JipESCU, Opincar, p. 16. 
De frică. 


CIREȘ 


se 
534 A fi un cireș copt. 
FR. DAME, I, p. 249. 


A se uita la... ca la un cireş copt. 


P. ISPIRESCU, Leg., pag. 29, 187, 
360.—N. Popscu, Calend., 1882, 48. 


Arată fiumusețea și plăcerea pe care o simțim când vedem un 
lucru frumos. 


„Împăratul se topea de dragoste pentru Ileana Simdiana, și se 
uită la dinsa ca la un cireş copt.u — P. ISPIRESCU. 


CIREŞĂ 


535 Toţi cu cireşe, eii cu muceașe 1). 


D.A. Muascu, Gopeșt, Macedonia. 
[ic părinții cari aă copi răl. 


536 Dăparte d5 ca mari, când cir6se manâncă, ca toți 
simburii îi aruncă în obrazul tăi. 


IORD. GOLESCU, Msse Îl, p. 417. 
Nu mâncă cireşi cu unul mai mare la masă, 
că "ţi aruncă simburiă în nas. 
LAURIAN & Maxi, II, p. 1487. 
Nu e bine a mâncă cireşi dintr'un blid cu cei 
(domni) mari. 
KAROLY Âcs, p. 79. 


Adică când glumesc, că 'și bat joc de tine cu scuipăturl (Go- 
WESCU), 


Un proverb germau sună ast-fel: Nu mâncă cireşi cu mai ma- 
rele teu; caci, făra îndoiala, îţi, va arunca simburiă în nas. 


) Toţi cu cireşe, ei cu gherghine. 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 14 


537 Se uită la dinsa ca la o cir€să câpta. 
HINȚESCU, p. 494. 


Adică : cu mare plăcere și cu poftă, ca la un lucru fiumos şi 
plăcut. 


CLUPERCĂ 


538 Până nu plouă nu să fac ciupercile. 
A. PANN, ÎI, p. 71.—HINȚESCU, 147, 


% 
După ploe răsar ciupercile. 
I. AnnoBE, J. Buzău. 


Arată legătura firescă intre două lucruri. 'Trebue să așteptăm 
vremea priincidsă pentru a dobândi cele dorite de noi. Se mai dice 
când sunt mulți amatori pentru un anumit lucru. 


%* 
539 A resari ca ciupercile. 
A resări ca cuuperca din gunoiă. 
D. CANTEMIR, 1st. Ierog., p. 360.— 
FR. DAME, I, 255. 

Se dice de acei care se arată într'o adunare, cari se înălță, se 
Îmbogățesc de-odată şi pe neaşteptate. 

„lară nu prea multă vreme la mijloc trecu și preste nădejdea 
tuturor, ca ciuperca din gunoiu, așa în mijlocul tuturor un vră- 
jitor atâta de mare, resări, cât de naprasna eşire lui cu toții se cu- 
tremurară.u — D. CANTEMIR, Ist. Ierog., p. 360. 


* 
540 Jaf în ciuperci. 
Ce ma: jaf în ciuperci. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 154; II, 


4925.— HINŢESCU, 84.— P. ISPIRESCU, 
Rev, Ist,, II, 148. 


Atâta jaf în ciuperci. 
P. Ispraescu, Leg, p. 342. — Fa. 
DanE, I, 255. 


Se dice, int”'un mod ironic, când suntem amenințați de o pa- 
gubă pe care o ținem de neinsemnată. 
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CLAIE 


% 
54 Cla:e peste grămada. 

IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 37; As.; 
208. — LAURIAN % MAzKIM, Glosar, 
115. — A. PANN, IL, 182. — P, Isbu= 
RESCU, Rev, Ist., 11,156. L. CREANGĂ, 

Amint. 8. — Fa. DAME, IL, 79. 
Arată bilşug (GoLescu), precum şi o ingrămădire de 6meni saii 

de lucruri una peste alta, fără regulă şi în mare număr. 


542 Ca claile de fin pe câmp. 
IORD. GOLESCU, Mea. II, Asen 101. 
Arată numărul cel mare. 


CLOȚAN 


Vedi Capra negra. 


COBORIÎȘ 
Vedi Schiop, Suiş. 


COCEN 


543 Tuns cocen. 
FR. Daut, I, p. 266. 


Adică tuns până la piele, rămânând capul ca cocânul desghio- 
«cat al porumbului. 


CODRU 


% 
544 I s'a încheiet codru. 
Da Ec. 2., Berlad, JI. Tutova. 


*A 
I sa încheiet calea în codru. 
V. HARAM, înv. c. Grivița, J. Tu- 
tova, 
1 s'a curmat drumurile, i s'aii închis plăcerile. Se dice despre 
acel care se lovesce de o greutate pe care nu o pâte învinge. 
Se aude în Moldova. 


COLB 


545 A dă ce-va colb. 
IL. CakanGă, Prov. p. 153. — Fa. 
Damă, 1, 272, 
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A mâncă ce-va repede. Se intrebuințeză în Moldova. 
„Jacă nișce bulughine cu mujdeiii, dă-le colb.u — I. CREANGĂ. 


% 
546 A 1 merge colbu. 
IL. CREANGĂ, Amint. 37 & 78, 


Se aude în Moldova și însemneză : repede şi tare. 

„Le flocăiam şi le şmotream dinaintea lui, de le mergea colbul.« 
1. CREANGĂ, Amint., p. 37. 

» Pomenesce la hurta : pe monarhi şi ieromonachi, pe stariţi, pe 
mitvopolit şi pe soțiile şi copii lor, de le merge colbul.u —I. CREANGA, 
Amint., p. 78. 


*A 
5460 A da cui-va colb în ochi. 


V. HARA, înv. €. Griviţa, JI. Tu- 
tova. 
A caută ca să 7] înșele asupra valârei sai insemnătaței unui lu- 
-cru, unei afaceri, unui om. 


COPAC 
Vegi Pom, Munte, Scrfa. 


"547 Copacul când dă jos să strimbeză, anevoie se mai 
îndrepteză. 
JoRo. GOLESCU, Mss. II, 26; Asem. 


417.— P. ISPIRESCU, Rev. Ist., 1,1457. 
Ved! Mlădiţă, Pom. 


Adica cel ce din mic copil se deda cu naravuri rele, anevoie a să 
mai dăsbară de ele. — GoLescu, Mss. p. 26. 

„Precum craca pomului, când dă mică o strîmbezi, anevote să 
mai îndrepteză, aşa și cel ce de mic copil a dobândit năravuui rele, 
anevoie să le mai piardă; și din potrivă, precum un copaciă, când 
dă mic &i tat nodurile după el, creşce în sus și drept să "nnaltă, 
nalt şi frumos, așa şi omul, când d& mic copil &i depăxtezi dă la 
el năravurile cele rele.« — GoLescu, Mss. II, Asem., p. 117. 

Elinii diceaii : E5Aov dryuiov, ci5t mor'ăp0cv, Latinii: Lignum tor- 
tum haud usquam rectum ; şi Francesii din secolul XIII: On 
doit ploier la verge tandis come ele est graille est tendre; quar 
puis qw'elle est grosse et dure, se on la veut ployer elle brise. 
LIVRE DES DISCIPLINES DES QUATRE AGES. 


548 Cu o lovitură numai copaciul nu să doboră. 


lonn. GoLescu, Mss. Il, 28. — FR. 
Dau, L, p. 286. 
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Numai c'0 lovitură copaciul nu cade. 
Tono. GoLascu, Mas. II, p. 50. 


Copacul mare, numai cu o lovitură dă topor, 


jos nu cade. 
Iono. GoLEsCU, Mas. IL, Asem. 196, 


Copacul mare numai dintr'o aşchie nu se taie. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 104. 


Copacul mare dintr'o aşchie nu se taie. 


A. PANN. Edit. 1889, p. 101; III, 
15.—HuNŢEscU, 37 —G. DEM. TRODO- 
RESCU, Prov., p. 92. 


Copacul nu se dobdră numai dintr'o lovitură. 
P. Ispinescu, Rev. Ist., IL, p. 157. 


* 
Copaciul nu cade dintr'o lovitura. 
Da E. B. Man, p. 87. 


Cu un mahu nu cade deblu; cu un colpu nu 


cade culona pre vale). 
Fa. Mikosicu, Rum. Unter. 1, p. 12. 


Arată puterea celor mari, p. 28; la cele masi, mari nevoințe ne 
trebuie, p. 50 (Gocescu). 

Elinii diceaii : Ioădoia. zmyais 3p5s paxpă dauilezat 2). Latinii : 
Multis ictibus quereus dejicitur ?). Francesii din secolul XIII : Al 
premier cop arbres ne chiet, sai : L'arbre bien sai ne voit-on 
pas vevser d la premiere fie (fois). 


549 Copaciul când cade, ramura verde nu să ma. vede. 
Ionv. GoLescu, Mss. Il, Asem. 169. 
Când cade cel mare, se sting împreună cu dinsul toți aceia cart 
trăia sub ocrotirea lui. 


“% 
550 Copacul ce se taie iarăs: odraslesce. 
Jon. GoescU, Mss. Il, Asem. 17. 


Loviturile sârtel se vindecă cu timpul. 


1) Cu o lovitură nu cade copacul: cu o împinsătară nu cade colâna la pământ. 
3) Cu multe lovituri se dobâră copacul mare. 
% Cu multe lovituri stejarul se dobâră. 
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+A 
551 Un copac nu face pădure. 


V. HARAw, înv. com. Griviţa, JI. 
Tutova. 


O rîndunică nu aduce vară, nici un copac (ar- 
bore) nu face pădure. 
KAROLY Acs, p. 8l. 
Vegi Branișce, 

Dintiun fapt singuratic nu putem trage o conclusie generală, şi 
vom scăpă ast-fel de gveșela acelui călător Englez care debarcând in- 
tun port din Franţa, scrise unui prietin că tâte Francesele ai pă- 
rul roșu, de și nu văduse încă de cât o singură femeie a cărui păr 
avea din intimplare acesta fa'ă. 


e 
552 Copacul dupa fruct se cundsce. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, J. 
Dorohoi. 
Vei Po, 
Precum și omul dupa faptele lui. Tel arbre, tel fruit, dice fran- 
cesul. 


553 Tot copaciul ce va sa fie bun de cârlig, dă timpuriu 
începe a să strimbă. 


IORD. Gor.escu, Mss. II, p. 69. 
Vedi Pom. 


Adică naravurile cele rele dă mici copii le învăţăm (GoLescu). 


e 
554 Tot copacul dă la radecină să usucă. 
Iov. GOLESCU, Mss. II, 69.—1. Bă- 
NESCC, profesor I. Roman. 
Adică tote cele rele dă la cei mai mari incep (GoLescu). Când 
poporul saracesce şi se strică, pătura de sus nu intârdie. 


555 Vintul la pămînt n'aruncă buriieni, ci pă cei mai 
marl Copaci. 
IORD. GOLESCU, Mss. II, p. 24. 
VeşI Vijelie, 
Adică cei mici la turburări nici cum să vatămă, iar cei mari ră 
patimesc (GoLescu), 
In acelaş ordin de idei dice Miron Costin : „Precum copacii cei 
mai mulţi mai multe vifore şi mai mare vinturi sptrijinesc. . .« 
Vedi in La Fontaine fabula întitulată : Le Châne et le Roseau. 


10 
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556 Mulţi copaci de mare vint 
S5 ved trântiț la pamint. 


A. PANN, II, p. 4l.—HiNEscu, 37, 
Vegi Vent. 


La turburări mulți patimesc. 


% 
557 “pe lânga copaci (Ce) uscați ard si ce: verde, 


HinrEscu, p. 37. — I. Ionescu, II, 
pag. 105.—V. HARAw, înv. c. Griviţa, 
J. Tutova. 
Vegi Jerba, Lemn. 


La o mare turburare sunt toți de o potrivă în primejlie, pe 
lângă cei nebuni patimesc și cel buni, pe lângă vinovați sunt lo- 
viță şi cel fara de gresela. 

Pe lânga şi din sudârea 6menilor harnici şi muncitori traese şi 
cel leneși. Se mai dice când pe lângă fetele trumose se mărită si 
cele urite. — V. Hanau, 


558 Copacul când jos cade, toți cu topârele pă el se pun. 
Ionv. GoLEscU, Mas. Il, Asem, 61, 
Acelaş ințeles ca proverbul următor. 


559 Copaciul când jos cade, cine pe el nu șade? şi cine 
din el nu tane? 
Ionb, GoLEscu, Mss. Il, p. 26, 


% 
La copaciul cădut toți alerg (alerga) să ta:e 


crangi. 


A. Pann, Ed.1889,p. 133; 11, 87.— 
HINȚESCU, 37. 


De la copacul cagdut 
Toţi alerg lemne sa stringa 


Ramuri, crăci din el sa frânga. 
A. PANN, II, p. 54.— HINȚEScU, 37. 


De la copacul căgut şi babele adună, crăcile. 
BARONZI, p. 55. — HINȚEscU, 37. 


Să dice pentru cei mari când cad din puterea lor, însemnând 
că şi cel mai mic &-și bate joc dă el (Gorescu). 

Ne învață tot-d'o-data ca fie-care caută a trage vre-un folos din 
căderea unui om puternic și însemnat. 

Acest proverb se găsesce, sub o formă aprope identică, la tote 
popârele. 

Proverbul Elin sună : Apuhs neaojons (mapcisns) ns vip kuhebe- 
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zar 1). Latinul dice : Arbre dejecta quivis ligna colligit,?) şi Fran- 
cesul : Quand Parbre est tombe tout le monde court auz 
branches. 


%* 
560 “ Copacaul din virful muntelu. (munţilor) dă or-ce 


vînt să clatina. 
Ionp. GOLESCU, Mss. IL, pag. 26. — 
Hixrescu, 87. — V. HARAM, în. c. 
Griviţa, I. Tutova. 


Adică cel mare dă ori-ce mică întemplare (GoLescu). 


561 Copacul când jos cade, umbra lu nu să ma: vede. 
Ionp. GoLEscu, Mss. IL, 26. 


Iaca pomul cade, îi pere şi umbra. 
BARONZI, p. 65.— HinŢescv, 149. 
Să dice pentru cei mari, însemnând că cum cad &-și pierd pute- 
„vea lor (GoLescu). 


562 Mulți copaci pe din afară se ved frumoşi 
Și pe din lăuntru sunt putred, scorboroşi. 


A. PANN, LI, p. 140, 
Vedi Mer. 


Să dice de acei car! la vedere se arată de ispravă, iar cu adevăr 
sunt scârnavi și cumpliţi. 


XA 
563 Copaciul când cade, să aude dă dăparte. 


Iov. GoLescv, Mss. Il, p.26.—V. 
HARA, înv, c. Griviţa, J. Tutova. 


Adică cel mare când more sait când cade dinti'o slujbă (GoLescu), 


e 
„564 Omul dintr'un copacii cade 
Si vr'o trei dile tot şade (şede). 
A. PANN, III,p. 3. IlxȚrscu, 132.— 
I. AnBont, JI. Buzău. 


A 
Cade omul dintr'un copac şi tot se odihnesce. 


II. D. EXESCU, învăţ. c. Zamostea, 
Jud. Dovohoiu. 


A i i z 
Cade omul dintr'un cop e şi tot mai stă. 
M. Lupescu, învăţ, c. Broscen:, d. 


Sucavn, 


1) De ia copacu! cădut (dohorit) tot omu! adună. 
*) De la copacul dobhorit fie-care aduna lemue. 
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% 
Omul cade dintr'un copac şi tot se odihnesce. 
IL. BinEscv, prof. J. Roman. 
Se dice : 
140 Când vrem să oprim pre cine-va care este la noi în visită și 
se gătesce de plecare. 
20 Când ni se impută că nu lucrăm, că stăm cu mânile în sin.— 
1. Bănescu, J. Roman. 
30 In glumă când, mai mulți fiind impreună, unul se împedică 
şi cade. — 1. AnonE, J. Buzău 


565 La copaciul fară p6me nimenea nu arunca pstra. 


A. PANN, Ediţia 1889, p. 104; 11, 
126. — HInȚEscU, 37. 


e 
Nu aruncă petre în pomul sterp. 
1. ARBORE, Jud. Buzău, 

Numai omul de valâre este batjocorit de lume, ciici nimeni nu 
se legă de cel prost și de rind. Un vechii proverb frances dice 
despre hulitori : Ils ressemblent auz chiens qui maboient qu'a- 
pres la pleine lune sans se soucier du evoissant. 

Varianta a doua este o traducere ad-literam a proverbului turcesc. 


566 Copaciul, când &-şi vede trunchiul lu. jos cădut, ra- 
murele şi le vede întinse pă pămînt. 


Ionn. GOLESCU, Mss. Il, 26 & Asem,. 
pag. 169. 


Adică când stăpânul cade, toți al lui să poticnesc (Goescu). 


567 Copaciuul când să siărâmă 
Și p'alți mici cu el dărâma. 
A. PANN, II, p. 41.— HiNŢEscu, 175. 


Copaciul cel mare când cade, sdrobesce terbu- 
rile de pe lângă dinsul. 
Son, p. 28. — Fa. Damt, II, 116.. 
Caderea omului mare și puternic, trage după sine prăpăstuirea 
celor mici caul trălaii pe lângă dînsul. 


568 Copaciul va să odrăslescă, şi bruma nu "1 dă pace. 


Ion. GoLEsScU, Mss. II, p. 26.—P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist., II, 157. 
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Copaciul volesce 
Să tot odrăslescă, (să înfrundescă,, 
Dar nu contenesce 
Brumu să "| pirlescă. 
A. PANN, II, p. 42.— HINȚESCU, 37. 
S& gice când 6re-ce ne stă împotrivă spre înaintare (Goescu). 
Omul cădut voesce să se ridice, dar dușmanii ii stai în cale și ii 
fac tâte neajunsurile. 


* A a 
.569 Toți copacii înfrundesc 
Dar mulți din ei nu rodesc. 
A. PANN, LI, p. 105. — HINȚESCU, 
37. — V. HARAM, înu. c. Griviţa, JI. 
Tutova. 


Toţă copucii înfrundesc dur nu toţi dai râde. 
I. G. VALENTINEANU, p. 29. 


Mulţi 6meni dorind să devie ce-va muncesc, dar puțini ajung la 
+ceea-ce gândesc. Se mat dice şi despre cei leneși. 
La tigna pampinosa fa poca ura), dice proverbul toscan. 


570 Copaciul când înfrundesce 
Pe mai mulți sub el umbresce. 
A. PANN, IL, p. 41.—HINŢESCU. 79. 
Mai multi trălesc şi se adăpostesc pe lângă omul bogat sai pu- 
ernic. 


574 Dac' ar face toţi copaci flori, dac' ar face şi muscele 
miere, dac” ar face și trintorii roi. 


Ved Muscă. IoRp. GOLESCU, Mss. IL, p. 87. 


S& înţelege pă din afară că am avea mare îmbilşugare. şi să dice 
pentu cei leneși, ce nu muncesc, şi pentru cel ce nu sunt destoi- 
nici dă nimic, ce nu ne dati nici un tolos (GoLEescu). 


COPCĂ 


% 
5.12 A se duce pe copcă. 
LALRIAN S MAXum, |, p. 922. — L 
CREANGĂ, Pov. 266. — HINȚESCU, 53. 
— BARONZI, 40. — N. Popescu, Ca- 
lenda* 1883, p. 16. 


A fi pierdut, fără speranță de scapare, ca acela care cade în copca 


9 Viţa cu multă frundă face puţini struguri. 
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pe care o fac pescarii Yerna, în gheța riurilor saă bălților, pentru 
a putea prinde pesce. 

„Fata si ochii din cap, căci atâta vi” lâcul; aţi dus pe copcă, 
cu tâtă şmecheria vâstră.u — Î. CneANGă, Pow. p. 266. 


COPT 
EA Ved! Orz. 
573 A pica de câpta. 

I. CREANGĂ, Pov. p. 125. — Șeră- 
târea, 1, 99. V. Hanau, înv. c. Gri- 
vița I. Tutova. 

Se dice despre un lucru prea din cale afară, de o minciună prea 
lată, precum şi de o fata buna de măritat. 

„Apol tote aii fost cum aii fost, gise moş Nichifon» (care nu-și 
gasia bauda la o nevole), increțind din sprincene şi oțerindu-se, dar 
asta pică de copta.«—]. CREANGĂ, Pov., p. 195. 

— »Unde "ţi-e sora? 

— Şade în cămară şi plânge risul d'astă vară. 

— EI! apol asta pică de copta.u — Şezatorea, I, p. 99. 


574 “A fi copt. 
L BănEscv, prof. 3. Roman. 
Se dice despre un om bolnăvicios. 


CORNĂ 


XA 
575 A fl uscata cârna. 
SEZĂTOREA, Poesit+ Pop., 1, p. 14— 
FR. DAME, Î, 264. 


Se gice de omul slab şi uscat ca rodul cornului. 


Şi de nu-i veni o vară, 
Mi-l găsi uscata cârna. 


Poesi1 Populare. 
COSTĂ 
Vedl De. 
CRACĂ 


XA 
576 A tăia craca sub pici6rele cui-va. 


A. PETRESCU, J. ]fov.—lL. BĂNESCU, 
prof. I. Roman. — V. HARAM, înv. 


„ Griviţa, Ie . 
Vegl Crenga. c, Griviţa, J. Tutova 


A “I strică rostul, a "i luă locul. Francesul dice cu acelaș înte— 
les : ]| lui a coupe l'herbe sous le pied. 
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CRÂNG 
se Vedl Iepure. 
577 Apropie-te crâng, 
Depărteza-te câmp. 

A. PANN, IIL p. 52. — Hmescv, 
39.— B. P. Hişnet, Etymolog. Mag- 

num, p. 1381. 
Se gice când fugim de o primejdie, căutând un adăpost. Locu- 

țiune provenrbială a hoților. 


CRENGĂ 


A : . 
578 Nu pâle ajunge la crenga verde. 
Preotul C. TRĂILĂ, Temişâra, 


Se dice despre un om nenorocos. — B. P. HăşoEv, Etymologi- 
cum Magnum, p. 623. 


x 
579 A taia crenga de sub piciorele cui-va. 


1. BANESCU, prof. J. Roman. 
Vegi Craca. 


Acelaș înteles ca proverbul 576. 


CRIN 


*A 
580 Cât de frumos si dă măreț crinul în gradină cresce, 
dar cum cade jos îndată să vestejesce. 


Ionn. Gouescu, Ms II, p. 37.—V. 
Hanan, înv. Griviţa, J. Tutova. 


Arată ticăloşia vieţii (Groescu). Se dice despre orl-ce fată sati 
femeie care s'a abătut de la castitate. 


581 Crinul în gunoi dă tot să usucă 
Ioan. GoLEscv, Mss. II, p. 37. — 


P. Isprarscu, Rev. Ist., Il, 158. 
Crinul în gunoiii să usucă. 
HINŢESCU, p. 40. 


Adică cel cinstiti între cei prosti (GoLescu). Vedi Evanghelia 
S-lui Luca XII, p. 24 şi 30. 
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CRIȚĂ 


se 
582 A îi de crița. 
Inimă de criță. 


Fa. DAME, I, p. 307. 
Vedi Fer. 


Adică a avea inima împietrită, a fi nemilos. 


x 
583 A fi criţa. 


I. BĂAASCU, prof. I. Roman. 
A fi bet. 


CRUD 


584 Cele crude, de nimic bune. 


IoRD. Gouescu, Mss. IL, p. 76. — 
FR. DAME, Î, 309, 
Adică cele nesăvirșite (GoLrscu). 


CUCUTĂ 


VedI Trandafir. 


CURCUBETĂ 


Ved Doulec, 
A CURGE 
% 
585 Daca nu curge, tot pica. 
PD, IspinEscu, Rev. Ist., III, p. 154. 


Dă nu curge, pică. 
IoRp. GoLEscU, Mss, II, p. 93. 


Daca nu curge, pică. 
LADRIAN A MAxum, IL, p. 666, & 996. 


De nu curge macar picură. 
I. CaEeAxGĂ, Pov,, p. 110. 


De curge tot picură. 
IL. CREANGĂ, Conv. Liter.,X, p.376. 


Une-or. curge şi alte-ori pica. 
A. PANN, II, p. 69.—Hirnțescu, 42. 
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% 
Daca nu curge macar picură. 


V. Fonescu, Folticen:, J. Sucava. 


Daca nu cură, picură. 
KAROLY Âcs, p. 82. 


Dintr'o muncă (meserie), cât de mică, 
Daca nu curge, tot pică. 
A. Paxy, 1, 137.— HINŢESCU, 103. 


Să dice când ne vine câte puțin și nici-odată lipsă avem (GoLescu). 


e 
586 In cura va 'shică?). 
D. A. Miuescu, Gopeşi, Macedo- 
nia. — D. Dax, Nevesca, Moloviste, 
Macedonia. 


Se dice când ne vine un mic folos de unde trageam inainte unul 
“mai mare. 


sk 
587 Iu are curată iară va s'cura2). 
D. A. Miuascu, Gopeş, Macedonia. 


De unde ne-am folosit odată, ne vom folosi farăși altă-data. 


CUTCURIGU 


588 Sa te pazesc. sa n'ai trebuință nici-odata dă cut- 
curigi. 
Ionp. GoLEscU, Mss. II, p. 113. 


Adică să nu-ți smintesci mintea, pentru că cutcurigu s& dă la 
«cel smintiți dă minte spre tamaduire (GoLescu). 


DEL 
A . . . 
589 Del cu del se ajunge dar înca om cu om. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 492, 213. 


4 , 
Del cu del se ajunge, dar încă om cu om când 


nică nu gândesci. 
V. HARAM, înv.c. Grivița J. Tutova. 


Omul trebue să ajute pe ori-ce om, căci nu să scie ce aduce 
timpul. 


1) Unde curgea o să pice, 
*) Unde a curs iară-şi o să curgă. 
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590 Cine nu sue delul, nu cobâră câstele. 
IbEM, Calend. Rom., 1392. 


Numai acel care a dobândit avere sati o posiţie socială însemnată 
pote cădea înti”o stare mai prâstă. 


591 Mai e un dăl si o vale. 
LAURIAN $& MAXIM, Glosar, p. 224. 


A trecut un del, o vale şi o limba de pădure. 


C. NEGRUZZI, |, p. 318. — P. Ispr- 
RESCU, Rev. Ist., |, 235.— Fa. DAME, 
TI, p. 279. 


% 
Muă e un del, ş'o vule şi o limbă de pădure. 
BARONTI, p, 40. 
Expresiune luată din poveşti care ne arată că mai sunt greu- 
tăți de învins, mal este de umblat o bucată bună de drum. Se ma! 


intrebuințeză înt”un mod ionic pentru a arătă aceluia care se 
crede ajuns că mai are de mers. 


% 
592 Impedică la del şi despedică la vale. 
BARONZI, p. 64. — HiNȚescu, 78, 


Se dice de omul prost care face lucrurile pe dos. 


593 Grei la del, rău la vale. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 134; II, 87, 


Greu la del. 
A. PANN, ÎI, p. 57. 


e 
Rei, la vale, greu la del. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 58; 111,72; 
Fabule, |, 14.— Hrugescu, 161. 


La del grei 
La vale răi. 
HINȚESCU, p. 71. 
Arată că visța este grea pentru ori și cine şi mai cu semă pen- 
tru cei săraci. 
Origina acestei gicători trebue căutata in următârea fabulă pe 
care o reproducem după A. Pann. 
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CALUL ŞI STĂPÂNUL 


Un cal fiind incărcat 
Abea dâlul a urcat, 
Apoi puţintel mergend, 
Si o vale coborind, 
La 'ntrebat stăpânul s&u, 
icend : cum este mai r&i ? 
La del în sus când te duci 
Or la vale când apuci? 
Ii răspunse bietul cal : 
Rău la vale, greu la dăl. 


+ 


Rău e și sărac când ești 
Cu cel de jos să trăesci, 
Greu e și bogat să fil 
Cu cei de sus să te țil. 
Fabule, |, p.44. 


XA 
594 Nu scie mici la del, nici la vale. 
Ionv. Gonescv, Mss. IL, p. 51.—V. 
HARAM, înv. c. Griviţa, I. Tutova. 
Veqi Cap. XXII $ Indărătnicii. 
Să dice pentru cei îndărătnici (Gocescu), precum şi pentru cet 
cari nu sciii nimica, cari nu sunt buni de nici o trebă. 

Se mai gice şi de:pre femela care una scie şi una ține.— V. HARAM. 


% 
595 Scie şi la del şi la vale. 
P. ISPIRESCU, Sndve, p. 74, 
Se dice de omul trecut prin ciur şi dărmoită, care a vădut, şi scie 
multe. 


596 Da la del, da la vale. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 8 & 283.— Fa. 
DAME, I, 334. 


Ce mai mult la id€l, la vale. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 42, 223.— 1. 
SPERANȚĂ, II, 165; UI, 1492.— Șeză- 
torea, II, 1411.— FR. DAuE, |, 344. 


Dur la del, dur la vale. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 43. 
Adica : 
10 Incercă, se gândesce în tâte chipurile. 
20 'Tot acelaş e pus la tote treburile. 
30 Ce atâta vorbă, discuţie, tocmelă, tarăgănela. 
1. „Baba se scarmană la cap, dă la dâl, dă la vale, dar n'are 
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ce face; şi de voie, de nevole, nunta s'a făcut, și pace bună. —. 
CREANGĂ, Pov., p. 8. 

2. „Fata moşnegului la dd], fata mosnegului la vale; ea după 
găteje prin pădure, ea cu tâbuițul in spate la mâră.. ... —. 
CaeaNGĂ, Pov., p. 283. 

3. "Mă rog ce mai la dâl, la vale? asa e lumea asta, şi de-al 
face, ce-ai face, rămâne cum este ea.« — I. CRaANGA, Pov., 2923. 

„In sfizșit, dur la del, dur la vale, unul mal da altul mai lasă 
“şi Prepeleac, mărită capra lu — I. Cugancă, Pov., p. 43. 


DE DEPARTE 


%* 
597 De departe trandafir, 
De aprâpe borş cu ştir, 
A. PANN, LI, pag. 1411.— HINȚESCU, 
p. 191. 


* A 
De departe trandafir, 
Și d'aprâpe borş cu ştir. 
A. Pian, Edit. 1889, p. 104. — C. 
Neaonuzr1, |, 251. 


A 
De departe trandafir, 
Și de-aprâpe borş cu ştir. 


S. MIHĂILESCU, Șezatorea, I, p. 221. 


De departe trandafir, 
Dar (iar d'aprâpe borş cu ştir. 
BARONZI, pap. 60. — P. ISPIRESCU, 


Rev. Istor., ll, 151. — L. Neanuzzi, 
Conw. Liter., |, 45. 


E 
De departe trandafir, 
De aprope legătura de ştir. 
V. FonEscu, Folticent, I. Sucava. 
Vedi /ost-a:. 


Se dice de acei cari, de departe, când nu "i cunâscem bine par 
a fi ce-va, şi cari nu ati în adevăr nici o greutate; precum şi de 
«acele lucruri cari nu ati vre-o însemnatate de cât în închipuirea 
n6stră. Vedi fabula lui La Fontaine, Les bâtons flottants. 


EX 
598 De departe calu-ti bate, 


De aprâpe ochii-ți scâte. 
A. Pau, Ediţia 1889, p. 494; 11, 
p. 144. 
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Dă departe calul &-şi bate, 
Dă aprope ochii &-şi scote. 


IORDACAE GOLESCU, Ms. II, p. 94. 


De departe calu-şi bate, 
Iar d'aprope ochii-şi scăte. 
BARONZI, p. 60. — LAURIAN & MA- 
x, IL, 125. 340. — HiNŢescu, 22. 
Să dice pentru cet ce dă departe să arată a fi Gre-ce, lar dă a- 
prâpe să cunosc dă nimic (GoLescu). 


DIAMANT 


599 * cu diamantul se taie diamantul. 
BAROXZI, p. 69.— HIxȚESCU, 45.— 
Da E. B. MAwa, 19. 
Omului mare și puterni tot unul de sema lu! îi pâte veni de 
had. Dimitrie Cantemir dice : » Fărămiturăde diamantului şi alte 
petre scumpe u amistui pote.« 


DOVLEC 


600 Cap fară grij. la dovlec cresce. 
AL. DUMITRESCU, p. 129. 
Prostul, trăind fară nici o grijă, duce o vieță liniștită, Prover- 
bul românesc este o traducere a celui turcesc : Gailesiz vaş vos- 
tanda viter 1). Francesul gice : Tâte de fou ne blanchit jamais. 


% 
601 Cându curcubetă, când gușa lungă. 


D. A. Miuesct, Gopeși, Macedonia. 
Vegi Tigva. 


Se dice de omul care până feri n'a fost nimica şi astă-Q! se pre— 
tinde a fi mare om. 


602 "Pi-ai întins vrejul ca dovlecul (bostanul), ș'ai um- 
plut lumea de castraveți. 
A. PAxN, Edit. 1889, p. 159; II, 
498. — HixŢESCU, 208. 
Se gice despre omul care întreprinde multe treburi și produce 
lucruri de mică însemnatate. 





1) Cap fară griji la bostan cresce,. 
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DRUM 


Vegi Caletor, Car, Carauș, Hagiu, a Zidi. 


% 
603 Când e drumul batut pot trece căruțele. 
Veqi Cale, 


E uşor a urmă ţie alți într'o întreprindere, sati într'o meserie 
Gre-care, atunci când e calea deschisă și tâte greutaţile învinse de 
„acei cari aii venit înainte. 


*A 
604 Drumul drept este cel ma: scurt. 
H. D. ENESCU, înv, c. Zaniostea, J. 
Dorohot. 
Vedgi Cale, 


O purtare corectă ne duce, mai cu siguranţă, la :sbânda. 


% 
605 Drumul soroc n'are. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 132.— P, 
Ispirescu, Rev. Ist., III, 163, 
Drumul soroc n'are, 
Nici pe jos, nici calare. 
A. PANN, II, p. 85.— HIsŢEscU, 50. 
Poţi umblă mult și bine fara a atinge ținta dorita; nu e de ajuns 
«ca să umbli mult pentru ca sa scii multe. Quiconque a beaucoup 


vu peut avoir beaucoup retenu, dice abulistul, fără a spune că 
«cine multe a vădut, trebue neapărat sa fi învățat multe. 


+A 
606 Cel ce perde drumul e bucuros şi de cărare. 


V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Mss. Acad.—V, HARAM, înv. c. Gri- 
vița, I. Tutova. 


Când nu putem avea mult ne mulțumim și cu mai puțin; omul 
„care a încurcat afacerile e bucuros sa le descurce ori cum o fi. 


* A , ii 
607 Nici drumul tău, nici cai tă. 


HINȚESCU, p. 51.— G. ROMAŞCU, e. 
Urdesta, I. Fălciu, 


Nici drumul eă, nici picidrele ei. 
P, ISPIRESCU, Leg. p. 324. 


* 
Nici drumu luă, nic caru lua. 
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+A E = 
Drumul boeresc, cată împerateşcă. 


Da Z. J., c. Feleşts, J. Tutova. 
Veqi Car, Iepă. 

Arată mersul repede şi nepăsarea nâstră pentru un lucru străin, 
de a cărui pierdere sai stricare nu ne dâre. Se dice aceluia pe care 
”1 vedem mânând carul, caii, vitele lui prea repede și fără milă, 
ca şi când nu ar fi ale lui. 

„Fata cum il vădu că adormi bine... o pleca la sănătosa. Nică 
drumul ei, nică picidrele ei.a— P. Ispinescu, Leg., p. 324. 


* A - .. 
608 S'a rupt drumul in mijlocul carulu: 
BARONZI, p. 85. — HINȚESCU, 51. 


4 .. i: îşi 
Sa stricat drumul în mijlocul căruţei. 
I. CHEANGA, Pov., p. 227. 


Se dice în bataie de joc acelui pe care 7] întilnescă pe drum cu 
carul frânt 

Se mai dice, în mod figurat, când cine-va smintesce o afacere 
în cursul ei. 

— „Bun întilnişul, om bun! Așa-i ca s'a stricat drumul în 
mijlocul căruţei | 

— Lea, las şaga la o parte, mai omule; și mai bine vin” de-mi 
ajută să pun capătul ista.u — I. CREANGĂ. 


609 A fi la drum mare. 
BARONZI, p. 41. 


Adică a fi bine îndrumat, a fi liniştit, a-ţi merge bine treburile. 


EA 
610 Alaturea cu drumul. 
E. POPESCU, înv. c. Ciocăneşt- 
Margineni, JI. Ialomiţa. 


Se dice de cel ce lucreza deosebit de cei ce "1 înconjeră. 


*A 
611 Pe ș&pte drumuri. 
Em. Popescu, învăţ. c. Ciocănesct- 


Veg! Cărare, Margineni, J. Ialomiţa. 


Se gice despre acela care merge cotind pe drum, având mersul 
slab sa bet fiind. 


% 
612 Pe ici ţi-e drumul. 
I. CREANGĂ, Pov. p. 59. — P. IsPI- 
RESCU, Leg. 18,109,378.—Fn. DAME, 
1. p. 395. 
Arata repediciunea fugii. 
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»Lupul care era ascuns in crâng odată să repedi, o luă în brațe, 
şi pe îcă "ţi-a fost drumul.u — P. Ispinescu, Leg., p. 78. 


613 Bate ale drumun. 
IoRv. GoLescu, Mss. II, p. 85. 


Umblă drumurile în rînd, 
Podinile numărând. 


A. PANN, IL, 106.— HINŢESCU, 51. 
Vedi Putra, Pod. 


Adică umblă în zadar (GoLescu). 


% 
614 Drum batut! 
Fa. DAME, |, p. 127. 


Urare pentru o bună caletorie. Acâstă locuţiune ne invață că a 
fost un timp când eră o întîmplare fericită, ca plecând la drum să 
găsescă, la noi în țeră, un drum bătut şi în bună stare. 


614: Vara la drum sa ie: şuba, i6rna sa ie. merinde. 
Maior P. BunIŞTEANU, ]. Ilfov. 
Ne invața a fi prevădători. 


DUDĂU 
Vvedi Hau, 
EDERĂ 
615 Ca edera ce să urca pă copaci și pă pereuu. 


IoRo. GOLESCU, Mss. Il, Asem,. 20. 
Asemenea şi omul care caută ca să se înalțe cu ori-ce chip. 


FAG 


Vei Alvină. 
FĂGAȘŞ 


616 A-și perde fagaşul. 
LAURIAN & MAXIM, Glosar, pe 249. 


Ai perde calea, linia de purtare, a se abate de la direcția cea 
buna. 
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FÂNTÂNĂ 


A 
617 In fântâna nnde nn "i brâscă, apa nn bnnă. 
Șezătâvea, I, p. 178. 


e 
Vai de fântână fără broscă ! 
I. BănEscU, prof. J. Roman. 
Sciut este ca brâsce nu se găsesc de cât în fântânele a căror apă 


este bună de băut. La cuvintul Broscă se vor allă legendele pri- 
vitore la acestă credință. 


FA 
618 Când sacă apa se cnn6sce prețnl fântânei. 


H. D. ExEscU, învăţ. c. Zamostea, 
Jud. Doroho?. 


După ce pierdem un lucru numai atunci cunâscem cât preţuiă, 


619 NA fântâna bnnă 
Mulţi voinici s'adnnă. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 39.—L 
BĂNESCU, prof. Jud. Roman. 
Adica la cele bune cei mai mulți alergă (GoLescu), 


620 Fântâna pntorâsă împnte la vale, tâte ale ei șnrâie. 
Ionb. GoLescu, Mss. Il, p. 73. 
Adică după stăpân așa și slugile lui, văi stăpân, rele şi slugile, 
rele și urmarile lui (GoLescu). 


621 Fântâna nn îngheță nici-odată. 
Ionv. GoLescu, Mss. IL, p. 73. 
Adică mulevea pururea caldă (GoLescu). 


622 Nu tnrbnră fântâna ce te-a îndestnlat. 
Iov. GoLescu, Mss, II, p. 110. 
Adică nu supără pă cel ce ţi-a făcut bine (GoLescu), 


623 Ca o fântână fără isvor. 


Ionv. GoLescu, Mss. II, Asem. 10. 
Adica lucru nefolositor. 


11 
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FASOLE 


% 
624 A da ca la fasole. 
P. IspinEScU, Rev. Ist., III, 153.— 
T. SPERANȚIA, LI, 157.—FR. DAME, LI, 
pag. 13. 
A lovi cu putere, fară mila. 
Si sapucă să mi-l care 
Cum era el jos culcat 
Pe-aședat, ca la fasole, 
Si-l tot trage ?n lung și 'n lat. 
T. SPERANȚIA. 


625 A beli fasolea. 
FR. DAE, |, p. 130. 


% 
A 'şi arata fasolele. 


A rinji, a ride arătându-si dinții. De aci se trage şi cuvintul, a 
se fasoli, cu înțelesul de »a se face că nu merge, că nu face cu- 
tare tr6bă.« — M. Lupescu, înveţ. com. Brosceni, J. Suciava. 


FEN 


Vegi Ac, Măgar. 
626 Fen bun din ierbă prâstă, anevone a căpătă. 
IoRp. GoLEScU, Mss. ÎI, p. 73. 
Adică isprăvi dă la cei proşti (GoLescu). 


% 
627 A mâncă fân. 


E dobitoc să n dai fen să mănânce. 
LAURIAN & Maxim, |, p. 162. 
S8 dice de cei proști asemănându-l cu dobitâcele. 


FER 
Vegi Șărece. 
628 O potriba face resbi fljeru 4). 
F. MikLosicH, Rum. Unter, |, 44. 
Nimeni nu se pâte împotrivi nevotei. 





1) O nevole face ca să se înd6ie şi ferul. 
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629 


Pre fer rugina îl topesce. 
D. CANTEMIR, Divan, p. 110. 
Vedi Oțel. 
Căci : „şi ce-va în lume cât de virtos şi de tare a se află nu se 
pste, cărui-a altul împotrivindu-se smintelă să nu-i aducă, şi încă 


de unde nici se gândesce.« — Dim. CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 152. 


630 Ferul lesne ruginesce. 


Joao. GoLescu, Mss. IL, p. 72. 
Adică lucru prost lesne să strică (GroLescu). 


631 Ferul că- fer şi înca ruginesce. 


V.ALEXANDRI, p. 8.—P. ISPIRESCU, 
Rev. st. IL, 381. 


Ferul că " fer şi tot se ruginesce. 


FR. DAME, II, p. 23. 
Acelaş ințeles ca proverbul 629. 


LEGENDĂ FERULUI. 
Pușcă-l făcută hăt mat pe urmă de Matca Precista din eră, pentru că cu 


-săgeta prea mult se necăjeau Gmenit şi nu să puteai omori mai după o-laltă. 
Maica Precista a făcut arma asta ca să fie așa, lăsată de ea, mat îndemânsa. 


A făcuto cu stratu de lemn și cu țeva de ceră, a blagoslovit'o și din câră sa 
făcut ferul şi de atunci și adi avem fer in lume. — L. 'TRODORESCU, Șezatd- 
„ea, 1U, p. 5. 


6532 Ferul care nu să întrebuinţăza ruginesce. 


A. PANN, 1889, p. 175; III, 154.— 
HINŢESCU, 59. — BARBU CONSTANTI- 
NESCU, Cart. Cit., II, p.15. 


Herlu ce nu ?l bagi pe lucru, macăt lia-l-aşi 
ruginesce. 
ANDREIU AL BAGAVU, Cart. Aleg. 
pag. 91. 


Omul leneș, care nu 'ş întrebuințeză mintea, se împrostesce. 


633 Bate ferul până e cald, ca de să va r&ci, în zadar ve 
munci. 


JoRD. GouEscu, Mss. Il, p. 116. 


dacoromanica.ro 


164 


PROVERBELE ROMÂNILOR 
n RI e E du ee az dai cb RR E E E 


* 


“ Bate ferul până e (este) cald. 


A. PAnxs, Ediția 1889, pag. 95; II, 
5'7.— C. Neanuzzi, L, 247.— KAROLY 
âcs, 80.— G. MUNTEANU, 30. — BA- 
RONZI, 62 & 69. — Hixţescu, 59. — 
IL. G. VALENTINEANU, 21 % 23. — G. 
Deum. 'TeononESscU, Cercet., 87.— Fa. 
DANE, ], 484 ; IL, 23. — REINSsBERG- 
DURINGSFELD, |, 202. — Da E. B. 
Mawn, 101.— Ar. Dumiraescu, 1417.— 
I. DUMITRESCU, înv. c. Gânciova, J. 
Dolj.— BARBU CONSTANTINESCU, Cart.- 
Cit., IL, 15. — 1. ISTRĂTESCU, Înv. 0. 
Cobia, J. Dimboviţa. 


Cu graba bate ferul până e ferbinte. 
D. 'ȚicuInDEAL, p. 185. 


Bate ferul până e cald. 


LAURIAN $ MAXU, |, p. 126. 


Bate herul (ferul) până e herbinte (ferbinte].. 


C. Neenuzzi, |, 263. — Fa. Duty 
II, pag. 23. 


Sa batem ferul pâna e cald. 


BExGE&sCU, Conv. Liter., XI, p. 61. 


+A 


Bate ferul cât e cald. 


Abecedar ilustrat, p. 24.—V. Fo 
RESCU, Folticeru, J. Suctava. 


*A 


* 


Bate ferul cât e roşu. 


H. D. ENESCU, înv, c. Zamostea, J]. 
Dorohoi. 


A 


Bate ferul cât e ferbinte. 
E. A. ZANFIRESCU-DIACON, înv. c. 
Știubienis, J. Dorohos. 


Bate feru cât îă cald. 


Abecedar ilustrat, p. 24.—S. Mr-- 
HĂILBSCU, Șezatorea, I, 224. 


A 


Bate fljru, pira-j cad. 


Fa. Mwrosica, Rum, Unter., |, 7. 


e 
Bate herlu, pâna îi cald. 


D. A. MILESCU, Gopeşt Macedonia. 
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Herul se-bate până-€ cald. 
AnbREIt AL BAaavt, Cart. Aleg. 54. 
Adică să nu pierdem vremea că nu o mai găsim (GoLescu). Să fa- 
cem toi lucrul la vremea lui, să zorim o afacere când vedem ca e 
bine îndrumată ; când se ivesce o întimplare fericită să nu o scă- 
păm din mâni. 
Se scie că ferul nu se pâte uşor lucră cu ciocanul de cât atunci 
când e încăldit 
Oportet ferrum tundere dum rubet, diceaii Latinii; îl faut 
battre le fer pendant qwil est chaud, ice Francesul. 


% 
634 Agine bate ferul rece (răce). 
Nimic nu tolosesce. 


Ionb. GoLescu, Mss. II, p. 83.—H. 
D. ENESCU, înv. c. Zamostea Jud. 
Dorohos. 


Adică urmeza împotriva cuviinței (GoLescu). 


%* 
635 Ferul răi cât să'l baţi e de geba. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 95; II, 
57. — P. IseraEscU, Rev. Ist., III, 
381. — BARBU CONSTANTINSCU, Cart, 
cit. III, p. 45. 
De geba bati ferul r&ă ! 
A. PANN, |, p. 23. 


Daca este ferul răi, 
Cât să'l baţi este de geba, 
Nu faci din el nici o trebă. 
A. PANN, A*ghir, p. 14. 
Ferul răi îl bat de gebă 
Nu pot face din el trebă. 
A. PANN, Moș-AWb, II, 22. 


Ferul răi să'l baţi e de gebă. 
HIŢESCU, 59. 


* A 
Ferul r&ă cât să ?l baţ, m'aă ce'i face. 


I. Duurriescu, înv. c. Gânciova, 
Jud. Dolj. 


Dintun lucru r&ă, dintrun om cu apucături prâste nu poți 
face nimic bun. 
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% 
636 Ferul răi nu se prapădesce. 


P. ISPIRESCU Rev. Ist., LL, p. 381.— 
HinŢescu, 59.—]. BĂNESCU, profesor 
J. Roman. 


*A 
Ferul răi nu se perde. 
Eu. POPESCU, înv. com. Ciocanesci-- 
Mărginenu, J. Ialomiţa. 


Lucrul sau omul hun se prapădesce, tar cel răii nici o dată. 


637 Fer pe fer îl ascute. 
JoRv. GOLESCU, Mss. Il, Asem. 12, 
Unui om mare şi puternic nu % pâte ţine pept de cât altul ca și 
dinsul. 


Ferul cu fer se ascute dice regele Solomon in Proverbe, 
XXVII, 17. 


% 
638 In bataia ferulu. 
FR. DAME, |, 123. 


Adică la hun loc. „Acea cârciumă e în bătaia ferului, şi cine- 
trece pe acolo trebue să intre.« 


% 
639 A fi de îer şi de criță. 


Se dice de omul tare de caracter și de constituție, harmic, hotă-— 
rit în ideile lui, nemilos. 


FISTIC 
Voqi Ouă 


640 Fistic în casa ! 


LAURIAN $ MAXIM, Glosar, 249. 
Vegi înţelesul in Laurian. 


644 Fistic afară ! 
LAURIAN 4 MAXI, Glosar, 249 
Vegi înţelesul în Laurian. 


FLACĂRE 


642 Flacăra când vilvaesce, 
Din foc mare isvoresce 
* JoRD. GOLESCU, Mss. Il, 73. 
Adică gâlcâva cea mal mare din mari pricini sare — (GoLescu). 
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FLORE 


Vedi Copil, Ghimpe, Gradinar, Mi- 
ros, a Mirosi, 


643 Alta e florea de gradină, 
Și alta e florea de câmp. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 57; II, 
71. — HINŢESCU, p. 60. 


Arată deosebirea întve omul de la oraş și cel de la ţeră; între 
omul cult și acel care a rămas fără de invățătură. 


644 * cate flo sunt pe pămînt, 
Tâte se duc în mormiînt. 
Poesi: Poporale. 
'Tot omul trebue sa moră. 


e 
645 Numai c'o îlre ghirlandă nu se face. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, 50. 


Adică cu puţin nu ne putem împodobi. — (GoLescu). 


646 Cu o flâre numai vara nu se face. 
Ionp. GoLEscu, Mse,, II, 28. 


Numai cu o flore nu se face primăvara. 
A. PANN, II, 74. 


Cu o floricică 
Cu o rîndunică 
Nu se face primăvara 


VASILE ALEXANDRI S LASCAR RO- 
SETTI, Mss. 


O fldre nică de cum nu face primăvara. 

A. Donici, II, 39. 
% A 
Cu o flore nu se face primavara. 


BARONZI, 34, — Abecedar ilustrat, 
28. — Da E. B. MawR,, 65. — L. Bă- 
NESCU. prof. ]. Roman. —H.D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, ]. Dorohoi. 


Cu o flâre nu e primăvara. 
G. MUNTEANU, 60.— HINŢESCU, 60. 
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e 
Cu o fldre nu se face vara. 


P. Isprnascu, Rev. Ist,, II, 161. — 
1. G. VALENTINEANU, 49.—I. IONESCU, 
II, 457. — FR. DAME, IL, 30. 


% ză Ş > 
Cu una lilice nu 's face primuvară. 1) 


D.A. MiEscu. Gopeși, Macedo- 
nia.—D. DAN, Nevesca și Molovişte, 
Macedonia. 


Vara nu s'aduge maşi cu-una lilice. 2) 


ANDREIU AL BAGAvU, Cart. Aleg. 56. 
Vedi Rindunica, Rosă. 


Adică spre îndeplinirea Grei-ce, multe ne trebuiesc, și că cu pu- 
țin lucruri mai mari nu dobândim (GoLescu); dintr'un singur fapt 
nu trebue să tragem o conclusie generală. — Vedi Donici, Cart. II, 
Fab. 18, Cheltuitorul şi Rindunica. 


647 Florile una dă alta când n'ar fi irumâsă, nic una 


s'ar arătă frumâsă. 
lonv. GoLascu, Mss. Il, p. 74. 


Adică omul când n'ar avea dăosăbire unul dă altul, nui s'ar 
cundsce darurile sale (GoLescu). 


647:  Plârea cu flâre dragoste are, ar nu cu o putâre. 
Jonv. GoLescu, Mss. II, 74. 
Adică tineri cu tineri să inveselesc, far nu cu cel bătrâni. — 
(GoLescu). 


648 Flârea s'o păzesci ca sa nu să strice, ca dă să va 
strica, nic! o pâmă ve! avea. 
loan. GoLescu, Mss. IL, 115. 
Adică tinerețele (GoLescu). 


649 Pl6rea pâna n'o pu la nas, nu cunosci ce miros are. 
lonp. GoLescu, Ms. II, 74. 
Adică pă om până nu “] încerci, nu poți cunâsce ce naravuri 
are (GoLescu). 


650 Florea până a nu să vesteji s'o aduc. la nas ca sau 
simti mirosul. 
lonb. GoLesco, Dss. UI, 115. 


1) Cu o fl6re nu să face primăvara. 
%) Vara nu aduce numai cu o flâre. 
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Adică ori-ce la vremea el să o săvirsesci, ca să te folosesci (G-o- 
LESCU). 


651 Flârea la fl6re merge. 
Iono. GOLESCU, Mss., LI, 74. 
Adica ori-ce e frumos, la cea frumâsă privesce (GoLescu). 


652 Florea cum să dășchide să vede ce rod dă. 
Ionp. GoLEScU, Mss. IL, 74. 
Adică cel vrednic, cum isbuteşce, &-şi arată dăstoinicia sa (Go- 
LESCU). 


653 Daca îlrea "ţi-o pazesci, rod bun dobândesci. 
Ionv. GoLEscU, Mss. II, 88. 
Să dice pentuu cele ce trebuie să păstrăm (GoLescu). 


654 Cine lepădă florea nu simte mirosul ei. 
TORD. GOLESCU, Mss. II, 80. 
Adică cine zgornesce pă cel bun, nu-i cundsce darul lui (GoLescu). 


655 Ori-ce fldre la sfirșit î-și pierde mirosul ei. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, 10. 
Adică ork-ce om la bătrânețe î-șă pierde” puterea sa (GoLescu). 


656 Ţi-a gasit florea sa-i ei mirosul. 
Iov. GoLEscu, Mss. IL, p. 95. 
Să dice pentuu cele ce nu s& potrivesc (GoLescu). 


657 Până florile la vremea lor, siliţi-ve să le adunaţi. 
Iono. GOLESCU. Mss. IL, p. 149. 
Adică nu pierdeţi vremea tinereţelor (Gocescu). 


658 Nu supără florea, ca să poți mâncă rodul «a. 
Iono. GoLescu, Ms. II, p. 110. 
Adică nu-ți vătemă tinerețele, ca să te poţi bucură dă ele 
«(GoLEScU). 


659 Este o floricică 
Cine 7] (0) mirâsa, nasu " pica. 


A. PANN, LII, 65.— HrnȚEscu, 60. 
Se dice despre cel faţarnic. 
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660 Este o floricică 
Nasul care î-ţi bâşică. 
A. PANN, III, 43. 
Se dice de cele prâste şi ordinare. A. Pann explică acest pro- 
verb unul copil ai cărui părinți erat âment de rind. 


% 
661 A pune floricele. 


BARONZI, 68. 


Are deprindere să pue floricele. 
Hinrescu, 45. — Fa. DAME, II, 31.. 
Se dice de omul care povestind un lucru mai adaogă şi detaliuri 
închipuite. 
Rosas loqui la Latini, Conter fleureltes la Francesi se apropie 
întvu cât-va de locuţiunea românâscă, 


% 
662 De flori de cuc. 


V. ALEXANDRI & LASCAR-ROSETTI, 
Mss.—l. CREANGĂ, Pov. 332.—P. 1s- 
PIRESCU, Rev. st, III, 158.—V. ALE- 
XANDRI, Conw. Lit., III, 97, 272, 


De florile cucului. 
I. BănEsct, prof. ]. Roman. 


A dmblă de flora de cuc! 
S. FL. MARIAN, Ornit. I, 45. 
A âmblă incolo şi 'n câce de gâba ; a nu câștigă nimica, a um= 
blă fără de nici un scop, perdând timpul în zadar.—(S. FL. MARIAN). 


% 
663 De florile merului. 


P. Ispinescu, Leg. 29, 34, 59, 169, 
329, — FILIMON, 249 ă 9258.—Da E. 
B. MawR, 102.—FR. DauE, II, 30.— 
Con. Liter., XII, 208 & 217. 


Adică de p6ha, fară scop. 

»Calul scia de tâte astea, căci nu era el de geba năsdrăvan de 
florile merului.« — Isernescu, Leg. 29. 

„Nu se pote să-mi fi dis de florile mărului să păstrez aceste 
oscădre«. — Ispinescu, Leg. 59. 

„Si je suis afflige ce n'est pas pour des prunesu dice Moliere. 


*A 
664 Flore 'n legatâre. 
P. ISPIRESCU, Rev. Jst,, III, 383.— 
G. DINU, Rev. şcol. J. Mehedinţi.— 
BARONZI, 49.—HINȚESCU, 53. 
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Se dice când cine-va pâte face o trâbă şi nu vrea; se intrebuin- 
ț&ză şi ca expresiune a feciorei. — G. Dranu. 


665 Ca florile în gunoi cresce. 
Jonn. GoLEscU, Mss. Il, Asem. 75 
Adică cei buni înti”un mediu stricat. 


A _ 
666 Cu fior în cacuulă. 


V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Ms. — G. DIANU, Rev. scol,, J. Me- 
hedinți. 


Expresiune trasă din faptul purtărei florilor în căciulă de către 
flacăii la țeră; arată fecioria și voinicia. 


*A 
667 A umblă cu flori: la palarie. 


G. MUNTEANU, 122. — V. HARAM, 
înv, c. Griviţa, J. Tutova. 


Acelaşi înțeles ca proverbul 666, arată şi siguranța. 


%* 
663 A umblă cu flori la urechi. 


A. PANN, II, 144. — G. MUNTEANU, 
1929. — HINȚEscU, 197. 
Adică fără grije, cu nepăsare. 


669 A pune cuu-va flor: după urechi. 
V. ALEXANDRI, Teatru, 708. 


A 2 pune o fibre la ureche. 
BARONZI, 47. 


A pune floră la urechie. 
V. A. URECHE, Convorbiri Late- 


rare, XXI, 1112. 
Vedi Ghiocei. 


Adică a inșelă. 


* 
670 Flore la urechie. 
Jonp. GoLEscU, Mss. Ii, 74.— P. 
Isplnescu, Hev. Ist. III, 383. — FR: 
DAE, II, 30. 
Gândesce că e fldre la urechie. 


A. Pax, Edit., 1889 „p. 161; II, 
130. — HIsŢEscu, 67, 
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Flori la urechie. 
L CREANGĂ, Amint., p. 22. 

Adică un lucru cam dă nimic, fără supărare (GoLescu). 

„Ca o ftore la uvechie, mulerea pe lângă bărbat.u — lord. Go- 
LESCU, Mss. Il, Asemen., 95. 

„Trebile cele mai grele, la el era flove la uvechie. — P. Iser- 
RESCU, Sndve, p. 45. 

„Necazurile ndstre sunt flori la wechae pe lângă cele ce spune 
în cărți.u — Ion CaganGă, Amint., p. 22. 


* 
671 A pune o fl6re cui-va. 
Da Ec. 7., Beriad, J. Tutova. — 
1. BĂNESCU, prof. J. homan. 
Expresiune întrebuințată la jocul de cărți; insemneză a face o 
carte, o levată. 


% 
672 Flore 'n c..r. 
1. BăNEScU, prof. J. Roman. — |. 
Măaună, prof. J. Prahora. 
Se gice pentru acel caxi se impodobesc înti'un mod ridicol şi fac 
acâsta spre mândrie. 


FOC 


Vedi Apa, Beţie, Caldare, a se Frige, 
Fum, Lemn, Mână, Olă, Paiu, Turta. 


XA 
673 A luă foc cu mâna altuia. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 156. 
A 
Cu mâna, străină numaa, foc sa vei. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
JI. Doroho:. 
A 
Cu mâna altuia numai, foc să, seu. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. c. 
Știubenis JI. Dorohot. 
Vedi Carbune, Jeratic Șerpe. 
Ne învață a trimite pe alții la muncă grea, la primejdie în fo- 
losul nostru. 
Ascultaţi pe Ion R6tă, deputat la Divanul ad-hoc din Moldova, 
ce bine vedesce acâstă gicătâre, in frumâsa limbă a lui Creangă : 


«EI cucâne, cucâne! puternic eşti, megieș î-ml ești, ca răzaș ce mă găsesc, 
și sciă bine că nare să-mi fie mâle, când m'oiu întârce a-casă, unde mă aș- 
teptă nevoile. Dar să nu vă fie cu supărare, că palmele aceste țărăneșei ale 
n6stre, străpunse de pălămidă și pline de bătături, cum le vedeți, vă ţin pe 
Dumnea-vâstră de atâta amar de vreme, și vă fac de huzuriţi de bine. Și mai 
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mult de cât acâsta; orl-ce venetic în ț6ra asta este oploșit de Dumneavostră, 
şi-l priviți cu nepăsare cum ne suge sângele, și tăce-ţi și-l imbrăţoșați! Nu- 
mal nol, vite de muncă, vă suntem dragi ca sarea în ochi!... Din mojici, din 
ghiorlani şi din dobitoci nu ne ma! scâteți! Dumnezeii sa ne lerte, și să ne ler- 
taţi şi Dumneavâstră, cucâne, dar cu adevărat, așa este; v'ață deprins a lua 


focul tot-d'a-una cu mânile nostre cele mojicești ..... . şi tot nol cel vi=. 
novaţi! » 
674 Focul ce nu te supără, nici cum să "1 sgândări. 


loan. Gouascu, Mss. ÎI, p. 414. 
Adică ceea-ce nu te supără să nu-t dai pricină dă supărare (Go- 
LESCU). 


675 Cu cât ma. mult dă foc te apropii, cu atât mai mult. 
te si aprindi. 
Ion. Govescu, Mss. II, p. 29. 


Adică dragostea să măresce, când dă ea te aproprii (GoLegscu). 


676 ÎL trimit în sat la foc, 
Și el mi-aduce busuioc. 
Ionp. GoLesco, Mss. II p. 15. 


% 
“mu a trimiţi la foc, 
Și el îfi-aduce busuioc. 


A. PANN. Edit.1889, p.26;1, 86.— 
HrŢEscv, p. 61. 


Eu îl trimiţ la foc, 
Și el *mă-aduce busuioc. 
P. ISPIRESCU, Rev. Jst., III, p. 379. 


Tu "1! mâi la foc, 
Și el "ţ'ace busuioc, 
G. Dem. TEODORESCU, Cercet., p. 62. 
Vegi Surce. 


Să dice când una cerem, şi el alta ne aduce, când nu urmeză 
după cum ti poruncim (GoLescu). Se dice şi despre cei proști. 


677 Focul în pădure din scânteie mică s'aprinde. 
IoRD. GOLESCU, Mss. IL, p. 72. 


Focul se aprinde din scântene. 


C. MEissNER  V. DoGAR, II, p. 34. 
Vegi Scântese. 


Adică cea mal mare gâlcâvă din mică pricină să deşchide (Go- 
LESCU). 
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678 Cine de foc trebuinţă are, în cenuşă el gasesce. 
lonv. GoLESaU, Mss. Il, p. 84. — 
Fa. DAME, 1, 249, 
Adică la cei ce păstrâză pururea găsesci 6re-ce, precum focul ce 
-să păstrăză in cenușă (GoLEscU). 


679 Focul ce să socotesce stins, d5 multe-ori supt cenuşă 
să gasesce aprins. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 72. 


Adică dă unde nu te temi, d'acolo mai mult tă vatămi (GoLescu). 


680 Focul, cu cât ma mult el sgândari, cu atât ma: mult 
să și aprinde. 
JoRv. GOLESCU, Mss, Ii, p. 72. 
Să dice pentru zarvă, r&scâle, răsvrătiri şi ort-ce turburare, în- 
“semnând că cu cât mai multă pricină le dai, cu atât mai mult să 
-şi întărită (Groescu), 


681 Foc să faci, si fum sa nu 6sa, piste putinţa să 'nțelege. 
Ionv. GOLESCU, Mss. II, p. 72. 


Adică fapte urite și să nu să audi (GoLescu). Nu putem ascunde 
„atât de bine pasiunile vâstre, în cât să nu se vădescă print”un 
semn 6re-care. 

Italianul dice : 11 fuoco, Vamor e la tosse, preste se conosce; 1) 
-şi Francesul : 1] n'y a point de feu sans fumee. 


%A 
682 Pâna nu faci foc, fum nu ese. 

Jon. GoLascu, Mss. II, p. 60. — 
A. PANN, Edit. 1889, p, 174.—N. FI- 
LIMON.— Î. IONESCU, II, 157.—BARBU 
CONSTANTINESCU, Cart. Cit., II, 45.— 
EM, PopESCU, învâț. c. Ciocanescit- 
Mărginenu, J. Ialomiţa.—K. A. Zau- 
FIRESCU-DIACON, învăţ. c. Știubeni:, 
J. Doroha, 


Unde nu e foc, fum nu ese. 
Iono. GoLEscU, Mss, Il, p. 13. — 
BARONZI, 51.—Abeceda ilustrat, 24, 
Fum fără foc nici cum să vede. 
Ionv. GOLESCU, Mss, ÎI, p. 73. 


1) Focul, amorul şi tusa îndată se cunosc. 
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Până nu faci foc nu ese fum. 
REINSBERG-DURINGSFELD, LI, p. 484. 


Unde nu e foc nu ese fum. 
KAROLY Acs,p. 82.—G. MUNTEANU, 
31. — LAURIAN & Maxim, IL, 1266.— 
HINŢESCU, 61. 


* 
Nu e (este) fum fără foc. 
G. Dem. TEODORESCU, Cercet., p. 
17. — FR. DAME, II, 43. — 1. G. VA- 
LENTINEANU, 19. — Da E. B. MAwR, 
81. — AL. DumrnEscu, 198. 


Până nu e foc nu ese fum. 
BARONZI, p. 64. 


e 
De unde nu e foc nu ese fum. 


I. G. VALENTIXEANU, pag. 20.—V. 
FonEscu, Foliceni, I. Sucrava. 


Fum fara foc nu ese. 
Gu, Conw. Liter., XXIV. 


* A 
Pâna nu este foc, nu să vede fum. 


N. G. Ionescu, c. Mamornița, J. 
Doroho. 


Până nu s'adară focl, fumlu nece că nu se 
vede. 


ANDREI AL BAGAvEI, Cartea Aleg., 
pag. 56. 


* 
Pâna nu fagi foc, fum nu ese. 
D. A. MiLescu, Gopeși, Macedo- 
nia.—D. DAN, Nevesca şi Molovite, 
Macedonia. 
Adică până nu greșim, nu ne vorbesc dă răă (p. 60); până nu 
greşim nu să vorbecse dă greşala nâstră (p.13 şi73).— (GoLescu). 
O rumâre publică se rezămă în tot-d'a-una pe un fapl, pe un 
indiciă positiv. Nu se dice de o femele că este rea, fără ca să fie 
ce-va, în purtarea el, care să motiveze asemenea şâpte şi precum 
diceaii Latinii : Rumor publicus non omnino frustra est *), şi 
Flamma fumo est prozima?). Italienii gic : Non si grida mai 
al lupo ch'egli non sia in paese?), iar Francesii: Il n'y a point 
de fumee sans feu. 
3) In şâptele publice nu este totul de gâba (e ce-va adâvărat). 


3) Flhcăra e aprâpe de fum. 
3) Nu să strigă: Eacă lupul! dacă nu se află în ţâră (în aproplere) 
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* 
682: Focul le mistwme tote. 


Adică cel mare, cel puternic. 


683 Foc după foc, rău dupa rău. 
A. PANN, I, p. 60.— Hrnrescu, 60. 


e 
Foc peste foc. 


Un rău nu ne vine nicl-odată singur, nenorocirile se ţin lanţ. 


* 
684 Nu ațița toc peste foc. 


A, PAny, Edit 1889, p. 151; Ul, 
122. — lmțescv, 61. 


+ 
Pe foc, foc nu bagă. 
D. A. MiLescu, Gopeș, Macedonia. 
Nu întărita pe omul mânios, nu “l împinge la fapte vele prin 
povețele și indemnurile tale. E foc peste foc, Qiceai Elinii, vor- 
bind de povețele rele date unul om in paguba lui. 
Românii cred că e păcat să pui foc peste foc. 


685 Foc pă foc nu stinge, ci ma: mult el aprinde. 
1oRp. GOLESCU, Mss. |, 72. 


Foc cu foc nu se stinge. 
G. MUNTEANU, 60.— HixȚesco, 60. 
Adica cel furios, cănd &l întăriți, balaur să face, și Xute cu iute 
mai rău să aprind. (GoLescu), 


686 Focul când se *ncinge, 
Anevoie se stinge. 
A. PANN, III, 12. — Hixțescv, 61. 


Focul când se *ncinge, 
Anevote se mai stinge. 
C. MAISSNER & DOGAR, |, 34. 
Se gice de omul mânios. 


687 Focul când s'aprinde p'in maracin. uscați, arde și 


pe ce. verdi. 
IoRD. GOLESCU, Mas. Il. 72. 
Veg! Copac, Lemn. 


Adică răul, pe lângă cei r&f, cade şi pe cel buni, precum la răs- 
hole. (GoLesco). 
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688 Nu sgândari focul dă supt cenușa. 
lonp. GorEscu, Mas. II, 109. 


Adică nu dă pricină celui răi. (GoLescu). 


689 Nu te jucă cu îocul că indata te pirlesce. 
IonRp. GoLescu, Mas. II, 109. 


% 
Nu te jucă cu focul. 


% 
Cine se jăcă cu focul se frige. 
I. ARBORE, J. Buzău. — FR. DAmE, 


TI, 39. 


% 
A se jucă cu focul. 
N. GANE, Nuvele. 


Adică cu dragostea (GoLescu). — Inb”un mod mai general, nu 
te jucă cu lucrurile cari pot fi primejdicse. 


% 
690 Foc la mine, 
Foc la tine, 
For la noi 


La amindoi. 
I. Bănuscu, prof. J. Roman. 


Se dice când doi pătimese de aceeaşi bolă, de aceeași durere. 


691 Scapa'l din foc, ca să te bage 'n foc. 
Ionn, GOLESCU, Mss. II, p. 67. 


Să dice pentru cei ce supără pă însu-şi făcătorii lor dă bine. — 
(GoLescu). 


% 
692 In urma foculu: mulți dascal să arata. 
Iov. GoLescu, Mss. II, p. 15. 


Ne arată că la vreme sa grăim, să povătuim, căci în urmă în 
zadar. (GoLEscu). 


XA a 

693 Ca sa sting! un foc, trebuie sa te-arunci în el. 
IoRo. GoLaScU, Ms. ÎL, 108. — V. 
HAtAM, înv. c. Griviţa, J. Tutova. 


Adică ca să potolesci un râii, trebuie să te jertfesci.—(GoLescu). 


694 Focul pă cele ma: uscate mai lesne le topesce. 
Ionn. Goescu, Mss. Îl, p. 79; A- 
sem. 178. 


Adică năcazurile pe cei slabi, si cei mari pă cei mici. (GoLescu). 
1 
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695 “N u *s bagă foc pi :unga vulbura. î) 
D.A. Mirescu, Gopeși, Macedonia. 
Un tinăr şi cu o tinără să nu locuâsca impreună. Vedi pro- 
vsrbul 689. 


696 Su nu are foc, nu are s'cinușe. 2) 
D.A. Minescu, Gopeși, Macedonia. 
Se dice de acele carl sunt în legatură firescă, car! se găsesc în 
tot-d'a-una la un lot. 


%* 
697 A apucă foc cu gura. 
B. P. Hişoet, Etymol. Magnum, 
1398.—LAmMnRIOR, Conv. liter.—FR. 
DAME, 1, 84 


A lua foc în guru. 
G. Di m. "TEODORESCU, Cercet. 83. 
A afirmă cu energie adevărul celor spuse de noi. Prima variantă 
se aude în Moldova, a doua în Ţera-Românescă.  Veqi G. Dem. 
Teodorescu, Cercetari, p. 83 şi următorul proverb. 


* 
698 A-și pune mâna în foc. 
G. beu. Teononuscu, Cercet., p. 83. 

Mod forte energic de a intari o afirmare. 

Origina acestei locuţiuni tret ule căutată neapărat în obicelw ile 
intvoduse de barbări, în imperiul Roman obiceiuri carl la Francesi 
purtau numele generic de Jugements de Dieu, şi prin cari se cre- 
dea în Evul-mediu că se pote stabili, cu siguranță, nevinovăția 
sau culpabilitatea unui acusat, în anumite casuri dubi6se. În obi- 
ceiul care ne ocupă acusatul trebuia să ție în mânâ o bucată de 
fer inferbintată la foc, şi daca pe acesta mână, bagată in urmă 
intro cârpa bine sirînsă şi sigilată de judecători, nu se arată dupa 
trei dile nic: o urmă de arsură, piritul era tinut ca nevinovat. 

Aceste obiceuri barbare s'aii menţinut în Occident până în se- 
colul al tret-spre-decelea, cu tote că deja mult mai "naiute spiri- 
tele luminate combăteau asemenea supersți ii. Sfântul Grigore de 
Tours scriind, în secolul al şâselea, reginei B unehaut în privin'a 
procesului care se deschisese în contra lui Memna, episcop de 
Toulouse, respinge cu indignare acest mod absurd de a se desco- 
pei adevărul dicând: Nolumus te exhibere îgnili ferri con- 
tactum. 


> Nu se bagă (pune) foc pe lângă praf de puşcă. 
) Unde nu e foc, nu e nici cenuşe. 
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Dupa cum se vede in cronicele lui Gheorghe Logothătes, aceste 
obiceiuri ai existat şi în imperiul Bizantin până sub împ&ratul 
Mihail Commena ; ast-fel că, putem armile, fără a avea probe po- 
sitive în acestă privință, că aceste obiceiuri, cari ai domnit in 
Europa întrâgă, au trebuit să existe şi la not, fiind dat mai cu 
semă că posedăm în limbă şi loculiunea respectivă. 


A 
699 A dă cu mânele n foc. 


IoRv. GouEscu, Mss. II, 5. — A. 
PANN, III, 105.— LAURIAN & MAZIM, 
1, 1248.—En. PopEscuU, înv. c. Cio- 
cănesci- Marginena, J. Ialomiţa. 


*A a - 
A dă cu mâna "n foc. 


LAURIAN & MAxum, 1, 1948.—P. 1s- 
PIRESCU, Leg., 280. — HINŢEScCU, 
93.—1i. D. ENESCU, înv. c. Zantoș- 
tea, ]. Dorohoi. — 1. BĂNFScU, prof. 
J. Roman. 


A dat cu mânile 'n foc. 

E gros de cefă, are de ros. 
Hinrrscu, 101. 

Vegi Spuza. 

Adică a cădut în mari primejdii (GoLescu). Acest ințeles nu se 
«dă nicăieri, în diua de astă-di, acestei locuţiuni, şi este mai mult 
ca sigur că Golescu s'a inşelat identilicâud expresiunile: a-și pune 
mâna 'n foc si a da cu mâna 'n foc, cară sunt cu totul deosebite. 

Prin locutiunea a da cu mâna sai mânele 'n foc se întelege 
pretutindenea, a se îmbogăţi din senin, de-odată şi pe neașteptate. 

„Se dice când cine-va să înavuțesce fără muncă.« — Em. Popescu, 
înv. d. Ialomiţa. — ]. Bănescu, prof. J. Roman. 

"A face tote de necesitate sati a căpăta large medii pecuniare.« 
— LAURIAN et Mixrm, ], p. 1248. 

„Intelese ea că trebue să fi dat el eu mâna în foc, şi'l chemă 
la dinsa. Acolo cu prefacătura, cu narghiolii şi cu viclenii, îl făcu 
de spuse cum are atâta stare. — DP, IspinEscu, Leg. p. 280. 


% 
700 L'a ars focul. 


I. ARBORE, JI. Buzău. 
Adica sa pricopsit, s'a îmbogăţit de-odata, pe neașteptate. 


% 
"704 A trece prin foc si prin apa. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 1948, 
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Trecum pre în foc şi apă. 
Conessr, Ps. LĂXV, în Etymologi- 
cum Magnum, p. 1270. 


Sunt gata în foc şi în apă să mă arunc. 
A. PANN, Ediţia 1889, pag. 167, 
III, 134, 


A dă prin foc şi prin apă. 
P. Isernescu, Leg. p. 288. 


Trecuţa prin apă şi prin foc. 
S. Fr. MAntan, 0sn,, il, p, 288. 


4 
Când sunt gile şi noroc, 
Treci prin apă şi prin foc. 
Adică a nu se da ind&r&t dinaintea orf-carei primejdii pentru a 
face un lucru; a fi om încercat, oțelit in nevoi și necazuri, 
„Eu pentru dragostea ta aş fi dat prin apă şi prin foc ca să 
*ță fac voile.a — P. ISPIRESCU. 
»Multe s'aii mai păstrat în memoria vestrănepoților acelor Ro- 


mani trecuţi, cum se dice, prin apa şi prin foc.u — S. FL MARIAN. 


Ei 
702 Foc sub cenusa. 
LAURIAN & MAXI, ], p. 586. 


% 
Foc ascuns sub cenuşa. 


Puimejdie ascunsă, si prin urmare amenintatâre. Se dice de cel 
făţarnic, 


703 Stinge focul cu paiele. 
Ionn, GOLRSCU, Mea, LI, p. 67. 


Aă stins bine focul cu paiele. 
Ion NECULCE, Letop. Mold, îl, 252. 


Adica mai r&u aprinde gâlcâva cu amutlă, cu învitarea, cu în- 


vierşunarea (GoLescu). 
»Un om şi nu pâle ținea tainea, dara atâția 6meni? Au stins 


bine focul cu paie. — Ion NECULCE. 


A 
704 Arde focu 'n paie ude. 
I. CREANGA, Pov,, p. 166, — Șrză- 
târza, Poesii Popor , IL 148. 
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*A 
Arde ca focul în paie ude. 
J. BăxEscu, profesor JI. Roman.— 
V. HARAM, înv. c. Griviţa, 3. Tutova. 
Are două ințelesurii cu totul deosebite : 
40 Arată o acţiune ascunsă, dar puternica și primejdiosă. 
„Când îi omul în doi peri, să te feresci de dinsul, c'atunci e cum 
ti mai răi. Vorba cea : arde focu n paie ude.u — Î. CREANGĂ. 


Frunză verde trei agude 
Arde focu 'n pare ude. 
Strig la puică și na m'aude! 
— Ba te-aud puiule bine 
Da nu poclu veni la tine 

Că % dusmanu lângă mine. 


Poesi Poporale. 
Bârbatul care o aude, şi care este pentru dinsa dușmanul, tea 
puşca din culi și o ucide. 
21 Se dice de omul care vrea să se arate grozav și nu este. — 
1. BinEscu. 
Se dice când un bătrân jubesce. — V. HARAm. 


% 
705 Foc de paie. 
Lavaran & Max, 1, 1985; 11, 569, 


Focu de slama zalic dure. 1) 
Fa. Mikosicu. Rum. Unter. 1, 8. 


Se gice de o lucrare, de o acţiune, de un sentiment trecător care 
se nasca şi mâre întrun scurt interval de timp. Francesul dice : 
c'est un feu de paille. 


% 
705% A aruncă oleru (unt-de-lemn) pe foc. 


LAURIAN & MAxim, II, 4941.— Da E. 
B. MAwR., 78. 


A turna olei, în foc. 
G. MUNTEANU, 72, 


% 
A turnă unt-de-lemn peste foc. 
1. Băsescu, prof. I. Roman. 
A ațiță mănia unui om deja furios. 


») Focul de pate ţine puţin. 
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706 A mâncă foc. 
P. ISPIRESCU, Leg. 38. 

A fi iute, se dice in deobşte de cai. 

„Trase la scară o căruță ferecată, cu patiu telegari de mâncau 
foc.u — (P. IsernEscu). 

In basme caii cei năsdravani mănancă or fiert cu lapte dulce 
şi, pe fie-ce di, o baniţa de jăratec. Suut atât de iuti în cât sbâră 
ca vintul sai ca gândul, după pofta stapânului. — Vedi /spi- 
rescu. Leg. pag. 15 şi următorele. 


E” 
707 A se face foc. 
LAURIAN N MixrM, ÎL, 1248, 


% 
A se face foc şi para. 
P. ISpinescu, Leg. p. 27. — Fa. 
DANE, Îl, 33. 


E) 
A se face foc şi pârjol. 
P. Ispinrscu, Leg. 353, 
Adică a se mâniă, a se iufuriă. 


e 
708 OA & toc. 


Sr. MIHănL! SCU, Șezatore, II, 12, 
*A / i 
Cum îă focu de harnic. 


M. LUPESCU, înveţ. c. Broscem, J. 
Sucrava, 


Adică harnic tare, Iute la b'ha, câte-odata are şi înțelesul de : 
a fi ambițios. 


% 
709 Cât ai uţiţa un foc. 
Arata un interval de timp fârte scurt. 


FOILE 
Vodi Cap. X, Fose. 
710 Foe peste fie, și la mijloc tufa. 


V. ALERANDRI, Conv. Lit Lp. 215. 
Adică nimic. 


FRAGĂ 
se 
744 In pofida fragilor manâncă frunzele. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 74 & 147, 


IU, 119.—P. Iseraescu, Unch, Sfăt., 
17. — HmȚescu, 149. 
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De dorul fragilor mănâncă frunzele. 


A. PANN, Ediţia 1889, p. 74; LII, 
101. — HINȚESCU, 62. 


De dorul frayilor manâncă, şi frunzele. 
I. G. VALENTINEANU, p. 32. 


Se mulţumesc cu ma. puțiu neputend dobândi ceca-ce doreste. 
Vedi Capşune. 


* za 
742 Iu avzi frauzi multe s'llia. canestra acea rhica î). 


D. A. MiuEscU, Gopeș:, Macedonia. 
Vedi Par. 


Sa nu te iei dupa laudă fâra ca sa te convingi de adever. 


FRASIN 


4 
743 A umblă frunza frasinelului. 
ION CREANGĂ, Pow. 188; Amint., 
194. — Conw. Liter., XI, 474. — Abe- 
ceda ilustrat, 29. — Fa. Danut, II, 
38, — 1. Bixescc, J. Roman. 

Adică fară nici un rost, in zadar. 

"De gâba mai stricați mâncarea, dragii mei... Să umblaţ: numai 
aşa, frunza frăsinelului tâtă vieţa vestră şi sa vă lăudaţi că sun- 
teţi feciovi de craiii, asta nu mir6se a nas de om.« — Î. CRrANGă, 
Poveşti, p. 188. 


FRUCT 


744 ” Fructul nu cade departe de pom. 


G. MUNTEANU, p. 80.— HINȚESCU, 63. 
Vedi Poma. 


Copiii semăna parinților lor. Le fruit ne tombe jamais loin 
de Varbre. 


FRUNZĂ 


Vedi Câne, Capnuna, lerba, Nuca, 
Pomă, 


745 Supt frunza cea ma: prâstă se gasesce poma câpta., 
Ionn. GOLESCU, Mss. II, p. 65. 


1) Unda auqi (că sunt) fagi mulţi să fel coşul cel mic. 
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Sub frunza cea vai prâstă, se gasesce de multe 
ori pâma coptă. 
Hinţescu, p, 149. 
Adică şi p'între cei prosti să găsesc âmeni dă ispravă (GroLescu), 


716 Ca îrunza pe apa. 
V. ALRXANDRI & LASC. ROSETTI, Mass, 
Adică la voiea intimplarii. 


A 
717 Câta îrunza şi ierba, 


P. ISPIRESCU, Leg. p. 156 4 215.— 
1. CaeAxoi, Pov., 54 8 264.—IONAL 
LO Sitna, Pow, 11.—Fn. DAME, Il, 
41,— H. D. ENESCD, înv, o. Zamos- 
tea, J. Dorohor. 


% 
Ca frunza şi ca terba,. 


Ion. GoLescu, Ms. 1], Asem. pag. 
101.— P. Ismaescu, Unch, Sfăt., 51 

63; Leg. 111.—I, C. Funnascu, 44 
— Fa, DamE, IL, 416, 


Frunza şi X&rba. 
P. Ispingscuv, Sn6ve, p. 78. 


Arata numă&vul cel mare al lucrurilor despre care vorbim. 

„Să repediră, frunza şi s€rbă, asupra stântului.u — P. Ispr- 
RESCV, Sndve, p. 78. 

-Numai &că aii si inceput a curge furnicele cu drâiea, câlă pul- 
bere şi spuză, câtă frunză şi iârbă.u 1. CeAnGă, Pow. p. 264. 


FUM 
Vedi /oc, Miere, 
718 Fumul din uleiu pă albina o scâte, 
Ionn, GoLescu, Mss, ÎL, p. 72. 
Adică nevoiea din casa ta, din țera ta afară te sete, precum 
strainii pă păminteni din locasurile lor, din moşiile lor (GoLescu). 


749 Fumul să vede diua, şi nâptea arde focul. 


lono. Gorusco, Mse. II, p. 72. 
Vegi N6pte. 


Să dice pentru cele ce să urm&za n6ptea, şi diua din 6re-ce 
semne să cunosc (GOLESCU). 


720 Ca să scapi dă fum, dă multe ori te-aruncr în foc. 
Ionp, Goiescu, Mas. II, p. 25. 
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Veqi Câldare. 
Adică ca să scapi de o primejdie mică, intri in cea mai mare 
(GoLEscU). 
Latini! diceaii : de fumo ad flammam tendere î). — AMMIAN MAR- 
-CELLIN. 


7241 Fum cam mare, dar îrigarea cam mica. 
IonRp. GOLESCU, Ms. Il, p. 73. 
Adică numele cam mare, dar slujba, folosul cam mic (GoLescu). 


e 
722 Nu li si duge fumu îndrept. 2) 
D.A. Miurscu, Gopeșt, Macedonia. 
Adica nu "i merg treburile bine. 


GÂRLĂ 


Vegi Prost. 


723 Gârla se certa cu marea. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 23. 
Să dice când cel mici să sfădesc cu cei mari (Gorgscu). 


724 Cine cade în gârla nu să mai feresce de plâie. 
A. Pan, Edit. 1889, p. 107. 


Cine cade în gărla el de plâie nu să mai feresce. 


A. PANN, II, 133. — HINŢESCU, 21, 
Veq. Plose. 


Nu ne îngrijim de ceea ce nu ne pâte aduce nici o pagubă. 


% 
725 N'a. (a) ajuns la gârla și ţi-a: (şi-a) ridicat pilele. 


HINȚESCU, p. 68. — Bănkscr, prof. 
J. Roman. 
Vedi Piriu, Riu. 


Să dice când, înainte de vreme, ne gătim sau ue ferim de 6re-ce. 


726 Nu ridică p6lele înainte de a ajunge la gârla. 
L G. VALENTINEANU, 92. 
Ne invaţă a nu ne găti sai a ne feri de 6re-ce înainte de vreme. 


727 Unde vede gârla închide ochii. 


HINŢESCU, p. 63. 
Despre cel bețiv. 


1) A se duce din fum In flacără. 
3) Nu i se duce fumul drept. 
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728 Alţii de o da în garla şi noi nu o sa ne înnecăm. 
A. PANN, ÎI, p. 24. 


De or da alţi. în gărla, nici noi nu o să re *n- 


necăm. 
HINȚESCU, p. 68, 
„Nu suntem ţinuţi a urma numai de cât pildele cele rele, saă 
desnăd&jduirea altora. Vorba cea . Latmea ca lumea, şi noi ca noi. 
Das, când n'are dinsul parte, 
Par-ca sunt ei vinovat? 
Sa me duc și eu în gârla 
Dupa dinsul? ..... 
T. SPERANŢIA, LUI, p. 142. 


* 
729 A trece gârla. 
Vegi Drac. 
A trece un hop, a scâăpă de o primejdie. 


730 * pana treci gârla spui magarului şi : moșule! 
"GAVRIL MUSICrSCU, prof. 3. lași. 
Până scapi de primejdie lingusesci pe acela care "ți pâte fi de 
vre-un ajutor. 


% 
734 Are sa treca înca multa apa pe gârla. 


P. Isrescu, Rev. Ist., |, 234. — 
HINȚESCU, 4. — Fu. DAME, [| p. 70. 


Are să curga nulta apa pă gărla. 


P. IsP/RESCU, Leg. p. 307. 
Vedi Vale, Pirtu, 


Arata o îndelungă vreme. 
Are să curgă multa apa pe gurla, până să ajungă a cunâsce 

tainele împăraţiei ca noi.« — P. Ispinescu, Leg. 807. 

Francesul dice : 11 passeve jusque-lă beaucoup d'eau sous 
les ponts. 

% 
132 Parca prins de pe gârla. 
Se dice de cei cant se portă murdar îmbracați, rufoşă. 


GAURĂ 
Vegi Cer, Nisip, Vâna, Placinta, Șer pe. 


733 Când la gaura, sfir! 
Ionn. GoLescu, Mss. LI, p. 35. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, 457. 
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%* 
Când la borta, borta sfir | 


L. Bănescu, profesor. Roman. 
Vegi Puiu. 
S& dice când cu mare poftă câutam sai aşteptăm ore-ce, şi dam- 
piste nimic (GoLesc). Şi când ne scapă lucru din mână tocmai când 
era să'l prindem. 


se 
734 A se viri într'o gaură. 
De fiică. 


7144 Când gaura în apă se va putea face. 


Ion. GovescU, Mss. Ul, Asem. 1928. 
Vedi Apa, Borta. 


Adică nici odată. 


GHIMPE 


Vegi Trandafir. 


7145 Ma mulți ghimpi înviaza decât flo pe câmp. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 43. 
Adica necazuri (GoLescu). 


% 
746 Blând si dulce ca un manunchiu de ghimpi. 


Ioan. GoLescu Mss. Il, 86. — Fr. 
DamE, UI, p. 66. 


Se dice pentru cei cumpliți şi crunţi în bătale de joc (GoLescu). 


747 Ghimpe la ghimpe. 
LAURIAN & MAăim, Glosar, p. 266. 
Vorbă ințepatore la altă vorbă ințepătore; împunsătură la îm- 
punsătură. 


% 
748 A mângână cu ghimpi. 
A. Pann, LII, 63.—HINŢESCU, p.100.. 
Se dice despre omul viclen. 


% 
749 A trage un ghimpe din piciorul cu-va. 
A *] scăpă de un necaz, de o greutate. 


750 Șede pe ghimpi. 


Ioan. GorEscu, Mss. II, p. 96. 
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% 
A şedea (a sta) pe ghimpi. 
LAURIAN $ MAxIM, Il, 1237; Glo- 
sar, 266. — FR. DAME, II, p. 66. 


E 
A stă ca pe ghimpr. 
P. ISPIRESCU, Leg., 272. 
Vegi Span. 
Adică se pripesce sa se duca (GoLescu). 
nDascălul care stătuse ca pe ghimpi la biserică, cum eşi, veni 
„numai de cât să se pună la masă.« — P. IseIRESCU. 


% 
751 A stă ca ghimpele în ochi. cui-va. 
A fi răă vădut de cine-va, a'! fi neplăcut. 


GHINDĂ 
Vedi Stejar. 
752 A fi feciori de ghinda, îetați în tinda. 
IL. CRRANOĂ, Pow. 255, 
Adică 6meni de rind, din proşti. 
"Ore nu cum-va vaţi face și voi, nisce fecior: de ghinda fetaţi 
în tindă, că sunteți obraze subiivri ?+ — I. GREANGĂ. 


GHIOCEL 


* A 
153 Ce: ma: irumoşi ghiocei. p'in (prin) maracim se gasesc. 


Ion. GoLescu, Mss. Il, 75.—HIN- 
ȚascU, 69. — H. D. ENESCU, Înv. 0. 
Zamostea, JI. Doroho. 


Adica cele mai firumdse p'intre cele prâste și cei mai buni p'in- 
tre cei mal mici (GoLescu). 


st 
754 "1 a eşit ghiocei in barba. 


IL. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Vedi a Ninge. 


A inceput a i se albi barba, a imbătrâni. 


155 A pune ghiocei la ureche. 


N. Popescu, Cal ndar 1882, p. 
68. — Fa. DAME, UI, 67. 
Vedi Flore. 


Adică a înşelă. 
„Matca preotâsă le punea ghiocei la urechie.u — N. Popescu. 


dacoromanica.ro 


NATURA "PISICĂ 189 


GHIORGHINĂ 
Vadi a Mâncă. 
GOGOŞĂ 
756 Cu gogoş de tufa nu se 'negresce sprincene. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 10; 1, 51.— 
P. ISbrRESCU, Rev. st., |, 159. — 
HINȚESCU, p. 69. 


Cu gogoş: de tufa nu se 'megresc sprincenile. 
BARONZI, p. 58. 
Cu minciunile sai fara cheltuială nimic nu putem face: 


757 Cu gogoşi nu se cănesc ouă. 


LAURIAN & Maxim, I|, p. 560. 
Vegi Beşina, kata, Ouă. 


Acelaș înţeles ca proverbul 756. 


% 
758 A spune g0goşi. 
A spune gogoşi de tufă. 


P. ISPIRESCU. — HINȚESCU, 70. — 


FR. DAME, II, p. 74. 
Vedi Cap. VII, Gogoșa. 


Adică minciuni. 
Tot înşiră la gogoși 
Spunend despre moși strămoșt. 
HINȚESCU. 


GORȚ 


Vedi Par. 


GRĂDINĂ 


Vedi Cipa, Fiore, 3alura, Maracine, 
Pomet. 


% 
759 Este gradină de om. 


A. PANN, III, p. 9.— HINŢEScU, 70. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., LUI, p. 379. 


% 
E ca o gradină. 
Da Z. J. Berlad, J. Tutova. 
Se dice de un om vesel, plăcut la vorbă. 
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GRÂU 
Vedqt Uaicae, Loc, Walura, Neghina, 
4 A Orz, Serara, 
760 Când se culca grâul se scâlă stapânul. 
I. BĂNESCU, prof. 3. Roman. 
Când grâul se culca pe holde, este semn că e spicul plin şi sta- 
pânul lanului se va îmbogăți. 


761 P'iîntre grâu, malura cresce. 
IoRD. GOLESCU, Mss. Il, p. 60. 


Adică p'intre buni și 'r&i să gasesc (GoLescu). 


% 
762 Nu e grâu fara neghina. 
LAURIAN & MAxIM, II, p. 390. — 
AL, DUMITRESCU, p. 442. 


Nu e nici un luciu perfect, fară cusur; înti'o adunare sunt şi 
buni şi răi. Nul vin sans lie, dice Francesul. 


% 
763 A fi cu grâulin gura. 
D. A. Miu scu, Gopeşt, Macedonia. 


Adica cu sufletu in gura, gata sa mâra. 


% 
764 A caută pe mama grâulw. 


S. Miu iiEscu, Șezatorea, Ul, 47.— 
FR. Dan, II, p. 84. 


S8 dice de acel are nu se mulţumesce cu binele ce 71 ure. 


GRĂUNTE 
Vedi cal. 
765 Din graunțe marunte se fac gramedi ma: multe. 
A. PANN, II, p. 81.—HIxȚESCU, 7Î. 
Ne învaţă că prin mici economii putem dobândi o stare însem- 
nată. 


GROPĂ 
Vedi Picwor. 
766 Cine vrea să sară grâpa, arunce'şi ma: întâiii desagi 


peste ea. 
I. SLavici, Conw. Liter., IX, 89,— 
FR. DAME, [. p. 351. 


Când vrei sa te apuci de o tiebă, departeză ori-ce greutate care 
-ar putea să te impedice de a atinge ținta dorită. 
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767 Șanț sapa şi cadu într'insul cel ce lau facut. 
NicoLar Cosrin, Leţ. Mold. UI, 25. 


Gropa deschasă gătlejulua lor. 
NICOLAE COSTIN, Let. Mold. II, 23. 


Grâpa ai, sapat şi ai cadut într'însă. 
Nicorak Cosrin, Let. Mold. II, 75. 


Cine sapa gropa altuia cade el într'nsa. 


1onN NecuLcE, Let. Mold. Il, 253.— 
I. G. VALENTINEANU, p. 9. — Magaz. 
Istor., 1V, p. 301. 


Cine va supă grâpa altuia să "l surpe, singur 
's va cădea *n rîpă şi vicța sa şa rumpe. 
PosoFrrEii în Etym. Magn., 915. 


Nu cure cumoa-şi sapănd grâpa lor să cadem 
unii din noi, sati toți sai fii noştri ai tutu- 
rora într'insa. 

ZiLOT ROMÂNUL, Rev. Ist., p. 67. 


In gropa, care singur asi săpat, într'aceiaşi sin- 
> 2 
gur aii cadut. 
D. CANTEAMIR, [st. Jerogl., p. 367. 


Gripa ai, săpat şi ai deschis, şi au cădut în- 
tr'insă, care ai, facut'o. 
Dru. 'ŢicurwEaL, p. 234. 


Cine sapă grâpa altuia, întăi el cade într'insa. 


Ion. GoLescu, Mss. II, pag. 82.— 
BARONZI, 5Î. — P. ISPIRESCU, Rev. 
Ist., LU, 454. 


x 
Cine sapă grâpa altuia, cade singur într'însa. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 172. 
Cine altui grâpă va săpă , întâi el într'însu 
se va îngropă. 
A. PANN, Archir, p. 9. 


Cine sapă gropa altuia, intra el intâi în- 
tr'iusa. 
A. PANN, III, p. 156. 
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* 
Cune sapă gropa altuia, sapa şi pe a lui. 
Cel ce sapă grâpa altuia, întâi el va cădea. 
într'ânsă. 
Cosr. DIN GoLEsci, |, p. 46. 
Care supă gropa altuia, cade el într'insa,. 
G. MUNTEANO, p. 30.—tHrkscu, Ti 


XA. ă i RPR 
Cine supa grâpa altuia, cade el inlr'insa. 


1. G. VALENTINEANU, p. 47.—I. Jo- 
NESCU, |, 139. — L. ISTRĂTESCU, înv. 
c. Cobia, J. Dâmboviţa. 


“Cine sapa altuia grâpe el cade întâi heldebăc 
acolo. 


GR. Jipuscu, Opincar, p. 8i. 


XA i 
Cine sapă grâpă altuia, singur cade într'insa. 


KânoLY Âcs, p. 79. — S. FL. MA- 
RIAN, Orn,, 1, 477. — Da ELENA SE- 
vASTOS, Pow. 137.—BARRU CONSTAN- 
TINESCU, Il, 15.—Da E. B. Mawn, 79. 
— K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 0. 
Știubienia, J. Dorvho. 


Au săpă grâpa altuna că cad tu mai întâui, 


în ea. 
LAURIAN $ MAXIM, IL, p. 1049-1050. 


Nu sapă gropa altuia, sa nu cad. întău în ea. 
Abecedar ilustrat, p. 27. 


Cagu singur în grâpa ce şi-au sapat. 
VARRON, p. 66. 


Cine sapă grâpa altu, cade el în ea. 
LADRIAN A MAXIM, LI, p. 1050. 
B . . 4 34 
Cel ce sapă gropa altuia, cade singur într'însa. 


H. D. ENESCU, înveț. c. Zamostea, 
J. Dorohoi. 


(ine sapă grâpa altuia, cude mru întâtu el în- 


imînsa. 
REINSBERG-DURINGSFELD, L, p. 335. 
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: 
Care sapă yrâpa ti altu năs cade nuntru. 


N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


% 
Nu fa grâpa altulu: că cadzi singur. 
D.A. Minascu, Gopeșt, Macedonia. 

Adică cine gândeșce, și s€ silesce la reul altuia, pentru el pate 
acel r&ii (GoLescu). 

Acest proverb, atât de răspândit la noi precum se vede dupa ci- 
tațiile de mai sus, se trage din Biblie, unde se află în nenumărate 
locuri : Cel ce altuia sapă gropa însuşi va cădea în ea (EccLes. 
X, p. 8.— A săpat gropa şi adâncit-o, dară va cădea în gropa 
ce « facut. (Psau. VIII, 15; Esrena, VII, 10, lov, IV, 8; Prov. 
V, 22; XXVI, 27; Psam. LX, 15; X, 2; XXXV, 8; XCIV, 23; 
CĂLII, 10. 


% 
768 A săpă grâpa cui-va. 
Vedea cum că-i sapa gropa. 
ZiLoT ROMÂNUL, Rev. Îst., p. 71. 


dlircea săpându'a din vreme grâpa. 
Ar. OnoBescv, |, p. 114. 
AY întinde o cursă în care va cădă, a lucră spre peirea lui. 


% 
769 A dă în gropi. 
FR. DAME, II, p. 85. 


A dă (căde) în gropă. 
LAURIAN & Maxim, p. 1311. 


% 
A dă în gropi diua mare, cu lumânarea. 


% 
Da în gropi de prost ce este. 


P. ispinEscu, Rev. Ist., LU, p. 155. 


Numai nu dai în gropi de prost ce eşti. 
L CnaAncă, Pov., p. 52. 


A dă giua la miaza-mare în gropi. 
AL. OnoBEscu, |, p. 397. 


A fi prost, cu totul lipsit de minte. 
„Celui ce dă diua la miaza-mare în gropi şi nu scie să îm- 


1) Care sapă grâpă pentru altu, singur cade inauntru. 


13 
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parță pale la doi măgari, îi dic: Ea, al de nea Vlad, al de nea 
Vlăduţă.u — A. OpoBEscu. 


110 A dă din grâpă în grâpă. 
Voința Naţională, No. 2906. 


Adica dintiun r&ă înaltul. »Când îi merge cul-va răi apoi 
dă din grâpă în grâpă.u 


* 
1771 A sarit grâpa. 
P. Isprnescu, Rev. Iat., p. 233, 


Era sa * cânte popa 
Dar a sărit gropa. 
A. PANN, III, p. 141.—HinȚescu, 130. 
A gis hopa 
Și a sărit grâpa, 
Dar de mult eră 
Să" cânte popa. 


A. PANN, UL, p. 160.—HinȚEscu, 46. 
Vedi Moș, a Sari. 


A scapă de b6lă mortală. 


GUNOIU 


Veqi Wrerme. 
112 Gunoiul de vară e piper de i6rna. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 58; III, p. 
12.—G. MUNTEANU, 150.— HINȚescU, 
pag. 71. 


Gnoju face păra. ?) 
Fa. MikLosicu, Rum. Unter.11,11. 


Munca de vară ne dă hrană pentru iârnă. Ne învață munca și 
economia. 


HĂCIU 


113 Cât hăciul! 


Adică de loc. 


— „Intelegi tu ce-va, Măriucă ?— Ba cât haciul... a fi vr'o ci- 
militură,« — V. ALEXANDRI. 


V. ALEXANDAI, Conv. Lit., V, 166. 


) Gunolul face pâne. 
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HAIS 
* Vedi Cea. 
7174 A apucă haisa (aisa). 
LAURIAN & Maxi, Glosar, p. 12. 
A se abate de la linia cuvenita. 


HARBUZ 


775 A fi sănătos ca un harbuz. 
Fa. DAnE, II, p. 99. 


Se aude în Moldova cu ințelesul de : a fi gras şi frumos. Vedi 
Pepene. 


HARBUZĂRIE 


Vedi Frică. 


HĂU 


776 Cat hăul ! 


P. ISPIRESCU, Rev. Isi., II, 145. — 
FR. DAME, II, p. 102. 


* A 
Cât îă hău şi dudău |! 


Da E. Serasros, 228. — H. D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Do- 
rohoi. 
Vejl Hăciu. 
Adică nici-odată, cu nici un chip, de loc. 
»Cu muierea rea n'o scoţi în capăt câtu'i hăul.u — N. BoGnAN. 
„Dar de mama lui să "ți iei rândeaua, că cât îi hău şi dudău 
nu te mai poți pune cu dinsa.u — Da E. Sevasros. 


HOLDĂ 
Vedi Arie, Ciuca. 
HREN 
Vedi Verme. 
IASCĂ 


7717 Lovesca-mă lele 'n spate să "ți dau un bulgăre de 
-jască. 
A. PANN, Edit.1889, p.159; III, 128. 
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e 
Lovesce-mă lele 'n spate cun bulgare de iasca.. 


BARONZI, p. 85.— Hințescu, 89.— 
1. Băsescu, prof. J. Ronan. 


Lovesce-mă, leică, cun bulgăre de tuscu. 
I. G. VALENTINEANU, p. 25. 


M'ai lovit c'un bulgare de iuscă. 
1. G. VALENTINEANU, p. 38, 
Se dice la vorbe nepotrivite, intosmai ca şi: Tronc Mavico? 
Na 'ţa-o frântă că ţ-am dres'o, s. e. l. 


% 
778 L'a lovit cu un bulgare de iasca în spate şi se vaita 
că '] dâre în câsta. 
L ARBORE, d, Buzău. 


Se dice despre cei cari se vaetă tară cuvint. 


XA 
779 A fi sasca (ca nasca). 
V. Hanax, învăţ. com. Griviţa, J. 


Tutova. 
A fi uscat ca iascu. 


ION Ab ti SuiERA, Povs p. 4 
1% A îi slab la trup. 
20 A fi aţos, arțagos, (V. Hanaw); cum dice Francesul : c'est de 
Pamadou. 


IERBĂ 


e Veq. Copac, Fen, Frunza, Wury, 


180 "Terba rea nu piere. 
V. Fonescu, Folticeni, J. Sucirva. 


Ierba reu nu se usuca. 
REINSBERG-DURINGSKELD, II, p. 288 


Cativa iarba vred craste, şi bura malo po malo !). 
Vedi Balarie, Buru:ana. 
Fa. Moscu, Rum. Unter., 11. 
Se dice despre copiii cari cresc repede. 
Muuvaise herbe croit toujours vite, dice Francesul ; fara Spa- 
niolul : Yerva mala no la empece la sluda. 2) 


1) I6rba rea repede cresce, şi (ceu) bună incetul cu incetul, 
2) Ierba reu n'o stricâ ingheţul, 
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781 Ierba cea rea din rădăcină de-o vei taiă, ea i6rbă tot 
va dă. 
Ioan. GoLescu, Mss. II, p. 6. 
Se dice pentru cei din fire cumpliţi şi r&ă nărăviți, ce ori-ce le 
vei face, ei tot nu să părăsesc de năravurile lor (GoLrscu). 


782 Cu .erba cea uscata arde si cea verde. 


ION NECULCE, Letopisiţ. Moldove, 
MI, pag. 340. 
Veqi Conac, Lemn. 


Pe langa vinovaţi adese-ori pătimesc cei fară de greșelă. 

„Pentru fratele Lupului (Lupul Vornicul) aă tras și cei-balți 
pedepsă ; și sai plinit atuncea un cuvint prost ce dice : cu i6rbu 
cea uscata arde si ceu verde.u — I. NecuLcE. 


% 
783 Unde nu e .erba verde nu pasc oile. 
As MARTINIAN, J. Ilfov. 
Cmenii se duc acolo unde vre-un folos ii aşteptă. 


3: 
784 A ave :erba-ferului. 


1 Tote ușile se deschid inaintea lut, ii merge tot bine, isbutesce 
in tote intreprinderile sale. 

20 A fi tâlhar îndemânatic. 

Domnul B. P. Hășdău in Etymologieum Maynum, p. 1645 ne 
arata cum, în tâtc provinciile române, există credinţa ca se află o 
plantă numită dupa locuri zErbu-fâvelor, ierba-fiavelor , i&rba- 
fevului, s. c. |., la atinerea căriia ferul se sfarâmă in clipă, și să 
deschide ovi-ce incutetâre. 

»Ierba f&relor se crede a fi o burujana ce s€ gasesce prin alte 
Yerbură și cu care se pâte strică sau descuiă ori-ce încuietură ; este 
de o culore roșie-argintie. Spre a o gasi, trebuie a îngrădi bine 
cuibul unei aricioice «i a pune la gard un lacat; și venind ea și 
neputând intră la pui, va alerga si va aduce acea irbă, care se va 
găsi apol la uca ingraditurei.u — 'T. CroBaN, com. Frunţişeni, J. 
Tutova. 

D. Hă:d&u adaoșă ca fondul acestei credinţe este italic, dar la 
vechii Romani nu aricidica ci gheundia era aceea care descoperea 
Yerba-ferulu, precum se vede din următorul pasașii din Pliniu : 
Adactos cavernis eorum (picorum/ a pastore cuneos, admota 
“uadam ab his herba, elabi creditur vulgo. Is. NAT., X, p. 20. 

Acâstă credință s'a păstrat întocmai la ltomâni de Gre-ce D. P. 
Ursu din Fratauţii-Vechi, Bucovina, a comunicat D-lui S. FI. Ma- 
rian că cel ce voiesce numai de cât să aibă Yârba-fârelor, se duce 
si bate împrejurul cuibului crocanitârei (ghiondiei), cuie de fer. Pu- 


dacoromanica.ro 


195 PROVERBELE ROMÂNILOR 





sărea, ca să potă intră în cuib, se duce şi nu se'ntârce inapoi pâna 
ce nu află ferba-terelor; iară după ce o află şi o aduce, cumo 
atinge de cuib, culele îndată pică jos, şi atunci celui ce-i trebue 
Yerba, o pâte [6rte lesne căpătă, dacă pune şi ține cum-va pe as-— 
cuns un vas de desubtul cuibului. căci ea pică dimpreună cu cuiele. 

D. M. Busuioc, in Şezatorea, spune că cine capătă ferba-ferului 
face o tăietură în palmă, o pune acolo, și lipind pelea ia locul ek 
cu nisce doctorii, se vindecă rana și ierba rămâne înăuntru. Mâna 
în care este pusă ierba, lovind ori-ce incutetâre o deschide. 

După credința poporului numai vestiții şi vitejii căpitani de 
haiduci ca Bujor, Codreanu, Jianu, Tunsu, s. c. 1. vor fi avut acestă 
1erbă. Cu pumnul lor ei nu descuiaii lacăţile, ci le sdrobiau. 


* 
785 Cresce ca :erba sum chetra. !) 


D A. Miescu, Gope:t, Macedonia. 
Adică cu mare greutate. 


786 Saca iarba face a sa& rosa.2) 
Fa. MikLosicH, Rum. Unter., 15. 
Oui-ce lucru isi are bunul său. 


EL 
7817 Aude :€rhba crescend. 
AL, OpoBkscu, |, p. 397. — 1. Bk- 
NESCU, prof. 3. Roman. 

Adică aude ce nimeni altul nu pâte audi; e forte deştept. 

Un personașiu din romanul Frances Fortunatus, Harap-Alb 
in basmele lui Creangă şi Tugulea in acele a lui Ispirescu sunt 
ființe inzestrate cu un aud atât de desvoltal in cât aud ierba cres- 
când. 

„Românii la sat, pe cel dintre «dlinşii care scie să fure oul de 
sub cotofană fără să "i bage de semă, și carele aude, simte, și icrbu 
crescând, il numesc nasdrăvan, şi-i dic că e chiar Vintila. — Ar. 
ODOBESCU. 


* e 
788 Pe ce :crhba a. călcat? 


Se dice aceluia care se supără pe neaşteptate, şi fără pricină. 

Inainte vreme 6menil avea o incredere atât de mare în unele 
ierburi incât credeau că se pot vindeca, în anumite casuri, prin- 
ti”o simplă atingere. Cutare ierbă rătăcea pe călător; alta il inne- 
bunia s.c.].: De unde și locuţiunea proverbială. 

Latinii diceau de un om care se mânie fără pricina: Totigit la- 


1) Creace ca iârba sub pâtră, 
*) Fie-ce i6rbă face a sa flre. 
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pidem a cane morsum 1); şi Francesul : Sur quelle herbe aves- 
vous marche aujourd'hui? 

Acâstă dicătâre se aude forte rar în gura poporului, şi pare a fi 
întrodusă de curind în limbă. Locuţiunea în adevăr Romântscă 
este: a fi călcat în loc răi. 


XA 
789 Ca ierba de leac. 
M. LupEsCC, invăţ. c. Broscent, J. 
Suciava. 


Adică un lucru de mare pret. 


790 “A fi ierbă rea. 
I. BĂNEsCU, prof. ]. Roman. 
Adică plin de năravuri rele, stricat. 
l6rba rea din eră pră! 
Peră duşmanii din ţâra! 
V. ALEXANDRI, Hora Unirea. 


% 
794 Când 'mi-o cresce :erbă n barbă. 
Ga. Jpescu, Opincar, p. 36. 
Adică nică-odata. 


IN 


192 Cine 'și (î-și) manâncă sămința de in, &-și (i-si) mă- 
nâncă cămasa. 
Ionb. GoLescu, Mss. LI, p. 80. — 
A. PANN, III, 70.— HINȚESCU, 174.— 
P. IsprinaSCU, Rev. Jst., II, 155. 


Cine manăâncă sămînţa de în, î-ş. mănânca 
cămuşa. 
HINŢESCU, p. 99. 

Adică cine-și cheltuezce tot capitalul rămâne gol (GoLescv). Ne 
invața a păstră. 

Latinul din evul-mediu dicea. Ovum qui comedit, pullo 
quandoque carebit 2), şi Picardul din Franţa : Cest aussi vrai 
que d'Vecriture : Femme qw'al minge ess'ereme, en bat poent 
d'bure 3). 


5) A atins o pâtră mugcată de un câue (turbat). 
3) Cine mănâncă oul, îl va lipsi odată puiul. 
*) C'est aussi vrai que de l'6criture: femme qui mange si crâme, ne bat 


point de beurre. 
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ISLAŞ 


A FO ete: 
793 A-și trece vicța în islaș. 
A. GonovEi, Șezatoare, LI, p. 44. — 
V. HARAM, înv. c. Griviţa, I. Tutova. 
10 A-si perde vremea in zadar. — A. GOROVEI. 
20 Să gice de 6menii imbuibaţi.  V. Hanau. 


ISVOR 
Vedi 4pa. 
794 Isvorele curg in sus. 
loup. Gouescu Mss. I], p. 7. 
Să dice când tote pe dos si d'undăratele ne merg (GoLescu). 


«Ticăl6să stare iaste, unde cel neinvățat are puterea su clevetescă și să bir- 
fescă, fară acela care scie, twebue să tacă și cu frică să asculte! Unde cel ne- 
dirept și fără cuget să poruncescă, iară cel bun şi de omenie Yaste nevoit și silit 
să se supună; aci are loc vorba aceea a lui Evripid, adecă : Isvrele curg în 
sus.» — D. 'ȚICHINDEAL, Fab,, p. 177. 

A se vedea la cuvintul Gaia, legenda privitore la săparea is- 
vorelor. 


JĂRATEC 
să: _ Vegi Cleşte. 
795 Aveglete di jar acoprit. 1) 
D. A. MILESCU, Gopeşi, Macedona. 
Păzesce-te de omul ascuns, tacut. 


% 
796 A mâncă jaratec. 
VedI Foc. 
Adica a fi iute. In basme caii cei iuți şi nasdravani sunt hraniţi 
cu jaratec. 


JIR 
Veg Porc 
LAC 
Vedi Apa, Brosca, Drac, Peşce 
797 Lacur: sa fie, brâsce multe. 


IoRD. GOLESCU, Mse. UI, p. 33. 


1) Păzesce-te de jăratec (ul) acoperit, 
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e 
Lac să fie, brosce multe. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 132.1 160; 
II, 86; III, 1429.—HeLtAn-RĂDULESCU, 
Mouw. de 1848, p. 185. 


+ 
Lac să fie, brosce s'adună. 
HiNTEscU, p. 86. 


Lac de ar fi, brosce sunt destule. 
I. CaeAnGĂ, Pov. p. 186. 


Să dice pentnu cele ce se gâsese mai cu anevole (GoLescu). 


«Se vede lucru că nici tu nu ești de împărat, nici împărăţia pentru tine; şi 
«decât să incurci numai așa lumea, mail bine să şedi departe cum ici, căci, 
mila Domnului, lac de ar fi, brâsce sunt destule.» — IL. CREANGĂ. 


798 Unde e lac s'aduna brâsce. 
G. MUNTEANU, p. 60. 


Unde e lac acolo sunt şi brosce. 


REINSBERG-DURINGSFELD, L, p. 383. 
Veţi Brâsca. 


Arata neaparata împreuuare sai fiinţa a doue Incrură. 
Quand îl y a du crotin il y a du lupin, dice Francesul. 


* 
799 Din lac în puț. 
Ionn. GoLescu, Mss. 1, p. 88. 
A sarit din lac în puț. 


Ionp. Gouescu, Mss. II, p. 4.— Eu. 
Popescu, înv. c. Ciocăneşti- Mărgi- 
nent, ]. Ialomiţa.—AL. DUMITRESCU, 


Pap. 192. 


Sare din lac în puț. 


A. PAxn, IIL, p. 105. — HiNȚiscu, 
168. — Da E. B. Mawn, 65. 


A căde din lac în puț. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 857.—Fa. 
DAME, II, p. 955. 


%* 
A dă din lac în puț. 
GR. JiPESCU, Opincar, p. 85. 


Să dice când dintw'o primejdie mai mica cădem într'alta mai 
mare (p. 88); să dice pentru cei ce, vrând să scape d'o mică supt- 
zare, cad în mai mari necazuri (p. 4). — (GoLescu). 
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Francesul dice : A peine s'est-il tir€ du bourbier qu'il est 
tombă dans le fosse. 


% 
800 M& dnc să mă 'nnec, 
Unde-o fi lacul mai sec. 


A. PANN, Il, p. 107 — 1. ARBORE, 
J. Buze. 


ME duc, maica, să mă 'nnec, 
Unde e lacul mai sec. 
BARONZI, p. 50. — HiNȚEscuU, 51. 
Să dice în bătae de joc acelora cari se dai, fără envint, drept 
men! desnădejduiti. 


LĂMÂIE 


801 Uni: gnsta din lămâe şi altora li se stripezesc dinţii. 


Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 41. 
Vedi Parinţe. 


S& dice când nu putem dobândi ceea-ce ne place (GoLescu). 


802 Lamâia dnpă ce o storeu, câja o lepeqi jos. 
Ionv. Goescu, Mss. II, p. 42. 


Adica pă bietul bărbatul, după ce muterea &l dăspote dă tot, 
apoi &i dă cu piciorul în cur (GoLescu). 


803 Să nn store: lamâie în nasn cni-va, ca şi ţie apoi (ţi) 
se stârce. 
LAURIAN & MAxIm, Il, p. 1290. 


Ce faci altuia, ti se va face și ție la rindul tăi. 


804 A stârce cni-va lamâna în nas. 


LAURIAN AS Maxim, LI, p. 365 
Vedi Cepa. 


Al înfruntă răă. 
LAUR 


E 
805 A fi mâncat laur. 
P. ISPIRESCU, Leg,, p. 349, Rev. 
Ist. |, p. 454.—FR. DAME, II, 265. 
Vedi Câpa-Cidrei, Matrăgună. 
Adică a ainră, a fi nebun. 
„Sosi până la un put, ai da-a o chemă putul ea îi răspunse şi 
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lui : — Da cel am mâncat laur, ca să mă ostenesc eii cu tine- 
până să te sleesc.u — P. ISPIRESCU. 


LEMN 
Vegi a Dormi, Fluer, Frig, Padure, 
Aș Cap. XVII c. Vreme, 
A 
806 Lemnul strimb, focul &l îndrepteză. 

Ionp. GoLescu, Mss. IL, p. 40. — 

V. HARA, înv. c. Grivifa, J. Tutova. 

Adică pe cel indărătnici cu r&ul &i inveți minte (Goescu). Adică 

pe cei răi, pedâsa ii îndrepteză. 


807 Dintr'un lemn ese şi cruce şi măciucă. 
Ionp. GoLescu, Mss. Il, 89. — Fa.. 
DANE, |, p. 273, 288. 


% 
Dintr'un lemn faci şi cruce şi lopată. 
BARONZI, p. 53.— HInEscv, 89, 
Adică dint”'un om bun ese şi buni copii şi răi (GoLgscu). 
După crescerea saii învățâtura pe care o dai unui copil, poți 
face dintrinsul un invățat saă un nesciutor de carte, un om de 
trebă sai un netrebnic; il poţi ridică la treptele cele mai inalte 
ale societatei sai sc6bori între cei de rind. 


808 Ori-ce lemn î-și are viermele său. 
Iono. GoLEscu, Mss. UI, p. 9. 


Adica orl-ce om cu necazul săi (Goescu). 


809 Pă unde tăiam lemne, acum adunam surcele. 
IoRp. GoLescu, Mss. Il, p. 56. 
Si dice pentru cei ce scapătă dintr'o mare stare (GoLescu). 


810 Tu unde adun: surcele eu am taiat lemne. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 154, — 
HINȚESCV, p. 182. 
vedi Surcea. 


Arată bogăţia trecutului și sărăcia vremurilor de față. 


814 De unde ta: lemne, alții de mult aii adunat surcele. 
P. IserREscU, Rev. st, ILI, 160. 


Se dice, în bătaie de joc, celor lăudăroși. 
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*A 
812 Pe lângă lemnul uscat arde şi cel verde. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 23; 1. 
19.— HixŢESscU, 89.—B. CONSTANTI- 
NESCO, Îl, 45.— H. D. ENESCU, înv. c. 
Zamostea, J. Dorohoi. —GaALIN-NĂ- 
DEIDE, Cart. Cit. 


Pe lângă lemnele uscate ard şi cele verg. 
BARONZI, p. 51. 


Pe niîngă lemnul uscat arde şi acel verde. 


G. WeiGaNo, Die Aromunen, II, 
p. 278. 


Pi ningă lemnul uscat ardi şi acel verdi *)- 
N. Sr. Nijopole, Macedovia. 


“p; ninga lemnu uscat arde ş'verdele?)- 


D. A. Vuascu. Gopeși, Macedonia. 
Vedi Copac, Foc, Verde. 
Adică pă lângă cei nebuni patimesc şi cei buni. 


813 Veq. ce lemn el încaldeşce şi feresce-te da el, sa nu 
te arda. 
Ion. Goukscu, Mss. Îl, p. 108. 


„Adică bagă de sema cine el ocroleşce, cine &l apară (GoLescu)- 


814 Lemnul care se indoesce e mai bun de cât cel care 


se rupe. 
L G. VALFNTINEANU, p. 49. 


Ne invaţă a ne plecă intimplarilor-. 


Ei 
815 Cu un lemn foc nu s'fage. 
D. A. Miuscu, Gopeşt Macedonia. 


Cu un lemn nui face foclu?). 


D. Dan, Nevesca A Molovaștes 
Macedonia. 
Ve! Taciune. 


Se dice despre cei săraci. 


1) Pe lângă lemnul uscat arde şi cel verde. 
*) Idem. 
2) Cu un lemn nu se fac foc. 
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% 
816 S'duse lemn ş'irne fultutire 4). 
D. A. MiLescu, Gopeş:, Macedonia. 
Se dice despre acei cari se intori de la învățătură tot proști, 
precum Sai şi dus. 


847 Bura laămna fade bur foc2). 


Fa. MIKLOSICH, Rum. Unter., IL, 
p. 7. 


Numai lucrul bun ne pâte aduce slujbe bune. 


848 Tote lămnele nu scu za foc *). 
Fa. Mixcosici, Rum. Unter. 45. 
Omenii de valdre nu se intrebuinteză la slujbele cele proste. 


* 
819 A fi lemn de tufa 
A nu fi bun de nimic. 
E 
820 A remâne I«*mn. 
A remâne incremenit. 
E 
821 A fi lemn. 
Adică bet, 
LIMAN 
se Vedl Aiană. 
822 A eși la liman. 


A. PANN, [, p. 152. 
Adica a scăpă dintr'o primejdie, a dobândi o stare socială mat 
bună. 
„Dă din mâni dacă vrei să eși la liman. — A. PANN. 


LINTE 
Vedi Cap. VII Linte. 
823 Cât o linte. 


IoRo. GOLESCU, Mas. II, Asem. 428. 
Adică forte mic. 


1) S'a dus lemn şi s'a intors proplea. 
*) Bunele lemne 'ac bun foc, 
2) T6te lemnele nu sunt pentru foc. 
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* 
824 Frige-linte. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., III, p.383.— 


V. ALEXANDRI, Con. Lit., V, 164. 
Se dice despre omul sgâreit. 


LIVADĂ 
ă Vei Mera, 
825 Livade fară di schim nu s'tage 1). 
D. A. MILESCU, Gopeşi, Macedonia. 
E . Ri . a 
Livade fără schin nu s fage?). 


D, DAN, Nevesca & Moloviște, Ma- 
cedonia. 


Ori-ce bun i-și are şi răul său , bine fără de r&ă nu se pâte află 
în lume. 


E 
826 Se marită livada cu casa. 
M. CANIAN, așa. 


Se dice când duoi tineri nu se ieă din dragoste ci pentru avere; 
se aude în Moldova. 


LOBODĂ 


Vegi Voda. 


LOC 


% 
827 A mâncă locul pe cine-va. 
D. ȚICHINDEAL, p. 148. 


A fi neaştimpărat, a nu şed€ liniştit la un loc. 


„Însă nebunul șYrece ne-putend șede în pace gândea că '! mânca 
tocu, caută, fuge înapoi. ..... u — Dim. ŢICHINDEAL. 


* 
828 Locul ani și gărnul alb 3). 


D. A. MILESCU, Gopeș, Macedonia. 
Adese-ori din părinți văi se nasc copil buni. 


5) Livadă fără de spini nu se face. 
3) Livadă fară spin nu se face. 
3) Locul alb şi grâul alb. 
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LUT 


se Vedi Olar. 
829 E lut şi lut. 


Sunt între 6meni naturi deosebite, unele mai bune iar altele 
mat rele. Ori-ce lut nu se întrebuinţăză de olar pentru meseria lor”. 


MAC 


8930 Cât un fir de mac. 
Șezatâre, |, p. 57. 
Adica forte mic, 


MĂGURĂ 


831 Magura cea gurgmată. 
N'o dobâra vint vr'o dată; 
Dar ș6recii o scobe:c; 
Pe dedesubt, ş'o găuresc. 
A. PANN, IL, p. 51.—HINȚESCU, 97, 


Cei mici, cu timpul şi fiind uniţi, pot dobori pe cet mai mari. 
Anton Pann aplică acest proverb slugilor și stăpânilor. 


MAL 


832 Ca să eși la mal in tâte, "ți trebuie limbă de aur or 


pungă de aur. 
Ga. JIPESCU, Opincar, p. 56. 
Avată puterea cuvîntului şi a banului. 


* 
333 L'a scos apa la mal. 
I. BĂNESCU, prof. I. Roman. 
A scapat de primejdie, de sarăcie. 


* 
834 A se bate ca apa de maluri. 
S. MinĂILEscv, Șesătâre, II, p. 72. 
Adică a nu primi ajutor de la nimene. 


e 
835 A se înnecâ tocmai la mal. 
LAURIAN & Maxim, ], p. 372. — 
P. Ispinescu, Leg., 59.—Fa. DAME, Il, 
p. 198. 
Ved! Țigan. 
A serinti lucrul drept la sfirşit. 
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„Sta, sta s'o dobsre cu totul întristarea ; cum se pâte să se lase 
ea să se înnece tocmai la mal.a — P. ISPIRESCU, 


3: 
836 A dă pre cine-va de mal. 


LAURIAN A MAXIN, Î, p. 223. — 
N. Popescu, Calend., 1881, 25.—Fn. 


ă DamE, III, p. 44. 
Vedi Uie, 


Adica a ”] invinge, a ”] pier!e, a '] dobori, a "| afunda. 


MĂLAIU 


Vedi Cap. Vi Mâlamu, Pasere, Vrabie. 
MĂLURĂ 


937 Malură din grâu. 
S'alegere la rii. 


Vedi Grâu. 


A. Pann, II, p. 28.—G, MUNTEANU, 
p. 150. — Hinrascu, 98. 


Cel bun și cel răi la treba se cunosc. 


828 Malură în gradina ta nici cum sa semeni. 
Iono. Gor.escu, Mas, 11. p. 108. 


Adică cele prâste și vatemătâre in casa ta sa nu bagi, si mai 
ales intrigi și zizani: (GoLEsco). 


MĂRĂCINE 
Vedi Foc, Ghiocer, 
839 Dintr'un maracine ese un trandafir, şi adesea din- 
tr'un trandafir, ese un mărăcine. 


P. IsprnEscu, Rev. Ist., LIL, p. 162. 
Vedi Hasur, 'l'randafir. 


Din parinţi proşti, răi sau de rînd se nasc adese-ori copil deş- 
tepti, buni sai cu totul deosebiți şi vice-versa. 


840 Ma: mulți maracim dă cât trandafiri. 
lonv. Gouescu, Mss. Ii, p. 43. 
Adică mai mulți răi dă cât bunt (Gocescu), 


841 Nic: marăcinele strugun scâte; nic: scaietele smo- 
chine. 
IoRD. GoLEScU, Mss, II, p. 49. 


Adica cel răi şi cumpliți bunataţi nu fac (G'oLgscu). 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 209 


842 Când maracinii să sapa şi pomii să lepada, ce rod ma: 
aştepţi dă la gradina ta. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 105. 
Adică când cei buni să dă&părteză şi cel răi să imbrățișeză , ce 
dreptate mai aștepți in stăpânirea ta ? (GoLescu). 


843 Marăcinele, si rodul lui ca el. 
Iono. Goesct, Mss. II, p. 46. 
Adica din r&ă, r&ă şi din prost, prost (Gourscu). 


844 Cine s'atinge de mărăcini, nevatămat nu scapă. 


Jonn. GoLescu, Mss. II, p. 82. 
Adica dă cele rele (GoLescu). 


845 Cu un măracine numa: nu poți îngradi. 


Ion. GoLescu, Mss. LI, p. 30. 
Adică cu nimic, nimic ta.i (GoLescu). 


MARE 


Vegi Dare, Garla, Intrebare, Riă, Vint. 


846 Tote apele în mare să varsă, şi marea nici cum să 
umple. 
Jono. GoLescu, Mss. II, p. 69. 


16te apele în mare să varsă, şi marea nu se 
maa umple. 


HINȚESCU, p. 5. 
Vedi Apa, Riu. 


Să dice pentru cel ce n'a sat (GoLescu). Acest proverb se allă 
in Biblie : Tote râurile curg în mare, şi marea nu se mai um- 
ple. EccLes, Î, 7; lov. XXXVIII, 10; LXIUI, 104; VIII, 9. 


847 Marea-e plina de talazuri, 
Şi lumea cu feluri de necazuri. 
A. PANN, |, p.145.—HinŢascU, 1041. 
Despre nenoro "ivi şi necazuri de cari nu pote nimeni scăpă. 


848 Cu cât ma mult te dăpărtezi spre mare dă țărmu- 
rule lor, cu atât te cufundi în primejdie de viţă. 
Ion. GoLEScU, Mss. Il, p. 29. 


S& gice pentru cei ce să depărteză dă Dumnedeire spre nelegluiri, 
cum si dă ocrotitorul şi ap&ratorul lor (GroLescU). 


44 
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849 Și marea tare urla, când de vinturi să bate. 
IoRo. GoLescu, Mss. II, p. 98. 


Să dice pentru cei ce tare strigă la dăsnadejduiri dă mari supă- 
rări (Goescu). 


e 

850 Cât dă buna și frumâsa marea noue ni s'arata când 
vîntul nu o bate, atâta de grozava când vintul 
o bate. 


Ion. GoLEscu, Mss. II, p. 37. 
Arata grozăvia celor mari când 6re-cine &l supără (GoLescu). 


851 Când eşti în luciul marii si tuna, 
Anevoie o sa scapi de furtuna. 


A. PANN, |, p. 145.— HINŢESCU, 92. 
Sunt semne sigure cari ne prevestesc tulburările viitre. 


852 Numai: cu un gainaţ de ci6ra marea nu să spurca. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 153; III, 
194,—S. FL. MARIAN, On. LI, 38. — 
H. D. ENESCU, învețăt. c. Zamostea, 
Jud. Doroho:. 
Cu un gunoiaş nu se spurca marea. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., Il, p. 162. 


Adică o singura minciună, ce rostesce cine-va, nu pâte seduce 
pre nime (S. FL. MARtAN). O singură greşelă nu pâte pătă cinstea 
unei vieți întregi; vițiurile sau crimele unuia nu pot necinsti în- 
trega breslă din care face parte. 


853 Hvale mara, ali ţire te la pemint. *) 


Fn. MikLosicu, Run. Unter.I, p. 9. 
Ne învaţă a ne feri de primejdiile marii. 


%* 
854 Când va s'fage marea livade?). 


D. A. Micescu, Gopeșt, Macedonia. 
Adica nici-odaia. 


% 
855 A cercă (încercă) marea cu degetul. 
IL. CREANGĂ, Pov., p. 260. — FR. 
DAME, 1, 220 4 845; III, 24. 


5 Laudă marea, dar ţ'ne-te pe uscat. 
3) Când se va face marea livadă. 
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Incercă marea cu degetul. 
HiNŢEScU, p. 101. 


A încerea în zadar lucruri peste putinţa. 


«Bine, bine ! cercaţi vo: marea cu degetul dar ea! să vedem cum i-ţi da de 
fund? Vă vor eși ele tâte aceste pe nas.» — I. CREANGĂ. 


e 
856 Nu încercă marea cu degetul. 
H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, J. 
Doroho. 


Ne invață a nu încercă cele peste p itință. 


E 
857 Marea cu sarea î). 
Ioan. GoLEscu, Mss. II, p. 43.—P. 
ISPIRESCU, Snâve, p. 83.— BENGEŞCU, 
Conw. Lit., XI, 69; XU, 132. 


Sura cu mara. 
Ion. GoLEscu, Ms. II. 64. 


Sarea şi marea. 


AL. OnoBcscu, LII, p. 21. 
vedi Cer. 


Să dice însemnând mulțime dă 6meni, dă muleri, o mare adu- 
nare (GoLescu). 


Insoţisem pe tată-meu la baile de la Balta-Albă unde se adunase în acel an 
sarea şi marea.» — AL. ODOBESCU. 


* 
858 Fagăduesce marea cu sarea. 
Ionn. GOLESCU, Mss. Il, 73; Asem. 
187. — LAURIAN % MAXIM, L, 240.— 
Fa. DAME, Il, p. 19. 


h făgăduesce marea cu sarea, şi "1 da ce nu 
curge pe apa. 

A. PANN, III, p. 78.—B. P. HăşoEY, 

Etym. Magn., 1266. 
XA, 3 ati 
Făgadueşce marea cu sarea şi Oitul cu totul. 
Gu. Jipescu, Rău. Oraş., 265. — 
Ziarul » Voința Prahoveru, Septem- 
bre 1894. — P. Isernescu, Rev. Ist., 
III, 330.— IL. Băsescu, profese Jud. 

Roman. 


1 Golescu dă acestei gicători înţ lesul arătat la No. 853; l'an trecut însă şi 
da No. 837 de 6re-ce se întrebu nţâză adese-ori cu acest din urmă înțeles. 
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Marea cu surea. 


lov. GOLESCU, Mss. UI, p. 43. 
Vedi Cer. 


Să dice pentru cel ce făgaduesc piste putinţa lor (p. 73); să dice 
când făgăduesce 6re-cine și ceea-ce n'are (p. 43). — (GoLescu). 

Sallustiu dice despre Catilina: Maria montesque polliceri 
coepit 1). 


%* 
859 Peste noue mari si nouă țări. 
Fa. DAME, 11|, p. 24. 


Peste nouă mări, peste nouă ţări şi peste nouă 


ape moi. 
I. CnEAnGă, Pov., p. 207 S 208. 


Peste nouă măr, peste nouă ţera. 
P. IspinEscu, Leg., p. 55. 


Peste şepte măr şi şepte ţări. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 240.— AL. 
Ononescu, III, 147. 


Acestă locuţiune, luata din basme, arată o mare depărtare. 

»Nemul scriitorilor, nu numai că-și apără mortiş tâte ale sale, 
dar încă duce şi grija autorilor de peste şepte țeri şi şepte mari.u — 
AL. OnoBEscu. 


%* 
860 Ca o picatura de apă în mare. 
Arata mica insemnatate a unul lucru. 


861 Ca p'o mare fara vint. 


Ionp. GOLESCU, Mss. II, Asem. 18. 
Adică în liniște, fără primejdie. 


MĂRGĂRITAR 


Vedi Găina, Porc. 
862 Mărgaritarul stă în fundul mării şi mortăciunea plu- 
tesce pe d'asupra apei. 


A. PANN, II, 81. — HmȚescu, 101. 


In tot-d'a-una meritul se ascunde şi trebue căutat, pe când cel 
prost se răsfață cu obrăznicie pretutindinea. 


1) incepi a făgădui marea și munţii. 
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% 
863 Inşira-te margarite. 


P. ISPIRESCU, Leg., p. 68. — L.C. 
FUNDESCU, 56 & 60.— Fa. DAuE, II, 
pag. 204. 


Vorbesce ne-isprăvite. 
La *nşiră-te mărgărite. 
A. PAN, I, p. 9.— BARoxZI, 57.— 
HinŢescu, 206. 
Vedi a Vorbi. 
Se dice de cei vorbăreți cari nu se ma! opresc când încep a po- 
vesti 6re-ce. 
Origina acestei dicătoră se trage din basmul: Inşira-te mar- 
garitari. 


„Atunci bălatul incepu : 

— A fost odată trei fete cari munceau în cânepisce, înșir'te margăritam,; 
şi trecând p'acolo un fecior de boer mare, înșir'te mărgăritari. 

Fata cea mare qise: De m'ar lua pe mine de soție, feciorul &la de boer, eu 
i-aş îmbrăca curtea cu un fus. Inţir'te margăritar. 

Fata cea mijlocie dise : de m'ar lua pe mine de soție, feciorul &la de boer 
ce trece pi'aci, eă i-aș sătură curtea cu o pită. Insir'te mărgaritari. ...» — 
P. ISPIRESCU. 


MĂRGEA 
Vedi Fata. 
MATCĂ 
Vedi Apa. 
MĂTRĂGUNĂ 


% 
864 Par 'ca i-a dat cine-va matraguna. 


A. Pann, IIL, p. 52.—Hințescu, 102. 
Vedi Ceâpa-ciori, Laur. 


Adică : pare ca e nebun. Anton Pann întrebuințeza acesta lo- 
-cuțiune cu ințelesul de : pare că îi e frică. 


MAZERE 


865 E bun de pus în mazăre. 


S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 397. 
Vedi Cânepa. 


Acsstă gicală, din Bucovina, se întrebuințeză cu acelaş înțeles 
Și are aceeasi origină ca şi: e bun de pus în cânepă. 
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% A 
866 Ca mazerea lângă drum, câţi trec toți o smulg. 


M, LUPESCU, înw. c. Broscen, J. 
Sucrava.—S, ANHAILESCU, Șezatârea, 
II, p. 75. 


Adica rău de tot. Se dă ca răspuns acelora cari ne inth'€bă cum 
o ducem. 


XA 
367 Ca mazarea de harac. 
Se dice de cele cari sunt nedesparțite. — Vegi Polă, 


MEIU 


Vegi Vrabie, 


868 Meiul în țera de jos, si merele în țera de sus nu 
au cjă. 

D. CANTEMIR, Descr, Mold., p. 27. 

»Meiul de nu va vedea cine-va insu-şi, cu greu va crede, căci 

aseminea 'și da semința sa cu trei sute de părți mai mult de 

cât semănatura .. ... Melul cresce fârte fiumos in țâra de jos de 

unde 'şi-ai ai noştri proverbul: Meiul în ţera de jos, şi merele 
în ţera de sus nu au coja. — Dim. CANTEMIR. 

Până și în dilele nâst'e pâmele din Moldova de sus, și ma! ales 

cele din județul Suciava, sunt vestite. 


869 Daca rasipesci (risipesc) meiul anevoie îl aduni. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 133; [, 
87. — HINȚESCU, 102, 


Nu rasipi mevul c'anevole se aduna. 
A. PANN, UI, p. 72. 
Ne invaţa economia. 


% 
870 Cât ai dice mei. 
P. IsppRESCU, Leg., 75, 131 4 163% 


Adică înti”o clipă, int”un scurt interval de timp. 


% 
871 Gol meri. 


Vedi Nap. 
Adică sărac lipit pămintului. 


FR. DAME, [IL, p. 36, 
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MER 
Ved! F!dre, Cap. VII 3lăr, Ou, Nevoie. 


872 M&rul cel frumos îl manâncă porcii. 


Da E. S.vasros, p. 166. 
Vedi Pară, P6mă. 


Se dice când cei proști dobândesc cele mai bune ; și când se da 
o povaţa bună aceluia care nu scie sa o prețulasca. 


873 Din alara mer frumos 
Și 'n launtru gaunos. 


A. PANN, p. II, 110. — HINȚESCU, 
63. — Fa. Daune, II, 59. 


Pe d'asupra frumos, 
Și "nauntru gaunos. 
A. Par, Edit. 14889, p. 104. 


PE din afară frumosă, 
Și n launtru găundsa. 
IonD. GoLescu. Mss. JI, p. 58. 


Mer frumos ş' în launtru gaunos. 


IORDACHE GOLESCU, Mss. Il, Asem 


p. 193. 
vedi Copac, Smalţuit. 


Să gice pentru cel ce la vedere s'arata de ispravă, Iar pă din 
launtru scârnavi a cumpliti, ca fățarnicii (GoLescu). 

In Evul-Mediu se dicea : ftes modo formosae foris, intus erunt 
maculosae 1). Francesul spune: Souvent la plus belle pomme est 
vereuse. 


874 Merele frumâse, 
Adesea 's vermăndse. 


Hinrescu, p. 103. 
Acela< ințeles ca proverbul 873. 


% 
875 Merele se strică unul de la altul. 


A% , i 
Pe lângă un măr putred să strica și cel bun. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 106. — 
OnoRESCU-SLAvICI, Cart. Cet.—H. D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Dorohor. 


1) Lucrurile chiar frumâse pe din afară, vor fi stricate pe d'năuntru. 
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Un măr putred strica, şi pe cele bune. 
1. G. VALENTINEANU. p. 29. 


Un me&r stricut strică şi pe cele-l-a'te. 
REINSBERO-DURINGSFELD, ], p. 179. 


% 
Un măr putrid asparze pi alante!). 
D. A. Miescu, Gopeșt, Macedonia. 
Contactul unul om stricat, strică şi pe tovarășii lui. 


876 Merele putrede strică pe cele bune, fară ca vre-o 
data cele bune să pâta drege pe cele stricate. 
HixŢEscU, p. 103. 
Urmăm mal de grabă pildele rele de cât pe cele bune; inriuri- 
rea celui r&u narăvit covirsesce pe aceea a omului bun. 


876"  Mărul nu cade departe de pom. 


TR. Dami, IL, p. 243. 
Despre copii si parinți. 


877 Trece mere, trece pere, vine apa la mesura. 
Io n. GoLescu, Mss., II, 71. 


Adica ori-ce, cu vreme, vine la rinduiala sa, inv&țându-ne c 
nu trebue să ne dăsnădăjduim (GoLrscu). 


878 M&rul de aur la cea ma: frumâsa. 


IoRn. GoLEscu, Mss. ]|, p. 108. 
Adica cele mai cinstite la cel ce i se cuvine, la cel mal destol- 
nic (GoLescU). 
Alusie la judecata lui Paris, între deițele Junone, Minerva şi 
Venus. Vedi in Basmele D-lui L. Şăineanu, nota 7 de la pag. 969. 


879 Sunt de unde n'are merul câje si ciresa simbure. 


A. Pann, III, p. 69. 
Se dice de omul lacom la mâncare. 


880 “er, râta, ghem. 
I. ARBORE, J. Buzău. 
Răspunsul ce se dă acelui care grăiesce cuvinte prâste şi nepo- 
trivite. 
Origina acestei zicători este urmâtorea : 


%) Un mr putred strică pe cele-l-alte. 
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A vrut unul odată se insâre pe frate-săii, Acest din urmă, cam 
prost de fel, pe unde intră. nu scâpă din gură de cât cuvinte ne- 
potrivite, cari vușinaii pe tovaraşul lui. 

— Nu poţi gice și tu vorbe mai rotunde, mai cioplite, : spune 
frate-său intruntându'l pentru neghiobia lui. 

S'a gândit prostul că vorbe mai rotunde de cât mer, vota şighem 
nică că mai sunt altele, și de atunci pe unde sa mai dus în petit, 
la ori-ce intrebare răspundea printi"unul din aceste cuvinte. 


%* 
881 Merlu sum mer cade 1). 
D. A. Mu.cscu, Gopeșt, Macedonia. 


Vedi Para, Poma. 
Copii s&măna părinţilor. 


A* 
882 A fi ca mărul lângă drum. 
Poesi+ Popovale, 
Vedi azere, 


Adică ne-apărat in contra trăcălorilor, si prin urmare nenoro- 
cit, înti'o stare presta. 
Into poesie poporala culesă în c. Dolhasca, J. Suciava de T. C. 
Jonescu gasim : 
Voinicelul fară cal 
E ca pescele pe mal, 


Si ca mărul lânga drum, 
N'are pace nici de cum. 


883 Mere padurețe. 
Iono. GovESct, .Mss, |], Asem. 139, 


4 
A se satura de... .. ca de mere padureţe. 


I. CREANOĂ, Amint. p. 38. — Ti- 
TORIAN, prof. Basarabia. 


Adică lucru prost şi displacut tot-d'o-dată. 
„De ar veni vara, sa se mai jâce (copiii) și pe afară, că m'am 
saturat de ei ca de mere padureţe.a — (I. CREANGĂ.) 


EA 
884 A se satură de... . ca de mere acre. 
V. ALEXANDRI. 


Acelaș înteles ca proverbul 833. 


E 
885 Tranca-flenca mere acre (acri). 
BARoNzI, p. 86. — HinȚescu, 102, 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


1) Merul sub măr cad, 
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Tranca-flenca. 
LAURIAN & MAxrm, Glosar. p. 251, 


Adică indrugă vergi și uscate, spune vrute și nevrule. 


% 
886 Par 'ca i-a stors mere acre în c....r. 


1. Bănescv, prof. J. Roman. 
Veg! Cepa, Lamâie. 
Se dice de acei cari sunt morocănoci de felul lor «i fără pricină. 


* 
887 A bate mer. 


A pisă ca merul. 
A. PANN, |, 24. — G. Dem. TEODO- 


RESCU, Poes., Pop. p. 274. 


Batut, facut măr. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist. |. p. 451. 


Sa 7! pisez, sa ţi 'l fac măr. 
A. PANy, |, p. 113. 


A bate tu. 
Arqă&! focul bau bat 
Cum me bate turbat! 
MB pisâză ca măr 
Si mă smulge de păr! 
Poesi+ Poporale. 


Francesul dice : Battre comme Dle vert, care se apropie atât de 
Românescul, a snopi. 


% 
888 E un măr copt. 
Se dice de un flacău chipeș. 


MICŞUNEA 


889 Micşuneaua cât dă trumosa, dar pâna "n vara nu ţine. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 44. 


Arată grabnica trecere a frumusetii (GoLescv). 


MIEZ 


890 A pipai miezul cui-va. 
A. PARN, ap. FR. DANE, III, p. 45. 


Vegi Nuca. 
Adică a află adevărata lui valâre. 
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MIGDALĂ 
Veqi ANucă. 
MÎzGĂ 
Vedi Pluta. 
MLĂDIŢĂ 


A 
891 Mlădiţa de tineră se pâte îndreptă. 


CosrAcEA, profesor Galaţa, Jud. 
Covurluiu. 
Vegi Copac, Pom. 


Numai cât e omul tinăr &l poţi desbară de naravurile rele. 


MUGUR 
Vedi Capra. 
892 A fi ca mugurul brumat. 


P. IS1-IRESCU, Rev. [st., III. 378.— 
Fa. DAE, III, p. 71. 


A fi ca mugurul brumat în raza sdretui. 


I. SLavici, Conv. Liter., IX, 121. 
Adică a fi trist, posomorit, ofilit. 


MUNTE 
Vedi a Intrebâ,a Strigă, a Tăce, Vint. 
893 Munte cu munte nu se întilnesce, 
Dar om cu om când nic: nu gândesce (când nici gân- 
desce). 


A. PAxN, Archir, p. 12.— AL. Du- 
MITRESCU, 135. 


Munte cu munte se întilnesce, dar încă om 


CU 07. 
LAZĂR SĂINEANU, Semas, p. 374. 


Munte cu snunte nu se *ntilnesce, dar om cu 


om se *ntilnesce. 
P. ISPIRESCU, ap. GASTER, IL, pag. 
316.— HinŢEscu, 114.— I. NEGRUZZI, 
Conv. Liter., VII. 
Del cu del se ajunge dar înca om cu om. 


A. PANN, Il, 80.—I. CRuANGĂ, Pow. 
p. 192 . 213. 
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% . 
Doar munte cu munte nu sajunge. 


% i 
Munte cu munte şi se întilnesce, dar om cu om. 


AT. PETRESCU, Curtea-de-Arget, 
J. Arge:. 


Munte cu munte nu se întilnesce. 
1. G. VALENTINEANU, p. 36. 


Munte cu munte nu se întilnesre, dar om cu 


om da. 
1. G. VALENTINLANC, p. 47. 


Numaa munte cu nunte nu se întilnesce, dar 
menil tot-d'a-una. 
ReiNsRE: a-DiRixosrELo, I, p. 90. 


Codru stau (fermi)] en loc, 6miri se contresc 1). 
F. MikLosicH, Rum. Unter., |, 11. 


Munte cu munte nu saduna, ma omlu tot na 
va si s'va?). 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


Arată mirarea nostra când intâlnim un om pe neaşteptate, se 
dice şi ca amenințare. 


«Ţine minte ce-ţi spun eu, că pote sa ne mal întiluim la vr'un capăt de 
lume ; caci del cu del se ajunge das: înca om cu om,e— L. CnEANGĂ. 

Jean de Pont Saiut-Alais, un cocoșat vestit din secolul XVI, spuse odati nnui 
cardinal, cocoșat ca și dinsul, lâugă care se pusese într'o o adunare și care "și 
arăta nemulțumirea de al uvea ca vecin: Monscigneur, uous sommesa deux 
de jeu, et en posilion de prouver que deua montaynes aussi bien que deuw 
hommes peuvent se rencontrer, en depit du provevbe qui soutient le con- 
traire.» 


Latinii giceau : Oecurrunt homines, nequeunt occurrere mon- 
tes 5). 


894 Fata munţii si nascura un sdrece. 
D. CANTEMIR, st. Ierogl., p. 187- 


*) Munţi! staă (nemisșcaţ ) în loc, 6 nenii se intilnesc. — A se observa ca cu- 
vintul codru are la istrieni vechiul Inţeles pe care '] avea odinidră şi la nol. 

*) Munte cu munte nu s'ndună, dat om cu om Incă o să se vadă. 

3) Omenu se Intlinesc, munţii nu se pot intilni. 
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e 
Mar. dureri dă facere pă munte apucă şi grei, 
gemea că nu putea să nască, d'odata şi născu, 
şi când născu îşi din el un şorece şi acela orb. 
Ion». Goescu, Mss. II, p. 4%. 
XA - , E 
S'a scremut muntele şi a născut un şdrece. 


BARONZI, 55.— Gasrea, Il, 105.— 
HiNţEscu, 114.— Da E. DB. Mawa, 8. 
TITORIAN, profesor, Basarabia.— V. 
HARAM, înv. c. Griviţa, J. Tutova.— 


Se screm munţii ca să nască şorica. 
LAURIAN & MAxIu, II, p. 361. 


Se screme muntele sa nasca un şorice. 
LAURIAN & MAxIm, I, p. 1104. 


Se screme muntele ca să nască un şdrece. 
I. G. Va” ENTINEANU, p. 36. 
S8 dice pentru cei ce mult să socotesc sa facă 6re-ce, și când 
savirşesc, lac nimic (GoLEscv). 
Parturiunt montes, nuscetur ridiculus mus, 1) dice Horaţiu. 


% 
895 Casi munte și scie greața lui 2). 
D. A. MiLescu, Gopeşt, Macedonia. 
Ori-cine scie sarcinele sale. 


% 
896 A se face munte şi punte. 


A. PANN, |, p. 49; 11, 36.—ALEXAN- 
DRI, Teatru, 217. 
Vegi Luntre. 


Adica a face tot ce ne stă in putinţa pentru a atinge ținta dorită. 

A se vede la cuvintele Pămint, Aricou și Albina, diferite cre- 
dinti ale poporului privitâre la facerea văilor şi a munţilor. Re- 
producem o variantă a legendei dată la c. Ariciu, culesă de D. T. 
Balâșel in comuna Bogdănesci, din judetul Vâlcea. 


CUM S'AU FACUT MUNȚII. 
După ce a urzit Dumnedcu pămintu, i-a r&mas o țirişoră de pămint și nu 
sciă ce să mal facă cu el, nu sciă unde să 7] mal pue. Atunci Dumnedeu a tri- 


mis pă albină la ariciu să '1 întrebe, să vadă nu l'o tăia pă el capu, ce să facă 
cu pămintu ăl d'ăi mal r&masese. 


3) Munţi sunt însărcinaţi, şi, lucru de ris, se nasce un ș6rece. 
2) Fie-ce munte i-și scie greutatea lul. 
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Albina s'a dus și Va găsit întrun bordeiu şi Va intrebat; da aricii a dis că 
nici el nu scie. Da albina &l scia că este şiret, și în loc să plece, s'a pus pă co- 
șul bordeiului să vadă nu cum-va o mal dice ce-va ariciu. 

Când a socotit ariciă că albina s'a dus dăparte, a inceput a vorbi singur. 

— Ce om și Dumnedei ăsta! El mal puternic de cât mine, şi mă întrâbă tot 
el pă mine, un păcătos, ce să facă cu pămintu ăl dă i-a rămas; par'că el nu 
scie să facă și el munjt și dâluri din el! 

Albina atâta i-a fost, și zbirn! dupa coș drept la Dumncdeu dă-I spuse ce a 
audit de la ariciă. 

Dumnedei atâta a așteptat, și a facut din tot pămintu ce-l rămăsese tot 
munți și deluri. Si pentru slujba d'o făcuse, Dumnegeii a blugoslovit pă al- 
bină să fie sfântă in lume și din sângele el sa se arănâşcă o lume. 

Si după ala -a dat vote Dumnegeu să cee dă la el ce-o vrea, că elil dă. Da 
albina, cu minte, cu minte, dar obraznică, gise di colo: 

— Să "mi dal putere, că p'ăl dă l'olu mușcă eu, să mâră | 

Da Dumnedeu ca să” tae nasu, îl răspunse: 

— Ba mai bine să mori tul! 

Si albina d'atunci și până m diua de afl ea a rămas să fie pedepsită pentru 
c'a fost obraznică, și când mușcă pă cine-va il râmâne acul cu mațele tiriș în 
carnea Românului. și ea more. 

Si ariciu mic, mic, dar infundat al ctorilor, cât e de ghemuit, da scie multe, 
batul pirdalnicu, da nu i le pote afla nimine că e sanchiu dă tot. 


% 
897 De când munţi. ca mosuriele si copaci. ca 1&rba. 
1. BĂNESCU, profesor J. Roman. 
Adică de mult, din vremile trecute. 


*A 
898 A iagadui munţi de aur. 
V. HARAN, înv. c. Griviţa, I. Tu- 


tova. 
Vedi Cer, VWare. 


Se dice pentru cel caul făgaduesc peste puterea lor, şi lucruri 
cară nu sunt pe lume. 

Acâstă dicătore se află înto-mai la Latini : 

Aureos montes pollicere, 1) TERENTIU în Formis ; 
sau sub fowma : 

Pe'sarum montes qui aurei esse perhibentur 2). — PLAUTIU. 


MURĂ 


899 A fost la mure odata, 
$'a venit cu rochia sparta. 


A. PANN, II, pag. 143.— HINȚEscU, 
p.112). 


Se dice de fetele cal şi-au dat cinstea pe rușine. 


3) A făgădui munţi de aur, 

?) Munţii din Persia care se dice a fi de aur. 

2) In Hinţescu se afla munere în loc de mure, ceea-ce nu pâte fi decât o gra- 
p6l4 de tipar. De alminterea asemeni greșeli, pe care le-am indreptat, sunt fârte 
dese în cartea acestui autor. 
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900 “I-a dat mura *n gură. 
Iono. GoLEscu, Mss. ÎL, p. 6. 


Să dice când dam 6re-căruia pă negândite şi d'a-gata 6re-ce bun 
ce i să cuvenia (GoLEscu). 


* 
904 A așteptă sa 1 pice mura 'n gura. 
BARONZI, p. 47. 


Aşteplă îmbucătura să “ o dea mură 'n gura. 
A. PANN, 1, p. 106. 


Aştepta să "1 dea mură în gura. 


P. Isprnescu, Sndve, p. 49; Unch. 
Sfato:, p. 10. 


Ii vine mura ?n gură. 
Hunțescu, p. 115. 


Aştepta-ţi sa vă dea tote mură 'n gură. 


GR. JIPESCU, 
Vedi Para. 


Se dice despre cei leneși care aşt&pta sa dobândescă or! şi ce de 
a-gata şi fără muncă. 


% 
902 A luă cu-va mura din gura. 
A “1 lua un lucru de a carei stapânire se credea asiguiat. 


903 Muratura din mura nu se face. 
A. PANN, |, p. 134.—HINŢESCU, 115. 
Cu un lucru de nimic, nimica nu putem face. 


MUȘCHIU 


* 
904 A se lipi ca muschiu de pom. 
V. A. URECHE, Conw, Liter., XXI, 
pag. 1103. 
Arată o strinsa legătura. 
„Porecla se lipi de om ca muschiul de pom. — V. A. UREGHIĂ. 


* 
905 A nu se prinde muschiu de ce-va. 


Să dice despre cei sgârciți. 
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MUSMULĂ 
% 
906 Cu vreme și cu paie 
Muşmulele se mâne. 
A. Pax, Edit., 14889, p. 413; 11, 


101.—Hixrescu '), 208.— Fan. DAnE, 
II, 67 & 73, 


Vra&ma şi slama chesegniu coriiscule?). 


FR. MikLoSICcH, Rum. Unter.I, 45. 
Vegi Agurida. 

Cu rabdare și cu ajutorul celor de lipsă atingem ținta dorită. 

Francesul dice ca şi noi : Avec du temps et de la paille les n6- 
fles mărisent, însa mai de obiceiu : Putience et longueur de 
temps font plus que force ni que rage. 

La c. Agurida se aha proverbul turcesc. 

Chinesul dice: Cu vreme şi cu răbdare, foile de dud matase 
se fac, proverb care se gasesce si la Turci: Dud iupraîndan 
atlas oluri 8). 

Un om, de curind insurat, bagând de sâmă că nevâsta lui se 
dă in dragoste cu alții, merse la socru sa se plingă de dinsa: 
Fii liniștit, îl răspunse acesta, ea semană cu muma-sa, şi cu tim- 
pul, se va lasă de nărav, ca si nevesta mea. 


NAP 


Vedi Gol. 


NEGHINĂ 
Vegi! Grâu, Vrapă. 
907 Acum s'o alege nighina (neghina) din grâu. 


Ionb. GoLEscu, Mas. II, p. 2. — 
P. ISPIRESCU, Rev, [st., 1, 227. 


% 
A alege neghina din grâă. 
LAURIAN & MAzim, II, p. 390.—Fn. 
DAME, IL, 84. 
Se dice când vine vremea a să aleze cel vrednici (GoLescu). 


A desparţi pe cei buni de cei răi. Acesta locuţiune se trage din 
Biblie. 


1) Hinţescu, printr'o erdre grosolană, qice mușamale; pe viitor vom indrepta 
asemenea greșeli, fără a le mai semnala. 

2) Vremea și palele coc scoruşele. 

3) Din frunza de dud atlas se face. 
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908 A nu sci sa al€gă neghina din grâu. 
BARONZI, p. 68. 
Adică pe cel buni dintre cei răi. A nu deosibi ce'i bine de ce'i răii. 


NISIP 


909 Se căznesce d'adineaura, 
Sa faca în nisip gaura. 


A, PANN . 81.— HINŢEScCU, 29. 
Vedl Borta. du . Ț i 


Se dice de omul prost. 


% 
910 Neg: di arină hir, neg: di ploce fustani *). 
D.A. Mruescu, Gopeşi, Macedonia. 
Adica lucruri peste putință. 


% 
914 Ca nisipul mari. 
Ionv. GoLescu, Mss. Il, Asem., 
pa. 101. 


Cât în nisip în mare. 
ION AL LUE SBIERA, Pov. pa 16. 


Cât nisip pe mare. 
Șezatorea, I, p. 184. 


% 
Ca stelele cerului şi ca nisipul mariă. 


G. Dra. Tcoponcscu, Cercet., p. 66. 
Vedi Stea. 


Arata o mulțime nenum&rata, Locuţiune luata din Biblie : »Voiă 
inmulţi seminția ta ca stelele cerului şi ca nisipul de pe țărmu- 
vile marii.» — Morse, AXII, p. 17 ; IEREMIE, XĂXIII, 22. 


NOROIU 
% 
912 Din norou, tot ve: ma mâncă ce-va, ar din uscă- 


ciune ma: nimic. 
Ioan. GoLcscu, Mss. Ul, p. 88. 


Adica mai bine cu ploie dă cât tară ploie (Goescu). 


* 
913 Când te baţi cu cine-va în noroi, ori te trântesce, 
or il trântesci:, tot te murdaresc. 


D. CosrAcEA, prof. Galaţi, J. Co- 
vurluiu. 





2 Neil din nus p Âr, nc din ardesie fust (nu se pâte face). 


15 
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Cine se amestecă în trebuii murdare, curat nu pote scăpă în 
nici un cas, 


914 * Cine nu va sa se 'nomolesca, 
De noroi să se păzescă. 
A. PANN, Edit, 1889, p. 106. 
Nu te băga în afaceri murdare, nu te încârdui cu cei stricati, 
daca vrei să'ți rămână numele nepătat. 


e 
315 A scâte pe cine-va din norou. 
Adică d'intr'o stare ticălâsa, rușinosă. 


NUCĂ 
Veqi Aluna, Craciun, Prost 
916 Cine-va sa manânce miezul, trebue ma. întâiu sa 


spargă câja, 
Ionp. GoLEsco, Mss. II, p. 115. — 
P, IspinEscU, Rev, Ist,, II, 156.— Fa. 
DaxE, L 264. 


Care va mezu să spargă nuca. 


G. MUNTEANU, p. 60. — HINȚESCU, 
p. 102, 


Cine vrea miezul sa sparga nuca. 
Da E. B. Mawa. p. 40. 


Cine va sa manânce miezul, sparge nuca. 
LAORIAN $ MAXIM, II, p. 442. 


Ca să. manânci mezul trebue sa sparg nuca. 
AL, DUMITRESCU, p. 135. 
Adica lucru bun cu nevoința să dobândesce (GoLescu), 


Qui nueleum esse vult frangit nucem 4). 
PLALTU, 

Il faut vompre l'os pour en sucer la moelle. 
RABELAIS, ], Prolog. 


2% 
947 Or-ce nuca în gadcea sa. 
IonRD. GoLEscu, Mss. Il, p. 10.—FR. 
Dau, II, 55; 10,131, 
Adica fieș-care supt acoperămîntul săi (GoLzscu), 


1) Cine vrea să mănânce miezul, sp.r e nuc 
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918 Tac, tac, 
Ca nucile *n sac. 
HINȚEScU, p. 183. 
Despre cei vorbareți. 


AY. Ş a 
919 O singură nucă nu suna într'un sac 


I. G. VALENTINIANU, p. 43.—V. HA- 
RAM, învăţ. c. Griviţa, J. Tutova. 
Adică : 
10 Un ban într'o punga. 
20 Un om singur nu pâte face nimica fara ajutorul altora. 


920 Nu tâtă nuca are mez bun și sanatos. 
HINȚESCU, pa 125. 
Să nu judecam dupa față, caci vom fi adesea-ori înșelați. 


921 Bate nucile până nu pica frunza. 
Hinrescuv, p. 125. — FRe Damk, III, 
p. 133. 
Să tacem ori-ce lucru la vreme; daca batem nucile dupa ce pică 
frunza, gasim miezul supt și uscat. 


922 Omul se cundsce din vorba sa, cum şi nuca cea 
sacă din usurința sa. 
CONSTANTIN DIN GOLeşci, |, p. 12, 


Omul prost din vorbuliță, 

Și nuca din uşurinţă. 
A. PANX, Lp. 9. 

% . - . . . 
923 Cică spun nucile ca dia soiul lor sunt migdalele. 
M. Canis, I. Ia. 
Dicala aristocratic din Moldova, care biciuesce pe 6menii de 
vind, caxl vor să se asemene cu boerii. 


% 
924 Ş' nuca ș chiatra tu mâna lui este?) 
D. A. Miurscu, Gopeu, Macedonia, 
% 
La nas îi nuca, la nas în chiatra?)- 
D. A. MiuEscu, Gopeşi, Macedonia. 


Adica totul stă in mâna nâstra ; de noi atirna numai ca sa facem 
un lucru. 


1 Şi nuca şi pâtra în mâna lu este. 
-) La dinsu; w nuca, la dinsu e pâtr. 
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925 Se lipi ca nuca în părete. 
]. Goescu, Mss. Il, pa 65. 


% 
Se lovi ca nuca în perete. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 159; II], 
128. Hințescu, 92. — P. IsPrRESCV, 
Leg. 215.—Fn. DAME, II, 989.—La- 
zĂR ȘĂINEAND, Semas. 459. 


Ca nuca n părete să lipesce. 


LAURIAN A MAxIm, III, p. 173. — 
HINŢI scu, 125. 


Se prinde ca nuca, în părete. 
LADRIAN & Măr, Il, p. 753. 


XA ă 
Se potrivesce ca nuca *n perete (perete). 
P. IsPIRESCU, ap. GASTER, II, p. 
376. — IL. CREANGĂ, Pow. p.47. — 
HiNțescu, 151.— Abecedar Ilustrat, 
97. H. D. ENcscU, în. c. Zamostea, 
J. Dorohoi. — K. A. ZAMFIRESCU=- 
DiAcont. 2ny. c. Știubienia, J. Doro- 
ho. — Î. G. VALENTINEANU, 25. — 
Fa. DamE, LII, 433. 
* 4 2 : > 
S'au prins ca nuca "n perete. 
H. D. Esescu, înv. Zamostea, J. 
Dorohos. 
% 5 1 i 
O lovi ca nuca 'n perete 
Eu. POPESCU, înv. c. Ciocanesc'- 
Marginen, J. Ialomiţa. 


A nemeri za nuca în perete. 
BiRovI, p. &k 


Se lovi ca nuca în gard. 


M. PAsCULESCU, La întilnire, p.1. 
Veg Mhresu, Musca. 


Să dice pentru vorbe nepotrivite (GoLgscu). 


«Trei draci se certau de făceau clăbuci la gură. Se duse la dinșii cu peptul 
inainte şi le dise: 

— Certă fără p&ruială, ca nunta fară lăutari, 

— Se lovi ca nuca 'n părete și vorba ta; 6că, răspunseră ei. Dar noi nu 
ne certăm și numai ne sfădim.» — P. ISPIRESCU. 


Cu același înțeles mai dice Românul: /ronc Marico! sai Cioe 
seleam de ia jupân Ibrahim, că şi'a facut cacăula şalvari. 
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% 
926 A sparge nuca. 


Maior P. BunIşTEANG, J. Ilfov. 
Ved! Puedica. 


Adică a perde feckoria. 


XA 
927 A face o treba cât o nuca. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. Ce 
Știubienia, J. Dorohot. 


Adică trebă de nimic. 


928 Ca o nucă costeliva. 
IoRDp. GoLEScU, Mss. Il, Ascm. 116. 
Se dice de omul fara miez; câte odată si de cel uscat, slab 
da trup. 


NUIA 


* Vedi Copil, S rcea. 
929 A adună nuiele pentru spinarea sa. 


Aduni nuiele pentru spinarea ta. 


P. IsPinESCU, Rev. Ist., |, p.998.— 
BARONZI, p. 64. — HINȚESCU, 125.— 
FR. DAmE, III, 133. 
A'şi pregati singur supărari, şi precum dice Francesul: Donner 
«des verges pour se faire fouetter. 


* 
930 O nua în mână lesne se 'ncovâre, 
Dar când sunt ma. multe se frâng anevore. 
A. PANN, ÎI, pag. 157.— HINȚESCU, 
pe 195. 


Ne arată puterea unirei căci, precum cânta poetul : 


Unde-i unul nu ' putere, 
La nevoi și la durere. 
Unde's duoi, puterea cresce 
Si dușmanul nu sporesce! 


OCNIŢȚĂ 
Vegi Gura. 
ORA 
Vedi Cal. 
931 Orzul îl ara boii, şil manânca cail. 
A. PANN, Ed.1889,p.134; IL, 87.— 
HIxȚEscU, 138. 
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Boiă ara orzul, şi caii îl mănânca. 


BARON7I, p. 60. — HinŢrscu, 17. 
Vedi a Ard. 


Nu în tot-d'a-una acela care muncesce se folosesce de râdele 
muncii sale. 

Francesul dice: Les chevauz courent les benefices et les ânes. 
les attrapent, 


% 
932 Orzul în copt a dat. 
Da 7. J., e. Fedește, JI. Tutova. 


Orzul în copt a dat, 
Și trebuie secerat. 
A. PANN, LI, p.106.—Hințescu, 137. 
Să gice când a sosit timpul de a se face 6ve-ce; şi se aplică mal 
ales fetelor» mari când le a venit vuemea ca să se mărite, 


% . 
933 Strici orzul pe gâsce. 
IoRp. GOLESCU, Mss. IL, p. 68.— 
LAURIAN A MAXIN, II, 530.—Ar,. D - 
MITRESCU, 416. 


Perga orzul pe găsce. 
AL. OnoBescv, III, p, 48. 


e 
Orz pe guisce! 


A Rp a 
Nu strică orzul pe găsce. 


Abecedav Nustrat, pag. 27.— 1. 
CREANGĂ, Pow, 332.—D. G. VALENTI= 
NEANU, 10. — Fa. Dan, [1 57.— Ba- 
ROAZI, 69. — HințEscu, 1437.—H. D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Do- 
roho?,. 


Nu maă strică orzul pe găsce (cu găscele). 
S. FL. MARIAN, Ornit., LI, p. 381. 


Nu mai stricaţi orzul pe gâsce. 
LAURIAN 8 MAxuM, II, p. 1305.—Pe 
ISPIRESCU, Sndwve, p. 33, 
Să gice când davuim lucruni mari celor prosti (GoLescu) ; cari nu 
sciă a le prețui. 
„Et insă i-mi voii be vinişorul mei de Drăgăsani, ca să nu 
mai stric orzul pe găsce.u — P. IspIRESCU. 
Il ne faut pas donner le lard aux chiens (BECUEIL DE GRUTHER). 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICA 234 





% 
934 Și tu gumar orzu nu lipsâsce ?). 
D. A. MILESCU, Gopes, Macedo- 
nia.— D. DAN, Nevesca, Macedonia. 
— XENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. 
Acelaş înțeles ca la proverbul 933. 


*A ă 
935 E anevoie când ajung: sa cumperi orz de la gâsce. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 58; III, 
192. — HINȚESCU, 137. — S. FL. MA- 
RIAN, Orn. II, 380. — H. D. ENESCU, 
înv. c. Zamostea, JI. Dorohot. 


S8 dice despre cel nevoieși. 


A y 
936 Îl impunge (înțapă) orzul. 
L AnBonc, JI. Buzău.— V. HARAM, 
înv. c. Griviţa, J. Tutova. 
10 N'are astimpăr. — |. ARBORE. 
20 E iîmbuibat de bine. — V. HARAum. 


* 
937 A îace orz din grâu. 
M. CANIAN, J. Iasi. 


A căpătă un lucru prost în schimbul altuia mai bun. 


OȚĂPOC 
Veqi Nevinovăție. 
OȚEL 
938 Pe oţelul virtos rugina îl topesce. 


D, CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 152. 
Vedi Fer. 

Și pe cel mai mare, un dușman cât de mic il pote dobori. 

» Fe oţelul vârtos rugina îl topesce, pe virtâsa inima stejarului 
mâle dintele cariului, faina facând?o, o mistuesce, şi ce-va în lume, 
cât de virtos şi de tare a se află nu se pâte, căruia altul împotri- 
vindu-se smintstă să nu”! aducă, şi încă de nici să gândesce.« — 
Drm. CANTEMIR. 


PĂDURE 
Vedi Dă, Vlăsie. 
939 Padure fara uscătun nici-cum să pote gasi. 
IORD, GOLESCU, Mss. IL, p. 59. 





» Şi pent'u măgar orz nu trebue. 
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* 
Nu e padure fară uscaturi. 
I. G. VALUNTINEANU, p. 24 4 28. 


E 
Padure făra di uscat nu saflă. 
D. A. MiLEscu, Gopeş, Macedonia. 


Adică om făra cusururi şi lume fără nebuni (Gomescu). 
Nul bois sans escorce. — TRESOR DES SENTENCES, AVIe Siccle. 


940 Padurele au urechi şi huditioşa pareții de pâtra 


ochi aă. 
D. CANTEMIR, It. Lerogl., p. 73. 


Pudurea are urechi şi câmpul nu puţin: ochi. 
Jonb. GoLesco, Mss. II, p. 58. 


Câmpu e cu ocha 


Pojurea cu urecha. 
HINŢLSCU, p. 94. 


Bosca nare ureclje, ma un trat vazde şi aude?). 


Fa. Mixosicu, Rum. Unter., 1,7. 
Vaqi Perete. 


Adica cele ce să vorbesc prin ascuns dă toţi să aud, cum «i cele 
ce să urmeza prin ascuns dă toți se văd (GoLescu). 

Ne învaţă a ne feri de totă lumea când intreprindem o afacere, 
şi să nu încredințam altuia gânduri pe care dorim a le ţine tăinute. 


»Totă fapta grozavă și ocărită, precum cu întunerecul se acopere şi se as- 
cunde socotesce, macar că și nptea are lumina sa, precun: şi padur le urechi, 
și hudițioşi parețil de pâtra, și adânca pescerea de vârtâpe la videre ascuțiți 
ochi aii. — DIMITRIE CANTEMIR. 


Proverbul Românesc corespunde Latinului : Staterii paries, zi- 
dul lui Stateriu. 

Acest Stateriu fu osindit la mârte pentru ca facuse unui prie= 
tin propuneri cari tindeaii la văcturnarea stare! politice în ființă, 
propuneri cari ai fost audite de nisce 6menit ascunsi la spatele 
unui zid lângă care se aflaă conspiratorii, și raportate in urmă au- 
toritaților statului. 

Anche boschi hanno l'ovecchie 2), dice Italianul. 


%* A 
941 Padurea nu se sperie de cel care pune multe lemne 
în caruţa. 


JON NiţEscu, înv. com. Viespesci; 
Jud. Qu. 


1) Pădurea nare urech, nsă câte-odată vede şi aude 
*) Şi (incă) pădurile aii urechie. 
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e 
Pădurea nu are frică di acel ce încarca multe 
ma di agel ce încarcă puţine. 
D.A. Miursct, Gope::, Macedonia. 


Căci acel care se apuca de multe nu face nicio ispravă; se dice 
despre cel lacomi. 


942 Padurea de câda e. piere. 


V. ALEXANDRI 8 LASCAR ROSETTI, 
Mss. Acad. 


Dacă pădurea n'ar da coda securei, padurea 
n'ar putea, fi tanata. 


%* 
A dat padurea toporului coda. 
Ved! Zopor. 

Să nu dăm nică un ajutor dușmanului, caci va intrebuintă, in 
dauna nâstra, puterea pe care i-am dat'o. Răul pe care și 7] face 
omul singur nu il pâte face nimene. 

O veche fabula ne da origina acestui proverb. Vom reproduce 
atât versiunea fabulistului latin cât şi acea dată de Gr. Alexan- 
drescu, pentru ca cititorul să le potă asemănă. 


DE SECURI ET MANUBRIO 


Pereunt Suis auxilium qui dant hostibus. 

Factă securi quidam ab arboribus petit, 

Darent manubrium, e ligno quod firmum foret, 
Subito jusserunt omnes oleastrum dari. 

Accepit munus, factumquc aptans manubrium, 
Coepit se-uri mana excidere robora; 

Hic dum truncanda eligeret, fraino 

Divisse fertui quercus : Merito coeJimur. 


PHAEDRI, Fab. L. V, f. XX. 


Plantu dice in Epid. III, 4, 87: Malleum sapientiorum ma- 
nubrio, un ciocan mai cu minte de cât coda lui, adică cum am 
spune : e lumea pă dos. 


TOPORUL ŞI PĂDUREA 


Intr'o padure veche, în ce loc nu ne pusă 
Un ţăran se dusese să-și la lemne de casă. 
“Trebue să sciți insă, şi poclu să dau dovadă, 
Că pe vremea aceea toporul n'avea codă. 
Ast-fel să incep tâte. Vremea desavirșesce 
Ori-ce inventă omul și orl-ce duhul nasce. 
Așa ţăranul nostru numal cu feru "m mânu, 
Incepu să slutâscă pădurea cea bătrână. 
Tufani, palteni, ghindari se îngroziră fârte : 
«Tristă veste prietini, să ne gătim de morte, 
Incepură să dică, toporul e aprope! 
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In fundul uuei sobe țărauu o să ue "urâpe! 
— E we-uuul d'a. noștri cu ei să le ajute, 
Dise un stejar marc, ce avea ani trei sute, 
Si care era singur, ce-va mai la o parte? 
— Nu. — Așa fi-ţi în pace; astă-datu avem parte 
Topouul și țăranul alt n'o sa isbutesca, 
De cât să ostenăscu.» 
Steja. u avu dreptate. 
Dupa multă silința, cercări indelungate, 
Dâud m di&pla și în stinga, cu puţinu sporire, 
Țăranul să intovse fără de isbutire. 
Dar când avu toporul o câdă de lemn tare, 
Puteţi pdeca sin„uui ce tristu intimplare. 


* 


Istoria acâstu d'o fi adevărata, 
I-ml pare că arată, 
Că iu fieș-ce țera. 
Cele mai nalte rele nu vin de pe afară, 
Nu le aduc străinii, ci ni le face tote 
Un pămiuteu d'ai noștri, o ruda sau un frate. 


GR. ALFXANDRESCU, Fab., p. 197 


943 De securea fara coda n'are frica padurea. 


LAURIAN & Mix, II, p. 1128. 
VedI Secure. 


Adica de neprietinul caruia ii lipsesc mijl ele de a face răul. 


% 
944 A cară lemne în padure. 
P. IsPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 460.— 
Fa. DANE, 1, p. 196. 


A duce lemne în padure. 


LAURIAN $ MAXIM, LI, p. 566. 
Vedi Apa, Vie. 


A dă celui care deja este bogat; a duce un lucru acolo unde nu 
e de lipsă. 

Infi”un mod figurat acestă dicătâre însemneză : a dă poveți a- 
celora cari ar fi el in <tare să ne povățuiască. 

Romanii giceaii : In silvam ferre ligna î) şi Croesi pecunia 
nummum addere 2). 


% 
945 A fi furat ca într'o padure. 
Ved! Herţa, Vlas:e. 

Inainte vreme nu puteai trece prin păduri fără a fi jefuit de 
hoţii care mişunau întinsele. Codru Herţii în Moldova-de-sus, 
codru Bicului în Besarabia și padurea Vlăsiei pe drumul de la Bu- 
curesci la Ploesci au r&mas legendare prin hoţiile cari sau săvir- 
şit întinsele. 


1) A du e lemne n pâdure. 
2) A adăogă un ban bogăţ lor lui C: sus. 
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PĂDUREŢ 
VedI Mâța, Mer, Nevoie. 
946 Pomul padureț, pădureţe pâme scâte. 
Jono. GoLrscu, Mss. Il, p. 3%. 
Adica dă la cei proști, prâstă slujba asteptă (Goescu). 


% 
947 A muscat în padureţa. 


HKinoLy Acs, p. 84. — V. Hanau, 
înv. 6. Griviţa, I. Tutova. 
10 S'a pacalit (V. Hanau). 
90 A murit. 


PAIU 
Vedi Foc, Gaina, Gard, Mugmule, 0- 
chiu, Cap. 1X c. Patu, Cap. NVIlLIL e. 
Vreme. 
948 Nu te pricepi sa împarți un paiii la doi bo. 
A. PAxN, Edit. 4889, p. 3; 1,7; 111, 
46. — HIxŢESCU, 78. 


Nu scie sa *mparţa pate la doi măgari. 
AL. OpoBEscu, I, p. 397. 


% 
Nu te pricepi sa împarți tre paie la doi măgari. 
A. PETRESCU, Curtea-de-Argeş, J. 
Argeş. 
Se dice de omul prost despue care Anton Pann a spus: 
Pe el capul nu 1 taie, 
La dol bol să "'mpartă pate. 
In leătură cu acesta dicere este și urmatârea păcalitură, care 
se aude în gura copiilor: : 
— Cum împanți tre! paie la doi magari ? 
— Dau un pafii la un magau, și altul la al doilea măgar. 
— Dar al treilea ? 
— Il manânci tu. 


XA 
949 Tot paul are şi umbra (umbra lui). 


HixTescv, p. 189.—I. G. VALENTI- 
XEANU, 21.—I. BĂNESCU, prof. J. Ro- 
man. — V. HARAM, înv. c. Grivița, 
J. Tutova. 


Panul căt de nic î-ş are umbra sa. 
BAROXZI, p. 61. — HixȚEscu, 139. 
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Tot paiul î-şi are umbra sa. 


Abecedar ilustrat, p. 25. — KA- 
ROLY Acs, 81. 


Tot paiul î-şi are umbra. 


G. MUNTEANU, p. 150. 
Vei Per, Trup, tufă. 


10 Fie-care cu năravul lui. 

20 Şi cel mat înțelept smintesce. 

30 Fie-care cu norocul lui, fie-care are partea lui în lume, I. Bă- 
NESCU; V. HARAm. 

40 Nu e om, cât dă mic să fie, care sa nu-ți pâtă face vre-un 
bine sati vre-un răi. 

Nul si petit buison qui ne porte ombre. 

Etiam capillus unus habet umbram suam, dicea Latinul dân- 
du” înțelesul de sub No. 4. — Vedi Pnaoar, Fab. XVI, L. V. 


950 Pune paie lângă îoc, şi să nu s'aprindă? 
Ionp. GoLescu, Mss. Il, p. 55. 
Adică piste putintă tinerii cu tinerile să nu să sgândăre, când 
unul lângă altul să prind de aprâpe (GoLescu). 


951 + O de slama o de fir, basta che î6lele-j pljir?). 
Fa. Mixr.osică, Rum. Unter,, LU, 
pag. 14. 
Ori-ce mâncare e bună, numai mâncare să fie, se dice despre 
„cel lacomi. 


% 
952 A luă paiul cu urechea. 


BARONZI, p. &41.—C. BALLY, c. Câr- 
lomanesci, J. Tutova. 


Adică a primi o palmă pe negândite. 


XA 
953 A da paiele cui-va. 


L Caeanaă, Amint., p. 37. —V. 
HARAM, învtț. c. Griviţa, JI. Tutova, 


A ?| lăsă slobod dea face un lucru, şi chiar a 7] îndemnă la 
„acâșta. Vine de la jocul copiilor numit „de a paiele.« 

„Incă te uiţi la ei (copil), bărbate, dicea mama, și le dai pa- 
dele.u — IL. CREANGĂ. 


2 Saă cu pate saă cu fân, (6) destul ca f6lele să fie pline. 
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954 A fi ca un paii. 
FR. Damă, III, p. 474. 
Se dice despre cei slabi. 


955 Nu scie să încurce două pane. 
N. GAnE, ap. DAME, III. p. 474. 


Nu e în stare să ințeleăa, să judece cel mai mic lucru. 
„Cer sfat la un cap muiere care nu scie să încurce două 
paie.u — N. GANE. 


PĂMÎNT 
Vedi Cer, a Fugi, Gură, a Tăcâ 
% Umer, Zapadă. 
956 Cât e lumea și pămîntul. 
LAURIAN & MAXIM, II, p.193.— P. 
ISPIRESCU, Rev. Îst., II, 145; Leg. 
131.—I. CaeAnGă, Pov., p. 230. 


Cât e lumea şi pămîntul, 


Pe cuptor nu bate vintul. 
L. CREANOĂ, Pov., p. 324. 


Adică în lumea tâtă, câţ o fi lumea, nici-odată. 

„Alt stăpân în locul mei nu mai face brânză cu Harap-Alb cât 
îă lumea şi pămintul.n — I. CREANGĂ. 

Domnul Bălăşel în Şezătorea, III, p. 99, ne dă următorele cre— 
dinţi, privitâre la pămint, culese în județul Vâlcea. 


DESPRE PĂMÎNT 


Pămîntul e mumă la lumea întregă. Dar pămîntul nu e mumă ca mumele 
ale-l-alte, el ce nasca, după ce îi cresce, tot el îi mănâncă; că, ori om, ort 
dobitoc, ori copac, ori flore, și tote, tote din luine, din pămînt sunt născute, 
din pămînt cresc şi tot în pămint intră. Pămintul pă tote le mănâncă, d'ata 
şi vorba românească : «Mânca-l-ar pământul», «L'o mâncă pământul. » 

Pămintul e şi el tot b jiganie mare cu gură. «Gura pamintului» saii 
Gura pământului l-o înghiţit,» ori «l'o sârbe sorbul mărilor», unde se 
adună tâte apele din lume. Are inimă, cinima pământului» asemenea și 
codă «Câda pămîntului», cum vine vorba. 

E păcat tare să drăcui pămintul, că el te ţine, din el te arănesci și în el 
intră, când ț'o veni sfirşitul. S'apol și el când te-o apucă, să lasă grei pă tine, 
și în loc să "ți fie ațărîna ușâr» o să "| fie «uțiră ca petra de moră.» 

Dar cât îi fi şi-l trăi, să fil vrednic, să muncesci pămîntul ca pă el, că și el 
destul te-o frecă când îi intră în el. 

Cine sparge hotarele, dă să întinde să fea pămiînt de la altul, e păcat mare; 
pă lumea al-l-altă duce în spinare pămîntul luat cu hapca. 

Pămîntul înghite pă toţi blestemaţii de Dumnedeu, cum vine vorba. «ME 
mir cum îl rabdă pământul, dă nu să crapă să-l înghită» și acum de nu- 
de cufunda pământul subt el.» P'aşișderea şi vorba cântecului : 


Cine mi-a lăsat uritu 
Nu Var mai răbdă pămiîntu, 
Si nu i-ar putreţi trupu.... 
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Pămintul, pe ş&rpele care a mușcat v”un om ori dobitoc, la Pobreje- 
nie (6 August) când intră toţi șerpii în pamint, nu 7] primesce să intre în el, 
şi înveninatul de șârpe iasă singur la drum să-și fucă de olovenie. 


% 
957 De când lumea şi pamintul. 


A. PANN, LIL, p. 97.—P. ISPIRESCU, 
Leg. 42. — L. CREANGĂ, Pov., 159—. 
FR. DAME, IL, 107. 


De când îi lumea asta şi pământul. 
I. CREANGĂ, Amint,, p. 37. 


% 
De când lumea. 
LAURIAN N MAăum, II, p. 93. 


De când e pamântul. 
A. PAxy, Fab. UI, p. 109. 
vegi Cer. 

Adică de mult și nici-odata. 

„Şi se duse el ca totă suflarea de pe pamint, de pare ca n'a fost 
»de când lumea şi pamintul.u — P. ISPIRESCU. 

Legendele poporului privitâre la zidirea pamintului sunt multe 
şi variate, la cuvintele aric:u, brosca, drac si munte se vor afla 
câte-va. D. C. Teodorescu a cules în c. Dragâneseu, j. Su'iava ur- 
mătorea credință. 


LEGENDĂ 


Dumnedeu a facut pamintul din început nu rotund ca un mer, cum spun 
îuvEţatorii, ci drept, întocmai ca un șes forte întius, fără deluri și fină văl. 
Dedesubtul lui e numai apă și el plutesre pe apa ca o scândură pe un lac, dar 
că el fiind mai greu ca apa, lesne sar cufunda, dacă n'ar sta pe doul pese 
forte mari, care 7] ţin vecinic în spinare. Munţii, delurile și văle s'au făcut 
în urmă și iată cum : într'o vreme, pescil cari ţin pămintul în spinare, infu- 
riindu-se, au început să se svirlâscă tare, atunci păminiul clătindu-se și cu- 
tremurându-se cumplit, pe unele locuri a crăpat tare, formând vănle, lar pe 
alte locuri valurile marei dedesubt a apei Va ridicat in sus, formându-se mun- 
ți şi delurile. Tot atunci se spune că sar fi deschis în pămint și isvorele, cari 
hrănesc cu apă riurile ce curg prin văi. 

Dovada cea mal buna ce o are poporul că pămîntul stă pe apa e, că cu cât 
să sapă mai jos în pămint cu atâta se dă de mal multă apa. 

Pricina cutremurului *) de pămint nu e alta de căt mișca:ca peserlor ce țin 
pămîntul în spinare. 

Pămintul are margeni de jur împrejur, şi de la marginea lui încol e nu- 
mai apa. Tot pe apa de la marginea pămintului sia bolta cerului. 

La lerusalim e buricul sau centrul pămintului. 

Dupa alte credinţi culese de D. T. Balașel, din c. Bo„dânesci, ]. V lcea, 
Dumne Jeu a făcut pamintul a scuipa! in palmă și din scuipatul lui Dumne- 
deu s'a facut pamintul. Pamintul stă în palma lui Dumneleu, pănă tn diua 
de usta- îl. 


5) Ved în Ședetnea, MI, p.99 p'ecum nu &ru 908 lecrdnţ p-vtre 
la cur murie dep mu. 
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958 Pămintul când se usuca, plâie cere sa'l adape. 
lonp. Gouescu, Mss. Il, p. 57. 
Să dice pentru cele nouă dă lipsa, când le cautâm (GoLescu). 


% A întră : , = 
959 Cu o stropitură de plâie pamintul nu se mâne. 
Ionnp. Gonesco, Mse. II, p. 28. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist. Il, 161. 
Adică cu puțin nimic nu faci cănd trebuința cere mai mult 
(GoLescu). 
— Măi femee, mă! cuţea, 
Taci nu mal vorbi așa! 
Că eu cu puterea mea 
Cu putere de 'mpărat, 
Ţi-olu mal dă înc'un bărbat ? 
— Pamântul care n uscat, 
C'o plâne- ne-astimpărat ! 
S. FL. MARIAN, Poes, Popor. p. 79. 
Pamântul, dragoste, iad nu dic destul.— Prov. Solomon p. 85. 


960 Pamintul cât de bun, fara lucrator selbatic remâne. 
Ionv. Gourscu, Mss. Îl, p. 57. 
Adică cel ce n'au cine sa'i invețe, cine sa-i deştepte (GoLescu). 


964 Pămînt fară viermi, nicairi nu gasesc. 
Ioan. Gourscu, Mss. Il, p. 57. 
Adică om fară năravurl (GoLescu). 


962 Pamintul pâna nu'l calca, 
Ole nu pâte sa'l faca. 
A. PANI, |. pe 6l.—HiNȚEsct, 139. 


Copilul nedojeni și nepedepsit rămâne cu năravuri rele. 


963 Cel ce lucreza la pamint, inalta stogurile pe pamint. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 77. 
Adică se imbogaţesce (GoLescu). 
In lonpacHE GoLescu. Vorbe şi respunsura potrivite Mss. L, 
p. 750 gasim următârea anecdota : 


«Dol frați rămăind sărmani, cel mal mic s'apucă de lucrarea pumintului, 
lar cel mal mare intră inti”o slujbă. Peste câta-va vreme, veni cel mal mare 
la cel mal mic, și 1 dise: — De ce nu intra! și tu în șlujbă ca su scapl de 
munca pămintului ? Cel mal mic &l întrebă: — Când manâncl tu? — Când 
scap de la slujbă, răspunse cel mai mare. — Când te culer? &l mal întrebă. 
— Cam tărdiu, răspunse. — Când te plimbi? &l mal intreba. — Mal nici-odată, 
răspunse. — Dă ce dar, îl qise, nu lucrezi și tu ca mine la pămint ? Ca când 
Vel, atunci să mănânci, când vel atunci să te culci, când vel, atunci să te 
plimbi, și rob nimenula să nu fil. 
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% 
964 Ce intra în pamint curînd se uita. 


1. GoLescu, Mss. II, p. 76; Asem. 
47. — P, ISPIRESCU, Rev. Îst, 1], 147. 


A a 
Ce apuca pamântul lesne se uită. 
I. CĂLUGĂRENI, înv. c. Movilem, 
JI. Tecucs, în Etym. Magn. p. 1392. 


Adica cel ce more ((ouescv). 


%* 
965 A mirosi a pamînt. 


LAURIAN $& Maxim, II p. 573, — 
Fa. Dame, III, p. 178. 


A fi aprâpe mort, cu sufletul în gura. 


%* 
966 A îace umbra pamîntulu. 
A.PANN, Edit., 1889, p. 158, 


Face şi el umbra pamântuluă. 
P. Ispinescu, Rev. Ist, III, p. 380; 
Snove, 48. — IINŢESCU, 195. 

Se gice de cei cani traesc fara a munci, de lene sau din nepu- 
tin ă, vare-ori de acei cari, fiind bogați, duc o vi6ță trândava. 
Prin extensiune: a trai. 

Eca, fac şi eu umbra pamintului până într'o qi. — P, ISPIRESCU, 
Snove, 48. 

Eu, biet, nict cărturar sunt, nici scriitor, Triesc, 6că, și eu de adi pânu 
mâwme cu lucrul manilor mele. Dară voi, pana ma fac umbra pamîn- 


tului, 8: sciți şi vol de tineri atâtea cit am allat eu dibuind,..x—P, ISPIRESCU, 
Unch. Sfat. 3. 


* 
967 Din pamint, din :rba verde, 


P. ISPIRESCU, Leg. p. 27 A 189; 
Snâue, 65. 


De unde vei sei şi cum vei sci. 


»Din panuint din sârba verde, sa te duci su-mi aduci her,helia și să nu 
îndr snesci a mal! dice nici o vorbi mucar.» — P. ISPIRESCU. 


E 
968 Când s'o râde îurcile pamintului. 


VASILE AL Lui STAN, c., Rucar, J- 
Muscel, 
Adică la sfirșitul lumei. 
In credința Românului, dice D. T. Balășel, pămîntul stă pe 
şâse furci de c&ra. Iuda râde mereu la ele ca să se cufunde pa- 
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mintu și să se prăpădâscă lumea. Dar când isprăvesce una de ros, 
dă fuga la alta, și până s'o roda, cea rsă cresce la loc și așa el 
râde de colo până colo far de nici un folos. 

La Pasci, când vede ouă roşii la creștini, el și mal răi se pros- 
tesce, î-și perde dă tot cumpătul. 

Pe alocurea se crede că pămîntul se cutremură când Iuda ispră- 
vesce de ros câte o furcă d'ale pămintului. 


%* 
969 A i se face faţa ca pămintul. 
A, PANN, |, p. 36.—HINȚESCU, 56. 
A se îngălbeni la faţă de traii răi sai de frică. 


% 
970 Pamintul te nasce, pămîntul te cresce, pamintul te 
mistuesce. 
Ion. GoLescu, Mas. 1, p. 400. 


971 A moșteni pamintul. 
I. CnEANGĂ, Pow. p. 186. 
A trăi până la o virstă inaintata; se dice intr'un mod ironic: 
Doar n'o să traesc sa moștenesc pămintul. 


%* 
972 A tace ca pamintul. 
IL. CREANGĂ, Pov. p. 23. — G. DEM. 
TEODORESCU, Poes. Pop. 169. 
Adică a tace cu desavirșire. 
Să vă ține-ţi gura strinsă 
Si sa tace-ți ca pamintul, 
Ca să ne-audiţi cuvintul. 


G. Deum. TEODORESCU, Poesi+ Pop., 
p. 169. 


% 
973 A esi ca din pamint. 
LAURIAN &% MAXIM, II, p. 573. — 
P. IsPIRESCU, Leg. 299. 


A se ivi de o-dată, pe neaşteptate 


* 
974 A intra in pamînt. 


LAURIAN V Maxim, II, p. 573. — 
P. ISP:RESCU, Leg, 293 x 315. — 
FR. DAME. II, 219. 


Ca şi cum ar fi intrat în pămînt. 


I. CREANGĂ, Pov. p. 174. — Da E. 
SEvASTO», 48. 


16 
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Por'că i a "nghiţit pămintul. 
A. PANN, Moș-Alb, |, p. 49. 
A se face nevădut de o-dată, fără pricină, de fiică sau de ruşine, 


* 
975 A se face teca de pamint. 


HinEscuU, p. 185. 
Acelaș înțeles ca locuţiunea 974. 


PAPURĂ 
*A 
976 A căută (cătă) nod în papura. 


G. MUNTEANU, p. 72. —H.D. E- 
NESCU, înv. c. Zamostea, I. Dorohoi. 
— HIAȚESCU, 124. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist. II, 445. — G. Dem. TE0- 
DORESCU, Cercet., 76, 


A căută noduri în papură. 


LAURIAN $ MAXIM, |, p. 346; II, 
424. — G. MUNTEANU, 72. — L. lo- 
NESCU, II, 224. 


A căută un cusur, o grăutate acolo unde nu se pâte află, a 
hifi în potriva celor bune. 
Nodum în scirpo quoeris î) Qiceaii Latinil. 


PĂPUȘOIU 


Vedi Popugo: 


PĂR 


977 La parul laudat cu sacul mare sa nu te duca. 
A. PANN, Edit. 1889, pagina 444 ; 
II, 105. 
La parul laudat 


Nu luă mare sac. 


G MUNTEANU, pagina 60. — Hixe 
ȚESCU, 443, 


A 
La parul lăudat, nu merge cu sacul. 


BAROxZI, p. 60. — Hrnţescu, 88. 
— LI. ISTRĂTESCU, înv. c. Cobia,]. 
Dâmboviţa. 


1) Cauţi nod în papură. 
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*A 
La părul laudat, să nu te duci cu sacul mare. 


BARBU CONSTANTINESCU, Carte de 
Cit. UI, 45. — EM. Popescu, înv. c. 
Ciocănesci- Mărgineru, JI. Ialomiţa. 


e 
La gorțu avzit nu ti cu saclu maret). 
D. A. Muescu, Gopeși, Macedoniae 


% 
La gornitul avzit nu ti du cu saclu mare?)- 


D. Dan, Nevesca & Molovişte, Ma- 
cedonia. 


Nu te du cu saclu mare catre alăvdatlu gorţ*). 


ANDREIU AL BAGAvY, Cart. Aleg. 62, 
Vegi Lauda, Pară, Pom. 


Să nu te iei după laude fară să te încredințezi de adevăr, căcă 
lauda de multe ori te înșala, și precum gice vorba Francesului : 
Chose louce, chose surfaite. 


PARĂ 


Vedi Foc. 


PARĂ 


Vedi Mer 
978 Nu alergați cu sacul la pere laudate. 


LAURIAN $ MAxni, LI, p. 1027. 
Vedi Par. 


Lucrul lăudat nu merită adese-ori laudă ce i se aduce. 


% 
979 Aștepta sa n pice para malaiaţa. 
'intesce pre leneșii cară vor să dobândâscă 6re-ce fără muncă. 
Il attend que les alouettes lui tombent toutes râties dans la 
bouche, dice Francesul. 


%* 
980 Pică pară malaiaţa 
In gura lu Natafleaţă. 
L G. VALENTINEANU, p. 28. 


Pică, pară malaiaţa 
Sa te manânce Nătăfleaţa. 
HINȚESCU, p. 143. 
Se dice pentru cei prosti când le vine vre-un noroc de-odată şi 
fără nică o munca. 
1) La părul lăudat nu te du cu sacul mare. 


%) ldem. 
") Nu te du cu sacul mare la (către) părul lăudat. 


dacoromanica.ro 


944 PROVERBELE ROMÂNILOR 


981 Cad: para sa te manânc. 
IoRb. GoLEscu, Mse. II, p. 24. 


Pică pară sa te mănânc. 
loop. Gouascu, Mss. II, p. 53. 


Pica, para, pică ; dacă " pică, ei te-oti, mânca, 
ar de nu acolo ei şede. 
A. PANN, Ediţ. 1889, p. 45; 1,155 


Pica, para, pică; dacă ve, pică, eu, te voii, 
mâncă, lar de nu acolo ve. şede. 
HINȚESCU, p. 143. 


Pică mâle în gură, să te manânc. 
LAURIAN $ MAXIM, [Î, p. 327. 


Pica para sa te mânc. 
LAURIAN v MAXIM, II, p. 666. 
*A ; 
Pica, pară, pica, 
Daca ve. pică, 
Eu le voii mâncă. 
I. Ionescu, [I, p. 157. — Eu. Po- 
PESCU, înv. con. Ciocanesci- Margi- 
nem, d. Ialomiţa. 

S& dice pentru cel lenesi, ce vor: tâte d'a-gata, fărâ nici o muncă 
(p. 24), să dice pentru cel leneşi, ce aștepta d'a-gata să mănânce 
(p. 53). — lonv. GoLescu. 

Origina acestui proverb trebue căutată în urmatârea poveste : 

»Un Arab odată a dus pe fiul său, la un hogea vestit pentru 
sciinta sa și sfânta vi€'a pe care o ducea, cerând ca să” învețe tot 
ce trebue să scie un bun musulman. Pe când bătrânii stai de vorbă 
la umbra unuj smochin, copilul se lungi la pamint lângă dinşii. 
De-odata o smochină coptă bine cade drept pe obrazul viitorului 
scolar, şi aprâpe de gura lui. Copilul, de leneș ce era, fară a in- 
cevcă cea mai mica mişcare pentru a impinge (ructul până în gură, 
ceri numai din ochi parintelui seu ca sa" facă acâsta slujba. Ho- 
gia, la acestă vedere se sculă dicend Arabului să 'și ducă copilul 
a-casă căci e musulman desăvirsit, și nu mai are ce sa”l mai invețe.« 

Creangă in Povestea unui om lenes, spune câ era un om atât 
de leneş in cât 6menii din sat Pau dus la spinzuratâre ca să nu 
mai dea pildă de lenevire și altora. Pe drum să întilnesc cu o cu- 
cână care cercetând pricina propune să 1 dea un hambar plin 
cu posmagi ce era pe lânga casele iei; leneșul aflând că va fi ne- 
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voit să mâle singur posmagii inainte de al imbuca, nu vrea să iea 
atâta grijă de pustia asta de gură și se pornesce far spre spinzu- 
vătore. 


982 Ș “A stă cu para 'n gură. 
Mazor D. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. — 
V. HARAM, înv. c. Griviţa, J. Tutova, 

Adică : 

10 A fi leneş, 

20 A. nu vorbi, a fi bâlbâit, a fi prost. 

Românul a luat anecdota povestită la numărul precedent şi a 
transformat?o aplicând'o unul tigan, care mai leneș decât chiar: co 
pilul Arabului, nu vrea nici măcar să mestece para ce -a cădut 
în gură, şi se râgă de Dumnegeiă ca să '% facă acâstă slujbă. 


933 Adesea para cea ma: bună pica 'n gura porcului. 
HinȚEsCU, p. 143. 


* 
Gorţul mutur tu gura porcului î). 


D. A. Miescu, Gopeş, Macedonia, 
Vedi Mer, Poma. 


Se dice când cel proști dobândesc cele mai bune, precum și a- 
tunci când se dă o povaţă bună aceluia care nu scie să o pretutescă, 


984 Para dupa ce să coce, trebue sa cada. 
IoRD. Gouescu, Mss, II, p. 51. 
Adică cele ce ajunge la <firșitul lor (GoLescu). 


9840 Dacă n'are para cocân. 


D'aia m'are ursu câdă şi para cocen. 


AL. MARTINIAY, J. Ilfov. 
Se dice despre cel lacom. 


985 Para msle 
Dă supt pole. 
Iov. GoLEScU, Mss, Il, p. 5l. 
Adică cea ma! bună dămâncare (GoLescu). 


986 Peru nu cade larga de peru 2). 
Fa. MikLoSICH, Rum. Unter., 44. 


1) Para câptă (matură) în gura porculul. 
2) Para nu cade departe de păr. 
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ze 
Gorţul sum gorțu va scada *). 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


% 
Gorţul sum gorțu cade ?). 
D.A. Micescu, Gopeși, Macedonia. 


i 
Perlu sum per cade ?)- 


D, A, MiLescu, Clisura, Macedonia 
Ved! Mer, P6ma 


Copil semăna părinților. 
Ttahanul gice . £1 pero casca poco lontan de Varboret). 


e 
987 : Gorţulcâda naporoare5). 


N. Sr. Nijopole, Macedonia, 
Vegi Pâma. 


Cusururile 6menilor stau ascunse și nu să văd de o-data. 


988 A cade ca'o para c6pta. 
BARONZI, p. 43. 
A muri făra suferinți. 


PELIN 


*A 
989 Pelin bei, pelin manânc, 
f Pe pelin sera mă culc; 
EDimineţa când mă scol 
Gu pelin pă ochi: mă spăl. 
Şezătărea, Poesii Popor., L, pe 19. 


Aceste versuri, devenite proverbiale pentru a arătă că ducem o 
vi6ță amarită, se gasesc într'un mare număr de poesii poporare.— 
Vegi G. Dem. Teodorescu, Poesii Poporale, p. 352. 


PEPENE 
Vedi Frica. 
990 Do pepeni lato mâna nu să pot ţine. 
IORD. GOLESCU, Msa. IL, p. 90. 


1) Para sub păr o să gadă, 

2) Para sub păr cade. 

3) Idem. 

+) Para cade aprâpe de arbore. 
3) Para câdeşin pol o are. 
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% 
Doi pepeni într'o mână nu să pot ține. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 73; UI, 
99. — P. Iserescuv, Rev. Ist., III, 
162.— BARBU CONSTANTINESCU, Cart. 
Cât. II, 45. 


Doi pepena într'o mânănu poţi ține nică-odată. 
A. PANN, |, p.149.— Hinescu, 143. 


Do pepena într'o mână, nu poţi ține. 
HELIAD = RănuLEscU, Zandalida 
pag. 33. 


Cel ce cauta a ţine doi pepeni într'o mână, 
scapă pe amîndon. 
LAURIAN S& MAzI, ], 573. 


*A : 
Nu poți ţine doi pepeni în mână. 
I. G. VALCNTINEANU, pag. 21. —L 
IsrRATESCU, înv. c. Cobia, I. Dâm- 
boviţa. 


Nu poță să umbli cu doi pepenă într'o mână. 
AL. DUMITRESCU, p. 123. 


Don himunica sumsoara nu s'portă *). 
D. A. Miscu, Gopeși, Macedonia. 


Adică două slujbe unul nu le pote căută (Gocescu) ; sati, înti”un 
mod mai general, nu poți face două treburi odată. 

Turcii dic : Doi pepeni nu să pot purta sub aceeaşi subsu- 
oară ; lar Francesii : On ne peut sonner les cloches et aller d la 
procession. 


%* 
9941 Câje di himunic nu s'licheşce di buric?). 
D. A. Micescu, Gopeşi, Macedonia. 


Ori-cât Vai iubi şi ai îngriji de dinsul un copil de suflet nu ține 
la tine ca copilul cel eșit din carnea şi din osele tale. 


% 
992 A scâte din pepeni. pe cine-va. 


LAURIAN S MAxm, |, p. 823.—G. 
MUNTEANU, 121.—BAnonzI, 47% 64.— 
L C. Funnrscu, 95.— L Ionescu, Il, 
pag. 108. 





1) Dol pepeni (vergi!) subsuoară nu să pârtă. 
1) Câlă de pepene verde (harhbuz) nu se lipesce de buric. 


dacoromanica.ro 


248 PROVERIELD ROMÂNILOR 





A scâte pe cine-va afară din pepeni. 


I. IonEScU, III, p. 108. — A. pE 
Cruac, Dict. 1, p. 200. 


Te scote din pepeni tăi. 
A. PANN, III, p. 95 5 127. 
A te face să-ți piergi rabdarea ca și pândarul bostănăriei, care 
a eşit din pepeni! afară ca să bată pe acei cari 7] ocaraă. 
Se va găsi în basmele lui Fundescu p. 95 o întrebuințare cu to- 
tul lăturalniră a acestei expresiuni. 
Nol hotărit t-ți mai spunem 
Că piciorele ?'n prag punem, 
Si vorba nu ne schimbăm ; 
Nici un cuvint nu mal pote, 


Din pepem a ne mai scâte, 
Supunere ca să-ți dăm, 


A. PANN, III, p. 95. 


Inţelesul special pe care A. Pann îl dă acestei locuţiuni în pa- 
sagiul citat, este neobicinuit. 


% 
993 A fi ca un pepene. 


Frumos şi gras ca un pepene. 
P. ISPIRESCU, Leg. 16. 


Invelit ca un pepene. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 76. 
Ve Harbuz, 


Adică gras, sănătos, frumos. 


«Baba nu scie ce să facă de bucurie, că are un bălet așa de chipos, de haz= 
li, de gros, și învelit ca un pepene.» — L. CREANGĂ. 


PERI Ă 


%* 
994 A fi bun de pus cu perje. 


A nu fi bun de nimica; se aude în Moldova. 


PETRĂ 


P Ved! Ana, Frig, Lapte, Nebun, Cap 
VI. c. Petra, Picatura, 


După o legendă fârte răspândită la Români, petrile sunt oile 
Babii Dochii, cari au fost prefăcute tote de ger în stan de petră. 
Din oile acelea sa umplut în urmă lumea de petre.— DUŢU SAvA 
4. Vâlcea. 
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995 Pâtră mâle anevore gasesc. 
Ion. GoLESCU, Mss., Îl, p. 53. 


Adică cumplit cu îndurare (GoLescu). 


996 Petra ce se rostogolesce, nimic dobândesce, 
lov. GoLescu, Mss. Il, p. 52. 


XA, | ă 
Pălra, care se rostogolesce din loc în loc, nu 


prinde muschii. 


A. PANN, Edit. 1889,p. 29 A 132 
II, 4 a 86. — HinŢEscu, 444. — AL: 
DUMITRESCU, 138.— Da E. B. MawRo 
13.—H. D. ENBSCU, în, e, Zamostea; 
J. Doroho. 


Chetra ge se-arucutesce, muşcliu nesă nu "şi-a 


caţa, *)- 
ANDREIU AL BAGAvi, Cart. Aleg. 
p. 99. 


e 
Chetra îngurgulosa svol macaţă ?)- 
D.A. Miuescu, Gopesi, Macedonia. 


Se dice pentru cei ce umblă rătăcindu-se (Goescv); cari sunt 
mereu pe drumuri, precum și pentru cei nestatornică, cari încep 
multe şi nici una nu săvirşesc. 

Latinii dicâii cu același inţeles: Planta quae saepius trans- 
fertur non coalescit3), sati: Sazum volutum non obducitur 
Yusco, care se traduce intocmai prin proverbul Românesc. 

Pierre qui roule n'amasse pas mousse, qice Francesul. 


997 Petra care se scâte adesea din locu-i, nu prinde ră- 


dacina. 
BAnRONZI, p. 62. — HINŢESCU, 144. 


Petra, care se mută din loc în loc, nu prinde 
rădacină. 
BARONZI, p, 67. 
Acelaş înţeles ca proverbul 999. 


Pierre souvent remude 
De la mousse mest vellde 4). 


Tresor des Sentences XVIe, Sidcle. 


1) Pâtra ce se rostogolesce, muschii de loc nu prinde 
3) Pâtra rotundă brazdă verde nu prinde, 

1) Planta adeseori resădită nu prinde putere. 

1) Vell6e recouverte, acoperită, învelită. 
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998 Și petra prinde mușchii, daca șede mult într'un loc. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 140. 


Petra când şede mult la un loc, prinde muşchii. 
Hmyescu, p. 144. 
Acelaş înțeles ca proverbul No. 996. 


999 Ori cât de mica petra, 
E ma: grea într'a sa vatra. 
A. PAN, L, p. 136.—Hinescu, 144. 
Ca și omul în casa, în satul, în țera lui. 


1000 Cine petra rostogolesce, 


Pe el să lovesce. 
Ionb. GoLescU, Mas. I], p. 81. 


Să gise pentru cei ce, cu răul ce vor sa facă altora, mai mult 
pă el vatămă (GoLescu). 
Cel ce sapa gropa apropelui seu, înti'insa va 'cade; şi cel 
ce tavalesce petra peste el, se va tavali. 
Paremii. Biblia de la 1688 p. 76. 


EA i : 
1001 Petri. (petreii) rotunde din virtul dialului (delulu) 
puţina urnire îi trebue. 
D. CANTEMIE, ]st. lerogl. p. 283.— 
H. D. Ensscu, învăj. c. Zamostea J. 
Doroho+. , a 
Ne învală a păstră cele de taină, căci precum dice Dimitrie 
Cantemi:: : 
aGura desfrânata mal tare alrgă de cât petra din dl răsturnată, pe care 
un nebun cu pictorul pote a o prăvuli, și o mie de înţelepţi a o opri nu pot.— 
Ist. lerogl., p. 81. 


%* 
1002 Cu greu se urnesc petrele din casa. 


P. Ispinescu, Rev. Ist., II, p.159.— 
I. CREANGĂ, Pow. p. 284. — HIN- 


ȚESCU, 144. 
Vedi Fata, 


Adică cu greu se mărită fetele. 
«Pentru babă, fata moșului era pâtră de mâra în casa.x— LI. CREANGĂ. 


* 
1003 Petra din casa. 
AL. Ononescu, III, p. 514. 


Greutățile, nevoile, defectele, cusururile nâstre. 


«Dumnea-vâstră vedeți și cunâsceți ţâra n6stră cea dintre Carpaţi și Du- 
năre, în trecutul ca şi în presentul ef. De aceea nici nu cugeta atinge aci 
despre petrile e. din casa. — AL OnoBEscU. 
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1004 Petrile cele scumpe prin ocne şi pustietaţi să gasesc. 
Ionn. GoLescu, Mss. II, p. 51. 
Adică ori-ce lucru rar, cum frumusețe, invătătură și cele-l-alte- 
cam pă la cei proşti şi saraci (GoLescu). 


1005 Petrile cele scumpe în fundul pamîntului se gasesc. 
Ionp. Goescv, Mss. II, p. 124. 
Același ințeles ca la No. 1004. 


1006 Petra când să rostogolesce, multe alte pătr trage 
dupa ea. 
Ionn. GoLescu, Msa. IL, p. 52. 
Adica cel mare când greşesce pă mulți ei bagă în păcate. (Go- 
LESCU). 


1007 Petra cea ma. mica, sparge valul cât dă mare, când 
în ea isbesce. 
Ionp, GoLescu, Mas. IL, p. 52. 
Adica și cel mai mic &și face r&splativea sa, când cel mai mare 
&l supăra (GOLESCU). 


% 
1008 Pastreza petra neclintita, pă care să ascute intre- 
cerea tinerilor. 
Ionp. GoLesav, Mss. Il, p. 112. 


Adică cinstea celor destoinici (Goescu). 


41009 Peiră mica restârnă carul mare. 


LAURIAN & MAxin, IL, p. 470. 
Vedi Buturuga, Rădacina, 


Omul mic și neinsemnat pote primejdui pre cel mare şi puternic. 
Neluarea in sema a celor mal mici împrejurari pâte sminti între- 
prinderea cea mai bine chibzuita. 


% 
1040 Sau cu petra de cap, sait cu capul de petra. 
V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 


Mss, 
Când cu capul de petră, când cu petra de cap. 
V. ALEXANDRI, cc, Chiriţa în 
Iaţă. 
Oră cu capul de petra, oră cu petra de cap, tot 
atâta *. 
L CREANGA, Pov. p.212.—Da E. 
SEvasTos, 186—187. 
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Tot una e: aii (saii] cu capul de petra, ai 
[sai] cu petra de cap. 
Hinrescu, p. 189. —A. PETRESCU, 
Curtea-de- Argeş, J. Argeş. 


Or. cu capul de petră, ori cu petra de cap. 
V. Foniscu, Folticent JI. Sucuavae 


Adică tot una este, nu e nici o deosebire sai cum dice Fran- 
cesul, Bonnet blanc ou blanc bonnet. 


% 
1044 A sparge petrele cu capul. 
Sparge petrele cu capul. 


Jono. GoLEscu, Mss, LI, 67; Asem. 
pag. 196 
S& dice pentru cel ce s'apucă cu cel mai mail al lor, însem= 
nând ca pe însu-și ei vatămă (GoLescu). 


% 
1042 A aruncă cu petra (petre) în cine-va. 
LADRIAN N MAXIM, LL, pe 656.—AL. 
OnoBescv, III, 514. 

A :nvinui pe cine-va, pe drept sau pe ne-drept, de o faptă, a 
carel urmări pot fi grele pentu dinsul. 

Evreil obicinulaii de a omori cu petrele în anumite casuri, pe 
cel vinovați. 

Cunoscem cu toți răspunsul pe care Isus la dat Fariseilor: cari, 
aducând inaintea lui o femee care precurvise Vai, intrebat ce e 
de făcut cu dinsa: „Acel dintre voi, care este fă” de pacat să “1 
arunce cea d'intii pâtra.u 


sk 
1043 A fi statornic ca petra. 
P, ISPIRESCU, Leg. p. 3. 


Adica neclintit, hotarit in cvedințele, in purtarea, în vo- 
bele sale. 


41044 A asvirli cu petra "n şatra. 
S. MIHĂILESCU, Șezatorea, II, p. 73. 
Adică a oupli cu vorba, a lovi cu vorba pe de departe. 


“ke 
1015 A ridică o petră de pe inima cul-va. 


A ave o petra pe inima. 
A “1 lua o grijă pe care o ave; a!fi ingrijat de 6re-ce. 
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% 
10416 Petra seca. 
NICOLAE COsTInN, Letop. Mold. Il, 
p. 49. 


In petra seca. 
V. ALEXANDRI SN LASCAR ROSETTI 
Mas. — T. SPERANȚIA, |, p. 37. 
Adică nimic, unde nu este nimica, in pustietati, în locuri pri- 
mejdidse. 
«Au v&dicat tot de au lăsat numat petra secăv. — NICOLAE COSTIN. 


«Să te duci în peâtră-secă.» — VASILE ALEXANDRI S LASCAR-ROSETTI. 
Când dici dumneata merg și în petră secă.» — T. SPERANȚIA. 


% 
4017 A scâte..... din petră. 


% 
A scote din petra-secă. 
1. CREANGĂ. Pov. p. 211. 
A scâte de unde nu e nimic. Arată greutatea cu care se do- 
bândesce un lucru precurn și dibăcia aceluia care a isbutit. 


% A Ed 2 2 2 
10 “Din petra-seca scâte banul. 


A. PANN, Edit. 1889. p. 133: II, 
86. — Hințascu, 144. — Da E. B. 
MawR., 104. — H. D. ENESCU, înv. 
c. Zamostea, J. Dorohor. 


% 
A scote bani din pelră. 
Da E.B. MAwa, p. &- 
Latinii diceai cu acelaș ințeles: Frange lunam et fac fortu- 
nam t). 


% 
20 A scdte laple din petra. 
LAURIAN 4 MAXIM, II, pagina 656; 
II, p. 1290. 


30 A scâte apa din petra. 
BARONZI, p. 64. — B. P. HăşoEY, 
Etiymol. Magn. 1913. — FR. DAME, 
I, 78. 
Tu aquam a pumice postulas 2) dice Plantu. 
Expresiunea d'intâl arata dibăcia cu care omul scie să căştige- 
bani ; cele-l-alte două insemneza: a face un lucru peste putință, 
a fi român desgheţat, și i-si află origina in acel personagii din 


2) Rupe luna şi înibogăţeşce-te.! 
2) Vrel să capeţi (cel) apă de la un stan de petuă. 
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basme care ins€lă nisce smei, făcându-i să crâdă ca apa saă lap- 
tele ce curge dinti”o bucata de brânză pe care o strînge în mânile 
sale, o scâte dinti”o pâtră. — Vedi Titirezul şi Smeul de Ion al 
lui Sbiera, p. 178. Exemplul citat din Plautu, ne arată vechimea 
atât a locuţiunei cât şi a basmului din care se trage. 


% 
1048 A bate petre. 


% 
A numără petrele. 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist. |, 451. 
Veqi Drum, Pod. 


A umblă fară trebă, fară nici un rost. 


PIPER 
Veqi Cap. VII Piper. 
10419 Par-ca ar fi plouat cu piper între noi. 
V. ALEXANDRI, Teatru, 176. 


Pare-ca ce-va văi s'a pus intre noi, ne-a despărțit. 


»Florico 1... Urit ţa fi făr de bărbat ! ca-l numal o lună de când ne-am cu- 
nunațt... numai o lunicică, şi povestea vorbi, par-că ar fi plouat cu piper 
între noul Tu te alui la tirg cale de o poștă de mine şi.eu la ţeră, la Florinești, 
cu grebla în mâna, și cu doru ?n suflete. — V. ALEXANDR. 


% A 
1043: Piper între voi, 
Sa ridem si noi. 
V, HARAM, înv, c. Grivița J. Tutova. 
Să gice când doi inci sa certă și un al treilea inteivine și-i r6gă, 
în bătae de joc, să se mai certe ca el să facă haz. 


% 
1020 Nu te .uţi ca piperul. 
A. Pany, Edit. 1889, p. 401, 


Nu, fi iute ca piperul în t6tă vremea. 
A. Pin, III, p. 16.—HrşEscu, 84. 


A 
A fi cum în piperu. 
S, MIHĂILESCU, Șezatdrea, IL, p. 72, 
A fi țantoș, iute la mânie. D. G. Mihailescu, din J. Suciava dă 
ințelesul de «harnic, iute la treba, câte o-dată şi ambiţios.« Inţe- 
lesul care se dă mai rar acestei locuțiuni în Moldova, este din po- 
trivă cel mai obicinuit in 'Ţera-Românesca. 


% 
1024 A se sui (veni) cuva piperu la nas. 
Fa. DAE. III, p. 247. 
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% : Ş 
A “şi lud piper în nără. 
Adică a se mâniă. 


4024 A dă cur-va cu piper la nas. 
Fa. DAME, III, pag. 217. 
A face un lucru care nu'i place, a 7] supără. 


P I.E 


4022 Pirul răi cresce şi nesemnat. 
REINSBERG-DURINGSFELD, II, 289. 


Lucrurile prâste cresc și fară îngrijire. 


% 
41023 A se întinde ca pirul. 


Se dice de omul obraznic, de care nu te poţi uşor desbară, pre- 
cum nu poți scăpă de pir, când acesta ferbă s'a prăsit unde-va. 


PÎRiU 


A 
1024 N'a ajuns pân'la piriiă 
Și şi-a ardicat pâlele *n briă. 
T. TeODORESCU, J. Ialomița, în 


Etymol. Magn., p. 630. 
Vedi Gârla, Riu. 


Să dice când înainte de vreme ne gătim saii ne ferim de Gre-ce. 


41025 Până ajungi la pirii nu “ţi ridică pâlele. 
B.P. HăşnEt, Etym. Magn,, p. 630e 
Ne învaţă a nu ne găti sau feri de Gre=ce înainte de vreme. 


*A 
4025 Are sa treca până atunci multa apă pe piriu. 
V. HARAN, învă]. com. Griviţa, Je 


Tutova. 
Vegi Garla. 
Arată o îndelungă vreme. 
PÎRIOL 
Vedi Foc. 
PÎRLOG 
Veg! Jepure, 
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PLEVĂ 


XA E tu 
1026 A vorbi pleva. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 197. 


XA i 
A vorbi pleve. 
V. HARAw, înv.c. Griviţa J. Tutova. 


A grai lucruri de nimic, fară nia o insemnatate. 


A PLIvi 
Vedi a Sapă. 


PLOP 


EL 
1027 Și plopul este nalt, dar el caca ciorile. 


Ionn. GoLescu, Mss. IL, pag. 98.— 
P. BUDIŞTEANU, J. [!fov. 


Și plupul e înalt şi "1 spircîne cadrele. 
HINŢEScU, p. 148. 


Și plopul e înalt dar îl spurca ciorile. 


L G. VALENTINEANU, p. S4e 
Vedi Pom. 


Să dice pentru cel ce să mândresc dă mărimea lor (GoLEScU). 


se 
1028 Ploplu este 'nalt ma umbra nu fage. 1) 
D.A. Miuascu, Gopeş:, Macedonia. 


Se asem&na omului bogat saă puternic care nu ajută pre cei 
saraci sati mai mici decât dinsul. 


1029 “Plopul e destul de mare, 
Dar pe dinsul pâme n'are. 
A. Pann, |, p.105;—Hrqescu, 148. 
Se qice despre cel lene. Să judecăm 6menii după fapte şi nu 
după înfaţisarea lor. 


1030 Plopu nu face pere, nic: rachita vişinele (micşunele). 


AL. DUMITRESCU, p. 129. 
VegI Saicie. 


După omul şi faptele lui. 


1) Plopu este nalt dar umbră nu face 
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Italianul dice : I/ pruno non fa melaranci 1), și Walonul : 
1 wwvint nân de figues so dă cherdon 2). 


XA 
1031 Când a face plopul pere 
Și rachita vișinele. 
IARNIK-BÂRSANU, Poes., Pop., &5. 


“Când o face plopul mere 
Și richita vişinele, 
Să "ţi alin pofta cu, ele. 
FR. DAME, |, p. 62. 


“Când o face plopul mere, 


Și tinjala viorele. 
S. FL. MARIAN, Nunta, p. 709. 


“Cand o face plopul nuci, 


Și rachita mere dulci. 
Șezatbrea, Poes. Pop., Il, p. 19. 


Adică nici odată. 
In Cântecul mirese, care se dice in diua de uncrop la des- 
ovire se află aceste versuri, cari au ajuns proverbiale. 


Taci mir6să, nu mal plânge, 
Că la maica-ta te-i duce, 

Când s'o 'ntârce 

Gârla 'ncâce, 
Când o face plopul pere 
Și tinjala viorele. 

G. Deu. TeononEscu, Poesi+ Pop., 
p. 270. 


Taci mirâsă, nu mai plânge, 
Inimora nu-ți mai frânge, 
Că la maica-ta te-oi duce, 
Când so 'ntorce, 
Gârla 'ncâce, 
Şi-a face 
Jugul 
Mugur, 
Restee 
Clostee, 
Tinjelele 
Viorele, 
Stremănarile 
Floricele. 


G. Dam. TEODORESCU, Poes. Pope 
p. 270—274. 


3) Prunul nu face mere. 
3) Nu cresc smochine pe scaete 


17 
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1032 De când făce plopşorul pere şi rachita micșunele. 
P. Isernescv, Leg,, p, î. 
Adică de demult. 


PLUMB 


Vegi Dumnegeu. 


PLUTĂ 


Vedi Dumneţieu. 


1033 Pluta n'are misga. 
lonn. GoLescu, Mss. Il, 60; Asem. 
Paz. 94. 


Adică cel uşor n'are minte (GoLescu). 


1034 Ca pluta pe apa. 
lonp. GoLascu, Mss. ||, Asem. 
48 x 434. 
Se dice de cei făra odihnă, și cari sunt duşi de colo până colo, 
în volea întimplărei. 


POGORiS 


Vogl Sus, 


POM 


Vedi a Altoi, Cai ac, Grindină, Ma- 
rac ne, Padutăi Ba 6 a. 


1035 * “ pomul neroditor să taie şi 'n foc s'arunca. 


Iono. GOLESCU, Mss. IL, 54; Asen. 
p. 445.— V. HARAN, înv, e. Griviţa, 
J. Tutova. 


Tot pomul ce nu face rod se tae şi se arde 
în foc. 
M tropolitul ANTIM IVIRENUL, Di- 
dahzile p. 197. 


Pomul care nu face râda, să tare şi în foc se 
aruncă. 
I. CREANGĂ, Pov, p. 418. 

Cei ce nimic folosesc şi nici un rod nu fac, ca cei necăsător iti 
(GoLgscu). 

S& dice, în deobşte, de femela sterpă şi de omul carenu 'și îm- 
plinesce datoria. 

Acest proverb este luat din Biblie: Tot pomul care nu face 
rod bun se taie şi se arunca în foc. — Mareri, III, 10; Luca, 
XIII, 7, 9, loan, XV, 6. 
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1036 Din pomul bun şi roda buna se face. 
Ga. Unecare, Letop. Mold, I, 178. 
Din părinţi buni, buni copii se nasc. 


«lară după mârtea lui (Stefan- Vodă), şi fiul său Bogdan-Vodă urma lui 
luas de lucruri vitejesci ; cum se timplă din pomul bun și râda bună se 
face.v — GR. URECHIE. 

In Evanghelia Sântului Mateiu, VII, 17; Tot pomul bun, pome 
dune face. 


1037 Pomul din rodul lu: să cunâsce dă e bun, sai dă 
e rău. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 54. 


Pre plod amu lemnul cunoscut va fi. 
Ev. Conessi, ap. DAME, III, p. 233. 


% 
Pomul dupa rode se cundsce. 
HINŢESCU, p. 149. 


Pomul dupa râdă se cunosce. 

BARBU CONSTANTINESCU, Cart. Cit., 
II, p. 203. 
Adică omul din slujba să cundsce dă e vrednic, sai mișăl și ti- 
călos (GOLESCU). 

Dupa od se cunâsce pomul, dice Sfântul Mateiă, XII, 33; 

Yar Francesul: On juge Pavbre d ses fruits. 
Fructu, non foliis, arborem estima 1), PuaenRI Fab. 17, L. III. 


1038 Pomul se cunâsce din roda, 
Și omul din mintea nerdda. 
A. PANN, I, p. 9. — HINȚESCU, 149. 


Precum pomul se cunosce din rodul ce scote, aşa şi inima 
omului din cugetul seu. 
Ion. GoLrscu, Mss. II, Asem. 14. 


Vegi Copac. 
1039 Dupa pâma se cundsce pomul, 
Și dupa fapta omul. 
BARONZI, p. 53,— HINŢESCU, 149.— 
Fa. DAME, II, 44 ; III, 235, 
Precum pomul din rodul lui se cunosce de este bun sau de 
e reu, aşa şi omul din faptele sale. 


JORD. GOLESCU, Mss. |], Asen, 
p. 16. 


1) Preţuesce pomul după rodul, lar nu după foile s le. 
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41040 Dupa câja se vede pomul, 
Dupa haine omul. 
V, A. UnecaiE, Leg,, p. 431. 

Mulţi judecă dupa fata. Românul are insa, un alt proverb mai 
sănatos, care sună ast-fel: nu te uită la cojoc, ci te uita ce e sub 
cojoc, care ne învață a judecă valârea unui om după simțirile, 
după faptele sale, iară nu după înfățișarea lui. Francesul dice de 
asemenea; 1! faut pas juger l'arbre ă l'ecorce 


1044 Pomul lesne se 'ndrepteza, 
De mic pân să 'ncovosza. 


A. PANN, |, p. 61.—HŢascu, 149. 
Vedi Copac, Mladiţa. 


Năravurile rele se pot indreptă cât e omul tinăr. 

L'albero, quando ha presso cattiva piega, difficiirmente pud- 
raddrizzarsi 1), dice proverbul italienesc. 

Bois tordu ne se vedresse pas. 


% 
1042 Din pomul cadut tâta lumea tare lemne. 


L BănEscu, prof. 3. Roman. 
Vedi Copac. 


Când cad cei mari din puterea lor, și cel mic i-si bate joc de ei. 


1043 E anevoie sa ta: pom, 
Și sa croplescz om. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 25; |, p. 
85. — Hinrescu, 149. 


Se dice despre cei proşti cari greu pricep şi învață dre-ce. 


1044 Ma: lesne sa croplesce pomul, dăcât omul. 
Ionn. GoLesct, Mss. II, p. 43. 
Adică mai lesne impodobim un lemn cu cioplitul decât învăţăm 


un om (GoLescu). Exprimă, înti”un mod mal energic intelesul pro- 
verbului 1043. 


1045 In pomul mare afl si crang: uscate. 


HINŢEScU, p. 149. 
Nu e om fără cusur, 


1046 La pom laudat sa nu merg: cu sacul. 
Ionn. Goescv, Ms. IL, p. 1406. 


1 Copacul, când a uat o rea direcţie, cu greii se pâte îndreptă. 
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sk 
La pomul laudat sa nu te ducă cu sacul. 


I. G. VALENTINEANU, p. 9. 
Vegi Lauda, Par. 


Ne arată că lauda 6re-căruia dă multe ori ne înșală, că nu-l ga- 
sim după cum &l laudă (Gocescu). 

Grecii moderni dic : Daca audă spunându-se că se afla unde- 
va cireşi multe, sa nu iei cu tine decât un mic coşuleț. 


* 
1047 Pomul nalt îl cacă ciorile. 


I. ARBORE, J. Buzău. 
Veţi Plop. 


“Se dice pentru cei ce se mândresc de marimea lor. 


%* 
1048 Pomul daca 'mbătrânesce, 
Pune paie şi '1 pirlesce. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 171; III, 
154; Archir, 417. 


A 
Pomul dacă *mbetrânesce, 
Pune “i puie de ”l pirlesce. 
V. ALr:xANDRI, Poesi: Pop,, p. 305. 
Adică omul bătrân. Intilnim adese-ori acestă dicătâre în poe- 
siile nâstre poporale. 
Suiu in dâl, cine mă ch&mă? 
Mortea care 'ml cere semă. 
Dau in vale, cine-mi ride? 
Mortea care mă cuprinde. 
Pomul daca *mbătrânesce, 
Pune-+ pate de "| pirlesce. 
Omu! daca 'mbâtrânit, 
Fă-l secriu de odihnit. 


* 
4049 Pomul bătrân se taie și se arunca în foc. 
I. ARBORE, Jud. Buzău. 
Adică omul îmbătrânit, nemai fiind de nici-o trebă. 


1050 Pomul mare 
Cade tare. 
BARONZI, p. 60. — HINȚESCU, 149. 


e 
Arborele mare 


Cade tare. 
G. MUNTEANU, p. 150.— HINȚESCU, 
104. — AL. DUMITRESCU, 117. 


Căderea celor mari, mari sguduituri pricinuesce. 
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1054 Nici-odata de (din) tot pomul 
Nu se pâte 'ngrasă omul. 


A. PANN, LI, p. 81.— HINŢEscU, 149. 
Vegi Poma, 


Ori-ce lucru nu e folositor omului, nu "i priesce; şi precum se 
ma! dice : omului de ce-i place, d'aia se ingraşă. 


1052 Pomi: cu mult rod, ramurile lor si le pierd. 
Ionp. GoLescu, Mss. IL, p. 54. 


* 
Pomul cu mult rod, rămurile luă şi le strică. 
A. PETRESCU, Curtea-de-Argeș, I.. 
Argeș. 
Adică părinții cu mulți copil averea lor șo cheltuiesc, şi cel ce 
muncesc prea mult &și plerd sănătatea (GoLescu). 


1053 Pomul bun cel ma bun rod ne da, ar cel prost nic: 
pentru el este bun. 
Ionn. GoLEscU, Mss. IL, p. 54. 


Să gice pentru ce! dăstoimici şi pentru ce! ticaloși (GoLescu). 


1054 Nu tară pomul din radacina, ca sa cada şi san culeg! 
rodul, ci ma. bine urca-te în el, ca sa culeg: şila 
anul. 

Ion. GoLescu, M3s. IL, p. 110. 
Adica nu dăspuiă norodul, ca să albi ce mai luă șalta dată (Go- 
LESCU). 


1055 Pomul, ca sa-ţi de rod bun trebuie sa-l cureți dă 
uscaturi, iar nu sa "] tai din radacina. 
Ionp. GoLEscu, Ms. Li, p. 111. 


Adica pă norod să-l îndrepteziă, curațindu-l dă năravuri rele, far 
nu sa-l chinuiesci, că îndata &l pierqi (Gouescu). 


1056 A fi ca pomul cel pe lânga apa. 
Ionp. GoLEscu, Mas. Il, Asem. 145. 
Adică a trăi in bine și în belsug. 
„Şi va fi ca lemnul lânga isvârele apelor, şi la vremea sa va dă 
vâda sa, și frunza lui nu va căde.« PsaLm, ], 3; Iexemia, XVII, 8. 
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POM? 


4057 Ce nu biruesce omul, 


Biruesce pomul. 
D. CANTEMIR, st, Ierogl. p. 78. 


Arată puterea vinului. 

aŞi împărații, cari tâtă lumea în robia sa au adus, pre ace ași, aminti: lea 
nebiruiți fiind, vinul în robia sa i-au răpit și beţia cu mâna mulerii i-au biruit, 
şi pre cât erau întâlu lăudaţi, pre atâta mal pre urma s'au ocărit.»— DIMITRIE 
CANTENIR. 


POMĂ 


Vedi Copac. Frunză, Pom,a Rabdă. 


41058 Când pâme, când îrunze, după cum Domnul ne aduce, 
loRp. GoLescu, Mss. II, p. 35. 


% 
Când, florile rodului 
Când frunzele pomulua. 
A. PANN, |, p. 151.—HINȚESCU, 60. 
Veqi Fiertura. 


S& dice pentru cei scapataţi, ce s& mulțumesc cu ori-ce dobân- 
desc (GoLescv). 


1059 Cunosc de care pâma mă îngraş eu. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 163; III, 
131. — HinrEscu, 149. 
Vedi Pom. 


Adică : ce-mi priesce, ce 'mi este de vre-un folos. Se dă ca răs- 
puns acelora cari ne dai sfaturi pe care nu le primim. 


41060 P6ma buna e cea din urma. 
HINŢESCU, p. 148. 
Când se impuţineză un lucru, atunci il pretuim. 


4061 Pâma nu cade departe de tulpina «a. 


PANN, Edit. 1889, p. 19; 1, 68. — 
P. IspiRESCU, ap. GASTER, II, 376. — 
B. CONSTANTINESCU, Cart. Cit., UI, 14. 


% 
Pâma nu cade departe de tulpina. 


Hinrescr, p. 148. — FR. DAME, 
III, 235. 





1 Adică buciumul viței. 
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Poma nu cade *n gradina, 
Departe d'a ei tulpina. 
A. PANN, Fab,, |, p. 59. 
Vegi Agchie, Fruct, Para. 
Copiii s&mănă părinților. 
Latinul gicea : Non procul a proprio stipite poma cadunt 1), 
Francesul : Le fruit ne tombe jamais loin de Parbre, şi Italia- 
nul: EI pero casca poco iontan de l'arbore 2). 


*A 
1062 Pma bună, porci. o manânca. 


A. Pann, Edit, 1889, p. 104; II, 
109. — HinrEscu, 148, — V. HARA%, 
înv. 0. Griviţa, JI. Tutova. 


Unde e o poma buna o mănâncă porci. 
Ionp. GOLESCU, Mss. II, p. 42. 


Poma cea ma bună o manâncă porciă. 


lonp. GoLEscU, Mss. II, p. 54. 
A 

Poma buna în gura porcului. 

M. Lupescu, învăţ. c. Broscenw 
Suciava. 
Vegi Măr, Para, Cap. XXII $ pentru mâncare. 

Să dice când cei proşti dobândesc cele mai bune (p. 12); să 
gice când cele ma! bune cad ps mâinile celor mai cumpliți (p. 54). 
— (GoLescu). 

Spaniolu dice: Porcul cel mai prost mananca cea maă bună 
ghindă. 


1063 Și ei acatare pâma nu sunt, dar nici fie-ce (fie-care) 
pasăre nu me manânca. 


A. PANN. Edat. 1889, p. 159; III, 
129, — HINȚESCU, 55. 


Respuns,ce să dă aceluia care pare a ne disprețui, 


aa 


1064 Nic. o pâma fara c6da. 


Ionp. GoLEscu, Mss. II, 48. 
Vegi Pară, Cap. XVII $ Cusururu. 


Adică nici unul fără cusur (GoLescu). 


1) Pmele nu cad dajarta de tulpina lor. 
2) Para cade apr6pe de copac. 
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1065 Pâma buna nu să caută după faţă, ci după dulcâţă. 
IoRp. GoLescu, Mss. Il, p. 54. 


Să dice pentuu cei uriţi la faţa şi buni la five (Goescu). 


- 


1066 Pâma cea mai câptă, pâna ce cu mâna nu o vei luă, 


în gura-ți nu va cade. 
Ionn. GoLEsCcU, Mss. IL, p. 54. 


Adică fără muncă lucru bun nu dobândim (GoLEscU). 


1067 Nu bate pomele ce nu sunt încă câpte. 
Ionp. GoLESco, Mss. ÎI], p. 110. 


Adică să nu supărăm piste vreme (GoLescu). 


POMET 


%* 
1068 Se marita pomătul cu gradina. 
M. CANIAN, d. Iași. 
Locuţiune din Moldova care însemneză că se lea bogat cu bogat, 
nu din dragoste ci pentru avere. 


POPUŞOIU 


A î 
4069 A da ca în popuşo. 
S. FL. MARIAN, Sat. Pop. p. 203. 


XA 
Bătana popuşonulua. 
L BĂNESCU, prof. J. Roman. 


*A 
A bate ca p'o chilă de popuşoriă. 
V. HARAN, învăţ. com. Griviţa, d. 
Tutova. 
A lovi cu putere, cum se bate popușolul. 
Voinicoși era şi not 
Dar” el da ca 'n papușoa, 
Şi unde ne-am bătut noi, 
Par” c'a fost tirlă de ol. 


Satira poporală. 


A 
4070 A se face mort în popuşa. 
[. CREANGĂ, Pov., p. 13. 
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%A 
A o lasă mârtă în popuşor. 
S. MIHĂILESCU, Șezatore, II, p. 75. 
— IL. CREANGĂ, Amint. 51.—M. Lu- 


PESCU, înv. 0. Broscenă, JI. Suctava. 
Ved! Porc. 


Adică a tace moleum, a nu se mai îngriji de un lucru, a'l da 
uitării. 

Atunci vol sa vă faceţi mârte 'n popuțos, să nu spuneţi nici lae nici 
bălae.» — Î. CaeAnGĂ, Pow. 

alnsă ce-l de făcut ?... să trecă Iea şi asta ; obraz de scârţă, și las'o mortă 
'm popusoiu, ca multe altele, ce s'a întîmplat în viță. — Î. CREANGĂ, 
Amint. 


*A ; 
4074 A i se luâ popuşoiu de pe foc. 


H. Juvana, Bârlad, J. Tutova. 
Vegi Porumb, 


A i se luă cea ce dorea sa aibă, cea ce pregătise pentru 
dinsul. 


PORUMB 


A Vedi Gaina. 
1072 D luase porumbul de pre foc. 
P. Ispinescu. Unch. Sfat. p. 16. 


Iu dea porumbul de pe foc. 


HINȚESCU, p. 151, 
Vedi Popuşo u. 


Acelas ințeles ca dicătorea 1071. 
Când se intârse de la ste impăratul Amfitrion, își găsi nevâsta însărci= 
nată, Umbla el să facă „ălăgie, să se arate că este bărbat, nu bătae de Joc; 


dară fu silit să înghiţă gălușca, aflând că deul deilor în luase porumbul de 
pre foc, jucându'i ren,hiul. — P. ISPIRESCU. 


PORUMBEI 


1073 Porumbeii fac strugurei, 


Dar sar ochii de a. 
HINȚESCU, p. 151. 


Rodele muncei sau invăţăturei nu să asemăna la toți. 


POTECĂ 
Vedi Voinsc. 


1073» Cine nu scie potecile nu scie nic. drumul mare. 
Fa. DAME, III, p. 254. 
Cine nn se pricepe la un lucru mic, nu e în stare să între= 
prindă lucru mai. 
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% 
1074 A umblă pe două poteci. 
FR. Dante, III, p. 254. 


Acelaş înțeles ca dicătorile de la 502 şi 611. 


+A 
1075 A i se scurtă potecile. 
G. MUNTEANU, 121. — V. HARA, 
înv. c. Griviţa, J. Tutova. 


Ți sai, scurtat potecile. 
A, PANN, II, pag. 145. — HINȚE- 
scu, 151. 


A nu mai fi slobod de a face ce-va. 


41076 A i se 'ncurcă potecile. 
BARONZI, p. 41. 


A i se incurca trebile, a nu mai pute atinge uşor ținta dorită. 


1077 A umblă ca p'o poteca. 
IL. Goescu, Mas, Il, Asem. p. 19. 


Cu sfislă, fiind inti'o greutate, înti'o primejdie. — Veqi Voinic. 


% 
4077» A sci tote potecile. 
A cundsce bine un lucru. 


PRAF 


% 
1078 A se face praf şi pulbere. 
ÎL. CRCANGĂ, Pov., p. 278. 


% 
Praf şi ţerina. 
P. IspinEscu, Leg. p. 225. 


% 
A se alege praf şi pulbere de... 
, P. ISPIRESCU, Leg., 121. 
A se nimici, a se plerde cu totul. 


% 
1079 A nu se alege (nici) praf (praiul) de... 


G. MUNTEANU, p. 192. — BARONZI, 
43. — P. ISPIRESCU, Leg. 71,228, 340. 
— 1. Ionescu, II, 50. 


Praful nu s'a ales de... 
A. Pay, [, p. 167; 11,76. — Hrs= 
Escu, 1514 —152. 


Acelaş înțeles ca gicătrea 1077 exprimat cu mai multa tărie. 
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Acestă locuţiune pâte fi o reminiscență a vremurilor trecute 
când se ardeaii trupurile celor morți şi se adunaii, în u'mă, ce- 
nusele rămase de la acestă operație. 


PRĂJINĂ 

sg Veg! Nas. 

1080 A apucă prajina. 
D Sora Nănane, Nuv,, 61. 


A apucă prajina înainte ca curva. 


A apucă înainte, ca curva prajina. 
V. HAnAm, învăţ. o. Griwiţa, JI. 
Tutova. 
A certă, a sări inainte cu gura; se dice când cel vinovat se 
lă de om cinstit. 


„Sarla e! a mâncat găina... când am dat eu, gaina nicăui! Și încă mă mal- 
tratăză, apucă ea prajina ; ba te face și chelbos.p — Da S. NĂDEJDE. 


Să dice că o-dată, şi nu e mult de atuncea, trătau bărbaţii cu 
curvelă nebagând în semă pe femeile cele cinstite, cară vietulaii 
singure şi ca val de ele. Au mers ast-fel lucrunile cât ai mers 
până când, into bună dimineță, au apucat curvele fie-care câte 
o prăjină şi au sărit la nevestile 6menilor învinuindu-le că ar fi 
necinstite şi nu lasă pe bărbaţi în pace. De aci să trage dicătârea 
Moldovenâscă. 


PRĂPASTIE 


% 
1081 A dă de prapastie. 


P. Ispracscu, Rev. Ist., p. 234. 
Veq! R:pa. 


A cad€ în primejdie, a se nenoroci, a se nimici. 


PRUNĂ 
Veqi Guma 
1082 Din pruna cânesca nu faci zama dulce. 
HINŢESCU, p. 155. 
Din lucru sau om prost nimica bun nu poți face. 


% 
1083 Prune ni copte nu s'maca 1). 
D.A. MiuEscU, Gopes, Macedoma. 
Vorbe nechibzuite să nu vorbesciă. 


1) Prune ne-câpte nu se mănâncă. 
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% 
1084 Cu pruna 'n gura. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 109; 11, 
97. — Ga. JipeSscU, Opincar, 110. 
Are diferite ințelesuni . 
40 A fi cu pruna în gură, adică prost. 
i Ri Bărbat are bun peste măsură, 
Ca pânea bună /cu pruna în gură). 
A. PAxn., IL, p. 97. 


20 A vorbi (respunde)] cu pruna *n gură, adică a bălbai, a 
mormăi, a vorbi cam cu gura pe jumătate. 


«Ala să uită chiondoriş la rumân, și-l răspunde cam cu pruna "n gura.v— 
GR. JIPESCU. 


PULBERE 


E? Vedi Noroc, Praf. 
1085 A aruncă pulberere în oc. 


LAURIAN A MAXIM, Il, p. 841. 
Vedi Țerină. 


A înșelă, a amăgi pre cine-va, a] face să vada lucrurile alt-fel. 
de cât cum sunt. 

Latinii giceau : pulverem oculis offundere 1), prin alusie la pul- 
berea care se ridică în circ sub picidrele alergătorului care eră în 
fruntea celor-l-alță. Cei de față. ridând de cei rămași în urmă, le 
<trigă, în bătae de joc, că învingătorul îi impedică de a vede ținta 
și de a o atinge, aruncându-le pulbere în ochi. 


% 
1086 A-şI scutură pulberea de pe picdre. 


A se lepădă cu totul de un lucru, precum acel care vr€ să in- 
tre în casă îşi scutura pulberea de pe piclore sai de pe încăltă- 
minte. 

Scutura-ţă pulberea de pe picidrele vostre, ic Evangeliştii : 
Mirerd, X, 14; Luca. LX, 5, Fapr. AposT., XIII, 51. 


1087 Câta pulbere si spuza. 
1. CaeAxGaă, Pov., p. 264. 
Arată o mulțime nenumărata. 


«Şi atunci, minune mare! numai, eacă, au şi începuta curge furnicele cu 
droia, câta pulbere și spuza, câtă frunza şi I&rbă!» — I. CREANGĂ. 





1 A aruncă pulbere în ochi. 
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41088 Pulbere şi cenușe. 
Vedi Praf. 
Adică nimicire desăvirsita. 


41038» A scâte (a ridica) din pulbere pre cine-va. 


LAURIAN  MAxIM, ÎL, p. 81. 
A? ridică dintro stare prâsta. 


RĂCHITĂ 


a AR Coco, Plop, Salcie, 


RĂDĂCINĂ 
Veq! Buturuga, Copac. 
1089 Radacina mica răstârnă cel ma. mare car. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 62. 


Rădacina mica, mare car re&stârna. 
Ion. GoLEscU, Mss.1l, As m.4197. 


Rădacina mica spravale carul mare. 
V. ALEXANDRI,  L. ROSETTI, Mse. 


Radacina mica restârna carul "nare. 


Abeceda”' ilustrat, p. 25. 
Vedi Buturuga, Petra. 


Adică şi cel mai mic dobâră pă cel mai mare (Goescu), nelua- 
rea în s&mă a unei mici împrejurări pâte nimici întieprinderea cea 
mai bine chibzuită. 


1090 DE nu va. scâte radăcina, maracinii de isnova iarasi 
cresc la loc. 
Ionp. Goi.escu, Mss. IL, p. 93. 


Ne învaţă că cele rele din rădăcină sa le tăiem, ca să nu mai 
d€ din ele (GoLescu). 


1094 Când radacina să usuca, ramura verde pe copaciu nu 
s& mai urca. 
Ioan. Gorgscu, Mss. II, p. 35. 
Adica când stapânul va căd€, ai săi nu să vor mai sculă (Go- 
LESCU). 


1092 Radacina pe ramun ține, 1ar nu ramurile pă radacina. 


Ioan. GoLgscu, Mss. IL, p. 62. 
Adică stăpânul pă siugi, iar nu slugile pă stăpân (GoLescu). 
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1093 Pâna ce radacina sanatâsa este, frunze și rod mult 
ve. vede. 
IoRD. GoLEscu, Mss. 11, p. 60. 


Adică până ce stapânul trăiesce, mult spor vei vede (GoLescu). 


1094 Din radacina cea rea 
Odraslesce smicea rea. 
A. PAN, IL, p. 61. 


Din rădacina, rea 


Odrăsleşce smicea rea. 
HINŢEscU, p. 159. 


Adică din parinți ret, r& copi să nasc. Francesi. din secolul 
XIII dice : de pute racine, pute herbe, adaogând pentru cei 
buni : de noble plunte, noble fruict. 


1095 Radacina e amara, dar râdele dulu. 
I. G. VALENTINEANU, p. 45. 


Adică învățătura cu greu se dobândesce, dar ne dă în urma pla- 
ceri şi fol6se mar. 


RĂSUR 


1096 Nu este rasur 


Sa n'aiba cusur. 
A. PANN, Î, p. 5. — BAROxZI, 56.— 
HințeEscu, 159, 


Adică om fara cusururi. 
Anton Pann, I, 6, povestesce urmatârea anecdotă privitâre la 


acest proverb. 
NU E NIMIC FARA CUSUR. 


Un împărat plimbându-se prin gradina palatului său şi vrând să 
culegă un trandafir să inghimpa la un deget. Supărat de acestă în- 
timplare impăratul chema pe gradinar siii fagăduesce un dar în- 
semnat daca va altoi răsurul ast-fel ca sa"! pâra ghimpil. 


Grădinarul dar se duse, puse "'ndat: altui, 

Să se prinqă şi să crescă in destul se nevoi. 

In sfirșit el cu secretu”! a văgut c'a isbutit 

Si mergend la impăratul duse un fir înflorit ; 

Care 'n mâna sa luindu'l forte bine Pa părute 

Ca putut să'] altutâscă după cum a fost cerut. 

Dară la nas când îl duse qise către gradinar : 

Ce fel ? acum văd cu mare cel mai mic miros măcar 
Gradinarul îl răspunse : Impărate să traescl, 
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Ori-ce lucru firea "și schimbă când vei sta să '] altutesci 
Si nimic far nu să pâte ca să n'atbă vr'un cusur, 
Daru'i, plante, flori şi Gmeni, ast-fel şi acest răsur. 


In fabulele sale p. 50, Anton Pann a mai desvoltat acelaş subiect. 


4097 Dintr'un rasur ese şi trandafir şi maracine. 
A. PANN, Edit. 1889, p.19;1,68.— 
V. ALEXANDRI N LASCAR ROSETTI, 
Mas. — P. ISPIRESCU, II], 162. — 
HINȚESCU, 159. 


Dintr'un răsur ese şi trandafiri şi mărăcină. 
BARONZI, p. 58. 


Dintr'un rasur ese un trandafir şi un ma- 


răracine. 
IoEM, Calend. Roman. p. 1892. 
Vedi Maracine, Tranaafir. 


Acelaş parinte are copii şi buni şi răi. 


4098 Rasur frumos înflorit, 
S'intre spini a resarit. 
A. PANy, |, p. 170.— Hințescu, 159. 
Adică copil bun născut din părinți răi; om insemnat eşit din 


popor. 
Latinil diceau odinioră : etiam înter vepres rosae nascuntur î). 
şi Portughesil dic astă-di: Iunto da ortiga nasce a rosa 2). 


RAZACHIE 


Vedi Vie. 


A RESĂRI 


Vedi Ciunercă. 


% 
4099 Resare unde nu'l sameni (semeni). 
A. Pasn, Edit. 1889, p. 45; L 
155.— Hințescu, 160. 


De unde nu” sameni, acolo răsar. 
C. Neanuzz, |, p. 308. 


% 
Iu nul semem acolo fitrusesce5). 
N. Sr. Nijopole, Macedonia. 


) ŞI în gardurile de spini răsar trandaliri 
3) Alăture de urzică râsare trandafirul. 
2) Unde nu'l semeni acolo răsare. 
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“lu nul semeni acolo cresce. ?) 
D. A. MiLEşCU, Gopeși, Macedonia. 
Se dice despre acei cari se ivesc de odată întrun loc unde pre- 
sența lor nu e nici așteptată nic! plăcută. 


RIDICHE 
e Vegi Cepa, Cap. VII, Ridiche. 
1100 I frecă ridichea la nas. 
* HiNŢEScv, p. 164. 
Adică îl înfruntă. 


4401 A frecă ridichea cuu-va. 
P. IsPrRescU, Leg., p. 108; Sn6ve, 
79. — FR. DAME, II, 38. 


Adică a lovi peste obraz, a bate pre cine-va. 


«Numai câte un brânci le dă aceștia, și se duceau peste cap, de se sculaii 
schilodi. 

«Făt-Frumos privau și crescea carnea pe el de mulțumire, când vede că 
frâca ridichea becisnicului de zăcaş, după cum i se cuven6.» — P. ISPIRESCU. 


RÎPĂ 


* 
1102 A da de rîpa. 
LAURIAN S* MAXIM, I, p. 1013. 


A ajunge la malul rîpei. 
V. ALEXANDRI, Con. Lit., 1, 2980. 


Se duce de ripă. 
C. Neanuzzi, Î, p. 337. 
Vedi Prapastie. 


A fi în primejdie, a se pierde. 


RÎU 


1103 Tote riurile curg în mare. 


G. MUNTEANU, p. 3Î. — HINȚESCU, 
489. — Da E. B. MawR, 10. 


Vedi Mălură, 


Vegi Apă, Mare. 

Adică tote se întore la punctul lor de plecare. In Biblie găsim 
la EccLes, ], 8: de unde au venit riurile acolo iară-şi se întorc. 
Portughesul dice : As agoas descem ao mar e todas us consas ao 
seu natural. 


:) Unde nul semeni acolo cresce. 


18 
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1104 La riîii n'am ajuns, şi pâlele ni le am ridicat. 
Ionp. GoLEscU, Mss. Il. p. 39. 


N'au ajuns la riîă, 
Și şa ridicat polele la briu. 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 25; 1, 
85. — Hunțescu, 162. 


La rii n'a ajuns şi polele şi-a, ridicat. 
BAnonzzi, p. 55.— HINȚESCU, 1438. 
% A 
Nu ridică pâlele pâna n'ajungă la rii. 
I. DUMITRESCU, înv. c. Gânciova, 
J. Dolj. 
% 
Nică nu ajunse la rii, şi scula polli?)- 
D. A. Minescu, Gopea, Macedonia. 
Vedi Garla Piriu. 
Se dice când înaintea vremii ne gătim, sati ne ferim dă 6re-ce 
(GoLescu). 
Non masticetur prius esus quam tibi detur?), dice Latinul; 
jar Francesul: C'est viande mal prete que le liâwe en buisson. 


% 
4105 Cu cât e riul ma: adinc, cu atâta curge mai lin. 


1. Ioxescu, Cart. Cit. 
Vvedi Aa. 


Omul în adevăr puternic este cu sânge rece și liniștit. 


1106 Riul cel ma. mic, când se varsa în cel ma. mare &și 
perde numele său. 
JoRD. GoLEscU, Mss. II, p. 62; Asen 
pag. 195. 
Adica cei mari înghit pă cel mici, <i când arată cei mai mari, 
dă cei mai mici nu să mal graiesce (GoLescu). 


e 
1107 Multe rîuri fac torent. 
G. MUNTEANU, pag. 31. — Hr- 
ȚESCU, 162. 
Arată puterea şi folâsele tovărașiel. 


% 
1108 Riîul nu aduge tot-una chetre?). 


D.A. Miuescu, Gopeși, Macedon a 
Nu sunt în tot-d'a-una folâse. 


2) Nici n'a ajuns la rii, şi 'şi-a rid cat pâlele. 
2) Mâncarea să nu se mestece până nu ţi se dă 
2) Riul nu aduce tot-d'a-una petre. 
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%* 
4109 Ariîul nu aduşi totua cuţurit). 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


% 
Riul nu aduţi tot-una cuciube?). 


D. DAN, Newesca și Molovişte, Ma- 
cedonia. 


Nu sunt în tot-d'a-una folse, câștiguri. 


4140 Are ariu fâră thimo 
S'aibă om fâră caino?3) 
N. Sr. Nijopole, Macedonia. 
Nimeni nu pâte trăi fară greutaţi şi supărări. 


ROD 


Veqi Flore, Munca, Pom 


444 Rodul dupa săminţa, ca oul dupa pasăre. 
Ionp. GoLescu, Mss. L|. Asen, 
p. 145. 
Dupa munca şi folsele, dupa fapta și plată; cum sunt părinții 
vor fi şi copii. 


4412 De verde s'a mâncat rodul. 
Ionv. GOLESCU, Mss. IL, p. 92. 
Să dice pentru cei ce-<i cheltuesc averea lor până a nu ajunge 


în vnsta lor (Gouescu). 
Francesul dice cu acelaş înțeles: Mange» son ble en herbe. 


ROGOZ 


Vegi Vf . 
1413 A se duce la rogoz. 


S. FL. MARIAN, Înumor. p. 43. 


Locuţiune din Transilvania care corespunde cuvîntului frances . 
sucer les pissenlits par la vacine, adica a muri. 


1) Riul nu aduce tot-d'a-una bușteni. 
2) Rul nu aduce tot-d'a-una buturu !. 
3) E ru fără supărare să fie om fără întristare? 
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ROSĂ 


4444 O rosa nu face prolicu 1). 


FR. MIKLoSICH, Rum. Unter., 1,14. 
Vedl Fiore, 


Acelaş ințeles ca proverbul b46. 


RUGINĂ 


Veţi Oţet, 


RUJĂ 


4445 Ruja cât dă frumâsa, dar forte ghimpâsa. 
JORD, GOLESCU, Mas. II, p. 62. 
Adică frumusețea forte sup&ratore (GoLescu). 


4146 Ruja, cu cât ma frumâsa, cu atât mai curind s& 
trece la fața. 
IoRD. GOLESCU, Mas. II, p. 62. 
Adică frumusețea (GoLescu). 


RUNC 


4447 Despre runc nou ese brânza multa. 
G. Popovici, Conw, Lit., XXV, 714. 
Jicala ciobanescă din Bucovina, care arată bunătatea unor ase- 
menea imașe. 


1448 De la :crba de runc 
Vitele se-impung. 
G. Popovici, Conv. Lit., XXV,714. 
Arată bunetatua ierbei de runc, adica imaşului creat prin sc6- 
terea sau arderea unei paduri. 


A SĂDI 


4449 Dupa cum a îost sadit, 
Ast-iel a şi răsărit. 
A. PANN, 1, p. 106.— HinȚEscu, 165. 
I. G. VALENTINEANU, 31. 
Să gice despre cel leneu. 


1) Un trandafir nu face primăvară. 
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SALATĂ 


44120 Carle va salata, neca masre en vrt; carle va bar- 
zuole, n&ca ucide porcu 4). 
FR. MikLosici, |, p. 11. 


Când vrem un lucru, să facem cele de lipsă pentru a 7] pute 
dobândi. 


SALCIA 


* 
4424 Nici din salce pere, nici din răchită vişinele. 


V Fonescv, Fălticen:, I. Suciava. 
Vedi Plop. 


Dintw'un om prost nu pâle eşi ce-va bun. 


4122 Sălcia cât sa casnesci, 
Pom nu poți s'o altuesci (altoesc:). 


A. PANN, III, pag. 40. — HINŢE- 
scu, 165. 
Să dice despre cet mojici. 


44123 “ic salcia lemn de bute, 
Nici mojicul om de frunte. 
Nici salcia cerc de bute, 
Nică nerodul om de frunte. 
I. G. VALENTINEANU, p. 32. 


A 
Nică din salce cerc de bute, 
Nici din ciocoi om de frunte. 


V. Fonescu, Folticenă, J. Suciava. 
Vedi Cer, Grinda. 
Ss dice despre cei de nm prost, vrând a se arătă că spiţa din 
care se trage un om se cundsce în tot-dâ-una după 6re-ce semne. 


% 
14124 Nici salcia pom, 
Nici mojicul om. 
IonD. GoLescv, Mss. II, p. 49. — 
A. PANN, Fab. LI, 115 X 119. — Ki- 
ROLY Acs, 82. — G. MUNTEANV, 150. 
— LAURIAN % MAXI, |, 383. —. 
G. VALENTINEANU, 10. 


1) Care va (vrea) salată, sa mârgă în grădină; care (va) vrea slănină, să-și 
tale (ucidă) porcu. 
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% 
Nică salcia pom, 
Nici mojicu om. 
A. PANN, III, pag. 47. — HINŢE- 


scu, 165. 
Vedi Cer, Grinda, Taupă, 


Să gice pentru cei proști (GoLescu), cu înțelesul pe care '] dă 
Francesul dicalei: La cague sent toujours le hareng, arătând 
disprețul ce ”] aveau boerii pentru Gmeni! din popor. — Vegi A. 
Pann, Fab. II, p. 115. 


+A, 
4125 Nici salcia pom, 
Nic. boerul om. 


H, D. Enescu, înv, c. Zamostea, J. 
Doroho. 


Poporul a intors ast-tel stăpânilor să disprețul pe care aceştia 
i Pau aruncat. 


1126 Nica salcia pom, 
Nici nerodul om. 
1. G. VALENTINEANU, p. 32. 
S& dice pentru cei proști. 


Aa 
4127 Nici salcia pom, 
Nic voinic om. 


[. DUMITRESCU, înv, c, Gânciova, 
J. Dolj, 


Acest proverb se pronuntă de ţărani când unul nu să ține de 
cuvintul dat intre ei. — Î. DumrTRESCU. 


% 
4128 Lasa că şi salgea mea va s'faca auă 4), 


META COsTANDIN, Moloviste, Ma- 
cedonia. — XENOFONTE CAPSALE, 
Pirlepe, Macedonia. 
Adică : fii cu răbdare, se va face. 


Să dice acelui care nu vr€ să d6 cea-ce i se cere; arătân- 
du-se că, cu vreme, și lucruri cari ni se par peste putintă se pot 
întîmplă. 


ȘANȚ 
Vei a Sami, 
44129 Eata locul, eată șanțul, sări sa te vedem. 
Ion, GoLescu, Mss. II, 6. 
Să dice pentru cel ce să făle că intr”o eră străină a sarit nisce 


) Lasă ca și salcla mea o să facă struguri, 
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sanțuri forte mari, și a făcut isprăvi mari, lucruri de mirare 
(GoLEscU). 

Qui est âne et veul &tre cerf se connait au saul du fosse 
dice proverbul Frances. 


*A 
1130 A fi un lucru de şanţ. 
1. BĂnEScu, prof. J. Roman. 


Adica de mirare, de surprindere. 


A SĂPA 


4134 Uni. sapa si (şi) muncesc, (plivesc), 
Alţi beu si (si) chiuesc (chiwesc). 
Ionn. GoLescu, Mss. LI, pag. l1.— 
A. PANN, Il, 92. — HirnţEscu, 166. 


Adica unii muncesc si al'il mănâncă d'a-gata (GoLescu). 


4132 Toți pretutindenea sapă, 


El duce câini: la apă. 
A. PANN, 1,p.106.— HinȚEScU, 189. 


Adică cel leneş. 


4133 Cu cât ma mult si ma: adinc vei săpă, cu atât apă 


ma. multa &ț va dă. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 29. 


Adică rod mai mult şi ma! bun (Goescu). 

Poporul crede ca pamintul stă pe apă, şi cea mai bună dovadă 
ce o are despre acâsla este ca, cu cât se sapă mai jos în pămînt cu 
atâta se da de mai multa apă. 


SARE 


vegi Drag, Mare Cap. VII, Sare. 


SCAIETE 
Vveqi Cân:p, Castravete, Marăcine. 


4134 Din scanete vre-odata trandafir şi micșunea nu să 


vede c'odrasle. 
Iono. GOLESCU, Mss. II, p. 89. 
Vedi Mărăcine, Rasur, Trandafir 


Adica din lucru prost să âsă 6re-ce bun (GoLescu). 
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SCATIU 


* 
1135 A se lipi ca scaul. 
G. MUNTEANU, p. 421. 


A se anina de cine-va ca scaiul. 
Fun. DAuE, 1, p. 75. 


A se ține scai de .... 
Da Soria Năveayoa, Nuv., p. 117. 
% 
S'a lipit de mine 
Ca scaiul de cdăne. 
A. PANN, I,p.159.—Hinţescu, 91. 


* 
Ca scatul de die. 
IL. Caraxcă, Pov,, p. 167.— Da E. 
Sevasros, 14. — M. PompILID, Con. 
Litev., 18715—1876. 
* 
A fi scan. 
M. CANIAN, J. Iași, 
Arată tăria cu care ne ţinem de 6re-cine, că suntem nelipsiți de 
lângă dinsul. 


»Femea se țint grapa ca scatul de die.u — E. SevAsTos. 
„Se ține de fată ca scalul de 6te. — I. Caeanaă. 


SCÂNTEIE 


VegI Țigan 
1136 Din scântei scăpărătore, para ardetore se face. 
DIM. CANTEMIR, It. Ierogi., p. 32. 


Din scânteia mică, mare pojar a se ațiţă pote. 
Dim. CANTEMIR, 1st. Ierogl,, p. 279. 


Dintr'un scânteie cât de nic, foc mare se a- 
prinde. 
Ionb. GOLESCU, Mss. IL, p. 89. 


Din cea mai mică scântaăe, focul cel mai mare. 
Iono. GoLescu, Mss. Il, p. 89. 


Cea mai mică scântaie aprinde focul cel maă 


mare. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 74. 
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O scântaie cât de mică cel "nai mare foc aprinde. 
Ionp. GoLEscu, Mss, II, p. 11. 


% 
Dintr'o scânteie se aţiţă focul. 


A. PANN, II, pag. 93. — HIXȚESCU; 
174. — Da E. B. Mawa, 10. 


% : 
Dintr'o scânteie se aprinde focul. 
AL. DUMITRESCU, p. 132. 


Adesea scânteia mică, face flacără mare. 
BAROSZI, p. 52. — HrȚescu, 174. 


Pocu saprinde din scântee. 


G. MUNTEANU, pag. 150. — Hix- 
ȚEScU, 60. 


Dintr'o scânteiă cât de mică foc mare seaprinde. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., Il, p. 161. 


A . să . î 0: . 
Din scânteia mică se aprinde focul mare. 


HINȚESCU, p. 171. — Fa. DAME, 
II. 33. — BARBU CONSTANTINESCU, 
Cart. Cit. I1, 45.—Em. POPESCU, înv. 
c. Crocanescz-Mărgineni, J. Ialo- 
mița. 


8 . . 
Scânteia mică aprinde foc mare. 
H. D. ExESCU, învăj. c. Zamostea, 


JI. Doroho?. 
4 4 v Li v - 
Scânteia mică aprinde focul mare. 
V. HARAM, Înv. c. Griviţa, J. Tutova. 


Di scânteale îica mare foc saprinde. 
G. Weioaxo, Die Aromunen, II, 
p. 278. 
% . . 3 . 
Di una scanteli s'fegi foc "nare. 


D.A. MILESCU, Gepeşi, Macedonia. 
Vegi Foc. 


Ne invaţa sa ne îngrijim dă cel mal mic răi, că lăsându'l forte 
mare s& face, cum şi dă cea mail mică pricină, că mare gâlcevă să 
aprinde (p. 89); adică din cea mai mică pricina, gâlceva cea mai 
mare (p. 
cea mal mare nevole (p. 74), adică cea ma! mică pricină mare gâl- 
cevă aprinde (p. 11). — (GoLescu). 


89); adică cel mai nevoiaș aduce cea mai mare supărare, 
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44137 Scânteele pă paie, cum cade le aprinde. 
Ionp. GoLescu, Mss. IL, Asem. 5. 
Ne învaţa a desparți acele lucruri sai acei 6meni a câror îm- 
preunare pâte fi primejdiea. 


SCOBORIŞ 


VedI Suiş. 


SECARĂ 


41138 Tot din grâi se face si s&cara. 
HINȚESCU, p. 173. 
Adica din parinti buni copii ră! să pot nasce. 


%* 
4139 Nu ciucutea secara altulu: 1). 
D. A. Miuescu, Gopen, Macedonia. 


Nu cicutea secara cari nu ea ta?) 


D. Day, Nev sca $ Molovişte, Ma- 
i cedonia. 
Nu strică lucrul altuia. 


A SECERĂ 
se Vegi a Semenă. 
4440 Secera unde n'a semenat, ş'aduna unde n'a secerat. 
Jon. GoLEScU, Mss. Il, p. 64. 


Umbla dupa secerat, 


Pe unde n'a semănat. 
A. PANN, ÎI, p. 28.—HINŢESCU, 173. 


A seceră unde n'a semănat. 
G. MUNTEANU, p. 121. 
Se dice pentru cei prea puternici (GoLescu). Se dice de acel cari 
se bucură pe nedrept de munca altora. 
In Evanghelia Sântului Mateiu, XXV, 24 citim: Eşti un om 
aspru secerând unde nu a. semenat şi adunând de unde nu 
ai împraştiat. 


1) Nu clocăni secara altuf, 
3) Nu clocăni secara, care nu T-a ta. 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 283 





A SEMENA 
&A Vedi a Resări, a Seceră. 
444 Pe unde semeni ei am cules. 


V. HARAM, înv. c. Griviţa, ]. Tu- 
tova. 


Pe unde ai semănat, ei, am cules. 
]. G. VALENTINEANU, p. 35 A 33. 
Adică cunosc aceste lucruri mai bine de tine. Se dice despre 
acel novici, cart fac lucruri dejă făcute de alţii, și in special în 
cele de dragoste când unul, care se crede cel d'intâiii, vine după alţii. 


4442 Nu odată se semEnă şi se seceră. 


NicoLAE Cosrin, Letop. Mold., Il, 
p. 88. 


Tcebue să așteptăm cu rabdare râdele muncii nâstre. Vedi la 
cuvintul, a altoi, [vasa lui N. Costin. 


4143 Samănă în apă. 
Ionn. GoLrscu, Mss. II, p. 63. 


Să dice pentru cel ce cheltuiesc la cele netrebnice și zadarnice 
(GoLescu). 


4444 Cel ce samena puţin, puţin şi secera. 
COSTANTIN DIN GOLESCI, ], p. 45. 
Cel ce puţin samena, puţin şi adună. 
Ionn. GOLESCU, Mss. Î, p. 453. 
Folssele sunt in raport cu munca pe care am desvoltat?o. 


%* 
4145 Sam&na dar nu răsare. 
TINTORIAN, prof. Basarabia. 


Se dice despre cei nenorocoși in intreprinderile lor, cari mun- 
cesc și nu se aleg cu nimica. 


4446 De multe or unii samăână și alții seceră. 
Drm. CANTEMIR, Ist. Ierog., p. 155. 


Unul semenă, saltul mănâncă. 
Jono. GoLescu, Mss. ], p. 453. 


% 
Unul semevă şi altul culege. 


Cine semEnă, şi cine culege | 
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Adese-ori se folosesc unii de munca altora. Găsim acest 
proverb, în Biblie: altul este cel ce semână, şi altul cel ce se- 
ceră, Ev. Ioay, 1V, 37; la Latini: ali sementem faciunt, alii 
metent 1); la Italieni: uno semina, balto ricoglia 2). 


41147 Ce ai sămănat, aceea să secere. 
DIM. CANTEMIR, [8ţ. Ierog., p. 367. 


Cum va sămănă aşa va săceră. 
D. TICHIXDEAL, p. 426. 


% 
Cum a sămănat, aşa a şi (şi) mâncat. 


Ionv. GoLEscu, Mss, Il, p. 29. — 
P. Isninescu, Rev, 1si., Il, 460. 


Ori ce vei sămă&nă, aceeu vei şi seceră, d'aceea 
> > 
păstreza-te, de sămiuţa cea mai buna. 
Iono. GoLescu, Mss, 1, p. 433. 


Cum veă sămănă, aşa vei şi seceră. 


lonv. Gouescu, Mss. 1], p. 30. 
FA 
Cum a semănat, 


Aşa a mâncat. 
A. PANN, Îl, p. 54 — HINȚESCU, 
114, —H. D. ExEscU, înv. c. Zamos- 
tea, 3. Dovohoa. 


Culege dar ce a. sămănat! 
A. Donici, Fab, II, p. 8. 


Ce semeni, culegi (adun). 
I. G. VALENTINEANU, p. 15, 25, 98. 


O să socerăm ce am semănat. 
VARRON, 13, 


Cum a semănat aşa a cules. 
Da E. B. Mawa,p. 4. 


FA, 
Pie-care culege aceea ce a semănat. 


H. D. Exescu, învej. c. Zamostea, 
JI. Doroho, 


5 Uni! samănă, alţii culeg. 
2)Unul samenă, altul culege. 
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EA | 
Ceea ce vei semeni, 


Aceea vei seceră,. 


BARoNZI, p. 59.— HiNŢEScU, 174.— 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, JI. 
Dovohot. 


Culegă ce a semănat. 
I. NeGnuzzi, Conv Lit. XUUI, p. 33. 


Cine ce samănă, aceea culege. 
GaLLIN-NĂDEJDE, Cart. Cit. 


“oi dauna urma-alege, 
Ce-ai semănat vei culege. 
Acea ce va să-semeni, va să seceri şi acea ce 
va să-faci va să-afli*). 


ANDREI AL BAGAri, Cart. Aleg., 
pag. 90. 


Ce semifi acea va si crescă ?). 
D. A. MiescU, Gopeșt, Macedonia. 


Adi ă după faptele sale pătimesce (p. 29); adică cum vei munci, 
a<a vel şi dobândi (p. 30). — (Goescv). 


Ut sementem [eceris, ita et meles?). 
M. T. CiceRo. 

Ectiini bicersin, ettiini bulursin 4). 
PRov. TURCESC. 


4448 Rei de ve. semănă, ma: r&ii ve. seceră. 
loRn. GoLescu, Mss. II, p. 62. 
Adica răi de vel urmă, ma! r&ă vei paţi (GoLEscu). 


41149 Car-le nu s&miră, ni Snja 5). 
, FR. MiLosicul, I, p. 40. 
Cine nu muncesce nu adună. 


% 
44150 Cine semena culege. 
Cine a muncit dobândesce. 


1 Aceea ce vel semână, şi aceea ce val face, vel află (găsi, căpătă). 
) Ce semeni aceea o să crâscă, 

2) Precum vei pune seminţa, aza și (vei) culege. 

4) Ceea ce semeni seceri, ceea ce faci gâsesci. 

8) Cure-le nu semâns, nu seceră. 
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4451 Sămenăm în câmp și cumpărăm d'în tîrg. 
Ioan. GoLEscu, Mss. Il, p. 65. 


Să dice pentru cei ce nu dobândesc nimic din munca lor (Go- 
LESCU), 


SEMÎNȚĂ 
Vei Tivgă. 
4152 Sămînţă bună, bun rod ăţi dă. 
Ioan. GoLesau, Mss. II, p. 66. 
Vedi Rod. 


Adică bine faci, bine găsesci (GoLescu). 


o 
4153 S&minţa străină, ca altoiul la pom. 


IoRD. GOLESCU, Mss. Il, Asem.458. 


Lucru sciut de toți agricultorii, dar mă tem că proverbul să 
nu fie Românesc. 


SGURĂ 
4454 Sgura din fer bun se face, 
Și s'aruncă să se calce. 


A. PANN, Moş-Albu, II, p. 22. 
Dinti'un lucru bun pote eși şi ce-va fară preţ, precum din pa- 
rinți de trebă se pot nasce copil cu năravuui rele. 


SMICEA 
Vedi Radacina 
SMOCHINĂ 
Vegi Maracine, Stea. 
SMOLĂ 


1455 Cine s'atinge de smâlă şi nu să mânjasce? 


IonD. GoLescu, Mss. II, p. 82. 
Adica d& netrebnici și nu să poticnesce ? (GoLescu). 


Chi tocea la pece s'imbratta sai si sozza î), dice un proverb 
Toscan. 


1) Cine atinge smâla se murdăresce., 
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ŞOFRAN 


* Veqi Mocan, Țigan. 
414156 A mâncă şotranul. 
I. ARBORE, J. Buz&i 

A se păcăli, a face un lucru pe dos, a fi prost, întocmai ca ţi- 
ganul, care a mâncat şofranul, ne-sciind că numai z6ma lui pâte 
fi de un folos. 


ŞPERLĂ 


*A î . 
14157 A da pe cine va prin șperlă 1). 


I. CREANGĂ, Amint., p. 141 & 200. 
— Ga. 1. ALEXANDRESCU, Galaţi, J. 
Covurlur. 


Adică a ] face de ris, a ”] prinde cu minciuna, a'l păcăli. 
„»Adă cuţitașul în câce, gic ei, şi la tâtă întinplarea cred că nu 
mă vei da prin sperlă și nu-l vel lusă să me bata.« — I. CREANGĂ. 


A 
14158 A da cu mâna prin şperla. 


V. HARAM, înv. c. Griviţa I. Tutova. 
Vegi Spuza. 


Adica a se păcăli înti”o întreprindere. 


SPIC 


1459 Spicul plin sta plecat. 
HiNȚESct, p. 179. 
Averea este o povara. 


SPIN 
Ve. Livada. 
1160 Spini carnea ne-o sfâsie. 
Iono. GoLescu, Mss. Îl, p. 67. 


Adică cei răi, r&i te vatămă (GoLescu). 


E 
41161 Di schin trandafila ese. 
D. DAN, Molovişte & Nevesca, Ma- 
cedonia. 
Vedi Trandafir 


Despre parinţi şi copii. 


1) Sperlă este un cuvint ţigănesc, întrebuințat în Moldova şi însemnâ6ză ce- 
nuşa sai sura de cărbuni. Ţiganit ferari, după ce fhc cue sau bat ferul, apol îl 
dai de ferbinte prin apă şi în urmă prin sperlă ca să se calescă şi să se r&câscă. 
— Gh. |. ALEXANDRESCU. 
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%* 
4462 A şede ca pe spini. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 315. 
Vedi Ghimywe. 


Adică a fi grabit de a plecă. 


14163 A aduce cui-va spin în costa. 
Da SoFIA NĂDEJDE, Nu, p. 61. 
Adică o vecinătate neplăcută, 


SPUZĂ 
Vedi Turtă. 
41164 A dat spuza și a! luat cenușa. 


loRp. GOLESCU, Mas. 1l, p. 4.—HiN- 
ȚESCU, 179. 


Adică nimic al dat, și mal nimic ai luat (GoLescu). 


XA : . 
41165 A da cu mâna prin spuză. 


P. BuioR, Nuv. — V. HARAM, $nv. 
c. Grivița, JI. Tutova. 
Vedi Foc, Speria. 


10 A se imbogați de odată, fără muncă. 

20 A se pacali (V. Hanam). 

„Atunci dai şi tu cu mâna prin spuză. Cheluesci și tu.«—P. 
Bujoa. 


STAFIDĂ 
Vei Vie, 
4466 Și stafida e uscata, dar dulceţa e: nu ş'o pierde. 
Ionp. GOLESCU, Mss. UI, p. 98. 
S& dice pentru cele trecute Ia vivstă, dar pline de nui! (GoLescu). 


STEJAR 
XA Vedi Furnică, 
1467 Din stejar, ste;ar răsare. 


J. VASILE, 0. Vadu- Lat, J. Vlașca. — 
V. HARAx,, înv. e. Griviţa, J. Tutova. 


Se dice despre părinți şi copil. 


% 
14168 Stejarul bun și trammic da trainică mladiță. 


V. ALEXANDRI, Despot- Vodă, p. 56, 
V. HARA, înv. c. Grivița, ]. Tutova, 
Acelaş înțeles ca proverbul 1167, 
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*% A 
4169 Dese lovituri de baltag restârna stejarii urieşi. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
d. Doroho:. 


Şi cel mai puternic se pâte dobori la pămint. 


1170 Și cel mai tare stejar la topor să pleca 
Ioan. GoLEscu, Mss. II, p. 98. 
Adică ori-ce voinic la armă (GoLescu). 


4474 Și stejarul e mare, dar ghindă pentru porci ne dă. 
Ion. GoLEscu, Mss. Il, p. 98. 
Să dice pentru cel mari, ce prostă slujbă arată (GoLescu). 


1172 Mijelovacu n'a facut maj- naranci 1). 
Fa. MikLosicu. Rum. Unter. 1, 13. 
Să nu cautam lucruri cari nu pot fi; se dice şi despre părinți 
el copii. 


STOG 


XA 
1173 De la virf se 'ncepe stogul. 
Da E. Sevasros, p. 244,— 1. Bă- 
NESCU, prof. I. Roman. 
Ori-ce lucru de la capăt. 


aLa un împărat odată erau irel fete mari. 

Intruna din dile, veni un fecior de impărat ș'o peţi pe cea ma! mică, care 
era șa mai frumosă. Imp&ratul însă nu vru să % o dee gicend că de la virf să 
mcepe stogul. — E. SEVASTOS. 


STRĂMURARE 
Vegi Nas. 
STRAT 
Vegi Gasca. 
STRUGURE 
VegI Ve. 
STUP 


XA 
41174 A fi stup de bogat. 
1. BĂXESCU, prof. J. Roman. 





! Stejarul n'a făcut chitre me dată. 


19 
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e 
L ca un stup nerelezat. 


A, PANN, III, p. 405. — HINȚESCU, 
181. P. Ispirescu, Rev. Îst., III, p. 
311.— 1. BĂNESCU, prof. ]. Roman. 


S dice de omul bogat care are de tâte cu belşug. 


SUIŞ 


4175 Suișul are si scoboris. 
IoRo. GoLescu, Ass. Il, p. 63. 


Din pogorit, suişul nu se pote departă, 
AL. BELDIMAN, Trag. III, p. 429. 


Ialţare fara, scadere, ca suiş fără scoboriş, 
nică cum să gasesce. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, Asem. p. 25. 


Nicu un suiş 


Fara, coboriş. 
HINȚESCU, pag. 182. — Î. T. MERA, 
Conv. L'ter., XVI. 


% 
Suişul are şi coboriş. 
Î. G. VALEYTINEANU, pag. 20. 
%* 
Nu e suiş 
Fara, coboriş. 
I. Băngscu, prof. 3. Roman.— 
1. T, MERA, ap. DAME, |, p. 265. 
Adică cei ce se urcă în mare slavă lesne să scobor în jos (Go- 
LESCU); şi precum a qis Mirabeau : la roche Tarpeienne est pres 
du Capitole. 
Orb norocul la suiş, şi lunecos de a stare pe loc.— Mrnon CosrIN. 
Pașa începe vorâva, începe a arătă, 
Că din pogorit, suișul nu se pote departa; 
După suiș. pogorire, urmâză neapărat, 
Si apot iara-și suișul, după ea i! vederat. 
AL. BELDIMAN. 


Her îocuşun bir eniş, vâr dâr 1). 


Paov. Tcnac. 


1) Orl-ce suiş are un coboriș. 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 291 





SURĂ 
Vedi Gura. 
SURCE 
Vegi Lemn. 
1176 Sur ceua nu sare departe de butuc. 


B. P. HăşoEt, Etym. Magn., 1982. 


Surcica nu sare departe de rădăcină. 


GaALLIN-NĂDEIDE, Cart. Cit. 
+A j | 
Surcica nu sare departe de la trunchi. 


Abecedar ilustrat, p. 21. — K. A. 
ZAMFIRESCU = DIACON, înv. c. Stiu- 
bena, J. Dorohor. 
VegI Aşchia, Țandara. 


Copii semă&nă cu părinţii lor; are un înțeles mai mult defavo- 
vabil. 


4176 Tu unde adun: surcele eu am tasat nuele. 
A. PANN, IL, p. 124. 
Arată bogăția trecutului și sărăcia vremurilor de față. Vegi nu- 
mărul 810. 


4477 Tu "] trimeţi la surcele, 


Și el "ți-aduce floricele. 
A. PANN, Ediţia 1889, pag. 26, 
1, 86. — Hințescu, 182. 


Eu o mân după surcele, 
Eo'mi-aduce viorele ; 
Eu o mân după vijei, 
Ea *mi-aduce clopoței. 
S. FL. MARIAN, Poes. Pop., Nunta, 
pag. 9. 


% : 
Eă îl trimit la surcele 
Și 'mă-adună floricele. 
Da E. PoNICI, prof. Cernavoda. 


Bu îl trimit la surcele 
Și el mă-aduce viorele. 


P. IsPIRESCU, Rev. Ist., III, 379. 
Ved. Foc. 


A. Pann, |, p. 36—87, povesteşue pățeniile unui prost care 
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pleca de la nunta ca se aducă lemne din pădure. De lene, vrea să 
încarce de-odată un copac întreg, fara a '] mal taia in mai multe 
bucăţi şi, cu gândul acesta, îl potrivesce din tăletura ca sa cadă 
drept în car. Când se pră&vale copacul peste car, îl face bucsţi. 
Căutându-și boii cari s'au departat, dă de o baltă în care se jucati 
nisce rațe. Aruncă cu barda în rațe, dar nu le nimereşce. Se des- 
braca și intră în apa ca sa-și caute barda, insă nisce drumelă ii 
fură straele. 


După ce a rămas gol numa! în pele, 
Privind imprejuru-ș! vă ii floricele. 

S'a pus să culgă dicându-și : nu-mi pasu, 
Cu mânele gole tot nu merg a-casă, 
S'așa numa 'n pele se duse cu ele, 

In loc de suncele ducând, floricel». 


% 
1178 Pas Burdele (Buwdelea/ 
La surcele. 


ION AL Lut SBIERA, p. 259.—L Bă- 
NESCU, profesor, ]. Roman. 


10 Se dice când imbiăm pe alţii să faca o tuebă a cărei indepli- 
mure ne privesce. 
20 lea dacă ai de unde. — I. BănEscu. 


PAS BURDELE LA S RCELE. 


Era odată un bărbat și o femele, car! aveau o casă de copil, toți harnici și 
sirguincloşi însă deprinși, ca şi părinţii lor, a se certâ pentu nimicuri şi a se 
porecli. 

Cum sosise vremea măritatului fetei celei mari, tatăl, văend peţitorit ve- 
nind spre casa lul, ș'a învățat copiil cum să se pârte și să nu se mal certe sau 
porociâscă faţă cu străinil. 

Copiit s'au Jjuruit că s'or purtă cât mat bine. Tata ai venit apol la peţitori 
și sau dat cu el în vorbă ba despre una, ba despre alta, ia așa pe cum îl ohi- 
celui la peţite. Mama s'a fost așegat la vatră pe un scaun dinaintea focului și 
au început a găti la bucate pentru ospeţi. Când dă ea să mai pule lemne pe foc, 
vede ca nu's lemne în casă și strigă pe baeți ca să'1 aducă. Dar băeţii, ia cum 
Sunt băeţii, mal bine le place să se ulte în gura Gspeților de cât să facă vre-o. 
trebușdră, n'au sarit nici unui, ci cel mai mare au stri,at pe cel ina! mic h- 
cându'! pe porecia lui : «Pas Burdele la surcele /» 

Să mârgă Rîncul, că lu! îi rindul!» răspunse Burdelea. 

«Să mergă Sgiita, ca el il nunta l» dise acesta. 

«Să mergă Gura-lată, că n'a fost nict-odată !» strigă ea. 

Auqind tata aceste imbietur! și, ca să curme ma! departe pomelnicul pore- 
clelor, strigi către femolea sa : «Da ce faci acolo, tu Cap-lazu, de nu leai may 
iute un băț să dat?» 

Da, lan taci tu, Papă-lapte, că tâte 's atale fapte 1» ii răspunse femelea. 

Vădând peţitoril cum merg trebile aict in casa, n'au mal rămas mult, ci şi- 
au luat catrafusele şi s'au eam dus. 
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TĂCIUNE 


Vedi Carbune, Drag. 
4479 Argând numa do taciuni, 


Nu să pot face carbum. 
A. PANN, |, p.134.— HiNȚescu, 183. 
Ved!i Lemn. 


Se dice despre cei saraci. 


% 
1180 Cu un tuciune foc nu s'fage 1). 
D. A. MiLescu. Gopeşi, Macedonia. 
Se dice despre cei saraci. 


4481 Numai într'un taciune, 
Nu se face mamaligă, 


Nic: pâte ce-va să îriga. 
A. PANN, |, p.134.— HINȚESCU, 183, 


Se dice despre cei saraci. 


*A 
4482 Un taciune, 
Ş'un carbune, 
Taci, baete, nu ma: spune. 
P. IspinescU, Leg., pag. 69. — V. 
HARA, înv. c. Griviţa, ]. Tutova. 

Sunt mai multe variante în cară cuvintul Vaete se înlocuesce 
prin Române, Țigane, etc. 

Origina acestei vorbe care se intrebuințeza, în gluma, pentru 
a impune tacerea, se află în basmul »Inşivte margăritare.a« — 
Vegi P. Isprnescu, Leg., p. 62—71. 


%* 
41183 A fi taciune acoperit. 
I. BANESCU, profesor JI. Roman. 
Vedi Carbune, 


S8 dice pentru cet vicleni şi făţarnici. 


TALAZ 
e Vedi Mare. 
44184 Țalazuri mari ca nisce munți, indată nu le mai veqi, 
cum vintul înceteza. 
Ionv. GoLescv, Ms. IL, p. 68. 
Adică cei mari, cum cad, nu să mai văd, si liniştivea nor6delor 
cum lipsesc răsvratitorii (GoLEscu). 





1) Cu un tâclune foc nu se face. 
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ȚTANDĂRĂ 


% 
41485 “mandara nu sare departe de la trunchuii. 


H. D. ENESCU, înv. e. Zamostea, J. 
Dorohoi. 
Vedi Aşchae, Surcă. 


Copiii sem&nă cu părinții lor; are un ințeles mail mult defavo- 
rabil. 


% 
14186 A sari ţandara cui-va. 


A. PAN, II, p. 99.—HiNȚescu, 168. 
Vedi Bizdoc. 


A se supără de-odata, şi cam fara pricina. 


TELIU 


Vedi Cuu, Curmeiu, Femeie, 
Mateiu. 


4487 Nun teiu-beleiu, ci- belenii-teau. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 108 
Adica tot-una este. 


u— Nu se dice Mec.t şi Catihet, tată, răspunse Ioan rușinat. 
— Na, na, na, Măria ta! par-că astă grija am eu acu ?... vorba cela : nu-l 


Tanda, ci-i Manda ; nu=t tetu-beleiu, ci-t beletuct tc, .. . de curmelă, — I. 
CREANGĂ. 
4188 Ten şi brad. 


GR. JIPESCU, Opincar, p. 91. 
Adică : ce-o fi. 
„Românul cântă, ș'apol ce-o da, tezu şi brad.— Ga. JIpescu. 
Vegi G. Dem. Teodorescu, /Poesii popovale, p. 353, Teiul şi 
Bradul. 


4189 A legă două în tenu. 


P. ISPIRESCU, Sndve, p. 9. — Fa. 
DAME, II, 268. 
Vedi Pânza. 


A prinde chiag, a stringe ce-va parale. 


ȚERĂ 


Vedi Mare. 
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ERIN Ă 


XA 
1490 A stă cu ţerna în gura. 
LANBRIOR, Conv. Lit., IX, p. 155.— 
V. HARAN, înv, c. Griviţa, ]. Tutova. 


Se dice despre acei morți a căror rude n'a făcut pomenirile, 
n'aii purtat grijile obicinuite. 


* A 
4190: A dă cu țernă în ochi: cui-va. 


V. HARAN, înv.c. Griviţa ]. Tutova. 
Vedi Pulbere. 


Al chiori, al” face să vadă lucrurile alt-fel de cât cum sunt, 


TIN Ă 


4191 Și tina lucesce, când sârele o isbesce. 
1onv. GoLescu Mss. IL, p. 98. 
Să gice pentru cele urite, când înnctă in brilanturi, şi pentru 
cel prosti, când se oeroteza dă catre cei ma! mari (GoLEscU). 


4492 Merg: pă carare lina, 


Și dai drept în tina. 
A. PANN. Ediția 1889, p. 52; 1, 
114, — HINȚESCU, 27. 
Se gice de omul bet. 


TIVGĂ 
Vegi C6da, Cap. VI Tivgă. 
4193 Când cresce tivga? si când i să strimbă gâtul? 


Ion. GoLEscU, Mss. II, p. 35.—P. 
IspiRESCU, Rev, Ist., |, 456. 


Când a crescut tivga şi când îi sa strimbat 
gâtul? 
Vedi Doulec. 


Se dice pentru cei ce, fără de vreme, să socotesc că ai ajuns la 
cea mai mare destoinicie (GoLescu). 


BARONZI, p. 56. — HINȚESCU, 188. 


4194 Im tivga secă cât sa suf, 


Nu poți sa o umfh. 
A. PANN, Ediţ. 1889, p. 26;L, 85.— 
Hixssct, 186. 
Se dice despre cei proști. 
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4195 Din tivga amara in zadar ie semînţa. 


Ion. Goescu, Mss. II, p. 89. — 
A, PANN, UI, p. 154. 


Adică din cele prâste (GoLescu). 


TRANDAFIR 


Ved de Departe, Fost, Maracine 
Hosa, 


1196 Trandafir iara ghimpi nic: cum poți gasi. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 71. 
Adică cele bune fara necazuri nu să pot află (Gocescu). 


1197 Nic un trandafir fara ghimpi. 
Ionp. GOLESCU, Mss. II, 48. 


se 
Nu e trandafir fară spini. 


Lavauns MAxIM, I, p. 999.—1. G. 
VALENTINEANU, p. 45. 


Nu sunt trandafiri fară spini. 
I. G. VALENTINEANU, p. 10. 


Nu e trandafir (rosa) făra spin. 


G. MUNTEANU, 31. p. — HINȚESCU, 
163. — Da E. B. Mawa, 78. 


Nu-j rosa far de spire?). 
Fa. Miosicu, Rum. Unter. |, 13. 


% 
Nu trandafir fara di schin?). 
D. A, Miuescu, Gopest, Macedon:a. 
Vegi Marac:ne, Rasur. 
Adică nică o plăcere, nici o [i'umusete, fară cea mai mică supă- 
rare (Goescu);, sau precum dice A. Pann. 


Făra cusur nu s& pâte 
Nici un lucru pe pămint, 
Asemene dar și omul 
E zidit cu acest dar, 
S'aibă, ca fl6rea sau pomul, 
Un dulce și un amar, 
Fav. II, p. 52. 


Ita dis placitum voluptatem ut moeror comes consequalur 3). 
PLAUTU. 


2) Nu-i trandafir făr' de spin. 
2) Nu-i trandafir lără de spin. 
3) Ast-fel vruri deui ca superarea se însoţescă p ăcerea, 


dacoromanica.ro 


NATURA FISICĂ 297 





%* 
4198 Fie-ce trandafir cu ghimpele lu. 


Iov. GoLescu, Mss. II, p. 72. — 
HinŢescv, 191.— Fan. DAME, 11,66. 


Ori-ce trandafir are şi spin. 
BARONZI, p 5. — Hinșesct, 191. 


Adică şi cel mai bun cu cusurul lui (GoLescv). 
Que d'&pines, amour, accompagnent tes roses, dice Malherbe. 


*A 
1199 Cine culege trandafiri trebue sa se 'nghimpe. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zaniostea, 
J. Dorohot. 


Binele, fol6sele, plăcerile, cu greutate şi cu ostentla se dobândesc. 
Francesul dice: On ne peut cueillir la rose sans se piquer les 
doigts. 


1200 Cine vre trandafir cata (cauta) sa vre și spin. 
BARONZI, p. 60. — Hrxţescu, 191. 
Cine caută vre-o placere să se aştepte şi la necazuri. 


4201 Nic un trandafir, sa nu-s. arate numa: îndata co- 


cenul. 
Ionp. GoLEScU, Mss. II, p. 48. 


Adică nici o frumuse'e, să nu să trâcă nurai îndată (GoLescu). 


4202 Trandafirul de ghimpi ma întâi sa ţe-l cureți, 
apoi la nas să ţe'l aduci. 
Ionv. GoLEscu, Mss.Il, p. 114. 
Adică pă cei dă nm mare. mai intâiu dă naravuri să-i desbari, 
apoi cu ei sa te slujesci (GoLescu). 


1203 Din trandafir resar flo de cucuta. 
Scavici, Conv. Lit., VIII, p. 420. 


Din părinți buni, r&i copii se poi nasce. 


1204 Trandafirul cu cât ma frumos, cu atât mai puțin 
ține. 
lov. GOLESCU, Mss. Il, p. 10. 
Adică frumuseţea (GoLescu). 


1205 Trandafirul scâte ghimpi şi ghimpele trandafir. 


Ionp. Goescu, M3s. IL, p. 10. 
Adică din cel buni es ră!, și din cei ră&!, buni (GoLescu). 
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1206 Cel ma: frumos trandafir fara ghimpi nic: cum să află. 
Iono. GOLESCU, Mss. LI, p. 77. 


Adică şi cea mal frumâsa făra nici un cusur nu să pâte (Go- 
LESCU), 


4207 Pune fl6rea trandafirului cu băsina-porcului 4). 
Ion. GoLEescv, Mss. Il, p. 55. 


Potrivesce mirosul trandafirului cu putorea 


porcului. 


A. PANN, I. p.162.— HINȚESCU, 109. 
Vedi Beş na-porculut 


S& dice când potrivim pă cele fi imâse cu cele urite (GoLescu). 


* 
1208 Nu mirâse a trandafir. 
Se dice când mirâse urit. 
1! flatrait bien plus fort mais non pas mieuz que rose. 
REGNIER, Satires, 


TRESTIE 


1209 Respunderea mâle, frânge mâbia, si trestia înduple- 
cata de viior nu se frânge. 
D. CANTEMIR, It, lerogl. p. 56. 


Trestia care se plecă vintului, nici odata nu se 
frânge. 
A. PANN,IL, p. 53.—Hinţescu, 192, 
Ne invața a nu ne impotrivi celor mai puternici de cât noi. 


«Trestia după vint plecându-se se indolasce și larăși să scâlă, ară bradul 
impotrivă puindu-se, din rădăcină se pră&vălesce, cu a cărula răsturnare cele 
de pin prejur mladiţe smicele stropindu-se, cu pămintul se amestecă.» — D. 
CANTEMIR, 13t. Ierog. p. 375. 

Cititowul va putea asemănă fabula, le Chene et le Roseau din 
La Fontaine, cu variantele românesci din A. MANN. Pov. Vorb. II, 
p. 53 și 'ȚicuinDEAL, Fab. p. 264. Vom reproduce numai fabula 
scriitorului bănațean. 


STEJARU ŞI TRESTIA 


Stejarul cel mare, de vint puternic din răducină smulgându-se și răstur- 
nându-se, ai că lut întrun riu, și au inceput a'] duce apa pre lângă trestie. — 








2 O flâre prâstă și puturdsă (Nota lui Golescu) din familia ciupercilor; Fran- 
cesul o numesce vess =de-loup. 
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Cum e acesta ? ca ale subțini și slabe și tocma la vinturile cele mat mari și 
puternice stau în locurile lor în pace, când stejarii cel mal mari cad și se sfă- 
rima ? Iară trestiile au răspuns, dicend ca ele, celor mai tar și mal puternici 
de cât ele nu să pun împotrivă ci se plecă când spre o parte când spre alta și 
așa rămân in liniște şi intregi. Dar voi cel mari stând impotrivă celor ma 
puternici de cât voi, nu e minune pentru ce cădeţi și vă sfărămaţi. 


TUFĂ 
Vedi Fâne, Fuga, Gogâşa, Lemn. 
1210 Fie tufa cât de mică, îsi are și ea umbra e. 


P. Iseraescu, Rev. Ist., LII, p. 382. 
— HINȚEscCU, 193. 
Vedi Paiu, Trup. 


Aceleaș intelesuri ca proverbul 959. 

Nul si petit buisson qui ne porte ombre, dice Francesul. Acest 
proverb se trage din urmatorul apolog care se gasesce în Biblie: 

Copacii vrura sa-și alegă un rege. Intorcându-se către măslin îl au dis: 
domnesce. Măslinul răspunse: Nu voiu părăsi grija unt-de-lemnului meu, 
pentru a domni asupra copacilor. Sinochinul a dis că mai mult ţine la smo- 


chmele sale de căt la puterea domnâsză. Via nu-și lasă strugurii. În urmă 
copacil merseră la tută, şi tufa a râspuns: vă dau umbra mea. 


4211 Dă-: cu tufa, că es bani. 
Iono. GoLescv, Mss. II, p. 92. 
S5 dice dăspre cei cumpliţi și lacomi (GoLescu). 


% 
1212 Tuia de Veneţia. 


Adică nimic, lucru care nu pote fi. În Veneţia nu sunt copaci, 

oraşul fiind clădit pe pari în mijlocul marii. 
st 
4243 'Tuta în cap, tufa în pungă. 
BARONZI, p. 36. — HINȚESCU, 193. 
— ON AL LUI SBIERA, Pow. 272. 

Adica prost și sărac. 

"EL vede acuma, destul de limpede, cai rămas cu buzele um- 
flate şi cu tufă în punga.a — SBIERA. 

Origina acestei diceri vine după unii de la locuţiunea 1912, far 
după alții cuvintul tufa ar însemnă aci vabure. — Vegi A. de 
Cihac, II. 


UNDĂ 


1214 In loc sa'l scâta din undă, 


In vultâre îl afunda. 
A. PANN, |, p. 144. 
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In loc sa te scâţa ?n (din) undă ?), 


La mai adînc te afundu. 
A. PANN, II, pag. 75. — HINȚE- 
scu, 172. 


Despre cei cari nu te ajută la nevoi sau in primejdii. 


A SE USCA 


Vedi Verde 


USCAT 


1215 Pă& uscat cu sigurela, 


Pe apa cu îndoisla. 
lov. Goescu, Mas. II, p. 134. 


Vedi din amindouă care-i!i folosesce, adaogă Golescu. 


USTUROIU 
Vedi Barbat, Cap. VII Usturv 


4216 Usturoiul când &l strivesca, lacrami eti aduce. 
Ionv. Gor.ascu, Mss. II, p. 14. 


Adica pe cel ma: mare, când el superi (GoLEscu). 


VAD 


1247 Incârca vadul cu nebunul. 
Ionv. Gorusct, Mss. II, p. 17. 
Să dice pentru cei ce să incred in cei proști şi nevolasi, invă- 
țându-ne să nu dăm credămint la asemenea 6men! (GoLesct . 


4218 Nu încercă vadul cu nebunul. 
Iono. GoLEsCU, Mss. il, p. 110. 
x 
Nu cercă vadul cu nebunul. 


A. PANN, Nast. [log a, p. &l. 


Nu "ţi încercă vadul ca nerodul. 
A. PAxN, |, p. 94.—IUunŢuscr, 198. 
Adica nu te increie in cel nevotas (GoLescu). 


3) In A. Pann, se citesce: cunda core nu are aci nici un înlees. 
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VAL 


4219 Ca cel ce pă valurile mari urme cauta sa gasesca. 


Ionn. GoLescu, Mss, |, p. A:en. 20. 
Adică lucruri care nu pot fi. 


4249: A înnotă în contra valurilor. 
G. MUNTEANU, p. 172, 
A se impotrivi obiceiurilor, opiniei generale, etc. 


42190 A avă valuri cu cine-va. 
A. DE Ciuac, Dict, Etyni. IL, p. 443. 


A fi în luptă, a ave gr&utați cu cine-va. 


VALE 
Ved! Cale, Cur, Del, 


1220 Din vale la del când tu te ura, tot te ma poți 
popri ; iar din del la vale, pâna nu ve dă în 
brânci, nicair nu te ma: popresci. 

Ioan. GoLescu, Mas. p. 88. 
Să dice pentru cei ce alergă spre dărăpănarea lor (GoLEscu). 


4221 Valea tot aceea, dar lelea nu e aceea. 
Iono. GoLescu, Mss, II, p. 18. 


Valea "i tot aceea, dar lelea nui aceea. 
HinȚEscv, p. 198. 
Arată netrebnicia lucrurilor, după ce le trece vremea (GoLescu).. 


1222 Valea e tot asa, dar nu e poteca aia. 
A, PANN, Edit, 1889, p. 171. 


Valea e tot aia, dar nu e poteca asa. 
A. PANN, III, p. 155. 
Se dice despre cet bătrâni, arătându-se că şi-a pierdut puterile. 


4223 La vale lesne aluneca, rar în sus anevoie te urci. 
Ionn. GOLESCU, Mss, II, p. 38. 


Omul aluneca lesne la vale. 
Da E. B. Mawa,, p. 39. 
Adică spre scadere lesne alunecăm, iar spre dobândă anevoie 
mergem ((GGoLescu), 


dacoromanica.ro 


302 PROVERBELE ROMÂNILOR 


1224 Are sa treca pâna atunci multa apa pe vale. 


HINȚESCU, p. 4. 
Vedl Garlă, Piriu. 


Arată o îndelungă vreme. 


4225 “A luă pe cine-va la vale. 
T. SPERANȚIA, III, p. 42, 
10 A lua repede, a goni. 
20 A lua în ris, a lua peste picior. 
Si mi-l sea la vale 
Si cu bulgări, și cu cânl. 
T. SPERANŢIA. 


VARGĂ 
Vedi Dumnegdeu, a Tremură. 


A j 
41226 A duce vergile cui-va. 
Ion Caganai Po. p. 203; —V 
HARAN,, înv. c. Griviţa J. Tutava.— 
Ga. |. ALEXANDRESCU, Gala!:, J. Co- 
vurluiu 
A 1 purtă grija ca o să pă;€scă ce-va. 
Acestă locuţiune, întrebuințată în Moldova, vine de la aceia că 
tâlhari se bătâui pe la râspântiile drumurilor cu vergi de alun pe 
cară le duce un soldat. 


VARZĂ 


*A 
1227 Nu e varza 


Sa se râda. 
Ioan. GoLescc, Mss IL, p.50.— 
V. Hanan. înv, com. Grija I. Tu- 
tova. 


Să dice pentru cele ce nu pătimesc nici o stricâciune (GroLescu): 
se dă câte-odala acestui cuvint uu înțeles urit. 


% 
1228 A cresce în laturi ca varza. 


P. Isprnescc, Rev. fst, Il, p. 158 — 
HINŢESCU, 40. 


S'a înfuat ca varza. 
Și sa "gămfal ca barza. 
A. PANx, I, p. 161 —HInȚESCG, 79 
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EA 
A se înfolă ca varza. 
FR. DamE. IL, pag. 180. 
S6 dice de acel care se mândresce fără vre-un motiv temeinic ; 
de pildă, ca sărăcul cel mândru. 


% 
1229 A se deşchide ca varza. 


Se dice de acela care ne desvelesce de o-dată gânduri sau obi- 
celuri ascunse pe cari nu ne aşteptam ca sa le întilnim la dinsul. 
Se întvebuințeza înti”un mod mai mult ironic. 


141230 Ca o varză învelită. 


Ion. GoLgscu, Mss. Il. Asem. p. 21. 
Vegi Cepa. 


Se dice de omul ascuns. 


VERDE 
Vedi Hod. 
1231 Pe lânga cele uscate ard şi cele verdi. 
Ionv. GoLesct, Mss. II, p. 57. 
* 
Pi ninga uscat ardi s verdile. 


D.A. MiLescu, Gopeși, Macedonia. 
Vegi Copac, Lemn. 


Adică pă lângă cel nebuni patimesc și cei buni (GoLescu). 


1232 Tae şi verd. si uscate. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 68. 


% 
A îndrugă verg şi uscate. 


A. Pann, Edit. 1889, p. 151: III, 
1232; Mo: Alb, 1, 56. — P. IsPIRESCU, 
Snove 95. — Hinqescu, 200. 


% 
A vorbi lu verg. şi uscute. 


A. PANN, II, p. 146.—P. ISPIRESCU, 
Leg., 98, 143, 223, 247. — Hu 
ŢESCC, 200 


A spune veri şi uscate. 
BARONZI, p. 48. 


%* 
A vorbi vergi şi mărunte. 
IL. Măaună, prof. J. Prahova 


Adică vorbesce ori-ce '! vine în gură, si bune si rele, si cum am 
dice fleoncănesce (GoLescu). 
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Francesul dice: Employer le vert et le sec cu înţelesul de : a în- 
trebuință tote mijlâcele putincidse pentru a duce o intreprindere 
la un bun sfirșit. 


% 
1233 A trage verde pe uscat. 


BARONZI, p. 40. — Mator P. By- 
DIŞTEANC, J. Ilfov. 
Veqi Verrela. 


A duce o vi6ță miserabila, a trăi de adi pâna mâine în lipsă şi 
necazuri ; a munci lara spor. 

Acâstă dicâtâre nu are sub acesta formă, singura întrebuințată, 
nici un ințeles. A. Pann arată în Povestea vorbii, [, p. 132, 
ca locuţiunea exacta ar fi: a trage vetrela pe uscat, adică pânza 
corabiel. 


VIE 
Veqi A a-Fo a, Bruma. 


% 
1234 Craul! în del la vie 


Ca s'a copt razachie. 
Mator P. BUDIŞTEANU, JI. Ilfov. 


A sosit vremea culesului viilor, şi inti“un mod mai general . a 
sosit momentul priincios de a se face o lucrare. 


% 
4234 A fi în viile Domnului. 
A fi bet. 


1235 Ca via ce o lasi îndata se paraginesce. 
Ionp. GOLESCU, Mss. II, Asem. p. 23, 
Arată urmele neingrijire. 


4235b Via cere sapa, adincă şi desa, ca sa ne de noue lâc 
de vicţa. 
Ion. Gocescu, Ms3. Î, 167. 
Dcală agricola. 


% 
1236 Să duce la vie cu struguri în pâla. 


IL. BĂNESCU, prof. I. Roman. 
Vedi Apa, Padure. 


A duce un lucru acolo unde nu-i de lipsa. 
4237 Cine sadesce vie, din rodul e: manânca. 


Ionn. Goescu, Mss. II, p. 82. 
Adica fieș-care din munca <a (GoLrs-u . 
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1238 Tot în via Fotii bate petra. 


Vegi Șatra. lonv. GoLescu, Mss. II, p. 69. 


Să dice când necazurile cad tot pe un obraz (GoLescu). 


1239 Vinde via si cumperă stafide. 
A. PANN, Edit, 14889, p.176; 11, 
Vegi Moșie. 69. — HinșEscu, 201. 


Se dice despre cei car! fac o negustorie prosta. 


1240 Via dice : «vegi-mă ca sa te ved şi eu pă tine.» 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 19. 
Ne învală ca înși-ne sa îngrijim de ale n6stre, ca să ne de rod 
bun (GoLescu). 


1244 Via sa n'o lasi sa se paraginesca, ca pierd şi pă ea 
și vinul en. 
lov. GoLescu, Mss. II, p. 103. 
Adica munca sa n'o laşi din mână, că pierdi rodul e1(GoLescu). 


4244» La culesul viilor, ca la răsboiu să te pripesci. 


Ioan. GoLesav, Mss. |, p. 167. 
Dicală agricolă. 


4242 Musatat t(e)rta, mica grosdje 1). 


Fa. MixLosicH, Rum. Unter.,L, 13. 
Faţa adese-ori te înșelă. 


S& scie că plantele atunci când înfiunrese mult, daii mat pu- 
țin rod. 


VIORE 


Vegi Surce. 


VIŢĂ. 


4243 Viţă de vie 
Tot învie. 
V. ALEXANDRI, & LASCAR ROSETTI, Mss. 
Viţa de vie 
Tot învie, 
Iara viţa de boz, 


Tot răgoz. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 210. 
3) Frumâsă vie, puţin struguul. 


28 
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Viţa de vie 

Tot înwe, 

lar cea de rogoz 
Cade gios. 


S. FL. MARIAN, Nunta, p. 33. 


Se aplică celor cari, prin faptele sau cuvintele lor, arată ca a 
remas ce-va înti“inşii din ovigina lor cea prâstă, sati din relele 
obiceiuri cu cari ati fost deprinși. 

Rustica natura semper sequit sua jura î) dice un proverb 
latin din evul mediu. 


* 
1244 La buciuumul viţii trei vlastari cresc: unul al sană- 
tatei, altul al veselie: şi altul al turburaril. 
A. PANN, I, pag. 143. — HINŢE- 


scu, 19. 
Vegi Beţie. 


Adică daca bei ce-va vin îți priesce, de bel mai mult te învese- 
lesci, de bei şi mai mult îţi perdi minţile. 

Reproducem după D. Gaster, Chres. II, p. 97, o istoridră din 
anul 1773. Ea se află și în A. Pann, Povestea Vorbei I, pag. 119 
pâna la 1927, și nu se deosibesce de cea d'intâiii, de cât prin o mai 
mare desvoltare a incitientelor. 


ISTORIA POMELOR 


Uand impărăția prea slăvita gutăi, și oblădula cinstitul chiedru; tară saborna 
rodii era păharnic mare, mărul ea 10„of&t mare, corna era hatman mare, vi- 
șina era cămăraș mare... şi mărseră stiugurile sa pirască pre boerii divanului 
înaintea împăratului gutai, dicând că boeuil cel mari nu ascultă de poruncile 
îanpă&rălesci... 

Neadeverindu-se pirele strugurile-i atunce să umplu împăratul de mânii, şi 
să sculă in piciore și începu a blăstemă pre struguri dicena: să fii strugure 
blestemat, de lemn strimb spînzurat, de cuţit cârn tăsat, de voinici tinăr căl- 
cat; sângele tău să '] be barbațil, mintea să | să inveluiască, feţete să li să ru- 
minescă, ochil să li să înveluiasca, feţele să li s& ruminescă, ochil să li să 
painjănescă, din piciore să șuvurastă.... 

Atunci se sculară toți boerit cel mari în picicre, și diseră : Amin, sa fie cu- 
vîntul deplin. 


4245 Mladiţa viței, de nu va fi în viţa, rod nici-cum aduce. 
Iono. GouEscu, Mss. II, 46. 
Adică cei ce nu ascultă dă stăpân. (GoLesscu). 
1246 Viţa de la par nu se delunga. 
V. ALEXANDRI %& LASCAR ROSETTI. Mss. 


Adică femela de ba'bat, pe care se sprijină în tot-d'auna. 


5) Firea ţărăn6scă (mojicâscă) urmâză n tot-d'auna deprinderile sale. 
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1247 Ca viţa ce se urcă pă harac în sus. 
Ionp. GoLEscU, Mss. Il Asem,, 20. 


Ca cei care se ridică cu ajutorul şi pe spinarea altoxa. 


% 
41248 Lesne : pune viţa, (si) be vin! 
A. PANN, Edit, 1889, p. 161; III, 
130, — Ga. Jieascu, Opincar, 40. 


Pune viţă, 
BE vinâţă. 
BARoONZI, 62 & 67.—HINŢESCU, 203. 


Se dice acelora cari cred că un lucru este ușor de făcut, și să 
miră vădendu-se înșelați în aşteptările lor. 


1249 Viţa ce n'aduce rod se taie. 
Iono. GoLESCU, Mss. II, p. 20. 


Adică cel răi trebule să să isgonâscă (Gocescu). A se vede în 
Evanghelii, parabola smochinului. 


4250 Viţa de la radacina se taie, când de tot să usuca. 
loan. Goescu, Mss. II, p. 20. 


Adică cele rele diu radacina trebute să se desrădăcineze (GoLescu). 


4254 Vița uscată s'o tai, ca ma bun rod sa 'i de. 
Ioan. GoLescu, Mss. IL, p. 103. 
Adică cele netvebnice să le dăpăutezi, ca mai bune să dobân- 
desci (GoLescu). 


4252 Viţa, când vei s'o plivesci, sa n'o ta din rădăcina, 
ca sa pâta sa “ţi ma: dă rod. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 103. 
Adica să nu iei dă la supușii tel tot ce ai, ca sa “i potă ajută 
şi altă dată. (Goescu). 


1253 O viţa în Gherghița si alta în Ialomiţa. 


Ionn. Gouascu, Mss. II, p. 8. — 
IINŢESCU, 202. 


Să dice pentru cele forte rareşi departate una dă alta (Gouescu). 
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Două localitaţi ai purtat în ţeră numele de Gherghița. In ve- 
chime se numea ast-fel un oraş spre Buzăi în sus, unde Ungurii 
urmarind o bandă de Turci at macelărit'o întrâgă la anul 1575. 

Astă-di pârtă acest nume un tirguşor din Prahova, însemnat: 
prin r&scâla Călăraşilor, asupra lui Alexandru-Voda la 16923, 

Este de cregut că proverbul care ne ocupă se referă la tirguşos- 
rul din Prahova unde şi astă-di sunt podgoril însemnate. 
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Păsări. — Patrupede. — Insecte. — Pescl. 


ABUR 


A , 
4254 Are numai abur ca cânil. 
T. CRIŞIAN, €. Cugieru, Transilva- 


nia. în Etym. Magn., p. 98. 


Se dice despre un om răi. — T. CRIşiAN. 
Se dice despre omul ce jură strimb.— A. Bunea, Fransilvania. 


*A 
1255 A scâte aburi pe gură. 
L. BăNEsCU, prof. Jud. Roman. — 
Preot. C. BUNGEŢIANU, înv. c. Coso- 


văţ, I. Mehedinţi. 
A vorbi zadarnic. 


AC 


* A . 
-1256 A ascunde ac în miere. 
Preotu C. BUNGEŢIANU, inv. c. Co- 


sovăț, 3. Mehedinţi.— |. IORGULESCU, 
învăţ. com. Baia-de- Aramă, J. Me- 
hedimţa. 
Vedi Miere. 
Se dice despre cel fățarniti cari ascund un gând răi, întmun sfat 


“dat cu blândețe. 
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Velle litus gladius. 
PauLLI MANUTII, Adagia. 
AIS 
Vei Faza, Cea, 
ALBA. 
XA ; 
4257 Alba ?n car, 


Alba sub car. 
Preotu C. BUNGRŢIANV, înv, com. 
Cosovăţ, J. Mehedinţi. 


Alba n car, 

Alba sub car ; 
Alba en tot locul, 
Seca-i-ar norocul. 


G. Dau. TEODORESCU, Ceroet., pag. 
51.—B. P. Hăşoti, Etymolog. Mag- 
Rum T&. 


Alba ?n car, 

Alba sub car; 

Alba trage de morte 

ME tem că-ă vom duce pelea în spate. 
Vatra, |, No. 3. 


% 
“ Alba ?n del 


Alba la vale, 
Amândoi merg pe o cale. 


L BăNEsGU, profea. J. Roman. — 
Da Z. I,, o. Fedeşti, I. Tutova. 


Alba 'mainte, alba la rotă, 

Oiştea golă pe de-o parte, 

Hi! opt un cal, că nu-s departe Galaţia, hi 
I.- CREANGĂ, Pov., p. 108. 


Se dice despre cel săraci cari neavând de cât un singur lucru îl 
întebuințeză în tote împrejurările. 

In acâstă dicătore este vorbă de o mârțâgă de iâpă, care fiind 
întrebuințată la tâte şi în tot-d'a-una aci cade sub car, aci trebue: 
dusă în car ne mai putând să se misce, şi pe care Ţiganul o bate: 
spunând gicătorea de mai sus. — B. P. Haişott. 
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*A 
41258 Alba nâstre nu îi îndemână 
Că-i aduce tetea palea pe mâna. 


B.P. HăşnEv, Etym. Magn.,113.— 
Vatra, |, No. 3. 
Vedi Bataia, Vuca. 


Se dice în bătaie de joc acelora cari in loc de a spune lucrurile 
pe şl&ii, ocolesc cu vorba pe de departe. 

O anecdotă populară din Moldova com. Floresci, J. Tutova, în 
Etymologicum Magnum, p. 113, suna ast-fel : 

Un țigan avea o i&pă alba care din întimplare a murit pe câmp. 
Gasind'o mârtă țiganul a despuiat'o, hoitul la lăsat spre mânca- 
rea cânilor, Yar pelea o duse a-casă. Baiatul tiganului când vădu 
pe tata-s&i că vine începu a strigă : 


Vamo, fa! 
Albei vostre nu îi îndemână 
Ca-i aduce teteu peleu pe mână. 


La cuvintul Vaca se va găsi o varianta din Ţâra-Românâsca. 


*A 
4259 Tot alba în do bam. 
A. Pans, Edit., 1889, p. 155; IUL, 
125. — HINŢESCU, 2. —G. Dem. TEO- 
DORESCU, Cercet., 51.—B. P. HăşnEu, 
Etym. Magn., 144. — Vatra, 1, No. 
3. — C. BUNGEȚIANU, înv. c. Cosoveţ, 
J. Mehedinţa. — |. IORGULESCU, înv. 
e. Bata-de-Aramă, J. Mehedinţi. 
Adică : tot acelaş lucru, aceeaș tr6bă;, se dice aceluia care ne 
supără spunând saii făcând mereii acelaş lucru. A. Pann dă aces- 
tei dicători un înțeles mai deosebit când dice : Poţi să m& omori 
sati sa mă lași sa traesc, tot albu în doi bună, adica: tot una 
*mi-este. 
Este vorba, dice D. G. Dem. Teodorescu, de itpa albă a Ţiga- 
nului după care se tot ţinea mereii un posnaş de Român ca sa "1-0 
cumpere în doi bani, spuindu-i că nu face mai mult. 


% 
41260 A trecut alba prin ham. 


Preotu C. BUNGEŢIANU, c. Cosovă, 
J. Mehedinţi.—l. IORGULESCU, înv. c. 
Baia-de- Aramă, I. Mehedinje. 
Vedi Cap. IV, Alba. 


Adică nu mai este ce a fost; se dice adese-ori și despre o fată 
care 'şi-a perdut fetia. 

Să dice când cine-va a păţit un lucru şi voesce sa arate că-l 
«cie. — C. BUNGEŢIANU. 

Se dice sâra după ce se isprăvesce lucru. — ÎI. IORGULESCU. 
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zi 
42€1 E mâncat ca alba de ham. 


A. PANN, 1, p. 146. — HINŢESCU, 
100. — B. P. Hişokd, Etym. Magn., 
114.— Fa. DAME, |, p. 56. 
Vedi Balana. 


Se dice despre omul prapădit de nevoi, ca şi i&pa cea albă de ham. 


ALBINĂ 


Vedi Bine. Cap. XVII, Fum, Musca, 
Roiu, Trântor. 


+ 
41262 “ Albina si de ne muscă, dar cu miere ne îndâpa. 
Ionv. Goascu, Mse. II, p. 3. — 
VASILE STAN, c. Margineni, J. Pra- 
Rova. 

Să dice pentu cei buni stapâni, ce şi dă ne mustreză, dar si 
mult ne miluesc (Gocescu). 

Este de observat că albina in deobște se numesce muscă, ast- 
fel când se sporesce bine, se dice in județul Iași: ave multă musca, 
ese musca. 

Albina este făcuta din lacrimile Maicei-Domnului, de acela e 
mierosă dar şi te dâre tot-o-dată. — Etym. Magn., p. 750. 


1263 Albina în gură ține mierea cea mai dulce, şi în coda, 
acul cel ma: otravitor, 
Ionb. Gouescu, Mss. ÎL, p. ?. 


C'albina, în gură cu miere, 
Ș'în câdă ac şi fiere. 
A. PANN, III, p. 63.— HiNŢESCU, 3 
Arata naravul celor fălarnici (GoLescu). 
O legenda din Ardel, care se pote asemăna cu acea de la cu- 
vintul ariciu, suna în modul urmator. 


LEGENDA ALBINLI 


Când a facut Dumnedeu tote vietățile, a întrebat pre fie-care, ca ce putere 
volesce să albă. Albina a r&spuns că: 

— Pre cine voiu împunge cu ucul meii să și moră. 

Atunci Dumnedeii a qis : 

— Mat bine să mori, tu ! 

Si așa se vede până în qiua de astă-Ai, că îndată ce înghimpă cu acul său 
albina pre cine-va, more ea însăși. Vei Etymologicum Magnum, p. 747, 
precum și legenda de la cuvintul Munte. 


Honey îs sweet, but the bee stings 1). 
Englezesc. 


2) Mierea e dulce dar, alb na înţ6pă. 
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EL havo es dulce, mas pica el abeja ?). 
Spaniol. 


Dhen Honing wil sleelia, maste intet vadas for Bijen 2). 
Svedez. 


4264 Albina din ori-ce flâre stringe mustul cel ma bun 
si în miere îl preface. 
Ionn. Gonascu, Mss. Îl, p. 2. 


Albina vrednica însă 
D'or ce fire face strinsă. 
A. PANN, |, p. 137. 
Adică cel înţelept la învățătură alege cele mai bune și cu ele să 
împodobesce (GoLescu). Nu e lucru din care să nu poţi trage vre- 
un folos. 


1265 Albina cu cât ma: mult sbirnăie cu acul asupra n6s- 
tră, atât rodul cel mai dulce, nouă ne aduce. 
Ioan. GoLEscu, Mas. Il, p. 2. 
Să dice pentru cei buni stapâni (Goescu). 


% 
1266 Albina dă viespe, cât cerul dă pămint. 


Ion. Gonescu, Mss. II, p. 3. 
Adică cel roditor dă cel sterp (Gocescu). 


% 
41267 Care a furat stupul 
De și 'ş-a scuturat trupul; 
Dar albina din căciula 


E de dovada destula. 
A. PANxy, II, p. 274 28. 


% 
Dar albina din căciula, 
E de dovada destulă. 


HINȚESCU, p. 3. 
Vegi Musca. 


Să dice de cel vinovat, a carui greşelă să vedesce din 6re-ce 
semne. 
SNOVĂ 


Un oin eră tras în judecată pentru că furase un stup de miere. In fața ju- 
decătorului, negă furtul cu înverșunare. Pirișul văJend îndrăsnsla hoțului și 
temându-se că 'și va plerde pricina, închipulesce o strategemă. 


1) Mierea e dulce, dar albina înţâpă. 
3) Cine vrea să lingă mierea, nu trebue să se tâmă de albine. 
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De odată se întârce spre judecător strigând că piritul minte de 6re-ce a 
rămas o albină lipită de căciula lui. Vinovatul, la auqul acestor cuvinte, cre- 
dând că în adevăr e prins cu minciuna, scâte repede căciula din cap și o scu- 
tură. Acâstă dovadă a fost îndestulătâre pentru a stabili convingerea celor de 
faţă precum și a judecătorului. 


4268 Nic: o tovărașie între albină şi între trântor, ca unul 
muncesce și altul mănâncă d'a gata. 
Ionp. GoLescu, Mas. Il, p. 48. 
Adică între muncitor și între leneş (GoLescu). 


% 
4269 L'ai mușcat albina de limba. 
L ARBORC, J. Buzău. 
Să dice de unul care nu vorbesce, care sta tăcut, prostănac. 


e 
4270 Harnic ca albina. 
Vine încarcat a-casa ca o albină. 
B.P. Hăşntv, Etym. Magn., p. 745, 


Să dice de omul muncitor care îngrijesce bine de casnicii săi, 
îndestulându'! de nu le lipsesce nimic. 


4271 Ca albinele la fag s'aduna. 


1. Gouascu, Ms. II, Asem,, p. 8. 
Axată numărul cel mare. 


4272 Ca albina la roiul săi petrece. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, Asem,,- 


p. 120. 
Adică forte bine. 
ARICIU 
4273 A fi ca ariciul de când a urzit Dumnegeu pamîntul. 


B. P. HişpeU—GEORGESCU, c. Co- 
şorena, I. Ialomița, în Etyni. Mag- 
num, p. 1651. 


S& dice dice de omul mic la stat, dar mare de vristă și tot de 
odată înțelept. — A se vede in acestă privinţă finele legendei 
a doua. 

Avem o mulțime de versiuni privitâre la urzirea pămîntului. 
Vom aşterne aci numai două dintrinsele. La cuvintul Albină 
se va găsi încă una. 
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LEGENDA ARICIULUI 


1 

Când a facut Dumnedeii pămintul, nu se pricepea cum să '] așeqe ca să” 
facă loc, căci pămîntul eră mult grozav. Aşa "M-a gis albinei să se ducă la 
ariciu ca să'l întrebe pe el: ce esto de făcut? Când a sosit albina la ariclu 
i-a dis: 

— Bună diua, cumâtre ? 

Ariciul a răspuns: 

— Mulţumim d-tale, cumătra ! Da ce vint a batut? 

— Am venit să-ţi cerii un lucru. 

— Ce? 

— M'a trămis Durmnedeiă să-mi spul, cum să așede pămintul, ca e mult 
grozav și nu să pricepe cum sa'l pue. 

— Da bine, cumătra, eu un biet ghem ce să seră ? 

Albina ș'a luat diua bună ș'a plecat. Rămas singur ariciul ice : 

— Vedi! Par'că el nu scie să facă văi adinci și munţi înalți !... 

Când a ispravit ariciul vorba, albina sbirr! dup'o ilâre de lubene unde se 
pitise ca s'augă ce va dice, și s'a dus drept la Dumneţeii să! spue, — D. BA- 
Siurscu, c. Drajna-de-sus, J. Prahova în Etymologicuni Magnum. 


MI 


După ce a urzit Dumnedeu pamintu, i-a r&mas o ţirișoră de pămint şi nu 
sciă ce să mal facu cu el, nu sciă unde să '] mai pue. Atunci Dumnedeiă a tri- 
mis pă albină la ariciu să 7] întrebe, să vaqă nu l'o tăia pă el capu, ce să facă 
cu pămiîntu ăl d'&i ma! rămăsese. 

Albina Ya dus și l'a găsit într'un bordeiu și a întrebat; da aricii a dis că 
nici el nu scie. Da albina &l scia că este șiret, și în loc să plece, s'a pus pă co- 
şul bordelului să vadă nu cum-va o mal dice ce-va ariciu. 

Când a socotit ariciă că albina s'a dus d&parte, a început a vorbi singur. 

— Ce om și Dumnegei ăsta! El mai puternic de cât mine, și mă întrebă tot 
el pă mine, un pacătos, ce să facă cu pamiîntu ăl dă i-a rămas; parcă el nu 
scie să facă și el munţt și delun din el! 

Albina atâta i-a fost, şi zbirn! dupa coș drept la Dumnedei dă-l spuse ce a 
audit de la ariciu. 

Dumnegeu atâta a așteptat, și a făcut din tot pămintu ce-i rămăsese tot 
manţi și dâluri. Si pentru slujba d'o făcuse, Dumnedeu a blagoslovit pă al- 
bină să fie sfântă in lume şi din sângele el să se arănâscă o lume. 

Si după ala "I-a dat voie Dumnedeu să cee dă la el ce-o vrea, că el îl dă. Da 
albina, cu minte, cu minte, dar obraznică, gise di colo: 

— Să 'mi dal putere, că p'ăl dă l'otu mușcă eu, să moră! 

Da Dumnedeii ca sa'l tae nasu, îi răspunse: 

— Ba mal bine să mori tul 

Si albina d'atunci și până 'm giua de aţi eaa rămas să fie pedepsită pentru 
c'a fost obraznică, și când mușcă pă cine-va îl rămâne acul cu maţele tiriș în 
carnea Românului. și ea more. 

Si ariclu mic, mic, dar înfundat al clorilor, cât e de ghemuit, da scie multe, 
bată'] pirdalnicu, da nu i le pâte află nimine că e sanchiu dă tot. — TUnoRA |. 
LĂZĂROIL, c. Bogdanesct, J. Vălcea în Șezătârea, III, p. 26. 


A se vede lezenda de Ja cuvintul Munte. 


4274 Ariciul cu meștesuy se prinde. 
A. PAR, Edit., 1889, p. 107. 
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Aricaul cu meşteşug se prinde şi vrabia cu meu. 


A. PANN, II, p. 125. — HINȚESCU, 
6. — S. FL. MARIAN, Orn,., L, 412. 


Adică orl-și pe cine poți să-l ademenesci cu cea ce-i place lui, 
cu ce-i este drag, nici decum însa prin alte apucături; pe de altă 
parte se intrebuințeza când vroim a ar&tă că un lucru se face saii 
se capătă cu greutate. 

Ariciul fiind pentru popor o ființă atât de înțelâptă în cât a 
învățat chiar pe Dumnedei la urzirea pamintului, este firesc lu- 
cru ca acel ce doresce a'l prinde să întrebuinteze mijlâce fârte is- 
cusite pentru ca să ] pâta ademeni. 


* 
4275 I bate din clește ca la ariciu. 
I. Binescu, prof. ]. Roman. 


Adica vrea sa '] îmblândesca, să ”l înduplece la o trebă. 

Când ariciul e făcut ghem, dacă aude zingănitul metalului în- 
dată să desface şi întinde capul ca să asculte, caci ii place, dice 
poporul. Este însă de observat că sunetele metalice trebue să fie 
din potribă displăcute acestui animal, care la fie-ce lovitură, are 
mişcari nervâse și aprope spasmodice. 

Pe când copil zornăese din vătratu silindu'l ca să-i arete hotul, 
că cânta. 

Ariciu, ariciu 
Pogoniciu, 
Dute la mâru, 

Si te 'nsoră; 
Si lea fata 
Lui Cicoră, 
Cu cercei, 
De ghiocei, 
Cu salbă 
De nout lei 
Şi lea zestre. 
Nouă țeste, 
S'un ogar 
După car. 
G. Dau. TeODORESCU, Cercel. p. 97. 


Poporul după mişcările bietului dobitoc ast-fel chinuit şi-a în- 
<hipuit două jocuri, ariciul şi 3ubetul descris de D. B. P. Hășdeii 
in Etymologicum Magnum p. 1654 și următorele. 


% 
1276 Pare ca- spusese ariciul la urechie. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 240. 


1] îndemnă ariciul. 
P. ISPIRESCU, L g., p. 333. 
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Se dice de acei cari sciă să se porte și să chibzuesca bine un 
lucru. 


«Pare că-l spusese ariciul la ureclhie că are să se petrecă între ele ce-va 
pentru dinsul.» — P. IseinEScC. 


Ariciul e la poporul Român prototipul înțelepciunei; dinsul 
este povăţuitorul multor ființe şi chiar a lui Dumnegei când cu 
urzivea pămîntului. * 

Acâstă credință, despre înțelepciunea ariciului, o aveai deja E- 
linii la cari acest animal era privit ca cel mai sciutor din tâte vie- 
tațile : mă ct? adonrâ, GAY Exivog îv păya. In predicele sale 
Antim, acâstă lumină a bisericei române, ne învața sa facem ca. 
ariciul care, după ce merge la vie, intâiti se satură el de struguri, 
și apoi scutură vița de cad brobânele jos, şi să tavălesce pre din- 
sele de se înfig în ghimpii lui și duce și puilor. Vedi Etymologi- 
cum Magnum, p. 1652. 


4277 Te răsfaţa într'al tăi, 


Ca ariciu 'n cubul săi. 
A. PANN, ], p. 136. — HINȚESCU, 
160, — B. P. Hăşoeu, Etymologi- 
cum Magnum, 1648. 
Veqi Iepure. 


Nicae! ca la caca omului. 

Ariciul, fiind fârte sfiicios, petrece sub pamint o mare parte 
din vi6ța lui și nu ese la lumină de cât n6ptea pentru a'și potoli 
fâmea. Poporul, care ?l zaresce fârte rar, atribue acestă lipsă a 
ariciului mulțumire! pe care dinsul o simte când se află în cuibul 
ce și-a sapat sub pămînt. 


1278 Pe aricui lin nici cum &l poți face tocma ca un pesce. 
Ionn. GoLEscv, Mss. II, pag. 56. 
Adica pă cel cumplit, blând, şi pă cel sgârcit, giumeit, și s& 
dice pentru cele piste putință (GoLescv). 


1279 Arici fară ghimpi nic: cum pote fi. 
Ionv. GoescU, Mss. II, p. 4. 
S& dice pentru cei răi şi cumpliți, ce piste putință a nu supără 
pă 6re-cine (GoLescu). 


LEGENDĂ 


Când a impărțit Dumnegeă hrana animalelor, ariciul a fost ursit să se hra- 
nâscă cu insecte. Ast-fel fiind orinduit, de fâme *'a apucat fatr'o qi să-și caute 
hrana îutr?o vie. Răscolind el tâlă diua după insecte, a răsturnat toți haracii 
din vie. Vădând Dumnefeul acesta Pa blestemat, ca în totă vița lui să porte- 
haraci (ţept) în spinare, căci până aci el nu avea țepi.—I. IORGULESCU, înv. c. 
Baia-de-Aramă, 3. Mehedinţi. 
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% 
1280 Par” caa un aricu. 
B. P. Hăşueu, Etym. Mag., p. 1647. 
S& dice despre cel sfiicios care vorbesce fară a se uită in ochii 
omului. 


4281 S'a îacut ghem ca ariciul. 
c. Pietroșița, ]. Dâmbovița. 


S'a sgulit ca un arichu. 
c. Orlut, Transilvania. 


S'a stârcit ca un ariciu. 
B.P. HăşnEU, Etym. Magn., p. 1641 


Se dice de 6menii nesociabili și cari se supăra ușor. 


LEGENDĂ 


Arickul dinti'intâiu nergea în picire. Când însa, la urzirea păminlului, el a 
invățat pe Dumneţeu să faca vă! și munţi, ca să nu fie păminlul neled, atunci 
Dumnedei i-a dat arictului să se polă face ghiem și la vale să se dea de-a râta. 

Gr. Jipescu în Opincarul p. 117 dice că: ariciu era volmic, cu barbă mare, 
când urzia Dumnedeu pămintu și chemându'l să-i ile de ghiemuri, unu de 
urzâlă ş'altu de bătătură, ariciu Sa înfiorat de faţa Domnului și a scăpat un 
ghiem din mână. Din acestă pricină, pamintul din lat și ges cum era să fie, s'a 
-scovirdat și s'a prefăcut in măluștenuri, văi, văgăuni, colnice, piscuri, munţi, 
ripi, mătci și Dumne]Jeu s a nenăjit și Pa blestemat sa rămâte ghiem, g'aa st+ 
Watunei. — D. Minonescu, J. Nâmţu, în Etym. Magn,, p. 1647. 


ARIPĂ 
Vedi Pasere, V itur. 


1282 Daca face puiul aripi nu'l ma: gasesca la cub. 
A. PANN, Edut. 1889, p. 151. P. 
Ispraescu Rev. st. LL, 153. 


Daca face puiul aripi la cub nu'l mas gasesct. 
Hunţescu, 136. 


% 
A facut puiul aripi. 
Veţi Pana. 
Se dice de copii cari, după ce să fac mari, părasesc casa părin- 
“46sca. 
Nid tissu et ucheve, 
Oiseau perdu et envole. 
Tresor des Sentences, XVI Siecle. 
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4283 D smulgi aripicra. 


D'aci nu ma: sboră, 
A. PANN, L, p. 134. 


Ii smulgi o aripidră 
IWaci nu mai sboră. 
HINȚESCU, p. 6. 


De asemenea şi omul când “și-a perdut puterea, mijlâcele de a 
se îmbogăţi sau de a înaintă. 


4284 Aripa când se frânge, 


Pasărea zace în sânge. 
Ion. GoLEscu, Mss,., |], p. 4. 


Adică omul când puterea “și-o pierde (Goescu). 


4285 Cine fară aripi muncesce sa sbore, pururea 61 ved: 


ca cade în bot. 
Ioan. GoLesco, Mss. II, p. 83. 


Adica cei ce făra putere să silesc la cele ce cer mare putere (Go- 
LESCU). 


Van soll nicht eher fliegen wollen, als bis man Federn 


hat ?). 
Prov German. 


% 
41286 A prinde la aripi. 
% 


A face arip. 


A capăta putere, mijlâce de a ajunge, de a și face loc în lume. 


ARMĂSAR 


Vegi An, Cal, Catir, Cuvint, 
Magar, Marţoga, Reu, Samar, 
Ținţar. 


14287 Vrând sa aiba armăsar 
Ajunge din (cal) la măgar. 
A. PANN, Edit. 1889. p. 73; III, 


100. — HINȚESCU, 6. 
Vedi Cal. 


S& dice despre cei lacomi ş' nemulţumiţi. — Vegi A. Pann, III, 
p. 100—101. 


1) Să nu te încerci a sbură înainte de a av6 pene 
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41288 Armasarul bun se vinde din grajd. 


P. ISPIRESCU, Rev. Îst., |, p. 233.— 
Hințescu, 6. — B. P. Hăşonit, Etym. 
Magn., 1689. 
Vegi Cal. 


Lucru bun nu are trebuință de a fi lăudat şi precum dice Fran-— 
cesul : d bon vin point d'enseigne. 


4289 Nu 'ț'e necaz când te isbesce un armăsar, 
Ci când te trântesce un magar. 
A. PANN, III, p. 51. HixŢescu, 119. 
Loviturile pe cari le primim de lu cea mici și proști sunt cele 
mai durerâse. 


41290 Tata avea armasar, 
Dar el a eşit magar. 
A. PANY, |, p. 5. — HINȚE=CU, 6. 


Se gice când dintr'un părinte buu ese un copil răă. 


% 
4291 Nu-mi vorbi de moșu tău armasaru ci de tată-tău 
magaru. 
L. BănescU, prof. J. Roman. 


Se gice acelor de nem prost, cari se lauda cu vre-un strămoș de 
mai bun n6m. 


1292 “4 emasarul când îmbătrânesce ajunge la rișniță. 
A. PANN, Ed. 1889,p. 96 & 174; UI, 
64. — HINȚESCU, 6. 
Armăsarul când, îmbătrânesce, 
La rişniț ajunge de rişnesce. 
A. PAN, III, p. 54, 


Axvata tristele urmani ale bătrâneții. 
Asne viel ne vault plus d rien. — Mimes DE BAiF. 


% 
4293 Nu se ajunge nici cu armasarul nici cu ogarul. 


A. PANN, I, p. 21.—BARONZI, 57.— 
HIxNȚESCU, p. 6. 
Arată marea iuţelă; de obicetii se dice despre cuvint. 


% 
4294 A fi armăsar. 
Adică om desfrinat, 
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ARŞIŢĂ 


A 
1295 E rea ca o arșiță. 
B.P. HăşnEv, Etym. Magn., 1748. 
Se dice proverbial, în Transilvania, despre o femeie rea. 


BĂLAIA 
*A VvedI Cap. X, Alb, Lup. 
12 96 A "'nţercat (înţarcat) bălaia. 
LAORIAN & Maxim, Glosar, 47. — 
HinȚescu, p. 81.—P. IsPIRESCU, Rev. 
Ist., 1, 929. — Preot C. BUNGEȚIANU, 
înw. c. Cosovăţ. I. Mehedinţi.—K. A. 
ZAMFIRESCU- DIACON, Întăţ. c. Știu- 
beniă, J. Dorohoi. — H. D. ENEscU, 
învej. c. Zamostea, J. Dorohu.— |. 
ToRGULESCU, înv. c. Baia de-Aramă, 
Ved! Murgană. J. Mehedinţi. 

Adică vaca cea balale care da lapte. Nu mat are folse, s'a is- 
pravit afacerea care "1 aducea un venit, 'şi-a perdut mijlâcele de 
tralu, nu mat are de unde să se îndestuleze. 

Se aude când cine-va cere de la o altă persona acelaş lucru de 
maj multe ou! și în cele din uuma, în loc sa i se răspundă: „Nu 
mai ame i se dice: O înţarcat balaiau.— ll. IORGULESCU. 


% 
1297 Nu n-e îndemâna bălaei ca vine tata cu pielea ei în 
spinare. 


A. PETRESCU, Cuvtea-de- Argeș, J. 
Arges. 
Ved Alba, Vaca. 


Acelaş înțeles ca proverbul 1258. 


BĂLAN 


1298 Balan sa-ţi al6ga din gură. 
I. CREANOĂ, Pov., p. 151. 
Se dice acelor cari vorbesc fară ca sa'i putem înțelege. Unii pre- 
tind ca, prin Bălan, se înțelege o ființa 6re-care supra-naturală. 


BĂLANA 


4299 E mâncat ca balana de ham. 


P. ISPIRCSCU, Rev. Ist., III, p. 378. 
Vegi Alba. 


Acelaș înțeles ca proverbul 1261. 
21 
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BALIGĂ 
Vedi Viţal, 
1300 La baliga mole, puţină plâie trebuie. 
1. GoLescu, Mss. II, p. 40. 


IE baliga mâle puțintică (puţina] apă, trebue. 


A. PANN, Ediţia 1889, p. 1143; IL, 
104. — HiNţEscu, 8. — 1. BĂNESCU, 
profesor J. Roman. 


Adică pă cel slabi dă tot, mici intimplări &i topese (GoLescu). 


*A 
1301 A face sânge în baliga. 
IL. CREANGĂ, Pov. p. 253. —[. Bă- 
NESCU, prof, J. Roman. — Preot. C. 
BUNGEȚIANU, înv. 0. Cosovăţ, J. Me- 
hedin!1. — I. IORGULESCU, învăţ. c. 
Baia-de- Arama, J. Mehedinp. 


*A j 
A omori, o baligă. 


A nu face nici o ispravă; se gice de 6meni cari 'şi arată volni- 
cia în lucruri de nimic, și cari se laudă sau amenință cu fapte pe 
cari nu sunt în stare de a le indeplini. 


«Dar și când mo scâtu cine-va din răbdare...... 

«Dă nu şugueșci, mă Buzulă ? Da amarnic mal ești la vi6ță ; când te mânik 
fac sânge 'n baliga . — IL. CREANGĂ. 

In județul Mehedinţi se dă acestei diceii un înțeles deosebit. 

A vorbi sati a lucră zadarnic. — C. BUNGEŢIANU. 

A nu face nimic, cu tâte că vrei să faci ce-va, identic cu: a 
bate apa în piua. — IL. IORGULESCU. 


% 
4302 A fl o baliga. 
Adică fără voinţă, fără energie. 


BĂLȚŢAT 
% Vegi Bou 
43026  Afi bălțat. 
M. CANIAN, I. Lapte. 


Adică însemnat de Dumnedei şi prin urmaţe om r&ii. 


BARZĂ 
Veg! Cocoatirc. 
41303 A se îngâmfă ca barza. 


A. PANN, ], p. 161. — HixȚesco, 
79. — FR. DAME, IL, 185, 
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Se dice de acei cari se mândresc, chiar şi fără cuvint, ca săra- 
«cul mândru, de pildă. 


BERBEC 
Vedi Cap, Gie, 
4304 Berbecele înaintea oilor merge. 
IoRp. Goesco, Mss. Il, Asem. p. 88 


Arată pvecăderea bărbatului asupra femeiei. 


% 
4304b A veni cui-va berbeci. 
M. CANIAN, JI. Jaga. 


% 
*[-a venit berbecu la casă. 


LISAVETA TEonoR, Bărlad, J. Tu- 
iova. 


A se imhbogați. 


BIVOL 
A Vedi Bou, Pi, Țințar. 
-1305 Când se bat bivoli, sufere (sufer) brâscele. 


P. ISPrRESCU, Rev, Ist., L, p. 458.— 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. 0. Cos0- 
văț, J. Mehedinţi. — Î. IORGULESCU, 
înv, c. Baia-de-Aramă, JI. Mehe= 
dinți. 
Cei mici pătimesc de certurile color mari. 


1306 Bivolul nu se teme de purice. 
BARONZI, p. 60.— HINȚESCO, 16. 
Adică cel puternic de cel slab, cel mare de cel mic. 


Kovwnog tAâgas îns obx dheyiba 1), 
Prov, Elin. 


% 
1307 Când va sburâ bivolu. 


Vegi Magar. 

Adică nici odată. 

Numai bivol sburând n'am vedut se aude adeze-oul in gura 
poporului, şi in adevăr o asemene velere e atât de neobicinuită, 
încât nevasta şi copiit lui Danilă Prepeleac, vădend un bivol 
-sburând pe sus, aă rupt'o de a fugă, inspăimâatati. VedI Creangă. 


ALe MARTINIAN, I. Ilfov. 


1) Elefantul de Indla nu se teme de purice. 


dacoromanica.ro 


324 PROVERBELE ROMÂNILOR 





BOBOC 
Veqi 'fâmnă. 
1308  Bobocii pă gâsce vor să le înveţe să 'nn6te. 


IORD. GOLESCU, Mss. ÎI, p. 85. 
Vedi 0Ou. 


Adică cel proști pă cei învățați, şi cel mici pă cei mail (GoLzscu),. 
şi în deobște tineri! pe bătrânt. 

Latinii diceati: Ne sus Minervam 4) ca şi Elinil: Yg mor A0-- 
vatav Eptv %ptoe. 


1309 Boboci: voesc a duce gâscele la pascut. 
IL. G. VALENTINEANU, p. 43. 
Acelaș înţeles ca proverbul 1308. 


TAURUS ET VITULUS 


Angusto in aditu Taurus luctans cornibus, 

Cum vix intrare posset ad praeseria, 
Monstrabat vitulus quo se pacto plecteret : 
Tace, inquit, ante hoc novi, quam tu natus es, 
Qui doctiorem emendat, sibi dici putet. 


PHAEDRI, L. V. Fab,, 1X. 


4340 Dă înapoi ca boboci de rața ori de gâsca. 


HeLiAnB- RĂDULESCU, Vol, XVII.— 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist. III, p. 155. 


e 
Dă peste cap ca bobocii de rața când pasc. 


1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


Să gice de omul nepriceput care se apucă de o trebă pe carenu 
o pote scâte la capăt. 


% 
1344 Il pasc boboci. 
Adică e prostănac. 


V. ALEXANDRI, Teatru. 


+A 
1342 A pasce bobocii. 
I. CREANGĂ, Pow. p. 233.—V. ALE- 
XANDRI, Despot- Vodă, p. 100. — Fa. 
DAME, I, p. 143; IL, 192. 


A fi prost, tâmpit; a 'şi pierde vremea în treburi neînsemnate, 
a nu face nici o trebă. 


3) Un porc să nu înveţe pe Minerva. 
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»D-vâstră cinstiți 6speţi, se vede că pasceţi bobocii, de nu vă 
pricepeți al cut fapt e acesta.u — Î. CaeANGă. 


XA 
4313 A turnă bobocilor. 
BARONZI, p, &3. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., |, p. 235.— Preot C. BuNGe- 


Vegi Raţă. ȚIANU, înv. C. Cosovăj, ]. Mehedinţi. 


A nu ave de lucru. — I. loncuLescu. 
Arată disprețul nostru pentru cei ce vorbesc cu nesocotinţă. — 
C. BUNGEŢIANU. 


e 
13414 A fi boboc. 
Adică tinăr şi prin urmare prost, necunoscător de treburile 
lumei.— Vedi Creangă, Poveşti, p. 205. 


BOT 


% Vegi Cap. IV, Bot, Puf. 

43415 Ca la botu calului. 
P. IsPIRESCU, Leg., p. 105-106. 

Adică cu repediciune, d'a 'n fuga, ceea ce Francesul numesce, 
le vin de Vetrier, ultimul pahar care se golesce-când eşti călare şi 
gata de plecare. 

„Zăcaşul de proprietar ceri să le mai de câte un paharsă be, 
la botu calului, cum se dice.u — P. ISPIRESCU. 


XA 
41316 A dă cu botu 'm baltă. 
Preot C. BUNGEŢIANU, în. c, Co= 


sovăj, d. Mehedinţa. 
A “ŞI perde demnitatea prin compromitere. — C. BuNGEŢIANU. 


% 
4347 “A pune botu pe labe. 
EM. POPESCU, înv. c. Ciocanesci- 
Marginent, J. Ialomiţa. 
S& dice când cine-va birue pre acela cu care s'a luptat, şil pune, 
inti?un mod figurat, cu botul pe labe precum se aşâda cânele bătut 
de stăpânul săi. 


BOU 

Vegi a Ard, Cefă, Drac, Dumnegesi 
Jug, Lapte, Leu, a Mâncă, Ochiu, Orz, 

0u, Pele, Biug, Sarac, Viţel, 

1318 A murit boul, 
Ş'a repus jugul. 
Vegi Junc. 

Insemneză că după mârtea stăpânului, tâte să prăpădesc (GoLescu). 


Joan. GoLescu, Mess. Il, p. 3. 
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41319 Limba boului e mare, dar nu pâte grăi. 
Ioan. GoLescu, Mss., IL, p. 44. 


NA Și boul are limba mare, dar nu pote să vorbâscă. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 6; 1, 21.. 
H. D. ENESCU, învățăt. c. Zamostea,. 
Jud. Dorohot. 


% 
Boul are limbă lungă, dar nu pote să vor- 
bescă,. 


BARONZI, p. 51. — HINŢESCU, 18. 


Mare e limba boulua, pacat că nu pâle grăi. 
AL. Onosescv, III, p. 23. 


Mare e gura boului, dar nu pote vorbi, 
Ie G. VALENTINEANU, p. 82. 


+A | 
Boul are limba lunga ; daca nu pote vorbi! 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. c. 
Știubena, J. Doroho. 
XA , , 
Boul are limbă lunga, dar nu pote vorbi. 
V. Fonscu, Folticen, I. Sucava, 
Adică cel mici, și dă sunt mai învăţaţi dăcât cej mari, şi dă ai 
dreptate, dar nu pot indiasni în potriva lor nimic a grăi (GoLe=- 


ScU). Să dice în genere, când ne sfiim dea spune ceea-ce scim 
sati gândim. 


4320 Lunga e limba boului, dar la câda tot n'ajunge. 
JoRn. GoLEscu, Mss. IL, p. 41. 


% 
Limba e lunga, dar la câdă tot wajunge. 
Vegi) Vacă. 
Să gice pentru cei mari când nu pot coprinde cât vor (GoLescu). 


% A 
41321 Boul se întinde pâna unde ajunge cu limba. 


M. LuPascv, înv. c. Broscen:, I.. 
Sucrava. 


Omul nu va rivni la lucrurt cari trec de puterile lui. 


4322 Pân'a geme boul scârție osia. 
* Ion. GoLescv, Mss. II, p. 59, 
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*A ; i 
Pâna a geme bou scârţie carul. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 156; III, 
126.— HinȚascu, 17.— A. PETRESCU, 
Curtea-de- Argeş, J. Argeș. 
% A ? . . 
Pâna sa gema boii scârţie carul. 


G. IONESCU, în. c. Becii,J. Olt.— 
ION NIŢESCU, învej. com. Viespescy, 
Jud. 0. 


Să gice când în loc sa se vaite cei mici, ce pururea muncesc, 
apucă mai nainte cei mari de să jelesc, ce nimic muncesc (GoLescU). 


%* 
1323 Boul se l6ga de cârne şi omul de limbă. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 6; 1, 20. 
— BAnoNzI, 57. — V. ALEXANDRI, & 
LASCAR ROSETTI, Mss.—P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., 1, 453. 


Bou se lega cu funia sară mentă cu cuvîntul. 


P. Isprnescu, Rev. Ist., |, 452. — 
GaiN-NănEIDE, Cart. Cit. 


Boul se lega cu fuma, 6meniă cu vorba. 
LAURIAN & MAxIm, I, p. 1067. 


Boul se lega de cârne şi omul de minte. 
HINŢESCU, p. 18. 


Omul se ţine de cuvint şi boul de cârne. 
AL. DUMITRESCU, p. 137. 


% 
Pe bou, îl prinde de cârne şi pe om din vorbe 


(de limba). 
Da E. B. MAwR. p. 88, 


Omlu slega di limba, bolu di corne. 
D.A. Micescu, Gopeșt, Macedonia 


Cum poţi sa leg: bolu di corne, omlu poţi sa-l 
legi de limbă. 

ANDRELU AL BAGAvU, Cart. Aleg. 99. 
Omul este legat prin cuvintul său şi precum dice Loysel, » On 
lie les boeufs par les cornes et les hommes par les paroles; et 
autant vaut une simple promesse que les stipulations du droit ro- 
mainu. Instatutes contumieres. — Vegi A. Pann, Povestea ăluia, 

I, p. 16—20. 
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Verba ligant homines, taurorum cornua funest). 
Prov. Lat. 


Das Pferd beim Zaume, den Mann beim Wort2). 
Prov. Germ. 


4324 Boul cu încetul dăparte merge; dă-l silesc: să po- 


ticnesce. 
IORD. GOLESCU, Mss. IL, p. 85. 


Ne învață să nu silim pă supuşi piste puterea lor (GoLescu). 


1325 Lasă boul în voiea lui, daca ve: sa merg: d&parte. 
Ion. GOLESCU, Mss. IL, p. 406. 
Adică nu sili pă norod la munca piste puterea lui, dacă vei să 
te folosesci mal multă vreme (GoLescu). 


41326 Boul nu treeră cu gura legata. 


A. PANN, III, p. 28.—HrnŢEscu 18, 
Vedi Dobitoc, Vită, 


Lucrătorul trebue să se folosescă din râdele muncii sale. 
Boului ce treera sa nu-i legi gura. — DeureR, XXV, 4; Tr- 
MOT. V, 18. 


4327 Nu legă gura boului: la vreme dă paşune. 
Ionp. GoLescu, Mss. IL, p. 1409. 
Adică să nu poprim pă slugă si pă muncitor din mâncarea lor 
(GoLBscU). 


1328 Sa nu încarai pă boi ca pă magarul cu samarul. 
IORD. GOLESCU, Mss. IL, p. 113. 
Adică să nu pul sarcină ce nu să cuvine la orl-cine (GoLescu). 


1329 Belesce boul până a nu 7] taia. 
IoRp. GOLESCU, Ms. IL, p. 85. 


Să dice pentru cel forte cumpliți şi fără milă (GoLescu). 


1330 Pierde un boi pentru un ou. 
Ionn. GoLescu, Mss. IL, p. 53. 


Li sa luat un boi şi li sa dat un că. 
ZILOT ROMÂNUL, Rev. Ist., p. 86 


a 


%) Cuvintele l6ga pre 6meni, funiile cârnelg taurilor. 
3) Calul prin frlu, omul prin cuvint. 
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Să dice pentru cel ce cheltuiesc mult pentru un mic folos, adică 
mai mult cheltuiesc dăcât dobândesc (Grogscu). 


4331 Tot boul l'am mâncat şi la câda ne-am ostenit. 
IoRp. GoLEscU, Mss. II, p. 70. 


Tot boul mi la mâncat şi la coda-a ostenit. 
A. PANN, 1], p. 28. 


Se dice pentru cele ma! mari năcazuri le suferă și dă cele mai 
mică să supără (GoLescu). 

Se dice despre acei care apucându-se de o trâbă se lasă de dinsa 
tocmai când eră să o sfirșâscă cu bine. 


[livra Exrpayio mov fo5v, eis zhv cupăv ăntxauew 1). 
Prov. Elin. 


Toto devorato bove, în cauda defecii?). 
Prov. Lat. 


1332 Tot boul mi l'a belit 
Şi la coda a ostenit. 
A. PANN, II, p. 28. 
Acelaş înțeles ca proverbul 1331. 


% 
1333 “Omul fară boi e ca robul legat de mâini. 


Ga. Jpescu, Opincar, p. 43. — 
Preot C. BUNGEȚIANU, e. Cosovăţ, J. 
Mehedinţi. — Î. IORGULESCU, înv. e. 


Baa-de- Aramă, ]. Mehedinţi. 
Vedl Vită. 


Omul fară ajutore nu pote să facă nimic. 


1334 Boi. uniți la pasune, 
Lupul nu n pâte răpune. 
A. PANN, II, p. 457.— HinȚescu, 196. 
Arată puterea unire! și a înțelegerii. 


LEUL, TAURIL ŞI VULPEA 


Leul vădend trei tauri tot-d'a-una într'o dragoste, şi împreună umblând, nu 
cuteză a lovi asupra taurilor; ci ai trimis pre vulpe ca să "I gâlcevâscă și să “i 
despartă, atuncea Leul asupra fieșce căruia deosebi aii lovit, și le-ai făcut sfire 
şitul; adică, le-aă dat pe cap. — Dim. ȚICAINDEAL, p. 34. 


3) S'a oprit la c6dă după ce a mâncat tot boul. 
*) ldem. 
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A : 
1335 Boul cu bivolul anevone trag la jug. 
IORD. GOLESCU, Mss. ||, p. 85. — 
P. I»PIRESCU, Rev. Istor., I, 453. — 
Preot C. BUNGEȚIANU, înv. 0. Cosovăţ, 
J. Mehedinţ.—!. IORGULESCU, Înu. 0. 
Baa-de-Arama, J. Mehedinţ. 
Arată nepotrivirea lucrurilor (GoLescu). 
Boerul și calicul nu pot s'o ducă împreună. — C. BUNGEŢIANU. 
Il ne faut pas lier les asnes avec les chevauzr, dice Francesul. 


4336 Va: boul (boului) care ”] înjuga, 
Și umbla ca sa împunga. 
A. PANN, II, p. 55.— HINȚESCU, 19. 
Cel slab trebue să se supue fară impotrivire celui ma! tare, pre- 
cum și sluga stapânului, nevesta bărbatului. 


% 
41337 S'a dus bou si s'a întors magar. 
A. PANN, LL, p. 5.— Hrțescv, 18. 


% 
Su dus bvă şi sa întors vaca. 


I. CREANGĂ, Amint., pag. 13.— 1. 
BĂNESC , profe or I. Roman. 


% 
S'duse boi, şi veni vaca. 


D. A. Miuescu, Gopeş. Macedo- 
nia.— D. DAN, Nevesca, Macedonia. 
— META COSTANDIN, Molovi,te, Ma- 
cedonia. 


Se dice pentru cel cari n'a sciut.să se folosescă de: invățătura 
care li s'a dat. 


« Na! audit că unul, ci-că s'a dus odată b u la Paris, unde-a fi acolo, şi a 
vemt vaca. — I. CREANGĂ. 


De zei duce un magar» la Ierusalim sau la Vecca, tot măgar 
se va întorce, dice proverbul Persan. 


Smia semper el ubique simia 1). 
Prov. Lat. 


Andar vitello e tornar bue2). 
Prov. Ital. 


% 
4338 en boii san rămâe viței. 
Da Ac. I., Bevlad, J. Tutova. 


1) Malmuţeie sunt în tot-d'a-una şi nretutinden malmuţe. 
2) A merge vițel şi a se int rce boi. 
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A luă mult şi a lasă cu puţin; a luă lucrul din mâna şia lăsă 
cu nadejdea, 


* A 
4339 Tot un bou si-o belea. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 37. 


% 
Un boii ş'o belea. 


In căsatorie în tot-d'a-una unul din soți este mai bun și mai 
harnic decât cel-Valt. 


«Nevâsta acestul săac eră muncilâre și bună la inimă, iar a celui bogat eră 
pestriță la maţe şi forte sgârcită. Vorba veche : tot un bou şi o beled.» — ION 
CREANGĂ. 


Veqi in Şezătorea, I, p. 265, Dumnedeu şi Sfântul Petrea pe 
pamant cuvintul pentru care Dumnedeu a impreunat în căsatorie 
leneş cu harnic, un ticălos cu unul de trebă, ori un prostcu un 
cuminte. 


% 
1340 Asa se uita boii. 
Da PnoF. Sion, Berlad, JI. Tutova. 
1. ARBORE, J. Buzău. 

Să gice când se uită cine-va la Gre-ceși este cu gândul la altele, 
sau despre acel care, cum mai gice Românul, se uită în curu dra- 
cului. 

Răspuns ce se dă acelor «ani întreba supăraţi pentru ce ne ui- 
tăm la dinșii, întocmai cd Francesul când dice: Un chien regarde- 
bien un 6veque. 


4344 O sa 'm1 1e1 boi: sa mă lași cu caru 'n drum? 


A. PANN., IL, p. 125. 
Arată nepăsavea. 


4342 = Boului cârne, paserii arip1, povara nu sunt. 
Preot C. BUNGEȚIANU, C. Cosovej, 
JI. Mehedinţa. 
Omul pârtă, făra a le simți, sarcinele sai cusururile pe care i 
le-a dat natura. 
Turcul dice : Jochiuize t) boimuz, ve cuma canat iiic deildîr 3). 


1) Litera pe care o însemnăm u se pronunţă la Turci ca în limba germană, 
sad ca u la Frances. 
3) Boului cârne, paseri! aripi povară nu sunt. 
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*A 
1343 Bou bătrân cu baer roşu. 
I. BănEscu, prof. J. Roman. — 
Preot C. BUNGEŢIANU, c. Cosovăt J. 


Ved! Cal, Mehedinţi. 


S8 dice când cine-va se îmbracă sai cauta a-şi însuşi un lucru 
nepotrivit cu stavea sai cu virsta lui. 
Țăranul obicinuesce a atirna de gâtul animaleler tinere câte 
Ce-a roșu. 
A vieille mule frein doră şi precum dice Dâmna de Sâvign€: 
Quand on n'achâte pas un visage neuf, les atours ne font pas 
un bel effet. 


% 
1344 Cine 'şi pune boi. în cârd £u dracu îi scâte fară 
corne. 
1. BănEscU, prof. I. Roman. 


Ș'a pus boi în cârd cu dracul dar are săi 


scotă, făra cârne. 


1. Caganaă, Pov,, p. 230. 
Vedi Drac. 


'Tovărașia cu cel rel şi vicleni este in tot-d'a-una pagubitâre. 


% 
4345 A-şi pune boii în cârd cu cine-va. 


Da E. Snvasros, 90. 
Ved! Plug. 


A se întovărăși cu cine-va. 


A 
41346 De acum înainte nu o sa mar fac bo: bălțaţi. 


A. PANN, Ediția 1889, p. 155; Il, 
1925. — P. Ispinascu, Rev. Bt, Il, 
156. — Preot C. BUNOEŢIANU, înv. 0. 
Cosovăj, J. Mehedinţi. 


N'o să facem bot bălţaţă. 
S. FL. MARIAN, Orn. I, 69. 


D'acu 'n colo bine vegă 


Că n'o să fac e bo brezi ! 
A. PANN, III, p. 151. 


Daci înainte, n'o să mai facem trebi însemnate, n'o să ne mai 
„pricopsim. 


% 
1347 A umblă după (a vroi) boi bălțaţi. 


LAURIAN X MAXIM, |, p. 116. 
A dori lucruri anevote de capăiat. 
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ze 
1348 A scâte la bo brej!. 


Vegi Cal. 
Adică a se pricopsi; se dice într'un mod ironic, acelui care se- 
fudulesce. 


Da Z. ]., c. Fedeșt, J. Tutova. 


se 
1349 A nu fi în toţi boii. 


LAURIAN & MAxIM, Glos., p. 18.— 
Fa. DAME, 1, 153, 


A nu % fi toți boii a-casă, 
BARONZI, p. 43. 


A 
Nu îă sunt toți boiă a-casă. 


P. ISPIRESCU, Leg. p. 264, —B.. 
P. HăşoEi, Etym. Magn,, 192. — 
N. GH. IONESCU, înv. c. Mamorniţa, 
J. Dorohor, 


Parca nu îi sunt toţi boii a-casă. 
FR. DAME, |, p. 32, 153. 


Nu' erau maă nică odată boii a-casă. 
I. CREANGĂ, Pov. p. 111. 


Pare că nu ţi-s boii a-casă. 
Da E. Sevasros, p. 64. — Da SoFIA 
NineJoE, 61.—M. CANIAN JI Iașt. 

A fi neliniștit, nemulțamit, supărat; a nu fi în tâte mințile; a 
a'6 o pagubă; a fi bolnav. 

«Nu 'i eraă acuny mat ntc1 odala boi: a-casa; ba chiar se făcuse buclu- 
caș, hărțăgos și de tot hapsin». — I. CREANGĂ, 

« — Nu se pote, Domne feresce, să fil fata aceluia. 

— Bine omule, pare că nu ţi-s boi a-casă; când î-ţi spun că eu îs aceea, 
cum de nu mă creji 2» — Da E. SsvAsros, 

«De câte-va ile găinea așa lâncedend. Nu *i erau toți boi: a-casă, vedk 
bine, că puterea lul se află acum în sinul fiului de împărat.» — P. ISPIRESCU. 

Vedi, la cuvintul Bob, discuțiunea D-lor Laurian și Maxim în. 
privința acestei dicetoii. 


Ob “ţăp nunor' Euăs fois Mhaoav. 1) 
Prov, Elin. 


Nungquam enim meos boves abegerunt. 2) 
Prov. Latin. 


1) Nic! odată nu mi-a luat, nu mi-a gonit boif. 
*) idem. 
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EA , 
1350 A lasă pre cine-va în boia lui. 


A. PANN, Fdit., 1889, p. 166; III, 
133.—Hinţescu, 17.—N. Ga. IONES- 
ScU, înv. 0. Mamorniţa, J. Dorohos. 


A nu'l supără, a nu'l nemulțumi. 


FA 
4351 Aa luă boi. de 'nainte, 


I. BănescU, prof. J. Roman. — 
I. lonauesc”, înv. 0. Baa-de-Ara- 
ma, I. Mehedinţi. 


% 
A luă boii de dinainte. 


M. CANIAN, I. Jay. 
Ved! Plug. 


A? pune în neputinţă de a lucră. 


435412 % Cap de bou. 


M, CANIAN, I. Jașt, 
Se dice despre omul prost. 


In tâtă Rusia de sud, şi rare-ori în Ţera-Românescă, se dă 
acestă porecla Moldovenilor, prin alusie la marca [ăril care este 
un cap de zimbru. 


41352 Lapte de bou. 
LAURIAN $ MAXIM, |, p. 242, 


A poftit şi el la lapte de bou. 


P. ISPIRESCU, Rev. Is. 1, p, 232.— 
HINȚESCU, 87. 
Adică lucru care nu se allă. 


% 
4353 A fi bou încalţat. 
Veg! Vacă, V ta, 
Se dice de omul prost. 


EA 
1354 Unde nu sunt bo, .eslele sunt curate. 


Preot C. BUNGEȚEANU, înv. 0. Co- 
sovăţ, J. Mehedinţi.—l. IORGULESCU, 
înv. c. Baia-de-Arama, Jud. Me- 
hedinp. 

Unde nu rnuncesce nimeni, mâncarea lipsesce. Se află în Prover- 
bele lui Solomon, XIV, 4 sub o formă cu totul identică. 


* 
1355 A merge ca cu boi, 


Fa. DAME, |, p. 153. 
Adică forte încet. 
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% 
1355 A r&mâne ca boul la pârta noua. 


I. Bănescv, prof. 3. Roman. 
VegI Viţel, 


Adică ulmit, zapacit. 


BREAZ 
se Vedl Bou, Cai, Vaca. 
1356 A nu fi ma: breaz. 
P. IsprREscu, Leg., p. 73. 

A nu fi mai deosebit, mai norocos, mai bun, mai deştept de cât 
alţii. 

«A două-di pândi și cel mijloziu; dară nici el nu fu mat breaz, ci se în- 
torse la tatal său cu nasul iu jos » — P. ISPIRESCU. 


13566 Cine se nasce breaz, breaz mâre. 
IoRp. GoLascu, Mss. Il, 82. 
S& gice pentru cei din fire r&u narăviți, ce nu 'şi pot schimba 
năravurile cele rele. (Goescu). 


BROSCĂ 


% A 
41357 Brâsca sta în ape bune. 


IoN Micu, ce. Baseşts, J. Falciu. 
Vegi Fântană. 


Acestă dicală nu este decât expresiunea unui fapt constatat 
prin experiența. Broscele nu viețuesc de cât în apele bune 
«de băut. 

Da Elena Sevastos in Povestea lui Dumnedeu şi D. IL. Moisilu, 
în Şezatorea II, p. 143, Legenda Maicei Domnului culesă in 
Transilvania, ne aă dat două variante în versuri a unei legende 
fârte respândită la toți Românii, și care esplică acesta credința în- 
“tun mod sppra-natural. 

Reproducem o versiune a acestei legende publicată de D. M. Lu- 
pescu, învăţător din județul Suciava, în Şezatorea, IL, p. 177. 


POVESTEA MAICEI DOMNULUI. 


A fost odată un om mare, cu topor mare, și s'o dus în pudurea mare, ca să 
“facă lemn mare, și l'o scos în câmp mare, ș-o făcut biserică mare, cu nouă 
uși, cu nouă altare, cu ferestrele spre Sfântul Sore. la altarul cel mare ședea 
Sânta Maria-Mare; în altarul cel mic ședeă Sânta Maria-Mica ; în altarul de 
mărgăritar şedeă Malca-Domnului de ceteâ și slujlă. Cătă în cărți, cătă în tote 
părţile, ca să vadă pe fiu-su, pe Dumnejeu. Pe fiu-su Dumnedeu nu L'a vădut, 
ci o vădut pe Ion, Sânt-lon, nauașu lui Dumnedeu. 
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De cât loc 1-o vădut, înainte i-o eșit cu păr galben până-n pămînt, năfrămt 
înainte i-o întins, calea i-o cuprins : 

— Het! Ioane, St Ioane! n'al văqut, n'al întilnit pe fiul mei, pe ful iti, pa 
Dumneţei ? 

— De văţut nu Pam vtdut, de patimă-am augit, că îl chinuiră cânii păgânii 
de Jidani spureaţi nebotezaţi; coronă de spini pe cap pusu-l-o, cu briii de clu- 
lin! încinsu-l-o, în sus svirlitu-l-o, trel răni făcutu-i-o, trel pahare de sânge 
cursu-l-o, cânil de păgâni de mare bucurie băutu-l-o; cât băut, băut, cât ma! 
mult irosit. 

Malca- Domnului când a audit, a suit un munte mare ascuţit, ca o simceat) 
de cuţit, și s'o dus acolo ca să-și pue inima să-și facă sama 2) singură ; când a 
ajuns acolo, s'o topit ca câra muntele şi so sleit ca auru. 

O sciut un bulătau 8) mare fără fund; când o ajuns o fost prund, ai fost r&- 
mas numal o lâcă de baltiţă, din care o eșit o broscuță. 

— Of maică! ce te vălcăreș”i, ce te tângueșci așa tare? 

— Cum nu m'oiu vălcără şi cum nu m'olii tângui după fiul mei, după Duim- 
nedei ? 

— Malcă! nu bugă s6mă, nu te vălcără așa tare, că și ei am avut dot-spre- 
dece puișori, ș'o venit o rota forforată și i-o călcat pe toţi odată, şi numai 
unu o scăpat, care-o fost mal militel şi de drag ce mi-o fost, l-am pus numele: 
Busutoc. 

— Ia sa-l văd și ei, broscuţă, 

— Busuldce, vin la mama 'ucoce! 

Tare era supărată Malca-Domnului ; dar cind Po văut 


Cu nisce piciore lăscirățele, 
Cu nisce mâni lăboșele, 
Cu nisce ochi boldiței 


a zimbit a ride, ș-o luat Malca-Domnului pe broscu, ş-o svirlit-o cu picloru, 
ş-o dis: brâsca unde n'a fi, apa sa nu [ie buna de băut.» 

Si s'o luat Maica-Domnulul și s'o dus inainte; ş-o întilnit pe drum cu meș- 
ter de lemn și Po întrebat Malca-Domnului : 

— De unde vii, meștere de lemn. 

— Da viu că m'o chemat Jidaui! sa le fac o cruce de răstignit ; el o dia s'o. 
fac ușoră ca s'o putem pura, da ei am făcut-o mare, că este lemn destul. 

Malca-Domnulu! l-o blăstemat așa : 

Sa lucri cu anu 
Și sa capeț banu. 

Ş-o pornit tot înainte Maica-Domnului și s'o întilnit cu un ţigan; țiganu de 
departe o dia : 

— Bună calea, maică! 

— De unde vil, meștere de fer? 

— Da vin că m-o pus Jidanil să fac pirone; ini-o dat fer puțintel și incă am 
mal furat din el, ca să nu fie pirânele grose să-l doră de tot pe fiu-tu. 

Sa da: odată cu csocanu 
Și sa capeți banu. 

Şi s-o dus inainte Malca-Domnului, ș-o ajuns la Jidanii unde s-o chinuit 
Domnul Hristos, ș-o intrat în casă la Jidant. Jidanil toema! atunci să puneaw 
la masa. Atunci au strigat Jidovii : 

— Ce cauţi pe fiu-tu, pe Dumnegeu? El este al șeptelea părete; cât sânge 
i-am băut, cât i-am irosit; atunci va înviă el, de unde este de la al șâptelea 
părele, când a cântă cucoșu ista că-l fert, ș-a bate din aripl, ş-a cântă, și când 


2) Ascuţişul cuţitului. 
2) A se omori singur, a se sinucide. 
3) laz glodos cu brosce muite. 
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a mişcă păstrăvul ista că este fert, ş-a eși din blid afară. Atunci el uitându-se 
la Maica-Domnului, -cucoşu o înviet și o eșit din blid afară, şi ai cântat; şi 
pastrăvul iară-și ai eșit din blid afară şi ai înviet; el uitându-se în blid, păs- 
trăvul aă dat din codă şi i-o stropit ; și cucoșu a bătut din aripi ca să cânte și 
Yar i-o stropit pe obraz, și de atunci pestriţi ai rămas și el pe obraz. Domnul 
Sfânt ai eșit de unde o fost şi s-o luat pe drum Jidani după Maica-Domnului 
de dă cu fuga și svirleă cu bolohanil. Maica-Domnului luă bolohani, și-l 
svirlea înapoi şi din bolohani se făceaii ouă roșii. Ş-o întrebat Jidani! ce sunt 
acelea? Maica-Domnului au qis că : sunt ouă roșit, căci astă-di este diua de 
Pașci și va fi cât va fi lumea. 

Cine scie povestea asta şi n'a spune-o, îl va luă Maica-Domnului de mâna 
stinga, şi” va duce pe puntea strimbă la mese strinse, la făcli! stinse; da cine 
a sei o ş-o va spune la an, la lună, la săptămână, îl va luă de mâna dreptă și-l 
va duce pe o punte lată unde se judecă drepţii cu înţelepţi! pe la mese ?ntinse, 
cu pahare pline și cu făclii aprinse. 

Inti”o variantă a aceeași legendă, culesă de D. S. Mihailescu, în- 
văţător, partea privitore la brâscă sună precum urmeză : 

Nu toema! departe mai mergând, se întilnesce cu o broscă care o înt'6bă: 

— Ce mal plângi, Maica- Domnului, și te mal vălcăreșei? Eu am avut dol- 
spre-dece puişori, mititei, frumușel și boldiței, și-o venit o râtă forforstă și 
mi-o luat pe toți odată, și n'am mal rămas de cât cu unu, mititel și frumușel. 

Maica-Domnului ii cere să-l vadă și ea. Brosca îl strigă : 

— 'Tomo, Tomorsce, eși din busuldce, vin la mama ?n coce. 

Când îl văqu Malca-Domnului, cu totă scârba ce avea o păli risu și mclici 
așa pe broscă : 

— Tu când îi muri, să nu te impuţesci; de-l muri cu fața ?n jos, să te în- 
tori cu faţa "n sus, unde: fi tu in fântâna sa se faca apă bună, 


Adică unde nu pote tai brosca să nu fie apă pentru băut. 


* 
1358 A face brâscă 'n pântece. 


I. CREANOĂ, Pov., p. 242. 
Vedi Apă. 


Se gice acelor cari beu prea multă apă. 


% 
4359 Și brâsca mică este, dar gură mare face. 


Ionp. Goescu, Ms. II, p. 99. — 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


% 
Și brâsca e mică dar gura ei îi mare. 
I. ARBORE, ]. Buz&u. 


Brosca mică face gură mare. 
REINSDERG-DURINGSFELD, ap. G. 
DEM. VEODORESCU, Cercet. p. 30. 

Să dice pentru cei mici, când cârtesc (GoLescu), precum şi pen- 
tru 6menii de nimic, fară valâre și fară însemnătate, cari vorbesc 
multe dându'și o importanţă pe care nu o ai în realitate. 

22 
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He geanKkh CEEPUOK, Aa FPOMKO nceTw 1) 
Prov. Rus. 


41360 Brâsca s'a mâniat pă baltă. 
IonD. GoLEscu, Mss. II, 87. 
Vegi Virsă. 


Să dice pentru cei mici, când să mânie pă cei mari, ce nu vor 
să-i scie dă ei (Goescu). 


1361 Unde sunt brâsce, trebue sa fie (şi) lac. 


G. MUNTEANU, p.60. Hinrescu, 19. 
Veqi Lac. 


Arată neap&raia împreunare sai ființă a două lucruri. 


Dove ghe ze vane, ghe ze aqua?) 
Prov. Veneţ. 


Where there are reeds, there îs water?). 
Prou. Engl. 


* A 
4362 Şi brâsca 'şi întinde laba sa o potcovesca. 
KinoLy Acs, p. 81. — Preot. C. 
BUNGEȚIANU, înv. o. Cosovă!, JI. Me- 
hedinți, 
Ca și cel mic și slab care vre să se asemene celui mare şi pu- 
ternic 
Şi săracul caută o vicță mat bună. — C. BuNGEŢIANV. 
Vedi La Fontaine : La grenouile et le boeuf. 


A 
1363 A cere Jână de la brâscă. 
H. D. ENESCU, înv. Zamostea, J. 
Dorohoi. — K. A. ZAMFIRESCU-DIA- 
CON, înv. c. Șiiubenis, JI. Dorohon,. 
A cere un lucru care nu se afla. 


"Ovou zâuas inreiş 4), 
Provw. Elin, 


Ab asino lanam 5). 
Prov. Lalin. 


% 
41364 Plin de noroc ca brâsca de păr. 


IL. CREANGĂ, Amint., p. 49. — 
Da 2. J., c. Fede;t, 3. Tutova. 


5 Brotacul nu ?1 mare, dar cântă cu putere. 
3) Unde sunt brâsce, e şi apă 

*; Unde e papură, acolo e şi apă. 

€ Cori lâna măgarului, 

%) Cori lână de la măgar. 
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Adică fară noroc. 

Creangă dă acestei gicători nn ințeles cn totul deosebit și care 
mn se ennâsce nicăeri. . 

"An regard des lettres, d'hnmanites, de cognoissance des an- 
Aicqnes histoires, îls en estoyent chargâs comme crapault de 
plumesu. — RABELAIS. 


% 
4365 'Țipă ca brâsca în gnra șerpelm. 


LAURIAN & MAXIM. II, 1167.—Fa. 
DAME, II, 89. — 1. MăauRăĂ, prof. J. 


Prahova. — |. ARBORE, J. Buzău. 
Vedi Șerpe. 


Ca acel care se crede sai este în adevăr în mare primejdie. 
«Setilă sorbea apa de prin bălți și i&zuri, de se sbăteai pescii pe uscat și țipă 


Arâsca în gura şerp lui 1) de secetă mare ce eră pe acolo». Î. CREANGĂ, 
Pov. p. 247. 


% 
41366 Pâna la gennnchin brâsca. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 5.— Fa. 
DAME, 1. 157. 


Adică fârte puțin. „A Incră, a învăță până la genunchău 
brosceia. 


%* 
4367 A se face brâsca la pamint. 


V. ALEXANDRI, Poes. Pop. p. 260.— 
G. Dru. TEoooREsco, Poesi+ Pop., 
p. 293.—A. PANN, III, p. 134. 


A se ghemni la pămint de frică san ca semn de nmilință. 
"EI cade înainte-j, se face jos broscău.— A. PANN. 


BROSCOIU 


1368 Broscoinl când începe, tâte cele-l-alte brâsce dnpă 
el striga. 
Iono. GoLEscU, Mss. IL, p. 87. 


Adică cei mici după cei mari sa ien. (GoLescu). 


Bellt ein Ilund, so Klaffen sie alle 2). 


P'ov. Germ. 


) In Creangă espres'unea este întârsă. 
3) Un câne latra, îndată latră şi cel-l-alţi. 
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BUFNIŢȚĂ 


%* 
41369 Buiniţa nu clocesce privighetori. 

P. IspinEscU, Rev. Isţ., 1, p. 453. 
— Hințescu, 19. — S. FL. MARIAN 
Orm=, |, 253. — Preot C. BunaE- 
ȚIANU, înv. c. Cosoveţ, |. Mehedinţt. 
— I. IORGULEscU, înv. c. Baza-de- 
Arama, JI. Mehedinţe. 


Să dice despre parinţii şi copii. Un om reu nu pâte face ce-va 
bun. 


„as. Negue imbellem feroces 
Progenerant aquilae columbam 1). 
HORATIU, LV, 3. 


Ore yăp 2x. oulhins 66ăa pberar, 0550'Vcxv0og 2). 
THROGNS. 


Adler briiten Keine Tauben5). 
Prov. Germ. 


e 
4370 A fi o bufnița. 
e 
A trai ca o bufniţă. 


Să dice de ace: omeni ursuzi cail fug de lume, ducând o vicță 
vetrasa şi singuratică. 

Bufnița, ca şi tote pasările rapitore nocturne, traesce retrasă, 
alungata fiind de tote cele-l-alte pasări. 

O legenda raportată de D. S. FI. Marian explică in modul ur- 
mător viăța singuratică pe care o duc aceste păstrl. 


LEGENDĂ 


Striga 4) dintru inceput a fost împ&rutâsa preste tote pa ările din lume. Dnr- 
fiind forte rea, mal rea chiar şi de cat o adevărata stiipa sau strigoică, asuprind 
din cale afară pre poporul su, și ne 'ndreptațindu'l cu nâulte de t te, popo- 
rul, ne mal putând rabdă, s'a sculat asupra el şi a voit numal de cât s'o prindă 
şi s'o omore. 

Striga, de frică ca sa nu dee cinstea pe rușine şi sa nu i se curme vi€ţa peu- 
tru tot-d'a-una, a spălat de cu buna-vreme putina, ascundendu-se de mintea 
poporului său, și de atunci încâce apoi nicl-odata nu âmbla diua ca mal ua- 
inte, ci numai noptea, temându-se și acuma ca, daca va âmblă diuu, pasă- 
rile vor prinde-o și vor omori-o. 

Şi a avut totă dreptatea să se ascunda, căci, pâna și 'n diua de asta-i, când 
văd cele-l'alte pasări pe vre-o striga că sbâră diua, se I€u după dinsa și nu se: 


2) ŞI din acvila fior6să nu se nasce porumbelul! cel blând. 

3) Căci din maârăcine nu se nasce nici trandafir, nic! zambulă. 
3) Acvila nu clocesce porumbel, 

4) Care se mal numesce și Buhă-cu cârpă. 
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lasa până ce n'o prind; iară dupa ce au prins'o nu se lasă nici-de-cum până 
ce n'o searmănă cum se cade. 

Ac6sta e răsplata Strigel pentru că, pe când a fost ea împăratesă, s'a arttat 
aşa de crudă şi tirană faţă cu supușii săi. 


Vedi legenda de la cuvintul Buna. 


BUHĂ 


4371 A fi o buhă. 
S. FL. MARIAN, Ornit. |, 215. 


Nevestele, dar mal ales fetele cari nu se grijesc cum se cade, 
cari nu se laii și p&ptănă mal adese-ori, ci umblă cu capul sborșit 
infolat şi dupuros, sunt ast-fel poreclite de către popor. 

Se dice adese-orii şi de o pers6nă care se bosumflă uşor, căreia cu 
grei i se pote intra in voie, şi care sta retrasă de lume. — S. FL. 
MARIAN. 

O doină din Transilvania dice : 


De tinăr mă insurai, 

Şi hidă buhă luai. 

Nu sciu fată-i ori nevestă, 
Numai mătăhală ?n casă; 
Scâte capul de sub ţol, 
Fug vacele din ocol. 

Viţeil se mai omor, 

Că gândesc că-l bâla lor. 
Ține, Dâmne, ce mi-ai dat, 
Că bine n'a cumpătat, 
Numai capul nu mi-ai spart! 


Românii din Transilvania explică fugărirea buhăi de către cele- 
l-alte pasări, când acestea o zaresc la lumina dilei, in felul următor. 


Dupe ce povestesc cum ochiul-boului a ajuns, inșelând pre Vultur, să fie 
ales împăratul păsărilor, au început tote păsările a ?1 fugări. Ochiul-boului a 
intrat îutr'o borticică de unde nu 1 mal putu nimenea scâte. Făcând păsările 
sfat, hotăriră sa străjussca la borticica aceea până 71 va lovi fomea și va fi silit 
să 6sa singur afară. Fie-care pasăre trebui să stee de strajă. 

Sosind rindul pe Buha, acâsta fiind de firea ei somnorâsă, nu stete mult și 
adormi dusă, 

Cum simți Ochiul-boului cu buha dârme eși din bordă și spălă putina. 

Cand băgară cele-alte pasări samă de ce s'a intimplat se umplură de mânie 
și se posniră la fugă uncle după Ochiul-boului, Iară altele după buhă; dar nu 
prinseră pe nici una. 

De atunci buha nu cutâză să ămble qiua, căci păserile unde o văd, alergă 
după dinsa tot batjocorindu-o, voind ca so prindă și s'o omâre, pentru că în 
loc su fie deșttptă şi să păzasca cum se cade pre Ochiul-boului, ea a adormit, şi 
el a scapat ca prin urechile acului de la mârtea ce *] așteptă.—$. Fi. MARIAN. 


Veji legenda de la cuvintul BurNIŢĂ. 
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4372 Ciuha, 
Buha, 
Din padure, 
Şepte a 
De când te la, 
Netegidra nu era! 
S FL. MARIAN, Ornit. |, 215, 


Versuri prin care Românii din Bucovina .€ă în rîs pre femeile 
cară nu se grijesc nici odata cum ar trebui să se grijescă. 


4373 Era sa 7] bee buha. 


Cât pe ce de nu l'a beut buha. 
S. FL, MARIAN, Ornat. Î. 209, 


Se aude fârte des in Bucovina și însernneză : eră sa pera de frig 
eră sa de,ere. 

In acest proverb, ca și in tâte cele-l'alte privitore la păseile din 
acestă familie, înt Inim credința genernlă că dinsele sunt cobitore: 
<i prevestitâre de răi. 


BUHALU 


+ 
4373: A fi buhaiu satului. 
M. CANIAN, JI. Iași. 


Adică desfiinat. 


CATA 


Vedi Potcâ a. 


CAILE 


1374 A apucă ca caia maţul. 
D. CANTEMIR, Cron,, Il, 8, în Etym. 
Magn. p. 1393, 
Vedi Gai. 


Adică fără a alege, pe apucate. 


CAL. 


VedI a Ara, Armasar, Bot, Capestru, 
Casayp, de Departe Drum, Femeie, Friu, 
Gustare, Ham, Magar, Mare, Musca, 
Orz, Cap. 1 Pasce, Pofli, a Sețelă, Sta- 
pân, Tiner. 


Caii Românesci, şi în deosebi cei din Moldova, erai vestiți odi- 
ni6ră şi se exporta până în Germania de Nord și Danimarca. 
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«Joimiril ocăriau pre Moldoveni intăiu de le giceau epaș: .— Ion NECULCE 
II, pag. 253. 

Cai! Moldovenesci în partea muntelui sunt mici, și la făptura aseminea 
celor Rusesci, în a forte vii toși şi răbdători la lucru, şi la copite așa de tari, 
în cât nu au trebuinţa de a fi potcoviţi, aibă macar a merge orl și la ce dru- 
muri grele. Iar in partea câinpului sunt cail mal mari și mat frumoși la făp- 
tură, potriviţi la piciâre, mal luţi şi ma! duri, și nu sunt iubiţi numa! de Poloni 
şi de Un uri, ci și de Turci, cari au și provebu: Adzem dilber. Bogdan 
bargiri n es hurd'*,, adică : un tin&r P san, și un cal Moldovenesc sunt mai 
laudaţi de căt t ţi cela-l-al i. 

Impre urul mai ginilor A ldovici se mai gasesc înca și herghelil mari de 
cal sălbatici, cari nu sunt cu nimic alt o ebţi de cel dome tici, ci numa! că 
sunt mal mici, şi e pitele de o palmă de late, wrtâse şi rotunde. Pre aceștia "1 
cumpără Tatar'i de Buceac, și "! ţin ori pentru o petie, orl p ntiu serviciul 
cas Î. Căci de pre to: nă, când esle vre o parte de acelea adapate cu plot ne- 
contenite, prefac du-se ca o mlaștină, atunci detei mină ei o qi și locul unde 
sa se adu 1e, și t ți c'mp! acel de prin pregimu'! împlu de cl iote și sbierăte. 
Deci cail cand aude: tel cart resuna din t te păiţile de pe câmpi, fug res- 
pândiţi înt 'o pr şi alta, și nu găsesc mel un loc sa fie fură de vulct. Si cu 
ace t ch'pîl m' ă în mujlocul vre uiul ş s de acele mlasciorose, pre care'l 
num scGh o r,deund !p tu coptele lore le latenup tse ma: fuga, 
cirem'nacol 11 aţi; şiaşa MT ucidap i Tataii cu sagețile, și cu sulțele 
și-l prind peo € ă și vil, și limp rţec intie dinșii dupa placerea lor.» — 
Dim. C NTE 1 , D scr. Mod. pag. 32—33. 


1375 Daca 'ț. more calul 
Iţ ved pe jos halul. 
A. PANN, L, p. 136.—HINŢESCU, 23. 
Acest pLoverb ne-a rămas din timpi rile când, a nu ave cal, în- 
semnă a fi sărac. A se apropiă de : e ca ludi pintre călaras:. 
In vremurile invasiilor Tataresci și ale haiduciei, perderea ca- 
lului însemnă adese-ori perderea vieții. 


% 
4376 Cal cu minte, calauza prostului. 
I. BĂNEscU, prof. JI. Roman. 


Francesul ureza, omului distrat si preocupat, un asemenea cal 
pe care '] numesce : le cheval du pere Canaye. 


4377 More calul, îi remâne s6ua; mâre omul ii rămâne 


numele. 
BARONZI, p. 61.— HINŢESCU, 23. 


Ne învaţa a ne pastră numele nepătat. 


41378 Calu), când stapânul nic: cum 6l vede, în prosta stare 


se vede. 


Joan. GoLgscu, Mss. II, p. 24. 
Vegi Stapân. 


Adică cele ale casei, când stapânul nu le vede, în prâstă stare 
vemân (GoLescu). 
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1379 Dintr'un cal ţigănesc ese unul boeresc, si, ma des, 
dintr'unul boeresc, unul țiganesc. 
IDEM, Calend. Rom,, 1892, 
Despre copil şi părinții lor. 


1380 Cine ara cal ticalos, 


Jumatate umbla pe jos. 
A. PANN, LI, p. 15.—Hințascu, 22. 


Cine are tovaras nerod pagubesce. 


13841 Cine cal strain încaleca, curînd descaleca. 
Iono. Gouescu, Mss. II, p. 79. 


Ne arată că cu lucru strain nu ne putem sluji multă vreme (Go- 
LESCU), 


1382 Nu încalecă calul vecinului: teu. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 176. 
Acelaș înțeles ca la proverbul 1381. 


% 
4383 Cine n'are cal, 


Sa urce pe jos la del. 
A. PANN, III, p.110.—Hinpescu, 22. 


Saracul să se mulțumescă cu ce are. 


Chi no po andă în tirosa vaga a pe. 1) 
Prov. Milan. 


Them that canna vide maun shank it. 2) 
Prov, Scoţia. 


. 
41384 La calul naravit pinten ascuţit. 
AL. DUMITRESCU, p. 192. 


Omul r&ii numai de frică asculta. Acest proverb pare a fi o tra- 
ducere a dicerii Francese : A mechant cheval Von 6peron. 


Xe 
41385 A umblă dupa cai verqi. 
1, BĂNEsct, prof. J. Roman. 


Locuţiune din Moldova care corespunde, în 'Ţera-Românsscă, 
dicătârei : a umblă după icre verdi, adică după lucruri cari nu 
pot fi. 


3 Cine nu pâte merge In trăsură să umble pe jos. 
2)C ne nu pâte merge cu trăsura trebue să unble pe jos. 
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*A 
1386 A spune la ca verd pe pereţi. 


1. Caeaxaă, Pov., p. 179. — Fa. 
Damă, [, p. 178. — Preot C. BunaE- 
ŢIAND, înv. c. Cosovej, J. Mehedinţa. 
A vorbi minciuni. 
Citim în Rabelais, L. |, c. 24: „Ceux de Chaunys en Picardie, 
sont grands jureurs et beaulx bailleuis de ballivernes en matitre 
de singes vertss, adică în privinta povestelor și palavrelor-. 


% 
1387 Cal verde si Grec cu minte nu s'a vedut. 


P. Ispinescu, Rev. Ist., |, p.455.— 
V. FonEscu, Folticen:, J. Sucrava. 


* 
Cal verde şi Sirb cu minte! 
IL. ARBORE, Jud. Buzău. 


% 
Cal verde şi Armen cu minte. 


M. CAxrAxy, d. Iaz. 
Se dice despre lucrună cari nu pot fi. 


1388 Cine vre sa umble calare, sa sufere besinele calului. 


Vegi Magar. P. Ispinescu, Rev. Ist., II, p. 156. 


Să suferim cusururile celor proşti, când cu ei ne slujim. 


1389 Calul dă dar nu să caută dupa dinți. 


Ioan. GoLescu, Mss. Il, p. 24.— |. 
G. VALENTINEANU, p. 30.—AL. Dumr- 
+ TRESCU, p. 120. 


4 
Calul de dar nu se cauta în gura. 


C. Neanuzzi, |, p. 249. — V. Fo- 
RESCU, Foltic nt J. Suctaw.— H. D. 
ENE3CU, înv. c. Zamostea, 3. Dorohoi. 


“ Calul de dar nu se caută pe (pre) dinți. 


LAURIAN & MAXIM, I, p. 340; Glo- 
sar, p. 217. P. Isrinescu, Rev. Ist., 
1, 455.—1. Ionescu, II, 133.— REIN- 
SBERG-DURINGSFELD, II, p. 172. — 
Dr loser HALLER, I, 336.—FR. DAME. 
L. 179 & 885.—Eu. POPESCU, înv. c. 
Cioconesc:-Marginena, J. lalomitza, 


Cotul de dar nu se caută la dinţi. 


BARONAA, p. 53.— Hințescu, 23.— 
Da E. B. Mawa, 102.— K. A. ZAMEFI- 
RESCU-DIACON, înv. c. Stiubenis, J. 
Dorohoi. 
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Calul de dar nu 7] cauţi la dinți. 
KARoLr cs, p. 80. 


Calul de dar nu “ cătă de muscă la măsele. 


V. A. UnEcuE, Conv. Liter. XXI, 
p. 1105. 


Calul daruit nu se caută la dinți. 
BARONZI, p. 65. 


Lu darvejtu calu nu se cauta dinţi!) 
Fn. MmLosica, Rum. Unter.,], 12 


sk 
Callu hăzit nu smutresce tu dinți. 2) 


D. DAN, Moloviște, Macedonia. — 
XILNOFONTL CAPSALE, Pîrlepe, Ma- 
cedonia. 


Calu şi-a pişchesa, nu smutresce tu dinţi.) 


N. Sr., Nijopole, Macedonia. 
Veqi Magar. 


Adică darul nu să cevrceteză dă ve preţ este (GoLgscu), şi ori 
cât de mic saă prost va fi trebue primit cu mulțumire. 


Non oportet equi dentes inspicere donati t), 
Prov. Latin. 


Cheval donne ne doit-on en dens regarder, 
Chose donnce doit tre louce. 
Proverbes vulgaua XIlle Siecle. 


Look not a gift horse in the mouth5). 
Prov. Engl. 


4 390 Cal bun şi înveţat, dar răi calareţ Va încălecat. 
Iono. GoLescu, Mss. LI, p. 24. 
Adică norod bun, dar stapân r&ti (GoLescu). 


1391 Cal bun și îrumos, dar cam bășinos. 
Iono. GoLEscu, Mss. LI, p. 24. 
Să gice pentru cei buni, dar cu 6re-ce cusururi (GoLescU). 


1) La cal dăruit nu se cauta dinţii. 

) Calul dăruit (hărăzit) nu se caută la dinţi. 
2) Calul ce-i peşcheș nu se caută Ia dinți. 

) Nu trebue să te uiţi la dinţii calului dăruit, 
5) Nu te ulta în gura calului dăruit. 
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4392 Calul cun6sce ce calareţ, El încaleca. 
Iono. GoLEscu, Mss. Il, 24. 


Calul cundsce ce om îl încalecă, pe fie-cine nu 


trântesce. 
A. PANN, IÎ, p. 125. 


Adică supucii pă stapân (GoLEscu). 


1393 Și calul când cunâsce ca prost calareț el mâna, friul 
jos el arunca numa: decât din gura, si pă calareț 
Jos €l trântesce. 
Ionc. Gorcscu, Mss. 1], p. 97. 
Se dice pentru cel ticalos stapân, când supusii lui, cunoscen- 
du-i nevrednicia, ori ca-l schimba, or ca st dăparleza dă la el 
(Goescu). 


1394 Vrei, calule, orz? 
LAURIAN S MAxIM, I, p. 341. 


Manânc,, calule, orz? 
LAURIAN & Maxim, II, p. 530. 


% 
Calule, manânei orz? 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 455 
— 1. Bănescv, prof. I. Roman. 


Calul nu se întrebă daca vre orz. 
LAURIAN 8& MAXIM, I,p. 341. 
Jici acelui care te intreba daca primescă un lucru când scie cu 
sigurantă că'l primesc. 


* A 
4394: Manânc,, calule, fân ? 
I. IORGULESCU, înv. c. Bata-de- 


J. Mehedinp. 
Acelaș înțeles ca la numerul 1394. 


41395 Calul în tirg, şi tirgul în casă. 
Ionp. GoLEscu, Mss. II, p. 24. 
Să gice când urmam 6re-ce unde nu să cuvine (GoLEscU). 


% 
4396 Calul bun se vinde din grajd. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 96 & 175s 
II, 64. — HinEscu, 23.— FR. DAME, 
I, 179. 
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Calul bun din grajd se vinde, 
Și mai bun preţ pe el prinde. 
A. PANN, IL, pag. 106. — HINȚE= 
scu, 23. 
Calul bun se caută şi în grajd. 
1. G. VALEXTINLANU, p. 49. 


e 
Callu bun s'vindi şdi pe pihnie?). 


D. A. MiLE-cu, Gopeu, Macedonia. 
Vedi Armasar, Vaca. 


Lucrul bun e cunoscut de toți şi nu are nevole de a fi laudat. 


On ach'teie les bons ch'văâs se stâ?). 
Prov. Wallon. 


De Veste paarden vindi men op den stal, en slimmne 
krengen langs den weg *). 
Prov. Oland. 


e 
1397 Callu agel bunlu şi di sum mutate s'cunosce 4). 
D. A. Miuescv, Gopeşt, Macedonia. 
Lucru bun se cun6sce in tot-d'a-una dupa 6re-ce semne. 


1398 Pâna nu încaleci calul nu'i cunosc: naravul. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 106. 


Pâna nu încalecă calul, 
Nu “ poți cundsre naravul. 
A. PANY, II, p.111.—HixȚescu, 23. 


% 
Incalecă calul ca sa-ă afli naravul. 
I. BANESCL, prof. ]. Roman. 
Până ce nu trăesci sau te slujesci cu un om nu ”] poți cundsce 
bine; se dice mal ales de femei cari, inainte de a se casători, nu 
prea se cunosc ce vor îi mai târdiu. 


1399 Şi pentru calul sch1op se gasesce chiriaş. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 106. 


Și pentru calul schiop se gaseşce surugiă. 
A. PANN, II, p.117.—HiNŢescu, 23. 
Nici chiar fetele cu cusururi nu rămân nemaritate. 
1) Calul bun se v nde ş delai sle. 
2) Cani cei buni se cu păr dia grad. 


3) Can cel mai buni se găsesc n grajd, ş' rabicl pe d-umu mare 
3) Calul cel bun şi de sub aveliture (cergă) se cun sce. 
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% 
1400 A-și alergă calul. 
LAURIAN & MAXIM, ], p. 341. 


Lasa sa 'şă alerge calul cât o vre. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 113;11, 
100.—Hinșescv, 23.—B. P. HăşneL, 
Etym. Magn., p. 829-830. 


Lasa-l sa'ş. jâce calul. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 219. 


e 
Lasa să'ş. jice calul căt o vre. 


1. BănEscv, prof. J. Roman. 


A “și face tote vole!e; a se frămintă, a asudă mult, și cum gice 
Italianul: Fare correre la cavallina 1). 


Sciti eu năsdravanil de ale spânului ; şi, si fi vrut, de demult i-aș fi făcut 
pe obraz, dar lasa!l sa-și mas jâce calul.a — IL. CREANOĂ. 


1401 Calul rîos gasesce copaciul scorțos. 
Ion NecuLcE, Letop. Mold., II, 294. 

Se dice pentru cei de o potrivă. 

Rămase atunce totă cinstea şi chiverniselă după Ilie Cantacuzino Visterni- 
cul, d'impreună cu Panaiotachi Morona biv vel Postelnic; cart acești doi boeri, 
chiverniseau pre Antioh- Voda, şi se potriviau amindoi acești boieri într'o fire, 
după cum se qice: calul r.ios gasesce copacul scorţos; iuți, mândri, minci- 
nosi, fățarnic).... — 1. NecuLCE, 


1402 Calul rîos se scarpină dă copaciu scorboros. 
Ionv, GoLescu, Mss. II, p. 24. 


Calul rîsos, se scarpină de copaciul scrobos. 
A. PANN, |, p. 135.—HINŢESCU, 23 


Adica după patimă si tamaduirea (GoLescu). 


+ 
1403 Lega calul unde dice stapânul. 
1. CREANGĂ, Pov., p. 224. 


Trebue sa asculți pe acela care are dreptul de a porunci. 
1404 La calul cel bun, o lovitura numa: ăi este îndestul. 
Iono. GoLescv, Mss. Il, p. 38. 
Adică pă cel în'elep'i cu un cuvint și numai &i faci să înfe- 
legă (GoLescu). 


3) A Şi alur â i6pa. 
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Cal bătrân nu se ma: învaţa în baiestru. 
Iouo. GoLescu, Mss, Ul, p. 24. 


* Calul bătrân nu se nvafa în buestru. 


A. PANN, Edut. 1889, p. 28 & 111; 
II, 3. — Fa. Damt, I, 163. 


Calul betrân, un maestru, 
Nu ?l poţi înveţă *n boestru. 
A. PANN, III, p. 154, 


Calul bătrân nu ma: învaţa a jucă. 
C. Necnuzzi, |, p. 250. 


Calul bătrân nu ma. învața în buestru. 


BABONZAI, P. 54.—LAURIAN € MA- 
xIM |, S4i. 


Calul bătran anevoie învaţu în buestru. 


LAURIAN 4 MAXIM, Glos,, p. 102.— 
M. PASCULEsCU, La intilnire, p. 8. 


Calul betrân nu se 'nvaţă la buestru. 


Abecedas Iu trat, p. 29. — Hn- 
Țescu, 23. — Fa, DAME, |, 179. 


% 
Calul betrân nu se mai învaţa în buestru. 


P, ÎSPIRESCU, Rec, Ist., |, p. 455. 


Calul bătrân buestru nu învaţu. 


1. G. VALENTINEANU, p. 9.— Da L: 
B. Mawa, 88 & 104. 


*A 
Calu belrân nu se man învața la umblet. 


E. A. ZAMFIRESCU DIACOY, înv, c. 
Știubenia, J. Dorohot. 


A a N a 
Calu betrân nu se mai învaţă a merge la âmblet. 


S. MIHAILESCU, Ș.zat6rea, I, p. 220. 


* 
Cal belărn nu si 'nveța aravani !). 


D. A. Mirescu, Gepeşt, Macedonia. 


Adică cei bătrâni nu 'și mat schimb năravurile (GoLescu). Cu 
greu învață sau se deprinde omul, la bătrâne?!e, cu obiceluri noi. 


1) Calu bătrân nu se învuţă buestru. 
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Non facile vetulus canis est in fune docendus 1). 
Prov. Latin. 

De castiier cat qui est vieus 

Ne puet nus hom venir ă cief2). 


Croniques des ducs de Norman- 
die, Xlile Siecle. 


% 
1406 Calulu nici-odata sa nu e: credinţa. 


A. PETRESCU, Curtea-de-Arges, 
JI. Argeș. 
Vedi Femere. 


Adică sa nu te incredi nici slugei, nici tovarăşului tău. 


1407 Barbatu si calu sa nu] credi, când îţi pare ca merge 
mai bine, tocma atunci te trântesce. 


Sr. MIHĂILESCU, Șezatâre, L, p.921. 
Vvedi Feme e. 


Nici odata femeia sa nu se sncreda bărbatului ei. 


1408 Calu și femeia sa n'o dai pe mâna altuia. 
S. MInĂILESCU, Șezalărea,], p. 220. 


Calul şi nevesta sa n'o da: pe mâna altuia. 
IbEM, Calend. Rom., 1892. 


Sa nu "hi du altui calul şi nevesta. 


A. PANY, LI, p. 101. 
Veqi Cane, Femeie. 


Acâsta dicere se explica de la sine. In poeziile poporale intil- 
nim adese-orl expresiunea dragostei de care Românul este însu- 
fleţit pentru calul şi nevâsta lui. 

Ce 'mi-e drag în lumea asta: 
Numat calu și nevâsta. 

Calu mă& calătoresce, 
Nevesta mă premenesce. 


Iordache Golescu și Anton Pann povestesc fie-care o sn6va pri- 
vitâre la acest proverb. Reproducem ambele versium. 


VORBĂ POTRIVITĂ. 


Un vecin merse la vecinul stu sa-i cera magarul, <a mâr.ă până în tirg. 
Vecinul îl qise: 


t) Nu e uşor să înveţi pă cânele bălrân la funie. 
2) D'instruire ctat qui est vieux ne peut nul homme ven'ră bout. 
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— Trebula dragă să vil mai nainte, că acum nu este aci, lam dat altuia şi 
s'a dus cu el. Acâsta dicend incepi măgarul a shbierâ. Cel ce se rugă îl gise : 
— Iata măgaru aicea. Cel-l'alt răspunse : — Curios lucru mi se pare, să 
credi mai mult pe măgar de căt pe mine. — lonv. GoLescu, Mas. |, p. 815. 


POVESTEA VORBII. 


Unul având poftă să mârgă la ţeră 

După trebuinţă, într'o qi de vară, 
Ducendu-se 'ndată la un ore-care 

Ceru armăsarul, sciindu'l că are. 

Acel îi răspunse . frate, rău îmi pare 
C'a-ţi siuj, Pacâsta nu-s acum în stare, 
Ca nici trei minute nu sunt înca bine 

De când l'am dat altui, prieten ca tine. 

EI îl ruga farași dicend: dă-mi dar Calul. 
E ! frate, răspunse, când W-ași spune halul 
De milă 1 a! plânge şi nu mi l'a! cere, 

Cu stă ?n „rajă, siracul, numa ?n trei picere. 
EI il rupă iarăși: dă-mi înca! Migarul. 
Apoi lam dat, dise, tot cu Armasarul. 
Când qise acesta, în „rajd dobitocul 

A sblert indată, viindu'”! sorocul. 

EL audind dise : cum nu e aice? 

Uita-te el sin_ur că e in grajd dice. 

Frate ! i răspuuse, n'am cinste la tine, 
Dacă cieli Masarul mai mult de cat mine? 
Tu nu scil ca ?n lume e dicala astă. 

Ca, sa nu "(1 das atu: Calul „i Nevesta. 


A. PANN, III, p. 401. 


* 
4409 Calu unde te trântesce, acolo bate'l. 
S. MIHĂILESCU, Șezatârea, 1, p. 220. 
Pedspsa trebue sa urmeze neintârdiat gre, la. 


% 
1440 Calul, dupa ce trece drumul, iar flamândesce. 
1. BĂNASCU, profesor J. Roman, 


h ţine saţiă ca şi calului care după ce trece 
drumul, tar flămăngesce. 
S. MiHĂILESCU, Șezatdrea,I, p.218. 
S8 dice despre acele lu -vuri cari nu țin multa vreme, ca şi mân- 
carea la cal. 


% 
444 Manânca ca și calul, pân'ce more, 
1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Se dice de acei cari vecinic flamândesc. 


* 6 
4442 Cal betrân cu chingă roşie. 
Em. PopEScU, înv. c. Ciocanesci= 
Marginena, J. Ialomiţa. 
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A 
Cal betrân cu baer roşu. 


I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Vedi Bou 


Să gice când cine-va se îmbraca sau cauta a-și ins iși un lucru 
nepotrivit cu starea sau virsta lui. 


4413 Calul dă e cal, și tot se poticnesce. 


10RD. GoLEeScU, Mss. II, p. 24. 
P. ISein scu, Rev. 1 î.,L, 455. 


Tot calul se poticnesce. 
Io v. Gocscu, Mss. Il, p. 69. 


% 
Calul de e cu patru picidre şi tot să poticnesce. 


A. PANN, Edi .18 9, p. 23; 1,79. 
— P. ISPIRE CU, Rev. I £., 1, 455. 


Calul ca e cu patru pe dre şi tot să poticnesce. 
BA 0/1, p. 62.  Hnțcscu, 93. 


Calul care e cu patru picudre şi tot se poticnesce 
BARONZI, p. 69. 


Pie calul cât de bun, tot st poticnesce el cand 
şi când. 
P.Ispi es U,R .It,LUl,p 38. 


A i si În aut 
Calul cu palru pic 6re şi policnesce, cu atât 


ma mut omul. 
V.F nESCU, F ltic n,J. Suca a 


*A i i 
Un cal are patru puciore şi tot se policnesce. 


H. D. Enescu, înv. c. Zamost a, 
Ş. Dorohoi. — K. A. ZAMFIRC CU DiA- 
CON, n .Șt n',Jd.Dorha. 


Adica piste putinta a nu gresi omul (p. 24); adica tot omul 
preşasce (p. 69). (Gore cu). 

Un cheval a q catre pieds et si chiet. — XVe Siecle. 

Se povestesce că un membrual parlamentului din 'Toul usa, spuse 
acest proverb regelui Franciei, vroind a scusă tribunalul din care 
facea parte, de hotarirea nedr&pta pe care o pronunțase în aface- 
vea Callas... „Fie pentru un cal, răspunse regele, dar o herghelie 

ntr6gă le 
23 
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Cade un cavallo, che ha quattro gambe î). 
Prov. Ital, 


A horse may stumble though he have four legs?). 
Prov. Engl. 


1414 P& calul cel ma: iute şi mai tare ?n gura nimic alt 
el supune decât îriul si zabale tare 'n gura. 
Iono. Gouescu, Ms. Il, p. 57. 
Ne arată cum să pot supune cel răi <i cumpli!! (Goescu). 


+ 
4445 A îugi de.... ca calul de strechie. 
L Suavici, C n. Liter., V.p. 8. 
Arata 1uțela și frica cu care ne depărtam de 6re-ce. 


1416 Calul e aripa omului. 
B. P. HĂ pru, Et/m. VWagn., pag. 
1667; Fagar ş ,i JI. Braila. 


Calul este aripele omulua. 


B.P.HAĂ opt , E ym. Magn.,pa . 
1667: JI. Mus 1. 


Axată folâsele pe cari ni le aduce. 


%* 
4447 Pre cal sa'l hranim prietinesce si sa'l mânam dus- 
manesce. 
AL. MARTINIA , J. I fov. — BARBU 
Con TANTINESCU, Cart. Cat., IL, 19. 


Se întrebuinteza cu ințele ul s u natal, precum şi despre 
slui. 

A la montâe ne me presse, a la descente ne me monte, dans 
la plaine ne m'epargne, dans Veâcurie ne m'oublie tu auras un 
cheval pour la vie, dice Francesul. 


1418 Cal schop pus la alergat. 
A. PAn ,[,p.104.— HINŢFSCU, 24. 


Despre cel nevoia i can nu pot fi de nici o tr6bă. 


XA 
4449 Nici cal, nic. magar. 
I. G. VAIENTINEANU, p. 48 4 49 
Preot C. BUNGCȚIANU, înv. c. Co- 
sovej, J. Mehedinț+.—l. loRGULrSCU, 
înv. c. Baa-de-Arama, J. Mehe- 
dința. 


2) Cade (şi) un ca, care ar p tru p'cl6re. 
3) Un cal se pât pot'cn,, cu t6e că are patru picâre, 
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Vegi Câne. 
Nici dintre cei buni, nică dintre cei prosti. 
Stirpitură, lipsă de caracter, flexibilitate. — C. BuxGEŢIANU. 


% 
1420 Din cal, măgar. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 83. — 
P. Ispinescu, Rev. Ist., III, 164. — 
I. G. VALENTINCANU, 32. 


% 
Ajunge din cal, măgar. 
A. PANN, II, p. 64. — Hrmțescu, 96. 


Ajunge din cal, măgar 
Și catâr din armăsar. 


A. PANN, III, p. 70.—IIIxŢEscU, 96. 
— Po sir pop., ap. FR. DAmE, I, 179. 


A ajunge dn cal, magar. 


G. MUNTEANU, pag. 122. — L lo- 
NESCU, III, 50. — M. CANIAN, J. Jașe. 


Nu te face din cal, măgar. 
RCINSBERG DURImGSFELD, II, p. 316. 


A face din cal, magar. 
1. CREAvOQĂ, Pov., p. 253. 

Să gice când scobâra pă 6re-cine în ma! mic cin, în mal mică 
“slujbă (Goes v) ; precum şi: a injosi, a rușină pre cine-va. 

Tan, a cultați, m i, dar d când aţi pus vol stapnire pe mine, dice Gerilă? 
Ap inuneface, dn cal: agar,că vă veţi gasi mantaua cu mine. Eu îs 
bun, cât îs bun, dar și cnd m'a scâte cine-va din rabdare, apoi nu-l trebuie 
nici țivan de lai impotriva mea  — Î. CRCANGĂ. 

Nu mă faceți din cal :agar, ocarându-mă ca pe un om de nimic.» — 
I. CREANGĂ. 


"Aș înrtov En'oveug peraGeGinzperwv 1). 
Procopiu. 


Ab equis ad asinos2). 
Prov. Lat. 


Hann ste af hestinum en stâkk uppa asnann 8). 
Prov. Iilana. 


2) De la cal am trecut la măgari. 
2) De la cal la m gar. 
1) Sa scoborit dă pe cal şi s'a sut pe măgar. 
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% 
4421 Di pi cal pi gumar 4). 
D. A. Miescu, Gopeșt, Macedon 
Ved Arm sar. 


Se dice despre acel care a scapătat. 


% 
1422 A dă cal şi a luă magar. 
I. Băn&scU p of. ]. Roman. 


A. dat cal pentru magar [asin,). 
KânGLy Acs, p. 80. 
A face un schimb pagubitor. 


e 
4423 Calu pasce unde “1 priponesci. 
I. B xescu, p of.J. Rom n. 


Omul a semulțu 6c -u stne,, cu posiia lui în lume căci 
precum di:e p etul, 
ss. Vel'u fit patientia 
Qui qud rr” eest fa. 
Idee pe cae Fra ce ul o erp: 'ma pin: 0u lach 'wvree tatt 
chee 1 faut qwe e nou 


% 
4424 A îi a ajunge) cal de pos e. 
L AN Maxim, ,p. 341. B.P 
H „Z Mg .,63 
DA ,L, 179. 


A nu ave odihnă,a iinarc' atcito geulătile. 


4425 Calul sperios de beşina sa se sperie. 
I o.GL cv, M .U,p.24. 


% 
SE sperie ca calul de beşina lu. 
Dim. Z NN ,J. 1 fov. 
Ș8 dice pentru cei fri o ! și sfioși (Go E cu), si mai cu semă d 
ace: care să sperie fara pricină, de nimicuri. 


41426 Iși face spaima singur, ca calul de vint. 
A. PANN, III, p. 52. —HINȚESCU, 179 


Işi face naluca ca calul. 
HiaȚescu, p. 117. 


De pe cal anun)p ă ar, 
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Se sparie ca calul de lropotul sii. 


HINȚESCU, p. 479. 
Acelaş ințeles ca la 1425. 


% 
4427 Care are cal nu are livade și care are livade nu 
are cal. 
D. A. Micescu, Gope:, Maeedonia. 


Ca omul sărac, căruia in tot-d'a-una ii lipsesce câte ce-va. 


4428 Nu căută a amagi calul cu sacul deșert. 
D. CANTEMIR, Descr. Mold., p. 67.1) 

Când vrei să at'ngi o țintă întrebuințâză midlocele priinci6se 
pentru acesta. 

«in ce mod se puitiu Olto nanu faţă cu Moldovenii, o au a.&tat ei până la 
“evidenţa, în cât cu drept cuvint dice proverbul despre e: Nu vineză zepuriă 
cu cânit, nic cauta a amagi calul cu sacul desert. Ei ţineau că e mult ma! 
bine a îmblânii prin lingușiri taurul cel nedumerit al Moldaviei, a cărul fe- 
aositate nu odata o au simţit spre dauna lor, de cât a "1 domoli furârea prin 


f rța. Li perau ci cu timpul se va desbrăcă de natura sa feroce, și mat scă- 
genii din putere, va sta singur ca sa fi ferecat in catene.» —DiM. CANTEMIR. 


1429 “A callui nu li se maca carnea, ma innaticul. 2) 
D.A. Mivescu. Gopeș:, Macedonia, 
Omul valoreza p in inteligenta, prin meşteşugul pe care "1 are, 
ci nu p “in j arțile trupului s&u. 


4 
4430 Callu bun singur s'adavzi orzul. 2) 
D. A. Mruescu, Gopeş, Macedonia. 
Omul bun singur isi croesce vi&'a, traiul pe care 7] va duce. 


A Ă | 
1434 A scâte pe caii inainte. 
Da Z. J. e. Fedeșia, J. Tutova. 
A scote pre cine-va din minţi. 


41432 Un cal dintr'un ţinţar. 
% 


G. Dru. TEeononcscu, Cercet., p. 81. 


A , , 
A face un cal dintr'un ţințar. 
LisavcrAa TconoR, Bârlad, JI Tu- 


a tova. 
Vedi 7intar. 


Se dice acelor ce sciu a incondeă cu atâta dibăcie in cât fac 
o namilă din cel mai mic lucru. 


1) Din greşelă pag. 67 pârtă numetrul 51. 
2) Nu se mănâncă carnea, ci umbletul calului. 
:) Calul bun singur Își adaoga (progătesce) orzul. 
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Vendere (aliquid) fumis sai per fumos. 1) 
Provw. Latin, 


"Etgavra în uulas notei, 2) 
LUCIAN. 


Far in cavagl ord” în muschin,. 5) 
Prov. Romanş. 


* 0 
Cal de bătaie. 
1735 LAURIAN & MAXIM, pag. 341.— 


I. BĂNescu prof. J. Roman. 
Lucrul sati argumentul cărui se bizue mai mult cine-va într”o- 
discuţie sat într'o afacere, ca şi oștașul odinidră calului săi de 
bătaie. 


% 
4434 A umblă duța ca: morți. 
Ved! P tcâva. 
A “şi cheltui vremea în zadar, a căută să se folosâscă de la lu- 


cruri de nimic, 


% 
1435 A sci cât pâte cuiva calul. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 840, — 
I. Băxcscu, prof. J. Ron an. 


A sci cât îl duce capul, pâna unde i se întinde capacitatea. 


Sapere quanto corva îl eavallo d'aleuno. +) 
Prov. Ital. 


41436 Ca calul la tarițe. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 372, 


Arată placerea cu care facem 6re-ce. 


«Iloţii, după câte-va dile, când se mai potoli vilva, veniră tarăși, fiind ca se 
dedulciseră ca calul la iarițe, se6se cărămișile, și ...»—P. ISPIRCSCU. 


*A i 
4436 La vara cailor. 
M. CANIAN, J. Iași. — LISAVETA. 
'TronoR, Bârlad, J. Tutova. 


Adica în toiul verii când sunt căldurile cele mari, şi dă strechia 
în cai. 


% 
1437 A ţine ca calul năravul. 


Se gice de acei cari având deprinderi rele nu s& pot desbară dă ele. 


1) A Vinde (ce-va) prin fumuri, 

2) Face dintwun elefant o muscă, 

3) A [ace un cal dintro muscă, 

€) A sci cât (pâte) alergă calul cul-vu. 
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* A 
1438 A deslegă calul de la gard. 
Fu. DAmE, |, p. 179; 11, 56.—L 
Cneavaă, Pov., p. 152. — Preotu C. 
BUNGEŢIANU, înv, com. Coso%j, J. 
Mehedinţi. 


A se hotări; a vo:bi pe șleau, intrun mod lamurit. 


»Deslega odata calul de la gard, să sciu şi eu atunci, de oiu ajunge cu să- 
nătate, ce-i al tău şi c -Ial meu. . — Î. CRLANGĂ. 


1439 Și-a legat calul. 
G. MUNTEANU, p. 122. 


Sa a.edat, sa liniştit. 


41440 Cunoscut ca un cal alb. 
A. PA N, III, p. 19.—HINȚESCU, 44. 
—B. P. Hâşn 0, Etym |. Mag., 105. 


Cunoscut ca un cal breaz. 
Adică [6 “te cunoscut, ca o 1- e lucru mai ncob'cinuit. 


Connu comme le loup blanc ou le loup gris. 
Prov. Franc. 


Dri tb kannt, 'e ein bunter Hund. 1) 
Prov. German. 


Esse cono si com j'urtie. 2) 
Prov. P'em. 


% 
41441 Ne-am pricopsit cu cai cu tot. 
1. CREANGĂ, Amint. p. 114. 


Se dice cand nu am facit ni o isprava. 


% 
4442 Trage ca calul la iesle. 
1. BĂKESCU, prof. I. Roman. — 
1. MĂGURA, pr f. I. Prahova. 


Arata traperea de ii imă cu care facem 6 :e-ce. 


% 
41443 Trage ca calul la graunţe. 


A. PANN, II, p. 95.—G. MUNTEANU, 
19.  HINŢESCU, 191. 


Acelaș înțeles ca la 1442. 





1) E cun scut ca un cân griveiă. 
*) A fi cunoscu ca urca. 
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4444 Cum trage calul la traista cu orz. 


I. CR»ANGĂ, Pov., 116. 
Ved! Traistă. 


Acelaş înteles ca la 1442. 


% 
1445 Opt un cal. 


1. BăncscU, profesor J. Roman. 


Alba *nainte, alba la râtă, 
Oiştea gâlă pe de-o parte, 
Hi! opt un cal, că nu-s departe Galaţii, hi! 
I. CaeaNaă, Pov., p. 108. 
Se dice în bătaia de joc a lipsei şi a sarăciei, caci la cel sărac 
un cal trehue sa muncâscă cât opt. 


CĂMILĂ 


Vedi Bogat, Musca, Ținţar. 
4446 Cămila când eră un ban, nimen nu dă nici un ban; 
acum că trece piste suta, ne întrecem cu suta. 
IoRD. GouEscU, Mss. II, p. 32. 
Să dice pentru prețul mărturiilor, când să urcă după vremi (Go- 
LESCU). 


41447 Când n'ai, cămila de un ban e scumpa. 


A. PANN, II, p.'11.—HInȚEscU, 117. 
—P. IseinEscU, Rev. Ist.,], p. 456. 


Saracul nu cumpăra camila de un ban. 
I. ARBORE, J. Buzău. 


Săracul nu cumpăra camila când este de un ban ci 
cu o sută de le. 
I. ARBORE, J]. Buzău. 
Pentru cel sarac lucrul, cât de eftin să fie, tot scump se soco- 
tesce. 
POVESTEA vORBIL 


Tată | dice un băiat, 
Uite, strigă la mezat 
O cămilă de un ban. 
E prea scumpă, fătul meu, 
Ti dise el oftând greu, 
ȘI pote strigă un an. 
* 


Tată ! tar veni dicend. 
O cămilă în tirg vind 
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Si cer o mie de lei. 
II răspunse el licând, 
Dute f&tul meu curind, 
Na dă banil să o el. 

+ 


Tiul s&u privind la el 

Îl gise, arol ce fel 
Intr'un ban n'al vrut su lei, 
S'acum scumpi într'atât 
Fu-ci gata numai de cât 
Să dal o mie de lei? 


+ 


Dise el: nu te mina, 

Că efuna cand ra 
N'aveam banul să o icu; 
Dir acum mia de lei 

O scosel şi o dedei, 

Că avul de unde s'o iu. 


A. PANN, Îl, pap. 7. 


A se asemenă cu aceeași sn6vă povestită de Ispirescu în modul 
următor. 


EFTIN ŞI SCUMP 


—Tt,am, itunloiefiin; bine ar fi să '] cumperi, dise un june ca de 
opt spre-A ce pană l d uă-geci de ani tatălui său, pli: de bucurie. 

— De und scil tu că este eftin, și cine este cel ce îl vinde? întrebă pă- 
rintele. 

— [steun  orocit, tutu,ăspun e jun le, caruia"! a murit până acuma 
mai mulți boi. V ele, bruma i-am sc pat, le a schimbat pe bani. EI 
voesce să se apuce e alt-ce-va, caci cu vitele n'ae noroc. Boul ce i-a rămas 
încă, te ht ît a'ld€ pecel'o du, numil su scapede dinsul și nu gă- 
sesce să ?] vinu. 

—Siincu P 1 at? 

— Ei Vara tocmit, şi îl pot c t cu v 70 cinci-deci de lel. 

— E te scump, dragul tatei. 

Surprins de răs unsul tatului s u betul june lusă ochii în jos, tăcu, şi se 
duse într'al sal . Ea convins că tată-s u scie ce spune. 

Sorta care pâna a i fs e cam aspra cu acâstă familie, se îndură în cele 
din urmă, ş deuncadd viem incepua "1 zimbi. Pa ce punea mâna, bătrâ- 
nul, totul îi esuă, spre b ne. 

Dupa v.'0 dol ani de la acesta, bătrânul se întârse a-casă într'una din dile, 
cu un bou frumos. Av6 de ce prinde ochiul când se uită cine-va Ia el. 

Fiul când vă,u î bătatură un ast-fel de boi, alerga la tată-săă într'un su- 
flet şi plind bucurie îl gise: 

— De la cin at cumpărat boul a ta, tată? 

— De la obor, tătucule. 

— Si Val luat mal ettin de cât care ?] găsisem eă mai anţerţ? 

— Ba nu ; pe acesta am dat mal mult, de și acela, nici nu era prost. Boul 
ce vedi în bătăturu mă ține două sute de lei. 

— Boul ce tocmisem eu era numal cinci-deci de lei, şi atunci mi-a! dis că 
este scump, tata drazu. 

— Așa este, fătul m u. Acâsta o dic şi acum. Atunci boul cu cinci-feci de 
lei eră scump, fiind tă n'aveam buni. Astă-il, acesta cu două suie de let, este 
eftin, fiiud-că de la mila lui Dumnefcu, am putut lega și noi gura pânzei. 


Ac6sta s'o ţii minte în vicța dumitale. 
ţ h P. Isprnsscu, Sade, p. 2Î, 
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1448 


Camila cercând cârne urechile *și-aii perdut. 
D. CANTEMIR, Îst. Jerogl., p. 4152. 


Camila cercând corne şi-aii perdut şi urechile. 
D. Canrema, st. Ierogi., p. 402. 


Cămila corne cercând ş-aii perdut şi urechile. 
D. CANTEMIR, Îst. Ierogi,, p. 387. 


Camila când sa dus la tirg sa-ş cumpere 
cârne, şi şi-a pierdut şi coda; şi Camila 
când s'a dus la tirg sa-şi cumpere cercei şi, 
şi-a pierdul o urechie. 

Ion, GoLrscu, Mss. IL, p. 24. 


Camila vrend sa dobândescă corne şi-a p er- 
dut (perdut) urechile. 


A. PANY, Edit. 4889 p. 78; LII, 105. 
— Iinqescu, 39.—P, Ispinescu, Rev. 
Istu, L p. 456. — GasTER, Li. po- 
por., 215. 


Ai cercat canula sa "i pue cercel la ureche şi 


i le-au taiat. 
Magasin Ist vic, IV, p. 407. 


Vrendalui camila corne, nesa până şi-far-de 
urechi-arămase *). 


ANDREIU AL BAOAvU, Cart. Aleg. p.107. 
VegI Cercel, Corn. 


S& dice pentu cei lacomi, te să silesc sa dobândesca mal mult si 
pierd şi ceea ce aii (G escu), 

Acest cuvint se trage dinti'un vechiu proverb grecesc care se 
află în Istoria Byzantină a lui Nichefor Gregoras: Camilele o data 
au trimis la Jupiter cerendu'i corne. Superat la audul acestei 
cereri, stapânul Olympului lua urechile camilelor fara a le 


dă corne. 


Camelus desiderans cornua, etiam aures perdidit 3). 


Prov. Latin. 


") Vrâna câmila cârne, dinsa până și fără de urechi! rămase. 
3) Camila dorind cârne, și-a perdut și urechile. 
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CANE 
Vedi Brânza, Bumbacar. Cătea, Ci- 
oban, Faramitura, Gaina, Giurgeu, 
Gura, lerna, a Latrăd, a Lauda, Lup, 
Moj:c, Muia, Noroc, Sat, Scaiu, a se 
Scarpină, Ura, Vreme, Zapada. 


1449 Câini ce să înţeleg cu lupii la turma ta, sgornesce-u 
din turma ta. 
Iono. GoLEscU, Mss. II, p. 105. 
Adica pă ministrii! ce să înțeleg cu jătuitorii dăparteză-i dă no- 


rodul tăi (GoLescu). 
Se dice și despre slugile necredinci6se. 


Mulţi câm latra pre urs, dara nici unul nu '] muşca. 
LAURIAN & Maxim, |, p. 382 


1450 
Vegi Urs, 
10 Nu te teme de amenințările şi criticele deserte ale lumci, 


căci nu-ți pot aduce nici o pagubă, daca tu faci bine. 
20 Pe omul puternic mulți &l vorbesc de răiă, dară nici unul nu 


cuteză a-i face v&u. 


% 
4454 Când întariți câni: sa ai ciomag bun. 
Ar. MARTINIAN, J. 1lfov. 


Nu te legă de 6meni daca nu ai putere. 


% 
De câte ori cânii latră. 


1452 
Credeam ca-i Sfinţia-ta. 
Capitan Lupan, J. Falciu. 


A dis popii ţiitârea sa, care ”] așteptase multă vreme în zadar. 
Se dice despre acei can sunt adese-ori înselați în așteptările lor. 


4453 Numa: un câine scurt de câdă? 
IoRD. GoLEscu, Mss. II, p. 50. 


% 
Nu e numai un câne scurt de codă. 
A. PAnxy, Ediţia 1889, p. 153; LU, 


124. IL Băngsco, profes. j. Roman. 


Nu e de căt un câne scurt de câdă ? 
HINŢESCU, p. 24. 


Vegi Câda. 
Adică mulţi şi multe lucruri să as&mănă una cu alta (GoLescu). 
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Es gibt mehr als sinen bunten Hund 1). 
Prov. Germ. 


41454 * Cânele une-ori intră în biserică, dar nic biserica 
nu să spurcă, nici cânele nu să sfinţesce. 
Voința Naţională, AN. X., No. 2694. 
— I. Băxescu, prof. Jud. Roman. 
Se dice despre cei răi cari intră unde nu se cuvine, ca de pillă 
în slujbe pentru cari nu sunt făcu'i. 


41455 Unde e o mortaciune acolo câinii să adună. 


Ionp. Goescu, Mss. II, p. 12. 
Arata lacomia 6menilor (Goescu). 


1456 Câinele latră la luna totă nâptea, şi luna nu “] as- 
cultă nic odata. 


Ionb. GoLescu, Mss. II, p. 32. 
Veţi a Latră, 


S& dice pentru cei ce strigă împolriva celor ce nu '! asculta 
(GoLescu). 


x 
4457 De vreme ce tâtă lumea te cundsce a fi câne, tu tre- 
bue să fi. câne adeverat. 
D. 'ȚicuinoraL, p. 348. — 1. Bă- 
NESCU, prof. d. Roman. 
In zadar ne vom împotrivi credințelor mulțimei și, precum se 


mai dice: Când trei spun ca eştv bât, du-te de te culcă. A se 
vede in Tichindeal Fabula 196, Betrânul, Tapul şi trei Soldaţi. 


A 
1458 Câni latra, vintul bate. 
V. ALEXANDRI A LASCAR ROSETTI, 
Mss.—V. F. ncscu, Fulticeni, |. Su- 
cuva, — Gaia. Conv. Lit. XXII, 
p. 244. 
Vintul bate, cânii latră. 


C. Nrenuzal, |, p. 249, 


EA 
Cânele bate, vintul dure. 


N. Gu. lovascu, înv. e. Mamor- 
nița, JI. Dorohoi. — S. MmărLrscu, 
Șezaldre, IL, p. 220. — 1. BĂNESscU, 
prof. ]. Roman. 


1 Sunt mal mulţi câni grivel. 
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EA Ă 
Vintul bate şi câniă latra. 


K. A. ZANEIRESCU-DIACON, înv. c. 
Șliub nîs, I. Dovroho. 

Lumea multe vorbesce dar omul sa-și vadă de sine. Cânii la- 
tra caravana trece, în L. G. Valentineanu. p. 45 nu se întrebuin- 
țâză de cât de acel literați cari nu cunosc adevăiatul proverb Ro- 
mânesc, și este o traducere ad litteram a unui prove :b oriental. 


* 
1459 Lasă cânii sa te latre. 
Lasă lumea să vorbâsca şi vede'ţi de trebâ. 


% A Lui : : i 
41460 Când câni. veghieza, lupii nu cuteza. 
AL. DUMITRESCU, p. 141.— Preolu 
C. BUNOEȚIANU, înv. c. Cosovâj, J. 
Mehedinţi. — I. IORGULESCU, înteţ. 
com. Bata-de- Arama, J. Mehedinţi. 
Când omul îngrijesce de afacerile sale, lucrul merge fără nici o 
smintela, nimeni nu îndrasnesce a”! face r&u. 


% A : 
1464 Nu lasă sa te musce cânele, fara sa "1 smulgi din per. 
LAURIAN & MAxim, I, p. 382. — 
Preotu C. BUNGLȚIANU, c. Cosoveţ, J- 
Mehedinp. 
Pedepsesce pe acel ce "ţi face r&u, ca se nărăvesce. 
Acest proverb vine de la credinţa pe care o are Românul că, daca 
te muşcă vre un câne, t'ebue să "1 smulgi tre! peri şi să te afumk 
cu ei că “ți trece de sperletura. 


Contre morswre de chien de nuit 
Le mesme poil tres-bien y duit. 
Tresor des Sentences, XIle Sile. 


Handsbiss heilt Hunshaar. 1) 
Prov. Germ. 


Vedi La Mesangăre, Dictionnaire des proverves, pag. 501. 


1462 Cela carele (hrecu) che muşca, guaraâ 2). 
FR. Mi&coSrcH, Rum. Unter, 
pag. 7. 
Tot acela care a facut vre un reă îl va vindecă. 


1) Pârul de câne vindecă muşcătura de câne. 
*) Tot care (câne) mușcă, vindecă. 
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Acest proverb ne îndreptăţesc a gândi că credința românâscă 
de la numărul 1461, se află şi la Românii din Istria. 


4463 Câinele ce mușcă, întâi creerii i se turbură, 
IoRn. GoLescu, Mss. II, p. 33. 
Adică cel ce pedepsesce, intâi mintea. .&i lipsesce (GoLescu). 


4464 Pe mine câţi câm m'au Jatrat, 
Toţi ai turbat. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 144 ; III, 
106. — Hrţescu, 25. 
Adică nu-mi pasă de duşmani, cine sa legat de mine a păţito. 
Se gice despre cei lăudaroşi. 


4465 Nu "ţi sumuţă câinele, 
Cu a mâncat pâinele. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 96; II, p. b& 
& b1; Archir, 1.—HINŢESCU, 24. 


Pe ma! marele tău și pe care "l-ai slujit nu ”l defaimă către alții. 


41466 Câini: spre paza sa hranesc, însa nu pă ce ce, ca 
nisce lupi, încep a mâncă din oile tale. 
Ion. GoLescu. Mss. IL, p. 105. 


Adică nu 6meal cumpliti şi jăfuitori la norodul tău (GoLescu). 


4467 Câini: sunt paza oilor. 
A. Pann, II[, p. 53.— HINȚESCU, 25e 


De frică nu ne atingem de lucru stiain. 


1468 Câinii atunci să satură, când turme dă o mor. 
IoRD. Goescu, Mss. II, p. 33. 


Să dice pentru călugării cet lacomi, ce se bucură când pier no- 
x6de multe, că ei atunci să îmbogăţesc (GoLescu). 


1469 Când să bucura câini? când mor vitele în sat. 
Ionn. Goescu, Mss. 1L, p. 33. 


Adică cel scăpatați să înveselesc la mârtea celor mari, așteptând 
la pomană (GoLescu). 


41470 Câine pe câine latră, şi niciunul aude. 


Iono. GoLescu, Mss. IL, p. 33. 
Adică toți strigă și nici-unul ascultă (GoLescu). 
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e 
1471 Cânele latră, iar lupul tace şi face. 
HinŢesco,p. 24. FR.DamE, I[, 296. 
Mai mult să ne păzim de cei tăcuți și fățarniei. 


41474  Feresce-te de câine mut şi de om tăcut. 
Fa. DAME, LII, 79. 


1472 Un câine cum latră, cer-l-alți câini dupa el să 1eai. 
Ion. GoLEsco, Mss. II, p. 42. 
$ă dice când unil după alții se cati la cele rele (GoLescu). 


1473 Câmnele unde găsesce uşă deschisa, acolo nepoprit 
intra. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 32. — 
P. Isrinscu, Rev, Ist., |, 455. 


Arată obrăznic'a nâstră, când n'avem impotrivire (GoLescu), 


% 
41474 Cânele, de este câne, 
Şi tot opresce pe mâne. 


A. PANN, LII, p. 70. — AL. Duumr- 
TRESCU, 126 


Ne învaţă prevederea şi economia. 
Qui garde de son duner îl a mieuz & souper, ţlice Francesul. 


1475 Câinele si când dârme, la dămâncare gândul Im &sa are. 
Ionv. GoLesco, Mss. IL, p. 33. 
S8 dice pentru cel hrăpitol, ce pururea la hrapiri gândesc (Go- 
LESCU). 


1476 Cânele care ține ma. mult la om, el latra ma: mult 
la Gmeni. 
BARONZI, p. 52.— HINȚESCU, 24, 
De asemenea și sluga care ţine la stăpânul său. 


4477 Câinele pâna nu-i da apa de cur, nu înn6ta. 
IoRv. GoLESsco, Mss. LI, p. 33. 


Să dice pentru cei leneși, ce până nu leşin dă f6me, nu s'apucă 
de muncă (GoLEscu). 


1478 Câmele pe lup dă gât 'l-apuca, iar pă porc dă urecme. 
IoRo. GoLescu, Mss. Il, p. 33. 
Arată năravurile după ohraze (Gourscu). 
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e 
1479 Va de cânele care latra pe stapânul săi. 
A. Pann, III, p. 55.— HINȚESCU, 25. 
Vai de cel mic când se legă de mai marele seu, şi sluga de stăpân. 


1480 Câinele în adevăr te latra și te muscă, dar şi este în 
adever cea mai buna sluga și cel ma: bun pazitor. 
loRv. Gouescu, Mss. II, p. 32. 
Adică bătrânii satului şi stăpânul ţării (Goescu), 


% 
4481 Cânele flocos numai lui iși ține cald. 


% 
Cânele flocos, 
Lu, i-e de folos. 
D Z.J.,c. Fede,t, 3. Tutova. 
V d! Bogat, 
Despre cei bogați şi ne aunici. 


1482 Câinele dupa ce napirlesce, nu ne mai trebuesce. 
Iono. GoLescu, Mss, II, p. 33. 
Adică ori-ce lucru dupa ce se învechesce, cum şi omul după ce 
imbătrânesce (GoLtsc ), 


XA 4 
1483 Cânele Turcului, la nevoie, manânca şi mere padureţe. 
I. ARBO E, I. Buzeu, 


Cânele Turculua a mâncat mere padureţe. 
AL. DUMITRESCU, p. 130. 


A ă i 
Canele Nemţului, la nevo e, manânca şi mere 


pudurețe. 
Da E. B. Mawn,p.88. —ProtC. 
BUNGEŢIANU, înv, c. Cosoveţ, JI. M - 
hedinţ+. 


Omul la nevoie face și ce nu a: voi. 
Origina acestui proverb trebue căutată în următârea poveste : 


Un pașă se lăuda cu un câne, pe care 7] avea, gicând că acest dobitoc nu se 
mulțumesce de tât cu mâncari alese, și nu se atinge cu nici-un chip de cele 
mai prâste. Unul, cae era de faţă, făci îndată prinsâre că '] va învăța să mă- 
nânce de tâte, până şi m re pădurețe. In adevăr, ica cânele la dinsul și, după 
ce ?] ține câte-va dile nemâncat, îl duce înapoi la conacul pașei, şi "1 aruncă 
în faţă câte-va mere padurețe. Bletului dobitoc, mal rnort de fome, so repede 
şi le mănâncă cu lăcomie. 

— Cum al putut să ?] îndupleci la una ca acesta? dice pașa plin de mirare. 

— Cum face și Măria Ta, qise cel-lalt, când ne lei tote avuţiile nâstre și ne 
laşi muritori de fome. Mâncăm și nol atunci, ca şi cânele acesta, tot ce putem 
prinde ca să ne potolim f6mea. 
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A se ved6 în G. Dem. Teodorescu, Poesii poporale, p. 965: Nâmţul vina- 
tor și Românul și în N. A. Bogdan, Poveşti p. 156: Nemţul la batălie. 


1484 * Canele îmbătrânesce de drura, si (iar) nebunul de gri- 
ja altora. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 93; III, 
109.— Hințescu, 24 — Fa. Daut, ], 
pag. 178. 

Proverbul egoişștilor. Ne învaţă a ne îngriji numai de ale n6s- 
tre. A. Pann îl aplică acelor cari împrumută pe alții, şi în urmă 
alârgă ca să 'și scâtă banii, și cum dice un proverb Turcesc: Eu 
dator şi tu grije duc? 


1485 Ascunde-ţi ciomagul de câini, ca mai râu te musca. 
Ion. GoLescu, Mss. IL, p. 101. 
Adică feresce-te dă cei răi, că dă '] vei supără mai mult te va- 
tămă (GoLescv). 


%* 
1486 Câinele când latra sa nu '] amuţi. 
Ionn. Goescu, Mss. II, p. 105. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, 454. 


Adica pe cel cumplit, în furia lui să nu '] mai întariţi (GoLescu). 


1487 Pre cânele betrân se pisă vulpea. 
LAURIAN & MAXIM, I, p. 382. 
Vegi Zeu. 


Pe omul neputincios toţi il batjocoresc. 


1488 Miluesce cânele de vre (voesci) sa-ţi fițăe coda. 
A. PANN, Edit., 1889, pag. 95, II. 
57. — EINȚISCU, 24. 
Vegi VWafa. 
Ne învaţă a fi blângi şi darnică catre slugile şi supuşi noştri. 


4489 Câinele cână l'a oparit, fuge şi de apa rece. 
Ionn. GOLESCU, Mss. Îl, p. 32. 
Vegi Ciorba, a se Frige. 


Adică cel ce odată a paţit, să fexesce dă ori-ce (GoLescu). 


Tranquillas etiam naufragus horret aquas 1). 
Ovrnru. 


Chien une fois eschaude 


D'eau froide est intimide. 
Trâsor des Sentences, XIIle Siecle. 


2) Acel care a scăpat de înnecat, tremură chiar când vede marea liniştită. 
94 
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Begossene Hunde firchten das Wasser 1). 
Prov. Gem. 


1490 Cânele șede pe fân: 
Nic: mănânca, nici nu va să lase, 
Calul măcar să '1 mir6se. 


A. PANN, III, p. 92. — HINȚEscU, 
24. — Da E. B. MAwR, 40. 


Se dice de acei cari, neputându-se sluji cu un lucru, împiedică 
pe alţii de a "1 intrebuință, precum și de omul sgârcit. 

»N'al împrumutat nici odată cui-va vre o carte, și semeni câ- 
melui care, culcat în grajd, împedică pe cal de a mâncă orzul 
cu care dinsul nu se pote nutri.» 

LUCIAN, Satire. 


C'est le chien du jardinier, qui ne mange pas de 


chouz et n'en laisse pas manger. 
Prov. Fran. 


Fare come îl can dell'ortolano2). 
Prov. Ital. 


4434 Cânele osul nu'l râde, şi nici pe altul nu lasa sa”l 
râdă (r6qă). 
A. PANN, Ediţia 1889, p. 65; III, 
81.— Hinţescu, 24. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist,, |, 455. 


Acelaș înțeles ca proverbul 1490. 


1492 Câinele dă codru nu îuge nici odată. 
Iono. Gouascu, Mss, IL, 33. 


Cânele nu fuge de codru. 


P. Iserescu, Rev. Ist., 1, 455. — 
HINȚESCU, 24. 


Adică dă bine nimeni nu fuge (GoLescu). 
1493 Câinele fuge nu dă 'mbucatura, ci dă sburatură. 
IoRp. Gouesco, Mss., IL, p. 33. 
% 
Cânele nu fuge de codru ci de ciomag. 
A. PANN, Edit. 1889. p. 160 ; LII, 
429. — FR, DamE. 1, 270. 


%) Cânele stropiț î! e frică de apă. 
2) A face ca cânele grădinarului, 
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% 
Cânele nu fuge de bine, ci de ciomag. 
1. Binescu, prof. ]. Roman. 
Adică nimeni fuge dă bine, ci numai dă răi (GoLgscu), 


% 
4494 Cânele de stirvuri nu mre. 
A. PANN, Edit. 4889, p. 153; LII, 
123. — Enescu, 181. 
Saracul e obicinuit să ducă o vi€ţă ticăl6să , arată şi lăcomia unora. 
Le chien se frotte ă la charogne, gicea Francesul din seco- 
lul XVI 


*A 
4495 Latratura cânelu: şi sberetura măgarulu (asinulu:) 


nu se aude în cer. 
KinoLy Acs, 80. — Preot C. Bux- 
GEȚIANU, înv. c. Cosovăţ, J. Mehe- 
dinți.—l. IORGULESCU, înv. c. Baa- 


Veg! Măgar, de- Aramă, J. Mehedinţi. 


Bivtelile celor mici nu ajung pâna la urechile celor mari; bat- 
jocura şi amenințarea celui desmetic nu se iea în sema de cel cu 
minte, 


% 
1496 Miluesce cânii până eşi din sat. 
1. Bănescu, prof. 3. Roman. 
Fii blând cât eşti in primejdie. 
Tant doit-on le chien blandir c'on ait la voie passee. 


PROVERBES ANCIENS, Mas. XIIle 
Siâcle, 


% 
1497 Nu întarită câni: în sat de vrei să scap. ne mușcat. 
Ar. MARTINIAN, I. Ilfov, 
Acelaș înțeles ca proverbul 1496. 


Il ne faut pas se moquer des chiens qu'on ne soit 
hors du village. 
Prov. Franc. 
Say no ill of the year till it be past) 
Prov. Eng. 


% 
41498 Până nu cartesci pi câni, nu ti muşcă). 
D. A. Micescu, Gopeşi, Macedonia. 


Daca nu te leg! de nimeni, trăiesci liniştit. 


1) Nu vorbi r&ă de an, până ce nu a trecut. 
2) Până nu atingi pe câni nu te muşcă. 
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1493 Câinele ce mult latră, nic. odată nu mușcă. 
IoRp. GoLescv, Mss. II, p. 33. 


Câniă cară latra, nu muşcă. 
BARONZI, p. 54. 


Căânele ce latră, nu muşcă. 


LAURIAN & MAxIm, IL, p. 382 & 756; 
1, 303.—A. ne Cunac. Dict. Etym., 
1, 140. 


A vu + 
Cânele care lalră, nu muşcă. 


HINȚESCU, p. 24. — I. G. VALENTI- 
NEANU, 43,— P. IsPIRESCU, Rev. Îst., 
L 454. — [. Ionescu, [l, 133. — G. 
MUNTEANU, 30.—Da E. B. Mawn, 16. 
— Eu. POPESCU, înv. c. Ciocăneşth- 
Margineni, J. Ialomiţa. 


Cânele care latra mult, nu muşcă. 
REINSBERG DURINGSFELD, IL, p. 88. 


Nu toţi cânin ce latră, muşcă. 
Fa. Danut, I, p. 177. 


Brecu che latra, nu muşca*). 
Fa. Mikuosicu, Run. Unter.L p.7. 
Adică stăpânul ce mult strigă, nu “ți face nică un reu (GoLEscv); 
şi într'un mod mai general, acei cari amenință nu sunt de temut, 
să nu-ţi fie frică de omul care-şi varsa mânia în vorbe, ci de acel 
care tace şi face. 


« Apud Bactrianos vulgă usurpabant canem timidum 
vehementius latrare quam mordere.v 
Qvuros-CuRrIvs, Lib. VII. 


Chien qui aboie ne mord pas. 

Prow. Franc. 
Bavking dogs never bite. 2) 

Prov. Engl. 


Den Hund, der gioer, bider ikke. 3) 


Prov. Danes. 


:) Cânele ce latră, nu muscă, 
2) Câinii cari latră nu muşcă, 
3) Idem. 
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%* 
1500 Cânle cari nu alatră, muşcă. 


D.A. Mresco, Gopes, Macedonaa. 
XENOFONTE CabpsALE, Pirlepe, Mace- 
donia. 
Să ne ferim de cei tacuţi. 


1504 Nici cum să te temi de câinele ce latră, ci dă cel ce tace. 
Jonp. GoLescu, Mss. II, p. 109. 


Adică dă omul tăcut mult să ne ferim (GoLescu). 


% A 
1502 Cânele latră, dar nu mușca. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. C. 


Vegi Femese, Sthubenia, J. Doroho:. 


Acela înțeles ca proverhul 1499. 


A 
1503 Cânele care bate, nu mușcă furiș. 
S. MiRĂILESCU, Șezătdrea, I, p. 220. 
Acelaş înțeles ca proverbul 14501. 


1504 Cânele ce mîrae mușca, canele ce latră nu mușcă. 
LAURIAN & MAxIm, IL, 303. 
Acelaş înțeles ca proverbul 1500. 


4505 Cânele care nu muşca, lasă”1 sa latre. 
IbEM, Calend. Rom., 1892, 
Nu te îngriji de acel care nu trece de la vorbe la fapte. 


1506 Cine va sa-și uciga câinele său, destul e să dică că 


e turbat. 
Iono. Gouescu, Mas. ll. 19. 


Cine vrea să ombre un câne îă scâte că e turbat. 
BARONZI, p. 56.— HINȚESCU, p. 24, 
Da E. B. MawR, 35. 
Cine vrea să-şi ombre cânele "i scote că-i turbat. 
BARONZI, p. 70. 

Adică cine va să-şi pedepsâscă sluga, dăstul e să-l gâsâscă vină 
cât dă mică (Gouescu). Acest proverb se aplică mal în deobște 
acelor caută pricini inchipuite pentru a lovi în 6re-cine. Nu se 
aude în gura poporului. 


Qui veut noyer son chien Vaccuse de la rage. 
LA FONTAINE, L. IL, î. 3. 
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1507 Cânelw nici odată să nu e: credința. 


LAURIAN 8& MAXIM, |, p. 382. 
Vegi Cai, Femeie. 


Se intrebuințeza în înţelesul săi natural sau, întrun mod fi-— 
gurat, țintesce pre supuşi sai slugile nâstre. 


41508 Câine bătrân sa te păzesc, 
Din casa ta să nu sgornescl. 
lonp. GouEscu, Mss. II, p. 105. 


Adică sluga veche să n'o dăpartezi dă casa ta (GoLescu). 


41509 Cine 'ș. sgornesce câinele din casă, &şi pierde p& 
păzitor. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p.,84. 


Adică pă sluga cea di'&pia ((ăoLescu). 


45092  Câmele strâja neadormita, n'o depărtă din casa ta. 


Iono. GOLESCU, Mas. |, p. 254. 
Adică pă sluga cea drâptă. 


45090  Câine spre pază să păstrezi în casă, ca ca câinele 
slugă nici una credinca6sa, că să jertiesce pentru 
stapânul săi. 

IORD. GOLESCU, Mss. 1, 254. 


Se dice atât despre cânt, cât şi despre slugile cele credinci6se. 


15410 Beter brecu nu latra pre lura. 4) 
Fa. MikLosică, Rum. Unter.,], p.7.. 
Cei bătrâni nu fac larmă de geba. 


Can vecchio non abbaja în vano?). 
Prov. Mil. 


4541 Cine dârme cu câni: se scâlă plin de purici. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., UI, p. 454. 


Cine dârme cu câniă se scolă cu purici. 


LAURIAN & Maxim, 1, 382.—L G. 
VALENTINEANU, 44. 


3) Cânele bătrân nu latră la lună. 
2) Cânele bâtrân nu latră de gâha. 
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Cine se culcă cu câniă se scdlă cu purici. 


LAURIAN S MAxiM, II, p. 852. 
Veqi Magar. 


Cine se amestecă cu cei răi, capătă rele învățături; sai după 
rău, r&ii îţi vine. 


Qui hante chiens, puces remporte. 
Mimes de Bar, XVle Siccle, 


Wer mit Hunden zu Bettgeht,steht mit Flohen wie- 
der auf?). 
Prov. Germ, 
Quien con perros se echa, con pulgas se levanta?). 
Prov. Span. 


4512 Cine câinele ş'ăl 1ubeşce n'are frica dă tâlhari. 
Joan. GoLescu, Mss. Il, pag. 80. 
Adică cine pă supușii săi lubesce, n'are fiică dă împotrivitori 
(Goescu). 


% 
1513 Cinstesce pă câine pentru al său stăpân. 
Jonb. GoLescu Mss. Il, p. 415. 


Pentru stapân, şi pă câine mângăi. 
Jonb. GoLescu, Mss. 1], p. 52. 
Adică pă cel mai mic pentu cel mai mare ce ?l ocrotesce 
(p. 415); adică pentru cei mari, mângâlem şi slugile lor (p. 52).— 
(GoLescu), 


Qui aime Bertrand aime son chien. 
Prov. Franc. 


Si ha rispetto al cane per il padrone 3). 
Prov. La. 


1544 Nu caută câinelui, ci al cu: e câinele. 
Jono, Goescv, Mas. II, p. 109. 


A . 
Nu caut în cinstea cânelui, caut a cul e cânele. 
S. MnăuLEscu, Șezătârea, I, p. 9218. 


1) Cine se duce la pat cu cânil, se scâlă cu purici. 
2) Cine se culcă cu cânt, ss scâlăcu purici, 
3) Se respectă cânele pentru stăpânul lut. 
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% . > a 
Nu căută în cinstea cânelui, ci într'a stapă- 


nului. 
1. BănascU, prof. I, Roman. 


Adică să nu ne uităm la slugă, ci la stapanul slugi! (GoLescu). 
In considerația stăpânului, să ajutăm sai să cinstim pe slugă. 


% 
1545 Nu te uită în gura cânelu,, ci într'a stapânului. 
I. BĂNEscU, prof. I. Roman. 


Acelaș înțeles ca proverbul 1514. 


1516 Aşi veni desara la voi, dar mi-e rusine de cân. 
I. CREANGĂ, Pov. p. 148. 


Se dice când respingem o poftire ce ni se face făra nici o pri- 
cina temeinica. 


A517 Nu dă pane cânilor altuia, ca te latra a ta. 
LAURIAN A MAxIn, 7, p. 382. 


Cine da faramiţele câinilor straini gonesce 
câinele lu. 
Bertold, ap. GasTER, Crest., II, 
p. 121. 
Cine da pâine lui la alţi cânu, curând îl latră 


cdanii luă. 
Bertold, ap. GASTER, Crest., UI, 
p. 124, Liter. pop, 941. 


Elinii diceau despre 6menii nerecunoscători. 
"Os nbva poet Btvov, zourup uâvov Aivos petvet 1). 
Cine e prea darnic cu strainii, este înfruntat gretă de ai săi, când 


sarăcesce și ajunge la mila lor. 


1518 Brecu nu marânca de brecu. 2) 
Fa. MikLosIca, Rum. Unter.L,p.7. 


Cei de o potrivă nu “și fac r&u unul altuia. 


Les loups ne se mangent pas entre euz. 
Prov. Franc. 


Chiopec chope+ ăemec 8) 
Prov. Turc. 


1) Cine nutresce cânile străin, va rămânea numa cu fringhia* 
) Câne nu mănâncă din câne, 
3) Câne pe câne nu mănâncă. 
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4519 Din coda de câne sita de matase nu se mai face. 
C. Neanuzzi, |, p. 248. 


Sita din câda de câne, bună ca să faci nu poți. 
AL. BELDIMAN, Trag. IL, p. 393. 


Din coda de câne, sita de mătase nu se pote 


face. 
AL. OnoBescu, III, p. 67. 


*A. . 
Din codă de câne sită de mătase nu se face. 


H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, 
J. Dorohos. — Preot C. BUNGEŢIANU, 
înv. c. Cosovăţ, 3. Mehedinţt. 


A,. e deac i 
Din coda de câne nu mau faci sită de matasă. 
G. MmAILESCU, Șezatdrea, |, p.220. 


* A 
Din c6da de câne nu facu sită de matasă. 


V. Fonsscu, Folticens, ]. Suciava 
Vegi Pisica. 


Din ce-va prost nu poți face nimica bun ; dinti'un om de rînd 
nu poți face un boer. 

»Cu omul fară caracter nu o să poti face trebi mart.u —C. Bun= 
GEȚIANU. 


"Ovou cupă mălav cu matei. 4) 
Prov, Elin. 


Asini cauda non facit cribrum. 2) 
Prov. Lat. 


*A 
1520 A îi coda de câne. 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sobăț, I. Mehedanţi.—l. IORGULESCU, 
înv, c. Bava-de-Arama, J. Mehedinţi. 


A fi om fără caracter, decădut, lingușitor căci, cânele cu coda 
lui să linguşesce. 


% 
1521 Hranea câne sti alatra.2) 
D. A. Miuescu, Gopeși, Macedo- 
nia.—D. DAN, Nevesca, Macedonia. 
—MerA ConNsTANDIN, Moloviște, Ma- 
cedonia. 


Se dice despre acel cari caută a lovi în binefăcători lor, 


3) (Din) c6da măgarului sită nu (se) face. 
2) Idem. 
3) Hrănesce câne să te latre. 
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% 
4522 Hrania cânli, s'ți mâscă ciuciorlu ). 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 
Acelaș inţeles ca proverbul 1521. 


“% 
1523 “Din pele de câne nu se face burduf. 


L BĂNESCU, prof. I. Roman. — 
Preot C. BUNGEȚIANU, înv. c. Cosottf, 
J. Mehedinţ. 


Cu omul stricat nu să pâte face treba. Vegi proverbul 1519. 


1524 Câinele când flamândesce 


Tot la 6se, "m vis, gândesce. 
lonv. GoLascu, Mss. LL, p. 32. 


Ș8 dice pentru cel ce pururea gândesc la ceea ce poftesc. (Go— 
LESCU). 


4525 Ma: bine un câine vii dă cât un leu mort. 


lonp. GOLESCU, Mss. II, p. 107. 
Vegl Alort. 


Adica ce e dă faţă, de cât nădejdea cea mal mare (GoLescu). 
Acest proverb este o antiteză, în favârea presentului, între ce a 
fost și ceea ce este. 

Eclesiastul, LX, 4 dice : Un câne viu este mas bun de cât un 
leu mort, şi La Fontaine: Mieuz vaut goujat debout qu'em- 
pereur enterre. 


1526 Şi cânele ese din i6rna, dar pielea lu: scie cum ese. 
Iono. GoLascu, Mss. [|, p. 97. 


Tot cânele ese din iârnă, dar numai pielea 


lui scie. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 175;1, 
136.—Hinescu, 25. 


Și cânele scapă din ternă, dar numai pielea 


lui scie. 
L G. VALENTINEANU, p. 26. 


Să dice pentru cel ce cu mare anevoința scapă de necazul (Go-— 
LESCU). 


4527 A poruncit câinelui, şi câinele pisicei, și pisica ş6-- 
recelui, :ar ş6recele dă c6dă ş'a atirnat porunca. 
IoRn. GOLESCU, Msa. UI, p. 4. 


?) Hrănesce cânele, să-ţi musce piclorul. 


dacoromanica.ro 


DESPRE ANIMALE 379% 


Să dice pentru o poruncă când merge din mână în mână fără 
nici o ispravă (GoLescu), 


% 
1528 Când umblau câni. cu covrigi în câdă. 
I. ARBORE, ]. Buz&u.. 


se 
De când cânii purtai, colaci în codă. 


V. ALEXANDRI.—I. BĂNESCU, prof.— 
JI, Roman. 
Vegi a Muncă. 


Adica de demult şi când eră belșug. 


EA , E 
4529 Acolo's câni cu colac: în c6da. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, I. 
Dorohot. 


Acolo este mare bogaţie. 


1530 Cu câini. când sta. dă vorbă, trebuie ca ei sa latri. 


lonp. GoLEscu, Mss. Il, p. 104. 
Vedi Lup. 


Adică după obraze şi vorba (Gocescu). Trebue să potrivim obi-- 
celurile, vorbele nâstre, cu acele ale 6menilor în mijlocul cărora ne- 
aflăm, chiar dacă nu le aprobăm. 


Wâr manke den Hunnen îs, maut dermee hilen. 1) 
Prov. Hanov. 


* 
4531 Departe Griva 4) dă iepure. 


Ion. GoLescu, Mss. Il, p. 94. — 
A PANN, Edit., 1889, p. 1541; Il, 
122. — HinȚescv, 74. — P. Ispi—- 
RESCU, Rev. Btor., UI, 159. — AL. 
OnoBEscu, III, 25. — 1. G. VALENTI- 
NEANU, 47, 


Departe" Griva de iepure ! 
AL. Ononescu, Î, p. 406. 


A fi departe Griva de iepure. 


BARONZI, p. 46. 


Departe ca Griva dă iepure. 


GR. Jipescu, Opinc., p. 47. 


Vă gice când nu putem ajunge la dre-ce, şi când nu să asâmănă 
un lucru cu altul (Goescu). 





1) Cine se află între câni, trebue să latre cu dinșii. 
2) Adică căţeaua cea cu pârul griveiă. 
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Dăparte ca Griva de sepuve 's Năcăil și feţele de oraș, pe lângă el din 
sate.» — GR. JIPESCU. 


4532 Omul trebuie sa aha mila de câne, 
Dar de animal (dobitocul) cu care 's: câstiga pâne! 


A. PANN, Arch, p. 6. 
Vedi Mila 


Să fim miloși pentru ori-ce vietate, şi mal cu semă pentru acele 
din a căror muncă ne hranim și tragem nenumărate folise. 


*A 


1533 Do câm nu se naravesc la un os. 


KAROLY Acs, p. 83. — Preot, C. 
BUNGEȚIANU, înv. c. Co:ovăţ, J, Me- 
hedinți. 


Tâlharii se ajută în savirsirea relelor. — C. BUNGEȚIANU. 


* 
1534 Do cân: se naravesc la un os. 
I. BĂNEScU, prof. J. Roman. 


Cânil de la un os se manânca; cel răi de la puţin se sfădesc. 
Acest proverb, cât și înțelesul care i se da, este ma! obictnuite 
de cât cel de la numărul precedent. 


41535 După a n6stra priveghere, câini: să înveselesc, ca 
pururea a mâncă 6re-ce gasesc. 
Ionn. GOLESCU, Mss. Il, p. 91. 


Să dice când dăm slobodenie celor cumpliți și jăfuitori, neîn- 
grijind nimic dă norod (GoLescu). 


41536 “puge de cân si da peste lupi. 
Vai dă cel ce fuge de câini şi dă piste lupi! 
Iono, GoLEscU, Mss. II, p. 18. 
Adica d'un văi ma! mic si dă piste altul mal mare (GoLescu). 


4537 Pentru un câine lesne gasesc: o bâta, dar pentru un 
lup ăi trebuie câin: ma mulți. 
Ioao. GoLEscU. Mss. II, p. 52. 
Adică pentru cei văi &ți trebuie ciomege mai multe (GoLescu). 


e 
1538 Nu deşteptă cânele care dârme. 
Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 


Când dârme cânele lasa'l în pace. 
I. G. VALENTINEANU, p. 34. 
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Nu sbudi brecu cân (d) dârme. 1) 
FR. MixLosica, Rum. Unter., | 14 
Când duşmanul sai cel cumplit te lasă 'n pace, nu!'l stîrni spre 
paguba ta. 


1539 Câne surd dus la vinat. 
A. PANN, ], p. 10&.—HINȚESCU, 24. 


Umblă ca cânele surd dus la vînat. 
HINŢESCU, p. 25. 
Se ice despre cel nevoiaşi cal nu pot fi de nici o trebă. 


% 
1540 Ca cânele prin apă. 
LAURIAN 4 MAXI, ], p. 382.—FR. 
DAME, |, p. 178. 


% 
A trece ca cânele prin apă. 
M. CANIAN, J. Jag, 


% A 
Tricu ca cânle pi tru apa. 2) 

META CosTANDIN, Moloviște, Ma- 
cedonia. — D. DAN, Nevesca, Ma- 
cedonia. 

Se dice de acel cari, fără nici un folos, aă urmat o învățătură: 
»a trecut prin şclă ca cânele prin apă. 


* A 
4544 A duce cânii la apa. 
P. Ispirescu, Rev. Ist., Lil, p.163. 
A. PANN, I, 106. — HInŢEscv, 189.— 
Preot C. BUNGEȚIANU, înv. c. Coso- 
veț, 3. Mehedinţt. 


A nu ave de lucru, a perde timpul zadarnic. 


% 
4542 Se înviţa ca cânle la câsâpniță *). 
D. Dax, Nicopole, Macedonia. — 
XENOroNTk CapsaALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. 


Se dice când cine-va gustând un lucru, vine și a doua qi. 


4543 A scăpat ca cânele de (din) lanţ. 
A. PANN II, p. 29.— HINȚEscU, 170 
Adică anevoie și cu mare bucurie. 


1) Nu deșteptă cânele când dârme. 
*) Trecu ca cânele prin apă. 
7) S'a învăţat ca cânele la câăsăpie (măcelârie). 
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* 
1544 A trăi ca câni: cu porcil. 
A. Pann, III, p. 23.—HiNȚESCU, 190 


Adică fârte răi. 


1545 Dragoste cu prieteşug între câine și pisica, nici cum 
s'a pomenit, nici cu mare jurămint. 
Ionp. GoLescu, Mse. II, p. 95. 
Adică între vrăjmași (GoLescu). 


41546 Ca câinele cu pisica să 1ubesc. 
Ionn. GOLESCU, Mas. Il, Asem, p. 9. 


*A sa 
A trăi ca cânele cu pisica. 
LAURIAN & MAXIM, I, p. 382. — 
Hinrascu, 190. 
% A »? a 4 
A trăi ca măja cu cânle. 


H. DD. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
J. Dorohoi, 


* 
S'vor ca cânle cu caluşea. 

D. A. Micescu, Gopeşi, Macedo- 
mia. — D. DAy, Nevesca, Macedo- 
nia.—XENOFONTE CAPsALE, Pirlepe, 
Macedonia. 

Vegi $6 ece, 
Adică nu se iubesc de loc; trăiesc forte rău împreună, 


Zij leven als katten en honden 1). 


Prov. Oland. 
De sămjas som hund och hatt 2). 

Prov. Sved. 
Como perros y gatos8). 

Prov. Span. 


1546: Cum privesce cânele la mâţa. 


I. CREANGĂ, |, p. 231. 
Râu, fără dragoste. 


*A 
4547 Traresc ca cânii. 
S. MinăsLEscU, Sezatdrea, Il, p. 74 


1) A se fubi ca pisica cu cânile, 
3) A se fubi ca cânelecu pisica. 
2) Ca cânl şi pisicee. 
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% 
Trăiesc ca cânii prin gard. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


A 3 
S& mănânca ca cânii prin gard. 
S. MIRĂILESCU, Sezatorea, I, 220. 
Se dice despre acei cari trăesc răii împreună. 


1548 Cum i'e cânelu: a linge sare. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 110. 


*A , 
Imă eră ca cânelua a linge sare. 


M. LUpEScU, înv, c. Broscent J. 
Sucuava. — Î. BĂNrscU. prof. J. 
Roman. 


4 1 . . . A 45) . 
Imă era şi mie ca şi cânelui a linge sare. 
S. MruiiLgscu, Sezatârea, II, p. 75. 


Avată neplăcerea, nevoința nâstră de a face un lucru. 


Și ne punem, dragă Domne, la învățat. Insă, fie vorba între noi, nu ne era 
a învăţă, cum nuci e cânelut a linge sare». — L. CREANGĂ. 


1549 Ca cânele ?n car, 
Ca vinu 'n pahar. 


V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Mss. 


Petrece ca cânele în car. 
C. Neanu/z1, Î, p. 250. 


*A ȘI 
Ca cânele în car. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. ce 
Știubeni:, JI. Dorohoa. — S. Mrnăt- 
LESCU, Șezatorea, II, p. 75. 


A 
Ca cânele *n car, ca mazărea lângă drum, câţi 
trec toţi o smulg. 


M. LupEscU, învăţ. c. Broscem, 
I. Sucrava. 


A 
Merge (stă] ca cânele în car. 


1. BĂNESCU, prof. JI. Roman. — 
H. D. ENESCU, înv, c. Zantostea, J. 
Dorohot.— |. IORGULESCU, înv, c. 
Bata-de- Aramă, J. Mehedințe. 
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% 
h merge ca cânelui în car. 
1. BĂNEscu, prof. I. Roman. 
Adică forte prost. 
Se dice de un om neastimpărat. — I. IoRGuLEscu. 


% 
1550 Ca cânele în puț. 
M. CANIAN, I. Jașt. 


Acelaş înteles ca gicătârea 1549. 


A554 Bate brecu rabjâjt. 1) 
TR. MWLOSICH, Rum. Unter.,], 7. 


Se gice de acei cari 'ş arată voinicia cătie cel fricoși. 


4552 Câine de multe uşi. 
Ionb, GoLescu, Mas. II, p. 33. 


Este ca un câne de uşi multe. 
A. PANN, III, p. 22.— HINȚESCU, 24. 


% 
Câne de uşi multe. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 454.— 
Fa. DAME, Î, 178. 

Să dice pentru cel ce alerga din casă "n casă, și nu să țin dă 
nici o casă, cum sunt copoil, ce să lingușesc pă lângă mulți stă- 
pâni. (Goescu). 

A. Pann aplică acesta poreclă zavistnicului. 


% 
1553 Nici câne, nic. ogar. 
Neenuzzi, |, p. 72. —M. CANIAN; 


C. 
JI. Ia 


“â 


Nu este nici câre, nici ogar. 
HinŢEscu, p. 24. — Fa. DAME, 
II, 149. 

Să gice de acel cavl nu au o stare socială bine definită și cari, 
precum gice Francesul, nu sunt ni chair ni poisson. 

»Coconul Andronache eră din soiul acel amfibii, numeros în 
Moldova, cave se ține mai pre sus de starea a doile (boierii mici) 
și pe care aristocrația nu '] socâte nică il primesce între ea, adică 
din solul acela căruia se pâte aplica proverbul moldovenesc: nici 
câne, nici ogar.u — C. Nranuzzi. 


2) Bate cânele care fuge. 
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XA 
4554 Î manâncâ câni: din traista. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 39. — Ba- 
RONZI, 86. — Preot C. BUNGEŢIANU, 
înv. o. Cosovăţ, J. Mehedinţi. — 1. 
IORGULESCU, înv, c. Bava-de- Aramă, 
JI. Mehedinţi. 


Nesimțitor, desfrinat, risipitor. — C. BUNGEȚIANU. 
Se dice despre cei de o statură mică. — Î. IORGULESCU. 


«Omul nostru eră un om de aceia, căruia "i mâncau cânii din traistă, 
şi tote trebile, câte le făceă, le făceâ pe dos.»— L. CREANGĂ. 
«E înalt de-i mănâncă câni: din traista.» — BARONZI. 


4555 A bate ca pre un câne. 
Adică : tare, fără milă. 


Etre feru (frappe] comme un chien du bâton. 
Lg Rovx DE LINCY. 


41556 A audi câni: 'n cer. 


Ga. Jrpescv, Opincar, p. 30. 
Ă 6 bet. 


*A 
4557 A fi câne plouat. 


% 
“ Câme plouat. 


M. LUPESCU, învej. c. Broscent, J. 
Suciava. 


Par'ca % un câne plouat. 


S. MInĂILESCU, Șezatorea, II, p. 74. 
Adică ruşinat. 


4558 “A şed6 a rămână ca cânele nimenui. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 154.— Da 
Ec. Z, Berlad, J. Tutova. 
A fi lipsit de ori-ce sprijin sau ajutor, şi chiar gonit de pretu- 
tindeni. 
«Intrebaţi pe bieţii nemernici de săteni, să spule el, dacă mal cunosc cine le 


e stapân. Au rămas ca nisce cânt a: nimenut, s&rmanii omeni! Cine se scolă 
mal de diminsţă, acela e mai mare în sat la el.» —I. CREANGĂ. 


% 
41559 A fi cânele satulu. 


Ve! Magar. 
Acelaș înțeles ca dicătârea 1558. 


M. CANIAN, J. Iașk. 


25 
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L'âne qui a deux maitres la queue lui pâle. 
Provw. Provans. 


Communiter negligitur quod communiter posst- 


detur. 1) 
Prov. Latin. 
Caă de dues cabanes 
La coude qu'eu pen. 2) 
Prov. Bearn. 


Ovella de molts, los llobs se la menjan. 5) 
Prov. Catal,. 


e 
1560 A se prinde în cân. 
LAURIAN & Maxim, Li, p. 753. 


A se amestecă înt”o certă, a provocă pre cine-va. 


% 
41564 A intra în vorba ca cânele la nunta. 
M. CANIAN, JI. Iaşt. 
Adică fără rost şi nepoftit, 


% 
4561b A da pre cine-va cânilor. 
LAURIAN $ MAxiu, |, p. 382. 


A *] blestemă, a'l blesemă să 'l mănânce câni!. 


* 
4562 A se întârce ca cânele la vărsatura (boritura) lui. 
L. BănESCU, prof. I. Roman. 


Adică a greși din noii, a se dedă din noii unor obiceluri rele de 
care se lepădase. 

Solomon dice în Proverbele sale XXVI, 11: Cum se întârce 
cânele la versatura sa, aşa nebunul se întârce la nebunia sa. 


EA 
1563 A se uită la cine-va ca la un câne. 
LAURIAN $& MAxIm, |, p. 382, 
Al disprețui. 


= 
1564 A nu fi bun nic de cân. 
LAURIAN 8 MAxim, |, p. 382. 
A nu fi bun de nimica. 


1) Nimenl nu îngrijesce de lucrul care aparţine tutulor, 
2) Cânela cu d usb cuse (stapan) lasă câda în Jos (să! atirne). 
3) Gia multora, lup . o mănâncă, 
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1565 Precum ţin câni: Vinerea. 
Ion NecuLcE, Let. Mold., II, p. 400. 
XA . îsi iitua aria 
Precum țin cânit Vinerile. 

Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sovăţ, ]. Mehedinţi. —l. IORGULESCU, 
înv. c. Bata-de-Arama, J. Mehe- 
dinți. 

Adică: de loc. 
„Când cine-va este nârăvit, nu se abline de la x&utăţi.« — C. 
BUNGEŢIANU. 


«Deci, acel Sultan ce erâ de strejă la Buhu, vădend că fug Turcii de la 
Vozia, slobodit-aii și el ciambururi pre marginea Ueraniei Leșesei de ai prădat 
satele ; că aşa țin el prieteșugul, ca lupul cu da şi ca cănele Vinerea.9— 
ION NECULCE. 


1566 Il trag câni pe drumuri. 
Da. E. Savasros, pag. 265.— Șeză- 
tâvea, I, 256.—M. CANIAN, J. Jaţă. 

Adică e sărac lipit pamintului. 

TYâtă lumea cunâsce ura naturala a cânilor pentu cerşetori şi 
Smenii rufoşi. Acâsta observaţie a făcut pe Francesul ca să dică: 
IL n'est pas necessaire de montrer le mâchant au chien şi a 
dat nascere dicătârei din Britania francesă: Nid rhaid dangos 
diriaid i gron. — BoxHoRNIUS, Origines gauloises. 


% 
45662  Câţu câni în bae. 
M. CANIAN, d. lag. 


Arată lipsa. 


% 
1567 W'au de ce "| trage cânia. 
M. CANIAN, 3. Iaşi. 


Acelaș înțeles ca dicătârea 1566, cu o nuanță mai tare. 


XA 
1568 Bate ca cânele. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. c- 
Știubenii, I. Doroho:. 


Se gice de acel cari flecăresc, cară amenință fară nici o ispravă. 


XA 
1569 Rinjeșce ca cânir. 
Eu. PopRscu, înv. c., Ciocănesci- 
Margineni, ]. Jalomija. 


Se gice despre 6meni prefăculi. 
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% 
1570 A taiă cânilor îrunza. 
LAURIAN 4 Maxim, ], p. 382. — Pb. 
ISPIRESCU, Leg. 120. — HINȚESCV, 
183. — Fa. DAME, |, 177. 


* 
A taăă frunza la cân. 
G. Romaşcu, c. Udregtă, J. Fal- 
Citi. — M. CANIAN, JI. Jașt 


Umbla pe drumuri taind, cânilor frunza. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 45; IL, 
156. — EnsŢEscU, 194. 


% 
A toă boji la câns. 
Da Ec. Z. Bârlaa, J. Tutova. 


A nu face nici o trebă, a umblă fără căpătăiiă. 


«Cică fugi şi D-ta de la ferâstră | Ce tot te sgâesci şi te uiţi la toți d'al de 
tate cânilor frunza.» — P. ISPIRESCU. 


Variantele 2 şi 4 se aud mat ales în Moldova. 


"AMAă qpudărrei dă Yetpq Exwv Xa! Tă pu &Tăubvetv. 
ARISTOFANES, Viespe. 


Muscas depellere. 
Prov. Lat. 


* 
A574 Umbia întaritând câni. prin mahala. 


A. PANN, II, p. 434. — 1. BĂNESCU, 
prof. 3. Roman, 


A nu face nimica bun, a duce o vistă destrăbalată, a se ține de 
crajlicuri. 


% 
1572 A dă ca cânii prin beţ. 
ION CREANGĂ, Amint., p. 37. 
Se dice despre cei obraznici şi cârcotași. 


«Daca nu v'am săcelat astă-di face-ţi otrocol prin cele mâţe şi daj: la onu 
ca cani: prin bej.» — ION CREANGĂ. 


%* 
4572 A fi câne. 
M. CANIAN, JI. Iași. 


CAP 
Vegi Bou, Cap, Cap. IV. 
1573 Nu "1 poți prinde nic. de cap nicu de câda. 
D. 'Țicainnear, p. 184. 
Se dice de cei nestatornici în ideile, în apucăturile lor. 
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«Bărbatul limbut, neindreptat întru tâte căile sale, Qic Omenii că nu”! poți 
prinde nic: de cap, nici de câdă; să întârce ca mâra ?n vînt, să schimbă ca 
1una, în tot ceasul altă minte are în cap.»—D. ȚicainDEAL, Satirul și Omul. 


1574 Unde nu e cap (saii Vodă), acolo e vai. de cddal 


A. Pann, II, p. 35.—G. MUNTEANU, 
p. 155. 
Vedi Cap. IV, Cap, C6âda. 


Daca stăpânul greşesce, supușii lul pătimesc, se dice și despre 
cei proști. 


CĂPESTRU 


1575 Calul fara capăstru cade în prapasti. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 19; IL 
68. — HinȚascu, 23 


Calul fara capestru te duce în prăpastie. 
L G. VALENTINEANU, p. 29. 
Norodul are nevoie de a fi cârmuit. 
„Umblăm ca nisce cai siepl fără zăbala și fâra de rușine, până 
vom cădea întru vre-o prăpastie si vom peri.« — Mitropolitul AN- 
TIM IVIRENUL. Didahiile, p. 27. 


% 
4576 A pune capăstru în cdda calului. 


Vegi Căaa. Da E. B. MAwR, p. 101. 


A începe o trebă d'andaralele. 


Brider son cheval par la queue. 
Prov. Franc. 
He toiimt 't Piăd am Măse op.) 
Prov. Westf. 
Brider si ch'vâ po l'cowe. 2) 
Prov. Wallon. 


1577 A duce pre cine-va de capestru. 
LAURIAN N MAXIM, I, p. 403. 


A duce la apă de căpestru. 
S. MIHĂILESCU Șezatârea, II, p. 73. 
A ”] duce de nas, al stăpâni cu totul. 





1) A pune căpăstru la spațele calului. 
2) Brider son cheval p r la qusue. 
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CAPRĂ 


Vegi Ge, Lup. 


% 
41578 “Capra, macar ca i se vede ruşinea, da tot şede cu 


c6da birligata. 
S. MInăILESCU, Șezatârea, I, p. 219. 


Arată fudulia şi neruşinarea unora. 


LEGEND! CAPREI 


Dumnedeii avea ol și Sarsailă capre. Dumnedei își pașcea turna lui de ol, 
şi tâtă diulica cântă pe cele dâluri din fluerag. Ca să se tea își facuse fluerașul 
din care, cât e qiulica de mare, dicea de jale de hula cele văi. Naiba tei pășcea 
şi el căpretul lui și ca să facă și el larmă, a luat prubă de la fluerașul lui 
Dumneţeii, și l'a legat de-un burduf de vătuiu far cela-l-alt capăt a burdu- 
fului "I-a pus dirlolul »). 

Şi așa și-a croit de isnovă cimpolul. Nu era făcut 'ncă omul în lume. Acum 
m'are nalba ce lucra ? 

— Fartate, hai și-om face un rămășag amindoi : s'ascundem unde vom sci, 
tu fluerul tăi, eu cimpolul m ă. 

De ţi-o! găsi fluernl, să fie a meu; dă-i da tu peste cimpoile mele, a tale 
să fie. 

— Hai! 

Şi Dumnedeu și-a păscut oile până la amiaza ; le-a adus la strungă, le-a 
muls și dracu tot nu mai venise în căprăria 2) lui cu caprele. 

Ce sa 'ntimplase cu el? 

Caprele ul, tote, până ?'ntr-una, aveaă ghiare pe la genuchi și s8 puteai sui 
în copaci și acolo să hrăneau. Până ce naiba scoboră pe una, dece se urcaă 
înapoi. 

Cine scie când, intr'un târțiu, a venit şi el, şi numa! cu vr'o două capre, 
tot sgârilat ciolnav 8) de umblet. Cele-lalte capre aă venit singure în urmă de 
bun maganul î) lor. 

Dumnedeu își ascunsese fluerul supt lână, pe spinarea unei oi lândse. Iuda 
"şi ascunsese cimpolul supt coda unel capre. Cată dracul fluerul, nu-l găsesce: 
atunci Dumnedei fea fluerul supt suoară și pornesce în spre capra cu cim- 
polul în ea și i dă o tusă de cele rele. Incepe capra a face colb 8), de gândea! 
tu că piere; și cimpoile unde încep a ţipă și a eși din capră.,.... pentru că 
capra când tușeă, se scremea. lea Dumn ei cimpoiul, de eră a lui, căci așa 
le fusese prinsorea, şi cu fluerul țot plesnesce caprele la genuuchi de le să- 
reau ghiarele cât colo ; tar bietele capre tremurau ca varga de spaimă și de 
durere. Când a văţut Ibrean că Fârtată sătă ti luase şi cimpolul şi-i sluțesce și 
caprile — le rupă unghiele de nu mai samănă cu el, care le făcuse așa cum 
e el — s'a făcut foc pe Dumnegei. Dar iar și-a făcut măsuri și dice : 

— Fărtate, dă-mi mie măcar una de cimpotă. 

— Ia-ţi. 

Si cum a luat-o Michiduţă de câine, s'a tot dus, nu s'a mai uitat înapol. 
Când a prins el de veste, erâ numai cu cârnele în mână. De atunci avem capre 
ciute. 

Să ?ntorce dracu ciudos inapoi să câră altă capră. Pe acelaa luato de 


3) O ţâvă mare ce ţine hangu cimpoeșulul. 
Tiria caprelor. 

2) Lovit, cu răanl. 

4) Voe. 

+ A tuși. 
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urechi. Când s'a trezit el, eră numai cu urechile în mână și capu nicăiri. El 
de hursuz ce eră, o în(lase cu ttă puterea şi cura a înşfăcat'o, mnintenaş i-a gi 
rupt urechile. Şi de atunci avem capre ciule. 

— Ale tale, să fie, dice Hidu, că văd ei; bine că de acuma nu le mal pot 
prinde sămința. 

Şi-a rămas calic lipit pămîntului, și hargut la Dumnegei.—[. TEODORESCU, 
învețator, o. Cotigaș- Broscent (Sucraval, Șezatâre II, 7. 


A 
1579 A împacă si capra şi varza. 
A. PANN, Fab. LI, p. 101. — 1. 10- 
NESCU, li, 201. — Lumea Nouă No. 
74. — Preotu C. BUNGEȚIANU, înv. c. 
Cosovăţ, 3. Mehedinţa. 


* 
A pastră varza şi capra. 
AL. MARTINIAN, J. ]2fov. 

A împacă dou interese care se bat in cap; a nu se strică nică 
cu unul nici cu altul. 

»A împăca şi gustul și a nu slei nici punga.u —C. BuNGEŢIANU. 

Ne învață că omul cu chibzuinta şi cu judecată nu greşesce nici 
odată şi pote săvîvşi fapte cari la prima vedere, se păreau grele şi 
chiar peste putință. 

Ac&stă dicătâre se intrebuințăza cu un înțeles defavorabil. Acei 
cari caută a împacă capra şi varza sunt sau fiicoși, sau lacomi, 
saă ambiţioşi. 

Urmatorea snâva p porală ne dă origina acestei gicători. 


LUPUL, ŢAPUL ȘI VARZA 
Un om ajungând la marginea unul riu vrea să trâcă de cea-l-altă parte o 
capră, o varză și un lup. Cum va face ca să nu rămână capra cu varza, sau lu- 
pul cu capra ? Deslegarea acestei probleme, este următârea : va trece întâiii 
capra, a doua 6ră varza aducând capra inapoi, pe urmă va trece lupul și în 
fine capra. 
ANTON PANN în Fabulele sale vol. Il, p. 401 dă acestei istoridre 
urmatârea morală : 
Omul daca se gândesce 
Ori ce i se înlesnesce, 
Prejudecând cele grele 
Le găsesce ușurele, 
Că pe cât el se gândesce 
P'atât minte-a! să tocesce. 
Si ori-ce cu judecată 
Nu ”1 greșesce nici odată. 
Francesul dice : Menager la châvre et le chou. 


*A 
1579 Nicatu capră flamândă, însă nici tu varza cu multe îoi. 


I. IORGULESCU, înv. c. Bata-de- 
Aramă, I. Mehedinţa. 


, Când cine-va aduce două persâne la impăcăciune, făcând pe cea 
d întâiti a ceda ceva celei de al doilea si vice-versa. 
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% 
1580 “Pata capra bani. 
Preot. C. BUNGLȚIANU, Înv. €. Co- 
sovej, I. Mehedinjn. 

Se dice când cui-va îl merge treba bine. — C. BuncEȚIaNy. Se 
dice şi de acei cari aștâptă să le vie binele de-a gata, fără muncă 
şi alergatură. 

Făcându-i se mila lui Dumnegei de un biet om sărac şi împre- 
surat de o casa de copii îl daruesce cu o capră roşie şi “i spune so 
ducă a-casă şi de câte ori va dice: Fată capră bani ! capra va f&tă 
o mulțime de galbeni. 

Pevipețiile prin care a trecut omul nostru până a putut duce 
la casa lui atât capra cât şi alte daruri cu care l'a hărazit Dum- 
nedeii se vor găsi povestite mal pe larg de G. P. Salvin, în Şeză- 
târea I, p. 204—207 sub titlu: Povestea unui beţiv miluit de 
Dummnegeu. 


%* 
1581 “pentru mehehe prapadesce pe mihoho. 


Preot. C. BUNGEŢIANU, înv. c. (o- 
soveț, I. Meheainji.—l, IoRGDLESCU, 
înv. c. Bata-de-Arama, J. Mehe- 
dinți. — M. CANIAN, I. Iaşi. 


Pentru behehe vea prapadi, şi pre mihoho. 
C. Neanuzzi, |, p. 247. 


sk 
Pentru behehe am perdut pe mihoho. 
1. Bănscu, profesor, I. Ronan. 


Mi-a luat şi pe mihoho şi m-a dat pe bububo. 
Episcopul MEeLcHISEDEC, Rev. Îşt., 
UI, p. 54. 

Se dice când pentru un lucru de nimic pierdi un lucru mare. 
Origina acestei dicătorl, se află într'o poveste poporala, în care 
e vorbă când de o capră, când de un miel pe care vroind să”l fure 

6re-cine pierde şi calul pe care 7] ave. 
Reproducem varianta din colecţiunea poesiilor poporale a D-lui 

G. Dem. Teodorescu, p. 260. 


POPA ŞI DASCĂLUL PASCAL 


Duscălul fusese trămis călare p'un cârlan să fure un ied, pe când săteni! se 
aflau în biserică. Dascalul fu prins, i se luă calul și mai mâncă şi o bușslă 
bună. 

POPA 


Cântând la intrarea dascalului 


Dascăle 
Pascăle, 
Adus-al pe behehea ? 
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DASCĂLUL 
Ba dracul să te Iea, 
Că mi-a luat şi pe ihoho, 
Si mi-a dat pe bububu ! 


1582 G6ba cu caprele te slujăsc: la arie. 
JoRp. Gouscu, Mss. II, p. 85. 
Să dice când nu ne slujim cu cele ce ss cuvine (GoLescu). 


1583 Capră riiosa unde a. plecat? 
— La oraș. 
— Poţa merge şi ma departe de te or lasă. 
A. PANN, |, p. 161. 
ice sărăcia, celui sărac și mândru. 


4584 Caprei 81 pica trupul dă rile, şi coda tot bizăii o ţine. 
Jono. GoLescu, Mse. IL, p. 25. 


Caprii îi pica coda de riăe, şi ea tot sus o ţine. 
A. Pann, Ed. 1889, p. 167 ; UI, 484. 


Capra cât de riiosă ţine coda sus. 
LAURIAN 8 MAxrw, l, p. 414. 


De rie coda îi pică 
Și ea tot sus o ridica!) 
A. PANN, 1, p.161.—HInȚE=co, 161. 


Caprei îi cade coda de riie, 
Și ea tot bizoiti o ţine 
Hinţesco, p. 25. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., |, 459. 


%*A 
Caprei "i cade coda de riie şi ea o ţine tot sus. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, I. 
Dorohon. 
% A . . 
Capra riiâsa, cu câda ridicata. 
EM. PoPESCcU, înv. 0. Ciocanesci- 
Marginem, 3. Ialomița. 


* 
Capra e riidsă şi tot se ține cu coda în sus. 


%* 
Capra ritosă, tot cu coda, birligata. 


1. BĂNESCU, profesor J. Roman. 


D Adică capra. 
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* 
Capra ri6sa. 
LAORIAN & MAXIM, |, p. 44. 


% 
Capra riiâsă, coda înprâsta. *) 
D. Dan, Nevesca, Macedonia. — 
META COSTANDIN, Moloviște, Mace- 
donia. 


Adica mândrul și când scapătă, capul tot sus &l ţine (GoLescu). 
Se aplică de obicelu Grecilor. 


41585 'Pine capra si 'l împunge, 
Iar altul sta şi o mulge. 


A. PANN, 1], p. 82.— HInȚEscuU, 25. 
Vedi a Mulige, Vaca. 


Adica unul să trudesce si altul să folosesce, si precum mal dice: 
o vorbă Român&scă 


El portă ponosul, 
altul râde osul, 


Virgiliu a dis în acelaş ordin de idei: 


Hos ego versiculos feci, tulit alter honores : 
Sic vos non vobis... 


Il bat les buissons et les autres prenneni les oisillons. 
Prov. Franc. 


Gii, 'l fa la spa e Valter la mangia ?). 
Prov. Lomb. 


*A 
41586 Capra bese şi 0ia pate rusine. 


IORD. GOLESCU, Mss. II p. 25, — 
LAURIAN & Maxim, |, 161. — LL. Dă- 
NESCU, prof. J. Roman. 


Caprele dai la băşinu, 
Și oile pat [la] ruşină. 
A. PANN, II, p. 30.—HInNȚEscv, 25. 


* A 
Capra bese şi 6ia trage ruşinea. 
P. Ispineccu, Rev. Jst., 1, p. 459.— 
HINȚESCU, 25. — V. Fonscv, Folti- 
cent, I. Sucvava. 


%) Capră rtidsă, c6da ndicată. 
%) Unul face supa și altul o mănâncă. 
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Capra face posna, 
Și oia pate ruşinea. 
HiNŢEScu, p. 25. 
XA E = , 
Capra se 'mpute, şi dia trage ruşine. 
S. Mrnău escu, Șezatârpa, 1,p.218. 
Adică cei mari gmeşăsc şi cel mici să necinstesc în locul celor 
ma: (GoLescu). 


1587 Capra face stricaciuni scumpii, si scumpia își r&s- 


bună cu pielea «a. 
A. PAnn,II, p. 51.— HunŢEscu, 173. 


După faptă și plată. Se dice despre slugi şi stapâni. 


* A 
1588 Caprelor |! mugurul ala, voi o sa “! mâncau! 


A. PANN, Edit, 1889, p. 145; [U, 
118.— Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. 
Cosovăţ, J. Mehedinţi. 


Caprelor ! vedeți voi mugurul ăla de colo ? tot 


v0Y o să '! mâncaţi. 
P. Isernescu, Rev. Ist., |, p. 459. 


Caprelor ! vedeţi voi mugurul de colo? tot voi 
0 sa "| mâncap. 
HINȚESCU, p. 25. 
Este o purtare cu vorba. Se dice acelor cari făgăduesc lucruri 
departate, cari nu sta în mâna lor, saă chiar sunt nerealisabile. 


% 
1589 Pe unde a sarit capra, ma! pre (pe) sus va sări 16da. 


Ionv. Goescu, Mss. II, p. 56. — 
S. FL. MARuN, Nascere, 60. 


* A : p 
Unde a sarit capra, mai pre sus sare da. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 19; 1, 68.— 
REINSBERG-DURINGSFELD, ], 462. — 
H. D. ENESCU, înw. c. Zamostea, J. 
Dorohot. 


Unde a sarit capra, o sa sară şi teda, 
A. PANN, Archir, p. 1ă. 


Pe unde a sarit capra, mal pre sus o să sară 


ieda. 
C. Neenuzzy, Î, p. 251. 


dacoromanica.ro 


-396 PROVERBELE ROMÂNILOR 





Pe unde a sărit capra, sare şi teda. 
BAnoNzI, p. 59. 


:% ; 
Unde a sărit capra, sare +€da şi ma: sus. 
Î. Neanuzzi, Conv. Liter., VL 


Unde a sarit capra, sare şi teda. 
G. MUNTEANU, p. 31. 


Pe unde a sărit capra trebue sa sara şi i6da. 
Huinţescu, p. 25, 


Pe unde a sarit capra sare şi iedul (i6da). 
LAURIAN & Maxim, I, p. 1141. 


Unde sure capra, sare şi ieda. 


LAURIAN N Maxi, |, p. 414. — 
REINSBCRG-DURINGSFELD, Î, 462 


S& dice pentru cel din uv'mă, ce cu mult intrec pă părinţii lor 
la răutaţi (GoLescu). 

Se dice mai cu semă de fetele cavi au avut mame desfrinate şi 
cari, după tote probabilitățile, vor semănă acestora daca nu le vor 
Antrece. 

Ascultaţi ce spune o fată din flort. 


M'a făcut mama pe ghâţă 
Duminecă dimincţă 

Sa fiă ute şi istâță. 

M'a făcut mama pe vint 
Să fiu tute la cuvint, 

M'a făcut mama 'ntre văi 
Su fiu dragă la flăcăi. 


Poesit poporale. 


Quand la chevre saute au chou 
Le chevreau y saute itou. 
Encyclopădie des Proverbes. 


Saltou a cabra na vinha, tamben saltară sua filha 1], 
Prov. Port. 


Het geitje huppelt în het groen, 


En zoo zal ook haar jonge doen 1). 
Prov. Oland. 


1) Săreă capra în vie, aşa va sări şi i6da (fata) el. 
3) Capra sare în verd6ţa, şi tot așa va face şi Iedul (pulul) el. 
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XA 
1590 Capra sare masa, 
I6da sare casa. 
L. Cananaă, Pov., p. 250. — LG. 
VALENTINEANU, 28. — H. D. ENESCU, 
învăţ. c. Zamostea, I. Dorohoi. 


Capra sare masa şi iăda casa. 
Abecedar ilustrat, p. 27. 


Capra sare peste masă, 


Iară teda peste casă. 
S. F.. MARIAN, Nascere, p. 60. 


Capra sare peste rasă, 
Ieda chiar şi peste casă. 
I.M. RIuREANU, Dat.Copiilor,p.97 
Este o variantă a proverbului precedent. 
«D'apol fetișdra lui (Roșu Impărat) ; a gis dracul și s'a făcut: bucăţică ruptă 


tată-săă în picidre, ba încă și mal și...... Vorba ceea: Capra sare masa și 
idda sare casa. — L CREANGĂ. 


% 
4591 Par c'a: fata caprele. 
Fa. DAME, II, p. 142. 


Este vesel de pare că fata caprele. 


P. Isprnescu, Rev. Îst., III p. 379. 
Arată bucuria omului. 


% 
4591? A supt lapte de capra. 
M, CANIAN, J. lant. 
Adică a fi vioiu,; a fi desfrinat. 


CAPRĂ NFGRĂ 


1592 Sare ca capra ncgră. 
Din cloțan (colţ) în cloțan (colţ) sa merga. 


A. PANN, 1,p. 161.—Hinţascu, 168. 
Se gice despre mândri. 


CĂPRIORĂ 
VegI Lup. 
1593 Capri6ra, ori-ce frunză gasesce, cu aceea să hrănesce.. 
Ionn. GoLescu, Mss. II, p. 32. 
Adică săracul cu ce găsesce, cu aceea să mulțumesce (GoLescv). 
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CĂPUŞĂ 


4594 Nu e căpuşă. 
Ion. GoLescu, Mss. IL, pag. 50. 
Adică nu e famen (Goescu). 


1595 Capuşa. 
LAURIAN & Maxim, |, p. 431. 
Se dice de 6menii groși, precum şi de acel parasiţi de cari nu 
se pote cine-va scăpă. 


% 
4596 A mâncă ca o capușa. 
]. Bănescu, prof J. Roman 
Adică a nu se mal satură. 


CĂRĂBUŞ 


4597 Sermane carabus 
Pe-a cu mâna 'ncapuşi | 


V. ALEXANDRI & LAScAR ROSETTI, 
Mss. 


Scarabuş, p'a cui mână a ajuns! 
BARONZI, p. 52. — HINȚESCU, 170. 


Vai, sărmane carăbuş, 
Pe-a cu mâna mi 'ncapuşi | 


T. SPERANȚIA, II, p. 69. — A. Pe- 
TRESCU, Curtea-de- Argeş, I. Argeș. 


Se gice de acel care se vede într'o primejdie. 
Reproducem, după D. T. Speranţia, II, p.54— 69, o prescurtare 
a povestei care a dat nascere acestei vorbe: 


INVEŢATUL CĂRĂBUŞ SAU CISMARUL DOCTOR 


Cărăbuș, un biet cismar, mai mult peticar, sărac lipit pămîntului, vădându'şi 
.nevesta bolnavă alâr.ă la doctor și spune păsul care Va adus; primesce o 
reţetă, dă cărbova și plecă. 

şi face de atunci cismaru planul să se lase de meseria lui și să se apuce 
de alta mai băndsă, cum e acea de doctor, și serie pe ușa lui: Om ce scie 
multe. După nenumărate isbând!. i-a eșit numele de om învăţat și a tot sciutor, 
“stringe parale multe şi se pornesce înapoi a-casă cu tote ule lui. 


Cum mergea el însă, eată-un Turc călare, 
Alerga să vaţă ce 'nvățat e mare, 

Cel ce-așa de grabă lucruri isprăvea 

Şi precum călare către el mergea. 
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Din văzduh de-odață mâna și-a întins 
Şi din sbor cu mâna cum a dat, a prins 
Un gândac, o gâză, ce pe câmp trăesce, 
Cărăbuș anume care se numesce. 
Pe cismar opresce fără ca să şeie 
Cum îl eh&mă, cine pote ca să fie, 
ŞI-arătându-l mâua gice: «Să'mi ghicesci 
Ce”! aice într'insa ghicitor de ești». 
e ? * 

Biet cismarul tace, şade nemișcat 
Și la Ture privesce cât e de 'neruntat. 

— «Grea belea, păcatul 

cAstă-qi m'a găsit, 

aSi pe cât î-mi pare 

«Tote le-am sfirșit». 
Ast-fel gice 'n gându'! plin de supărare, 
Dar apoi se valtă chiar cu glas mare: 

— 2 Vas, sermane Carabuş 

„Pe-a cui mâna mncapușt |. e 


* 
+ + 


Audind-l Turcul dice: 
Ia! ghicit; 
«Cărăbuș e, eată-l! Bine-at nimerit! » 
Acâsta snovă se află şi în A. Pann cu dre-cari schimbăi. 
Există un joc in care copii se pun în cere şi unul dintre el arată 
pe rind pe fie-care dintre tovarăsii lui spunând câte unul din cu- 
vintele frasei: Scarabuş, Scarabuş, p'a cui mâni ai ajuns.... 
Partea întâi a intimplarilor învățatului Carăbuş se află, puțin 
schimbată, în Phedru, Cartea I, fab. XIV, Ex sutore medicus. 


CÂRTIŢĂ 


1598 Cârtiţa pă supt pamînt umbla, dar urma e! i să cu- 
n6sce d'asupra pă pamint. 
lonn. GoLascu, Mss. Il, p. 36. 


Cârtiţa umbla pre supt pamânt, apoi iaraşi î 
se afla urma. 
D. 'ȚICHINDEAL, p. 420. 
Să dice pentru cel [aţarnica, ce s'a “ată dă smeriți, dar dă dăparte 
să cunosc dă vicleni și dă cumpliţi (GoLescu). 
Dim. "Țichindeal întrebuinţeză şi explică acest proverb precum 
urmeză : 
«Se va află, care va cerne cuvintele lui tocmai așa precum și el ale altora, 
și vor arătă întru ce aii avut drept, și întru ce nu; şi încă ce e mai de lipsă, 


cu ce socotință aii scris, tote aceste le află omenil după acele cuvinte: cârtița 
umbla pre supt pămînt, apoi 1araș i se afla urmă.» 
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CAȚĂ 


XA 
1599 A umblă cu caţa. 
FR. DAmE, Î. p. 209. — Preot C. 
BUNGEȚIANU, înv. c. Cosovăţ, JI. Me- 
hedinţa. 


A minţi, a umblă cu înșelăciune; a întarită la certă purtând 
vorbe mincinâse de la unii la alții. 


%* 
4599  Aficaţă rea. 
FR. DAME. I, pag. 209. 


A fi vea de gură; se dice despre femei. 


% 
1599: A se pune caţa pe capul cui-va. 
N. D. Popscu, Calendar 1883, p. 
59.—S, 1. GROSSMANN, Dicţ. Germ., 
pag. 154. 
A stărui mult pe lângă cine-va. 


CATÂR 
Vegi 1&pă, Nâm. 
1600 Catârii cu mult ma: buni dă cât magarii cei mai bum. 
IoRD. GOLESCU, Mss. IL, p. 25. 
Să dice când alegem din două vele cea mai bună (GoLescu). 


4604 A ajunge catâr din armasar. 


A. PANN, III, p. 70. — HrNȚascU, 


Veg! Cal. 96.— Poesis Popor. ap. DamEk, L, 179. 


A se micşoră cinstea cul-va. 


1602 Ca catârii din doue nemun. 
IoRD. GOLESCO, Mss. IL, Asem. 108. 
Se dice de acel a căror unul din părinți e de mai bun n6m de 
cât cela-l-alt. 


CATÂRĂ 


1603 Care-ş bate mula 


Iși bate puiga. 1) 
G. Wnioanv, Die Aromunen, II, 
p. 276, Samarina. 


Ne învață a mână cu blândețe dobitâcele cu cari ne slujim. 


1 Care 'şi bate catâr îşi bate punga 
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CĂȚŢȚEA 
+ Vedi a Latră, 
41604 Caţeana pân! nu plecă prin mahaia, 
Câni. nn se .ean dupa ea. 


A. PANN, II, p. 134. — IIINŢESCU, 
30.—H. D. ExESCU, înv ce. Zamostea, 
J. Doroho:. 
Se dice despre femeile cele desfînate şi ne axată că pănă ce 
femeile nu dau prilej bărbaților, aceștia nu se lega de dinsele. 


*A 
1605 Caţeaua pâna nn ridică câda, cânii n'o mirdse. 
]. ARBORE, J. Buzău. 
Acelaş ințeles ca la numărul 1604. 


1606 Dupa o caţea mniți cân: să ţin. 
Jon». GoLEscu, Mss. II, p. 91. 
Arată starea celor desfrinate (GoLescu). 


% A 
1607 Umbla ca caţeaua cn puița dupa ea. 
]. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Acelaş înţeles ca la numerul 1606. 


%* A 
1608 Caţeana de pripa eși nasce caței: far” de ochi. 
JoRp. Goescu, Mss. Il, p. 33. — 
Preot C. BUNOEŢIANU, înv. c. Cosovă?, 
J. Mehedinţa.—l. JOROULESCU, În”, c. 
B ua-de-Aramă, J. Mehedinţi. 

“Să dice pentru cei ce dă pripă nu &și isprăvesc trebile pă deplin 
(Goescu). 

«O scrâtă şi o căţea, să gâlcevea pentru nascerea lor. Căteana 
ai gis: că din tâte dobitâcele de pre pămint, ea nasce mai lesne. 
Scu6fa ai răspuns : dar adu-ţi aminte, că nasci căţei făr de ochi. 

Pildă. Că lucrul cel bun nu stă în grabnica săvirșire, ci când 
este desăvirşit bun.» — CosTANDIN DIN GoLesci, p. 133. 


“E dovo melăouoa zuphă Tixret 1), 
Pro. Elin. 


Canis festinans caecos parit catulos 2). 
Prov. Latin. 


3) Câţeaua grăbită işi naşce căţeii orbi. 
:) ldem. 


26 
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La căgna frettolosa fa i friglinoli ciechi. %) 
Prov. Ital. 


Laufende Hindin gebiert blinde Jungen. 2) 
Prov. Germ. 


% 
A608 A fi caţea. 
M. CANIAS, J. Iași. 


Adică femeie desfiinata. 


* 
1609 A dă caţeaua. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 108. — CA- 
RAGIALI, Conv. Liter., XIL, 288. 


Adică a bate.— Vegi Tarbacă. 


%A , 
1610 L'a trântit caţeaua. 
EM. POPESCU, înv 0. Ciocanesci- 
Marginens, ]. Ialomiţa. 


Se dice despre cel bet. 


CĂŢEL 
V di Bată. 


% 
A614 Cu căţel, cu purcel. 
V. ALEXANDRU, Conv. Liter., II, p. 
142; XII, 218.— P. IsPIREsCU, Rev. 
I8t., II, 158. — FR. DAME, I, 211. 


Adică cu tot avutul s&u. 


1612 W'are căţel, n'are purcel. 
A. PANN, IL, p. 145.—HINȚESCU, 30. 
Adică sarac cu desăvirşire; se mal dice şi de acel cari n'a nici 
rude, nici copii şi sunt singuri pe lume. 


CĂŢELU PĂMÎNTULUI 


1613 A ascultă cățelul pămintului. 


BARONZI, p. 86. 
Vegi Ținc. 


Adică a dormi adînc, a dormi dus şi chiar a fi mort. 
Căţelul sai țîncul pămîntului, ca și ursul, dârme t6tă i&rna 


1) Căţeaua grăbită naace puil orbi. 
2) Căţeaua fugind nasce puil orbi. 
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fără a se deșteptă de unde și în franțuzesce se dice: dormir comme 
ame marmoltte ; dar locuţiunea Românescă e mai metaforică. — 
B. P. Hăsnkv. 


CEA 


4643 “Unul gice năisle şi altul aceal !) 


Job. Goescu, Mss. II, p. 41. 


% 
Doi înşi una nu gicea : 
Unul hăis ! şi altul, cea ! 
A. PANN, IL, p.'76.—Hrinascu, 195.— 


B. P. Hăşnet, Magn. Etym., 918.— 
]. BăxEscu, prof. I. Roman. 


% 
Unul trage în ais, altul în cea. 
LAURIAN & MAXIM, Glosar, p. 42. 


Unul gice ceala-cea, altul haisa-hăis. 
A DE Cinac, Dict. Etymolog., LL, 
p. 47.— Fa. DAME, |, p. 416. 

Se dice când unul poruncesce una și altul alta, şi când unul te 
trage într'o parte și altul iîntm'altă parte (GoLescu). Nu se potri- 
vesc şi nu pot lucră înt'o deplină înţelegere. 

Ais saă hais şi cea sunt cuvintele pe cari le întrehuinţeză acei 
cari mână boii pentu a'i abate în stânga sai în drepta. 


L'un tire ă hue et l'autre & dia. 


%* 
1613 Nici hăisă, nici ceala. 
T. SPERANȚIA, II, p. 92. 
De-odată, pe neaşteptate, fără a dice un cuvint. 
Vine-odată, hop lu tine, 
Şi nici haisă, nici mas ceală 
Vrea să-l dea, așa, parale, 
Făr” să faci măcar tocmelă. 
Anecdote, II, p. 92. 


CETFĂ 
+ Vedi Jug. 
1614 A se strică la câtă. 
LAURIAN & Mazni. |, p. 568 &1305. 





1) Acest paragraf s'a tipărit din erâre la paginile 136 și 137. 
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Boul sa stricat r&i, la cefa. 
Fa. DAME, L p. 216. 
A se strică prietenia, a se certă. 


CEGĂ 


4644 A vorbi cega şi păstruga. 
$. L. GnossMANn, Diot. Germ., 
pag 82. 
A vorbi flâcuri, a spune verdi şi uscate. 


CERB 


1645 Sa pișat cerbul în apa, a dat ierna piste noi. 
IonD. Goescu, Mss II, p. 64. 


Semne dă vreme urita, şi să dice când din 6re-ce semne cunâs=- 
cem răul ce o să ne vie (GoLescu). 

Faptul că cerbul nu mai stă în ape de la 6 August, Schimbarea 
la față, când încep apele a se răci, a dat nascere acestel dicale. 


4616 Cerbul cu iepurele se sfadesc amindoi, cine din do. 


are picior ma! iute. 
lono.GoLescu, Mss. UI, p. 17. 


Să dice pentru cei ce să stădesc pe ale lor daruri firesci (GoLescu). 


1647 Și cerbul se spaimânteza, când trasnetul trasnesce. 
IORD. Goescu, Mss. Îl, p. 99. 


Adică sluga, când stăpânul răcnesce; să dice pentru cele d& 
spaimă (GoLescu). 


CERBOICĂ 


16418 Și cerboica cât de mare, când vede pe pui. sei ca de 
lup se sfâșiaza, daparte de e. sta şi cu amar 
lacrămeza. 

IORD. GOLESCU, Mss. Il, p. 99, 
Avată firescă mila a mumelor', cum şi a tărei, când vede pă no- 
rodul ei că să sfâşie dă către cel cumplită si cvudi (Gouscu). 
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CHINGĂ 


= Vegi Cal. 
4619 A strînge pe cine-va în chingi. 
LAURIAN & MAzIm, |. p. 619. — 
FR. DAME, ], 233. 
A ?l observă de aprâpe, a? ţină de scurt, a "] constrânge cu 
«putere ca să facă ce-va, a '] mărgini şi întrină bine. 


CHITIC 


4620  *Cu un chitic (pitic) 


Tot calic. 
C. NeoRuUZzI, |, 249. — Abecedar 
ilustrat, p. 28. — L. BĂNESCU, prof. 
Roman. 
Veşi Rac. 


Cu puţin tot sărac ne numim. 


41621 *cu chiticul mic pringi pe cel mare. 


1. BănEscU, prof. J. Roman 
Vegi Pesce, Rimă. 


Cine lucrâză pe puțin, pâte să câștige şi mult. 


* A 
1622 A tace chitic. 
V. ALEXANDRI, Teatru, p. 227. — 
Fun. DAME, |, 237. 
%* A sai 
Tace ca chiticu. 
M. Lupescu, înv. c, Brosceni,J. 
Sucava. 


A tace cum tace chiticu. 
ION AL LUI SBIERA, Pov. p. 280. 


A fi mole ca chitic. 


VegI Pesce, Pitic. 
A nu deschide gura, a păstră o tăcere desăvirșită. 


Fa. DAME, LI, p. 62. 


"Aguvârepag Tâv l40buv. 1) 
LUCIA. 





1) Mai tăcut de cât pesciL 
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O mutis quoque piscibus 
Donatur a cygni, si libeat, sonum. 
HORAŢIU. 


Muet comme une carpe. 


1623 A se shate ca chiticul. 
Fa. DAME, ], p. 237. 
Ved! Pesce. 


Se gice de acel care se află înti”o stare neplăcută şi să silesce 
ca să scape de dinsa. 


CICALĂ 


1624 *ce cicala de om! 
LAURIAN & Maxim, L. p. 668. 

Se dice de acei 6meni cărora nu le mai tace gura, caii te su- 
pără mereii prin multă limbuţie. 

Câtă deosebire între vorba Românâscă şi Cicada vocalior a 
Latinilor. 

„Dicebatur in hominem impendio garulum aut admodum mu= 
sioum, propterea quod infectum rore duntaxat vivens: cantu po= 
tissimum delectetur. Et quosdam ita musicae deditos, ut neglecto 
cibo perituri fuerint inedia, in cicadas a diis mutatos, narrat apud 
Platonem Socrates in Phaedro«. — P. MAnurivs, p. 401, 


cioc 


1625 L'a isbit cu ciocul. 
Ionn. GoLEscu, Mss, II, p. 38. 


Adică l'a necinstit (GoLescu). 


e 
41626 Când ploau cârnaţii și erati paserile cu ciocul de ar- 
gint (arama). 
]. ARBORE, J. Buze. 


Adică de mult, şi când eraă timpurile mai fericite. 


1627 Cu cioc şi ghare bune, are mijlâce bune. 
Ion. GouEscu, Mss. IL, p. 81. 
Adică cu sila (Gouescu). 


1628 Cu ciocul ce pâte,. 
Ionv. GouEscu, Mae. II, p. 31. 


Se dici pentru flecari (GoLescu). 
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1629 Ii da ciocul sâi. 
1onn. GoLescU, Mes. 1], p. 14. 


Adică &l învaţă ce să dică și ce să vorbâscă (GoLescu). 


1630 Numai cioc şi ghare are. 
1onv. Goescu, Mss. IL, p. 50. 


Să dice pentru cei răi si cumpliţi (GoLescu). 


CIOCĂ 


Vedi Păun. 


41631 Cidcă cu cică să 'nţelege. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 84. 


Adică prost cu prost, şi mojic cu mojie (GoLescu). 


CIQCÂRLAN 


+A 
1632 A se cucua ca un ciocârlan. 
Preot C. BUNGEȚIANU înv. c. Coso- 
vă, I. Mehedinţi. — S. Fi. MARIAN, 
Ornit. I, p. 353. 


A se mândri, a se fuduli ca un ciocârlan care, de şi este pasere, 
are un moţ ce-l prinde în râi la vedere.—C. BuNGEŢIANU. 

Se dice despre o fată care îşi pune prea multe flori în cap, când 
merge la joc saii alte petreceri. , 

D. Gr. Crăciunas, din ținutul Lapușului, a comunicat D-lui Ma- 
rian următârea legendă privitâre la moţul sati cucuiul ciocâr- 
lanulut. 


LEGENDA CIOCÂRLANULUI 


Perdend odată o nevâstă pre bărbatul său, care eră năsdrăvan. și neputân- 
du'l află, a apucat lumea în cup și a început a-l căută în tâte părțile. Așa um- 
blând ea un timp îndelungat încolo și ?n coce a ajuns până la Sânta-Joie, care 
eră dâmnă preste a treia parte a păserilor din lume. 

Cum a ajuns nevâsta aia, a întrebat pe Sânta-Joie: cum ar putea ea dă de 
urma bărbatului săi? 

Sânta Joie, înduplecată prin rugămintele nevestei, chemă la sine pre tote 
păserile, câte erau sub stăpânirea sa și le întrebă: de nu sciu unde se află băr- 
batul perdut? Dar nici o pasere n'a sciut să-i răspundă,... nici una nu sciă 
unde se află bărbatul nevestei. 

Vădend nevâsta, că nime nu scie de urma bărbatului său, își luă rămas bun 
la Sânta-Joie şi se porni tară prin lume, și se duse, duse, până ce ajunse la 
Sânta-Sâmbătă, care era stăpânitore preste jumătate din păserile lumel. Dar 
şi de la acâstă Sântă, ca și de la ceade mai nainte, nemică nu pută află despre 
bărbatul săi, căci nici paserile, preste câte domneă ea, n'a sciut unde se află 
bărbatul perdut. 

In urmă, mai mergând nevesta, cât va. fi mers, ajunse la Sânta Duminică 
care domniă preste tote păserile lume, și cum ajunse îi descoperi și aceștela 
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ce vint o aduse pe-la dinsa și-o rugă doră-i va putea spune unde se află băr- 
batul său? 

Sânta Duminică chemă îndată păserile la sine și le întrebă. Dar dintre tâte 
păserile, numal un singur o:ocoiu 1) i-a sciut da răspuns unde se află bărbatul 
nevestei. 

Sânta Duminica, cum a audit acâsta, îndată a poruncit clocolului să ducă 
pre nevestă până la bărbatul său. 

Clocoiul a împlinit porunca. A luat pre nevestă în cârcă și s'a pornit cu 
dinsa spre locul, unde sciă el că se află bărbatul perdut, și pornindu-se sai 
dus, și s'au dus până ce au ajuns la un munte de otagă.2) Ajungând la acest 
munte, nu putura să trecă preste dinsul până ce clocoiul nu s'a poteovit, căci 
muntele eră fârte înalt și lunecos. După ce s'a potcovit, a trecut cu mare greu 
muntele şi a dus apol pre nevestă la bărbatul săi. 

Fiind însă că nevâsta, cand trecură peste muntele cel de olagă, se ţine din 
tâte puterile de penele cele de pe virful capului de la Clocoiii, temându-se ca 
să nu cadă jos, penele se rădicară în sus, și ast-fel rădicate rămaseră cle până 
şi "n diua de astă-qi. și de aceea e clocolul cu pupulu 3) în virful capului. 


In Macedonia acâstă pasăre se numesce Pecurav şi Românii din 
aceste parți cred că ciocârlanul a fost dintru început păcurax $) de 
ot şi avea gluga în cap. 

In basme clocârlanul scie in tot-d'a-uina lucru! pre cari nimeni 
altul nu le cunâsce. 


«Intrebând mortul tâte păsările cari erau acolo, găsi numai un clocârlan care 
sciă casa lui Făt-Frumos și care chiar în ace) ceas venise din acea partes.— 
1. Funpescu, Basme, p. 45. 

«Şi tâte (păsările) aă răspuns, ca dintr'o singură gură, că nu li s'a întimplat 
să audă măcar vorbindu-se vre-o dată, despre acâsta. 

«+. Si atunci numai eacă un clocârlan schiop se vede vind, cât ce putea ; şi, 
govilc, govile, şovilc! se înfățișază inaintea Sfintei Duminică. Atunci ea îl în- 
trebă şi pe acesta: 

— Tu, clocărlane, nu cum-va scil unde se află mânăstirea de Timile ? 

— Da cum să nu sciu, stapine! Ca dor pe-acolo m'a purtat dorul de mi-am 
frânt pictorul.» — I. Cauaxaă, Pov,, p. 92. 


* 
1633 A umblă ameţit ca un cuocârlan. 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 352. 


Se dice despre 6menii cari umblă tăhul de cap, cari nu sciă 
ce fac. 

Poporul crede că primăvara ciocârlanul se sue, cântând în aer, 
până ajunge la vintul turbat. Ajungând acolo turbeză şi cade 
mort pe pămint. Dacă vre un câne il află ast-fel mort, şil ma- 
nâncă turbeză la rindul lut. 

In unele locuri din Transilvania se crede că, nu numai carnea 
de clocârlan turbat ci chiar cea de ciocârlani sănătoşi, înnebunesce 
pe acela care se hrănesce cu dinsa.  Vegi Ornitologia, I, p. 352. 


1) Clocârlan, 

2) Sticiă, 

?) Moţ, cloe, ţuclutu 
€) Cioban. 


dacoromanica.ro 


DESPRE ANIMALE 409 


% 
4634 E ciocârlan. 
% 
E ciocârlan de bet. 


Cum e ciocârlanul de bet. 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 353. 


Se gice unula case e așa de bet, ca nu mal scie pe ce lume se 
-află, şi acesta de acolo, pentru ca ciocârlanul, când e frig, stă ghe- 
muit, nu se urnesce mai de fel din loc, așa că ori şi cine pâte să?l 
prindă. —S. Fr. MARIAN. 


% 
1635 A prins ciocârlanul de câda. 


S. FL. MARIAN, Nascere, 269; Or- 
nit., |, p. 352.—Fna. DAME, 1, 244. 
Vedi Prepelița, Purcea. 


Se dice despre un om care s'a uitat prea mult în fundul paha- 
rului, şi este asa de ametit, că numai abia se pote ține pe picidre. 


CIOCÂRLIE 


% 
1636 Duceţi-ve învirtindu-ve ca ciocârlia. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 115. 


% i 
Du-te învirtindu-te în curu clocârliea. 


Duce-le-aa învirtindu-te, şi să vit când te-oiu, 


aduce ei de mână. 
P. Isprauscu, Rev. Ist., III, p. 163. 


* pa elan 
Dute învirtindu-te. 
Da V. ZANNB,; J. Ilfov. 


Acestă dicere se trage de la sborul ciocârhei care se înalta, de- 
scriind cercuri, până în slava cerului. 
La Românii din Bucovina D. Marian a cules urmatârea legenda : 


LEGENDA 


Aii fost odată in părțile răsăritului un împărat şi o impărătâsă. Impăratul 
acela se chiema Zitus, iară îimpărătesa Ghrorghina. 

Acești doi domnitori trăiau în pace, liniște, uniro, dragoste și aveaii de tote 
bunătăţile ; numa! un singur lucru le lipsea... n'aveau nici un prunc. 

Ce n'ai făcut... întrebatai pre toți Gmenii cel mal învățați ai împărăției 
-de sfat..... Nu eră un doftor, pe care să-l fi trocut cu vederea și să nu-l Îl in- 
trebat : cum ar putea căpătă şi el un fiu... Bal! în urma urmelor, când vădură 
-că niment nu le pote ajuiă, alergară şi pe la vrăjitore după sfat. Dar de gâba ! 

Intr'o gi, după ce perdură acuma totă nădejdea că vor ave și el când-va un 
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prunc ca totă lumea, a făcut împăratul ucesta o petrecere mare, la care s'ait 

adunat toți sfetnicii, bătrânii şi mai marii împărăției sale dimpreună cu so- 
iile lor. 

Tote mamele, câte se adunară la petrecerea acesta, se bucurau şi-și legănai 
pruncii în braţele sale, numai impărătâsa Ghiorghina eră fârte tristă, pentru 
că ea nu aveă nici un prunc pre care să'l stringă şi ea în braţe și să'l des- 
merde. 

Eată încă că într'o nâpte, după petrecerea avută, i s'a arătat împăratului 
Titus o babă bătrână în vis, care i-a spus urmăldrele cuvinte : 

— Inalte împărate ! nu te supăra si te bucură, căci împ&rătesa Ghiorghina 
va nasce de bună samă un prunc, numai daca va merge la piriul care curge 
prin pădurea cea verde de la cap&tul împărăției tale şi va bea apă dintr'însul. 

Impăratul trezindu-se din somn şi-a însemnat forte bine cuvintele babei, și 
cum sa zărit de diua s'a sculat şi s'a dus de Pa spus din fir în păr impărătesel. 

Ghiorghina, să'] fi prins pe Dumnedeă de un picior nu s'ar fi bucurat așa 
de tare ca acuma, când auţi ceea-ce i-a spus Împăratul, şi fără a perde mult 
timp în zadar s'a pornit şi s'a dus la piriul din pădurea cea verde și a băut 
apă dintrinsul. 

Nu mult timp după acâsta, eată că împă&rătesa Ghlorghiua și-a vădut visul 
cu ochil.... a născut adică o copilă forte frumosă. 

Copila acesta crescea într'o (i ca alta într'un an, iară într'un an ca alta în 
dece anl... Cine o vedea aţi, mâni n'o mai cunoscea, căci cu câ! crescea mal 
mare, cu atâta se făcea mal voinică și mai frumâsă. 

După ce a crescut acuma copila acesta mare și a devenit fata'n flâre a în- 
ceput a eși în tâtă demindţa și sera la preâmblare ca să privescă răsărilul și. 
apusul sorelul. 

leșind ea așa în mal multe dăți și privind cu rele întregi cum răsare și 
cum apune Sorele, așa de tare i-a plăcut acesta, că în urma urmelor s'a în- 
drăgit intr'insul. 

După ce s'a îndrăgit numai erâ nici o plăcere pentru dinsa pe acest pamint, 
şi prin urmare într'o bună demin€ță iși propuse să călătorâscă spre sore, să 
ade palatul lui, și-apoi cât va fi și va trăi să nu se mai despărțâscă de dinsul. 

Ca o copilă bună a spus acestă dorinţă a sa gi maicii sale. Dar inaica sa n'a 
voit s'o lase nicăire. Ea a spus apoi și împăratului dorința sa, dar pici el n'a 
voit s'o lase nicăire să se ducă, pentru că amindoi, o Iubiau fârtă tare, și nu. 
sciil ce-ar fi făcut de scârbă, dacă unica lor fiică i-ar fi părăsit şi s'ar fi dus. 
cine scie unde. 

Copila, de supăra.e că părinţii săi nu vor s'o lase, a început a se uscă și n. 
vo câte-va dile așa de tare a slăbit, că de-abia se pulea urni din loc. 

Vădend acesta împăratul şi-a călcat pe inimă, i-a dat bine-cuvintarea părin- 
țescă și tote cele trebuincidse de drum, şi apol a lăsat'o să se ducă în treabă-și. 

Copila luânduși acutna rămas bun de la părinţii săi s'a pornit spre răsărit 
şi s'a dus, s'a dus un timp forte îndelungat, până cea ajuns la o apă forte 
mare, ce curgea forte repede. 

Ce să facă ea acuma ?... cum să trâcă ea apa acesta ? Căci pod peste dinsa 
nu eră șia innota nu scia, şi măcar de ar fi și seiut, eră peste putință s'o 
trâcă de-a"'notul, căci era forte mare. 

Eată tusă că pe când sta ea așa, bătendti-și capul: ce e de 'nceput!... vede 
că lesă din apă aceea o fată forte frumâsă, îmbrăcată tâtă în alb care-i dise, 

— Tu-ţi vel ajunge scopul t&u, dară lung timp acolo nu-ţi aste îngăduit să 
stat..... Multă plăcere nu vel gusta... 

Și cum rosti fata cea frumâsă cuvintele acestea, îndată s'a făcut un pod, 
peste apa cea mare pe care a trecut fata de împărat de cea-l-alta parte. 

După cea trecut acuma fata de împărat apa aceea a călătorit iară și mal 
departe și s'a dus, s'a tot dus, până ce a ajuns la o babă bătrână care păscea, 
un cârd de gâsce. 

Baba. curidsă ca tâte babele, cum a vădut-o îndată a întrebat-o d unde: 
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viue şi ?n cotro se duce? Fata împăratului, r&spundându-i, I-a istorisit tâte- 
din fir în păr : cum, şi ce și de unde a venit și în cotro se duce. 

— Eu, draga mătușel, dise mai departe baba, pot să-ţi scurtez forte mult 
calea. 

— Dacă mi-al scurta-o, mătuşică, mare bine ini-al face, și, Domne, cum 
ți-ag mal mulțămi pentru fapta D-tale ! 

Baba, măgulită prin cuvintele fetei, îi dă în mâna dreptă un pomişor, eră 
în mâna stângă un inel forte mic, şi-l dice să facă cruce cu pomişorul, că 
apol îndată va vede ce se va intimpla cu dinsa. 

Fala o ascultă, face cruce cu pomişorul și... ce să vadă ?... vede că de-odată: 
se rădică în aer şi cine-va o duce pe sus, dar” cine-o duce uu scie. 

Aşa se duse ca prin aer, pare că ar fi fost de cine-va vrăjită a călări pe-o 
prăjină de alun, şi cât ai clipi din ochi ajunse d/'naintea palatului Sorelui. 

Pe de'naintea palatului acestuia curgea un riii limpede ca lacrima. 

Spre a trece peste riul acesta, orl și cine ar fi fost acela, care ar fi voit să 
trecă, trebuia să plătâscă un argint, ori de unde nu, să umble un an rătăcind. 
prin lume. 

Lângă viu sta un om forte bătrân care tvecea de ceea purte pre toți cel ce- 
plătiaii argintul, ori de nu rătaciau un an întreg prin lume. 

Câl&târea ndstră, ca să nu mal umble rătăcind prin lume, luă inelul ce l'a 
fost căpătat ue la baba cea bătrână, şi i-l dete moșnâgului ca so trecă de 
ceea parte. 

Bătrânul, luând inelul, a trecut'o de ceea parte de rii fără să mal întindă, 
multă vorbă cu dinsa. 

Acuma a sosit ea la porta palatului sai a curții, prin care a intrat încetul 
fu ograda și de-aice s'a dus apoi până la ușa curţii. 

Lângă ușa curții se află un câne /6rie mare cu două capurt. Cânele- 
acesta, cum a zărit'0 dâuna a început forte tare a lătra, şi-a da la dinsa, nu- 
mal, numal s'o apuce in dinți 

Mama Sorelut, căci sârele avea o mamă forte bătrână, și palatul :cesta eră 
palatul Sorelui, decit mama Screlui, cum audi cânele cel cu două capuri bă-- 
tend, a eșit afară şi cum a v&dut pre calătorca n6stră a întrebat'a mâniosă: 

— Pre cine cauţi tu aice şi ce vrei? 

Călătorea n6stră n sciind cine-l bătrâna, care a intrebato așa de restit, și 
ce are să se întimple dacă i-a spune ceea ce i-a spus, pote că i-ar fi răspuns- 
cum ar fi trebuit să-t răspundă. Așa insa, în nevinovăția sa, nesciind ce-l prefă- 
cătoria și minciuna, și cât de bine pot să-ți prindă şi acestea câte-odată, qise 
bătrânel: 

— Eu caut pre mult iubitul şi doritul meu Sore, după care rault timp am 
alergat şi numal abia acuma am putut ajunge la palatul lui! 

Audind Mama Sorelui aceste cuvinte s'a facut foc de mânie şi-a început a o. 
blăstemă gicend: 

— Blăstemată să fil tu, că al indrăsnit a veni până aice să anăgescl cu fru- 
a pre fiul meu!... In pasere să te prefaci, și ?n totă diua să sbori spre- 
cer 

Şi "ntr adevăr, că 'ndată ce a rostit baba cuvintele acestea, tinăra copilă mat 
nainte de-a da cu ochii de iubitul săi, mal nainte de a apucă măcar al spune 
cât de tare îl iubesce, s'a prefăcut într'o pasere mică, pre care 6menil o nu- 
mesc Cocârlă, şi care, de atunci şi până în diua de astă-jl tot-d'a-una când 
e frumos și senin afară, se 'nalță cântând spre cer spre Iubitul săă. 


In acesta legendă, afară de tălmăcirea poporală a sborului deo- 
sebit al acestei pasări şi dragostea sa ge lumină şi de sâre, întil- 
nim o reminiscență a vechilor credințe păgâne privitore la riul 
Styz, a cânele Cerber, in fine la Caron şi plata ce i se cuvine. 

Into altă legendă, culesă tot de D. Marian în comuna Siretită, 
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din Bucovina, cânele are trei capete, şi este imblândit de fata îm- 
păratului aruncându-i-se o pâne, întocmai ca în fabula păgână. 

A se vede in V. Alexandri, poesia intitulata, Legenda Cio- 
„ârliei. 


CIOorF 


1637 Giofule, mânca-te-ar bâla, 
La ce-a: stricat lelei 6la? 
S. FL. MARIAN, Ornat,, |, p. 229. 


Se dice fiicoșilor când vrem a "! luă in ris. 
D. Marian poveztesce in modul urmator o istoriâră care lămu- 
„vesce atât ințelesul cât şi origina acestei dicale. 


Trecend așa dară o femee c'o 6lă, în care avea și ea sărmnana ce-va sorbi- 
„tură sau altă ce-va într'insa, pe lu amurgul serii prin aproprierea unut clof, 
eată că ctoful de spaimă sau mânie începe de-odată a sbură şi a bate din aripi 
pe de'naiutea ochilor femeii. Feineea de spaimă scapă 6la și se face tolă htr- 
buri. Un prașcuu însă, care se vede că încă trecea pe acolo, și vădu tâtă in- 
timplarea, împurovisă cântecul de mai su luând în batjocură pre biata femee 
peatru că a fost așa de spăridsă, și acestă improvisaţiune, se vede că s'a lățit 
-așa de tare, că acuma e aprope mai preste toti Bucovina răspândită și se repe- 
desce mal cu samă atunci când cine-va volesce su lee pre un fricos în ris. 


CIOMVIC 


1638 Ciomvic, c:omvic, 
Pre cel mic 
De buric, 
Pre cel mare 
De spinare. 
S. FL. MARIAN, Ornat,, ], p. 207. 


Acestă dicală, intrebuințată de Românii din Ohaba-Mâtnicu, ne 
arată că dinşii aii despre ciuvica sai clomvicu credinta pe care 
«alții o ai despre cucuvea. 

In acesta localitate daca ciomvicu cânlă in apropierea casei vre- 
unui om, din casa aceea de buni samă va muri cine-va. 

D. 1. Cornoiu a aflat că Gorjenii spun de asemenea că daca ciu- 
vica cânta pe vre-o casă, prevestesce paguba intre vite şi morte în- 
tre 6meni. 


CTITOR Ă 


VedI (iorb, Mare, Privghetdre, 
Puiu, Vara, Vrabie. 


1639 Unde este stirvul, acolo să adună ciârele. 


A. PANN, II, pag. 73. — HINŢESCU, 
184. — S. F. MARIAN, Ornit., IL, 37. 
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3 
La stîrv sadună cidrele. 


1. BĂnEscu, profesor, J. Roman. 
Veqi Corb, Vultur. 


Românii cred, dice D. S. FI. Marian, că dacă un corb află ui 
hoit nu se duce la dinsul ca să ?] mănânce singur, ci se pune mat 
întâiu înti”un vîrf de copac, de del, sati ce este în apropierea hoi- 
tului şi acolo începe mereii a croncani până ce să string mai mulţi 
corbi în jurul lui, și apoi cu toţii impreună se pornesc spre hoit. 
Deci proverbul acesta se aplică mai ales la acea specie de omeni,. 
cari sunt de o panură, adică cari numai după despoieri şi după 
averea altora alergă. 

Vedi la proverbul 1725 legenda privitore la obiceiul acestor pa- 
sări de a se hrăni cu hoituri. 


Dove son le carogne, îvi vano i corvi. 4) 
Prov. Ital. 


Woo Aas ist, da sammeln si:h die Adler. 2) 
Prov. Germ. 


1640 Cidre în loc de privighetâre nu se vinde. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 102. 


(iora în loc de privighetore nu se pote vinde. 
A. PANN, IL, p. 117. — HIAŢESCU, 
35. — S. FL. MARIAN, Ornit,, Ul, 37. 
Adica un lucru prost, urit nici când nu să pâte asemănă sati 
vinde în locul unui lucru gingaş, frumoş şi de preț. 
A. Pann îl întrebuințeză pentru căsnicie şi fetele cele bune şi 
cele rele. 


41641 Giorile strinse gramada, 
Când pe sus ciuind sbor, 
lerna ne vestesc zapadă, 
Iar vara, plâia sai nor. 
A. PANN, Calendar, 1848, p. 32. 


Cum ca ciorile prevestesc schimbarea timpului o spun și o cred 
Românii din tâte ţinuturile locuite de dinşii. 

Acestă dicetore stă în strinsă legătură cu crodinta peste tot res- 
pândilă la Români că presența sai croncănitul ciorilor menesc & 
răi, în casul de față schimbarea vremii din bine în r&ă. 


1) Unde este stirvul, acolo se duc corbil. 
) Unde este stirvul, acolo se adun acvilele. 
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1642 Ciora când a întrebat'o «ce pasăre mai frumâsă 7», 
ea a arâtat pă puil ei. 
IonB. GOLESCU, Mss. II, p. 84.—S. 
FL. MARIAN, Ornit., Il, 36. 
Vegi Corb. 
Adică fieş-care ale sale mai mult le cinstesce (Goescu). 
D. $. Fl. Marian reproduce dou& legende din Frătăuţii-Vechi, 
«dintre care vom transcrie pe cea mai caracteristică, care se va pute 
asemănă cu fabula din La Fontaine care tratâză acelaş subiect. 


LEGENDĂ 


A fost odată o Cidră care nu mal ave nici când parte din puil săi, căci în tot 
„anul venia Uliul și-t mâncă. 

Nu odată își frămintă bista Cioră capul, cum ar pute face ca să albă și ea 
put ca alte pasări. Unde să-i scotă puii, unde să-l crâscă și cum să-i ferâscă 
-ca să- ! potă scăpă de Uliii? Cugetă ea ce cugetă : cum ar face și ce ar direge 
-ca s'o scotă mat bine la capăt, dar” de geba | Mintea îi stă locului!... In urma 
urmelor insă, după multă frămintare și bătae de cap, îi plesni prin minte că 
«dacă se va incumetri cu Uliul, care tot-d! a-una i mănâncă puil, acesta, ca cu- 
m&tru, va avea atâtu obraz pe lângă nas, și. nu "i va mâncă și ma! dăparte puii. 
Deci întilnindu-se ea intr'o di cu Ultul și luându-se cu dînsul de vorbă, il 
dise in urmă ca să se incumttrescă cu dinsa. 

— Bine! răspunse Ultul, mă încumă&tresc bucuros. 

— Îţi mulțămesc din totă i inima pentru bunătatea ce voesct a-mi arătă dise 
mai departe Cicra, dar”, afară de acesta, a-și mat ave încă o rugăminte la 
Dumnia-ta ! 

— Şi aceea ar fi? intrebă Uliul. 

— Ca de astă-qi înainte să nu 'mi mai mănânci puit. 

— Ecă-ţi făgăduesc şi acâsta; numa! de una te-ași pofti și ei : să-mi sput 
cum arată puil tăi, ca să-i pot deosebi dintre alți pm? 

— Puii mei, răspunse Ciora plină de mândrie, sunt cet mal cilibit și mal 
“frumoși dintre puil tuturor păsărilor de pe faţa pămintulut. 

— Daca e așa, cum spui, apol să at parte de dinșii, că eii de aq! înainte nu 
am'olii atinge de dinșii, (lise mai departe Uliul, și sburând se canr mat duse în 
“t'6bă-șt. 

Ciăia bucursă că a putut înduplecă pre Ultu ca să nu-i mai mănânce puil 
sbură asemenea in cotro s'a fost îndreptat, 

Amblând Uliul, după ce s'a despărțit de cumătra sa, în colo și 'n câce și 
căutând doară ar putea află câte una-alta de rîndul mâncării, nu află numa! 
put de gangură, de cucă, de mterlă și de alte paseri, adică tot numat put fru- 
moși. Deci cugetând în mintea lui cea de Uliu, că aceşha vor fi puii cumătret 
“sale și voind a se ține de auvint, nu se atinse nici-de-cum de dinșii. 

Așa a pățit'o el totă diua aceea, în care s'a încumetrit cu Cora, și tot așa și 
'n diua următore. Dar” nu dice nemică... Inghiţi noduri și tăcu ca piticul. 

A treta di însă, resbindu-l fâmea alergând în colo și 'n câce după mâncare, 
€tă că tocmai când singur nu mal sciă ce să 'ncâpă a să nu închine stegul, dă 
peste un cuib cu put de Cidră. Și cum dete cu ochii de dinșii și-i vădu că sunt 
„așa de uriţi și de zăbăloșt, nu mai stete mult pe gânduri, ci mi-i apucă de-a 
rîndul la scărmănat și cât al scăpără în amnar mi-l puse pre toţi la inimă. 
Iară după ce s'a săturat bine se şterse frumușel pe bot și pe ici în colo ţi-l 
-drumul. 

Cicra, care în timpul acesta, eră dusă de a-casă ca să aducă și ea câte-una 
„alta pentru mititeii săi, când se întorse îndărăpt și voi să-l hrănescă, hrănesce 
dacă al pre cine!... Cuibul erâ deșert și puii ca 'n palmă! Ea vădând că cutbul 
*e gol și puil nicăiri, dă ?n colo, dă 'n câce, caută în drepta, caută în stinga 
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doară-t pote unde-va află, dar de geha! Despre put nici pomană. Mai stă ea ce 
mai stă, ca să vadă de nu vor eşi de unde-va, apoi mai trage un rotogal prin 
împrejurimea cutbului, şi când colea în loc de pui, dă peste o grămăgicră do 
pene, de cotori și de aripi frânte și pline de sânge. 

— Nu ma! rămâne nic! o indotslă, blăstămatul, cel de Uliu tară mi-a mân- 
cat puluţii, dragii mamii, pui! mamii, dise Cidra scârbită, când dete cu ochii 
de pene și de cele-l'alte rămășițe ale puilor săt. 

Nu mult după acâstă întimplaie se 'ntilnesce ea tară-și cu cumătrul săi și 
cum îl zăresce de departe ii qice : 

— Așa mi te-ai ţinut de cuvint, cumătre! Aşa-l că fară mi-at mâncat puluții, 
mânca-te-ar vermii să te mănânce! 

— Suguesci, cumătră, ori vrei să-ți baţi joc de mine? 

— Ei, să şuguesc? 

— Dacă ași fi uvut ei de gând ca să nu mă iii de cuvint și dacă ași fi voit 
să-ți mănâne puil, atunci n'ași fi răbdat fâme două dile întregi, după cum am 
răbdat, ci ţi t-aș fi mâncat în diua cea d'întâtă. Așa însă am trebuit să ămblu 
cu mațele corăindu-mi de fome până mai nainte, când dădut într'o scorbură 
de răchită putregăiâsă peste un cuib cu nisce put așa de negrii, uriţi și zăbă- 
loși, de *'mi eră ma! mare grei să mă uit la dinșii ; şi de n'aș fi fost rupt în 
coși de fâme, dă că nici nu m'aș fi uitat la dinşii, da de cum să-i mănânc! 

— Incă mai al obraz să te desvinovățesci ? 

— Ce fel? de ce să mă desvinovățesc ? 

— Dapo! bine, n'a! sciut că acela sunt puii mei? 

— Cum |! acela aii fost puil tă! 

— A cul să fi fost dară? Al tăf sciii că n'aiă fost, nici a alte păsert, ci numa! 
at mel! 

— D'apol bine, cumătră, D-ta mi-ai fost spus că puii D-tale sunt cei mai 
frumoșt pui din lume, și nu nisce sluțenit și uriciuni pre cari le am mâncat 
eu! Spune-mi: nu-t așa ? 

— Pie-care al său îă pare mai frumos, ca a altuia, de-ar fi acela ori și 
cât de slut și urit. Așa și ei am cugetat că puii mei sunt cel mai frumoși pui 
din lume. 

— Dacă al cugetat așa, apoi, nu-ţi fie cu bănat, a D-tale e vina. Ei unul 
mi-am ţinut făgăduinţa ; am mâncat ce a fost mai urit şi nu cea fost mal 
frumos, după cum mi-a! spus. 


%* 
1643 C6rei i se par puii ei de păun. 
I. Bixescu, prof. J. Roman. 
Acelaş înțeles ca proverbul 1642. 


XA 
1644 De cât cidra pe par, mai bine vrabia în palmă. 


V. FoREscu, Folticenă, J. Suciava. 
Vedl Pasăre. 


Mai bine puţin şi sigur decât făgăduială multă, căci ce'i în 
mână nu-i minciună. 


1645 Cidră la cidră nu scâte ochii. 


5 S. FL. MARIAN, Orn., II, p. 38. 


Gaie cu gaăe nu şi scot ocli?), 
N. Sr. Nijopole, Macedonia. 





1) Cidră cu clâră nu 'şt scâte ochi. 
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Vegi Corb. 
Cei de o potrivă nu se supără între dînșii, şi mai cu s6mă răi 
pe răi. A se vede la cuvintul Corb origina acestui proverb. 


1646 Cioră cu ca6ră. 
HinŢescu, p. 85. — S. FL. MARIAN, 
Orn., |, 38. 


Fie-care se porta tot d'auna cu 6menii de pănura Iuj. 


1647 Cadră lângă cadra sbâră. 
lonv. GoLescv, Mss. II, p. 84. 


C6ră lângă cidră trage, 
Alte păsări nu “ sunt drage. 


A. PANN, III, p. 33. — HINȚESCU, 
35. — S. FL. MARIAN, Orn,, Li. 37. 


Adica prost după prost să ține şi mojic cu mojic (GoLescu). 


Saekir kraka sinn maka, 4). 
Prov. Island. 


Like Fuglar [juga jamnaste 2). 
Prov. Nors. 


Todas las aves con sus pares 3). 
Prow. Span. 


1648 Ca ca6ra ce, de cât cral cra! nimic nu mai scie. 


Ionp. Goescu, Mss. II, Asem., 
pag. 201. 


E” 
Din plisc de cidră n'augi de cât: crr! 
1. BĂNESCU, profesor, J. Roman. 


Ciorei cât să “i cânţi măcar, 
Ea tot îţi va dice : gar, (car)! 
A. PANN, III, pag. 40. — HINȚESCU, 


35.—$S. PL. MARIAN, Orn. IL, 37. 
Vegi Corb. 


Adică celor proşti, neinvățați sati chiar răi nărăviți, ork-cât le- 
ai spune, ei tot a lor o ţin, ne putându-te înțelege saii nevoind a 
se lăsă de apucălurile lor cele rele. 


1) Păsările cari se asâmână sbâră impreună. 
*) Ci6ra îşi caulă semenii. 
2) Tâte paâsările cu semenii lor. 
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1649 Ca ciâra nimeni nu pâte crăncăni. 
Ionv. Gouescu, Mss. II, p. 25. 


Adică ca cel flecar a flecări (GoLescv), 


* 
4650 Gora tot cidră. 
S. FL. MARIAN, Orn. II, p. 38. 
Omul neruşinat şi obraznic din fire nu se pâte nici odată în- 
dreptă. S& dice adese-ori despre țigani cari sunt, dice Românul, 
negri, cutezători şi obraznici ca și cidrele.— S. FL. MARIAN. 


4651 Corile când crăncănesc, 


La zavistie gândesc. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 84. 


Adică cei proşti când cârtese, dă zavistie să învitesc (GoLEscU). 


4652 Până ce ciâra breză, 
Tot mai veniă la noi p'in casă; 
După ce s'a coţoienit 
A mai veni a contenit. 
Ionv. GoLascu, Mss. II, p. 60. 
Să dice pentru cei proști şi mândri, ce după ce dobândesc 6re-ce 
cinste mai mare, nu mai bagă în semă pă cei mal mici (GoLEscv). 


41653 Cioră alba nu să pâte. 
IoRp. GoLEScU, Mss. II, p. 84. 


Adică mojicul nici cum om (GoLescu). A se vede la cuvîntul 
Corb credința Românilor privitâre la florea penelor acestei păseri, 


Acuxobe vâpaxas. 1) 
AN. 


Corbus albus. 2) 
Prov. Lat. 


1654 “A trecut cidra peste casă. 
S. FL, MARIAN, Ora. IL, p. 38. 
S'a dus, a trecut binele ce a fost. 
Românul crede că este semn răi când trece cidra peste casa lui. 


1655 A nu fi bun nici de ciori. 
LAURIAN & MAxim, |, p. 228. 
A nu fi bun de nimic. 


1) Ciâră albă. 
2) Idem. 


27 
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1656 Cât cura 'n par şi apa 'n ciur. 


VASILE ALEXANDRI 4 LASCAR RO- 
SETTI, Mss. 
* 


A a r 4 
Cât cra în par. 
Ionp. GOLESCU, Mss. Îl, Asem. p. 
45. — ÎL. G. VALENTINEANU, 50. 
Axată un scurt interval de timp. 


Francesul dice: comme Voiseau sur la branche, adică gata 
de ducă. 


“e 
1657 Cât trece ciâra peste gard. 


Da Z. J., c. Fedești, J. Tutova. 
Vedi a Flămângi. 


Acelaș înţeles ca la numărul precedent. 


%A 
1658 A se alintă (a) ca cura în la. 


FR. DAME, |, p. 9243: II, 263. — 
LAURIAN % MAzIm, Il, 193. 


A e E ci 
A se alintă ca cidra în lațe. 


Preot C. BUNGEȚIANU, înv. c. Co- 
sovăj, I. Mehedinţa. 


Ca crdra în laţ (se fudulesce]. 


VASILE ALEXANDRI &, LaAscAR RO- 
SETII, Mss. 


Se alintă cum s'alinta căra *n laţ. 


I. CREANGĂ, Pov., p. 283. 
Vegi Laţ. 


Insemneză : 

140 A se prinde cu uşurinţă, fara judecată înt'o încurcătura, 
înta”o primejdie. 

20 A face capricii cari pot fi de capu celui ce le face. 

30 A lucră fară tragere de inimă, a trăgăni o afacere în paguba 
nâstră. 

Prostia cidrei care iînlesnesce prinderea ei a dat nascere acestei 
dicători. — Vedi Laurian « Maxim. 


% 
1659 Au tăbărit pe el crorile, ca nevoile pe sărac. 


IL. Binescu, prof. I. Roman. 
Adică dușmanii. 


% 
1660 A pune cudrei îulgi străini. 
ZILOT ROMÂNUL, Rev. Ist., III, p.81. 
A împodobi, a dărui pe dre-cine cu lucru străin. 
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Zilot Românul aplică, în cronica sa, acestă expresiune fiicei lui . 
Alecu-Vodă Suţu, căruia acest Domn dase de zestre moşia oraşu- 
lui Tîrgovişte. 


% 
4660: Du-te aorilor. 
Adică : du-te, să te mănânce ciorile; urare de r&i. 


B&Y els xâponas. 4) 


Prov. Elin. 
Ad corvos. 2) 
Provw. Lat. 
CIOVLICĂ 


EA 
4661 Nu mi-e frică de ciovlică. 


Nu mi-e frică de ciovlică (ciorlică ], 
Că *mi stă casa într'o urzicu ; 
Ci mwe frică de ciocoii, 
Că "mi stă casa într'un gunoiii. 
BARONZI, p. 49.— HiNŢEscU. 63. — 
S. FL. MARIAN, Ornit., II, 293. 
% A : SI 

Nu mi-e frică de ispită, 

Că mi-este casa păzită, 

Mi-este frică de ciocoii, 

Că, e stăpân peste noi. 
Preot, C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sovăț, . Mehedinți. 

Prima varianta are înțelesul de: nu *mi-e frica de păruială. 

Varianta a doua ne arată că daca ţăranului nostru nu'i mai este 
frică de ciovlica sau ciorlică, care se mai numesce şi nagâţ, îi este 
însă tare frică de ciocoiu, adică de arendaș. 

Preotul C. Bungețianu, din Mehedinţi, crede că varianta comu- 
nicata de d-sa există din timpul Fanarioţilor cari stricaii bunele 
moravuri familiare. 

Prima parte a acestui proverb reamintesce frica ce însuflase 
bieților Români ciovlica care-i descoperea prin bălțile şi stufăriile 
unde se ascundea de gr6za Tătarilor, dându-i ast-fel în prada 


acestor vrăjmaşi cumpliți care îi omoraii pe loc saii îi ducea 
în robie. 





1 Du-te ctorllor. 
2) Idem. 
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Data exactă a variantei complecte, ti:ebue căutată cam pe la în- 
ceputul văcului trecut când fiica Tătarului, slăbit şi neputincios, 
se pierde și este înlocuită prin fiica ciocoiului, acest noii și pâte- 
mai grdznic flagel pentru bietul Român. 


CIUCA 


4662 A fi cauca bătailor. 
Ga. Jrpescu, Opincar, p. 1. 
A primi tâte loviturile şi cum se mai dice: a fi gazda bătăilor, 
saii după vorba Francesului, une tâte de Ture. 
Ciuca, ne fiind altă pasăre de cât cidra saă stanca, poreclă pro- 
verbială care se dă țiganilor, este probabil că de la dinşii, atâta, 
amar de vreme robi și vecinic bătuți s'a nascut acestă dicătore. 


CIUHA 


A 
4663 Cubă, 
Bubă, 

Din padure ; 

Șepte ai 

De când te la, 

Netegidră nu era! 

S. FL. MARIAN, Ornit., |, 215, 


Cuvint prin care Românii din Bucovina ieai în ris pre femeile- 
cari nu se grijesc nici-odată, cum ar trebui să se grijâscă. 


1664 A fi ca ciuba între holde. 
Tribuna, An. 1894. 


Ca să sperie, ca o gogoriță. 


«Sunt (Unguri!) o minoritate puși, cum gice Românul, ca ciuha între holde, 
să sperie». — Ziarul Tribuna din Sibiii. 


CLILUT 


E 
41665 Că e ciută, 
Că cornută. 
IL. CaEANGĂ, Pov., p. 247. 


Vegi Ab, Lae. 
Se dice despre cei cari, vecinic nemulțumiți, găsesc la tâte câte 
un tusur, precum şi despre acei cari gic multe şi de tâte. 
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«Ochilă vedea tâte cele, ca dracul şi numai îngheţat ce da dintr'însul. 
Că e lae, 
Că-i bălae ; 
Că e ciută, 
Că-ă cornută. 
M& rog, nebunii dă-a lui, câte ?n lună, şi în stele.» — Î. CREANGĂ. 


CLAPON 


Vedi Pinten. 


A CLOCI 
Veqi Găină. 
A665» A cloci pe vatră. 
P. IspraEsav, Leg.; p. 313. 
A nu eşi de loc din casă. 


CLOŞCĂ 


Vedi Găină, Negustor. 
4666 Cloşca care coprinde ou multe, nici un puiu nu 


scâte. 
A. PANN, III, p. 69. 


Cloşca care cuprinde ouă multe, nu scâte nică 
un puiu. 
G. MUNTEANU, pag. 150. — HIN- 
ȚESCU, 35. 
Despre cei lacomi, şi precum gice proverbul Frances: qui trop 
-embrasse mal €treint. 


:4667 Nu luă și cloșca cu puii împreună ca să mai poți 
dobândi și alți pui în urmă. 
Ioan, GouEscu, Mss. II, p. 109. 
Adică sa nu dăspoi dă tot pă norod, ca să mai aibi în urmă dă 
unde să mai iei rod (GoLescu). 


% A 
1668 Fură ouăle (oul) de sub cloșcă. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., III, 384.— 
A. PurREscu, Curtea-de-Argeș, J. 
Argeș. — Em. PopEScU, în”. c. Ciocă- 
nesci- Mărgineni, J. Ialomița. 
Vedi Coșofana, Țarcă. 

Să ice despre acei deștepti, pricepuți, şireţi prin asemănare cu 
„acei cari ieaii un lucru repede şi cu dibăcie, fără ca nimeni să “i 
p6tă simți. 

Francesul dice cu acelaş înțeles: plumer la poule sans la 
faire crier. 
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% 
1669 Fă-te om de lumea nouă 


Să furi cloșca de pe ouă. 
N. FiLiMON, Ciocoi, p. 153. — ION 
Gica, Scrisori, 59. 


Pură cloşca de pe ouă fără să cărăe. 
N. FILIMON, Ciocoi, p. 8.—P. Ispi-- 
RESCU, Rev, Ist,, III, 381. 
Acelaş înţeles ca la numărul 1668, exprimat cu mai multă tărie. 


1670 Cloșca nu trebue să-şi părăsescă cuibul. 
L. G. VALENTINEANU, p. 50. 

Adică femeia, casa ei. Dacă acest proverb este Românesc, lucru 
cam îndoelnic, este de sigur transcris de D. Valentineanu întrun. 
mod greșit de 6re-ce Românul dice cuibarul, şi nici o-dată cuibul 
găinei. 


% 
1671 A şede cloșcă. 
Dra ALEXANBRINA ZANNE, J. Ilfov: 
Adică nemișcat la un loc, ca găina când clocesce. 


COBE 


1672 Par” că are cobe. 
S. FL. MARIAN, Ornit,, IL, pe 258.. 

Se dice despre 6menii cari vorbesc răguşit. 

Cobea este un fel de bolă pe care o capătă numai găinele şi gâs- 
cele, când nu bei apă de ajuns. Pe virtul limbei li se face un fel 
de peliţă tare ca unghia; ea are forma unui sîmbure despicat de: 
bostan, şi din pricina ei gâinele şi gâscele nu pot mâncă si încep. 
a gogi şi hîrcai pâna ce pler. De la acestă bâlă şi hircăitură a găi- 
nilor vine și dicala de mai sus. — S. FL. MARIAN. 


COBEȚ 


Vedi Cuc. 


COCOR 
Vedi Inalt. 
1673 Se încercă la sbor, 


Ca puii de cocor. 
A. PANN, |, p. 160.—Hințescu, 78. 


Despre cei săraci şi mândri. 
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COCOŞ 
Vedi Basmu, Pi, Găină, Gu 
rgiu, Lei, Muiere, Ou, Cap. LII, 
EA Pinten,a Sări, 

1674 Dacă cocoșul ar face ouă, ar fi găină. 

I. G. VALENTINEANU, p. 31.—L. Bă- 
NESCU, prof. J. Roman, 
Nu putem produce de cât în conformitate cu firea nostră. Băr- 
batul să fie bărbat, și femeia, femeie. 


4675  - Să cânte cocoşul iară nu găina. 


P. IspiREscu, Leg., p. 31. 
Vegi Găină. 


KA Băvbatul, și nu femeia, sâ poruncescă în casă. 


1676 Ateriml| cucoș, cum te bat găinele. 


V. ALEXANDRI & LASCAR ROSETTI, 
Mss 


[A Se dice despre bărbaţii cari sunt sub papucul femeilor. 


1677 Unde cântă mulţi cocoși, zăbovesce a să lumina. 
Ionp, GoLescu, Mss. Il, p. 13. 


[Unde cântă cocoşă mulţi, acolo întârdie a se 
face diua. 
A. PANN, IL, p. 75.—HINŢESCU, 35 


Adică unde mulţi poruncesc, zăbovesce lucrarea, săvirșirea 
(GoLescu). 


1678 Când cocotu cântă, va fi qi. 
Fa. MikLosică, Rum, Unter, |, 41. 


Când bărbatul poruncesce, atunci lucrul se face. 


%* 
1679 Cocoş de făcut cu borş. 
I. CREANGĂ, Pow. p. 70. 
Lucru prost, de nici un pret. 


“e 
1680 Huș| cocoș, 


Că te fac cu borş. 
I. Bănescu, prof. JI. Roman. 


Se dice, acelor cari te supără, ca să-i necinstesci. 
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4681 Cocoşii cântând de vreme 

Sera, la culcușul lor, 

N'avem de alt a ne teme, 

De câţ de plâie sai nor. 

A. Pann, Calendar, 1848, p. 32. 
Daca cocoşul cântă de vreme la culcuşul săi se crede că va fi 

timp ploios; când el cântă mult peste di, în timpul verii, e semn 
că în curind va plouă; de e i&rnă, e semn că va fi vreme bună, 
că se va muiâ gerul sai omătul, că se va face moloșag. 


1682 Cocoșul nica mumă, nici soră are. 
Ionp. Go.escu, Mss. II, p. 26. 

Adică cel nelegiuit în desfrinări (Gouescu). 

«Insă motocul lară-și ai dis : vot sunteți făru dă nici o lege, că aveţi mai 
multe muieri de cât Turcii, și nici cât nu căutaţi la nemuri şi la cuscril.— 
Aceea este slobodă în legea nâstră, au răspuns cocoșul, şi dintru acestă se fac 
multe ou& stăpânului nostru.x— D. 'ȚIcHINDEAL, Motocul sălbatec și Cocoșul, 
p. 196. 


% 
1683 Tot cocoşul pe gunoiul săi (lui) cânta. 


A. Pann, |, p. 136.—Hinţescu, 36. 
—Da E. B. MAwR, p. 26. 


Fie-care se bucură, e stăpân în casa lui. 


Gallus in suo sterquilinio plariinum potest 1). 
Seneca. 


Every cock is proud on his own dunghll2), 
Prov. Engl. 


Muito pode o gallo no seu poleiro 8). 
Prov. Port. 


1684 Cocoşul stăpân pă gunoiul săi. 
Iov. Goescu, Mss, II, p. 26. 


Adică p& mintea sa fieş-care (GoLescu). 

Inţelesul adevărat este: fie-care e stăpân în casa lui. 

Francesul din Evul-mediă gicea : Fier comme un pous sur son 
fumier, în care cuvintul pou are înțelesul de, cocoș. 

«Tu es Hilaire li gauz; et Hilaive lui respondit : je ne suis pas galz, cest- 
ă-dire pous, roais je suis de France, et ne suis mie nez de geline.» — Vie de 
Saint- Hilaire, 


2) Cocoșul pe gunolul săă mai mult pâte. 
3) Fie-ce cocoş e mindru pe gunoțul ss. 
*) Mult pâte cocoşul pe gunoiul săă,. 
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1685 Doi cucoți pi ună cuprie nu cântă.) 
XENOFONTE CAbSALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. — MTA COSTANDIN, Molo- 

vişte, Macedonia. 


Nu pot fi doi stăpâni într'o casă, într'o țeră. 


1686 N'o să cânte cocoșul mei pe gardul lu. 
A. PANN, III, p. 24 & 125. — Hrn- 
ȚESCU, p. 36. 
% 


Nici nu mi-a cântat, nici nare să 'mi cânte 
cocoşul pe gardul luă. 
AL. MARTINIAN, J. Ilfov. 
Nu am cu el nici în clin, nici în mânecă; n'am avut, nici nu 
am daraveri cu dinsul. 


1687 Că cocoșul să rotesce, 
Intre găini când se privesce. 
A. PANN, L,p. 160.—Hrșescu, 36. 
Despre cei mândri. 


*A 
41688 A fi stropit de cocoș roşu. 


I. IORGULESCU, înv. 0. Baa-de- 
Aramă, J. Mehedinţi. 


A 
La stropit cucoşu. 
Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 

A fi cu pistrui pe obraz, se dice de obiceiii despre Evrei. 

Se crede că Evrei! sunt stropiți pe față din causă că au fost pe- 
depsiță de Dumnegei, când nu ai credut că a înviat Hristos, di- 
când că vor crede una ca acâsta când va înviă un cocoș ce eră fert 
şi pus pe masă înti”un castron. La necredământul lor cocoșul în- 
dată a înviat și bătând din aripi i-a stropit pe toți Evreii ce erail 
la masă şi de atunci ai r&mas pestriți pe față.— Vedi la numărul 
1357 Povestea Maicii- Domnului. 


COCOȘ DE MUNIE 


1689 Dimineţa, în revărsatul zorilor, se vineză cocoșşii 
de munte?). 
V. ALEXANDRI, p. 522. 


Ne învaţă a face ovi-ce lucru la momentul prielnic. 





1) Dol cocoşi pe acelaș (un) gunolu nu cântă. 
2) Se mai dice şi: cocoș de gotcă, cocoş de sihlă—coq de broyăre. 
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COCOSTIÎRC 


Vedi Kogălniceanu. 


A 
1690 A umblă ca un cocostirc. 
Da Z, J. c. Fedezts, J. Tutova. 
Adică cu un pas rar și încet; singuratic. 


% 
1691 Cocostircul şi barza tot în băltâce trăesc. 
VASILE STOIAN, Olteniţa, J. Ilfov 


Fie-care vieţuesce unde il trage firea; se gice mai cu deosebire 
de acei cărora le place a trăi în murdărie sau în locuri rele. 
Reproducem după D-nii $. Fl. Marian următârea legendă. 


ata 
LEGENDĂ 


Mergend odată Dumnedeu şi cu Sân-Petru la plimbare ca să vagă ce se mai 
întimplă prin lume, ce ma! fac și cum o mai duc 6menii, li eșiră înainte o. 
mulţime de jigănii, unele mai urite și mai nesuferite de cât altele, şi nu li dă 
mai nici un pic pace ca să se primble, ci unele incepură a strigă, altele a se 
acăţară de dinșii, tar altele a'i mușcă. 

Sân-Petru, văqând atâtea lighioi foșcăind în tote părțile. din a caror pricină 
mai că nici nn se puteă urni din loc, dise cătră Dumnedeu: 

— Dâmne tote 's bune și frumâse, câte le-ai făcut; tote 'mi plac, dar jigă- 
niile acestea, drept să-'ţi spun, cu nici de cum nu le pot suferi! N'ai cap să 
eși măcar pe vr'o câte-va minute la plimbare, că-%ţi sare care din cotro îna- 
inte şi-ţi se viră în suflet! Si dacă eu, carele multe am vădut şi am petrecut 
trăind în lume, nu le pot nici de cum suferi, 6re-ce să mai dică bieţii 6ment? 
De bună samă că aceștia nu-și vor fi putend da rind cu dînsele! Cum socoți, 
dre n'ar fi bine să curăţeșci pămintul de dinsele, ca să n'atbă omenimea a mai 
suferi și din partea lor, căci și așa are ea destule și prea destule de suferit? 

Dumnedeii văgend că Sân-Petru are totă dreptatea, că jigăniile sunt din cale 
afară nesuferite, nu dise nemica, ci în loc de Gre-și care răspuns, cât al bate 
în palme, strinse tote jigăniile, câte se aflau pe faţa "pămîntului, într'un sac 
mare, legă sacul bine la gură, ca nici una să nu scape dintr'însul, îl luă apoi 
în spate și se porni cu Sân Petrn ma! departe. 

Etă că mergend e! așa, cât vor fi mers și pe unde vor fi mers, se înţilnese 
C'un om care se duce spre mare. 

Dumnedeu, cum îl vede, îl chemă la dînsul și-l dice : 

— Audi, bădişorule, cum te chiamă, n'al fi D-ta așa de bun să duci sacul. 
ista pînă la marea cutare? 

— Bal oii duce, moșule, de ce nu, mai ales că tocmai spre maret şi 
drumul met, răspunse omul. 

— Dacă-i așa, apoi 6tă ţi-l dai, şi cânu vei ajunge cu dinsul pe malut 
mării, intârce-l cu gura-n jos, apoi îl deslegă și-l scutură bine, ca tot ce este: 
în nuntru să curgă în apă. Afară de acesta încă una trebue sa-ţi mai spun; 
nu cum-va să te ajungă păcatele și să'] deslegi mai nainte de ce vei ajunge pe 
malul măriă, că apoi e val și amar de capul tău! o să păţesci una ne mai 

ăţită | 
î La Bine, moșule, bine! N'ave nici o temă că nu oii deslegăi dise 
omul, ne sciind că cel ce i-a dat sacul e Dumneţeii, fară celă-l-alt Sân-Petru. 

A luat după acesta omul sacul pe umăr şi a plecat cu dînsul spre mare ca 
să împlinescă voiea moșnegului. 

Insă după ce s'a despărțit de Dumnedei și Sân-Petru și după ce s'a dus o 
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bucată de loc până ce i-a perdut pre aceștia din vedere, sa oprit ca să se mat 
odihnescă puţin, căci sacul eră cam greii, eră afară o căldură nesuferită. Şi 
cum stă el așa și se odihniă cugetă în sine. 

— Ore-ce va fi în sacul acesta de mi-a spus moșnegul, ce mi la dat, ca să 
nu-l desleg până pe malul mării, că de Voiii deslegă mai de grabă, va fi va 
și amar de capul mei. Mare lucru trebue să fie într'insul, saii... cine mat 
scie,... pâte cau voit numai să-și bată joc de mine... Dar, ce mat atâta vorbă,.,. 
ean să'] cerc să văd ce e în nuntrul 

Și cum cugetă așa și făcu. 

Dar” n'a apucat bine a'] deslegă și tâte jigăniile săriră din sac și începură a 
alergă care în cotro şi, cât ai scăpără dintr'un amnar, se umplu iarăși pămin- 
tul de dinsele. 

Nu mult după acâsta 6tă că omul, care a avut să ducă jigăniile și să le 
arunce în mare, se trezesce de odată cu cei doi moșnegi de naintea sa,şi Dum- 
nedei îi dise : 

— EI bădișorule! așa m'al ascultat ?... așa mi-ai dus sacul unde "ţi-am 
spus să mi-l duci ? 

— Apoi dă, moșule, m'aii împins păcatele, ce să fac! răspunse omul ru- 

inat. 
Ș — „Ce să faci?... De astă-qi înainte n'at să fii mai mult om, ci ai să te faci 
Cocorstîrc şi vei umblă prin tote bahnele și păreele și până ce nu vei adună: 
jară-și la un loc, în sac, pre tote jigăniile, cărora le-ai daţ drumul, până 
atunci tot Cocostîre să rămâi. 

Și cum rosti Dumnedeii cuvintele acestea omul de acum se prefăci într'un. 
Cocostire co gușă mare la grumaz, care e sacul de odinidră, și tot cocostire 
a rămas el până'n iua de astă-di, căci nici până acum n'a putut să prindă 
tote jigăniile, de Gre-ce acestea, după ce ati scăpat din sac, sai făcut cu mult 
mai cuminţi de cum aii fost dintru început. Acuma nu se arată ori și unde și 
ori și cul ; ci cele mal multe dintre dinsele staii ascunse prin borți, pe sub 
petrii, prin apă, prin i6rbă, mai pe scurt pe unde pot să se ascundă de ochit. 
Gmenilor. 


CODĂ 


Vegi Bou, Câne, Capră, Cotoiu, Drac, 
Limbă, Lup, a Mişcă, Mâţă, Necaz, Pi- 
sică, Prepeliță, Purcea, Șerpe, Trevă, 
3 Urs, Venin, Vulpe. 
A 
41692 Din c6dă, opincă. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 88. — 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Cosovăf, 
I. Mehedinţi. 
Adică din prost, mai prost (GoLescu). 
Nereușită, neispravă înti”o afacere, lucrare zadarnică. — C. Bun- 
GEȚIANU. 


1693 Cine are câde multe, anevoie le tirasce. 
Ionb. Goescu, Mss. Î], p. 78. 


Adică cine are fete multe, anevoie le iconomisesce (GoLgscu). 
% 
1694 "I-a legat băşica de codă. 


Ion». GoLEScU, Mss. [Î, p. 5. 
Să dice pentru cei ce să sgornesc din slujbe cu urgie, asemă- 
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nându-i cu cânii când le legă beșici dă câdă şi le dă drumul cu 
uideo! (GoLescu). 


*A : iu 
1695 Get-beget coda vacii. 
Eu. POPESCU, înv. c. Ciocanesct- 
Mărgineni. J. Ialomiţa. — M. Ca- 
NIAN, I. Jag. 
Se dice despre acel care este vechiti într'o meserie, într'o na- 
țiune s. o. |. 


1696 De codă 61 apucă. 
Iov. GoLescu, Mss. Il, p. 93. 


Adici apucă o trebă d'andaratele (GoLescu). 


41697 Lesne a atîrna tivga de c6dă, dar anevoie a o purta. 
Iov. GoLegscu, Mss. II, p. 40. 


Adică lesne a se insură, dar anevoie a purta grăutatea casăto- 
diei (GoLrscU), 


41698 Ca cânele 
Se pomenesce din cale, 
De cdă tocmai în vale. 
A. PANN, III, p. 24.— HinŢEscu, 149. 


Se dice de acei cari ati primit o bătaie strașnica. 


% 
1699 A călcă pe câda. 
LAURIAN 4 MAxim, |, p. 318 % 762; 
II, 133 s 795.—FR, DAME, [, p. 263. 


A atinge pe cine-va unde ”] dore, a'l vătămă și supără răă. 


*A 
1700 Coda vulpe. 
Preotu C. BunGEȚIANU, c. Cosovăţ, 
JI. Mehedinp,. 
Arată vicleșugul cui-va. 


E” 
4704 C6da lupului. 


Da VICTORIA ZANNE, J. Il/ov. 
Se dice, în zis, acelor cari spun lucruri de necrequt. 
O sn6vă poporală în care, după variante, vietatea cu coda cea 
lungă este când un lup, când o vulpe, când o pasere, ne da ori- 
-gina acestei dicători. 


PASEREA CU CODA LUNGĂ 


A fost odată un boer. El avea, cum aveai boerii p'atunci, și țigani robi și 
“scutelnici, și tâte bunurile. Dintre toți copiii de casă, copii luaţi pe procop- 
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selă, și dintre toţi ţiganii, Dinu țiganul îi căduse tronc la inimă. Şi avea drep- 
tate boerul. Dinu era un flăcăendru isteț, deștept, înfipt și spirt nu glumă. 

Boerul de multe ori se luă după gura lui și vedeă că îi ese în de bine. Dinu 
era nedespărţit de lângă boer. Dinu în sus, Dinu în jos, Dinu în tâte părţile. 
Ce diceă Dinu, nimeni! nu puteă să desqică. 

Acest boer avoa obicelu, când spuneă câte ce-va, de 'și da drumul gurel,. 
ast-fel în cât nic! el nu 'şi mai putea da semă de ceea-ce spune. 

Si cum eră și de îndrăsneţ, Dinu dise odată boerului : 

— Boerule, mă iartă, să nu "ți fie cu supărare, dară prea le spui și dumnsta 
grose. Mi-e rușine mnie de rușinea dumitale. Spunele niţel mai cu moţ, iar 
nu așa odorone-tronc, ca din topor, dacă vei să te cregă lumea. 

— D'apoi nu scit tu, mă, țigane, că cu o minciună boerâscă, treci in ţâra 
ungurâscă ? 

— Ba sciti. Dară cu una d'ale dumitale, nu mergi nici la Colentina. 

— Așa să fie, Dinule? Ei bine, 6că, tu când mă vei vedeă că prea mă în- 
tind, să mă tragi de mâneca giubelei. 

Nu trecu mult și boerul se află la ziafet cu mai mulți boeri. 

După ce-și stropi niţel măseua, boerul simţi că '] mănâncă limba. Apoi din 
vorbă în vorbă, fiind că vorba, vorbă aduce, el dise că are să spute o istorie ce 
o văduse cu însu-și ochil săi. 

Dinu, cum audi, se făcu numai urechi, și se hotărî ca de astă-dată, să nu 
lase pe stăpânu săii a cădeă în păcat. 

Boerul începu : 

— Când eram treti logofăt, boeri dumnevâstră, şi mă duceam la un sat din 
partea câmpului, am vălut intr'o pădure o pasăre, așa de frumâsă, cum nu 
mai vădusem până alunci. Ex daii cu socotela că va fi fost pasărea care ne 
spunea dascălul că să numesce finix. Ea eră cam ca păunul nostru, și aveă o 
c6dă, minunat de frumâsă, şi lungă, pe nemincinos, de trei stinjenl. 

Dinu de la spate, fiind-că ţiganul stă tot-d'a-una la spatele boerului când 
ședeă la masă, il trase de mânecă. 

— Adică, gise boerul, pâte că nu eră de trei stinjeni, dar doi stinjeni 
tot aveâ. 

Dinu îl trase de mânecă iară. 

— Ce dic ei doi stinjeni ? Insă dau socotelă că eră de un stinjen fără dor- 
și pote. 

De a treia 6-ă Dinu trase pe boer de mânecă. Boerul unde se intârse iute: 
către Dinu şi se răsti la dinsul supărat foc, dicendu'i : 

— Du-te la dracu, măi țigane, ce, vei să-mi remâe paserea fără codă. — 
P. ISPIRESCU, Sndve, p. 58—61. 


In scrierile D-lui A. Odobescu, III, p. 56 se găsesce o variantă. 
a acestei snove. 


PA. : 
1702 A ajuns coda cap. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, ].. 
Dorohoi. 
Vaz, când ajunge coda cap! 
A. PANN, II, p. 55.— HINŢESCU, 36. 


Pe atunci e răi, in lume de când a ajuns câdă, 
să fie cap. 
Veqi Cap. 
Ati ajuns să d€ porunci acei cari trebuiau să slujescă; se aplică: 


1. CREANGĂ, Pov., p. 23. 
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adese-ori celor căsatoriti când femeia porvuncesce şi bărbatul 
ascultă. 


*A 
41703 A înnodâ câda la câni. 
Tiru FRUMUŞANU, Tirgu-Jiu, JI. 

Gor'j.— Preotu C. BUNGEŢIANU, înv, 
coni. Cosovwiţ, J. Mehedinţi. — 1. 
IORGULESCU, înw. c. Bava-de- Arama, 
J. Mehedinţi. 

10 A fi şiret, deştept. 

20 A umblă haimana, a căută să faca pricint.— C. BUNGEŢIANU, 

30 A nu ave de lucru. — ÎI. IORGULESCU. 


EL 
4704 A încălecă pe la coda calului. 
1. BăxescU, prof. J, Roman. 
Vedi Căpăstru, 
A începe o tiebă d'andaratele, și cum dice Francesul, €corcher 


Panguille par la queue. 


e 
1705 A fi de ace. cari încalecă pe la câdă, 
1. BĂNESCU, prof. JI, Roman. 
Adică prost. 


% 
1706 A pune câda la spinare. 
LAURIAN & MAxIm, |, p. 762.— Fa. 
DAME, I, 263, 


A fugi 6rba. 


ă * 
41707 "I-a pus codă. 
L BinEscuv, prof. J. Roman.—ALe 
MARTINIAN, ]. Iifow. 


Adică Pa hulit, “şi-a bătut joc de dinsul, l'a înșelat. 

Latinul dicea: Homuncio trahit caudam 4), adică: e de ris, 
căci la Roma când adormea cine-va înti'o adunaie, i se legă la 
spate o câdă de animal, 

n Veteres, iis quot irvidere volebant dormientibus capiti sup- 
ponnebant vel caudam vulpis vel quid simile.« — SCALIGER. 


1708 Veninul la câdă | 
IoRp. GoLEscU, Mss, p. 19. 
% A 2 . 
In codă veninul (otrava). 
Preotu C. BUNGEŢIANU, înv. com, 
Cosovăţ, . Mehedinți. — IL. LORGU- 
LESCU, înw, c. Baia-de-Aramă, J, 
Mehedinţi. 


5 Omaleţul tirăe câda. 
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Adică pă la sfirşit şi prin ascuns ne vatămă (GoLescu). 

La isprăvenia une) afaceri să vede răutatea (ințeles figurat de 
la albină). — C. BuNGEŢIANU & L. IORGULESCU. 

Latinii diceau : in caudă venenum 1), prin alusie la scorpie. 


* A ui i 
1709 Cu câda între picere. 
LAURIAN 8 MAXIM, |, p. 761.—AL. 
Ovonescu, IL, p. 237. — Eu. PopEscU, 
înw. c. Ciocănesew» Mărgineni, JI. la- 
lomiţa. — Fa. DAME, |, 263.— S.1. 
GnossMANN, Dicţ. Germ,, p. 23. 


%A , , ş 
Cu coda între vine. 
IL. CaeANGă, Pov. p. 145.— C. Ne- 
GRUZZI, l, 280.—S. MIHĂILESCU, Șeză- 
târea, ÎL, pag. 14.— Ş. |. GROSSMANN, 
Diet. Germ,., 93. 


A Ei ai 
Cu crucile în vine. 


EM. Popescu, înv. c. Ciocănescă- 
Mărgineni, J. Ialomiţa. 


e 
A fugit [sa dus] cu coda între picere. 


Ion. GoLescu, Mss. II, p.5. — 
LAURIAN * MAXIM, 1, 762. 


e 
Fuge ca cânele, cu coda între picidre. 


A. PANN, IIL, p. 53. — HINȚESCU, 
64.—P. Ispinescv, Rev. Ist., UL, 384. 


A pune coda între picere. 
LAURIAN 8 MAXIM, |, p. 762. 


Se întârce cu câda "ntre picidre. 
HinţEscu, p. 36. 


A eşi cu coda între picidre. 


P. Ispinescu, Leg., p. 178; Sne, 
48. — G. MUNTEANU, 72. —g. Io- 
Escu, 191. 


Se dice pentru cei ce fug ruşinaţi, de urmări netrebnice, ca 
cânii cu coda între picere (GoLEscu). 
Se dice şi pentru cei ce fug speriați. 


5 La c6da (e) veninul. 
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4710 Fiţie coda, ca vulpea, în tâte părțile. 
A. PANN, III, p. 63.—Hinţescu. 36. 
Adică cel viclen. 


4744 Mai sunt și alții scurți de câdă. 
LAURIAN & Maxi, I, 761. 
Vedi Câne. 


Mai sunt şi alţii ca şi voi, având aceleaşi drepturi, puriând ace- 
laş nume ca şi voi. 


+ 
A7A4b A rămâne cu coda în mână. 
M. CANIAN, J. Iași. 
A nu isbuti into afacere. 


4712 A scăpă scurt de câda. 
A. PANN, II, p. 29. — Hinrescu, 170.— 
LAURIAN 3 MAxiu, |, 761.—Fa. DAME, 1, 
263.—P. Ispraescc, Rev. Ist., |, 931,233. 


A scăpă scurt. 
G. P. SALvIN, Șezătorea, ], p. 206. 
Se dice despre acel care a scăpat de o primejdie însă cu 6re- 
care pagubă. 
Vedi in Dim. Țichindeal, fabula Vulpea, p. 56. 


% 
4742: A călcă pe câdă. 
M. CANIAN, J. Iașt. 
A vatămă pe cine-va. 


* 
4743 A o luă de câda. 
N. Gang, Nuv. p. 146. 
Vedi Ciocârlan, Purcea, 
Prepeliţa, 


A se îmbttă. 


XA 
4714 A da din câdă. 
LAURIAN & MAxIM, I, p. 762. 


40 A se linguși pe lângă cine-va înta”un mod josnic, ca şi cânii. 


Kepuw oăvew. 1) 
Prov. Elim. 


Cuuda blandiri. 2) 
Prov. Lat. 


1) A da din c6dă. 
2) Jdem. 
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%A E 
4744 A da cu coda. 
EM. POPESCU, înv, c. Ciocănesci- 
Mărgimenă, J. Ialomiţa. 


% 
A “şi viri coda. 
M. CANIAN, JI. lași. 
Vegi Drac. 


20 Se dice de acel care caută a umblă prin tote locurile ca să 
afle câte ce-va. 


% 
1745 A ţine, a ridică câda sus. 
LAURIAN $ MAXIM, I, p. 762, 


A prinde inimă, a ridică capul, a se mândri. — Vedi Capră. 


1716 %A nu ave nici c6dă, nici căpătăiu. 
A. PANN, IL, p. 38.—Hrţescu, 36. 
% 
A nu ave nici cap, nici codă.. 
LAURIAN & Maxim, Î, p. 429. 
A. nu av nici un scop, nici un înțeles; a fi contra rațiunei, or- 
dinei etc. 
Se dice de purtarea, de voxbele, de faptele unui om. 


4717 Aatirnă,. ,... de codă. 
P. Isprnescu, Leg. p. 230 


A încărcă pe cine-va cu o poreclă displăcută, a'l dărui cu nă- 
năravuri rele. 

Prin asemănare cu jocul copiilor cari, după ce prind o pisică 
sati vre un câne, ii dai drumul fugărindu!'l după ce %-ai atîrnat 
câte ce-va de codă. 


«Nu eră așa căscăund flăcăul acesta, și pe nedrept îl atîrnai de codă acest 
ponos cel-l-alţi argaţi din sat.» — P. ISPIRESCU. 


+ 
4717 A află codiță cui-va. 
A“i găsi cusururi, 


E 
17170 A fi codița cuiva. 


A fi civacul cui-va. 
98 
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CODACIU 


Vegi Mâncare. 


COLIVIE 


Vedi Pasere, Sticlete. 


COLȚ 


% 
1718 A'ş arătă colții. 
LAURIAN & MAxiIm, p. 785. 
A se impotrivi la 6re-ce; a'şi arătă vointa; a amenință, 


% 
4718: A se luă în colți cu cine-va. 


FR. DAME, 1, p. 275, A. DE CIBAG, 
Il. 70. 


A se apucă la colţi. 


LAURIAN & MAXIM, |, p. 785. 
A se certă. 


47180 A stă la colțu. 


LAURIAN N MAXIM, ], p. 785. 
A se împotrivi. 


17481 A îi la colț. 


FR. DAME, II, p. 215. 
A trăi r&i cu cine-va. 


% 
47482 Om bun de colț. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 785. 


Care se înfige la certă; căruia nu e frică de a răspunde și de 
a se opune. 


COPITĂ 


Vedi Potcâvă. 


COPOLU 
4749 A adulmecă ca copoiul. 


B, P. Hişnt, Etym. Magn., 386. 
Să dice despre cei ce iscodesc. 
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CORB 
A Veqi Cidră, Hoit. 
4720 Corb la corb nu scâte ochii. 


Ionp. GouescD, Mss. II, 27. — A. 
PANN, Edit. 1889, p. 79; III, 28. — 
P. Ispraescu, Unch. Sfăt., 25.— KA- 
ROLY Acs, 83. — C. NeGRuzzI, ], 185 
& 248. — Savici, Conw. Liter., V, 
24.—]. G. VALENTINEANU, 19.—LAv- 
RIAN 4 Maxrm, I, 929; 1], 476. —M. 
LUPESCU, inv. c. Brosceni, ]. Su- 
cava.— Da E. B. Mawa, 20.—REIN- 
SBERG- DURINGSFELD, I, 508.— S. FL. 
MARIAN, Ornit., II, 23. — AL. Duur- 
TRESCU, 133. — Da. G. CRAINICEANU, 
Conw. lit., XXII, 930.— Da. GASTER, 
Lit. Pop. 215. — P. ISPIRESCU, ap. 
GasreR, Chrest. Il, p. 376. 


Corbul să, scâţă, ochii la alt corb nu să pote. 
ZILOT ROMÂNUL, Rev. Ist., p. 67. 


Corb la corb ochii nu scote. 
HINȚESCU, p. 39. 


A : 
Corb la corb ochii nu “şi scote. 


BARONZI, 61.—P. IsprRescv, Unch- 
Sfăt., 125. — Em. POPESCU, în. Ce 
Ciocănesci-Mărginena, J. Ialomiţa. 


A 
Corb la corb ochii nu 'şi scot. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
J. Dorohou—GG. MUNTEANU. p. 60. 


Corb la corb nu "şi scot ocli. 


Vedi Cioră. ANDREIU AL BAGAvU, Cart. Aleg.,90. 


Adică cei asemenea, nu supără pă cei lor asemenea, cum răi pă 
a'&ii (GoLescu). 

Să dice că corbii, cari in tot-deauna țintesc ochii păserilor pe 
care le vineză, nu să legă nici odată de ochii celor-l-alii corbi când 
se bat intre dinşii, şi că atunci când orbesce una din aceste păseri 
1oți corbii îngrijesc de dinsa și o nutresc. Acestă credință a dat 
nascere proverbului. 

Corbeauz avec corbeauz 
Ne se crevent jamais les yeuz, 
Non plus que les brigands grand mau, 
Ne se font, Pun P'autre, mais mieuz. 
Tresor des Sentences, XVle Sigcle. 
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Chiopec chiopei temes. 4) 
Prov. Turc. 


One crow will not pick out another crow's eyes. 2) 
Prov. Iingl. 


Corbi cun corbi, 'un si cavanu gli occhi .3) 


4724 Sau fericirea pe cap, sait corbul pe stirv să i se pue 
aşteptă. 
D. CANTEMIR, Ist. Jerogl., p. 361. 
Adică saii o isbândă mare, sati morte, și precum dice Francesul : 
il jouait son va-tout [le tout pour le tout). 


4722 Unde e hoitul, acolo se adună corbil. 
S. FL. MARIAN, Ornut,, LI, p. 23. 


Ca corbii la stirv. 


Iono. GOLESCU, Ms. Il, Asem. p. 8. 
Vedi Ceoră, Vultur. 


Unde e ce-va de căpătat în dar, acolo fie-care alergă. 

Cu un ințeles mai răstrins se aplică acelor cari caută să tragă 
vre-un folos din mârtea sau nenorocirea altora. Vedi la numările 
1639 şi 1725 pentru ce corbii manâncă hoituni. 


4723 Din gura corbului n'aud de cât „Graal 


A. PANN, |, p. 96.—HiNŢESCU, 39. 
S. Fi. MARIAN, Ornit., Il, 23. 
Vei Ciora. 


Adică nerodul cât sa “l înveți şi să cauţi a “| ciopli tot neroa 
rămâne şi nerodesce va grăi. 


4723 Corbul nica odată nu aduce veste bună. 


Dr GasTeR, Lit. pop., p. 217. — 
Bevtoldo apud GasTan, Literatură- 
pop., 209. 


Nu putem aşteptă nică un bine de la cel răii. 


4724 Corbul puii albi îi scâte, iară firea în negrimea lor 
îi întorce. 
D. CANTEMIR, st. Zerogi., p. 246. 
Firea omului nu se pâte schimbă nici de cum. 


1) Câne (pe) câne nu mănâncă. 
2; Un corb nu scâte ochii altui corb. 
* Corbi cu corbi, nu'și scot ochil. 
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LEGENDA CORBULUI ?) 


Corbul a fost dintru început cu pene albe, și nu cu pene negre ca în diua de 
-aqi. Insă pe timpul potopului băgând Noe, după cum se scie, din tâte vietăţile 
pămîntului, câte o pereche, în corabia sa, a băgat și una de Corbi. După cea 
trecut acuma potopul, și după ce a început a scăde apa, Corbul a fost cel 
„Vintălii pe care Pa scos Noe din corabie și l'a trămis să vedă cum e pe lume: 
scăgut”a apa pretutindene ori incă nu ?.... și-i dise să se 'ntârcă cât mai de grabă 
cu răspunsul. Corbul eșind din corabie, a sburat cât a sburat până ce a dat de 
un hoit de cal. lară după ce a dat el de hoitu acela a uitat cu totul de ceea ce 
i-a poruncit Noe și începând a mâncă din hoit, a mâncat trei dile şi trei nopți 
„după olaltă, fără să se urnâscă din loc. Abia in revărsatul zorilor de a patra 
di, după ce s'a săturat acuma cum se scade, s'a întors iară indăr&pt la corabie, 

Noe de departe, cum il zării că vine, l'a întrebat plin de curiositate: ce ves- 
te-i aduce ?,... ce este prin lume că a intâriat alăta ?... 

Corbul nu întinse multă vorbă, ci-i răspunse drept, că fiind flămând şi dând 
de un hoit de cal s'a pus și a mâncat dintr'insul până ce s'a săturat, de aceea 
a întârgiat așa de mult.... Atâta 1 tot ce pote să 1 spue de prin lume pe unde 
a âmblat. 

Noe, augind acestă, s'a mâniat foc pe dinsul și l'a învelicit2) gicendu-i : «De 
astă-]i înainte să fie penele tale cum e inima în mine!» Și fiind că, în acel mi- 
nut, inima în Noe era nâgră ca tăciunele de amărăciune și de mânie s'aii făcut 
şi penele corbului ca inima lui, și de atunci și până in iua de astă-qi a rămas 
“apoi corbul cu penele negre. 

«Iară hrana ta să fie numai hoitl» qise mai departe Noe. Și cum l'a blăste- 
mat Noe, așa a și rămas, ca Corbii să se hrănescă :nai mult nurnai cu hoituri, 


S. FL. MARIAN, Ornit. II, p. 3. 


O altă legendă, tot din Bucovina, şi care se apropie mai mult 
-de versiunea din Biblie se va găsi în Ornitologia D-lui S. FI. Ma- 
rian. la pag. 5 și următorele. 


1725 Corbul, când pui: lui s'o întimplă să esă cu pene 
albe, nu crede că sunt ai lui. 
IoRn. GoLescu, Mss. IL, p. 27. 
Adică cei răi și cumpliţi, când din întimplare fac vre un bine, 
mu cred ca ei l'au facut (Gocescu). — Veţi citația din Dosofteiu la 
numărul 1730. 


R* 
1726 A face trebă ca corbul. 
S. FL. MARIAN, Ornite IL. p. 23.— 
FR. DamE, Î, 289. 
Ochi avend ai fost ca orbul, 
Te-ai dus, m'ai slujit ca corbul. 


A. PANN, II, p. 49.— HINȚESCU, 126. 
S. FL. MARIAN, Ornit., Il, 22. 


an 


1) Acâstă legendă s'a cules în Bucovina, c. Cândrent; se aude şi în Transil- 
ia, 
2) L'a menit a râi. 
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„+ Fă sunt de vină, 
(“am trimis pe corbul ca No2 strămoşul. 
A. Pann, |, p.166. 


EA | 
Facu-şa slujbă ca corbu. 
T. BicăşeL, înv. c. Stefanesoa, I.. 
Vălcea. 


Adică a nu face nici o slujbă, a nu fi de nici un ajutor, ca şi 
covbul lui Noe. — Vegi în Biblie, Cartea lui Moise VIII, $ 6 şi 7. 


4727 Corbul în zadar să spală. că negreţa nu ș'o pierde. 
TonD. GOLESCU, Mss. II, p. 27. 


S& dice pentru cei ce in zadar muncesc la cele piste putință” 
cum şi pentru năravurile cele rele ce nu să pot stinge (GoLgscu) 
Caci precum dice şi Dimitrie Cantemir: în Istoria ieroglifică, p. 105: 
Nici corbul negreţa, nică pardosul pestriciunea a'şi mută pote. 


A craw îs nae whiter for being washed t), 
Prov. Scoţ. 


Krakan aer ey thy hwitare at hon opta badhar 2). 
Prov. Svedes. 


Lou courbax qu'a bet qu'es laba 
Nou sera pas jamey blanc 3). 
Prov. Bearn. 


4728 Face hatirul corbului, ca să învinovățescă po- 
rumbu(l). 
A. PANN, LII, p. 27.—HINŢESCU, 74.. 
S. FL. MARIAN, Ornit. 1, 94. 
Face hatirul unui om r&ii dar puternic, şi nedreptățesce pre un. 
altul nevinovat dar slab. Proverb satiric la adresa judecătorilor. 


4729 De multe ori clonțul corbului și a vulturului, ochul 
vulpe. s'au vădut scobind. 
Dim. CANTEMIR, 1st. lerogi.,p. 45. 


Adese-ori voinicul, rare se luptă pe faţă, doboră pre cel viclen. 


1) Un corb nu se face mal alb pentru cn sa spălat, 
*) Un corb nu se face ial alb pentru că s6 imbăi6za mai des. 
2) Corbul cut de bine se va spâlă, nu va fi nici odată alb. 
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1730 — Cum îţi merg puii, corbule? 
— De ce merg se înnegresc. 


Iono. GoLescu, Mss. IL, p. 29.—Hrn- 
TESCU, 39. — P. Ispraescu, Rev, Jst., 
11,160.—S. FL. MARIAN, Ornit. Il, 23. 


— Corbule, cum îţi sunt puii? 
— Frumoşi | Pre cât merge înnegresc. 


A. PANN, IL, p. 162. — HINȚEscU, 
156.— S. FL. MARIAN, Ornit., IL, 22, 
Vegi Croră. 


Arată fivâscă r&utate a unora, ce spre sporive merge (GoLescu). 

«Spun pentru corbul că daca scâte pui, îi hrăntașce până fac fulgi și-i pă- 
răsiașce, unde 's albi, că să 'ndoiașce pre corbiţă; atunce ei ţipă că mai hrană, 
până fac pană negră, atuncia de-acii s& "'ncriade corbul de % hrăntașce.p— 
Dosorreli. Ediţia Bianu, p. 83. 


CORN 


Vegi a Lăudă, Minciună. 
4734 C'o ţii de cârne să uită 
Și tot strigă că e ciută. 
A. Pann, |, p. 93. 
Despre cei nerodi. 


4732 Cârne cine așteptă, urechile pue. 


D. CANTEMIR, 1st. Jerogl., p. 148, 
Vegi Cămilă. 


Cine riîvnesce la multe, pierde şi ceea ce are. 


% A a e 
1733 A pune funia 'n cârne. 
S. MinăuEscu, Șezătdrea, II, p. 73. 


A duce de nas, a stăpâni cu totul și, câte odată, a prosti pe 
cine-va. 


* 
1734 A se uită în cornele cui-va. 
ION CREANGĂ Po. p. 285. 


A cătă în cârnele cui-wva,. 


Lumea Nouă, 1, No. 166. — Da 2. 
JI.» c. Fedești, J. Tutova. 


Adică a'l ascultă cu supunere, a “i intră în tote voiele, 
%* 
4735 A înalţă (a scâte) cârne. 


LAURIAN & Maxim, I, p. 939. 
A se mândri; a deveni cutezător, obraznic. 
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Tollere cornua. 1) 
HORATIU. 


Tollere cristas. 2) 


1735 “A pune cârne cui-va. 
S. 1. GROSSMANN, Dict. Germ,., 
p. 20. 
10 A prosti pe cine-va. 
„La lăudat de “i-a pus cârne.« 
20 A *] înșelă.— S. |. GROSSMANN. 


COSAC 
Vegi Mihalţ. 
1736 Pirpiri cosac, sacsana briceg. 


P. IspIRESCU, Rev. Jst. III, p. 226.— 
LAZAR SĂINEANU, Semas. 354 + 459, 


Pirpiri cosac. 
P. IspiRESCU, Leg. p. 279. 
Adică uşurel ca un cosac, grei ca un briceg. Se înțelege un 
om de tot scăpătat, corespunde proverbului, ferchea berchea, trei 
lei perechea.— L. ŞĂINEANU. 


«Atunci ea ii dete ce-va de bău; iară el dete diutr'insul afară inima găinei. 
Ea o luă, apol il dete pe bete din ostrov. 

Când se desmetici el, și se vădi pirpiri-cosac, golănel şi gonit. e. .» — 
P. ISPIRESCU. 


COŢȚOFANĂ 


4737 Coțofana cântă dulce, 
Veste bună ne aduce. 
IoRD. GoLrscU, Mss. IL, p. 27. 

Adică şi dă la cei mai proşti putem aşteptă nădejde dă veselie. 
(GoLescu). 

In tâte ținuturile locuite de Români există credința că acestă 
pasăre, numită pe alocurea și sarcă, farcă, etc., aduce veste bună 
sau rea. 

Veste bună Sarcă ! 
Dacă e de bine 
Adă-o la mine, 
Dacă e de râi, 
Du-o la birău! 


D. G. Dem. Teodorescu ne spune că coțofana cântând pe par, 


5 A înălța cârne. 
3) A ridica orâsta, 
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dă de scire că va veni o rudă, saii o veselie, o masă aşteptă în 
diua aceea pe cel ce a audit'o ori a vădut'o. 


1738 Ii merge gnra ca la o coțofană. 


P. [SPIRESCU.— ION AL LUI SBIERA, 
Pow. p. 176.—G. PL. MARIAN, Ornit. 
TI, 61. 


% 
A fi coțofună. 


Vedi Țarca. 
S8 dice despre femeile limbule, cărora le umblă gura neîncetat. 


M. CANIAN, J. aş. 


e 
1739 Fnră ouăle de sub coţofană. 


Abecedar ilustrat, p. 29.—A. Pr- 
TRESCU, Curtea-de- Argeș, ]. Argeș. 
—A1.. OnoBEscu, [, 397. 
Vedi Cloșcă, Ţarcă. 


7 


Adică e deștept, priceput, şiret. 


«Celui ce scie să fure ouăle de sub coțofană, la sat îi dice că e năsdrăvan 
și chiar Vintilă.» — AL. ODOBESCU. 


COTOLIU 


41740 Cotoiul s'a călngărit, și s'a jnrat că nu mai mănâncă 
șoreci. 
BARONZI, p. 56.— HiNțescu, 39.— 
Dr GAsTER, Lit. pop., p. 215. 
Adică cei îmbătrâniți în rele cari pretind că s'au pocăit și s'a 
lăsat de vechile lor deprinderi; se dice în deobşte de cei berbanți. 


41741 Câda dobândesce pita cotoiului. 


Esopia, Mss. ap. P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist. Il, 156. 


Cu blândețe și cu linguşiri s+ dobândesc cele dorite. 


41742 Cotoinl daca 'mbătrânesce, 
Șoreci mititei inbesce. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 107; 1, 
133.—HINȚESCU, 77. 


Cotoii bă'rână caută. şoreci tineri. 


1. G. VALENTINEANU, p. 20 % 39. 
Vedi'Motan, Pisică. 


Bătrânilor le plac fetele tinere. 
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se 
1743 A ave ochi de cotoiă. 


Vegi Maţă, 
Adică o căutătură viclenă. 


e 
1144 “A fi ca cotoiul bătut la smântână. 


Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sovăț, d. Mehedinţi. 


După ce îl face cam scăpat din mână, 
Par că e cotoiul bătut la smântână. 
A. PANN II, p. 29.—Hnpescu, 170. 
Veqi Mâţă. 
A fi plouat ca unul căvuia i sa intimplat vre-un neajuns şi 
merge trist pe drum. 


CRAP 


1745 Gap de crap, creeri dă iepure. 
Ionb. GoLscu, Mss. II, p. 25. 
$8 gice pentru cei cu cap mare și minte putini (GoLescu), 


CUC 
* Vegi a Augi, Muiere 
1746 A ave casa cucului. 

S. PL. MARIAN, Ornit,, 1, p. 46. — 
Preot C, BuNGEŢIANU, înveţ. c. Coso- 
veț, d. Mehedinţi. 

40 A nu ave nici un adăpost, — C. BoONGEŢIANU. 

20 Se dice de bărbații cei necredincioşi. — $. Fr. MARIAN. 

Din istoria naturală ne putem convinge, dice D. S. FI. Marian, 
ca cucul e fârte răi părinte de familie. In loc de a ave şi el cuibul 
lui, de a îngriji de viitârea lui familie, ca alte pasări, cu iubire şi 
interes , din contra e cel mai hoinar, n'are nici casă, nici femee 
adevărată. De-aicea Românii ati format provebul acesta care se 
aplică la bărbații cei necredinciosi. 

Un cântec poporal din Bucovina suna ast-fel : 


Cine tubesce și lasă 

Nu aș vedea făcend casa, 
Aibă casa cucului 

Si odihna vintului. 


Căci nici cucul v/are casă, 
Și nici vintul ţer'alesă, 
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O legendă din Bucovina ne învaţă pentru ce acâstă pasăre n'are 
nici casă, nici masă, nică ţer'alesă. 
LEGENDA CUCULUI 


A fost odată într'un sat un om fârte sărac, care, de sărac ce eră, de multe 
ori nici măcar o fărmă de pâne w'avea de unde mâncă. 

— Măi, femee! dise omul acesta intr'o di nevestei sale, până acuma a mers 
cum a mat mers, căci, de unde a fost, de unde n'a fost, tot am mai avut una 
alta de rindul gurei, dar de-acuma înainte văd că nu e în cotro,... trebue să 
mă duc în lume ca să câștig ce-va demâncare, dacă ni-e voiea ca să nu perim 
într'o bună dimincţă cu toții de fome! 

— Bine [... eă nu ie opresc... du-te! — răspunse femeea — numai la una 
te fac luător de samă,... să nu întârgil mult,... căci vedi tu că avem o mulţime 
de copii, şi mie singură nu sciii dă de-mi va fi cu putinţă să-l susţin pre toţi 
prin lucrul mânelor mele, până te-i intârce, dacă nu te-i intorce de grabă! 

— avea nici o frică, căci dâră nu mă duc ei ca să nu mal vin! — dise, 
mai departe, bărbatul. Iși luă apoi un topor pe umăr și, sărutându-și nevâsta 
și copiii, se porni la drum și se cam mai duse în lumea largă. 

Mergând el așa, cât va fi mers, cu gândul mai mult la nevâstă și la copiii 
de a-casa, de cât la ceea ce ar fi putut să câștige, 6tă că, ajungenă intr'o pă- 
dure, dă în marginea drumului, pe unde se ducea el, de-o iufă 4), care avea 
mal multe rămurele una ca alta de ?'nalte, drepte și frumose. Şi cum dete cu 
ochil de tufa aceea iși luă toporul de pe umăr și voi să-și tale un băț de drum 
dintr”insa. 

Tufa, vă&lendu-l că vrea să o tate, iși plecă rămurelele spre dinsul și-l gise: 

— Omule! cum te chiamă |! fii bun şi nu mă tălă, ca ei, așa cum sunt 
acuma, de mare folos pot să-ţi fiii ! 

— Şi de ce folos aşa de mare poţi să-mi fii tu ? — întrebă omul plin de 
uimire și mirare, când o audi vorbind. 

— Nu mă ma! întrebă de ce folos pot să-ţi fii ! — dise tufa mai departe, 
— ci mal bine întârce-te de grabă înapoi in satul de unde ești, căci acolo: 
chiar acuma e alegerea de vornic, și cum vei ajunge, sătenii au să tealegă pre 
tine de vornic, şi atunci îţi va fi cu mult mai bine și mai uşor, de cum a fost 
până acuma, atunci nu-ți va trebui nici un băț ca să lei lumea în cap cu 
dinsul. 

Omul cel sărac făcu așa, după cum Va învălat tufa. S'a intors de grabă 
înapol și cum a ajuns a-casă, sătenii, fără să mai âmble mult căutând şi ale- 
gând, și fără să mal întindă multă vorbă, îl aleseră pe dinsul de vornic. 

Trel uui de qile a fost el apoi vornic în satul săi și tare bine i-a mers în 
timpul acesta, căci avea acuma de tote câte-i trebue atât pentru sine, cât şi 
pentru familia sa. Sărăcia şi neajunsurile il părăsise casa și masa. 

După al treilea an însă, nu scii cum și in ce fel, cum s'a purtat și ce a 
dires, destul că fu scos cu nepusa 'n masă din vornic şi ales altul in locul lui. 

Omul nostru, devenind acuma lară-și sărac lipit pămintului, cum a fost 
dintru inceput, și nesciind ce să facă ca să-și potă susține casa, luă lară-și 
toporul pe umăr și, scârbit şi amărit cum erâ, se porni de a-cusă și se duse 
drept la tufa cea din pădure cu gândul eu s'o tale, de re ce ea fost aceea, 
care l'a intors întâia-și dată de pe drum și la indemnat ca să se lese a fi 
ales de vornic. 

însă tufa și de astă dată se rugă ca să-l dee pace, să n'o tale, că-l va fi de 
mare folos, dicendu-i să mergă in cutare tirg, căci acolo e alegere de un, 
Judecător mare, și cum va ajunge nu numai că va fi ales, ci că-i va merge: 
incă cu mult mai bine, de cum i-a mevs când a fost vornic. 


1) Prin cuvintul tufă Români! din unele părți ale Bucovinei și Transilvaniei 
înţeleg alunul. 
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Săracul nu aștetiă să-i mai spue încă odaţă, ci pornindu-se se duse drept la 
“tergul, unde l'a îndreptat tufa. Si cum ajunse de-u una fu ales de judecător. 

După trei ani, cum și din ce pricină, nu sciiă, dar” destul atâta că-și perdu 
şi acestă pâne, remâind din noă sărac cum a fost şi mai nainte. 

Şi acuma, a treia Gră, vedându-se lipit pămîntului, luă toporul pe umăr și 
se îndreptă spre tufa din pădure. 

— Mă omule, stai, nu mă tăial — dise tufa cum il vădu de departe că se 
-apropie cu toporul de dînsa, — căci și de astă dată te-oiii învăță ce să faci şi 
cum să ajungi la o mărire, lu care n'ai mai fost nici odată în vi6ța ta. și prin 
care poţi să-ţi căstigi o avere așa de mare, ca să aibă copii din copiil tăi cu 
ce trăi. 

— Apot ce mat intinqi atâta vorbi,... de ce nu mă inveți? — dise atunci 
săraul întrun ton restit. 

— Du-te in cutare și culare țeră! — vorbi tufa inat departe, — unde toc- 
«mai acuma Sau adunat mal marii împărăției lu un loc ca să al€gă împărat, și 
„daca vei merge tu acolo iu să te al6gă pre tine, m'ai înțeles! 

Săracul, bucuria lui, cum audi acesta nu mai stete mult pe gânduri, ci 
pornindu-se se duse tot întrun suflet spre tirgul unde l'a îndreptat tufa. ară 
-după ce ajunse la starea locului, mai marii impăraţiei, cum îl vălură li plă- 
«cură și diseră : 

— Acesta e de noi|... pre acesta să-l alegem de împărat... 

Si cum diseră așa şi făcură. 

Pe timpul acela insu impăraţii nu erau aleși pe vicţă, ea in diua de astă-di, 
"ci după un Gre-care timp fie-care impărat trebuia să se mulțămescu de im- 
p&răţie şi in locul lui să se al6gă altul. 

Când a sosit dară timpul ca să se al€ga alt imptrat, omul nostru incă n'a 
avut in cotro,... el incă a trebuit să se mulţumâsca... Așa erâ datina pe acelea 
timpuri și așa a trebuit să facă și el. Dar'lui nici ca-i pasă de acâsta, de dre ce 
-el avea acuma de tote în destul și prea destul... avea de tote câte numal îi 
doria și poftia inima. 

Soţia lui insă, ca una ce era ma! pofticidsă și doritâre de mariri tot mal 
inalte, nu se mulțumi numai cu atâta, ci ea doriă să fie acuma și mai mare 
„de cât o impărătesă, De aceea dise ea bărbatului său să mergă Yară-și la tufa 
cea din pădure și s'o taie numai decât, dacă nu-l va învăță cum să ajungă la 
„ceea ce doresce el, spunendu-i tot-odată și ceea ce ave să dorâscă și poftescă. 

— Aşa să-mi faci, ori de nu, mai mult să nu te văd in ochil mei! — îu- 
“cheiă femeea, 

Bărbatul, ce era să facă ?.., trebui s'o ascute, daca voiă să aiba pace, și, 
măcar că a fost împărat, luă ară-și toporul pe umăr și se porni spre tufa din 
pădure și mergând, cât va fi mers, cum ajunse la dinsa nici uua nici alta de- 
cât so taie, 

— M&i omule! — dise tufa, văiend că nu e șagi — cât bine ţi-am făcut 
„ii până acuma și tu tot nu ești mulțămit, la urma urmelor tot voesci să 
mă tai ?... 

— Dal te tai fără multă vorbă, numai dacă nu-mi vei spune îndata cum și 
fin ce feliu voiiă pute să-mi ajung iucă una și cea de pe urmă dorinţă: 

— Bine! — întrebă tufa — care e dorinţa aceea ? 

— Apoi de... dacă voesci să te las în vicță învaţă-mă cum pot ajunge ca 
să fii mai mare de cât Dumnedeu, că numui atunci, când mă vei invăță acesta 
vei fi ertată de mine și lăsată în pace, altmintrelea uu ! 

Pufa, cum il audi astfel vorbind, îi răspunse plină de mânie: 

— “Tu om de nemica și fără obraz ce ești, pentru că ai ajuns a fi întru 
-atăta de nerușinat și îndrăsneţ prin poftele tale cele diavolesci, din minutul 
acesta să nu ma aa nică casă, nic masă și nici țără alâ;ă, ci să te pre- 
“faci în Cuc, tară muerea ta, care te-a îndemnat la acestă cerere, să se prefacă 
din Pupăză, şi să âmblaţi amindoi cât veţi trăi de pe pom pe pom și de ram 
„pe ram, tu cântând cucu, tară ea pupăand totă diua ca o nebună, pentru că 
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n'aţi fost indestulați și mulțămiţi cu celea ce vi le-a dăruit bunul Dumnegeu ! 

Și cum a rostit tufa cuvintele acestea, omul îndată s'a prefăcut în Cuc, tară 
muerea lui în Pupază, și aii început, unul dintr'o parte iară altul în altă parte, 
a sbură de pe pom pe pom și-a cântă el cucul iară ea pupupu ! 


*A 
4747 Cucul până nu vede mugur, nu cântă. 


A. Pann, Edit., 1889, p. 175; 1, 
'11.— HixȚescu, 40. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., II, 159. — S. FL. MAnun, 
Ornit., |, &1. 


Omul înțelept nu întreprinde nimica inainte de vreme. 


*A 
4748 A cântă cucul cui-va. 


"I-a cântat cucul astă-gh. 


A. Pann, Il, p.68. Hrţescu, 40.— 
S. FL. MARIAN, Ornit., 1], p. 45. 


Agi ţi-a cântat cucul. 
P. ispinEscU, Rev. Ist., |, p.228. 


Seciu că i-a cântat cucul. 
S. FL. MARIAN, Ornit, |, p. 45. 


Adica îi merge bine, este norocos, fericit. 

A. Pann a dat acestei locuţiuni in Povestea vorbei, III, 
pag. 29—30, înţelesul ei obiciuuit. Insă in fascicola II, p. 112, 
citim : 

Tot îţi cer, tot te frămintă, 
Pâna văd că Cucu ți cântă, 
Apol atunci or te lasă, 

Or de tine nu "% mat pasă. 


Pov. vorb., LI, p. 112. 


în care se dă dicătorei un înțeles cu totul diferit, adică acel de la 
numărul 1750. 


A 
1749 Bine *i cântă cucul. 
Ion. GoLescu, Mss. ll, p. 85. 
* 
Bine %-a mai cântat cucul. 


S. Fu. MARIAN, Ornit. |, p. 45. 


Se gice pentru cei ce tot bine le merge (GoLescu). 

Dupe credința poporului cucul menesce a bine când cântă în. 
faţă sau la drepta omului, pe un copac verde şi stufos, ete.—Vegi 
S. FI. Marian, Ornitologia, vol. | şi în Şezătorea, 1, p. 140: Cân-— 
tecul cuculuiă. 
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1750 * Răi "ra cântat cucul. 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 45. 

Se dice când unui om “i-a mers r&ă in întreprinderile sale. 

Dacă vegi pentru întâia-şi dată cucul stând pe un copac uscat, 
pe pămînt, pe un lemn putred; dacă 4 ai audit cântecul în spate 
sati în stânga, după Sândenie, nâptea, se dice că cucul “ţi-a cân- 
tat văi. — Veqi în Ornitologia, I, p. 24 şi următârele mai multe 
amănunte în acestă privință. 


1754 = Sa cântat cucul în spate. 
I. BănEscv, prof. 3. Roman, 
Ii merge rău. 
Românul crede ca daca îi cânta cucul în spate peste totanul 
îi va merge răi, va fi nefericit, bolnav, supărat; i se pâte întim- 
plă, întrun cuvînt ori-ce nenorocire. 


Măi temee, draga mea, 
Draga mea, iubita mea, 
Cucu ?n spate 'mi-a cântat, 
Si mârlea m'a sagetat. 


Poesi+ poporale. 


%A 
1752 I-a cântat cucul în stânga. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman, — $. 
FL. MARIAN, Ornit., |, p. 45. 
Ii merge rău. 


* A 
4753 T-a cântat cucul în faţa. 


]. Bănescu, prof. ]. Roman, — S. 
Fi. MARIAN, Ornit,, |, p. 45. 


Ji merge bine, e cu noroc, 

Românul crede că glasul cucului menesce tot-d'a-una a bine 
când îl aude în drâpta sai în față; peste tot anul îi va merge 
bine, va fi fericit, sănătos, voios. 


Cântă-mi mie, înc” odata, 
Că 'mi-e mintea tulburată. 
Cântă ?n drepta mea cu foc 
Să am parte de noroc. 
Cânta ?n fața mea cu drag, 
Că *ți-oiii da frunză de fag 
Sa nu mai fii tot pribeg. 
V. ALEXANDRI, Poesit poporale. 
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A 


EA . 
4754 I-a cântat cucul la (în) drepta. 
I. BĂNESCU, prof. I, Roman. — S. 
S. FL. MARIAN, Ornit, |, p. 45. 
Acelaș inţeles ca la numărul precedent. 


Cuculeţ cu pana sură 
De e cânţi la curmătură ? 
Cântă ?n faţa mea cu drag, 
Că ţi-oiu da frunză de fag. 
Cânta ?n drepta mca cu foc 
Sa am parte de noroc. 


Șezătărea, |, p. 140, Poesi+ Popor. 


*A Ă i 
1755 A mâncat cucu cireşi. 


A : En 
A mâncat cucul cireşi nu nai cântă. 


S. FL. MARIAN, Ornit,, |, p. 38. 

Se dice de acele care, pentru o pricină Gre-care, işi mută pă- 
rerile, laudă ce a defăimat, iubesce ce a urit, etc. Se intrebuințeză 
cu un înţeles defavorabil sati <el puţin ironic. — S. FL. MARIAN. 

A trecut momentul priincios de a se face 6re-ce. 

Cucul nu cântă de cât până la Şandenie, 24 Iunie, diua nasce- 
vei S-lui Ion Botezătorul, când se coc cireşile, de unde vine și di- 
cătorea. 

Legea ta de cuc bălan! 
-am plătit să cânţi un an. 


Când a fost la Sândiene 
Tu ţi-ai pus clobanțu ?n pene. 


S. FL. MARIAN, Poesii poporale. 


In unele părți se crede că cucul nu mai cântă dupe Şandenie, 
pentru că răguşesce şi i se legă limba, mâncând grăunte de orz. 

D. T. Speranțiă incheie prin următerele versuri, bucata intitu- 
lată Cucu Țiganului, in care un puiii de Român iși bate joc de 
un ţigan, ingânând cântecul cucului, in mijlocul iernei, şi atât de 
bine, în cât bietul om poftesce toți prietenii lui ca să audă acâstă 
minune, care la urmă se dovedesce că e o păcâlitură. 


— Cuc X-acesta, măi, la tine ? 
— Cuc! le dice el răstit, 
A mâncat și el cireşe şi-a cântat cam amorțit 


1756 Diua cuc, noptea cobeţ. 
S. FL. MARIAN, Ornit L., p. 128. 


Se dice de 6menii aceia, ce diua semănă a fi buni, de omenie, 
iară n6ptea, când nu “i vede nimenea se apucă de furat. 

Se aplică tot odată proverbul acesta şi la 6menii cei bețivi şi 
harţăgoși, cari imbătându-se peste nâpte și viind a-casă cucă de beți, 
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tâtă giua dorm, nu lucră nemică, iară după ce însereză se apucă 
la certă şi apoi se duc iară-și la băut, —S. FL. MARIAn. 

Românii cred, și acestă credință a putut da nascere proverbu- 
lui, ca paserea care vara este Cuc, ierna se preface în Uli sai 
Cobet. 

In poesiile poporale adunate de D. Marian, se află o doină din 
Bucovina în care se arată acestă credință. 


*A 
17517 A fi cap de cuc, 
V. ALRXANDRI, Conw, Liter., V, p. 
282.—Preot C. BUNGEȚIANU, în. c. 
Cosovăj, J. Mehedinţi, — 1. loRgu- 
LESCU, înv. c. Baca-de- Aramă, J. 
Mehedinţa. 


A fi desmetic, nevod, fără judecată. 


«Am ajuns la Turnu cu obrazul beșicat, însă cu dulcea sperare că mă voiii 
bucură de favorele stabilităței... Cap de cuc eul Uitasem că sunt imptegat. 
Român.» — V. ALEXANDRI. 


In Ornitologie la cuvintul Cuc, se găsesce o serie intregă de 
credințe privitore la capul acestei pareri. 


1758 Tot un cuc nu ne cânta în tâtă vremea. 
lonD. Goueascu, Mss, IL, p. 69. 
Avata nestatornicia vvemei (GoLescu), 


1759 Cucul cântă: ha: la plug! 
Ionv. Goascu, Mss, II, 104, 


Adică primăvara la plug să ne găsescă (GoLescu). 

Căntarea cucului ne învață că a sosit vremea de a începe lucră- 
rile la câmp. După D. Marian, daca Cucul n'ar veni, Românul 
muncitor crede că nu şi-ar putea lucră campiile sale, că n'ar avea 
acea vioșie și desfătare ca atunci când îl aude cântând. 


Domne ajută cucului 
Să sbore din cuibul lul 
In mijlocul câmpului 
Pă& cornele plugului. 


Cucul de nu ni-ar cântă 
Nice noi n'am mai arâ, 
Cucul de nu sar porni 
Nici noi n'am plugări, 
O doină din colecția V. Alexandri p. 298 coprinde aceeaş idee. 
Precum venirea cucului ne indemnă la arătură, plecarea iui din 
țeră vestesce Românului că timpul cositului a sosit. 
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Câte păseri sunt in codru 
Nu-s ca cucu de cu şodu; 
Cum aude glas de cosă 
Indată lasă țera ndstră. 
Uwmătorea legendă din Tutova, publicată in Şezătorea II, p. 45, 
ne dă origina acestei diceri. 


LEGENDĂ 


Pe când Sântul-Petrea eră și el gospodar pe pămînt, avea ca argați doi flă- 
căuani. Pe unul îl chemâă Lazăr, iar pe cel-alt Cucu. Odată îi trimesă Sântu- 
Petrea să are într'un loc depărtat, însă nu le a dat mâncare de ajuns. După ce 
aii mântuit mânparea ce le dedese, și vă]ând că nu le mai aduce, de fâme aii 
tătat boii şi i-ai mâncat. Veninu Sântu-Petrea și vădend belsua gata, i-a luat 
la bătae ; pe Lazăr l'a scăpat, tar pe Cucu l'a ferecat până la ucis în bătae. 
Lazăr, de frică să nu 71 găsâscă Sântu-Petrea, s'a prefăcut în pasere, asemenea 
şi sufletul lui Cucu e tot pasere. Deci Lazăr căutând pe fratele stii prin lume, 
îl strigă necontenit : Cucu ! Cucu ! Cucu ! Tot ast-fel să dice că strigă și Cucu 
pe Lazăr din cer. 


1760 Ascultă cucu până îţi cântă. 
A. PANN, II, p. 71.— HINŢESCU, 40. 


Ascultă cucul pănă "ţ-o cântă. 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 45. 


A 
Ascultă cucu căt cântă. 
Preot D. Cronice, înv. c. Mereni, 
J. Olt. 
Fă ori-ce lucru la vvemea lui. Ascultă invățătura, sfatul, în- 
demnul cel bun, până ai de la cine şi pentru ce a-l ascultă. 


1764 Cucul cântă până e frunza verde, iar nu când pică 
de bătrână. 
Hinţescu, 40. — S. FL. MARIAN 
Ornit., 1, 47. 
Tâte au a se face la timpul lor, omul să se ingrijescă de cele 
trebuincidse până ce e tinăr, nu când il impovoră bă&trânețele. 


1762 W'are să-i cânte cucul! 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 45. 


10 Nu va av& parte de ce-va. 
20 Nu va ajunge până la primăvară; va muri nainte de a cântă 
cucul. 


1763 Glasul cucului din glasul pupăzii nedeosăbind. 
D. CANTEMIR, st. Jerogl., p. 359. 
10 Nu aude bine. 
20 Este prost. 
29 
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«Precum qice cuvintul: glasul cucului din glasul pupăzii nedeosebind, 
tot-deanna urechile sale citre cuvintele mele surde și de tot astupate sait 
ținut.» — DIMITRIE CANTEMIH. 


A se ved6 legenda de la numn&.ul 1746, şi o varianta a acestia 
în Ornitologie, ÎI, p. 15% — 164. 


1164 Is: teme temeea ca cucul. 
S. FL. MARIAN, Ornit., 1, p. 46. 


E cunoscut din istoria naturală, dice D. Marian, că cucul e forte 
gelos; pare-că dragistea il innehunesce. In toți semenii săi vede 
un rival cu care seiea la harță. Acestă imprejurare poporul Homân 
nu a trecut'o cu vederea, ci de la dinsa a format proverbul de mai 
sus, care se aplică la un om, ce e fârte gelos pe nevâsta sa care o 
teme, cum se gice, chiar şi de umbra ei. 

In umătârea legendă povestita D-lui Marian de un locuitor din 
Iliesci, sat din Bucovina se arata gelosia acestei pasery, 


LEGENDA CUCULUI 


Paserea, care o numim no! astă-qi Cucu, ci ca nu este cucul cel adevărat, 
ci soția acestuia, Sava. 

Cucul cel adevărat, care avea pene de aur nu se află acuma pe pămint ci ?n 
cea-l-altă lume. 

Dintru inceput, cine scie când a ma fi fost și aceea, ci că trăia și Cucul îm- 
preună cu soția sa Sava pe pămint, dar fiind că soţia sa i-a fost necredincicsă 
cucul a parăsit'o. 

Acesta a fost adică așa, că Sava s'a iubit cu privighetorea. Cucul, ci că prin- 
dend'o că se iubesce cu alta pasere, s'a supărat forte tare pe dînsa și-a mus- 
trat'o fârte dicându-i : cum de a putut ca sa se inbâscă cu privighetârea, c'o 
pasere aşa de mică și de urită, pe când el e cu pene de aur? Apoi, după cea 
mustrat'o și și-a descarcat tot alnul inimel sale asupra ei, ci ca a părăsit pen- 
tru tot-deauna pămintul acesta plin de fară-de-lege și r&utate și s'a dus în 
cea-l-altă lume, în raiu, fară pe Sava a lasat'o aici în astă lume. 

Sava, vădend că soțul său Cucul nu glumesce, ci o lasă și se duce, l'a în- 
trebat : când și unde să-l caute ? 

Cucul superat i-a spus sa-l caute, daca voesce, de la Blagoviștenie până 'n 
Sângiene, și daca pâna atunci Va află unde-va, bine de bine, dar daca nu, mai 
mult să nu-l caute. 

Sava, cunoscându-și greștla și voind a se 'ndreptă, cum au sosit Blagoviște- 
niile, deauna a și inceput a sbura și a-l căută în tâte părțile și Pa tot căutat 
până la Sângiene, dar "'nicain nu Va putut află. 

Și nu numai atunei l'a căutat, ci de atunci în c6ce, Sava, adică paserea ce-l 
dicem noi astă-di cucu, tot-deauna, in totanul începe pe la Blagoviștene a 
cântă și a cântă neîncetat până lu Sânqiene pre soţul său, pre Cucu, 

Si fiind ca nici acuina nu-l pâte nicăiri află, de aceea Sava e forte neastim- 
părată, nu sta mult pe un pom, ci punendu-se pe o ramură și strigând de vr'o 
câte-va ori cucu] cucu! îndată sboră pe altă ramură, și tot așa alârgă ea din 
pom în pom, de pe o ramură pe altă și strigă cucul cucul doară, doară îl 
pote afla pe soțul său. 

În zădar însă îi este tâtă alergătura şi strigarea, căci cucul, soțul său cel 
cu penele de aur e dus pe ceea lume. 
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% 
14765 A cântă cucul în..... 
* 


A cântă cucul într'o casă. 
LA URIAN & MAxim, |, p. 982. —S. 
FL. MARIAN, Ornit., ], 47. 

A fi un lucru deșert; a rămâne casa pustie. 

Cântă cucu ?n punga lui, corespunde fiancesului . il loge le 
diable dans sa bourse. 

Cucul fiind o pasere forte sălbatică, trăind retrasă şi singuratică, 
nu cântă de cât inti”o casă pustie. 


1766 A fi îmbrăcat ca cucu *n pene. 
S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. &7. 

Se dice despre acei frumos imbrăcați şi cu haine de preţ. 

In legenda de la numsrul 1764 vedem că Cucul cel adevărat 
avea pene de aur. Inti?o altă legendă, raportată de D | S. FI. Ma- 
rian, cucul eră unul din cei: doi tevioră de împărat numiţi Cucu și 
Stefan, amindoi cu părul de aur, pe fie-care umăr cu câte un 
lucsf&r, pe pepturi semnul lunei şi a sorelui, iar fața lor strălucia 
ca şi pâtra cea scumpă. Din aceste legende, şi'altele asemenea, 
putem cunssce ca pentru Români, a fi îmbrăcat ea cucu n pene, 
nu pâte însemnă de cât, a purtă vestminte avute și stralucite. 


1767 Bată-ms cucul! 
SLavici, Conw. Liter., V, p. 3. 


Bată '] cucul! 


S. FL. MARIAN, Ormnit., |, p. 45. 
Adica: bată 7] norocul. 


4768 Bată “l cucul că frumos el 
“S. FL. MARIAN, Ornit,, Î, p. 46. 
Adică: e forte frumos. Acâstă dicula se aplică mai cu semă la 
Omenii ce ne plac, ce-i iubim, şi carii tot-odată sunt frumosi și 
placuţi la vorbă. — S. FL. MARIAN. 


FA 
1769 Cât cucu. 


P. IsernEScU, Unch. Sfat., p. 58.— 
H. D. Exescc, înv. c. Zamostea, J. 
Doroho:. 


Câl e cucul. 


T. SPERANTIA, |, p. 245. — M. Ca- 
NIAN, d. Jaș?. 


A 4 3 
Până % cucul. 
S. FL. MARIAN, Ornit., 1, p. 45. 
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Cât cântă cucul. 
1. SLavici, Conw. Liter., UI. p. 425. 


Adica : fârte puțin, nici când, nici-odată. Căci cucul nu cântă 
de cât de la Buna-Vestire până la Sândiene, 24 Iunie. 
„De dragul tăi nu staii nici cât cântă eucul.u — SLAVICI. 


Pote sufletul să-mi iei, 
Iar lencuţa... cât e cucul, 
Nu mi-o lei, măcar să plel. 


T. ȘPERANȚIA, 


% 
41770 A fi cuc. 
S. Fi. MARIAN, Ornit. 1 p. 47. — 
ION AL Lu? SBLERA, Pov., p. 224. 


A face cuc pe... 
P. Ispinescv, Leg,, p. 181. 


A se face cuc. 
$.1. GROSSMANN, Dict, Germ., p. 28. 


E bet, amețit că nu pâte încurcă nici două cuvinte. Acestă di- 
cala se vede că vine de acolo, că precum cucul nu pâte produce 
mai multe, mai variate și mai sondre sunete, ca alte păseri câniă- 
târe, precum e cântarea lui monotână. iara după Sândiene, răgu- 
şita și urită, aşa și omul bet şi amețitnu pâte vorbi ca alți 6meni.— 
S, FL. MARIAN, 

Omul bet nu mai are judecată, are cap de cuc. Vegi numă- 
vul 1757. 


4774 A fi, a remâne cuc. 
LAURIAN & MAXIM, |, p. 982. — P. 
IS: IRESCV, Leg., 88.—S. FL. MARIAN, 
Ornit., L, 48.—G. Dem, TEODORESCU, 
Poes. Pop., 281. 


A şede cuc. 
L CREANGĂ, Pov,, p. 73. — S. FL. 
MARIAN, Ornit, &8. 
Adica : 
10 A remâne singur singurel. 
90 A stă sus, cucuiat. 
Primul în!eles se trage din vi€(a singuratică şi sălbatică pe care 
o duce acâsta pasăre; cel d'al doilea din obiceiul ce ] are cucul de 
a nu cântă nict-odată pe pămint ci mai mult stând pe vîrfurile 
copacilor, de aci o serie întregă de cuvinte ca : a se cucul sati 
cucuiă, cuculata, etc. 
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Barbăţelul m'a iubit, 

Dar curînd s'a istovit, 

La trei ani mi-a şi murit. 
Frumoși braqi că i-am cioplit, 
Cu cinci popi că Pam citit, 
S'am rămas singură cuc, 

De n'um unde să mă duc. 


G. Dem. TEODORESCU, Poes. pop., 
pag. 281. 
Strain ca puiul de cuc 
Milă n'am unde mă duc. 


JARNIK-BÂRSEANU, Poesii pop., 
pag. 207. 


ce 
4774 A se duce unde nu cântă cucu. 


M. CANIAN, JI. lac. 
A muri. 


4772 Lapte de cuc. 
Ga. hpescu Rău. Oraş. 
Adică lucru care nu se află. 
Muierea poftesce și la lapte de cuc și la urda de curcă. — Ga. 
JIP-SCU. 


CIULEI 


Vedi Muiere. 


CUCURIGU 


1773 A cântă cucurigu în casă. 


V. ALEXANDRI, 2p. Damă, |, p. 312. 
Vedi Găina. 


Se gice când femeia poruncesce în casă și bărbatul asculta. 


CUCUVAE 


4774 Ochiul de cucuvaie nu ca cel de iepure. 
Ion. Goescu, Mss. II, p. 8. 
Avată marea deosăbire între două lucruri nepotrivite, adică sluga 
nu îngrijaşce ca stăpânul (GoLescu). 


1775 Cucoveica ('i) cobitâre 
Şi de r&ii prevestitâre. 
S. FL. MARIAN, Ornit. I, 198; Poes. 
Pop. p. &. 
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Românul, dice D. Marian, ave ferma credință, şi nime nu e in 
stare a 7] ubate de la acesta, că din casa pe care cântă vre o cu- 
coveică trebue să moră cine-va. 

Cucovelca, crede poporul, e cel mai sigur prevestitor al morţii. 
Nu i s'a intimplat incă nici odală, afirmă el cu tâtă seriositatea, 
ca să fi augit vre o cucoveică cântând pe cutare casă şi să nu fi 
murit nime dinti'insa. Când strigă ea: cucoveu | cucoveu ! atunci 
e semnul cel mai sigur, că trebue să mâră cine-va din casa aceea, 
unde strigă. Iară de cum-va nu mâre nime, apoi de bună samă 
trebue să pâră vi”o vită, săi altă vietate de pe lângă casă. Una 
din doub trebue numai de cât sa se intimple. 

Un cântec Macedo-Român din Cuuşova, publicat de D. Marian, 
in Immovmântarea la Români, p. 5, coprinde o credinţă identică. 

Aceleași superstiții se aflaii şi la Romani precum se pâte vedea 
în Pliniu. Lib. X., e. XVI & XVII, și în Oviuiu: Ignavus bubo 
dirum mortalibus omen. 


CUIB 
Veqi Aripa, Curca, 0uă, Pasere 


% 
4776 Fie-care pasăre, îşi iubesce cuibul. 
Maior P. BUDIŞTEANU, J. Iifov. 


o 
La, ori-ce pastre, cuibul săi ca un palat. 
Ion. Gouescu, Mss. II, p. 38. 
Adică coliba la cel sărac (Gocescu). Arată plăcerea pe care o 


resimte fie-care când se află în casa lui, căci precum dice poetul 
latin : 


Est aliquid quocumque loco, quo :umque recessu, 
Unius sese dominum fecisse lacertae 1). 
JUVENAI. 


Â chaque oiseau son nid semble beau, dice provexbul fiances. 


4777 Urita pasere este aceea, care își spurcă cuibul ei. 
D. ŢicainoEAL, p. 130. 
Adică omul care necinstesce pe ai sti. 


1778 Cuibul t&ă să ţe-l păzăscu, daca vrei să nu rătăcesca, 


Iono. GoLescu, Mss. Il, p. 104. 
Adică casa ta și (era ta (GoLescu). 


1) Este o plăcere sufieţâscă de a put dice că ești stăpânul chiar a celei ma! 
prâste locuinţe, or! şi unde ar fi dinsa aședată. 
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1779 1 e frică să nu i să răcescă cmbul. 
LACRIAN & MAXIM, ], p. 981. 


Să dice la acei leneși cari se tem să nu scape ce-va din somn. 


CURCĂ 


Vegi Gâina, a se Impăcd, Muiere. 
1780 Dacă e curcă. 
Ce s&-incurcă, 


In calea vinătorului. 
IoRn. GoLescu, Mss. II. p. 87. 


De e curcă, 
De ce se *ncurcă, 
In r&vărs tul dorilor 


In calea vinălorilor. 
AL. Opoescr, LU, p. 9. — P.]s- 
PIRESCU, Rev. Istor., Ii, 158. 


Dacă=- curcă 
Ce se'ncurcă, 
Tocma *n zarea zorilur 


In calea vinătorilor. 
T. SPERANTIA, |, p. 100. 


Ne învaţă să ne ferim dă cei ce ne gonrsc (GoLescu), 
D-l. T. Speranţia, povestesce in modul urmator snâva poporală 
din care se trage proverbul de lată. 


ȚIGANUL CINSTIT 


Vr'o căţi-va ţigani, odată, 
Print”un loc, când-va ?ntr'un an, 
Cum mergeu prin zori de 'liuă, 
Văd p'un gard un biet cure, 
Si de-odată se opresc, 
Se gândesc, se resgândesz, 
Celui mai bătrân grăesc : 

* 
— Auleu, tată Vișan, 
Vei cel gard pe cel curcan ? 
Ve h ce bun e și ce mare? 
Bre, că bun e de mâucare! 

* 
Dar b&trânul de Vișan 
Cum se uită la curcan, 
Și pe gard cum stă privindu-l 
Şi cu ochii cântărindu-l 
Ţhise : 


— Ult'te om nebun, 
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Lasă curea n6ptea 'n drum | 

De sat... satu-i, nu-i pădure, 

Dar se pote să-i o fure; 

Că, ce vrei, de? ... sunt nevoi ... 
Mai bine am lua-o noi ? 


Cel bătrân așa vorbesce 
Dar un altul cum gândesce, 
Dice : 
— Dar n'o fi păcat 
Să”1 luăra noi ne'ntrebat. 
Mai vîrtos de so 'ntimpla 
Să ne vaţă cine-va ? 
Dar bătrânul î! răspunde : 
— Ce vorbesei ?| Pacat ?| De unde! 
N'are cum mai fi păcat, 
Căci îi spunem cin vinat. 
+ 
— Dar de-o qice că e curcă? 
— Dice curcă, ba necurcă ! 
Ce-o tot ţii într'una furcă ? 
Dacă-: curcă 
Ce se 'mcurcă 
Tocma 'n zarea zorilor 
In calea vinătorilor ? ! 
* 
— Apoi dar, tată Vișan, 
Ce mai dici de cel curcan ? 
Să "luam, să nu-l luăm, 
Ori pe gard să nu-l lăsăm? 
Deci bătrânul ce se facă? Dacă vede că-! întreba 
Dice: 
— Aicl e altă trebă! 
EI se tem de vr'o rușine 
Si dau greul tot pe mine. 
* 


Dar fiind el om cu minte 
Cată ?n lături şi 'nainte 
Si sfirsesce 'n trei cuvinte; 
Căci răspunde : 

— D'apol eu 
Ce să ic și ce să vreu? |! 
Nu ma! umblu cu 'ndemnate 
Să mă încare și de păcate. 

Il luaţi 
Ori nu ?1 lăsaţi, 

Numai partea mea cătaţi 
Să mi-o faceţi părălesce 
Ca să'ml cumpăr nisce pesce. 
Om bătrân... ar fi păcat 
Să mănânc eu de furat. 


4781 A ave curagiii de curca bâta. 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist., IL, p. 161. 
Hințescu, 41. 
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Vedi Gaină. 
A fi fricos, şi cum dice Francesul: courage de brebis, toujours 
le nez en terre. 


* 
1782 Par'că i-a murit curca cu oul (e) în cuib. 
- A. PANN, III, p. 13.—IixȚescc, 41. 
E forte supărat. 


% 
14783 Face chef de curca beta. 


A. PANN, 1], p. 93.—HiNȚEscU, 32. 
Adică prostesce. 


%* 
14784 A mâncat picior de curca. 


IL. ARBORE, J. Buzeu. — FR. DAME, 


1, p. 322. 
Vedi Găina. 


Să gice de cei vorbăreți şi uşori de gură cari nu pot ţin6 o 


1785 Nici curcă, nici curcan. 


Iono. GoLescu, Mss. II, p. 48. 
Vedl Turc. 


Să dice pentru cei ce nu să port nici într'un chip (GoLEscu), şi 
cari, după vorba Francesului, nu sunt: ni chair ni poisson. 


*A 
1786 Curcă plouată. 
HINŢESCU, p. 4Î. — P. ISPIRESCU, 
Rev. ÎIst., Il, 161. — Em. PoPESCU, 
înv. c. Ciocăneşei-Mărginena, J. 
Ialomița. 


Stau, ca nisce curci plouate. 


FILIMON, p. 159. 
Vedi Gaină, Ș6rece 


Adică umilit, ruşinat. 


1787 Urdă de curcă. 
A. PANN, III, p. 23.— HINŢESCU, 78. 


Ă — Ga. Jiescc, Reur. Oraş. 
Vedi a se împacă. 


Adică ceea ce nu se află pe lume. 
» Muierea pottesce şi la urdă de curcă.« — GR. JIpESCU. 


4788 A se bârzoia ca o curcă. 


S. FL. MARIAN, Ornit., IL, p. 277. 
Vedl Curcan. 


Se dice despre cei mândri, îngâmtați şi obraznici. 
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% 
4789 A fi curcă. 
Adică prost. 


CURCAN 


% A . y . . 
1790 La cinci-dec: an! sbâra si curcanul. 
V. Fonkscu, Folticeni, J. Suciava, 


Se gice despre cele cari nu se întîmplă de cât rare ori. 


% 
4791 A se umflă ca un curcan. 


A. PANN, |, p. 161. — ILINŢESCU, 
195, — S. Fi. Manran, Ornit,, Ul. 
916.—FR. DAME, |, 323. 


A se îngâm[ă ca un curcan, 


b, ISPIRESCU, Leg., p. 311, 
Vedi Curcă, Pană, Sprincenă. 


Se gice despre cei ce să mândresc şi se îngâm!ă prea tare, de şi 
nu ati pentru ce, precum și despre cei obraznici. 


Se umflă în sprincene 
Ca curcanul în pene. 


A. PANN, Î, pag. 164. 


„ 1Șisunde se roteă pe lângă dinsa și se îngămtă ca un curcan.» — P. ISpr- 
RESCU. 


Acestă dicală se tuage de la: datină curcanului de a-şi sbirli pe- 
nele şi de a se umflă când se rotesce imprejurul curcelor, 


CUŞȘCĂ 


4792 Dacă a: intrat in cuscă, trebue să cânți cocoşesce. 


A. PANN, Edit. 1889, p.105.— S$. 
IL. GROSSMANN, Dict. Germ,., 1, 


Cine intră în cuşcă trebue să cânte cocoşesce. 
A. PANN, II, p. 108.—HinŢescu, 82, 


Daca te insori să [ii stăpân în casa ta, şi precum dice Românul, 
să te însoLi și să nu te măriți. 


DÎRLOGĂ 


e 
4793 A fi sluga la dirlâga. 
Mator P. BUDIȘTCANU, J. ILfov. 
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Veqi Măgar, Sluga. 
Adica : 
10 A nu ave de lucru. 
20 A fi slugă leneşă, prostă. 
Calul de dirlâgă fiind in tot-d'a-una un cal mai prost, e mai 
puțin îngrijit de cât cei-l'alți. 


DOBITOC 
Vedi Gard, Glas, Om. 
4794 Să nu legi gura dobitocului ce treeră. 


Iono. GoLescu, Mss. Il, p. 113. 
Vedi Boi, Vită. 


Adică să nu iei imbucătura din gura muncitorului (GoLgscu). 
Acela care lucrâză, trebue să se folosâscă şi dinsul din râdele 
muncei sale. 


4795 Carele nu e milostiv către dobitâcele sale, acela nu 
va fi milostiv nici către omenii. 
D. 'ȚICHINDEAL, p. 119. 


Acela ce nare milă de dobitoc, 
Nici de om n'ure milă de loc. 


A. PANN, Archir, p. 7. 
Vegi Câne. 


Direptului i se face milă de sufletul dobitâcelor» lui, lar ficații 
necuraţilor nemilostivi sunt.— Parem. Solom., XII, 10. 


41796 Incarcă-ţi dobitocul 
Până unde (i1) e sorocul. 
A. PANN, Edit, 1889, p. 96; II, 
64.—HInŢESCU, p. 47. —S. [. GROSS= 
MANN, Dicţ. Germ,, p. 219. 
Fie-ţi milă atât de vitele cât și de slugile tale; nu întreprinde 
lucruri peste puterile tale, căci: Lu surcharge abat Pâne şi Chi 
bou carca troppu le sumere le resta pe a strada. 


e 
"4797 Ridică dobitocul, când &l vedi cădut, fie măcar şi pă 
put cădut. 
Ionv. Goescu, Mss. II, p. 112. 
Ne invaţă să ajutăm celor ce pătimesc (Gorescu). 


1797» Vai dă dobitoc când stăpânul nu îl vede. 


Ion. GoLescu, Mss. ], p. 175. 
Vedi Stapân. 


Dacă stăpânul nu îngrijesce averea i se primejduesce. 
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DOMESTIC 


Veqi Selbatic, 


DROPIE 


A 
1798 Dropie, dropie, 
Vremea ţi s'apropie. 
Ionn. GoLescu, Mss. IL, p. 95. — 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Coso- 
văț, JI Mehedinți, —- . IORGULESCU, 
înv. 0. Baăa-de-Aramă, J. Mehe- 
dință. 
Să dice pentru fete, când ajung în virstă (GoLgscu). 
E un fel un augur in râii, când se dice cui-va semnifică a pa- 
-gubă. — C. BunceriANu. 


DUMAN 


Vegi Cap. IX Ban 


ELEFANT 


Vedi Puruce. 


A PETA 


* 
1799 Fătat nu ouat. 


I, CREANGĂ, Pov,, p. 193.—Da Z.J. 
c. Fedesc?, J. Tutova. 


Adică vrednic, îndrăsneţ, vitez, om în tâtă puterea cuvintului, 


«Așa mi-e drag să fie omul, fătat nu ouat.» — I. CREANGĂ. 


FIARĂ 


4800 Şi fiara cea mai crudă cinstesce nemul său. 
Ionp. GoLescu, Mss. Il, p. 99, 
Arată cinstea şi dragostea ce trebuie să avem între noi (GoLescu). 


1801 Totă hiara 'și are lupul «i. 


A. PANN., Archir., p.5. 
Vedi Jiganie, 


Fie-care îşi are stăpânul, mai marele său. 


dacoromanica.ro 


DESPRE ANIMALE 46% 


FLULURE 
Vedi Vultur. 
1802 Fluturele când să 'ntârce pă lângă vilvâre, aripile 
și le arde. 
IORD. GOLESCU, Mss. II, p. 74. 


Adică cel ce să viră în cele primejdidse, îndată să prâpădesce 
(GoLescu). 


% 
18303 A ave fluturei. 


I. ARBORE, J. Buzău. 
Vedi Gărgăuni, Greeri. 


A îi cu duşi, cu tâne, cu hachiţi. 


FRIU 
Vedi Gură, Măgăriță. 
1804 Unde se găsesce îriul, se cere şi calul. 
A. PANN, Ediţia 1889, pag. 20; |, 
69. — BARoNZI, p. 59. 
Unde se găsesce friul se caută şi calul. 


HINȚESCU, 62. 
Vedi Șea. 


Cine a luat puţin pâte să fi luat şi mai mult, și 6re-cari semne 
pot da nascere la multe bănueli. 


1805 Friul, cât de mâle calul va fi în gură, să nu ţe-l în- 
credinţezi în mâna altuia. 
Jono. GoLescu, Mss. II, p. 115. 


Adică cârma stăpânirii singur tu să țe-o cârmuesci (GoLescu).. 


XA 
1806 A lăsă în îrîul săi. 
Adică în voiea sa. 


Te-am lasat în friul tău 
Şi te-ai facut lucru r&u. 


S. FL. MARIAN, Sat. pop. p. &. 


FULG 
% Și . . . .. . 
1807 Caută fulgi: găini, în oul găinii. 
Ion. Goescu, Mss. IL, p. 24. 
Să zice când caută 6re-cine cele piste fire (GoLescu). 
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e 
"1808 Ca îulgul pe apă. 
A. PANN, ÎI, p. 85. — HINȚESCU, 
120. — P. Ispinescu, Leg. 286. — 
Al. MARTINIAN, d. Ilfov. 
Veqi Negustor, 


10 Uşor, fără nici o greutate, fâră însemnătate. 
20 In voiea întimplărilor. — Ar. MARTINI NN. 


1809 A 1 merge fulgii. 
LAURIAN * MAxIM, Î, p. 1964. — 
P, IspiREscU, Leg., 209. 
A fi batut, a fi lovit cu putere. 


«Și fiind că Sărăcia tot cam îatârziă, o lovi o dată cu inițele de-i merse 
„fulgii, și o dete peste cap, mai către uși». — P, ISPIRLCSCU. 


FURNICĂ 


Vegi Leu. 
1840 Furnica își stringe hrana 
De cu vara pentru 1€rnă. 
A. PAN, I, p. 150.—HINȚESCU, 65. 

Ne învața a fi prevădători. 

Pasa către furnică, o lenesule! şi vivnesce vădând căile ei şi fii 
de cât aceia mai înțelept. Pentiu ca la ea, aratură nefiind, nică pre 
cel ce să o îndemne având, nici sub stapân fiind, gătesce vara hrana 
-şi multă strinsâre la secera. — Parem. Soou., IV $ 6, 7, 8 Bi- 
blia de la 1688. 


A844 Furnica cât de mica, şi ar te pisca când o calci. 
Ionv. GoLescu, Mss. LI, p. 73, 


Purnica, cât e de mica, şi dacă, o calc pe picior 
să întârce şi ea să te musce. 


A. PANN, Edit. 1889, p.7. —P. 
IspyRescv, Rev. 1st., IL, 384. 


Furnica, cât e de mică, şi tot dacă, o cale. pe pi- 
cIor, capul îşi ridică, şi te pişcă. 
A. PANN, 1, p. 25. 


Adică şi cel mai mic pote ne vătămă când &l vom supără 
-(GOLEscU). 


La fourmi a sa colâre. 
Prov. Franc. 
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Qua sa formiga si bettat ad mossu, 
Ad qualecune qui li ponet su pâ. 1) 
Prov. Sard. 


4812 Și furuica cât dă mică, face o răsplătire mică. 
Ionp. GoLescu, Mss. Il, 99. 
Adică şi cel mai mic pâte răsplăti (Goescu). 
Plutarh povestesce că Brasidas punând mâna pe o smochină 
uscată și simțindu-se mușcat de un şârece, dise: Nu e vietate cât 
de mică, care să nu se r&sbune când e necăjită sai lovită. 


"Eveoi xăv ppm yohf;. 2) 
Prov. Elin. 


Inest et formicue bilis. 3) 
Prov. Lat. 


Ameisen haben auch Galle. 4) 
Prov. German. 


1813 Si furnica, dă e turnică, tot are mânie, cât dă mică. 
Ion. Gonescu, Mss. II, p. 99. 
Adică om făra mânie nu să pote, (Goescu). 
Ttalianul dice: La mosca ha la sua milza. 5) 


1814 Furnica cu furnică, fie cât dă mică, face mare mo- 
soroiii 
“ Ion. Gouescv, Mss. II, p. 73. 
Adică şi cei mai mici, mulţi impreunându-să, fac mare zarva, 
mare turburare (Goescu). Precum și: unirea şi munca celor mici 
pâte produce resultate însemnate. 


* 
1815 Di furâiga funico. $) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


Puţină ispravă. 


% 
4816 Si di furilica hicat nu si scâte. 7) 
, D. A. Miescu, Gopeş:, Macedonia. 
Un lucru mic nu e bun la ori-ce. 





3 Şi furnica se întârce ca să musce, pre acela care o calcă sub pic or. 
*) Şi în furnică este fiare. 

3) Idem. 

*) Furnicile ai şi ele fiere. 

) Musca are fierea sa. 

5) Măcel de furnică. 

”) Nu se scste ficat şi din furnică. 
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% 
4817 At tăbărit ca furnicile la stejar. 
A. PANN, II, p. 73.— HinŢescu, 182. 


Arata o mare ingrămădire, imbulzâlă la un lucru sai la un loc. 
Furnicile se cuibeză mai! ales in scorbwile și prin rădăcinile 
stejarilor bătrâni. 


4818 A vmblă furnici prin mânile şi picidrele cuiva. 
LAzĂR SĂINEANU, Semas, p. 858. 


Se dice de acei cari n'a astimpăr, doriţi fiind de a află o talnă, 
un ce necunoscut pentru dinșii. 


GAIE 


1819 Gana lesne să iartă, iar porumbița se certa. 
lonp. GoLescu, Mss. II, p. 21. 


Adica cei mari şi vinovaţi s& Yartă, far cei mici și nevinovaţi 
rău şe certă (GoLescu). 


1820 Auqu sbierând o gare, 
E nădejde s'avem plâre. 
$. FL. MARIAN, Ornit., I, p. 169. 


Când strigă pata in timpul verii, Românul crede că trebue ne- 
apărat sa plouă, 
Culegem din D-l Marian următârea legendă din Transilvania. 


LEGENDĂ 


La inceput, când a făcut Dumnedeu tote isvorele și fântânele, tote riurile 
şi pireele, tote albiile și vadurile apelor, a chiemat și pre paseri ca să-i ajute 
a le face Tote paserile câte se aflu in lume ai sărit indatu din tote părțile și 
Y-au ajutat u le săpă și a le îndreptă, numai Gala n'a voit să-i ajute ci a dis că 
ea nu se va întină pe picidre săpând la fântâne și isvore. 

Atunci, supărându-se Dumnezeu, pe dinsa, că e așa de îndărepnicu și neas- 
cultătâre, a blăstămat'o și t-a dis: 

— Tuturor paserilor din lume să li fie ertat a be apu din isvore fântâni și 
piree, numa! ţie și urmașilor tăi nul... Tu și toți moșii tă! numai atunci să 
beți apa, când va plouă, tură când a-ţi încercă să beţi apii din isvore și din alte 
ape curgătore, atunci să periţi, pentru că acuma n'al voit să te ostenesci și tu 
dimpreună cu cele-l-alte paseri și să-mi ajuţi a săpă isvorele și a îndreptă va- 
durile apelor ! 

Așa a dis Dumnefeu și a întors fața de la dinsa. 

De atunci apoi, de când a blăstemat'o, Dumnedeu pe gate, nu-i este ertat a 
be apa din nici un isvor, saii altu apă curgătâre,căci cum be cum piere, ci nu- 
nai să bee apă când plouă. laru când plouă nu-i este iertat să ţie clonţul în 
sus, ca să-l picure apa je ploie în gura, ci numai apa ce se stringe pe aripele 
sale îl este ertat să o bee 

De aceea apoi vara când e mare arșiță, se sue ea așa de sus în shorul săi, 
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ca să fie mat aprâpe de Dumnedei, carele audindu-i mai de grabă rugămintea, 
să trămiță plâie, ca să aibă de unde be apă şi cu ce-și stimperă setea. 

Si gata de aceea pere, când be apă din isvâre saii din alte ape curgătâre, 
pentru că Dumnedeii pre tote așestea, după ce le-a făcut, le-a sărat într'atâta 
ca tote cele-l-alte păsără să pâtă be apă din ele, numai sinpură Gala nu, fiind 
pentru dinsa prea sărate. 


4821 Vai dă cel ce pă gaie îndată o iartă, iar pă porum- 
hiţă fără milă o căznescel! 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 18. 


Adică dă cei cumpliți, ce pă cei vinovaţi răi &i chinuiesc, iar 
pă cei cumpliţi ca ei indată &i iartă (GoLescu). 


4822 Se ţine de capul lui ca gaia maţul. 


S. FL. MARIAN, Ornit., Î, p.170.— 
HINȚESCU, 187. 


* 
A se ţine gaie după cine-vu. 
M. CANIAN, J. Jașt. 
Veqi Caie, Maţ. 

Adică fără incetare, înt”una. 

Este de însemnat că cuvintul de Caie, vegi loculiunea 1374, 
întrebuințat de Dimitrie Cantemir se aude, după mărturisirea D-lui 
Marian în comunele Izesci, Cândreni şi Crasna din Bucovina. 

Origina acestei diceri se află în jocul de copii numit în Ţera- 
Românescă de-a baba gaia. 

Reproducem după Lambrior, Conw: Liter., LX, p. 5 descrierea 
acestui joc. 


«Se aleg doi copii mai voinici dintre care unul se face closcă şi celă-l-alt 
gata sau ukul, după alegere. Fie-care iși iea un număr de pui, cari se țin cu 
mâna de partea d-inderăt a cingătorei, unul după altul, in cât alcătuesc un şi- 
rag. Apoi se pune gaia jos și cu un bețișor sapă o grâpă. Apropiindu-se de 
dînsa cloşca cu puii șirag, o întrebă : ce faci acolo ? — O gr6pă, răspunde ea. 
— Dar în grâpă ce ul să faci ? — Am să fac foc. — Da cu focul ce ai să faci? 
—— Să pun ccunul. — Da cu ceunul ce at să faci ? — Să opăresc un pulii d'at 
181. — Ba de-a te-i ! răspunde cloșca, și toți puii după dinsa. Jicând aceste 
gala se scolă de jos și dă cloșcel bățul cu care a săpat grâpa, pe care, după ce 
Va stupit, ea şi toți puil de-a rindul îl asvirle cât pâte de departe. In vreme 
ce gala alrgă după băț. clogca se învirtesce de trelori împrejurul grâpei cân- 
tând «de tre ori cu puia mei» far puii croncănesc și cârâe spre batjocura 
gaici. Apoi începe lupta, gata vroind să lea puii closcei şi cloşca pe a galei. 
Va de puii cei din urma șiragului. Le tremură inima să nu fie prinși, și toc- 
mai ei sunt cei mai slăbuţi, căci la înșirare cei mal tari caută să-și iea loc 
după cloşcă, far cei-l-alți rămân în câda. Lupta ţine până când și cloșca și 
gala rămân fără pui; apoi se apucă umindouă la trântă și cine biruesce se face 
cloșcă la al doile rînd. 

În salul Drăceni, J. Suciava acest joc, diferă, în unele părţi, de descrierea 
dată de Lambrior, apropiindu-se de jocul numit la Francest le jeu du loup. 
Vegi în acestă privinţă Sezătorea, Il, p. 57— 58. 
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GĂINĂ 


Vegi Cocoș, Cumpăt, Diuă, 
Garia, Mane, Ou, Tariţe. 


1823 A mâncat piciore de găină 
Ș'il tot rîcăe la inimă. 
A. PANN, 1, p.45.— HINŢESCU, 144. 
*A , ; 
A mâncă picior de găină. 
BAROYAA, p. &5. — Da 2. J., e. Fe- 
deși, I. Tutova. 


A mâncat picidre de găină. 
HINȚESCU, p. 144. — P. ISPIRESCU, 


Unch. Sfat., 112.— Fn. DAME, II, 48. 
Vegi Curca. 


S& dice de cei vorbăreți și uşori de gură cari nu pot ţine o taină. 
»Piciore de găină să nu mănânci căci nu poți să stâpânescă 
vorba«.— I, N. ConsraNTINEScU, Superstiţii, Șezătorea, INI, 199. 


E . 
1824 Și o găină chiora scurmând găsesce câte-odată măr- 
găritare. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Să gice de cel netrebnici, cari prin muncă pot ajunge şi ei la 
ce-va. 


XA 
1825 Găina de ce scurmă? 


N. G. loncscu, înv. 0, Mamornija, 
J. Dorohor. 


RA, 
Gaina scurmă ca să se hranescă. 


K. A. ZAMEIRESCU-DIACON, înv. c. 
Știubenis, J. Dorohoz. 


Adică ori-ce vietate dip lume lucreză pentru a se hrâni. 


1826 Gaina se hrănesce d'acolo de unde scurma. 


T. SPERANTIA, |, p. 5. 
Adică omul din muncea lui. 


4827 Apără-mă de găini, că de câni nu me tem. 
IL. CREANGĂ, Pov., p. 188. — Fa. 
Damt, II, 48. 
Se dice despre cei voinicoşi dar fricoşi; şi ne învață că mai de 
temut sunt prietenii fățarnici de cât dușmanul cunoscut. 
In Etymologicum Magnum, p. 1303 găsim o ghicitâre din Ardel, 
a cărei deslegare este: Rimă, și care sună ast-fel: 
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Strigă gălgăuţă, 

Din părăuţă, 

S'o apesi de găini 

Că de câne nu " temă. 


«Și când prin dreptul podului, numai că și ursul..... Fiul craiului vădend 
că nu-i lucru de șagă se lasă și el de împărăție, și cu rușinea lui se întârse 
la tată-săii a-casă. Cralul cum îl vede, qice: 


«— EX, dragul tatei, aşă-i că s'a împlinit vorba ceea : apără-mă de găini, 
că de cână mu mă tem.» — Î. CREANGĂ. 


1828 Găina nu să pote cu două, 
Cu pu: şi cu ouă. 
A. PANN, II, p.196.— HINȚESCU, 66. 
Se dice celor lacomi de avere. 


1829 Nu poți îi şi cu pui, şi cu ouă, şi cu găina grasă. 
LAURIAN & MAXIM, ], p. 1975. 


Cu pui şi cu ouă şi cu cloşcă grasă nu poți fi. 
. HInȚESCU, p. 155. 
Acelaș înțeles ca numărul 1828. 


You cannot have your loaf and eat ît 4) 
Prov. Engl. 


Vourrias lou meou et las bresquos.2) 
Prov. Provans. 


FE” vorrebbe V'uovo e la gallina.3) 
Prov. Ital. 


1830 Daca găina ar cântă cutcurigu, ar îi cocoş. 
I. G. VALENTINEANU, p. 31. 
Femeile nu trebue să rivnes.ă la însuşirile bărbaților, 


4834 Găina cu grăuntele umple gușa dă bucate. 


JORD. GOLESCU, Mss. II, p. 92. 
Adică cu câte puțin mult dobândim (GoLescu). 


1832 Găina cum nasce oul, la clocit gândesce. 


Jon. GoLescu, Mss. IL, p. 22. 
Arată rivna spre sporire (GoLgscu). 





1) Nu se pâte să ai pânea ta și să o fi mâncat, 
2) A! vrea (şi) mierea şi fagurele. 
Ar vrea oul şi găina. 
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1833 Găina când prea mult ne cârcârățesce, nu prea ne. 
clocesce. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 22. 


Găina care cântă nu ouă. 
G. MUNTEANU, 30.— HINȚESCU, 65, 


Găina care cântă mult nu face out. 
LAURIAN $ MAxim, I, p. 1275. 


Dai : 
Găina care cotcodăcesce mult, nu face ouă. 


H. D. ENsscu, înv. c. Zamostea, 
JI. Dorohoi. 


A 
Când găina cărde nu face out. 


1. G. VALENTINEANU, p. 49. — BĂ- 
NESCU, prof. J. Roman. 


FA, 
Găina care cotcorodesce nu face ouă. 


YV, Fonescv, Folticeni, I. Sucava. 


Adică cel ce mult vorbesce nimic sporesce, şi cel ce mult fâgă- 
duesce nimic împlinesce (GoLescu). 


Hennen, die viel gackern, iegen wenig Eier 1). 
Prow. Germ. 

Loud i the loen was ne'er a gude milk-cow 2). 
Prov. Scoj. 

Brebis qui bâle a moins de lait. 
Prov. Franc, 


Cacarear, e îiao pâr ovo 3). 
Prow. Port. 


1834 Galjira che canta, făcut-a ovu. 4) 


Fa. MrLosică, Rum. Unter., |, 8. 
Nu te laudă de cât după isbândă. 


1835 Găina care cântă sera, dimineţa n'are ouă. 
A. PANN, Il, p. 106. 


Găina care cântă sera, dimineța ouă n'are. 
HinȚescu, p. 65, 
1) Găinele, cari cotcodăcese mult, nu se ouă. 
*) Tare la muget n'a fost nici odată o vacă bună de lapte. 


3) A cotcodăci şi a nu fuca oi, 
4) Găina care cântă, a făcut oul. 
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Găina ce cântă sera nu ouă dimineţa. 
LAURIAN & Maxim, 1, p. 392. 


Găina ce cocodăcesce sera, dimineţa ouă n'are. 
LAURIAN & MAxim, L, p. 756, 


Găina care cântă stra nu face [are] ouă di- 
mineţa. 
BARONZI, p. 55. — REINsBERG-Di- 
RINGSFELD, I, 369. 
* A ve. A Fi : . . . 3 Pi 
Găina care cântă sera, dimintța nare oii. 
Em. PopEScU, înv. c. Ciocănesci- 
Marginenă, J. Ialomiţa. 


Găina care cărâe sera, dimineţa nu face ouă. 
1. G. VALENTINEANU, p. 45. 
% 
Găina care cârcăe sera, dimineţa nu. face oii. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, J. 
Arge;. 
% & TRE 4 A 2 . ? 2 3 v 
Găina care cârcăe sera, dimineţa n'are oi. 
I- NIŢEscv, înv. c. Viespescă, d. 
Olt.—I. IONESCU, înv. 0. Beciu, d. Olt. 
Cine vorbesce sati făgăduesce multe, puține face. 


41836 Găina când (îi) e tome, tot la tărițe gândul &şi are. 
Ionn. GoLescv, Mss. 1], p. 22. 
Adică cel legumăreţ, gândul lui la mâncare, şi cel ce pururea 
gândesce, la ceea ce poftesce (GoLescu). 


41837 Găina când bea să uită în cer. 
Ionn. GoLeScv, Mss. Il, p. 22. 


Găina când bea mulțumesce lui Dumnegei 
uitându-se în sus. 
LI. GoLescu, Mss. IL, Asem,., p. 47. 
PA Lua : a 
Găina bea apa şi se uită la Dumnedei. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 467; III, 
134. — HINȚESCV, 65. — Preot C. 
BUNGEȚIANU, înv. 0. Cosovăj, J. Me- 


hedinţi. — IL. IORGULESCU, Înv. C. 
Baia-de- Aramă, I. Mehedinţi. 
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*A i ; 
Găina de e pasere, când bea apă tot se uită şi 


ea la Dumnedei,. 


Hiqescu, p. 66.—M. DumrREscu, 
J. Ilfov —P. ISPIRESCU, ap. Gaster., 
1I, p. 376. 


109 Ne învaţă că trebuie să mulţumim Domnului, când mâncăm 
şi bem (GoLescu). 

20 Trebuie să mulţumim binefăcătorilor noştri. — A. PAxN, LII, 
pag. 134. 

3% Când facem ori-ce, să ne gândim că este un Dumnedeti care: 
ne vede, și la nevoie, ne va pedepsi. — MARIN DUMITRESCU. 

40 Se dice unui om care se mândresce de posiţia lui: 43 început 
să te uiţi numai la Dumnegei, ca găina când bea apă. — 
Î. IORGULESCU. 


% 
41838 Găina scurmă ş'in gramadă. 
L BănEscU, profesor JI. Roman, 


Se dice de acei cari având tâte cele trebuinciâse, tot aleg și 
caută, 


4839 Gaina când să vede în tăriţe, dă cu picerele. 
IoRn. GoLEscu, Mss. II, p. 22, 


Găina când să vede în tăriţe, dă cu piciorul. 
I. GoLescu, Mss. Il, Asem,. p. 47, 


Găina când să vede în grămadă, ricăe cu pi- 
cidrele. 


A, PANN, Edit.1889, p. 50; 1, 129, 
— HinEscu, 65. 


Gaină daca se vede în porumb îi dă cu pi- 


corul. 
BARONZI, p. 63. — Hmyascu, 65, 


Ricae ca găina când se vede în belşug. 
HINŢESCU, p. 158. 
% 
Dă, ca găina Orbă în grămadă. 
1. BănEsct, prof. ]. Roman. 


Să dice pentru cei ce își răsipesc averea, când să văd în îmbil- 
şugare (GoLescu). 
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4840 Găina, când îi vine, atuncea ouă. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 133; II, 
87. — HINȚESscU, 65. 


Ori-ce lucru la vremea lui se face. 


4844 Găina câud cârcârăţesce, 
Tot la oul s&ii gândesce. 
Jonn. GoLescu, Mss. II, p. 22. 
Să dice pentru cei ce gândesc când vorbesc tot la ceea ce do- 
resc (GOLESCU). 


1842 Gaina care ricâie mult își scâte ochii, 
A. PANN, Edit., 1889, p. 106. 


Găina ricăind ochii şa, scos. 
Jon. GoLescu, Mss. Il, p. 23; A- 
sem., &7. 
Adică cei ce mult scormonesc 6re-ce pe însu-și ei să vatămă 
(Goescu). 


4843 Găina pentru un ot multă gălăgie face. 


Jon. GoLescu. Mss. IL pag. 22; 
Asem., &7. 


Găina, când va ouă, 
Aude o mahala. 
A. PANN, |, p.162.—HrnȚEscU, 65. 


Să dice pentru cei ce mult să sfădesc pă lucruri dă nimic (Go- 
LESCU) ; și, mai cu semă, despre acei cari se laudă saii fac larmă 
mave pentru un lucru de nimic. 


4844 Găina care clocesce nici-odată nu e grasă. 
A. PANN, Edit. 1889 p. 29 & 132; 
II, 4 >. 86. — HrnȚescu, 65. 


Ca şi omul care muncesce mult. 


FA ca aa 
4845 Găina bătrână 
Face zamă (zemă) bună. 
„IoRB. GoLEscU, Mss. II, p. 23.—A. 
PANN, Edit. 1889, 104 ; III, 128. — 
Hanescu, 65. — LAURIAN %& MAXIM, 
1, 167 « 1275 —4976. — GQ. Ne- 
GRUZZI, |, 251. — V. Foniscu, Fol- 
ticenă, JI. Sucăava. 
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Ca găina ceh bătrână, nici o pasăre ne face 
zemă măi bună. 
loRp. GOLESCU, Mss. ÎL, Asem., &7. 


Galjira bătera face bura zema?). 
Fa. MixLos:cu, Rum. Unter.,1, 3. 
Se dice spre mângâierea mulerilor la bătrânețe (Goescu). 
Vigille geline engraisse la cuisine. 
Prov. Franc. 
Gallina vechia fa buon br'odo?). 
Prov. Ital. 


Alte Hennen macht fette Suppen. 3) 
Prov. Germ. 


1846 Cu un pate, gaina nu să 'ngrașă. 


Ionb. GoLescu, Mss. II, p. 30. 
Să dice puntru cei ce cu puţin nu să mulțumesc (GoLescu). 


1847 Gaina vecina este tot mai buna. 


Ton. GoLescu, Ms. IL, p. 22. 
Adică vecinii sunt tot mai buni de cât cei îndepărtați (Gorgscu). 


3 
4847» Găina vecinului e ma! grasa. 


A. Păny, Edit. 1889, p. 65 8 174. 
1, 81. — Da E. B. MAwR, 72. 


% Za . . yu 
Galina a vişinutui e cama grasă *). 


D. A. Muescu, Gopeşi, Macedonia. 
— D. Dan, Nevesca, Macedonia. — 
XENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. 
Vegi 0u, Puică. 
Lucrul strain ni se pare în tot-d'a-una mai b n de cât al nos- 
tru, şi precum a dis poetul Latin : 


Fertiliov seges est alienis sempe;: în agris, 
Vicinusque pecus grandius uber habet. 5) 
Ovinit. 


1) Găina b&trâna [ace buna z6mă. 
3) Jdem, 

3) Găina bătrână face ciorba grasă. 
«) Găina vecinulu! e ma! grasă, 


5) In tot-d'a-una semănătura e mai bună în locurile celor-l'alţi, și vaca veei- 
nului are uger mai mare. 
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L'i6ou dă moun văâzi &s pu bel qă lou miîou.€) 
Prov. Languedoc. 


% 
1848 Găina vecinului tot-d'a-una 1 curcă. 
1. BănEscU, prof. J. Roman. 
Acelaş înțeles ca la numărul precedent. 


All your geese are swans. 2) 
Prov. Engl. 


Ses poies, c'est des âwes. 5) 
Prov. Wallon. 


1849 Ce nasce din găină riîcăie la pămînt. 
Ionp. GOLESCU, Mss. ÎL, p. 78. 
Adică copiii după părinți (Goescu). 
Qui nait d poule aime de grattev. 
Prov. Franc. 


He hat comes o' the hens maun scrope &) 
Prow. Scoţian. 


Chi de gajna nas el vâr viispă. 5) 
Prov. Lomb. 


Gallinha no nasce, que no esgaravate. 6) 
Prov, Port. 


% 
1850 Găina curătură viseză si vrabia meiu. 
A. PANN, |, p. 135. 
Găina curăţitură visetă şi vrabia meii. 
Vegi Vrabie. HmȚescu, p. 65. 
Fie-care doresce ce-i este de trebuință şi folositor. 


41851 Unde cârcâţesce găina, şunde oul să-l găsescu| 
Ionp. GoLescu, Mss. IL, p. 13. 


Găina într'un loc cotcorogeşce 


Ș'intr'alt loc oul se găsesce. 
A. PANN, IL, p. 163.— HrŢescu, 66. 


1) Oul vecinului mei e mal frumos de cât al meu. 
3) Tâte gâscele vâstre sunt lebede. 

3) Gainele lui sunt gâsce. 

4) Ce nasce din găina trebue să ricăie. 

“) Ce nasce din gaină vrea să ricâie, 

€) Găina abia se nasce, şi ricăie. 
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Se dice când intr'un loc ni se pare a fi 6re-ce şi într'alt loc îl 
găsim (Goescu). 


1852 S'a mâniat găina pă tăriţe. 


Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 64. 
Vegi Vacar. 


Să dive pentru cei ce să mânie asupra făcătorilor lor dă bine, 
asupra înprijitorilor, crescătorilor lor, şi pentru cei ce cu mânia 
lor vatămă pă însu-şi ei, precum copiii când &și l&pădă dămân- 
carea lor (GoLescu). 


% A A pi .. 
4853 Cântă găina. 
In acestă casă cânta gaina, nu cocoşul. 
LAURIAN & MAXIM, ], p. 392. 


Găina cântă cucurigu. 


M. CANIAN, J. ași, 
% A ve N ş 
La casa lui N""* cântă găina. 


M. Lupescu, înv, o. Brosceni, J.. 
Suotava. 


A 
La casa aceea cântă găina, găina nu cocoşu. 
S. MinăiEscu, Șezătârea, IL, p. 74. 
A . 
Apucase a cântă găina la casa lua. 


L CaaAnGă, Pov., p. 285. 
Adică femeia e stăpână, poruncesce în casă. 


«În casa nostră voiii sa cânte cocoșul, 2ară nu gaina.» — P. ISPIRESCU, 
Leg. p. 31. 


C'est chose qui moult me deplaist 
Quant poule parle et coq se taist. 
Roman de la Rose XIlle Sidole: 


Cliche-face &tait un monstre symbolique qui se nourrissait des 
femmes obâissantes ă leurs maris; de lă sa grande maigreur et 
Pemploi de son nom pour dâsigner une personne âtique. On oppo- 
sait ă Cliche-face un autre monstre prodigiensement gros et gras, 
Bigorne, qui mange tous les hommes qui font le commande- 
ment de leurs femmes. — Le Roux pE Lancv, |, 165. 


1854 Vai de casa aceea unde gaina cântă, și cocoşul tacel 
Ionv. Goescu, Mss. IL, p. 17. 
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Va. de casa unrle cotcorogesc găinele şi cocoşul 


tace | 
A. PANN, II, p. 55.— HINŢESCU, 29; 


In acea, casă nu e pace, 
Unde găinn cântă, şi cocoşul tace. 
LAURIAN 4 MAxIm, |, p. 372. 


In casa aceea nu pâte fi pace 
Unde găina cântă şi cocoşul tace. 
LAURIAN 8 MAxru, |, p. 275. 


Cocotu cântă, galjira respunde : povera casa, 
juva nu-j bur om, carle toți en frică tire. 1) 


Fa. Miarosicu, Rum. Unter., h 
pag. 12. 


Adică unde poruncesce muierea şi bărbatul tace (Gocescv). 


Malheureuse maison et mechante 
Ou coq se tait et poulle chante. 
Recueil de GnuTHER. 


Con mal anda la casa donde la rueca manda al 
espada. 2) 
Prov. Span. 
Krăht die Henn' und schweigt der Hahn, 
Ist das Haus gar îibel d'van. 3) 
Prov. Bavar. 


Mult înainte înțeleptul Solomon a gis: Femeia, fratele, copi- 
lul, să nu îi faci stăpână pe vicța ta, că te vei căi forte. 


4855 Unde găina cântă, cocoşul tace. 
BARoONZI, p. 60.— HINŢESCU, 66. 


Unde femeia poruncesce, bărbatul ascultă. 


% 
1856 Găina înaintea cocoșului nu cântă. 
IoRp. GOLESCU, Mss. IL., p. 22. 


Găina nu trebue să cânte înaintea cocoșului. 
AL. DUMITRESCU, p. 121. 
Adică mu'erea înaintea bărbatului trebuie să tacă (GoLescu). 





1) Cocoșul cântă, găina răspunde: vat de casa,unde nu om bun, care (pe)toţi 
în frică să ţie. 

2) Rei merge casei unde furca comandă sabiei. 

3) Cântă găina şi tace cocoșul, estu râu la acea casă. 
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La poule ne doit pas chanter devant le cog. 
MOLIERE, Les femmes savantes. 


Lat Hanen gala og inkje Hona. 1) 
Prov. Norw. 


In vechime femeia nu vorbea . bărbatul &i fiind de față, de cât 
-după ce căpătă de la dinsul voie de a vorbi : 

»Parlamente, qui &tait femme d'Hircan, laquelle n'âtait jamais 
oisive ni melancolique, ayant demand â son mari cong6 de par- 
ler, dist...« — MARGUERITE DE VALOIS, Heptameron. 


*A 
1857 Când găina cântă cocoşesce nu îi a bine. 


S. PL, MARIAN, Înmorm., pag. 2.— 
Șezătorea, I, p. 17. 


+ 
Când, găina cântă cocoşesce nu e semn bun. 
Șezăâtorea, MI, p. 419. 


Românul crede că atunci la acea casă are să se întimple or 
“morte, ori vre-o scârbă, ori o pagubă mare, ori vre-o altă nenoro- 
cire. Spre a puteă delătura primejdia, despre care îl vesteşce găina 
“şi care ameninţă casa, Româncele prind găina şi se duc cu dinsa 
în fundul casei, și încep de aci să măsâre cu ea casa pină la uşă; 
«dacă găina aj inge cu coda spre use, îl taie câda; iară de ajunge 
cu capul, îi taie capul. — S. FL. MARIAN. 

Alţii dic, că de cântă găina la casa omului, nu e bine, căci asta-i 
4oemai ca şi când ar domni femeea în casa gospodarului, care t'6ba 
„e cea mai urită şi mal ticălosă. 

„Când găina cântă cocoşesce, nu e semn bun. Trebuie a-i ju- 
muli penele de pe cap, şi de vor esși altele albe, nu ala te teme, 
«eşind însă negre, r&ii prevestesce. — Șezătorea, II, p. 119. 

Cucoșii cântaii acura pe stilpii porţilor în prag şi întote părţile; iar găinele 


nu mat cântau cucoșesce la casa moşnegului să mat facă a rău. — ION 
"CREANGĂ, Pov., p. 294. 


Un proverb Persan dice : Daca găina vrea să cânte ca coco- 
şul, să-i tăiaţi gâtul. "Ţăranii Francesi aii o dicere identică. 


% 
1858 Nu scie pe unde se udă găina. 


A. Pann, Edit. 1889, p. 13 & 158; 
1, 5%; IL, 127.— M. CAnIAN, J. lașa. 


Nu scie pe unde se pişă găina. 
A. PANN, IL, p.108.—HINŢEScU, 66. 
Adică: este tinăr, nu scie încă nimica ; este prost. 


1) Lasă cocoșul se cânte, și nu găina. 
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% = 
1859 Când nu ai di gălina şi di gae "i bună.4) 
D. A. MiLESCo, Gopeși, Macedonsa. 
Când nu putem ave un lucru bun ne mulțumim şi cu mai 
prost. 


% 
1860 A trăi ca găina la moră. 
Ca găina la moră petrece. 
IORD. GOLESCU, Mss, Il Asem., 190. 


Cui nu-i place să trăiască cu găina la mbră ? 
A. PANN, Edit. 1889, p. 58; III, 
71. — HINŢESCU, 190. 
Adică în belșug. 


1861 *ci viii deanvârliga 
Ca galina la moră? 2) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 
Se gice acelora cari se tot învirtesc împrejurul unui loc, unet 
case, unei persâne, 


% 
1862 A ave orbul găinilor. 


LADRIAN Ă& MAXIM, I, p. 1276; II, 
594. — P. ISPIRESCU, Rev. st, |, 
232. — FR. DAME, IL, 48. — GR. Is- 
PIRESCU, Opincar, 10. 


Por'că are orbul găinilor. 


A. PANN, I, p. 103; III, 150. —L.- 
CREANGĂ, Pov., 304. 


Par'că are orbul găinei. 
HINȚEScU, p. 137. 
% d. 
Canda liu dede urbarea a galinilor. 3) 
D. A. MiEScU, Gopeşi, Macedonia. 


A nu vede bine, a umblă în dodii, a fi lipsit de minte. 
Corespunde locuțiunei fi:ancese: avoir la berlue. 


«Dar ce-ai păţit, mă pahonţule, de te-ai sculat cu n6ptea ?n cap, şi faci așa 
larmă, giseră 6menii boierului, cari dai chiori, unul peste altul, de pac 
aveati orbul găinilor». — |. CREANGĂ. 

Dacă n/oiti fi având orbul găinilor, cre că țăranul nostru cel plin dă ome-— 
nie, are suflet de ânger şi minte dumnedeescă«. — GR. JIPESCU. 





1) Când nu al de găină, și de cldră e bună. 
2) Ce vil împrejur ca găina la n.6ră? 
3) Par'că la lovit (i-a dat) orbul găinilor. 
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Ovhul găinilor e o bolă de ochi. Ea face pe om a nu pute 
vedă nâptea. Indată ce sârele apune, îndată ce găinele se culcă, 
«omul prins de astă b6lă nu mai vede. Orhul găinilor n'are lee, 
Trece de multe ori cu vremea; însă cele de mai multe ori rămâne 
nevindecat, însolind pe om până la mârte, când scapă de el şi de- 
vine cu totul orb ca şi petrile. B6la acâsta apucă pe om între dou&- 
deci și cinci-deci de ani. — Sezătdrea, II, pag. 69. 


1863 Cu coraj de găină mârtă. 
A. Pann, Edit., 4889, p. 407; III, 


51. — HINȚESCU, 39, 
VedI Cur ă, 


Adica fricos. 
Courage de brebis toujours le nez en terre, dice Francesul. 


% 
4864 A stă ca o găina plouată. 
I. CREANGĂ, Pov,, p. 299. — Fa. 
DamE, II, 48, 


Adică umilit, rușinat. Se mai dice și de 6menii sfiicioşt, slabi, 
fricoși, fără energie, 

Găinele când sunt udate de plâie, stai de o parte nemişcate ca 
ruşinate și umilite, intocmai ca și cele-l-alte pasti, cari nu pot 
sbură când fulgii penelor sunt udaţi de plâie. 


Cu același înțeles se mai dice: a stă ca o găină scurta de coda, 
unsă, bâreă, scăldată, jumulătă.. 


% 
1865 A ciuguli ca o găină. 
Ioan. GoLESGU, Mss.1l, Asem. p. 47. 
Adică a mâncă puțin din bucatele care se pun dinaintea nâstră. 


* 
1866 A nu ave cu ce chiori o găină. 


Fa. DAME, ], p. 233. 
A fi sărac cu desăvirşire, 


XA 
1867 A se culcă odata cu găinele 


I. CaaANGĂ, Pow. p. 6. 
Adică de vreme, cum apune s6rele. 


GĂINAȚ 


Vedi Mare. 
GAIŢȚĂ 
% 
1868 Tacă'ț. gaița. 


Vedi Țarcă. 
Tacă-ti gura. 


LAURIAN N MAxIm, |, p. 492, 
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LEGENDĂ 


Incepând odata gaițele a se certă și vălend de la un timp că nu se mai pot 
împăcă s'aii dus la împăratul lor rugându'l ca să le împace. Împăratul a cer- 
cetat și le a făcut dreptate. Insă gaițele neputendu-se învoi, și începând a 
strigă care de care mai iare, după cum le este dat lor să strige, împăratul lor 
le a blăstemat și le a alungat de lu sine. Si de atunci ati rămas aceste păseri 
fără împărat și nu umblă mai multe la un loc, și numai câte una, cel mult 
câte două. 


GÂNDAC 


1869 Gândacul nici cum moșasce pă vultur când nasce. 
Ion. GoLEscU, Mss. IL, p. 23. 
Să dice pentru cele din fire împotrivitâre (GoLescu). 


GÂNGANIE 


1870 De o gânganie mică, 
Păru 'n capi să ardică (ridică) 
Și pielea i se 'nfuraică. 
A. PANN, IIL, p. 53.— HINȚESCU, 67. 
Să dice de cei fricoşi, 


GĂLBEZĂ 


Vedi Sanatate. 


GĂRGĂUN 


% 
1874 A fi cu gărgăum în cap. 
P. ISPIRESCU, Rev. Isţ., |, p. 232; 
Leg., 210 & 215.—FR. DAME, 11, 56. 


A ave gărgaură. 

LAZĂR ȘĂINEANU, Semas., p. 299. 
A umblă (tot) cu gărgăuni în cap. 

I. CREANGĂ, Pov., p. 81. — S. Mr- 


HĂILESCU, Șezetorea, I, 219. 
Vegi Fluture, Greer. 


A fi capricios, fantasc, a ave tone, şi cum dice Francesul : 


Avoir des rats dans la tâte. 


% 
1872 A scote gărgăunii din capul cui-va. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 79. 
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“%* 
A scutură gărgăunii din urechia cui-va. 
1. BĂnEscU, prof. J. Roman. 
aDe șei-deci și mal bine de ani, de când slujesc preuţia, voi aveţi să mă în- 
vățați tipicul, pui de năpircă ce sunteţi ! Ea staţi colea să vă scot ei gărgău- 


ni, din cap ]... Și svrr | cu pravila cea mure după călugări.» — [. CREANGĂ, 
Amint., p. 79. 


GĂÂSOCĂ 
Vedi Muiere, Orz, a se Sperid. 
1873 ” păzesce gâscele când le spovedesce vulpea şi le po- 


vestesce lupul. 
D. "ȚICHINDEAL, p. 10. 


Păzesce găscele când veg: că le descântă vulpea. 
BARONZI, p. 49. — HINȚESCU, 209. 


Feresce-te în tot-deauna de cei răi și vicleni, chiar când se 
arată cu masca blândetei. 

Dim. Țichindeal citeză acestă gicexe gicând ca este cuvintul unui 
învățat Englez, pe când Baronzi nu spune de unde a cules'o şi 
pare a privi proverbul ca fiind Românesc. 


1874 Unde gârâiesc gâscele, nic: o înțelegere faci. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 13. 


Adică unde gvătesc mulerile (GoLEscu). 


1875 Dece gâsce când se pornesc, 


Pe un câine îl biruesc. 
A. PANN, III, p. 21. — HINŢESCU, 
150.—8. FL. MARIAN, Ornit., Il, 380, 


Unirea celor mică învinge pe cel mare. 
Acest proverb s'a născut de la datina gâscelor de a sări în aju- 
torul una alteia când sunt amenințate de vre-o primejdie. 


Cent ocche ammazzano un lupo. 1) 
Prow. Toscan,. 


Many sands will sink a ship.2) 
Prov. Engl. 


1876 Multe gâsce înving porcul. 


KAROLY ÂcS, p. 79. 
Acelaş înțeles ca la num&rul 1875. 


1) O sută de gâsce omoâră un lup. 
>) Multe grăunte de nisip jună. o corabie 
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1877 Par” că gârăesc gâscele 
Și sbirnăesc muscele. 
A. PANN, III, p. 9. — HmEscu, 68. 
S. FL. MARIAN, Orniât., LI. 376. 


Se gice când intr'o adunare toţi vorbesc de odată. 


1878 Când gâscele păzesc strstul, puțin rămâne grădi- 
narului. 
I. SLavrcr, Conv. Lit., 1875—1876. 
Ne învaţă a nu încredință paza unui lucru acelui care din fire 
e născut ca să '] nimicescă. 


% 
1879 Jilesce gasca, cherde ună mulare.1) 
D. A. MILESCU, Gopeşi, Macedonia. 


Să nu ne pierdem vremea vâicărându-ne pentru o mică pagubă, 
căcă vom suferi alta mai mare. 


FA 
1880 A fi cu gâsca 'n barbă. 
Ga. JipEscu, Opincar, p. 43. — D- 
"ȚICRINDEAL, 59. — FR. DAME, II, 57. 


Adică bătrân, cu barba albă. 


«Eșt păţit, gâscă "n barbă I» — GR. JIPESCU. 
«Insă pruncii cum îl vedea, începea a strigă, ascunși fiind după garduri: 
mec! meaii ! țapule, unde due: gâsca, moșule ?» — D. 'ȚICHINDEAL. 


% 
1884 Altă gâscă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 11; 1, 52. 
P. Ispinescu, Rev. Ist., 1, 230. —T. 
SPERANȚIA, L, 268. 


Altă. găscă în cea traistă. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Adică: altă trebă, altă grăutate, și cum dice Francesul: c'est 
une autre paire de manches. 


SNOVĂ 


Un ţigan furase două gâsce grase 
Şi să le ascuntă "n desagi le băgase, 
Gândind întru sine ce mincluni să dică 
De”l va întilni ?n cale vre un Românică. 
Merse dar cât merse îl şi 'ntilni 'n grabă 
Un român c'o bâtă și stând îl într6bă 
Dicând: 

— Spune ce ai în desagi, țigane ? 


3) Jelesce gâsca, pierde o catâră. 
31 
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El răspunse : 
— cea am nisce ciocane. 
— Dar dincolo ce al? 
El întâiă minţise 
Dar greşindu gura, 
— AUĂ gâscă, nise. 
A, Pann, |, p. 52. 


D. T.. Speranţia ne-a dat aceeaș snâvă I, p. 265, Tiganul şiret. 


& 
48841: A trece ca gâsca prin apă. 
M. CANIAN, J. Iași 
Veg! Câne, , SIR 


Se dice despre acel cari, fără nici un folos, aii urmat o învățătură. 


41882 L'a scăldat măsa în gâscă albă. 
B. P. Hăşpet, Etym. Magn., pag. 
100—701. 


E norocos, nici un farmec nu se va lipi de dinsul, 

Daca o femee a născut un copil, scaldă mai întâiti o gâscă albă 
şi apoi copilul, cregend că de acest copil nu se va lipi nici o fer- 
mecătorie. — Etym. Magn. 


1883 Odată în patru-deci de ani sbâră o gâscă friptă. 
[ Da E. Sevasros, p. 471. 
Să nu scap! norocul din palmă, să nu lași să tr&că ocasia priin- 
ci6să care nu se mai va ar&tă. 


1884 De când a sburat gâsca din îrigare. 
BARONZ4, p. 86. — Hinţescu, 68, 
Adică de demult. 


% 
1885 A găsi gâscă de jumulit. 
VedI Vacă., 
Adică un om slab sai prost care să lasă a fi jefuit. 


A 
1886 A av cap de gâscă. 
S. MinikiuEsCU, Sezătârea, L,p.219. 


A fi prost, 


% 
1887 Laba gâsca. 
G. Dem. TEODORESCU, Poesii Pop., 
pag. 263. 


Talpa găscei. 


L. CREANGĂ, Amint, p. 91. —V. 
ALEXANDRI, Teatru, 830. 
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Adică iscâlitura, şi in special acea prin tragere cu degetul. 


Scriu la tine, 
Vai de mine, 
Gândul muscei, 
Laba găâsceă. 
Poesi, poporale. 


E 
4887: A scrie talpa gâscei. 
S. 1. GRussMANN, Dict. German, 
pag. 138. 


A serie r&ii, a măzgali o hârtie. 


GHEONOIE 


41888 Mă ciocănesce ca covaciul 
Și ca gheonoia (gheondia) copaciul. 
A. PANN, II, p. 158. — HINŢESCU, 


34, — S. FL. MARIAN, Ormit,, |, 87. 
—A. pe Cinac, Dict. Etym,. Il, p. 119. 


ME căocănesce, 
Ca gheonoia copaciul, 
Și ca nicovala covaciul. 
A. PANN, Moş-Albu, LI, p. 62. 


Adică nu mă lasă in pace, se tot legă de mine, imi tâcă în cap. 

La cuvintul Verdare se va găsi o legendă din Bucovina, despre 
acestă pasăre care nu este alta de cât gheonâiă. 

P. Ispivescu in basmul » Tinerețe fără bătrâneţe şi vicţă fără 
de morteu dice: 


«F&t-Frumos apucând calea către răsărit, s'a dus, s'a dus, trei dile și trei 
nopți, până ce ajunsesla o câmpie intinsă, unde eră o mulțime de 6se de 
Gmenk. 

Stând să se odihnescă, ii dise calul: 

— Să scit, stăpâne, că aici suntem pe moșia unei Gheonde, care e atât de 
rea, îu cât nimeni nu calcă pe moșia et fără să fie omorit. A fost şi ea ca 
i6te femeile, dar blestemul parinţilor pe care nu-ă ascultă, ci îi tot necă- 
ji, a [ăcut'o să fie gheonde ; în clipa acesta este cu copiil ei, dar mâne în 
pădure ce o veţi, o sto întilnim venind să te prăpădâscă ; e grozavă de mare; 
dar să nu te sperii, ci să fi gata cu arcul ca să o săgetezi, iar paloșul și sulița 
să le ţii la îndemână, ca să te slujesci cu dinsele când va fi de trebuință. 

Se deteră spre odihnă : dar pândeă când unul când altul. 

A doua qi, când se revărsă zorile, el se pregăteaă să trecă pădurea. 

Făt-Frumos, îușelă şi înfrînă calul, și chinga o slrînse mai mult de cât 
altă dată, și porni ; când audi o civcănitură groznică. Atunci calul îi dise: 
ţine-te, ştăpâne, gata, că eată se apropie Gheondea. Şi când veneă ea, nene, 
dobora copaciii, așa de iute mergea ; iar calul se urcă ca vintul până cam d'a- 


dacoromanica.ro 


AR4 PROVERBELE ROMĂÂNII.OR 





supra ei gi Făt-Frumos îi luă un picior cu săgâta ; și când era gațaa 6 lovi 
cu a doua săgdtă, strigă ea: 
— Stăi, Făt-Frumos, că nu "ţi fac nimic.» 


Vegi Virgiliu, Aeneid. VII, 189 și Ovidiu, Metam. VI, 320 le- 
genda Latină despre origina umană a gheondiel, 


GHIARĂ 


% 
1889 A scurtă ghiarele cuiva. 


Ii scurteză ghiarele lungi. 


A. PANN, IL, p. 28.— HINŢEscU, 69. 
Vogt Unghie. psp i 


A?l împedică de a mai face ceea ce faceă, și mai cu semă lu- 
cruri rele. 

Un animal sălbatic căruia i se taie unghiile este pus în nepu- 
tință de a mai sfășiă. 


GLIGAN 


Vedi Cap. XX. 


GRAUR 


1890 Nisce pui de graur 
Din luna lui Faur. 
S. FL MARIAN, Ornit.> |, p. 698. 

Se dice în bătae de joc de copii țiganilor cari sunt indrăsneți şi 
sgomotoşi ca şi grauri, cari obicinuesc a se amestecă printre po- 
rumbei și printre cidre cu care sbâră apoi printre vite pe cari se 
cocoțeză. 

In dicală se specifică că aceştia sunt graul din luna lui Faur, 
de 6re-ce pasărea îşi nasce puil în luna Maiii şi anume până în 
giua de Costandin şi Elena, 21 Maiă. — S. FL, MARIAN. 


GREER 


1891 Greerele în vremea agonisele: cântă, 
Și rna cere să se împrumute. 
A. PANN, |, p.150.—Hrescv, 71. 
Şi dice despre cei neprevăgători. 
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GRIERUL ŞI FURNICA 


Grierul în desfătare 
Trecend vara cu cântare, 
De pdată se trezasce, 
Că afară viscolesce ; 
Dar el de mâncat nu are. 
La vecina sa furnica 
Alergând, cu lacrămi pică, 
Si să râgă șă'i ajute, 
Cu hrană să”] împrumute, 
Cu de fome să nu moră, 
Numai pân la primăvară. 
Furnica Pat ascultat, 
Dar aşa lau intrebat : 
« Vara când eu adunam, 
«Tu ce făcei ? — «Ei cântam 
«In petrecere cu toţi.« 
«—Al cântat! imi pare bine, 
«Acum j6că dacă poți, 
«Dar la vară fă ca mine.« 

A. Donrci, 1, p. &. 


Vedi La Fontaine, la Cigale et la Fourmi. 


1892 A avă greeruşt în cap. 


Savici, Conv. Liter., V, p. 18. — 
LAZĂR SĂINEANU, Semas., 299. 


A av€ greeri în cap. 


M. CANIAN, J, lași. 
Vedi Fluture, Gargăun. 


A fi cu tâne. 


GRIVA 


Vegi Câne, 


HAIS 


% Vegi Cea. 
4892: A apucă haisa (aisa). î) 


LAURIAN & MAXIM, Glosar, p. 12. 
A se abate de la linia cuvenită. 


HAM 


A Veqi Cap. III şi IV Albă. 
1893 Scie să iea hamul. 


MARIN DUMITRESCU, Bucuresci, J. 
Ilfov. 


2) Din greșslă acest paragraf s'a trecut şi în capitolu II. 
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Scie ca calul prost 
Și iea hamul (pe) de rost. 


A. PANN, |, 10.— Hinţescu, 23.— 
BARONZI, 57. 
Despre ce! proşti. 


1894 Pă cei mai huni cai âi mânâncă hamul. 
Ion. GoLescu, Mss. IL, p. 58. 


E i au . . 
Pe mulţi cai hamurile îi mănâncă. 


Pă mulţi cai, (de cei bună încă], 
Homurile îi mănâncă. 
A. PANN, |, p.145.—HINŢESCU, 24. 


Adică pă cei ma! buni 6meni necazurile &i topesc, că cel nebun 
nică cum simte (GoLescu). 


1895 Se dă încâci, încolo, 
Se lovesce de tinjală, 
Ș'apoi vine singură la ham. 
A. PANN, II, p. 95.—HrnȚescu, 43, 
Ca căluşaoa. Se qice de acei cari vrând-nevrând trebue la urmă 
să facă un lucru. 


HĂŢ 


Li 
4895: A nu dă (lasâ) hățurile din mână. 
M. CANIAN, J. Iaşi. 
A păstră pentru sine conducerea unei afaceri. 


HERGHELIE 


1896 Herghelie de o icpă ciufă, 
Și branișce numai de o tufă 
Nu se face nici odată. 
A. PANN, |, p. 134.—Hinţescu, 75. 


% 
Hergheha deo iepă ciufă nu se face nici odată. 


Numai cu o faptă bună nu te areți om de trebă. Cu puţin nu faci 
nimica. 
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HIARĂ 


Vei Fiară. 


A HIÎnRti 


% 
4897 Hirie, hirie, dar nu mușcă. 
Se dice despre acei cari amenință numai, fâră a ajunge la acte. 


HOI1lT 
Vegi Lup. 
4898 Hot să fie, de corbi nu e lipsă. 
V. ALEXANDRI, ap. DAME, II, p. 107, 
Câştig, plâşcă, folos să fie căci se păsesce cine să '] adune. 


1899 A fi vădut hoituri mari. 
1. CREANGĂ, ap. DamE, II, p. 107. 
A fi purtat prin lume, a nu fi prost. 


IE D 


Vedi Capra, Lup. 


1EPĂ 
Veqi a Da, Herghelie, Mânz, 
Nan, Șea. 


4900 I6pa mea, moşia mea. 
Jonn. Goescu, Mss. II, p. 6. 


Să dice pentu cei ce urmeză cu ale lo precum ei voesce (Go- 
LESCU). 


4901 “nici i6pa lui, nici drumul lui. 
Ioan. Gonescu, Mss. II, p. 48. 
Vedi Drum. 
Să gice pentru cei ce nu Pe milă dă străin dobitoc, dă străin 
lucru (GoLescu), 


Fremde Pferde laufen schnell. 1) 
Prov. Germ. 


Sproni proprii e cavalli Waltrui (altri)] fanno corte 
le miglia. 2) 
Prov. Ital. 





3) Calul străin al6rgă repede, 
*) Pintenil tai (propri) şi calul altula fac poştele scurte. 
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% 
1902 A cui e iâpa e şi mânzul. 
LAURIAN & MAzImM, 1, pag. 563. — 


Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 
Veqi Vacă. 


A cui e nevesta, e şi copilul. 
Un vechiii proverb fi:ances dice: Qui que saille nostre jument, 
le poulain en est nostre ? 


* 
1903 Par-că n-am tăiat icpa de la gard. 
A. Pann, III, p. 13.— HinȚaSscu, 54 


Xe 
Par-că îă ai tăiet i€pa de la gard. 
S. L. GROSSMANN, Dicţion. Germ. 
pag. 23. 
Şede posac şi tăcut. 


1904 Ti tare 1€pa de la gard. 
A. PAny, |, p. 166.—HINȚESCU, 5Â. 


1 potrivesce cum se cade, îi suflă in lumînare. 


%* 
1905 Are ipa muscă. 
I. ARBORE, J. Buzău. — Mator P.. 
BUDIȘTEANU, J. Ilfov. 


10 Are arțag, e neastimpărat. 

20 Se dice aceluia care ne zoresce la o lucrare, vroind a “i avătă 
că mai este timp ca sa se facă. — Î. ARBORE. 

In batjosură se mai dice : Are musca iepă. 


41906 Să 1 sară iepa cur a vădut ochii. 
A. Pann, IL, p. 30.—HINȚESCU, 54 


Se dice în glumă când afirmăm ceea-ce nu este, dupa vorba ţi- 
ganului care, învinuit că furase o fepă, din zăpacelă sati temen- 
du-se că nu cum-va să 7] ajungă blestemul, s'a jurat ca să sară 
tepa. iar nu ochii vinovatului. 


Xe 
1907 A murit ca şi i6pa ţiganului. 
Adică tocmai când se invăţase a nu mai mâncă. 
Se dice, în ris, de acei cari încercă lucruri peste putință şi pre- 
tind că puţin eră ca să isbutescă. — Vedi T. Sperantia, I, pag. 
65-66, 
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IEPURE 


Veqi Câne, Caracal, Crap 
Femeie. 


1908 Ma bine un iepure și 'n mână, dăcât mii si sute p'in 
crânguri si'n păduri. 
IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 107. 


Moi bun eun iepure în blid de cât doi pre câmp. 
D. 'ŢICRAINDEAL, p. 28. 


Mai bun e un iepure în frigare de căt doi în 
crâng. 
BARONZI, p. 55.— HINŢESCU, p. 54. 
Adică mai bine puțin şi n mâna nâstră, dăcât mult și 'n mână 
străină (GoLescu). 
A se citi în Fabulele lui Dim. Țichindeal, p. 28, învețatura 
privitâve la acest proverb. 


1909 A nu vină iepurii cu câni ci cu carul. 
D. CANTEMIR, D:scr. Mold.,p. 51.1) 


Alergă după iepure cu carul. 
JoRp. GoLnscu, Mss. Il, p. 2. 


Prinde iepurele cu carul. 
C. NEGRUZZI, |, p. 249. 


A urmări şi prinde iepurele cu carul. 
LAURIAN X Maxi. Î, p. 470. 


Să pringi iepurii cu carul. 
AL. OvoBEscv, LII, p. 102. 

Să gice pentru cei leneşi (GoLescu). 

Ințelesul dat de Golescu este greşit şi se depărteză cu totul de 
acela care i se dă atât de Turci, de la care am luat acest proverb, 
cât şi de toţi autorii noştri cară lau întrebuințat. Acest cuvint în- 
semnâză că lucrările grele se fac incet şi cu multă răbdare. 


«ln ce mod se purta Ottomanii față cu Moldoveni, o aă arătat ei până la 
evidenţă; în cât cu drept cuvint gice proverbul despre et. că: nu vîngză ie- 
purii cu cânia ci cu carul, nici nu caută a amăgi calul cu sacul deșert. 
EI ținea că e mult mai bine a îmblânşi prin linguşiri taurul cel nedumerit al 
Moldoviei... de cât a 1 domoli furdrea prin forță.» — DIM. CANTEMIR. 


1) Pagina 51 este în realitate pagina 67. 
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«Mai ales nu uită că, pentru ca omul se facă un lucru bine, trebuie mat în- 
tâi de tâte să aibă multă, forte multă răbdare ; de aceia și înțelepciunea po- 
porului te învaţă să prin?i iepurile cu carul. »—AL. ODOBESCU. 

T& fc bv Aaryv xuwţereiv. 1) 
Prov. Elin. 


Bove venari leporem. 2) 
Prov. Lat. 
Elinii, ca şi Latinii, Qiceaii acest proverb pentiu acei cari se a- 
pucă de o trâbă pxostesce. Inţelesul dat de Iordache Golescu sar 
apropiă întru cât-va de acesta. 


41910 A căută iepuri în biserică. 
BARONZI, p. 68, 
A căută un lucru acolo unde nu pâte fi. 


4944 Cine caută iepuri în biserică, să întârce fără vinat 
a-casă. 
BARONZI, p. 62.—HINȚESCU, 54, 


Ne învață a câută un lucru acolo unde se pote află. 


*A 
1942 Câţi iepuri la biserică. 
Ga. Jipescu,, Opincar, p. 15. — 
P. IsprnEscu, Rev. Îst., |, p. 145. — 
AL. MARTINIAN, ]. Ilfov, — M, Ca- 
NIAN, Ş. Ja. 
Adică : nici unul. 


4943 Iepuri ş'aii semănat arde, peirea capului lor. 
E Yonn. Goescu, Mss. II, p. 7. 
S8 dice pentru cei ce singuil ei își pricinuiesc primejdii, cu fap- 
tele lor cele netrebnici (GoLescu). 


% 
1944 De i-ar dă un iepure lar priude. 
1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Se dice despre acei cari sburbă de mare bucurie. 


49415 Stă pitit ca repurele și ciulesce urechile. 


A. Pann, III, p. 52.— Hinţescu, 146. 
Cel fricos şi speriat. 


1916 Dă unde sare 1epurele? 
Ionn. GoLescu. Mss. Il. p. 92. 


2) A vina fepurele cu carul. 
2) Idem. 
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De unde nu gândesci, d'acolo sare iepurele. 


A. PANN, Edit, 1889, p. 41; 1, 
154. — HINȚEscU, 66. 


% : d i 
Moi sciă de unde sare iepurile. 


BARONZI, p. 52.—I. CREANGĂ, Pow. 
4712.—1. BĂNESCU, prof. 3, Roman, 


% 3 i 
Nu scii din ce tufă sare iepurele. 


HINȚESCU, p. 54. — M. CANIAN, J.. 
laşă. 


Nu scii de unde sare iepurele. 


AL. OnoBEscu, Il, p. 113. — L G.. 
VALENTINEANU, 49. — Da E. SEvas- 
ros, 91.—P. Isprnescv, apud. Gas- 
TER, Chrest., Il, 376. 


E , 
Nică nu scii de unde sare iepurele. 


T. SPRRANTIA, Prof. ]. Jai. — Gr. 
heescu, Opincar. — GALLIN-NĂ= 
DEJDE, Cart. Cit. 


Nici nu sciă din ce tufă țisnesce iepurile. 


V. A UnRECAIE, Conv. Litev., XXI, 
pag. 575. 


Dinainte cine scie iepurele unde zace? 
T. SPERANTIA, II, p. 100. 


% 
Nu scăă d'iu arsare liepurile, +) 


D. Dax, Nevesca, Macedonia. — 
META CosrANDIN, Molovișie, Mace- 
donta. 


D'iu nu "ţi este mintuirea, liepurăle de-acolo 


ar&sare. 2) 
ANDREI AL BAGAVU, Cart. Aleg., p. 99. 


Adică de unde nu gândesci, nu nădejduesci, d'acolo te pome- 
nesci eu o nevoie, cu un necaz, cu o ispravă, cu o bravură, şi alt. 
(GoLescu). 


IWWaqi oun noun pânso Vâmă, sourtis la lâvrâ. 5) 
Prov. Langued. 





1) Nu scil de unde sare repurele, 
2) De unde nu gândescl, de acolo sare iepurele. 
3) D'acolo (de) unde nu gândesce omul, ese Iepurele. 
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D'ahont menos se pensa salta la llebra. 1) 
Prov, Catal. 


Daar men't mânst verwacht Springt de haas uit de 


gracht. 2) 
Prov. Oland. 


* 
4917 Aicea zace iepurele. 
IoRD. GoLescu, Mss. IL, p.1.—P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist, |, p. 228. —S. 
I. GROSSMANN, Dict. Germ., 131. 


Adică aicea stă temeiul, taina, secretul pricinii, d'aci spinzură 
„tâtă lucrarea (GoLescu). 


Hic jacet lepus. 3) 
Prov. Lat. 


Da liegt der Hase im Pfeffer. +) 


Prov. Germ. 


To je ten evo“ek. 5) 
Prov. Boem. 


Qui giace la lepre. 8) 
Prov. Ital. 


1948 Cine do: :epur: gonesce, 


Nici unul dobândesce. 
loan. GoLescu, Mss. |, p. 83. 


Cine alergă după. doi iepuri, nici unul nu 
pri: de. 

A. PANN, Edit. 1889, p. 132; [[, 

86.— In. DAME, I, 160. — HINŢESCU, 

54.— Da E. B. MAwR, 102. — BARBU 

CONSTANTINESCU, Cart. Cit., IL, 15.— 

$. L. GnossMANN, Dict. gern. p.230. 


% 
Cine gonesce doi iepuri nu prinde nică unul. 


C. Neonuzzi, |, p. 248.—L G, VA- 
LENTINEANU, 21,—P. ISPIRESCU, Rev, 
Ist., |, 151. — G. DEu. TEODORESCU, 
Cercet., 20. 


1) De unde nimeni nu gândesce, sare Iepurele. 

*) De unde se presupune mai puţin de acolo sare Iepurele. 
3) Aci zace Iepurele. 

4) Aci e lungit Iepurele în piper. 

) Aci se uflă culul. 

6) Aci zace Iepurele. 
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Cine umblă după doi iepuri, nu prinde nici 
unul. 
BARONZI, p. 52. 


Cine umblă după mulţi iepuri de-odată, nu 
prinde nici unul. 
Abecedar Ilustrat, p. 28. 
% 
Cine vinează doi iepuri odată nu prinde nică 
unul. 
V. Fonescu, Folticenă, J. Suciava. 


Care alagă după doi lepuri nu acaţă niţi 
un. 2 
G. WErGANn, Die Aromunen, II, 
p. 276, Crușezo. 


Care alagă după doi liepuri nu acaţă can. ?) 


D. DAN, Nevesca, Macedonia. — 
D. A. Mirescu, Gopesă, Macedonia. — 
META COSTANDIN, Moloviște, Mace- 
donia. 


Adica cel ce dă odată de două lucruri să apucă, nici una săvir-- 
şasce (GOLESCU). 
Duos însequens lepores neutrum capit. 3) 
Prow. Lat. 


Wer zwei Hasen zugleich hetzt, făngt gar keinen. *) 
Prov. Germ. 


Galgo que muitas lebres levanta, nenhuma mata. *) 
Prov- Port. 


Voltaire a dis: Je sais quil ne faut pas courir deux lievres 
ni deucz tragâdies ă la fois. 


4949 Iepurele în copaie, 
Aurul să saie. 
IonD. GOLESCU, Mss. II, p. 7. 
Să gice când urăm cui-va dă ră, ca când am dice să nu neme- 
T6sca, 
Să obicinuesce a se dice aurarilor, când string aurul din nisip 
prin copăi (GoLescu). 


1) 3) Care al€rgă dupa doi iepuri nu prinde nici unul. 
3) Acel care urmăresce do! Iepuri, nu prinde nici unul. 
1) Cine vin6ză dot Tepuri odată, nu prinde nici unul. 


ai Cânele de vinătâre care stirnesce mai mulţi fepuri, nu prinde (ucide) nict 
unul. 
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4920 Iepurele în culcușul săă să 'nveselesce, 


Ion. GoLescv, Mss. IL, p. 7. 
Veqi Ariciu, 


Adică fie-care în casa sa, în (era sa (GoLescu). 


1924 * epuzele plătesce cu pielea. 
I. ARBORE, J. Buzăi, 
Se dice când cel slab şi nevinovat plătesce greșelile celor pu- 
ternici. 
Iepurele a plătit gveșelile Leului, că şi măgarul în Les animaua 
malades de la peste din La Fontaine. 


1922 Crângul cu iepuri îl poți păzi? 
Ionv. GoLascu, Mss. II, p. 37. 
Vedi Nevesta. 


S8 dice pentru cele piste putință a se păzi, și mai ales pentru 
-muieri (GoLEscU). 


* 
1923 A face din iepure, leă. 
MARIN DUMITRESCU, J. Ilfov. — M. 
CANIAN J, Iași, 


Dintr'un fricos un vitez, 


* A 
1924 A îi iepure de hotar. 
Da Z. J., e. Fedești, JI. Tutova, — 


Preot C. BUNGEȚIANU, înw, e. Cosowj, 
J. Mehedinţi. 

19 Haimana, a nu i se mai găsi culcușul. 

20 A umblă cu curul în două luntre. — C. BUNGEŢIANU. 


1924: La facut sepure de pirlog. 
Gazeta Popor,, An. |, No. 101. 
Acelaş înțeles ca la 1924, 


% 
1925 Iepurele înainte! 
P. IsprnEscU, Rev. Ist,, LII, p. 378. 


% 
Șuşoi în traistă 1 


Adică: îți va merge răi. 

Ţiganul, ca și Românul de altmintrelea, să sperie când îi ese 
un iepure înainte şi crede că, în acea di, îi va merge răi. 

A doua variantă se dice ma! cu semă 'Ţiganilor, în a căror limbă 
cuvîntul şuşoi are înțelesul de vătui. 
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Daveis d donţiog Buorueie matei rpi6ouc 1). 
Prov. Ein. 


Lepus apparens, infortunatum facit item 2). 
Prov. Lat. 


%A e dă iuiai zi 
1926 A umblă (alergâ) după doi iepuri. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. 0. 
Stiubenă, J. Dorohoi. — M. CANIAN, 
I. Ia. 


A se apucă de două trebi de odată. 


E 
4927 Fricos ca un iepure. 
1. G. VALENTINEANU, p. 48. 


În frică vieţuesce ca iepurile. 
D. 'ŢICAINDEAL, p. 17. 


Bătendu-mă inima ca întrun iepure. 
I. CREANGĂ, Amânt. p. 59. 
Se dice despre cei fricoși saă ruşinoşi. 


Leporis vitam vivere. 
Prov Lat. 


+ 
4927  I&purele şi scripca. 
M. CANIAN, J. Jag. 


Se dice la lucruri nepotrivite. 


% 
1928 A dormi :epuresce. 
Ionp. GoLescu, Mss. IL, p. 90. — 
LAURIAN & MAXIM, Glosar, 301. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., LII, 163. — 
I. CREANGĂ, Pov., 5. 


4 
A dormi somnul tepureluă. 
M CANIAN, J. Jașz. 


Adică cu ochii deșchiși, și să dice pentru cei ce bine privegheză 
(GoLescu). 

Un vechii proverb elin dice : are somnul iepurelui. Xenofon 
pretinde că iepurile dârme deschidând ochii, și când e deștept își 
lasă pledpele în jos. Cuvintul iepure. lepus, se trage de la cuvin- 
tul elin care însemnăză, a se uătă. 





1) Iepurile ivindu-se face drumul nenorocit. 
2) ldem. 
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1929 A îugi iepuresce. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 49. 
Adică forte repede. 


1930 Ca iepurii în crâng de mulți. 


IoRD. GoLnsco, Mss. ÎI, Asem,, 
pag. 101. 


Câţi iepuri în crâng. 
Arată un mare număr. 


* 
1930: Câţi epuri sunt în vie. 
M. Canran, d. Iași. 
Adica nici unul. 


IEPUROICĂ 


1934 Jepuroica fată, şi iepurile de inimă se varta. 


A. PANN, I, p. 146.—HrnŢescu, 54 
Vedi Bou, 


Unul e muncit de dureit și altul se vaită. 

Datina iepurelui de a se învirti împrejurul lepurdicei, miercăind 
și gemând, când acesta iși fată vătuii, a dat nascere acestui proverb. 

Gasim, la diferite popâre, un târte curios obicei care stă înt”o 
fârte apropiata legătură cu proverbul care ne ocupă. 

Când un copil se nasce în bordeiul unui Galibi, sălbatic din 
Guyana fiancesă, bărbatul îşi acaţă patul în colţul cel mai ridicat. 
al locuinţei sale și stă culcat înti"însul vre-o şâse săptămâni. Ne- 
vesta lui e datâră a 'şi vedea de uasă, ca de obiceiii, şi a îngriji de 
bărbatul ei.—Vedi Bre, Voyage de la Terre 6quinoziale, 1652. 

In secolul trecut, în Bearn, în Bigorre şi în Ţera Bascilor”, da- 
tina eră ca dupa nascerea capilului, tatăl să se aşeze în pat şi să 
primescă urările vecinilor şi prietenilor săi. 

Aceeaş datina o întilnim și la diferite popâre negre din Africa 
equatoriala. 


A ÎNZĂBĂLA 


Vedt Muiere. 


JIGANIE 


1932 Totă jigania "și are pe lupul e. 


A. Pann, IL, 35.—VHrnţesco, 84.— 
Fn. DAME, II, 246. 
Vedi fiară. 


Fie-cave îşi are dușmanul săi, mai marele său. 
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JIUNC 


1933 Dacă mâre juncul 
Să răpune jugul. 
VedI Bou. A. PAXN, |, p. 133. 
După mortea stăpânului tote se pierd. 


LABĂ. 
* Vegi Bot. 
4933: A da cui-va peste labe. 
A înfruntă pe acel ce se obrăznicesce. 
LAĂACUSTĂ 
1934 Lăcusta îndurare dă bucate nici cum are. 


IoRp. GoLescu, Mss. Îl, p. 42. 
Adică cel cumplit (GoLescu). 


1935 Lăcusta putin traiesce, dar paguba mare face. 
Ionp. Gor.Escu, Mss. Il, p. 42. 
Adică cei lacomi şi cumpliţi în scurtă vreme mari rele săvîr- 
şesc (GOLESCU). 


1936 A mâncă ca locusta. 
T. SPIcRANTIĂ, |, 88 


%* 
A fi locustă. 


M. CAxIAN, JI. lași. 
Adică fârte mult. 


LÂNĂ 


4937 Ma: bine lâna s'o dai dă cât 6ia s'o pierd. 
lono. GoEscu, AMss. II, p.107. 


Adică mai bine dobânda dă câttot capitalul să”l pierdi (Grouescu) 


1938 Va să iea şi lâna și pielea (pelea). 
A. PANN, IUL, pag.81. Hrxţescu, 87. 


Ii tunde lâna cu piele (pele) cu tot. 


, A. PANN, UI, p. 52.— Herescu, 87. 
Se gice de cei cumpliți şi nesăţioşi. 


32 
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«Nous ressemblons ă la louve qui ne pouvant tondre la brebis bes- 
corcha». LA RIvEY, la Veute, p. 153. 


1939 Nemalo ce este lâna şi nu chelea 4) 


Mina G. Borapscai, p 194. 
Să nu fii lacom şi cumplit. 


LÂâNOSĂ 
Vegi Gie. 


LAPTE 


Vedi Bou, Cue, Cap. VII 
Lapie, Gie, Pasăre, Vrabie. 


1940 Nu lăsă laptele pe sufletul viţelului. 
D. 'ȚicnuXDEAL, p. 10. 


Să nu încredințam un lucru tocmai acelui care ave mare trebu- 
inţă de dinsul. 


4941 Mulze lapte si nu scâte sanzi 2). 


MIMAIL Ge Bosabscai, p. 194. 
Vedi Cioban, Lante. 


De la supușii tăi să fei dăjdil potrivite, iar nu peste puterea lor. 


POVESTE 


Tru un loc ună veduă avea ană 6fe care cando vrea si lji lja lâna, u tundea 
reu, că talja di adun cu lâna și caruca; shi Gia Iji zice cu dor: Ci nji ingaelu 
chelea cu fârlica, canda vrei si me Iuleshli, nu si me tunuzi ? Soste că te lip- 
seashle cariie, domnă, lasă jină hasaplu și el va si me taljie tr'6ră ; e seste că 
te lipseașce lâna, lusi jină barberlu shi ine tundă shi si me scapă 


Mina!L,G. BoyAnSCHr. 


41942 Laptile s'versă, s'adună cu sile.3) 


G. Weroano, Die Aromunen, IL 
p. 276, Avdhela. 


Cine s'amestecă pintre cei răi nevătămat nu scapă. 


% 
1943 Ji că laptele e negru. 
A. PANN, Edit., 4839, p. 79; III, 
29; Moș Albu, IL, &I. — II:NŢESCO, 
87.—P. IsPIRESCO, Rev. Ist., 111,160. 
Ne învaţă a fugi de certuri și de judecăţi. De dice vre-unul că 
laptele este negru, spune şi iu ca dinsul ca să nu fie cârtă. 


1) Tunde ce este lână şi nu plelea. 
*) Mulge lapte și nu scâte sân.e. 
3) (Când) se varsă laptele, sadună cu murdărie. 
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=> 


POVESTEA FETII 


Unul vrend să se insdre 
Nici o fală nu'i plăceâ 

Şi din sat în sut la țare 
Să-și altgă să duce: 

Că el nu cătă mintosă, 
Nică de alt nu cercetă, 

Ci cu zestre și frumâsă 
Să'și alcgă căută ; 

Unit ast-fel se însră 
După cum şi toţi vedeţi, 
Numai pentru o zesiriș6ră 
Şi numal pentru fi-umuseţi. 
Ast-fel dar, și acest june 
Tot umblând din sut în sat, 
Dup'aşa înțelepciune 

Si nevâstă ş'a luat. 

Dacă o duse a-cusă 

Puscră a doua di 

Lapte covăsit la masă 

Şi aă șegut a prânzi. 
Bărbatul ei înti/aceste 
Vise : dragă veţi la noi 
Laptele ce galben este 

Nu e alb ca pe la vot. 

Ce fel? ii dise nevesta 
Uiti-te acuma, na! 

Vel un lapte negru c'asta 
Cu alb al asemănă! 

Nu qic alb, el răspunse, 
Ci e gulben, or nu creţi? 
Ba e negru cum îl velă. 
Di, nevâstă, el far gise, 

Vi după cuvintul mei |! 
Pise ea cu fălci deschise : 
Ba să qici tu cum qic eu! 
Ey ! nevestă nu e bine, 
Dise el cam îndirjit, 

Rău mă înțeleg cu tine 
Ş'o să fă tot necăjit; 
Scâlă să te duc a-casă 

De acuma la părinţi, 

Duca tu la întâta masă 
Ascuţi-și asupra-mi Qinţi, 
Dar te "'ntreb aci la! portă, 
Dici după cuvintul meu? 
Ba! dise, nu qic nici inârtă, 
Tu qi după cum dic ei. 
Deci duca plecă cu dinsa 
ici fa? tar întreba 

Incă, dar n'a scos dintr'însa 
De cât numai: ba, mă, ba 


A. PANN, Moș Albu, II, p. 44—43. 
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*A - 
1944 A cere lapte de la o vacă stârpă. 
K.A ZAMFIRESCU-DIACON, învăf. o. 
Stiubeniă, J. Dorohoi.—l. CREANGĂ, 
Pov., p. 992. 
Adică lucru care nu să pote. 


»Mai ușor e a căpăta lapte de la o vacă stâr-pă de cât să te îndatorâscă o 
fată alintută și leneși. — |. Canaxoi, Pov., p. 29. 


% 
4945 Ti pute botu a lapte. 


Vegi Caş. 
E încă tinăr; se dice celor rivnitori de lucruri cari nu sunt 
înca de vista lor. 


AL. OpoBEscu. 


1946 Gând a dă din pâtră lapte. 
Poes. Pop., Sezăldrea, |, p. '79. 
Adică nici odată. 


e 
4947 A stârce lapte din pâtră. 


LADRIAN & MAXIM, II, p. 1290. 
Vedi Petra. 


A fi dibaciă, şivet. Veqi in poveştile lui Ion al lui G. Sbiera, 
Titirezul şi Smeul, p. 178. 


* 
1948 A fi cu lapte. 
Î. Caeanaă, Pow. p. 159. — Da E. 
Savasrus, Puv. 54. 


Adică bune, bine chibzuite, cu isbândă, adevărate. 


«Bine ar fi, m&! Chirică, dacă ar fi tote cu lapte, câte le spul». — L.. 
CREANGĂ. 

«Să v& mal spui una, face tilharul, şi de nici asta n'a fi cu lapte, atunci nu 
mă mai duce mitea lu nimica. — Da E. SavAsros. 


A LĂTRĂ 


Veqi Câne, 
1949 Cânele latră la luna t6tă nâptea, şiluna nu "1 ascultă 
nici odată. 
Iono. GoLescu, Mss. II, pap. 32; 
Asem., 86. 


Lasă să latre ca căţelele la iună. 


A. PANN, Ediţ. 1889, pag. 113; IL, 
100. — IHunasco, 87. 
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% 
A lătra ca câne'e la lună. 


LAURIAN & MAXIY, ], pag 882.— 
A. PANN, Fab., LI, 109, — Fa. DAME, 
1., 178; 11, 264. 


A lătră ca cățelele la lunu. 
S. 1. Gnossmann, Dicţ. Germ,, 
pag. 36. 
Latră ca câniă la lună. 
G. Dau. Teononescu, Cercet., p. 32. 


Lasă să te vorbescă de ri; pe lună no latra 
cânii? 
G. Dum. 'Teononescu, Cercet., p. 32. 
Nu lătră ca cânii la lună. 
REINSRERG-DURINOSFEI.D, II, p. (0. 


a 
A lătră la lună. 


M. CANIAN, J. Jag. 


Latra pre lmat) 
Fa. MuxLosici, Rum. Unter.,, 44, 


% 
Căhilli alaltră ca lu lună..2) 


D. A. Mirescu, Gopeși, Macedo- 
mnia.—D. Dax, Nevesca, Macedonia. 


S8 dice pentru cei ce striga inpotriva celor ce nu-i ascultă (Go- 
LESCU); precum și inpotriva celor pe cari strigatele lor nui pâte 
atinge; a aruncă amenin(ări zadarnice. i 

Cânii, după credința poporului, latră la lună, pentru că lumina 
ei îi supără. 

„Întru cele-l'alte idiomata, adecă alsăuiri ce are luna, are şi 
acesta, când este plină, să scolă asupră-i câinii ca nisce vrăjmași cu 
luptă şi nu înceteză a o lătră, neputând suleri lumina ei, și cu a- 
cestea tâte ea fiind curată şi nevinovată, lumineză și călăloreşce 
călătoria ei fară de zăticnâlă.« — Mitropolitul ANTIM Iv mEnuL, Di- 
dahiile, p. 56. 


Quo plus lucet luna, magis latrat molossus. 8) 
P'ov. Lat. 


1) Latră la lună. 
2) Cânele latră la luna. 


Cc 


u cât luna mai muli lucence, eu atâta cânele latră mai! tare" 
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Wass kiimmert's den Mund, dass die Ilunde bellen ?1) 


Pow. Germ, 


La luna non si cuva del!' abbaiar de? cani. 2) 
Prow, Tosc. 


1950 Lasă să latre "n spatele mele, 
Ca cățelele sâra la stele. 


A PANx, [II, pag. 151. — IIr= 
ȚESCU, 87. 


Arată nepăsarea nâstră de biifelile ce ni se aruncă. 


419541 De te latră vre un câine (câne) 
Astupă”i gura cu pâine (pâne). 
A+ PANN, Il, p. 20.—IIraȚascu, 87. 


De te latră vre un câne 
Astupă-i gura cu pâne; 
Narunca în el cu pelră 
Că, atunci mai răă te latră. 
A. PANN, Archir, p. 9. 
„De vei avea vecin v&i saii vre un asupritor, nu purtă în con- 


tră'i ura, să te asemeni cu el; ci de este altul in contră "ţi răti, tu 
fii bun.« — A. PANN, 


41952 Pe câți nun pâte muscă, în latră. 


, A. PANN, ÎlL, p. 22. Mxpescu, 116. 
Adică cel răti şi zavistnicul. 


49526 A fi un latră 'n luna. 
Fa. DAME, II, p. 264, 
A nu fi bun de nimic. 


LEBEDĂ 


* 0 
1953 Cântecul lebedei. 


Preot. C. BUNGEŢIANU, Înv. c, Co- 
sovă!, ]. Mehedinţi, 


Cea din urmă frumbsă lucrare a unui om de geniii care să 
sfirşesce, 


5 In ce o supără pe luna, că latră cânt, 
3) Lune: nui pasă de lutratul cânilor. 
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LEOICA 


4954 Ledica numai un puiii face şi bun. 
A. PANN, III, p. 5l. 


Leoica numai un pustii face. 
HINŢESCU, p. 90, 
Nu se cuprinde binele în mult; ne învaţă a face puţine și bune. 


LEIŢA ŞI VULPEA 


Vulpea au inceput a infruntă pe leiță, eăciea rar, numaut câte un pulii fată.— 
Rar, și numa! câte unul făt, au r&spuns leița ; insă câud făt, eii leu f&t. — D. 
Țicurnbiar, Fab., p. 42. 

O leenă dojenindu-să de vulpe căci nasce numat câte un puiu, aii răspuns: 
că adevărat câte unul nasc, dar nasc leu. 

Pildă. Că lucrul bun nu stă în mult, ci in virtule. — COSTANDIN DIN GO- 
LESCI, pag. 131. 


Le lyon et l'aigle font leurs petit parfaictz et en certain 
nombre. — Bourur, XVIe Sidele. 


LEU 


Vedi Câne, Mancare, Pisică. 
1955 Cine pe lei destâptă, spre a lu: pieire &l deșteptă. 
Joao. Govascu, Mss. II, p. 82. 
Vedi Urs. 
Adică cine dă pricină celui r&u, luiși &și face rău (GoLescu). 


Leonem stimulas. 
Prov,. Lat. 


E 
1956 Leulu: nu i-a fost ciudă că l'a rănit vinătorul, ci că 


Va lovit măgarul. 
I. BĂNESCU, prof. d. Roman. 


Lovitura nu face ruşinea, ci val6rea acelui de la care o primim. 
UrmălGrea fabulă ne dă origina acestui proverb. 


LEO SENIO COXFECTUS 


Quicunque amisit dignitatem pristinan, 
Jgnavis etiain jocus est, in casu gravi. 
Defectus annis, et desertus viribus 

Leo cum jaceret, spiritum extremum trahens; 
Ayer fulmine s ad eum venit dentibus, 

Et vindicavit ictu veterem injuriam. 

Infectis Taurus mozx confouit cornibus 
Hostile corpus. Asinus ut viuit ferun 
Impune laeui, calcibus froutem exterit. 
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At ille oxpirans : Fortes indigne iuli 
Mihi insultare ; ie, nuturue deducus, 
Quod ferre cogor, certe bis videor mori. 
PaEDnu, L. |, £. 24. 
De unde au scos şi Francesii cuvintul: C'est le coup de pied 
de bâne. — Vegi A. Donici, |, 30, Vulpea și Măgarul. 


41957 Leul nu se vită când îl latră un căţel. 


REINSBERO-DURINGSFELD, LI, p. 60, 
Vedi Urs. 


Cel puternic dispretuesce birfelile celor fiică. 


1958 Cine pâte să dormă alăturea cu leul? 
Ionp. GoLEscu, Mss. II, p. 81. 
Arată crudimea celor cumpliți către cei mai mici (GoLescu). 


4959 Leul, şi în lanţ fiind, se uită ca un voinic. 
Ionn. GoLescu, Mss. IL, p. 40. 


S& dice pentru ce. inimoși, ce nu să supără pentru cel mai 
mave necaz (GoLEscu). 


41960 Imbracă pă leii în piele dă vulpe, ca unde nu va 
putea leul, vulpea ta biruiasca. 
Jonp. GOLESCU, Mss. Îl, p. 17. 
Adică unde nu va putea puterea, viclenia să isbutesca (Grouescu). 


41961 De multe on unde nu să ajunge pelea de lei, împli- 
nesce pelea vulpe. 
A. PANN, III, p. 22. — HiNȚESCU, 142. 


Acelaș ințeles ca proverbul 1960. 

Se dice ca Lisander, vestit general din Sparta, care obicinuia de 
a spune ca copiii se înşelă cu arșice şi 6menil cu minciuni, ar fi 
autorul acestui proverb. Un om înfruntându”l într”o di dicendui 
că întrebuin'6ză mijlâce nedemne de un om ca dinsul, ce se laudă 
că numără pe Hercules între strămoril lui: Trebue, respunse gene- 
ralul făcând alusie la leul de la Nemea, să coşi pelea vulpei, 
unde pelea leului nu se ajunge. 

Veţi în Plutareh, Vista lui Lisander. 


41962 Pă& unde calcă leul, se cunâsce urma lun. 
IoRD. GouEscU, Ms, Il, p. 56. 
Adică pă unde trez cei mari (GoLescv), 
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1963 Leul după urme să cundsce. 
Ioan. Goescu, Mss. IL, p. 40. 
Adică cel mare după urmările lui (Gorscv). 


1964 De pre unghe leul se pâte cunâsce. 
D. CaAxremIn, Îst. Ievogi., p. 114 


De pre unghe leul. 
D. Canremn, Is2. Jerogl., p. 258, 


De pre unghe leul cu toţi cunosc. 
D. CANTEMIR, Ist. Jerogi., p. 297. 


Din unghie cunoscă leul. 


LATRIAN & Maxim, IL, p. 154. — 
Fa. DAut, II, 276. 


După, unghii se cunosce leul. 
P. Ispirescu, Rev. Ist,, ILL, p. 165. 


Un singur cuvint, o singură faptă ajunge pentru ca să cunosci 
omul de valsre. 

Lucian pretinde că vederea unei unghie de lei fu de ajuns 
pentru ca Phidias, care nici odată nu văduse vre un leă, să-și 
ptă închipui, înt”un mol perfect, formele acestui animal şi să le 
reproducă în sculptură, de unde şi proverbul elin Ex 8/4wv, 
Îtora “rebaxzw. 1) pe care Latinil lait tradus prin: ex ungue 
leonem. 


1965 Pre leul mort și şoreci. se cațără. 
D. CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 236. 


Când leul e mort, iepuri! "i sar pe spinare. 


BAROXZI, p. 50.— HixţEscu, 90.— 


Veq. Câne Fa, Daune, I!, 276. 


După ce a cădut cel mare, şi cei mai mici îşi bat jo de dînsul 
şi precum dice fabulistul. 
Quicumgqne umisit diznitatem pristinain, 
Ignavis etiam jocus est in casu gravi. 2) 


Proverbul latin corespundstor celui românesc este: 
Mortuo (annoso] leoni et lepores insultant. 3) 
MARTIAL, Epigr L, X. 


1) A cuudace (judecă) leul dupa unghii. 

2) Cine a pierdut demaituțule pa curi le uvea devine, în nensrocire,jucăria celor 
mal disproţuiţi, 

3) De leul inort şi Iepurii îşi bat joc. 
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Aurel vexpză op.a Xdovros Epufpilzua. Aaţuot. 4) 
Prov. Elin,. 


A eâo mordido todos o mordem, 2) 
Prow. Portug. 


Quand le loup est pris tous les chiens lui mordent 


les fesses. 
Prowv. Franc, 


1966 După ce leul more, mulți să găsesc să "1 jupoie. 
lo v. GoLescu, Mss,, II, p. 92. 
Adică după ce cel mare cade, mulți își bat joc d& el (GoLescu). 
Latinul dice: vellent barbam movtuo leoni. ?) 
Marţial dă acestei locuţiuni un înțeles cam deosebit când dice 
bătrânei Ligella, in bătaie de Joc: 
Quare și pudor est, Ligella, noli 


Burbum velleve morluo leoni. 
Lib. X. Epigr. p. 90. 


A tovra Eupety. 4) 
Prov. Elin. 
A se vede in P. Manutiu, p. 592 602 intelesul exact al aces- 
tor locuţiuni. 


1967 Leul cu furnicile nici cum să lupta. 
loan. Goescu, Mss. Il, p. 40. 
Să dice pentru cei mari și tari, ce nici cum bagă în semă pă 
cei mici şi nevoieași (GoLes.u). 


1968 Leul când să va scula, atunci vor veţi vedea. 
Ion. GoLescu, Mss. UI, p. 40. 
Adica când să va deșteptă slapânnul (Gorescu). 


41969 Leul nu să lupta cu umbra, nici la întunerec. 
lonn. GoLescv, Mss. II, p. 40. 
Adică cel voinic cu cel slab, şi nici p'in ascuns (Gogscu). 


1970 Leul cât dă mare, dă cucurigu cocoșului numai dăcât 
să turbură. 
Ion. Goescu Mss. IL, p. 40. 


Să dice pentru cei mari si fricosi (GoLrs:u). 
2) Și iepurii îndrăsnesc să 'și bată joc de leul mort. 
2) Pe cânele muşcat t ţi îl muşcă. 


3) 'Trig barba leutul murt, 
1) A rade leul. 
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Spaima pe care o insullă leului cântecul cocoșului este bine 
cunoscuiă. 


E 
41971 A 'si face partea levlui. 
LAURIAN S MAzxiu, II, p. 154. 
Vedi Lup. 
A luă tot, sai aprope tnt pentru sine şi a nu lăsă nimica 
celor-l-alti. 
LEUL LA VÎNAT 
Leu, lupu, vulpea și cânele odat, 
Ca nisce buni vecini s'aii fost alcătuit. 
Cu toţii întrupit, 
Să umble la vinat, 
Şi ce vor căpălă să 'mpartă măsurat. 
Să 'ntimplă, dar, că vulpea ?ntâl 
Un cerb frumos aă prius. 
Si aducend pe toţi ai săi, 
Spre jertfă lai întins. 
a—Acum e trâba me, băcți, 
Le dice Leu lor. 
«Vol trebui numai să vedeţi 
»Cum eii impart ușor. 
Si despicâni îndată pe cerb în patru părţi, 
A gis: aAceste sunt frățescile bucăţi. 
»Si 6tă : Cea întâi e partea me de frate; 
«Al doile, de drept ca unui leii se cade; 
«S'acea a triile, tot mie se cuvine, 
Precum vol şciţi prea bine, 
Jar de a] patrele, ori care s'ar atinge, 
Pe loc îl voiu învinge. 
A. Donici, Fab. |, p. 32. 


Francesul dice: se faire la part du Lion. 


%* 
4972 A se face lei paraleu. 


LAzăn SĂINEANU, Semas., p. 342. 
A se imbărbătă, a se înfuriiă. Locuţiune întrebuințată în basme. 


41973 Când lupii cu mielu împreună vor pasce, şi leul cu 
boul împreună vor mâncă. 


IoRD. Goescu, Mss. II, p. 128, 
Adică nici-odată. 
Acestă dicălâre se întilnesce şi în basrae. 


LILIAC 


A 
4974 Stă ascuns ca un liliac. 
B. DP. lăşpeU, Etym. Mag.,p.1825. 


Se dice despre cei cari duc o viâța tainică şi retrasă ; se aude în 
Transilvania. 
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41975 Umblă nâptea ca lilieci: (selinista). 


A. Pax, II, pag. 142. — Ilin- 
ȚESCU 194. 
Se dice despre cei răi şi desfrinati. 


LIMBĂ 
A Vegi Bou, Vaca. 
1976 Limba să vinde ma. bine la tirg. 


Preot C. DuxatţiAxu, în. e. Co- 
sovăț, ]. Mehedinţi. — Sr. Muiăr- 
LESCU, Șezatâre, i, p. 219. 


Valdrea yorbirei e mai bine prețuită la oras. 


LINDINĂ 


A 
1977 Lindina când se satură ese în lața sa vagă tâta lu- 
mea ca a ros creștetul voinicului. 


1. DUMITRESCU, înv. 0. Gâncova, 
J. Dolj. 
Ve. Paduche. 


Șă dice când un om risipesce o avere moştenita. 


1977 A cătă pre cine-va de lindina. 


FR. DAME, LI, p. 280. 
Ai căută cârtă. 


LIPITORE 


1978 Lipitorea până nu cade, nu dice: ajunge. 
1onnp. GOLESCU, M/ss. IL, p. 4i. 
Adică nesățiosul (GoLescu) 


% 
4979 Tiipitâre. 
M. CANIAN, J. Jaga. 
Denumire proverbială ce se dă aceluia care stârce pe alții în- 
tun mod neomenos. la Lipitorile satului, V. Alexandri hiciuesce 
pe arendașii Greci. 


LUP 


Veţi Hou, Câne, Cerbbica, Cioban, 


CGâdu , leruna, Cap. XXII. Lup. Magyar, . 


* Mancare, Man:, Miel, Oi, Per, Piele. 
41980 Lupul își gătesce singur de mâncare 
Și d'acena cefa mai grâsă o are. 
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Lupul are cefu grosă [grasă] 
Că "şi gălesce singur masă. 


A. PANN, IL, p. 42.—IIINȚESCO, 95. 
AL. DUMITRESCU, p. 140. 


Lupuluă de ce “i-e cefa grosă ? 
— Că singur îsi gălesce de mâncare. 
A. PANN, Moș 45.1, p.5. 


Lupului de ce "-e câfa grosă ? 
— Căci singur îşi gălesce masă. 
A. Paxx, Edit. 1889, p. 174. 


se 
De ce eşti lupule, gros în gât? 
— Cum moi fi daca singur mîngrijesc. 
I. BixEscu, prof. J. Roman. 


Luplu are sverca grosă ca shrănesce singur.) 
D. A. Muescu, Gopeă, Macedonia. 


Ne învaţă a nu aşteptă de la altul, căci precum dice Francesul : 
on nest jamais si bien servi que par soi-mâmes. 


4981 Lupul slugă de-ar mână, 


El de îsme ar lesină. 
A. PANN. II, p. 49.—IlrŢEscu, 96. 
—A. DUMITRESCU, p. 140. 


Lupu cu slugi nu 'şi îngroşă gâtul. 
A. PETRESCU, Curlea-de-Argeş I.- 
Argeș. 
Lupu cu slugi rămâne flămând. 
I. BăĂxEscU, prof. J. Roman. 


se 
Lupu cu slugi more de [ome. 


1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Vedi a Găti. 


Acelaş înţeles ca proverbul 1980. 


4982 Lupul când poruncesce nu mănâncă. 
A. PANN, Eyit., 1839, p. 1174. 
Acelaş în'eles ca proverbul 1980. 


3) Lupul are guşă grâsă că să hrănesce singur. 
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1983 Unde să sparge pielea dă lup, cârpeşce-o cu piele 
dă vulpe. 
Ion. Goescu, Mss. II, p. 102. 
Vedi Leu, Lup. 


Adică unde puterea nu “ți ajuta, inlesnesce-te cu viclenii (Go- 
LESCU). 


41984 Umblă să sperie lupul cu pielea oil. 


A. Pann. Ediţ. 1889, p. 88; UI, 
65. — IunŢEscU, 96. 


Nu se sparie lupul cu pelea dei. 
Abecedar Ilustrat, p. 28. 


+ 
Nu se sperie lupul de pielea dei. 


V. ALEXANDRIA LASCAR ROSETTI, 
Mss.—l. G. VALENTINEANU, p. 43. 


A vred, să sperie lupul cu pielea oii. 
LACRIAN & MAzIM, IL, p. 201. 


X 
“Lupul nu se sperie de (cu) pielea oăeă. 


N. G. lonEscU, înv. 0. Mamorniţa, 
J. Dorohor. — IL. G. VALENTINEANU, 
p. 30. — H. D. ENESCU, înv. c. Za= 
mostea, 3. Doroho. 


* 
Luplu (lupul) nu se aspare di chelea, deliă. *) 


D. Dan, Nevesca, Macedonia. — 
META CUsTANDIN, Molovi,te, Mace- 
donia. 


Nu se-aspare luplu di châlea a celei. 


ANDREIU AL. BAGAvU, Cart. Aleg, 
pag. 56. 


Voinicul nu se sperie de cel fricos şi numai cu ameninţări. 
»Dreplul nu se teme de baile, nici voinicul de băţ.u — N. Ga. 
HoxEscu. 


1985 Lupul îrică n'are dă mil și sute dăou. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 42. 


Adică cel vitez la r&sboii, cum şi cel cumplit (GoLescu). 
Latinul gicea ca şi noi: Non ovium curat numerum lupus.?) 


Lupul nu să sperie de pelea ler. 
2) Lupului nu 1 pasă de numerul oilor. 
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4986 Lupul şi singur fiind, nu să sperie dă mii şi sute 
dă oi. 
Ionn. GoLescu, Mss. II, p. 42. 
Adică cei voinici dă nimeni au hică (GoLescu). 


1987 Dinţii dă lup nu să sperie dă mi: şi sute dă a. 
Iono. GOLESCO, Mss. II, p. 89. 


Adică cel voinic dă nevoiaşi şi cel cumplit dă cei blângi (Go- 
LESCU). 


EA . 
1988 A se sfădi pe pelea lupului din pădure. 


Locoleneni C. C. Micuescu, e. Mi- 
clesci, ]. Vasiuiiă. 
Vedi Urs, Vulpe. 


A se certă pentru un lucru care nu stă în mâna nâstră. 


1989 Cu lupi: împreună, ca lupii să url, ca lupii să 'nghiţi 
îndată te 'nveţi. 
Jono. GoLescu, Mss. II, p. 404. 

Adică cu cei flecari, flecar, şi cu cei cumpliţi, cumplit te 'mveţi 
(GoLrscu). 

10 Omul iea obiceiurile acelora cu cari e nevoit sa trăiâscă. 

90 Te inveti a te sluji împotriva celor răi chiar cu armele lor. 

Latinii diceaii: Si juzta claudum habites, subclaudicare 
disees, 1) și Francesul: On apprend d huvler avee les loups. 


1990 Urla alăturea cu lupii. 
LATRIAN N MAxBi, IL, p. 201. — 
Voința Naţională, No. 3018. 


Trătesci cu lupii, urlă ca lupiă. 
1. BĂxEscU, prof. d. Roman. 


Cine să bagă între lupi trebue să urle. 
Da E. B. MawR,, p. 96. 


Trebue să urlă cu lupiă. 


AL. DUMITRESCU, p. 133. 
Vedi Câne. 


'Trebue să urmăm vcintele, gusturile şi datinele Gmenilor în 
mijlocul cărora trăim, de şi nu le âprobăm. 
Ulula cum lupis, cum quibus esse cupis, 2) și cum dice Fran- 


") De locuesct lângă un schiop, te înveţi a schlopătă. 
2) pă cu lupii, cu care duresci să (ii (trăiesc). 
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cesul : Iluvler avea les loups, prâehrr avec les prâtres ct beler 
avec les brebis. Căci precum ne invaţă Plautu: 

Versipellem frugi couvenit esse hominem pectus cui sapit. — 
Pravr. Bucchid. 1V, p. 10. 


1991 Fâmea pă lup &l scâte afară din pădure. 
IoRD. GoLescu, Mss,, II, p. 72. 


Și lupul dă făme ese din pădure afară. 
Ion. Gouescu, Mss. II, p. 93. 


FOmea gonesce lupul din pădure. 


I. G. VALEXTINEANU, p. 43. 
*A , 
Fomea gonesce pe lup din pădure. 


AL. DUMITRESCU, p. 118.— Preot 
C. IiuNGEŢIANU, încep. ce. Cusovăţ, J. 
M.hedinţi. 
Adică nevoica pă om la netrebnicii 8 duce (p. 72); arată cele- 
de mare nevoie urmate (p. 98). (GoLrscu), 
Lepori esurienti et [icus placent !), dicea Latinul și Francesul : 
La fuin chasse le loup du bois. 
Dionisie-cel-Tinăv, după ce domni in Syra'usa fu nevoit să 
deschidă o scâla publica in Corinthia, pentru a “și agonisi vic a. 


1992 Și lupul sătul și mielul întreg nu să pâte. 
Ionv. CGoLesco Ass. II, p. 97. 


Nu pot fi lupii satul şi jezi na broj. 2) 
Ea. MikLosicii, Rum, Unter., I, 


Vegi Gie. pag. 2l x 44, 


Să dice pentru cele piste putin'ă (GoLrscu). 


41993 Pă lup &l jupuiă şi el să tânguă că oile să dăpărtă. 
Ionn. GoLescu, Mss. 1], p. 57. 
Adică cel cumplit şi r&ă nărăvit nu-i pasă pentru pedepsile ce-k 
fac pentru relele ce-a urmat, cât &i pare rău că nu le mai pâte 
urmă (GoLes:U). 


1994 Pă lup &l beleă, și el întrebă: unde este dia? 
Iono. CGoLescu, Mss,, II, p. 57. 
Să dice pentru cei dă tot cumpliţi, ce și la ceasul morții la rău- 
tă[i gândesc (GoLescu). 


1) lepurelul când t-e f6me si smachinole îl p!'ac. 
2) Nu pot îi lupul sutuli și edil ln numere (toţi). 
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4995 La lupul mort, cânii nu latră. 
AL. DUMITRESCU, p. 118. 
Nimeni nu se legă de acela care nu male în stare să facă ră. 


1996 Pă lup cu căpridra cine pâte împreunâ? 
lono. Gor.escu, Ass. Il. p. 57. 
Adică pă cel cumplit cu cel blând ; să dice pentru cele nepotri- 
vite din five (Gocescu). 


1997 Nici 6ia cu doi miei, nici lupul flămând, 
Ionp. Goescu, Mss. II, p. 48. — 
C. Neanuzal, 1, 249. 


PA i 
Nici lupul flămând, nici dia cu doi miei (mei). 
A. PAny, III, p. 8l. — Ilrxțescu, 
96.—A. Puraescr, Curtea-de- Argeş, 
I. Argez.— Il. D. ENESCU, în, 0. Za= 
mostea, 3. Dovoho:. 


*A : 
Nici lupul flămănd, nici capra cu doi tegă. 
N. G. Ioxesct, înv.c. Mamorniţa, 
JI. Dorohoi. 
+A, : 
Nică capra cu doi iegi, nici lupul flămând. 
"E. A. ZA 1PIRESCU- DIACON, înv. c. 
Știubenii, J. Dorohos. 
Să dice pentru cci lacomi, ce vor să se impărlăşeze dă la cei mai 
mici, dă la cei mai săraci (GoLEscu). 
Adică să nu aibă unul prea mult, lar altul nimica. — N. G. 
IONESCU. 


4998 Pui dă lup nici cum să pune cu mieii impreună să 
crescă la pășune. 
Ionp. GoLescu, Ms*. Il, p. 55. 
Ne învață să nu amestecăm p& cei cumpliți cu cei blângi. (Go- 
LESCU). 


41999 Intre lup şi între miel credință nu să păzesce. 
10: p. GoLescv, Mss. II, p. 47. 


Adică între eumplit și între blând (GoLescu). 


2000 Lupii cu mieii nici cum să 'găduiest, nici d'opotrivă 
între ei gândesc. 
Ion». GoLascu, Mss. II, pi. 4. 


Adică cei cumpliţi cu cei blânqi și cei mari cu cei mici (Groescu). 
-33 
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2001 A ţine prieteșugul ca lupul cu ia. 
Ion NEcuLcE, Letop., Li, p. 400. 
A nu îi prietini. 


2002 De lupul bătrân câinii 6şi bat joc. 
Ionn. GoLEscu, Mss. II, p. 93. 


Lupul când îmbătrănesce îl latră cânii, 
A. Pann, Edit. 1889, p. 474. 


Lupul când îmbătrânesce t6te javrele îl latră. 


A. Pan, LI, p. 155. 
Vedl Leu. 


S8 dice când cei tineri &și bat joc dă cei bătrâni (GoLescu) , pre= 
cum și cei mici de cel mare când și-a perdut slujbele cazi “1 daă 
pulerea. 


2003 Lupul când îmbătrânesce, atrzci și şărscii încalecă 
pă el. 
Ion. GOLESCU, Mss. Il, pag. 35. 


Lupul când îmbătrânesce, şi ş6recii încalecă, 
pă el. 


IoRp. GOLESCU, Mss. II, p. 42. 


Adică când cei mari scapăta din puterea lor, atunci şi cei mal 
proști &şi bat joc dă ei (p. 35); adică când scade omul din pute- 
vea lui, şi cel mai mic &și bate joc dă el (Goescu). 


Wenn der Wolf alt wird, reiten ihn die Krâhen. *) 
Prov. Germ. 


A can veccio la volpe ghe pissa adosso. 2) 
Pro. Venit. 


e 
2004 Dă lup când se grăesce, 
Câda i să ivesce. 3) 
Ion». Goescu, Mse. II, p. 93. 


Când vorbesci de lup, lupul este la uşă. 


P. ISPIRESCU, Rev, Ist.,L, p. 459 — 
HIxŢESscU, 95. — FR. DAME, II, 296. 


1) Când lupul imbă&trânesce ciâră i se pune pe spinare. 

*) Vulpea se pişa pe sputele cânelui betrân. 

3) Varianta datu de Iordache Golesru este de sigur o traducere a proverbu- 
iu! Frances, autorul Român nscunos:ând adevărata formă Românâscă a prover= 
bului. A:est +xe nplu, între alte multe, ne dâ adevărata valsre folkloriatică a 
culecţiune: lui I. Golescu. 
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Când gândesci la lup, lupul este la uşă. 
I. NeGauzzi, Conw. Liter. II, p. 108. 


Când vorbesc de lup, lupul la uşi (uşă). 


1. NEGRUZZI. Conv. Liter. VU, p. 
50. — Da E, B. Mawn, 71. 


% 
Vorbim de lup şi lupul la uşă. 


A. PETRESCU, Curtea-de-Arger, J. 
Argeş. — GALLIN-NăpeynE, Cart. Cit. 
— | DBăngscu, prof. J. Roman. 


Vorbesci de lup, şi lupul după uşă. 


AL. DUMITRESCU, p. 133. 


Vorbesci de lup, şi lupul la uşă. 


Da E. B. MAwR. p. 49. — Abece- 


dar Ilustrat, 27. 
Veqi Magar. 


Să dice când grăim de răi pă 6re-cine mal mare, şi acela fără 
veşte (sic) le aude şi *ndată r&splătesce (GoLescu). 

Precum ivirea lupului ne lasă încremeniii, de asemenea la so- 
sirca neașteptată a unei persâne despre care tocmai alunci se vor- 
besce, rămânem zăpăciți și tăcem de odată cu toții. 


Lupus (est) în fabula 4). 
"TERENTIU, 


Eccum lupus în sermone 2). 
PLAUTU. 


Latinii credeai că daca lupul vede pe un om înainte ca acesta 
să'1 [i zărit pe dinsul, omul răgusesce îndată și perde glasul. «In 
Halia, ut creditur, luporum visus est noxius, vocemque homini 
Quem prius contemplatur, adimeres. — PLIxIU. 


dat ra la Vox quoque Moerim 
lam fugit ipsa ; lupi Moerim videre priores. 
Vrnaiiv, Egl. LĂ. 


Quand on parle du loup on en voit la queue. 
Prov. Franc. 


Talk of the wolf and his tail appears. 2) 
Prov. Engl. 


3) Lupul (este) în fabula. 
s) Eca lupul în vorbă, 
3 Vorbesce de lup şi câda i se iveace. 
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Qui der llob parla, prop li iz. 4) 
Provw. Catal. 


2005 "up îl vedi și torlu Îi cafţi. 2, 
N. Sr. Nijopole, Macedonia. 
Se dice despre 6menii răi şi vicleni pe cari cu nici un chip- 
nu'i poți prinde. 


EA 
2006 Cacă-te, lupe, ce-a mâncat. 
C. Neonvzzi, |, 249.—1. BĂNESCU, 
prof. 3. Roman, 


Scdte, lupe, ce-aă mâncat. 
L. CREANGĂ, Pov. p. 82. 
Se dice acelor cari sunt strinși cu, ușa şi nevoiți ca să măriuri- 
sescă faptele lor; cari ati dat cinstea pe ruşine şi primesc plata ce 
li se cuvine. 


2007 Vai când ajunge lupul sameș la oi! 
A. PANN, Il, p. 52. 


Vai când, ajunge lupul cioban la oi | 
IIIȚEScU, p. 96. 
Când cel r&ii ne stăpânesce,. 


Wo dev Wolf wird der Ilirt, 
Du sind die Schafe verivt. 2) 
Prov. Germ, 


TO Aro Tv 8iv, €) 
Prov. Elin. 


Ovem lupo commisisti. 5) 


2003 Lupul împrejurul lu nu strică. 


A. PAxN, Edit. 1839, p. 174; II, 
5, — IINŢESCU, 95. — Au. Dumr- 
TRESCU, 139. 


Hoţul deștept nu fură in satu lui, nici chiar pe la vecini. 


Un bon renard ne mange jamais les poules de son voisin.. 
Prov. Franc. 


2) Când vorbaset de lup, el e aprâpe. 

2) Pă lup îl vedi şi WU cauţi urma. 

% Unie lupul e cioban, acolo oile sunt perdute 
4) Lupului (ai încrediuţat) dia 

*) dem. 
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Wo der Wolf liegt, da ivărgt er nicht. 4) 


Prov. Germ. 


Ulfven biter intet der han bor. 2) 
Prov. Sved. 
Quando o lobo vai furtar, 
Longe de casa vai caţar: 5) 
Prov. Portug. 


% 
2009 Când oi vedea 
Lupul cu cimpoi 
Umblând după oi. 
G. Dem. TEODORESCU, Poes. pop., 
pag. 833. 


Când lupiă cu mieiă împreună vor pasce, şi 
leul cu boul împreună vor mâncă. 


Ionn. GoLEscu, Mss. Il, Asemi. 128. 
Adică nică odată. 


20410 Lupul, pe unde a mâncat măgarul, tot dă ocol (rotă) 
câte odată. 
A. PANN, Ediţia 4889, p. 167, Il, 
184.— IUNȚESLU, 95. 


Când şi când tot îşă aduce aminte lupul de lo- 
cul unde a mâncat măgarul, şi maă dă pe 


acolo. 
P. IsPIRESCU,Rev. Îst., |, p. 458. 


A 
Lupul, unde a mâncat mielul, nouă ani cercă 
a-şi găsi hrana. 
V. FonEscU, Folticenă, JI. Suciava. 


A 
Lupul unde a mâncat odată, se încercă nouă 
ani. 
Da 2. J., c. Fedești, J. Tutova. 
Omul tot aşteptă fol6se de unde a mai căpătat altele înainte. 
0u le loup trouve un aigneau, 


Il y en cherche un nouveau. 
Tresor des Sentences, XVle Siecle, 


3) Unde locuesce lupul, ârolo nu gâtuiesce. 
2 Lupul nu muşcă uude locuesce. 
Cânti hipul vrea si fure, se duce să vineze departe de culcușul lui. 
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2011 Unde a mâncat lupul măgarul. 
IoRD, Gonescu, Mss. II, p. 12. 
Adică în loc primejdios (GoLEsco). 


2012 Lupul e cu numele şi vulpea cu darul. 
BARONZI, p. 59.:— INIXȚESCU, 95. 
Se gice când dinti”o faptă rea unul, mai viclen, trage folosul şi 
altul pârta ponosul. 


2013 Lupul te piresce, lupul te judecă. 
D. 'ȚICUINDEAL, p. 48. 


Lupul piresce, şi tot lupul te judecă. 


BARONZI, 55.—HINŢESCU, 96. 
Vegi Turc, 


"Țichindeal reproduce acest proverb în învălătura care urmeză 
fabula Lupul şi Mielul, vroind a arătă că nu pote [i decât strim- 
bătate când judecătorul este şi parte în causa. 


20414 Lupului, de i-ar fi îrică de ploie, ar purta ipingea. 
A. PANN, III, p. 5i.—ILXŢESCU, 96, 


Când ne temem de 6re-ce scim să întrebuintăm cele de lipsă 
pentru a ne feri. 


2015 Urma lupului de urma cânelui puţin se osebesce. 
HixȚescu, p. 96. 
Cu greii se pot deosebi cei buni de cei răi. 


2016 Lupul la turburări să înveselesce. 
Ionv. Govascu, Mss, UI, p. 42. 
Adică cel cumplit la vremi de răsvrătiri (Gor Escu). 


20417 Lupii tot-deauna se bucură în timp de furtună. 
A. PANN, IL, p. 27.—IIINŢESCU, 93. 
Cei r&i se bucură de turburări, căci le sunt folositâre. 


2013 Lupul părul schimbă, nu hirea. 
Mira. Cosi. Letop. Mold, |, p. 292. 


Lupul perul îşi schimbă iară firea ba. 
NicoLag Cosmin, Letop. Moldovei. 
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* 


* 


* 


Lupul părul după vremi îşi schimba, iară din 
firea lui nu ase, nici obiceile învăţate îşi 


multă. 
D. CANTEMIR, Istor. erogl., p. 167. 


Lupul îşi preface părul, dar năravul nu. 
ZiLor ROMÂNUL, Rev. Ist., p. 69. 


Lupul, şi de-şi schimbă perul, dar năravul nu 


şi-l schimbă. 
Ionp. Goescu, Mss. II, p. 42. 


Lupul părul îşi lepăda dar năravul nu şi”l lasă, 


A. PANN, Edit., 1889, p. 19; [, 68; 
Fab. 1, 16. 


:% 
Lupul părul schimbă dar [tar] năravul ba. 


C. NEGRUZZI, |, Al 4 248. — 
AsARI, Fab., 104.—1. BĂNESCU, prof. 
I, Roman. 


Lupul e lup, părul schimba iară năravul nu. 
D. 'ŢicuiNDEAL, p. 53. 


* Lupul îşi schimbă părul dur năravul nu. 


BARONZI, p. 54. — G. Dem. Teono- 
RESCU, Cercet. p. 85. — V. FORESCU, 
Folticeru, I. Suciava. 


“Lupul îşi schimbă perul dar niravul ba. 


II. D. Enescu, înv. c. Zamostea, J. 
Dorchor. — lov AL Lul SBIEuA, Po. 
971. — LAZĂR ŞAINEANU, Semas. 375. 


“Lupul «şi lepădă peru', dur năravul nu (ba). 


P. IsrinEscu, Leg., p.246. — IIN- 
Tescu, 95.—1. Ionescu, Î, 157.— Eu, 
PorEscu, înv. c. Ciocanesci- Margi- 
nenă, J. lalomiţa. 


Lupul părul şi "| pote lepădă, sar năravul ba, 
Ar. Ononpesc, III, p. 48. 


Lupul părul schimbă dar învățul nu. 


Da E. B. MawR, 89.—NREINSBERG= 
DiRixosrELD, Î, 48.—Dr Iosepui liar= 
LER, ], 624. 
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Lupul îşi schimbă părul nu şi învățul. 
LAURIAN & Maxim, 1, p. 201. 


Lupul îşi schimbă perul, nică odală învățul. 
LAURIAN & Maxim, II, p. 267. 


o 
Lupul mută părul, nu mintea. *) 
LAURIAN A MAZIM, IL, p. 267. 


Lupul schimbă părul, dar nu învăţul. 
LAURIAN & Maxim, II, p. 1075. 


Lupul îş schimbă părul, dar năravul nică 


odată. 
IL. G. VALENTINEANU, p. 18, 


Lupul muta părul, mentea nu. ?) 
LAURIAN & MAxIm, II, p. 201. 


Luplu mută perlu, ma nu mintea. 
Minunat G. Boapscun, p. 192. 


se 
Luplu perlu s'alâsaşce mea huia nu. ?) 


D. A. Minascu, Gopeg, Macedo- 
nia.—XENUFONTE CAPSALE, Pirlepe, 
Macedonia 


Luplu şi mută perlu ma şi ţine invăţlu. 
ANDREIU AL BAGavu Cart. Aleg.79. 
Vedi Vu pe. 
Să dice pentru cei ru din fire, ce şi dă să pare ca să înțelepțesc, 
însă nărăvurile din five nu și le s:himbă (Goescu). 
Statornica neschimbare a lupului ficroşie a dat nascere la acest 
provevb care se află, aprope sub aceeaş formă, la o mulţime de 
popsre. 


LUPLU MUTĂ PERLU, MA NU MINTEA 


Luplu cațu in csarcu, shi tra şi scapă di periclu rugă cu jurat si lu iartă, 
că tru bana lui nu va si macă carne, ma erghi shi rădicini, ică nă peshti ; shi 
cu aista condicione lu lasară. Cară intră tru una padure macatu vizu unu 
porcu ci se intevalea tru muzga unei bară, dise : Aistu n-adeveru va si hibă 
pescu, shi tru Gră lu csucuti. 


Mina G BosAnscul, p. 192. 


2) Este o traducere adlitteram a Rroverbului Latin. 
2) Proverb Mucedo-Român. 
3) Lupul pârul își schimba dar năravu nu. 
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0 duo Tv Tpiga Gh cb Ti vbunv adhdrret. 1) 
Prov. Elin. 


Lupus pilum non îngenium mutat. 2) 
Prov. Lat. 


En la peau ou le loup est il y meurt. 
Adages franţois, XVie Si6cle. 


The wolf inay lose his tezth, but ne'er his nature. 5) 
Provw. Seo. 


Un proverb Turcesc dice: Crede, daca vrei, că munţii sat 
mutat din locul lor; să nu cregi insă că se pote schimbă firea 
omului. Acâstă idee Horatiu a exprimat'o prin versul alât de 
cunoscut: Naturam expellas furca, lamen usque redibit. 


LUPUL POCĂIT 
Lupul părul își schimbă, dar năravul nu "şi lasă 


Uu lup daca 'mbătrânit 
Iuti”o qi ce i-a veuit, 
A vrut a să pocăi 
Si faptele a-și căi. 
Deci cu acest al săi gând 
Numele ?n câne schimbând, 
Sa smerit ca un bătrân 
Şi s'a băgat la stăpân, 
Să slujască întrun an 
La oi, pe lângă cioban. 
Inti?acest chip dur slujind 
Şi oile "n câmp păziud, 
Intr?o qi fiind lungit 
O 6ie Pa murosit. 
El indată "a uitat 
Că e în câne schimbat, 
Şapucând 6iea de trup 
O jertfi ?n grab ca un lup. 
Ciobanul peste el dând 
Ş acestă faptă vă lend, 
Ce-ai făcut ? l'a întrebat, 
Câne bătrân și spureat! 
Jar el smerit se uită 
S'intr'acest chip să ?ndreptă : 
Fă, ţise, fiiud culcat 
M'apucasem de visat, 
Gia cum păscea 'mprejur, 
Viind toemal ca un fur 
Pe la spate mă mușcă, 
Si câda îmi imbucă. 
Eu i-am dis odată: mir, 
l-am dis şi al'dată: cir, 
Dar ea tot mă supără, 
—— ——— 
3 * Lupul părul, dar firea nu schimbă 
3) Lupul pâte sa-și pierda dinţii, dar nici odată firea (năravul), 
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Și nu se astimpărâ. 
Atunci și eii necăjit 

Cum o trântil a murit, 
Şi de frică să n'o vel, 

Şi să mă 'nvinovăjeă, 
Apucal de o mâncai 

Și în burtă o bigal. 
Dar ciobanul nu glumi, 

Dându-i una ?] adormi. 


A. PANN, Fab,, |, p. 16. 
Dim. Țichindeal desvoltă aceeaş idec în fabula XIX, Lupul şi 
Capra, p. 52. 


2019 Cel ce *n lume lup se nasce, 
Tot ca lupul va trăi. 
T. SPERANŢIA, (II, p. 109. 


Acelaş înțeles ca proverbul 2018. 


2020 Lupul, și dă 'mbătrânesce, năravul nu și'l părăsesce. 
Ionp. GoLEscu, Mss. II, p. 49, 
S8 dice pentru cei ce nici la bătrânețe, nici să pocăiesc, nici să 
părăsesc d& cele rele (Crovescu). 


2021 Lupului 'i-e necaz încă, 
Chiar și singur ce manânca. 
A. PANN, III, p. 92.—HrnȚescu, 96. 
Se dice despre cei cumpliți și vecinic mânioşi. 
Acest proverb se trage de la datina lupului de a miră! și de a 
părea mânios când își sfâșie si mănânca prnda. 


2022 Lupii se cert, pe unde vin, 


Pentru dobitoc străin. 
A. PANN, LII, p. 23.— IINŢESCU, 95,. 
Vedi Vrabie, 


Se gice despre cei cârcotași cari se cert şi pentru lucrul altuia. 


2023 Lupul cioban oilor, unde s'a mai pomenit? 
Ionv. CGoLescu, Mss. IL, p. 42. 
Adică asupra celor blândi, îngrijitori cumpliţi (GoLescu). 


2024 Lupul păstor oilor. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 42. 


Adică lucru nepotrivit și piste fire; și să dice pentru stăpânul 
cel cumplit (Gocescu). 


dacoromanica.ro 


DESPRE ANIMALE 523 








2025 Lupul uu să satură c'o mică 'mbucătură. 
Ionn. GoLescu, Mss. II, p. 42. 
Adică cei mari, cumpliți şi lacomi nu să multumesc cu puțin. 
(Gocescu). 


2026 Mortea lupulu e săuătatea oilor. 
Fa. DAME, II, p. 298. 
Mârtea celui cumplit este scăparea celor slabi. 


2027 Lupului &i dă cu »uideole şi el piere dă flămâud. 
Ioan. Goescu, Mss. II, p. 42. 
Să gice pentru cei ce n'a co mâncă, şi lumea &i hulesc (GoEscu). 


2028 Ce iutră îu gura lupului: auevoie ese. 


Ionp. Govescu, Mss. II, p. 16; 
Asem., pag. 76. 


An e pusa i > 4 
Ce intră în gura lupului nu se mai pote scote. 


P. ISPIRESCU, Rev. Jst., II, 147. — 
H. D. Enescu, înv. c. Zamostea, Ie. 
Dorohoi. 


% 
Ce sa dus pe gât de lup nu maă vede sore. 
1. Băxescu, prof. J. Roman. 


% 
Ce a mâncat! lupul e bun mâncat. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, I, 
Arge;. 
Adică ceea ce tea cel mai mare dă la cel mai mic anevoie să 
mai dă înapoi (GoLescu). 
Cu tâte acestea Anton Pann, Î, p. 24, ne spune că, daca scii 
cum să te porți, măgulinil patimile omenilor, „bucățica chiar din 
gura lupului poţi ă o scoți.= 


2029 Diu gura lupului auevoie scoţi îutreg. 


A.PANy, Edit. 48<9, p. 149; II, 
4191. — luxmescv, 96—P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., MU, 464. 


Acelaş îuțeles ca uumărul 2028. 


Eu Ajxzu orepares. î) 
Prow. Elin. 


Ea ore lupi. 2) 
Prov. Lat. 


3) Din gura lupului. 
*) Idem. ? 
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Det kommer ei uskadt af Ulus Mund, som i Kommev. 1) 
Prov. Danes. 


2030 A scâte din gura lupului. 
BA ONzI, p. 47. 
A săvirşi o faptă însemnată, grea de îndeplinit. 


2031 Lupul ori-ca găsesce înghite. 


lonp. Gouescu, Mss. II, Asem,, 
pag. 76. 
Adică cel lacom. 


.2032 Lupul din număr mănâncă. 
lonp. GoLescu, Mss,, II, p. 42. 


% 
Lupul mănâncă şi din oile numărate. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 134; IL, 
87. — IlixȚascu, 95. — LACRIAN & 
Maxim, 11, 201. — Ar. DUMITRESCU, 
pag. 119. 


Lupul mâncă şi oile numărate. 
LAURIAN * MAzm, IL, p. 227. 
Adică cei hrăpitori nu păzesce nici o orinduială (GoLescu). De 
-omul răpitor nu te poți apără în de ajuns, nici o supraveghere 
„nu'l va birui şi ori-cât vel fi cu băgare de semă tot vei rămânea 
păgubaş. 
Hic tantum Boreoe curamus frigora, quantum 
Aut numerum lupus, aut torrentia flumina ripas. 
VIRGILIU, Egl. VII, v. 51. 
Brebis comptâes le loup les mange. 
Prow. Franc. 
Der Wolf frisst auch die gezăhlten Schafe. 2) 
Prov. Germ. 


x 
Tekur ulfur af tâldum sauoum. 5) 
Prov. Island, 


Ovelia contada lo llob se la menja. 4) 
Prov. Calal. 


1) Nu ese tnt nevătămat din gura lupului, ce a intr. t acolo. 
2) Lupul mănâncă şi din oile numerute. 

3) Lupul apucă din oile nu'merute. 

4) ua numerută lupul o mănânca. 
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e 
20320 Lupii nu se mănâncă între dinșil. 
Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 
Cei răi, cel de o panură se ocrotesc unul pealtul. 


2033 Nici lupul pre bălaia, nici bălaia pre lup. 
C. NeGRuz7v, |, p. 249. 
Ne învaţă a fugi de intrigi şi de cei rti. 


2034 Vino, lupe, de mă mănâncă de (a) gata. 
A. PANN, UI], p. 22.—IlinŢescu, 95. 
Dice cel desnădejduit; se mai dice şi de acel care so dă singur 
pe mâna vrăjmaşului. 


2035 *re mănâncă lupul. 

Se dice copiilor neastimpăra'i pentru a-i linisti. 

Acest obicciii este forte vechiii şi se găsesce la multe popore. 

Elinii speria copii cu Lamia, o regina din Libya, care după 
ce 'și pierduse toți copiii dăduse poruncă ca să se ucidă toi pruncii 
din regatul ei. La ltoma cră un re-care JManducus care jucă 
acelaș rol. La Francesi Croque- Mitaine, poveclă ce se dase unui 
biet ministru al Regelui Louis-le-Debonnaire, a rămas până as- 
tă-gi gagori'a copiilor. 

O vechile fabulă pe ca e a versificat'o şi La Fontaine, Le Loup 
la mere et Venfant, ne dă origina acestei dicători. 


LUPUL B1B1 ȘI PRUNCUL 


Lupul flimând, umblă în câce şi în colea căulând ce-va mâncare, Aii ve— 
nit în marginea satului. in:intea uuci case, ile au ea pre unu prunc plângând, 
şi pre bătrâna spăriiudil şi dicendu'i, că de nu va Lăceă, și nu va merge să se- 
culce, şi să dârmă, îndată îi va dă lupului sâ'l mănânce. Lupul au lind 
acâsla, așteptă cu mare dorire nu cuin-ta va fuce biba aceea. Pruncul se 
mingiie şi incetă de a mui pl"nge. şi intrebi pre betrâniă, d'ăl va da lupului. 
dară ea uu is: Da nu le teine sufletul meu, că duca vai v ui lupul, Îl vom 
împunge cu frigarea cei mire de fier, care stă după uși. Atuucea lupul au- 
gind acâsta. se iutărse inavot Fugiiul, şi gândind întru sine. hei! hei! babele 
întru acest sat unele vorlus. și altele găudese. i 

D. 'Țicnixpear, Fab., p. 43. 


+ 
2036 Fie și un lup mâncat d'o del 
A. PANN, II, p. 70.—IMUNŢESCU, 95- 
P. ISPIRESCU, Jtev. Ist., UL, 3 2, 
Mai fie şi un lup mâncat de oi, nu tote oile 


de lup. 
p LAURIAN 8 MAIA, LI. p. 55% 


Se gice când cel mai mic birue pre unul mai puternic. 
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* 
2037 Luplu (lupul) pe dimandate nu măcă. 4) 
D. A. Muescu, Gopeşi, Macedonia, 
Când dorim 6re-ce nu trebue să aşteptam, cu mânele în sin, 
ca să ni se dea, și să luăm de pildă pre lup, care răpesce, fără a 
mai, ce % este de trebuință. 


2038 * cana va si avegli luplu (lupul) păstrămăllu. 2) 
D. A. MILESCU, Gopeși, Macedonia. 
Se dice când cine-va n'are nici o speran!ă de a reusi înti?o 
afacere, corespunde românescului: a încredin;ă lupului dia. 


2039 Lupil marâncă înseli 3) 
Fa. Migvosicii, Rum. Unter. |, 42, 
Adică cel răi nu pot trăl impreună, 
Un proverb italienesc dice: I luvi magna sui. 4) 


2040 A închide lupul în staulul oilor. 
LAURIAN & MAXIM, II, p. 201. 
A pune, a lăsă pre cine-va la un loc, îuti”o slujbă unde ar pu- 
tea face mult răă. 


204 “A ge aruncă în gura lupilor. 
LAURIAN & MAM, II, p. 204. 
A se expune la o primejlie sigură. 
Se jeter dans la gueule du loup. 


2042 A "şi face partea lupului. 
Veg! Zeu, 
Are acelaş înţeles ca la numărul 1974, şi este adevărata formă 
xomânesca a acestei gicători. 


2043 A urlă lupii în casa cui-va. 
DARONZI, p. 44. 
Adică a (i înselat de nevestă. 
Natura lascivă a lupului a dat nascere în mai multe limbi, lao 
serie iîntrâgă de dicători saii proverbe cari se învirlesc împrejurul 
„acestei idei, 


1) Lupul pe cerute nu mănâncă, 
2) Uând va păzi iupul pastruma, 

3) Lupil se manâncă între dlaşi!. 
+) ldem. 
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Vegi în Fleury de Bellingen, Etymologie des proverbes frau- 
cais, pag. 178 dicerea : dunser le Dranle du loup. 
Elle a vu le loup, se gice de v fată care 'și-a pierdut fetia, etc. 


2044 “A ţine lupul de ureche. 
LAURIAN $ Mix, II, p. 201.—Fa. 
DAME, II, 296. — Preot C. Buxa- 
TIANU, înv, c, Cosovăţ, J. Mehedinţi, 
—l. IORGULESCU, înv. 0. Baia-de- 
JI. Mehedinţi. 

A fi înta?o posiţie falsă, grea şi primejdiosă, căci daca ţii pe lup 
de urechi nu “i poţi face nică un reă, nici să "1 dai drumul căci te 
pote inhătă dinsul. Vorba Românului: l-aş lăsă dar nu mă lasă. 

Se dice unui om slab care vrea a se opune unui mai tare : te-ai 
apucat şi tu să ţii lupul de urechi. — I. IORGULESCU. 

Regele Solomon dice in Proverbele sale : Acel care trecând pe 
lângă nisce 6meni se amestecă într'o cârlă care nu "1 privesce 
se asâmănă cu acel care prinde cânele de urechi, XXVI, p. 17. 


Auribus teneo lupum. 1) 
TERENTICS, Phormio, 


Tâv fruv Ep Thy duo, 2) 
Prov, Elin, 


2045 Lupii s6 ţin după on şi corbii după hoit. 
Lumea Ilustrată, An, Il, p. 695. 
Arata năravurile firesc. 


% 
2046 A umblă ca lupii pe lângă oi. 
M. CANIAN, J. laşi. 
Pentru a hrăpi, a face rău. 


2947 A şede ca lupu ?n respântie. 
A. Pann, III, p. 5.— HINȚESCU, 96. 
Se dice de acel care sta la pândă așteptând o pradă, vre un folos. 


% 
2048 A se duce pe gât de lup. 
M. CANIAN, I. Iaşi. 


A se duce ca pe gura lupului. 


L CREANOĂ, Pov., p. 44; Amint, 
1414—1415, 


A dispărea repede cu totul, a fi pierdut cu desăvirşire. 





5) Ţin lupul de urechi, 
3) idem. P 
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«Ne-am calicit cu desăvirşire : zimţi, ba oiţe, ba stupi, ba cal şi bot sai dus 
ca pe gura lupului. — |. CuEeaxaă, Anint., p. 114—115. 

Bieţii boişorii mei s'a dus ca pe gura lupulur.— Vr'o dihanie a dat peste 
dinși 9— Ba i-uum dat eu singur cu mâna mea, bădiță.—L CnaanGă, Pov., 44. 


%* 
2049 A da pe gură de lup. 
Da Ec. ZANNE, Berlad, J. Tutova. 


A mâncă repede, cu lăcomie ca lupul. 


% 
2050 A apucă ca lupul. 
B. P. HAsntt, Etymologicum Mag- 
nun p. 1393. — 10N AL LUL SRIERAy. 
Pov., 9.— Ra. Dat, 1, 84. 


% 
Imbucă ca lupul. 
]. BăxEscU, prof. I, Roman, 


% 
Inghite ca lupul. 
Jon. GoLEsCU, Mss. II, Asem., 23. 


A imbucă lupesce. 
P. IsprRE&scU, Leg., p. 101. 
Acelaş înțeles ca numărul 2049. 


% 
2051 A se bate lupi: la gura cuu-va. 


BARON71, pag. 45. — P. ISPIRESCU, 
Leg., p. 216. 


% 
Pare că se băteaii dvi lup: la gura lui. 


Imbucă de pare că se bat lupis la gura lui. 


HUISȚESCO, p. 77. 
A mâncă repede, cu lacomie. 


% 
2052 A av6 tiomea lupului. 
LAORIAN  MAxim, II, p. 201. 


Ea 
A fi flămând ca lupul. 
I. BĂNesGU, prof. J. Roman 
A fi linnit de f6me. 


Etre affame comme un loug. 
2053 A vre să scoța (6ia) din gura lupului. 
LAURIAN & Maxi, II, p. 559% 


Vrei să scoţi mielul saii dia din gura lupului. 
LAURIAN & MaAxm, II, p. 313, 
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A vroi, a încercă un lucru peste putinţă. 
Latinul dicea : eripere agnum Lupo. 1) 


Xe 
2054 A scâte din gura lupului. 
BARONZI, p. 47. 
A savirşi o întreprindere grea, o faptă care păreă peste putință. 


2055 A se îmbrăcă cu fiorelnic cojoc lupesc. 
ZILoT RoMâNvL, Revista Istovică, 


An. III, £. 4. 
A fi îmbrăcat în piele de lup. 
D. ŢicarnoEaL, p. 10. 
A se arătă mai răi de cât este pentru a înfricoșă. 


2056 Lupul îmbrăcat în piele de âne. 
IoRo. GoLescu, Mss. II, p. 42. 


% 
Lup îmbrăcat în piele (pele] de die. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 88; III 
65.— D. 'Țicarnvear, p. 40.—M. Ca- 
NIAN, d. Jașe. 
% 2> 
Lup în piele de die. 
HixȚescv, pag. 95. —Da E. B, 
MawR, p. 8. 
Lup cu piele de die. 
LAZĂR ȘĂINEANU, Semas., p. 346. 


Lup sub cojoc de ie. 
D. CANTEMIR, Descr. Mold, p. 283. 
Să dice pentru cei făţarnici și vicleni (GoLescu). 
«Papistagil ascund chipul lor cel de lup sub cojoc de 6ie.v—DiM. CANTEMIR. 


In Evanghelii citim : Car: vin la voi în vestminte de oi, dară 
pe din launtru sunt lupi răpitori... — MATEIV, VII, p. 16. 


Ulfhjerta dâljes ofta under farpelsen.2) 
Prov. Sved. 


Agneou defouero et loup dedins. ?) 
Prov. Prow. 





1) A rapi mielul de la lup. 
2) Inimă de lup se ascunde adese-ori suh blana de îie, 
3 Mie! (pe) din afară şi lup înăuntru. 


34 
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E 
2057 A scăpă ca din gura lupului. 


A. PANN, II, 29.— Hinrescu 170.— 
FR. DAME, 1], 89% 296. P,„IspIRESCU, 


Rev. Ist., |, p. 233, 
Vedi Câne, Câda. 


A scăpă de o mare primejdie şi cu mare greutate. 


2058 De când se luau de gât lupi: şi mieii. 


P. ISPIRESCU, Leg., p. Î. 
Adică de demult. 


2059 De când lupul eră căţel, şi se jucă de-a baba-6rba cu 
mieluşeil. 
P. Ispraescu, Rev. Ist., III, p. 156. 


= 
De când eră lupul căţel. 
1. ARBORE, J. Buzăi. 


se 
De când eră lupul căţel şi măgarul vițel. 
AL. MARTINIAN, J. Ilfov. 
Adică de demult. 


E» 
2060 De când lupi alh. 
B. P. HăşpE6, Etym. Magn., 105.— 
I. CREANGĂ, Pov., p. 23. 
Adică de demult. 


«D'apoi nu sciți că mătușu'i mârta, de când lupit alb, şi s'a făcut 6le şi ur- 
ciore, sărmana ?» — I. CREANGĂ. 


2061 La luplu alb. 
MrHarL G. Boyavscuu, p. 150. 
Adică nici-odată. 
„Iu lu comparaci ? — La luplu alb.« 


2062 Pe când lupu cu oile în staul se culca şi ciobani! 
cu împărați! şi crai. la masa verde ospăta. 


Convw. Liter., IX, p. 185, 
Adică de demult. 


* 
2063 A filup bătrân. 


FILIMON, p. 62. — LAURIAN & MA- 
XIM, II, 201. — P. Ispmeascu, Rev. 
Ist., III, 379. 


Om răi din fire; cară a mai dobândit şi o mare experienta. 
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2064 %A se stringe ca lupii la hoit. 
AL. MARTINIAN, J. Ifov. 
Se gice despre acei cari alerga la un câștig, şi în deobște la îm- 
părțirea unei moştenini. 


A 
2065 Are văd de lup şi aud de vulpe. 


A. PANN, II, pag. 22. — HINŢE- 
scu, 199. 
Vedi Vulpe. 


Adică vede bine şi aude bine. Anton Pann, aplică aceste cu- 
vinte celui zavistnic. 


% A a 
2066 A ave urech de lup. 
Preot, C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sovăț, Î. Mehedinţă. — Î. lonGuLE- 
ScU, înv. c. Baa-de-Aramă, Je 
Mehedinţi. 
40 A audi bine. — C. BUNGEŢIANU. 
20 A fi deştept, atent, cu băgare de semă.— ]. loRGULESCU. 
Lupul nu ulmă, însă aude bine, de unde se trage şi numele de 
« Naude» care i se dă în basme. 
Uuu! Naude 
Na vede, 
Na greul pămîntului, 
Si ușorul vintului, 
Căţelușii mei, 
Că vă plere stăpînul. 
P. IspIR&SCU, Leg., p. 338. 
Dice Copilul văduvei chemând lupul, vulpea, ursul și iepurele 
în ajutor, 


MĂGAR 


Vedi Armăsar, Boti, Cal, Catâr, Leu 
Lup, Minte, Mort, Orz, Porc, Șea, Tariu 
Ținţar, Vorba. 
2067 Urech lung, semn dă măgar. 


Iono. Goescu, Mss. IL, p. 44. 
Pe mojic '] cunosci după ochi 
Ca pe măgar după urechi. 


A. PANN, Il, p. 89. — HINȚESCU, 
p. 410. 


Să dice pentru cei ce să cunosc după 6re-ce semne (GoLEscU). 
Cu tâte aceste Svedesul are și el dreptate când dice : Icke alla 
«asnor la langa 6ron, adică : Toţi măgarii n'a urechi lungi. 
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2068 ? Măgar s'a dus, măgar s'a întors. 
Da E. B. MAwn, p. 32. 
Ved! Bou. 
Se dice despre acei cari nu au sciut să se folosâscă de învăță- 
tura care Li sa dat. 


2069 Ma bine un magar care te portă, de cât un cal care 


te trântesce. 
I. G. VALENTINEANU, &. 


Mai bine o slujbă mică şi sigură, de cât una mare pe care o poţi 
pieuvde. 


2070 De ce muri bietul tacă 
Şi nu trai draga maica, 
Să vadă măgar cum sbora, 
Ca o pasăre usâral 
A. PANx, I p. 93. 


De traiă tuta vedeă, şi el magar sburând. 
1. Funnescu, Basme, p. 159, 


Se dice în bataie de joc acelor cari regretă lipsa altora la o în- 
timplare curidsă şi neobicinuita. 

Reproducem dupa A. Pann, Sn6va care a dat nascere acestei 
diceri. 


POVESTEA VORBII 


Un nerod odinisra, 

Cu mintea lui cea uşsră, 

Se scolă își iea magarul, 

1 pune ?n spate samarul, 
S'aruncă ?ndată pe dinsul, 
Dă cu nutaoa într'iasul, 

Și plecă către pădure 

In mână cu o săcure, 

Ce-va lemne (ca) să dobre 
Din copaci, crângi uscăcidre. 


Intimplându-se ca pădurea sa fie pe un deal mare la pâlele că- 
rula spumega un rii adinc, tote crăcile şi toți copacii pe care % 
tăia țiganul cădeaii în vale şi le luă apa. Se învirtesce, se gândesce 
el ce să facă. 

Şi luând funia "ndată 

Cea de la samar legată, 

Mai tea căpăstru, brii scâte, 
Lâgă una d'alta tote, 

Face o funie lungă 

Mai departe să ajungă 

Apoi urcă dobitocul 
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Unde eră ma! sus locul, 
Apucă, funia ?nn6dă 

De samaru'i despre c6dă: 
acolo ?n copaciii să sue, 
Vrând pe votea'i să'1 supue, 
'Țapân de virtu' o legă, 

Şi face o faptă ?ntregă. 


In urmă se scobâră şi începe a tăiă copacul care după multă 
“trudă se pornesce spre riîpă rădicând în aer măgarul legat de 
-dînsul, şi'] aruncă peste vale. 

lar el privind la 'nălțime 
Măgaru ?n sbor cu tuțime, 
Căqu îndată pe vine 

Si începu să se ?nchine, 
Dicând : ce minune mare | 
Din cele în lume rare! 

De ce muri bietul taică 

Și nu trăi draga marcă 
Sa vaţă măgar cum sbdră 
Ca o pasăre uţdra | 

Ieri de muream, Dâmne bune, 
Nu vedeam astă minune. 


2071 Pă magar când &l poitesce la nuntă și '] cinstesce, 
or. lemne trebuesce, ori apă lipsesce. 
Ionp. GOLESCU, Mss. D, p. 57. 


Pe măgar la nuntă când îl poftesce, 


Acolo ori lemne, ori apă, lipsesce. 


A. PANN, |, p. 94.— HrnŢescu, 97. 
Veqi Nunta. 


Adică pă cet mici, când ei poftesc la adunări ca să slujască, iar 
nu ca să se înveselescă (Gor.escu). 
Vedi A. Pann, Povestea Vorbii, |, pag. 86. 


Asne conviă d nopces eau ou boys y doibt aporter. 


Anthologie des Prov. Mss. XVe 
Siccle. 


Man ruft den Esel nicht nach Hofe, den dass er Săcke 
trage. 1) 
Prov. Germ. 
Quannu a îi nozzi Pasinu € imritatu, 
Pri purtari acqua o ligna € lu să lu s6 ?nvitu.2) 
Provw. Sicil. 


5) Măgarul nu s$ chiamă Ja curte, de cât ca să pârte saci. 
%) Când la nuntă măgarul e pottit, pentru a duce apă sati lemne e poftit acolo. 
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% 
2072 Gumarlu la nuntă nu să chamă. 4) 
D. A. MiLEscu, Gopeși, Maeedonia, 
Cei mică la petreceri. 


2073 Şi măgarul e bătrân, dar il încalecă copiii. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 171; IIk 
155. — HINŢESCU, 97. 


Și măgarul e bătrân, ştil încalecă, copii. 


IL. G. VALENTINENU, p. 34, 
Să dice despre cei bătrâni şi proşti. 


2074 Cine 'ncalecă măgarul, 
Să îi sutere și năravul. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 106; IL, 
114. — Hinţescu, 97. - 


Cine *ncalecă pă măgar sa *i sufere b&şinele. 
Ioan. Goescu, Mss II, p. 115. 


Cine încalica magarul sa “i sufere şi năravul. 


S. 1. GROSSMANy, Diot. Germ,, 


Vegi Cal, pag. 250. 


Adică sa suferim cusururile celor prosti, când cu ei ne slujim 
(GoLgscu). 

Anton Pann aplica acest proverb femeilor adăogând ca: cine 
caută nevestă fara cusur, ne însurat remâne. 


2075 P& magar să '] încarce dupa a Im putere, dacă nu 
vei să te încarcl tu în locul lui. 


Sedii Dobutoa Ioan. GoLescu, Mss. II, p. 112. 


Adică pă slugă după a lul putere, dacă nu vei să te slujesci 
singur tu in locul lui (GoLescu). 


La seure somme abast l'asne. 2) 
XIIIe Siecle. 


2076 Și măgarul supărare nu puţină are, când pârtă asu- 
pra lu mult piste puterea lui. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 98. 
S8 dice pentiu norde, când să impovăreză piste putinţa lor 
(Goescu), 


1) Măgarul la nuntă nu se chiamă. 
2) Sur-somme  surcharge. 
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2077 Măgarul când te lovesce, să fugi și să-i mulțumesci, 
că mai câștigat ești. 
Ionv. Govescu, Mss. Il, p. 108. 
Când, te calcă un măgar treci înainte. 
1. G. VALENTINEANU, p. 10. 
Adică să fugim dă cei proşti, când ne necinstesc, ca să nu ne și 
hată (GoLgscu). 


% 
2078 Pe măgarul unde "1 legi acolo rămâne, 
Ion Văcănescu, Măcin, J. Tulcea. 


E prost ca un măgar, unde'l legă acolo rămâne. 
D. 'ŢicuinpEAL, Fab., p. 825. 
Se gice despre cel prost. 


% 
2079 Ș'a legat măgarul. 
Ionp. GouEsco, Ms. II, p. 9. — 
HeuApE-RiouLescu, Bib. port. LĂY, 
Vegi Samar. page 408, 
Adica şa dobândit stare (GoLescu). 
«aCată numai să 1ş lege magarul, d'a-l-alle ce "1 mai pasă.» — HELIADE- 
RĂDULBSCU. 


2080 Măgarul oara 
Pentru alții povară. 
A. PANN, III, p. 92—HixȚascu, 97. 


Despre cei cari muncesg în folosul altora. 


2081 Pentru umbra magarulu. 
1onv. Gocescu, Mss. Il, p. 52. 


Să certă pe umbra măgarului. 
loRn. GoLescv, Mss. LI, p. 66. 
Adica pentru lucruri d& nimic, ca cei ce să certă cine să şedă 
la umbra măgarului sa să adăposteze, stăpânul măgarului saii ce 
Va luat cu chirie (p. 52); să dice pentru cei ce să stădesc pentru 
lucruri d& nimic (p. 66). — Ionp. GoLescu. 


“Ynăp ăvcu oxias. 4) 
Prov. Elin. 
Rizari de lană caprimă. 2) 
Prov. Lat. 


2) Asupra umbrei măgarului. 
2) A se certă pentru lâna caprel, 
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O mică istoridră pre care Demosthene a povestit'o Athenianilor 
a dat nascere acestei giceri care de la Elini a trecut la noi sub 
forma arătată de Iordache Golescu. 


UMBRA MĂGARULUY 


3 Demosthene pledă pentru un om care, fiind dată natura crimei pentru care 
era urmărit, putea să fie osândit la mârte. Vădând că judecătorii nu ”1 ascultă, 
îşi întrerupe apărarea și dice: 

cUn călător mergea de la Athena la Megara culure pe un măgar cel închi- 
viase. Pe la amiagă, doborit de căldura cea mare, se dă jos de pe dobitoc și se 
culcă ca să se mai răcorescă la umbra lui. Stăpânul măgarului, care '] însoțiă, 
dice că locul i se cuvine lui, căci închiriase măgarul, însă nu şi umbra aces- 
tuia. Certa se măresce, se bat și în urmă alergă la judecată.» 

In acest moment Demosthene tace. Athenianit a căror curiositate era ațițată, 
îl întrebă ce hotărire au dat judecătorii. 

«Vai vouă, le răspunse oratorul, ascultați cu rivnă povestirea unei certe 
asupra umbrei unw : agar, și nu vă îngrijiţi de o causă în care vi6ța unui 
om este în joc.» 


Vedi Cost. din Golesci, pag. 139. 


2082 Şede pe măgar, şi cauta magarul. 
C. Neanuzzi, |, p. 248. — FR. DAME, 
III, 7. 
Vegi Nan. 


Să dice despre cei zapaciţi, uititi, buimaci de cap. A se vede 
la cuvîntul Nan, snâvă privitâră la acest proverb. 


Il cherche son âne et il est monte dessus. 
Prov. Franc. 


2083 S'a marit magarul, s'a micşorat samarul. 
Jonn. GoLescu, Mss, IL, p. 63. 
Să dice pentru copiii când cresc și rămâu hainele scurte (Go- 
LESCU). 


2084 Măgar fără samar nici cum se pâte. 
Jonp. GoLescv, Mss. Il, p. 46. 
Adică cei mică fără împilela (Goescu). 


2085 Șede şi el între no, 


Ca măgarul între oi. 
A, PANN, |, p. 96.—Hinpescu, 474. 


E ca nepotul Mitropolitului între oi. 
Gn. Jipescu, Reur. Oraș., p. 290. 


S& dice despre cei nerodi cari tac şi nu sciti cum să se pârte în- 
t”o adunare. 
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Ein Esel unter den Affen. 1) 
Prow. Germ. 

Asinus inter simias (apes).2) 
Prov. Lat. 


2086 Măgarul din cerb lesne să cunâsce din săriturile 
piste munţi. 
IonD. GoLescu, Mss. II, p. 46. 
Adică cei proşti din cei învă!aţi, din isprăvile lor (GovEscu). 
Qui este âne et veut âtre cerf se connaiît au saut du 
fosse. 
Prov. Frane, 


2087 Și magarul câte-odata 
Binișor si el să pârtă. 
A. PANN, |, p. 9%.—HINŢESCU, 97. 
Ca şi omul prost. 


2088 Măgarul când bolesce, atunci. numai nu “ţi muncesce, 


IoRn. Gonescu, Mss. II, p. 46. 
Adică robul (GoLrscu). 


2089 ; Și magarul se vinde tot în oborul armăsarilor. 
A. Pan, Edit., 1889, p. 102. 


Măgarul să vinde tot în oborul armăsarilor. 
A. PANN, Il, 117.— HINȚEsCU, 97. 
Cei proşti şi cei buni tot la un loc se găsesc. 


A se ved€ în Dim. Țichindeal, Fab. Catâra sau Mâsga în- 
-graşata, pag. 160 precum și învățătura care urmeză. 


2090 La fin ma mult dă cât la aur poftesce măgarul. 
lonb. GoLescu, Mss. Il, p. 39. 
Să dice pentru cei proşti, ca cele mai prâste le plac după firea 
lor (GoLescu). 
Asinus stramenta mavult quam aurum. 
Prov. Lat. 


2031 Măgarul de dar nu se caută pe dinți. 
A. PANN, Ed. 1889, p.146 ; II, 118, 





1) Un măgar printre malmuţe. 
2) Măgar între maimuțe (albina), 
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Veqi Cal. 
Darul nu se cerceteza de ce preț esta şi oră cât de mic ar fi tre= 
bue primit cu mulţumire. 


se 
2092 Când vorbesci de măgar nici măgarul nu “i departe. 
1. ARBORE, J. Buzăă,. 


% 
Când vorbesci de măgar, măgarul sbitră la uşă. 
Vedi Lup. 
Să dice când 6re-cine se ivesce pe neaşteptate când se vorbesce- 
de dînsul. 


2093 Când să jocă măgari. vremea să strică. 


IoRD. GOLESCU, Mss, II, p. 35. — 
P. IsprRESCU, Rev, Bt., |, 458. 


Când joc [j6că) măgari. *mpreună, 
Se strică vremea, cea bună. 
A, PANN, III, p. 8.— HInŢESscU, 96. 
Adică când cei mari se poticnesc, tâte împotrivă ne vine (Go- 
LESCU). 
S& mai dice si când se joc impreună 6meni răii crescuţi sait mo- 
jică din a căror glume se pot nasce certuri. În fine ma! are un în- 
țeles curat meteorologic. 


2094 S& joca magari. 


e 
Să încură măgari. 
A. PETRCSCU, Curtea-de- Argeş J. 
Ilfov. 
Să dice când să jâcă 6menii mari ca nisce copil, însemnând că 
să strica vi emea (GoLescu), 


IonD. GoLEscu, Mss. II p. 65. 


2095 Departe de magarul ce are narav sa dea din picere. 
Iono. Gouascu, Mss. II, p. 94 
Adică dă cel ce superă pă toți (Goescu). 


2096 Cine-va. când locuesce 
Cu măgarul cel trândav, 
Ori per din (de) el se lipesce, 
On ca vre un alt narav. 
A. PANN, |, p. 60.— Hrnrasco, 97.— 


IDEM, Calend. Rom., 1892, 
Vegi Cane. 


Cine se amestecă printre cei r&i capătă vele deprinderi. 
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Qui compaignie a saige tient 
Per raison plus sairje devient, 
Et qui de fole amour s'asamble 
Per raison le fol resamble. 


Prov. auz Philosophes, Mss., 
XUle Sicele. 


2097 Cât dă mult să împodobesci cu aur şi cu argint p& 
cel mai frumos măgar, tot măgar să socotesce. 


Ion. GoLescu, Mss. Il, p. 36. 
Vedi Maimuţă, Taur. 


Să dive pentuu cei proşti la minte ce să fălesc în zadar când s& 
împodobese (GoLEscu). 


Un âne pară ne laisse pas que de b'aire. 
Le frein dor ne rend pas le cheval meilleur. 


Golden Gebiss macht's Pferd nicht besser. 1) 
Prov. Germ,. 


2098 Ca rafturile de aur în capul măgarului. 
DIM. CANTEMIR, It, Ierogl., p. 235. 


Se dice pentru cele nepotrivite. 


« Vorâva nu în vreme și la locul săă, ca rafturile de aur în capul măga- 
rulus se prinde». — D. CANTEMIR. 


2099 Pe măgar cât să'l împodobesu, 
Armăsar tot nu poţi să'l numesci. 
A. PANN, UI, p. 39.—HințEscu, 97. 


Cei de nem prost sai fără de intelizență în zadar se dai de 
nobili sau 6meni deșştepti, caci urmele îi arată ceea ce sunt. 


CATÂRA SAU MÂZGA ÎNGRĂŞATĂ 


Un om au vrut să vindă o Măzgă, și pentru ca să o viîndă cu bun preț,o 
hrăni cu orz să se îngraşe. Acestă când s'au hrănit bine și s'au ingrășat s'aiă 
făloșit atăta, cât ai dis stăpânulur să o vindă în loc de cal, adăogând: că ta- 
1ăl său nu au fost măgar, ci hag (cal turcesc), Așa dară în vremea tirgului nu 
ai dus'o unde se vindea mâzgele, ci unde cail cel buni. Acolo încăle când?o un 
cumpărator, și începând a se întrece cu cat de loc, despre o parte pentru grăsime, 
despre altă parte fiind-că era mâzgă, începi a rămânea înapoi O împung cu 
pintenil, o bat cu bicele, o silesc preste măsură să alerge. Atuncea abia răsu- 
flând qise : MB rog, nu ma! dareţi mai mult, nici mă siliţi, că nu mai pot; 
Apo au spus drept că este mâăzgă, și de ce nem este. Numai acesta e făloșia şi. 
mândria mea, carea era să-mi mânce vicţa. 


Du. 'ȚicarnpEAL, Fab, p. 160. 


2) Friul de aur nu face calul mai bun, 
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2100 Nu ride dă măgar ca vine vremea să încaleci pă el. 
Ioan. GoLEscu, Mss. Il, p. 110. 


Să nu rigi de măgar cum-va, 
Că, pote îl încalecă când-va. 
A. PANN, [,p. 5. — HINȚESCV, 97, 


Adica să nu ne batem joc de cei mai mici, că vine vremea să 
avem trebuintă dă ei (GoLescu). 


= 
241041 Gumarlu și scie pâhnia 4). 
D. DAN, Nevesca, Macedonia. — 
MLTA CosTANDIN, Molovişte, Mace- 
donia. — D.â. Mivescu, Gopeși, Ma- 
cedonia. 
Se dice când cine-va îşi cunâsce posiția sovială, şi se aștda 
“unde i se cuvine, fară se aibă nevoie de a fi poftit de aliii. 
Macedo-Românii povestesc o mică istorioră privitâre la acest 
proverb. 
POVESTE 
In vremea slujbei, intra odată în catedrala grecâscă din Constantinopol un 
om modest iinbrăcat care înaintâză şi se aștqă fără sfiidlă lângă strana cea 
mare. Epitropil bisericei, şi cei mai mari dintre Greci, se miră de atâta îndrăz- 
n6lă, și necunoscându-l nimene, se trimete unul din slujitorii bisericet ca să'l 
„poftescă la un loc de mai mică cinste. Necunoscutul însă, răspunde trimisu- 
lui Grecilor: gum lu şi scie pâhnia, și rămâne locului. Când trece mat 
târdiu preotul dinsulscâte din buzunar un pumn de lireși”l aruncă întreg în 
discul care i se presintă. Grecii miraţi de bogăţia și durnicia creștinului ne- 
cunoscut, rămân convinși că trebue să fie vre-un străin de mare neam. Dar 
mal în urmă se află că nu eră de cât un Român- Macedonian bogat și mândru 
ca toți compatrioții lui. 


* zi 
2402  Măgarlu nu scliopică de ureciie 2). 
N. Sr. Nijopole, Macedonia 


"4 Să gice de omul care nu face cas de uu lucru care nu'l pote 
vatămă intru nimica. 


2103 Fie-care măgar cu povara lui. 
HnŢEscU, p. 96. 


Adică fie-care cu greutăţile sale. 


2104 Glasu lu asiru nu macre en ceru. 8) 
Fa. Mwtosicu, |, p. 8. 


2) Măgarul î-şi cunâsce (scie) feslele. 
2) Magarul nu schipătă de urechie. 
3) Glasul măgarului (asinulut) nu marge (se aude) în cer. 
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Sberetura măgarului (asinului] nu se aude 


în cer. 


Kino Acs, p. 80. 
Veqi Câne. 


Birfelile sai plângerile celor mici nu ajung până le urechile ce— 
lor mari. 


% 
2105 Ce scie măgarul, ce e cântarea privighetorei. 
D. 'ŢicannEAL, p. 168. 
Să dice despre acei cară nu pot judeca 6re-ce. 


Un asne n'entend rien en musique. 
Prow. communs, XVe Siâcle. 


Chante a un baudet, îl te fera des peis. 


"Qvos Adpas. 4) 
Prov. Elin. 


Asinus ad lyram. 2) 
Pro. Lat. 


Țichindeal şi Donici au tratat acelaş subiect. Reproducem bu-— 
cătile ambilor fabuliști. 


PRIVIGHETOREA, CUCUL ȘI ASINUL. 


In primăvară Privighetorea după obiceiul et cântă. [i dise Cucul : vre! să ne 
rămășim că eu cânt ma! formos de căt tine? De vrei, haide! — Insă care ne 
va fi judecător 2— Etă, răspunse Cucul, acela ce pasce acolâ; vegi cât îi sunt 
urechile! Apoi începură a cântă înaintea Asinului, care ascultă cu urechile r&- 
dicate. Insă ce scie magarul, ce e cântarea privighetoreil EL Qise că mai 
formos cântă Cucul, și așa au pierdut privighetârea remășagul; iar păstorul 
au mângâiat-o dicend : Nu te rușini, prea aubită priveghitore, că pentru tine 
este mal mare cinstea, că măgarului nu i se pare de cântarea ta, și nu "i place lui. 

Dr. 'ȚicrunpEAr, Fab., p. 168. 


MĂGARUL ŞI PRIVIGHETOREA. 


Măgarul a vădut pe o privighetâre: 
«Prietino, i-au dis, mă rog să mă asculți. 
«Eu tot am augit o vorbă, de la mulți, 
«Că tu întru cântări ești meşteriță mare, 
«Si €tă acum vrâu 
«De iscusință ta să judec singur eu.» 
Iar buna păsărulca pornită spre cântare, 
Când liniștit, abia 
In sine ciripiă, 
Când tare șueră, 
Când glasu % tremură, 
Apoi prin versuri nespus pătrundătore, 


NI ai, 


3 Masi (care asculta) Iy:a. 
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Intru a dragostei cei gingașe plecare, 
Pe amorașul săi: chemă, 
Si rediu desfătat, cântarea "1 răsună. 
Jar lumea aseultă 
Țiceă și se miră. 
Măgarul însă de pămînt 
S'au rezămat cu fruntea, 
Si-au răcnit așa : «Tu versuri ai plăcute, 
Dar când a! ascultă 
«Cucoșu de la noi, mai bine al cântă.» 
Aceste audind în suflet s'au jăgnit 
Bieata privighetore! 
Si de atunci au contenit 
Pentru magari a sa cântare. 
* 


Dumnedeii să ne ferescă 
De judicata măgărscă. 


A. Donici, Fab,, |, p. 51. 


"2106 Pe măgarul mai multora lupul îl mănânca. 


Calendar pe 1853, Iași. 
Veqi Câne. 


Cine are mulţi stăpâni nu se pricopsesce. 
Communiter negligitur quod communiter possidetur. 4) 
Prov. Lat. 


Es geht dir wie dem Esel, der dreien Briidern diente. 2) 
Prow. Gem. 


L'âne de la communaute est toujours le plus mal bâtă. 
Prov. Frane. 


Asno de muchos, lobos le comen.3) 
Prov. Span. 


2107 Ș'a încălecat iarăşi măgarul. 
Ionb. GoLEscv, Mss. Il, p. 96. 


Adică şa dobândit farăşi ceea-ce a pierdut, cum locul, slujba 


ce pierduse (GoLescu). 


*A 
22108 Capul de măgar nu albesce nici-odata. 


I. G. VALENTINEANU, p. 43. Preotu 
C. BCNGEȚIANU, com. Cosovăţ, J. Me- 


hedinp. 


Omul nesimţitor, nerodul nu se trece lesne, nu îmbitrânesce. 


1) Nimeni nu îngrijesce de lucrul stăpânit în devâlmăș'e. 
2) Iţi merge ca măgarului. care slujea la trei fraţi. 
3) Pe măgarul mai multor , lupii îl mănâncâ 
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2109 Carle spaâla capu lu asiru, pljerde apa şi savunu 
(saifa). 1) 
Fa. MikLosici, Rum. Unter., 1,11. 


Cine spală capul măgarului, în zadar pierdi 
ostiniala şi soponul. 


Bertoldo apud GasTER, Lit. Pop. 
pag. 210. 


Ori-ce vei face, prostul tot prost rămâne. 


2410 Magar imbrăcat în piele de lei. 
LAURIAN & MAxIm, II, p. 154. 


% 
E ca măgarul îmbrăcat în piele de leii. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, J. 
Argez. 
Adica cel fricos şi prost care vrea sa trecă de om mare şi vitez.— 
Vegi Dim. Țichindeal, p 111, Magarul în pielea leului, şi Cost. 
-din Golesct, p. 139. 


% 
2141 A fi slugă la maga. 
Maior P. BODIŞTEANU, JI. Ilfov. — 
M. CANIAN, J. Jag. 
Vegi Dirlsga, Siuga. 


Magarul nu are nevoie de a fi ingrijit bine, seţelat etc, nici de 
mâncare al6să şi regulata. De aci, prin extensiune, s'a tras înțe- 
lesul de : a nu ave de lucru, a fi slugă leneşă saii prostă. 


% 
2112 A sbieră ca un magar. 
A ţipă forte tare. 


Braive comme des asnes que l'on meine paistre. 
Facelieue Reveile-matin. 


MĂGĂRIŢĂ 


2113 La măgărită bătrână, frîi poleit. 
Ionv. GoLescu, Mss II, p. 38. 


Să dice pentru cele bătrâne, când prea mult să gătesc la cap 
(GoLescu). 


3) Carele spală capul magarului, pterde apa şi săpunul. 
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MAIMUȚĂ 
Vedi Bejie, Copii, Frumuseţe. 
2114 Mamuca e maimucă, măcar de ar fi în mătase și în 


aur îmbrăcată. 
D. ŢIonINDEAL, p. 444 


Maimuta e tot maimuță de tar fi sfatul aurit. 


A. PANN, IN, p. 1427, 
Vogi Măgar. 


Cei proşti sub ori-ce pod6ba și în ori ce stare tot prosti vor ră- 
mâne și precum a dit La Rochefoucauld: On n'est jamais si ri- 
dicule par les qualites que Von a que par celles que l'on affecte- 
d'avoir. 

A se vede Dim. Țichindeal, pag. 110, Magarul carele au 
purtat pre Idol, 


P.0nxos 5 minxos, văv Xpboea Exp abuboa. 1) 
Prov. Ehn. 


Simia simia est, etiam si aurea gestet îinsignia. 2) 
Prov. Lat. 
A se vede în Lucian o poveste privitâre la acestă dicere. 


2145 Ma'muţa, ceea ce vede, aceea si face. 


IonD. GoLescu , Msa. Il, Asem. 
pag. 87. 


Mawmuţi, Ors-ce vede, aceea si ea face. 


IORD. GOLESCU, Mss. IL, Asem,., 


pag. 87. 
Despre aceii cari se feaă dupa alții. 


MÂNZ 
Vegia Dă, Gustare, a Ride. 
2416 Mânzul, când & lipsesce muma începe a strigă. 
IonD. GoLascu, Mss. IL, p. 46. 
Adică norodul cârtesce, când stapânul &i lipsesce (Goescu). 


*A 
2417 Mai bine îl făceă ma-sa un mânz șil mânca lupii 


(un lup). 
L CREANGĂ, Amint., p. 92. — [. 
BĂNESCU, prof. J. Roman. 


Se dice despre cei proşti sati făra de uoroc. 
1) Maimuţa e maimuţă, chiar de ar purta rafturi de aur. 


2) Idem. 
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2118 A luă mânz pre cine-va. 
Da Sorrm NăvEzpE, Nuv., p. 83. 
Adică tovarăş nedespărțit. 


«Mama a gis că”! sătulă de noi în casă și că nu ne mal jea mânza» — S. 
NĂDEIE. 


*A 
24119 A se ţine mânz de cine-va. 


x 
A se ţine de lume ca mânzul de icpă. 
]. Bănescu prof. J. Roman. 


Te ţii după mine ca mânzul după (de) icpă. 
A. PANN, Edit. 1289, p. 474. — 
L G. VALENTINEANU, p. 49. 
Se dice de acei cari se [in scaiii de cine-va. 


*A 

2120 A umblă (bate) calea mânzulu. 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co- 
sovEţ, I. Mehedinţi. — Da E. Snva- 

sTos, 103. 
A umblă încurcat, fără scop, de colo-colo, în zadar ca şi mânzul 

care merge pe lângă i6pă fără nici un spor. 
<«Umblă ?n câce umbla în colo, ba la cumătru ista, ba la cume&tru ceala, 


de gâba gebuţă bate numa: calea mănzului pe la unul pe Ja altul, că toți 
erau la plug și nimene nu vroia să”i imprumute boii.» — E. SEvAsros. 


MÂRTAN 


24124 Unde nu's mârtam, sorecii jocă. 


HINȚESCTE, p. 101. 
Vegi Mâță, Pisica. 


Când lipsesce stăpânul sati cel mai mare, slugile saii cei mici 
&și bat menudrele. 


MĂRŢȚOGĂ 


2122 Dece mârțogi pot duce pe un armăsar; 
Iar un armăsar nu pote, 
Ca să le ducă pe tâte. 
A. PANN, III, p. 24. 


Dece mârțogi pot duce pe un armăsar. 
HINȚESCU, p. 102. 
35 
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Vedi Gâsca. 
Arală puterea și r6dele tovărăşiei și precum dice poetul : 
Unde's doi puterea cresce 
Şi dușrnanul nu sporesce,. 


MÂȚŢĂ 
* Veg! a se Invirti, Pisică, 
2123 Unde "i mâţa să mă vadă 
Să 'i dai coda să mi-o râdă. 
T. SPERANTIĂ, prof. 3. Iași. 
Se dice de acei cari se fălesc gicând, ca și ș6recile cel lăudăros, 
că nu le e frică de alții. 


*A 
2124 Ce ase (ese) din mâţă şorec: prinde. 


C. Neenuzzi, Î, p. 248. — N. Gu. 
IONESCU, înv. 0. Mamorniţa, 3. Do- 
roho. — H. D. ENESCU, înv. c. Za- 
mostea, J. Dorohoi. — V. FORESCU, 
Folticena, 3. Sucuava. 


Ce esă din măţă. şdreci prinde. 
Abecedar llustrat, p. 21. 


Ce ese din măţă ş6reci mănâncă. 
Fa. DAME, LII, p. 56. 
Vedi Pisica. 

Copiii aii apucăturile născătorilor lor, crescerea nu pâte schimbă 
firea omului. 

Qui naquit chat court apres les souris. 

Esop povestesce într'una din fabulele sale că o mâţă care fu- 
sese schimbata în femee, vădend intr'o Qi un s6rece, uită meta- 
morfosa ei şi se repedi ca sa'l prinda. 

Urmatârea legendă ne învaţa în ce anumite împrejurări sa 
născut mâţa şi ce menire are ea în lume. 


POVESTEA MAĂȚEI 
1 


Evei, strămâșa nostră, ci-că îi venise o-dată gust să se dee în dragoste cu 
Satana, care veșnic umblă pe acolo și-și făcea ti'ebă pentru te miri-ce. Adam 
află despre faptele nevestei lul, dar ca omul pașnic, tace. Ca să scape de Sa- 
tana, apucă şi 'și face o corabie la marginea mărei, ca să trecă cu nevasta în 
alta parte, și așa pe tăcute să despartă pe Eva de Satana. 

Satana o priceput gându lui Adam și ducându-se la Eva, o întrebă. 

— Ce vooşee să facă bărbatu-tăă de lucreză în una la scândurile cele ? 

— Nu sciu, răspunse Eva. 

— Intrebă-l numai de cât şi "mi dă de veste, căci împotriva nâstră lucră el 
așa de cu inimă, 

Eva ascultă sfatul Satanei, și întro-di, pe când gospodari! ospătaă, dise lui 
Adam : i 

—Ce al să faci tu din scândurile celea la care lucri de dimin€ja și până sera ? 
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— Nu pot să-ți spun, că nici eii nu sciii ce oiii să fac din ele. 

Diavolu veni a doua di după răspuns, însă Eva n'avu ce-i spune. 

— Trebue să afli numai de cât, că alt-fel e răti de noi, dise Saiana. 

Și cum femeile ai darul de a se linguși pe lângă bărbaţii lor când ai de 
aflat ce-va, începu și mâșa Eva a se rugă de Adam să-i spue ce face, că dâră 
și ea muncesce ca să ție patru păreți, că și ea are milă de bărbat și că nu 
“trebue să se fer€scă unul de altul. 

Vădend Adam atâta stăruinţă din partea Evei, îi spuse: 

— M'am urit de stat aici; vreai să mă duc în allă parte. Lucrez o corabie 
cu care să pot trece gospodăriea mea de aici, unde m'oli așega. 

Cum audi Eva acestă veste, o și povesti Satanei. 

Sataua qise Evei: 

— Ascultă-mă, Evo! Adam a simţit că noi ne iubim și vra, cu ori-ce chip. 
-să ne despartă. Corabia el o face ca să vă mutaţi, pentru tot-deauna, de aici, 
Fără tine eu nu pot. Când î-ţi porni voi, eii am să mă fac șerpe. Tu, să nu te 
sul în corabie până ce nu vei lua cu tine și pe Șerpele de casă. 

Eva făgădui că așu va face. 

Când fu corabia gata, în ea intră Adam cu toţi al săi. Eva însă nu dă să intre. 
Lângă ea ședeă și cogemiie șârpe vinăt ce se uita galeș la ea. Adam poronci 
“emeel să intre în corabie ; femeea însă nu voi până nu luă cu ea şi pe șârpe. 

Adam pricepi a cui fapte sunt tote aceste, şi cine e cel ce se chiamă şerpe, 
însă ca omul lubitor de pace, tăcu mulc. 

Merseră ei cât merseră pe mare, și numai ce de la o vreme, corabia dă să 
se cufunde. Șarpele se lăsa greu ca să facă pozna, să înece pe Adam şi el cu 
Eva să scape 

Adam voi să-l omore, dar el iute se prefăcu in şârece, și să ascunse între 
niște cluvee. Dar nici acolo nu stăti locului, ci să apucă să râdă corabia. O 
ros cât o ros până cea făcut o borticică cât încăpea degetul pe unde apa nă- 
pădea să intre in corabie. Adam vădând și ustă poznă, luă mănușă din mâna 
stângă, o svărli Jos și ea să prefăcu în măţă. Mâţa prinse șorecele și il mâncă. 

Iar Satana eși din inâță numai scântei prin perii et. Şi de atunci mâţa prinde 
şoreci și-i mănâncă, iar când o freciă pe spate lasă scântei. Din Satana, în mâță 
a rămas numa ochii şi scântei; de-aceea strălucesc ochii măţei, nâptea, ca la 
dracu. M. LuPESCU, institutor, c. Crucea- Broşteni, ]. Suciava, Șeziidrea 
III, 124. 


n 


O allă versiune a aceeași legende inlocueşce pre Adam și Eva 
prin Noe care după cea mers câta merscu chivotul simțind inti”o 
di că şorecii pe care "i luase cu dinsul, rosese corabia ast-fel că 
apele erai gată să năpădâsca intinsa, şi nevoind să facă vărsare 
de sânge, svirli între șâreci o mănușă și o blagoslovi. Din mănuşă 
se făcu o mâţă mare care se învirti printre şoreci şi-i băgă în 
tușă, înghițindu-ă pre câți-va. Şi aşa s'a iscat mâţa 'n lume. 


XA 
2125 Mâţa blândă sgârie ru. 

A. PANN, Edit., 1889, p. 88; III. 
65. — HinŢEscU, 102. — LAURIAN & 
Max, Il, 311. — Em. PopEscU, înv. 
c. Ciocănesci-Mârginenă, J]. Ialo- 
mița— M. LUPESCU, învăţ. c. Bros- 
cenz, ]. Suciava.— AL. DUMITRESCU, 
pag. 127. 
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Mâţă blândă tot sgărie răi. 
ION AL LUf SBIEREA, Pov., p. 65. 
Vei Pisică. 
Să te feresci de omul linguşitor şi fă'arnic. Se qice de acel care 
sub o înfăţişare blândă ascunde o inimă nâgră. 


2126 Când n'a mâță 'n casă 


Joc şdrecii pe masă. 
VASILE ALEXANDRI S& LASCAR RO-— 


SETTI, Ms. 


Când mâţa nu % a-cuasa 


Șoreciă jâcă. pe masă. 
Abecedar Ilustrat, p. 27. 


+A i 
Când mâţa nu-i a-casă, şirecii se suie pe masă. 
H. D. EnEScU, înv. com. Zamostea,. 
J. Dorohoi. 
Vedi Pisica. 
Arată destrăbalarea ce domnesce în lipsa stâpânului. 


A 
2127 A umblă cu mâţa 'n sac. 
LAURIAN $ MAXI, ], p. 55.—Abe- 


cedar Ilustrat, 27. — H. D. ENESCU, 
înv. c. Zamostea, J. Dorohoi. — | 
IORGCLESCU, înv. c. Bata-de-Aramă,. 
J. Mehedinţi. 

Ved! Pisica. 


A umblă cu înselăciune. 


A 
24128 A prinde cu mâţa 'n sac. 
V. Fonsscu, Folticens, J. Su- 


cuava. — Popescu, Calendar 1881, 
25.— Voința Naţionala, No.3096.— 
I. IOROULESCU, înv. 0. Bara-de- 
Arama, I. Mehedințu— S. 1. Gaos- 
SMAN, Dict. germ,, 55. 


La dovedit, l'a prins asupra laptului cautând a înşelă. 


A 
2129 Nu ascude mâţa, că i să văd unghiile. 
B. P. Hăşo&ă, Etym. Mag, p. 1822, 
Transilvania. 


FA 
Nu umblă cu măja *n traistă. 
A. PETRESCC, Curte-de- Argeş, I.. 
Argeş. 


Nu umblă cu mâţa "n sac. 
V. ALEXANDRI, Teatru, p. 1453. 
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4 EI . 
Nu umbla cu mâţa n sac că î să ved unghiile. 
S. MrmâiLescu, Șezătrea, |, p. 
9248, — Da PRuFIRA S1oN, Bărlad, 
J. Tutova. 

Povaţa ce se da acelor câri caută a înșelă şi când, după 6re-ce 
semne, se cunbsce viclenia lor. In Kâroly Acs, pag. 81 găsim: 
Mâţa 'şi seote gherile prin sac, dicere care pare a fi o variantă a 
proverbului de mai sus. 


2130 Ș SA cumpără mâţa 'n sac (traistă). 
B. P. HăşnEV, Etymolog. Magn., 
1822. — M. Canian, J. ași. 
A cumperă un lucru fără a '] cunâsce, fără a 7] fi vădut mai 
nainte. 
Acheter chat en sac. — MONTAIGNE, III, 5 saii Acheter le chat 
pour le liâvre. 


* 4 
2131 Nu se vinde mâţă ?n sac. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. c. 
Șiiubeni:, d. Dorohoi. 


Nu cumpera măţa *n sac. 


FR. DAME, III, p. 56. 
Vedi Pisica. 


Nu cumpără fără a cunsce, fară a "ți da sâma de ceea-ce fel. 
C'est mal achat que chat en sac, dice Francesul. 


2132 Netedesce mâţa de vrei (voesci) să "ți ridice coda. 


A. PANN, Edit, 1889, p. 95; [|| 


57. — Ulmțescu, 102. 
VeqI Cane. 


Sa fim blândi şi darnici catre cei mici către cei cari sunt puși 
sub ascultarea nâstră, ca slugile de pilda. 


Wenn man den Kater streichelt, so reckt er den 
Schwanz aus. 1) 
Prov. Germ. 


Quanto piu si frega la schiena al gatto, piu rizza la 
coda. 2) 
Prov. Tosc. 


1) Când netegesci spatele cotolului, atunci el ridică câda în sus. 
3 Cu cât să frâcă mul mult spatele cotolului, gu atât mal mult ridica câda. 
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A 
2133 Mâţa dacă nu ajunge la slănină dice că pute. 


H. D. ExEscU, învăj. c. Zamostea, 
J. Dorohoi. — L. BĂnEsCU, profesor, 
J. Roman. 
Vedi Pisică, Vulpe. 


Se dice pentru cei cesă fac că nu le place ceea ce nu pot dobândi. 


% 
2134 “Mâţa cu clopoței nu prinde sâreci. 


I. G. VALENTINEANU, 10 & 47.—N: 
Gn. Ionescu, înv. o. Mamornița, J. 
Dorohoi. — Da Z. J., c. Fedesci, J. 
Tutova. — H. D. Enescu, înv. c. Za= 
mostea, J. Dorohoi. 


Măţa cu clopoțel nu prinde şoreci. 


Abecedar Nustrat, p. 25. 
% A 4 a 2 v 
Mâţa cu clopot nu prinde şdrecă. 


C. Neaenuzzi, |, p. 249. — K.A. 
ZAMFIRESCU-DIACON, înv. c. Știu- 
benit, J. Dorohor. 


 Măja cu clopotul nu prinde şdrec!. 


V. Fonascv, Folticem, J. Sucava.. 
Vedi Pisică. 


Cine se laudă dinainte, nici o ispravă nu face. 


Chat miolleur ne fut oncques bon chasseur 
Non plus que sage homme grand cacqueteur. 
GaBn. MBURIER, XVle Siccle. 


Sau : 
On ne prend pas les li&vres au tambourin. 
Dir Katze fângt die Măuse nicht in Handschuhen. 1) 
Prow. Germ. 
2135 Când ved ca mâţa face marazuri, ț'o strîng de câdă, 


de manâncă şi mere padureţe. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 230. 
Ne învața a sili la ascultare pe cel neascultator. 


: 
A trai ca mâţa cu şârecii. 
Fu. DAME, III, p. 56 


1) Pis“ca cu mănuş nu prinde ş6reci. 
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A trăi ca mâţa cu şorecu. 
M, CANIAy, JI. Iași. 
Adică forte răi. 


*A ada . 
2437 A rupe mâţa ?n două. 
V. ALEXANDRI, Poes. pop., pag. 
193. — S. FL. MARIAN, Nunta, 41. 


Fă român verde, şi rupe măţa în doue. 
C. Neenuzz, |, p. 251. 
A fi om vrednic, voinic, energic. 


A 
2138 A păţi cinstea mâţa la 6la cu smântâna 


S. MmmăiLEscu, Șezatorea, Ip. 218. 
Vedi Cotoiu. 


A fi bătut ca și mâţa prinsa la 6la cu smântână. 


Wie die Katze Taubensehlag 1). 
Prov. Germ. 


2139 5  Ginstea mâţei, la 6la cu smântână. 
1. BănEscU, prof. ]. Roman. 
Acolo se vede cinstea. 
Francesul dice despre o fată care a greşit: Elle a laisse aller 
le chat au fromage. 


A 
2140 A se stupi ca mâţele. 
S. MIHĂILESCU, Șezătărea, IL, p. 47. 


Se gice de acei cari trăiesc răi împreună. 


* 
2444 A îi mâţă (blânda). 
Se dice despre cei prefăcuți. 


2442 A se jucă ca mâţa cu ș6recii. 
LAURIAN & Maxim, î], p. 314. 
%* 
A se jucă cu cine-va ca mâţa cu şdrecile. 
LAURIAN 8 Maxim, |, p. 550. 


A chinui pre acel care ne a încăput în mâni, dându "i speranta 
că va putea scăpă, în loc de a] dojeni sati pedepsi fără întârdiere. 





1) Ca pisica, bătaia porumbieilor. 
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2143 A ave ochu de mâţă. 
LAURIAN & Maxim, II, p. 311. 


Mişcătoii şi ageri. 


2143:  Cândo prinde mâţa pesce, 
Şi coda la urs o cresce. 
IARNIK-BÂRSAN, Poesit pop., 431. 
Adică nici-odata. 


MATCĂ 


Vedi Roiu, 


MAȚE-NEGRE 


* A 
2144 A fi (a ave) maţe-negre. 
'TR. PROCOPIESCU, înv. c. Islaz, J. 
Romanaji. 
Vegi Maţ. 


A fi răutăcios, ține-minte, a fi reu la maţe. 

In Dunăre se gasesce un pesce, numit mnaţe-negre, care ssmănă 
cu oslelul și cântaresce de la 4/, la 4/, de kilogram. 

Pescarii pretind că acest pesce a furat cernela Sfântului Petre 
când a vroit să piescrie păcatele pescarilor, şi bând'o a rămas cu 
matele negre, de unde i se tiage şi numele. 


MELC 
Vegi Casă. 


2145 S& strînge ca melcul în câja lui. 
A. PANN, |, p.134.— HinȚescu, 103. 


S& gice de cel sărac, precum şi de omul ruşinos, sfiicios. 


2146 Melci: îi frig pe carbun: 


Și ei cânta ca nebuni. 
A. PANN, |, pe 134.— HINȚESCU, 102. 


Melcu cânta când casa &i arde. 
Ionn. GOLESCU, Mss. II, Asem. p. 88. 


Ca melcul, ce cu cântari &ş. sfirşesce vieța pă 


cărbuni ardend. 
IoRD. GOLESCU, Mas. II, Asem. p.'13. 


Ca, melcul, ce când &i arde casn, el atunci cântă. 
Iono. GoLEScU, Mss. Il, Asem. p.73. 
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Ca şi săracul care se hirșesce tâtă vieţa cu necazurile şi s'a în- 
văţat cu ele. 

— Un copil de muncitor, își frigea melci, și augindu-i că sfirie ai dis: O 
ce dobitoce rele | casele vostre ard, și voi cântați. 


Piluă. — Că ori-ce lucru să face făr de vreme, este defăimat. — COSTANDIN 
*DIN GoLesci, p. 431, 


MIDIE 


e 
„2147 Când nu găsesci midii, prinde loc şi scoica. 
lono. Goescv, Mss. II, p. 35. 
Adică când nu gasesci frumâse, prinde loc şi cea urită. (GoLescu). 


MIEL 
Vegi Chel, Dumnegeu, Lup, Piele 
„2148 Melul blând suge la două mume. 
]. NauLcE, Letop. Mold., p. 257. 


Mielul blând suge la două *). oi. 


Iono. GoLescv, Mss. II, p. 44. 


Mielul blând suge de la două mume. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 96; 11, 57. 


% A 
Melul blând suge la două oi. 


LAURIAN & MAXIM, II, p. 559. — 
GR. JipEscv, Opincar, 31. — HIx- 
TerscU, 102. — L G. VALENTINEAND, 
29.—C. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Stu- 
bienit, ]. Dorohor, 


% 
“ Melul blând suge de la două o. 


H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
J. Dorohoi. — D. ZAMFIRESCU, Convw. 
Liter. XXI, p. 387. 


% 
Melul blând suge două oi. 


T. FRânxcU, & G. CANDREA, Rota- 
cism. p. 75. 


%* 
Mielu imir di la două mumuni suge. ?) 


D. DAN, Nevesca, Macedonia. — 
XENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. 





%) In manuscript să citesce sdole, 
2) Mielul biâud de la dvuus mume suge. 
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Adică cei buni să iubesc şi să ajulă dă toți (GoLescu). 


«Nu face (Antioh- Vodă) ca tătă săii Cantemir-Vodă, să se pule improtiva 
unei crăil cu o mână de 6meni slabi. Paza bună trece primejdia rea; melul 
blând suge la două mume ; capul plecat nu "1 prinde sabia». — 1. NECULCE, 
Letop., Cap. XIII, p. 257. 

Acest proverb este luat din Evanghelii unde se află sub forma : 
Mielul blând suge doue oi. 


IPagnello umile sucehia le mammelle della propria 
madre e quelle degli altri. 1) 
Prov. Ital. 


Oveja duenda mama ă su madre y d la agena. 2) 
Prow. Span. 


2149 Pe din afară miel să vede, pă din lăuntru lup întreg. 


Ionb. GoLEscU, Mss II, p. 58. 
Vedi Lup. 


Adică cei smeriţi st cumpliți, cum sunt cei fățarnici (GoLgscu). 


2150 Mielul dupa ce e slab, are si câda lată. 
A. PANN, |, p. 161.—Hupescu. 102,. 
Să dice de săracul mândru. 


2451 O mie de miei pă un lup nu-l pot goni. 


Ion. Goescv, Mss. II, p. 9. 
Vedi Lup. 


Adică mil de ticăloși pă un voinic (GoLescu). 


2152 Melul pe lup. 
Ion. GoLEscu, Msa. II, p. 44. 


Să dice pentru cele impotriva firii (GoLescu). 


2153 Tot mielul dă piciorul lu: să spinzură. 
lonv. GoLEscu, Mss. II, p. 70. 
Adică năpastea cade pă cel nevinovat (GroLescu). 


2154 * ce va ajută mielului celui de astă-di mâncat, de at 
și beli mâne pelea de pe lup. 
Dim. ȚICHINDEAL, Fab., p. 44 
Să dice despre ajutorul care ne vine după vreme. 


1) M'elul blând suge ţiţa mă-si şi ţiţa altel (ore). 
:) Mielul blând suge de la mă-sa şi de la cea străină. 
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MIHALȚŢ 
Vedi Păstrăv, 
2155 La mihalţi şi ce “ţi gândesci, 
Când tu cosac nu găsesci. 
Ionp. GOLESCU, Mss, II, p. 38. 


Se dice pentru cel ce rivnesc la lucruri mari, când nici cele: 
mai mici nu pot dobândi (GoLescu). 


MOLIE 


2156 “a băgat muma-sa în ladă și Pai mâncat moliile. 
A. PANN, II, p. 139.—HINȚESCU, 8. 
Se dice celor uriți şi ciupiți de vărsat precum şi despre acei cart 
de mici copii ai fost corcoliți şi alintați de părinţii lor. 


MORUN 


Vegi Cap. XXIL 


MOȚ 


%* 
2157 A face pe cine-va cn moț. 
A. PANN, p. 166.— HinȚEscU, 56. 


A 7] potrivi, a "1 aduce laude prâste. 


* 
2457 A spune un lucru cu moţ. 
A nu spune lucrurile cum sunt, a le exageră, a le înflori. 
Ispirescu da gicătârei un înțeles cu totul deosebit când dice: 
"Spune-le (minciunile) niţel mai cu moţ, iar nu aşa odoronc-tronc,, 
ca din topor, daca vei să te crâgă.« 


%* 
2158 A fi ma. cn moţ de cât altul. 


Te plese-şi mai "noţată. 
Ga. JipEscU, Opinc., p. 43. 
Adică mai mare, mai grozav. 


MOTAN 


%* 
2159 Motanului bătrân puii de şâreci îi place. 


1. BănescuU, prof. I. Roman. 
Vegi Cotoiu, Pisică, 


Adică celor bătrâni, fetele tinere. 
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2160 * Ana bătrâneţe s'a călugărit motanul. 
V. Fonescu, Folticeni, JI. Suciava. 
Se dice de acel carii se lasă de rele la bătrânețe ne ma! putând 
face alminterea. 
Vedi in Pildele lui Ispirescu, Ciocârlanul şi Mirtanul, de ce 
se spală cotoiul când vrea să mănânce. 


A MULGE 


2161 Unul o ţine și altul o mulge. 


IoRD. GOLESCU, Mss. Il, p. 41. 
Vegi Capra, Vacă. 


Arata cea mai grea supărare, când te supără din tâte părțile 
mai mulți (GoLescu). 


MURG 


Vegi Cap. III, Scara. 


2162 Trăiesce, murgo, c'o să 'ți daii icrbă verde. 
Ionn. GoLescu, Mss. Îl, p. 74. 


Să trăesci, murgule, să pasci terbă verde. 
C. Neonuzzi, |, p. 248. 


Trăesce murgule, la Pusc+ 
IErbă verde să pasci. 


A. PANN, Edit. 1889,p. 145; III, 
448. — Huxţescu, 115. 


Trăesce, murgule, pân” la Pusci, 
Ca să "ţi dai .€rbă verde să pasci. 
A. PANN, LII, p. 439. 


Aşteptă, murgule, să pască ierba verde. 


Ilixțescu, pag. 115. — Da E. B. 
Mawu, 97 


Aşteptă, murgule, isrbă, verde. 
D. ZAMFIRESCU, Conw. Liter., XXI, 
pag. 388. 


E 
Pasce, murgule, i&rbă verde | 


]. G. VALENTINEANU, p. 19. — M. 
CANIAN, J. laă. 
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% 
Pasce, murqule, ierbă verde, 


Că, ţi-oii, dă la vară fin. 


Aşteplă murgule pân-ei pasce icrbă (verde). 
BARONZI, p. 65. — Abecedar Ilus— 
trat, 26. 


% A 
Trăiesce, murgule, să pasci icrbă verde. 


H. D. EXESCU, înv. c. Zamostea, 
J. DWovohor. 


S8 dice la dăsnadejduire spre mângâiere (GoLescu). 


Ne meurs cheval, herbe te vient. 
Prov. Gallic, XVe Siăcle. 


Expecta bos olim herbam. 4) 
Prov. Lat. 


Ochse, wart des Grases. ?) 
Prov. Germ. 


Speta, cavăll, che Verha, cressa | 3) 
Prow- Parmes. 


2163 Aştâptă, murgo, sa pasci prundul. 
lonn. Gouascu, Mess. LI, p. 5. 
Să dice la dăsnadăjduire (GoLescu). 


MURGANA 


2164 A *nţărcat murgana. 
A. PANN, Il, p. 109. — HIxţescU, 
p. 1145. 
Veqi Balaza. 
Adică vaca cea murgă. Nu mai are folâse, şi-a pierdut mijlâcele 
de traiu, nu mal are de une să se îndestuleze. 


MUSCĂ 


Vedi Albină, Jepă, a Inghiri 
Mânu, Miere, Sahna, a se Sperzd. 


% 
2165 Nu fac tote muscele miere. 


Iox Necuce, Letop. Mola., pag- 
398.—Banosz, 55. 


1) Aştântă, haule, (vei avea) odată ferbă. 
:) Buule, aştEptă i&rba. 
2) Aştâptă, calule, să crâscă t6rba! 
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*A 
TOtă musca, nu face miere. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 29; II, 
4. — HINŢESCU, 115.— EM. PopEscU, 
înv. c. Ciocănesci- Mărgineni, J. Ia- 
lomiţa. — BARBU CONSTANTINESCU, 
Cart. Cit., II, 46. 


16le muscele nu fac măere. 
I. G. VALENTINEANU, p. 35. 


A 
Nu tote muscele fac miere. 


P. IspinEscU, Leg. p.14 & 218; 
Rev. Ist. |, 456. — Abecedar Ilus- 
trat, 28.— FR. DAME, III, 44. — Ion 
NIȚESCU, înv. c. Viespesci, JI. Olt. 


A 
Nu strâng tote muscele miere. 


H. D. ENESCU, în, c. Zamiostea, J. 
Doroho. 


Tutile muştile nu fac here. ?) 


G. WEloAND, Die Aromunen, Il. 
p. 276, Crușevo. 


Nu tote muscele fac mâre. 


ANDREUY AL BAGAVU, Cart. Aleg., 
pag. 56. 
Vegi Copac. 


Nu toți sunt destoinici să producă, sa le fie munca rodnică și 
folositâre. 

«Mulţi votnici se potricăliseră semeţindu-se cu ușurință că va scâte la capăt 
o asemene însureinare ; și când la trâbă, hiţ în sus, hiţ în jos, dă din colț in 


colţ şi nu sciă de unde s'o începă și unde s'o sfirșâscă, vel că nu tote nius- 
„cele fac maere. Impăratul însă se ţină de cuvint.s—P. IseIRESCO, Leg. 218. 


His gquidam signis, atque hac excenipla seculi 

Esse apibus partem divinae mentis et haustus 
Aetherios dizere : Deum namque îre per ommnes 
Terrasque tractusque maris, coelumque profunduni. 


Geona. IV, 


Virgiliu a recunoscut albinei nu numa! acâstă divina anima 
mundi, dogmă a vechilor filosofi, dar îi acordă şi o parte a minții 
dumnegeesci. Românul la rindul săi a dat lui Dumnegeii doi to- 
varăși, la urzirea pămîntului, albina şi ariciul. 

A se ved6 pe lângă legenda de mai jos, acele de la cuvintul 
Ariciu. 


1) Tâte muscele nu fac miere, 
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LEGENDĂ 

La inceput, când a zidit Dumnegei lumea, a făcut mai întâiii ceruși pă urmă 
pământu. Dar când a făcut pămintu a avut de ajutor pe ariciu. Dumnegei a 
desfășurat după un ghem de aţă cât erâ țancu cerului și pe urmă a dat ghemu 
ariciului. 

Ariciii șiret, vrând să facă pe Dumneţeii să greșescă, când vede că Dum- 
nedei să apropie de el cu zidirea pămintului desfășura câte puţin, câte puţin 
aţă după ghem ; așa că, tocmai! la urmă, când Dumnedei a văgut că pămintu 
este mai mare de cât ceru, a priceput că ariciul i-a stricat ţancu. Atunci ariciu 
a fugit și s'a pitulat în jerbă. 

Dumnegei după ce s'a gândit și răsgândit și n'a aflat nici un mijloc ca să 
facă pămintu să nu fie mai mare de cât ceru, a trimes albina să să caute pă 
ariciu şi să ! întrebe. 

Albina găsind pe arciu Pa întrebat dar el a dis că see și nu vrea să spună. 
Albina și ea șirstă s'a prefăcut că plecă. Eu însă depărtendu-se puțin sa ascuns 
într” fl6re. 

Ariciu credând că e singur, a dis: 

— Hei! nu să pricepe Dumnedeu atâta lucrul S8 iea pămintu în mânt de 
mărgini, să ?1 strîngă, și așa o să facă văi, munţi și dâluri. 

Cum aude albina lucru, sbâră din fldre, și ariciu audind'o a dis: 

— Hel! aci at fost, hoţo! mâncaţ-ar ce nu să mănâncă, cin "te-a trimes! 

Şi de atunce albina face miere în loc de alt-ceva. — B. P. Hişoiă, Etym. 
Magn., pag. 746. 


Ast-fel prin blestemul ariciului, Dumnedeii ca să nu mănânce, 


cea-ce nu se mâănânca, a fost nevoit să acorde albinei darul de a 
face miere, singură intre tote muscele. 


2166 Când ar face tote muscele miere ar fi şi sub coda 
calului. 


P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 456.— 
HiNŢEscuU, 105. 


Nu pâte fi munca tutulor rodnică şi folositâre, și precum dice 
Golescu : 

Dacă ar face toţi copacii flori | dacă ar face şi muscele 
măere | daca ar face şi trântoriă roiu! 


2167 Cu o lingură dă miere prind. mai multe musce dă 
cât cu două-deci butâre de oțet. 
Ion. GoLEscu, Mss. IL, p. 27. 


Cu măerea mai multe musce prindă dă cât cu 


oţetul. 
Iono. Gocescu, Mss. II, p. 104. 


Cu o lingură de miere mai multe musce prindă 
de cât cu o bute de oţe!. 


A. PANN, Edit.1889, p. 6; 1,24.— 
BARONZI, 58. 
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Moi multe musce prindli cu o lingură de miere: 
de cât cu o butie de otet. 
LADRIAN $. MAzim, Il, p. 292. 


Cu o lingură de miere prindă mai multe musce- 
de cât cu una de otet. 
LAURIAN & MAxIw, IL, p. 546. 


Cu o lingură de miere pringi mai multe musce: 
ca cu o bute de oțet. 
HinȚEscu, p. 105. 


%* 
Mai multe musce cad în mere de cât în oțet. 


BARONZI, p. 65.—IIINȚESCU, 116.— 
Da E. B. MAwR, p. 100. 


Muscele cad ma multe în miere de căt în oțet. 
BARONZI, p. 61. — L. G. VALENTI-- 
NEANU, 9. 

Adică cu vorbe dulci mai mulţi prieteni dobândesci dă cât cu 
vorbe aspre (p.:104); adică cu blândețele mai mult dă cât cu as- 
prime dobândesci la prieteni (p. 27).  (Goescu). 

Poetul latin dice, cu drept cuvint: 


„+ Reipsa reppert 
Faeilitate nihil esse homini melius, neque elementia. 
TERENTIU. 


On prend plus de mouches avec du miel qu'avec du. 
vinaigre, 
Prov. Franc. 
Mit einem Lăffel Honig fângt man mehr Fliegen, als. 
mit einem Fass voll Essig. 1) 
Prov. Germ. 


Si cur te ciapparee pi, mosch col mel che con Vasee. 2). 
Provw. Milan. 


Mai multe musce prindi cu un fagur de miere de 
cât cu o butie de oţet, dice un proverb Turcesc. 


Anton Pann, Î, pag. 22—24 ilustreză acest proverb cu urma- 
t6rea poveste. 


i 1) Cu o lingură de miere, se prind mai multe musce, decât cu o butie plină 
e oţet. 
2) Eşti sigur de a prinde mai multe musce cu miere decât cu oţet. 
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Doi călători isprăvindu-și merindele poposesc lângă un sat. Unul dintr'inșii 
rămâne de paza cailor, cel-lait se îndreptă spre o casă care se zăriă în apro- 
piere pentru a cere ce-va de mâncare. Intrând în casa vede o femee, cu un 
făcăleţ în mână, care își judecă bărbatul cu răstiri, cu graiii semeţ, ast-fel că 
bietul om de frică, ajunsese chiar sub pat. Călătorul incepe a mustra femeia. 
La urmă cerăndu'i mâncare dinsa il dă pe ușă afară dicendu”: 


Dacă ai fost cerșetor, 
Ce al venit la casa mea să te faci judecător. 


Se intrece omul nostru plouat, la locul unde își lăsase tovarașul și % po- 
vestesce întimplarea. Al doilea călător plecă la rindul săii făgăduind că va fi 
mai priceput. 

In adevăr găsesce și el femeia bătendu și ocărându-și bărbatul dar îi laudă 
purtarea și lingușindu-se pe lângă dinsa se intorce la tovarășul s&ii încărcat 
cu merinde. 

Eacă prietine, dise, daca scil cum să te porți 
Bucăţica chiar din gura lupului poţi să o scoţi. 


2168 Musca pentru puţină dulceţă, 
Iș. răpune viţa. 
A. PANN, Edit. 1889, p.73; III, 
99. — HrnrEscu, 115. 
Adică cel lacom. 


La mouche va si souvent au laict qu'elle y demeure. 
RECUEIL DE GRUTHER. 


Tanto vola il parpaghione sopră, ii fuoco, che egli 
sarde. 1) 
Provw. Ital. 


2469 Musca cândăsuviră tot capulîn miere, acolo ș'il lasă. 


Ionp. Gocescv, Mss. II, pag. 46; 
Asem. 16. 


Adica cel lacom dă lăcomie piere (Goescu). 


2470 Musca satulă nu prea mușcă tare. 
Jon. Govescu, Mse. Il, p. 46. 
Adică cei bogaţi nu prea jafuiesc (GoLgscu). 


2474 Musca, şi dă nu muşcă tare, tot ţi-aduce supărare. 
Iono. GoLescu, Mss. II, p. 46. 
Să dice pentru cei mici, insemnând că și ei pot face cât dă mică 
supărare (GoLescu). 


2172 Musca trece preste flori, şi se pune pe alte celea. 
HNȚEScU, p. 145. 
Adică cel răi nărăviţi, care ne sciind prețui cele bune, alârgă 
la rele. 





2) Atât sbâră fluturele d'asupra focului, încât se arde. 
36 
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2173 Cine să iea după muscă, &l duce la scârnă. 
Ionp. GoLescu, Mas. II, p. 82. 


Ieată-te după muscă că te duce la c...t. 
IORp. GoLescU, Mss. LI, p. 6. 


% 
Cine să ea după muscă ajunge la bălegar. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 55 ; 1,417; 
Archiv., 12. — HInŢEscU, 115. 
% A . - a si 4 
Cine să iea după muscă, îl duce la c...t. 
Em. POPESCU, înv. c. Ciocanesci- 


Măârginena, I. Ialomiţa. 
Vedi Sfat. 


Adică cine ascultă pă nebuni, în blăstemăţii &l bagă, şi cine să 
iea după cei proști, p'in cărciumi &l bagă (p. 82); S& dice pentru 
cei 1&i povățuitoză, ca nisce rele călăuze (p. 6). — (GoLgscu). 


% 
2173b A se luă după muscă. 


M. CANIAN, J. lași. 
Adică după cei r&i povățuitozi. 


2174 Are gustul muscelor. 
HELIADE- RĂDULESCU, Vol. XX VL— 
P. ISPIRESCU, Rev. Îst., |, p. 232. 


Gustul muscei. 
HINȚESCU, p: 73. 
Adică îl plac murdariile; se dice despre cei cu năravuil rele. 


2175 De n'ar fi muscă pe resteu, ar rămân6 pămîntul 
ne-arat. 
P. IseIREscU, Rev. Ist., UI, p. 459. 


Se aplică acelor cari nu staă locului, cari se sbuciumă fară nici 
un rost, atribuindu-și isbândă unor lucrări la cari n'ai luat nici 
o parte. 

Nici la Romani nu a lipsit acest soiii de omeni despre care 
Phedru dice: 


Est ardelionum quaedam Romae natio, 
Trepide concursans, occupata în otio, 
Gratis anhelans, multa agendo nihil agens, 
Sibi molesta et aliis odiosissima. 


Esop, şi după dinsul La Fontaine L. VII, f. 9., ai povestit is- 
prăvile muscei care 'și atribue tot meritul muncei unor bieţi cat 
înhămați la o trăsură grei încărcată. 
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T/attelage suait, soufilait, &tait rendu. 

Une mouche survient et des chevaux “approche, 

Pretend les animer par son bourdonnement, 

Pique Pun pique Vautre, et pense ă tout moment 
Qu'elle fait aller la machine. 


De aci a rămas la Francesi locuțiunea: C'est la mouche du 
-coche. 
Vegi G. Asaki, Fabule, Musca şi Carul, p. 49. 


E 
2176 A îace musca cât cămila. 
Vei, nu vei, el cu de-a sila 
Face musca cât cămila. 


A. PANN, |, pag. 28. — HINȚESCU, 
115 & 106. 
Vegi Mincinos, Purice. 


A exagera un lucau pentru a'i da o insemnatate pe care nu o 
are. Se dice de obiceiu despre mincinoși. 


"Ehegavra Ex uuiag mele, 
LUCIAN. 


Faire d'une mouche un €lephant. 
Prov, Franc. 


% 
2177 A se audi biziitul muscelor. 


SE putea audi musca sbirnăind. 


P. Ispinescu, Leg. p. 143 & 2175. 
A fi o tăcere adincă. 


A FA î 
2178 A îi cu musca pe căciulă. 


G. DEM. TEOVORESCU, Cercet. p. 49. 
H. D. ENESCU, îm. c. Zamostea, I. 
Dorohoi. — Em. POPESCU, înv. C. Cio- 
cănesc1-Mărginenă, 3. Ialomiţa. — 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. e. Co- 
sovăj, 3. Mehedinţi. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Îst., Ul, pag. 377. — HINŢESCU. 
115. — D. SrănescU, Basme 16 & 
38. — L. IORGULESCU, Înv&ţ. în c. 
Baia-de-Aramă , 3. Mehedinţi. — 
P. ISPIRESCU, ap. GASTER, Chrest., 
II, 376. 


A se sci vinovat, a fi autorul unor fapte cari te tuadeză şi pe 


care le tăgăduesci ; se mai dice şi despre acel care să teme ca să 
nu i se afle faptele rele. 


"Fiindu-le frică, ca omul cu musca pe căciulău. — D. STĂN- 
-CESCU. 
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A se vede la cuvintul Albină povestea care a dat nascere aces- 
tei dicători. 


“e 
2179 Cine se scie cu musca pe căciulă, se apără. 
BARONZI, p. 62. — HINȚESCU, 115.. 


Cine se simte cu musca pe căciulă, se aperă. 
BARONZI, p. 69. 
Adică acel care se scie vinovat se dă singur de gol. 


Wen's juckt, der Kratze sich. 1) 
Prov. Germ. 


Qui se sent morveuz, se mouche. 
Prov. Franc. 


Chi ha la rogna, s la greta.2) 
Prov. Rom. 


2180 Pentru o musca îşi da palme. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 100; 11, 
96; III, 14.— Hințescv, 115. 


Se dice de omul iute, mâniios şi indărătnic. 


e 
2181 Se lovi ca musca în lapte. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 159; III, 
128.—HrȚescu, 92. 


%* 
A se potrivi ca musca în lapte. 


M. CANIAN, J. aș. 
Se dice la cuvinte nepotrivite. 


% 
2182 A se viri ca musca în curu calului. 
% 
A se viri ca muşca. 
Vedi Rufa. 
Se gice despre acei de cari nu poți scapă. 


% 
2183 Ei luara musca dă la nas. 
Ionn. GoLescu, Mss. II, p. 14. 


Până îă iea cine-va musca de la nas. 
A. PANN L, p. 162. — HINŢESCU, 76.. 
Să gice când înfrinăm pă 6re-cine cu dojană (GoLescU). 


1) Pe cine'l mănâncă, să se scarpine. 
2) Cine are rlie, să se scarpine. 
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% 
2184 A veni cul-va musca la nas. 
LAURIAN & MAxim, II, p. 364. 
Adică a se supără. 


2185 Să uită la cer-l-alţi ca la nisce musce. 
A. PANN, |, pagina 164. — HiN- 
ȚEsCU, 116. 
Adică cu dispreț. 


3186 Par'ca sbîrnăesc muscele. 


A. PANN, III, p. 9. — HinȚescu, 68. 
Vedi Gâscă, 


$& dice când ne aflam înti”o adunare unde voubesc toti de odată. 


% 
"2487 A se adună ca muscele la miere. 


BARONZZI, p. 41. — AL, MARTINIAN, 
J. Dfov. 
Vedi Alina, Porc. 


Adica în mare număr și cu placere. 


2188 Ca muscele la scârnă. 
Ioan. Goescu, Mss. II, Asem., p.8. 


Sai adunat la sfat 


Ca muscele la c...f. 
B. P. HăşnEt, Etymolog. Mag., 
pag. 395. 


Să dice de adunările celor răi, cari tot la rele aleg. 


2489 De când scriă musca pe perete. 
P. IspiREscU, Leg. p. î. 


Adica de demult. Locuţiune din basme. 


2189: A spune muscă pe perete. 
FR. DAME, III, p. 77. 


Adica basme, lucruri de necregut. 


NAGÂȚ 


% 
2490 A strigă ca un nagâţ. 
S. FL. MARIAN, Ornit., II, 291. 


Se gice copiilor când striga tare de te amuțesce, vocea lor fiind 
țiuitore şi pbtrundătore ca și a nagâțului. 


dacoromanica.ro 


566 PROVERBELE ROMÂNILOR 














Românii urgisesc acestă pasere care, după o tradiție veche, încă 
vie în mintea poporului, erai invățate de Tâtani, în năvalirile lor, 
ca să descopere pre Români în ascundetorile lor din stufării. A- 
ceste pasări sburaii pe d'asupra bălților, pline cu stut, și dacă des- 
copereaă acolo 6meni, se învirteaă imprejurul lor dând nisce 
ţipete dese şi asurditâre, arătând ast-fel Tătarilor ascundătorile 
bieților fugari. 


NĂPÎRCĂ 


% 
21934 A cresce pur de napircă. 


I. Ionescu, III, p. 44, 
Veqi! Șerpe. 
Se dice pentu cei ce supără pe facătorii lor de bine. 


LECENDĂ 


Când Impelițatul a dat o gaură în fundul chivotului lut Noe, ca să'l scu- 
funde năpirea, ca o înțeleptă, iute și-a virit c6da „An gaură, și a rupto acolo, 
ca să astupe gaura, Si d'atunci până astă-di ea n'are c6dă, şi păcat să omori 
năpircă, că ea a scăpat pe lume, 

Cine omâră omdră năpirea îl mâre vițelut de la vacă. 


NEVESTUICĂ 


2192 Nevăstuica mică, dar râu te pişcă. 
Ionn. GoLescu, Mss,, IL, p. 47. 
Adică mulerea slaba, dar r&ă te pișca, cum si cel mic dar răi 
pâte te supără (GoLgscu). 


OCLEIU 


A 
2193 Cine n'a mâncat ocleiu prâspăt, nu scie ce este bun 


pe lume. 
TR. PROCOPIESCU, înv, c. Islaz, Ie 
Romanați. 


Dicala a pescarilor din Romanați. 


OGAR 
Vegi Armăsar, Câne, 
2194 " Ugiui când căzăesce, în zadar umblă. 


D. ȚICHINDEAL, p. 417. — AL. PE= 
TRESCU, Curtea-de- Argeș, J. Argeș. 


Adica omul când nu vede ținta spre care trebue să mârgă. 
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OLE 
Vedi Capră, Cioban, I6rba, Lână 
Lup, Magar, Om, Păstor, Păcurar, 
Piele, Scaiu, Tiria, Turma. 
2195 Pă ue să o tundi, iar nu s'o şi belesci, ca să "ţi dea 
lână ş'altă dată. 
Ionv. Goescu, Mss. Il, p. 111. 
Tunde Gin dar nui lua şi pelea. 


AL. DUMITRESCG, p. 120. 
Vedi Lână. 


Adică să nu iei şi pielea după om, ca să mai găsesci ce luă (Go- 
LESCU). 
Man muss die Schafen seheeren und nicht rupfen. 1) 
Prov. Germ. 


Il faut tondre ses brebis et non pas les 6corcher. 


Şi precum giceă impăratul Tiberiu : Tondendum esse pecus, 
non degiubendum. 


2196 Gia s'o tungi, iar nu s'o rad. 
Ionv. GoLgscu, Mss., II, p. 101. 
Adica dă la supușii tăi să nu ief și pielea după ei (Gocescu), 


24197 Unde sunt ou, 
Acolo 's (sunt) și fo. 
A. Pann, IL, p. 4 14.— Hințescu,128. 
Nu e bine fară râu, nici folos fără pagubă. 


2198 O die rîrdsa tâtă turma o umple. 
Ionp. Coescu, Mss., II, p. 8. 


Oa rinâsă umple tâtă turma. 
BARONZI, p. 62 & 66. 
% 2 a . % PN 
O ie rîiosa molipsesce turma, 'ntregă. 


G. MUNTEANU, pag. î5î, — HIN= 
Ţescu, 128. 


O die rii6să, molipsesce totă turma. 


IL. G. VALENTINEANU, p. 43. 
Vedi Vacă. 


Adică unul de la altul să molevsesce, că un blăstemat pă toți 
blăsteraţi &i face (GoLescv). 


1) Trebue să tundi Gila, şi sa mo beleşști. 
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o. . . .. „ Greztotus în agris 

Unius scabie cadit 1). . ; 

IUVENAL. 

Brebis rogneuse fait souvent les autres teigneuses. 
Adages frangois XYle Sidcle. 


2199 Gia care nu pâte sa 'și ție lâna, trebuie tăiată. 
HiNȚEScU, p. 198. 


Vai de dia ce nu 'şi pâte duce lâna! 
I. BĂNESCU, prof. 3. Roman 
Vai de omul becisnic care nu scie să se folos&scă de ceea ce are, 


&A 
2200 Cine se face die îl mănânca lupi. 
A. PANN, Edit., 1889, pag. 95. — 
LAURIAN N Maxis, 11, 927. —H.D. 
ENESCU, înv, 0. Zamostea, 3. Doroho, 
Cine se face 6te îl mănânca lupul. 
I. G. VALENTINEANU, p. 43. — AL. 
DUMITRESCU, 119.—Da E. B. MAwn 40. 
Pe cel ce se face Ge, îl snanâncă lupii. 
HINŢESCU, p. 198. 


Carle se fuce oa, lupu 'l poidat ?) 
Fa. MikLoSICH, Rum. Unter., L, 10. 
Omul prea bun e asuprit de cei blestemaț). 


Qua se fait brebis, le loup le ravit. 
Prov. Franc, 


Qui s? fa ovella, V' llob se la menja. 3) 
Prov. Catal. 


Wer sich zum Sehaf macht, den fressen die Wălfe.4) 


Prov. Germ. 


2201 Ona să o mulg: până &ți da lapte, că dă o vei trage 
mai mult, sânge, iar nu lapte, vei scâte. 
Ionp. GoLescu, Mss., II, p. 101. 
Vedi Cioban, Lapte, Vaca. 

Adică dă la supușii tăi să iei dajdii potrivite, iar nu piste pute- 
rea lor (GoLescu). 

1 B6la unul singur (dobitoc) trece la turma întrgă. 

*) Care-le se face 6ie, lupu "1 mănâncă. 


2) Cine se face 6Ie, lupul îl manâncă. 
+) ldem. 
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2202 Qile grămadă merg 
Iar caprele se aleg. 
A. PANN, IL, p.928.—HinŢeascu, 128, 
B. P. HăşnEt, Magn. Etym., 801. 


Adică : cei buni toți, iar din cei r&i numai cine e mai puțin deo- 
chiat.—B. P. Haşotu. 


2203 Gia când să depărteză o mănâncă lupii. 
Ionn. GoLescu, Mss. II. p. 7. 


Gia retrasă din turmă, 
Lupii o ea după urmă. 
A. PANN, ÎI, p. 157.— HINȚESGU, 198. 
Adică cei ce să deosebesc de tovarășii lor îndată să prăpădesc 
(GoLBscu). 
Suruden aizilăn coiuni cut copar. 4) 
Prov. Turc. 


2204 Schiopătura oilor 
E bucuria lupilor. 
A. PANN, LII, p. 27.— Hinyescu, 171. 


Cel mari se bucura şi se folosesc de relele cari lovesc pre cei 
mici. 


2205 Va de Ge între lupil 


Ionv. GOLESCU, Mss. II, p. 17. — 
Dim. 'ȚICRINDEAL, p. 177. 


Adica dă cei blândi pe mâinile celor cumpliți (GoLescu). 


2206 Nici 6ie între lupi, nici lup între oi. 
Ionv. GoLEscu, Mss,, ÎL, p. 108. 
Să nu fii nic die între lupi, nici lup între oi. 
D. 'ȚicaINDEAL, Fab,, p. 265. 
Adica nici prea plecat și umilit, nici prea dirz și cumplit (Go- 
LESCU), 


%* 
2207 Și cu oile tote şi cu lupul sătul nu să pote. 
Vegi Lup. 


Să gice peutru cele peste putință. 


1 Ola ce se depărtză de turmă o mănâncă lupu. 
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2208 0 vei şi lânosă, şi lăptosa, şi cu câda grâsă, să vie 
si dă vreme a-casă. 
Ionp. GoLESCcU. Mss. II, p, 8. 


Nu căută, lândsă, lăptosă, 
Să vie şi de vreme a-casă. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 103. 
Lândsă, şi lăptosă, şi grasă, 
Să vie şi de vreme a-casă. 
A. PANN, II. p. 113.—HirnȚescu, 87. 
Dr GasreR, Lit. pop., p. 218, 
Și lândsa şi laptâsă 
Și să-ţi vie de cu sera a-casa. 
BARONZI, p. 62. 


Și lăptosă şi lândsă nu se pote. 
BARONZI, p. 67. 


% 
Ovre şi frumosa, şi lăplosa, şi de vreme a-casă. 
Vedi Vaca. 
Să dice pentu cei ce cauta muiere fără nici un cusur, lucru 
piste putinţă (GoLescu). 
Să dice despre o die bună și o nevasta harnică.— B. P. HAşDEV, 
Etym. Magn., p. 193. 
Intrun cuvint se intrebuințeză când cerem, ceea ce e peste 
putință, ca un lucru să fie desăvîrşit și fara nici un cusur. 


% 
2209 Când o Gne da de mal, tote se duc după ea. 


Când o due a dat în ripă, dai. tâte dupa dinsa. 
G. DEM. TEODORESCU, Cercet., p, 31. 


Nu cade ca dia în ripă vădend p'altele sărind. 


A. PANN, |, p. 142. 
Vegi Om, Pacala. 


Omul prost, fară a judecă, să tea dupa cei-l-alţi. 


Wo ein Schaf vorgeht, folgen die andern nach. 1) 
Prov. Germ. 


Ovejas bovas, por do va una, van todas. 2) 
Prov. Span. 


1) Când o 6le merge înainte, o urmeză cele-l-alte. 
*) Oile prâste, unde merge una, se duc tâte. 
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* 
2210 A se luă ca oile una după alta. 


LAURIAN & MAXIM, II, p. 559. 
Veqi Om, Pacală. 


Acelaş înţeles ca la numărul 2209. 


%* 
2211 Unde merge dia, merge și capra. 


Î, G. VALENTINEANU, p. 45.— 1. BĂ- 
NESCU, prof. 3. Roman. 


Ceea ce face un om prost, mai ușor şi mai bine pâte face unul 
deștept. 


2212 Oa iu pasce 'aclo ş' lasă lâna. 4) 
D. A. MrrEscv, Gopeși, Macedonia. 
Unde taesce omul acolo îşi cheltuesce banii. 


2213 A fi ca Gia schiâpă la coda turmii. 
Ga. JrPescu, Opincar, p. 16. 
Se dice de acel care rămâne în urmă tutulor, când îi ai luat. 
toţi înainte. 


%* 
2214 A dă oile în paza lupului. 
A încredinţă lupului cia. 
LAURIAN & MAxum, IL, p. 962. 
10 A încredinţă paza unei tinere fete unuia care nu e demn 
de o asemene încredere. 
920 A pune pre cei blând! sub stapânirea celui cumplit, 
Tâ dx Tăv dtov. 
Prov. Elin. 
Ovem lupo commiltere. 
TERENTIU, Eunuchus. 


Il a donne la brebis ă garder au loup. 


Yon give the wolf the wether to Keep. 2) 
Prov. Engl. 


Giora Vlfuwen til Faraheerde. 3) 
Prowv. Sved. 


2215 Oua nu se încrede lupului. i 
LAURIAN & MAxm, L, p. 962. 





1) Gia unda pasce acolo :s lasă lâna. 
2) încredințezi lupului paza mielului. 
3) A pune lupul cioban. 
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Nu lăsă dia în paza lupului. 
I. G. VALENTINEANU, p. 44. 
Adică fetele în paza celui desfrinat; cei blândi sub stăpânirea 
celui cumplit. 


e 
2216 A fi die între lupi. 


Se gice despre cel bun când se află împresurat de dușmani, sau 
înt”o adunare de 6meni răi. 


* 
2247 Nu scie a face deosebire între 6ie și berbec. 
Adică e prost. 


e 
22418 A fi ie cu şorici. 
Adică prost și obraznic; prost ca 6ia şi obraznic ca porcul. 


A 
2219 A fi şiret ca oua. 
I. IORGULESCU, înv, c, Bata-de- 
Aramă, J. Mehedinţi. 
XA , 2 , 
I şiret ca Giea cea cu jug. 
S. MIHĂILESCU, Șezătorea, l, p.218, 
Adică prost. 


2220 A umblă cu pielea de die. 


D. ŢICHINDEAL, pag. 1.0. 
Vedi Lup. Ţ PE 


Se dice pentru cei fatarnici și vicleni. 


% 
2221 A se trezi la o. 
M. CANIAN, JI. Jașt, 
A fi obraznic, îndrăsneț şi mai ales mojic. 
"Unde vă treziți, măi, la oi ?u 


* 
2222 A face un lucru de die. 
BARONZI, p. 41. — Fa. DAME, III, 


pag. 136. 
% . 2 
Fie ca prea e de Ore. 
P. Isprnescu, Rev, Ist., III, pag. 
382.—Gn. Jreescu, Reur. Oraș. 266 
A face o prostie. 


“e 
2222: A suge de la două oi. 


Vegi Miel. 
A trage folose din mai multe părți. 


M. CANIAN, JI. log, 
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OMIDĂ 


2223 A îi o omidă. 
Se dice despre cei desgustători, respingători. 


ORBEȚ 


Vegi Obraz. 
2224 A umblă ca orbeţii. 


Se gice de o umblare nesigură. 


OU 
Vedi Astă-gi, Bou, a Călcă, Cioşcă, 
Cocoş, Coțofana, Curcă, Gaină, Mic, 
„0u Cap. VII, Pasăre, Sanătos, Țarcă. 
2225 Cine cumperă ou de la cocoș, îl găsesce fără găl- 
binare. 
A. PANN, II, p. 72. 


Când vroim un lucru trebue să '] cerem unde să cuvine, și când 
cumpărăm să deschidem bine ochii. 


2226 * Nica li dice a oului cocă. 4) 
D.A. Mreascu, Gopeși, Macedonia. 
Se dice despre părinţii care “şi alintă copiii deja mari, ca și când 
ar fi tot mici. 


22217 Două ouă când se tot ciocnesc, unul trebue să se 
spargă. 
A. PANN, III, p. 27.—P, ISPIRESCU, 
III, 1462. — FR. Dame, III, 108. 


Doue oue când, se ciocnesc, unul trebue să se- 


spargă. 
HINȚESCU, p. 46. 
La pricini şi judecaţi unul trebue neapărat să se piârdă. 
Ca două ouă când s'alergă 
Şi a se ciocni apucă, 
Un! din el o să se spargă. 
Şi trebue să se ducă. 
A. PANN, II, p. 83. 


— 


1» Incă îi gice oului cocă. 
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2228 Ouăle cu vastichi nu să roşesc. 


Ionp. Goascu, Mss. II, p. 8. 


Ved! Beşină, Fata, Gogoşă, 
Mincvună. 


Adică fără chieltuială nimic putem face, şi mai ales la lucruri 
însemnale (GoLescu). 


% ze 
2229 Oul învaţă pe găină. 
KAnoLr Acs, p. 82. — I. BĂNBsCU, 
prof. J. Roman. 
Vedi Boboc. 


Adică cei proşti pre cel învă&taţi, cei mici pre cei mari, cei tineri 
pre cei b&trâni. 


EL - - 
2230 Cum îi oul di gălină albă aşi-i și oul di galină lae.4) 
Da ATHENA Bula, Ochrida, Mace- 
donia. 
Se gice despre cele cari sunt la un fel și mai cu s&mă despre femei. 


Dol tineri fiind într'o gi la Curte își spuneau unul altuia dorinţele lor. Unul 
«dise că ar dori să pâtă intră în vistierie și să fea câți bani ar vroi; iar cel- 
Valt arătă focul ce-l avea dea se culcă cu Impărătesa. Acestă din urmă, as- 
cunsă într'o odae vecină, auţindu”, porunci ca să se aducă îndată două ouă, 
unul de la o găină albă, altul de la ogâină nâgră și le arătă celor dol tineri 
punându-i să ghicâscă de la cure găină e fie-care ou. Tinerii neputând deosebi 
ouăle cari li s'au arătat, Impărătesa le trimise vorbă că precum nu este cea 
mal mică deosebire între oul de găină albă şi cel de găină negră, de asemenea 
nu este nici o deosebire între o Impărătesă și o femeie din popor. 


% 
22341 Oulu a viginlui totna ma mare sti. 2) 


N. Sr. Nijopole, Macedonia. 
Vedi Găina. 
Anvată vecinica nemultumire a omului care găsesce că lucrul 
străin e in tot-d'a-una ma! bun de cât al s&ii. 


L'idou dă moun vezi €s pu bel ge lou mîou.3) 
Languedoc. 


A black hen lays a white egg.*) 
Prov. Scoţ. 


Noire geline pont blanc oef. 
Anc. Prov. Msa, XIlle Sidcle. 


1) Cum e aul de găină albă așa-l şi oul de găină nâgră, 
2) Oul vecinului tat-d'a-una mal mare este. 

7 Oul vecinului mei e mal frumos de cât al mea. 

î) O găină năgră face un că alb. 
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La galina negra fa el vovo bianco. î) 
Prov. Veniţ. 


E 
2232 Cu un oi nu si satură.2) 


D. A. Muescu, Gopeşi, Mace- 
donia. 


Cu puţin nu se mulțumesce omul. 


% 
2233 A dă un oi pentru a căpătă un boi. 


Dai un oi ca să ai un bou. 
AL. DUMITRESCU, p. 118. 
A face un mic dar cu gândul că vei căpătă altul mai mare. 


Pileum donat ut pallium recipiat. 3) 
Con una sardina pescar una trucha. %) 
Prov. Span. 


2234 CA clocit ouă de cuc. 
I. Bănescu, prof. 4. Roman. 
In zadar ”-a fost munca să scâtă bun din ce e răi din fire. Se 
dice mai cu semă despre copii. 


2235 A 'și luă ouăle şi cuibul. 
A. PANN, î, p.133.—Hinrescu, 168. 
Adică tot ce are; se dice despre cel sărac, 


2236 A stă pe ouă. 
FR. DAmE&. III, pag. 168. 


A nu eşi de a-casă, a stă tot la un loc. 


XA 
2237 A ficaoul. 
FR. DAME, 1, p. 168. — Mavworb. 
BUDIŞTEANU, J. Itfov. — L IORGU- 
LESCU, înv. c. Baăa-de-Aramă, J. 
Mehedinţi. 
Adică : 
40 Plin la faţa, sanatos. 
20 Fraged, slab ca oul. — C. Bungetianu. 
30 Plăcut. — C. Bungetianu. 


) Găina nâgră face oul alb. 

Cu un oii nu se satură. 

3) Dă o căciulă ca să i se dea o manta. 
+ Cu o sardea a pescui un păstrat. 
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2238 Ca cum ar duce ouă în pâlă. 


LAURIAN & Maxim, Il. p. 560.— 
FR. DAME, III, p. 168. 


Umblă ca cu ouă în polă. 


Ionp. GOLESCU, Mss. Îl, Asem., 
pag. 18. 


La o trebă când se scola, 
Par' ca are ouă în pola. 
A. PANN, IL, pag. 102. — HIN- 
ŢESscU, 492. 
i & 3. 21» 
Par'că are ouă în polă. 
I. BăNEscU, profesor, J. Roman. 


— Preot C. BUNGEȚIANU, înv. c. Co- 
soveţ, I. Mehedinţt. 


E 
A umblă ca cu un oii. 
M. CANIAN, J. Iaşt. 


10 A umblă cu sfiela, cu băgare de sema saii chiar a-lene ca 
6meni ruşinoşi, nevoiesi sai leneşi. 

20 A umblă faţa de altul cu vicleşug ca sa nu-l supere. — C. 
BUNGEŢIANU. 


* 
2239 Pute a ouă clocit. 
T. VARLAM, înv. J. Putna. 


Se dice când cine-va grăesce un neadevăr. 


2240 Ca oul roșu la Pasce. 


Ion. GoLescu, Mass. Il, Asem,, 
pag. 12. 


Se dice de acele lucruri cari nu pot lipsi la anumite vremuri. 

In Povestea Maicei-Domnului, după ce s'a despărțit Sânta- 
Maria de Jidani, aceştia s'au luat dupa dinsa asvirlindu'i bolovani. 

Maica-Domnului luă bolevanii şi “i svirleă înapol şi din bolovani 
se făceaii ouă roşii. Şi ati întrebat Jidanit ce sunt acelea şi Maica- 
Domnului a dis : Sunt ouă roşii căci astă-Qi este diua de Pasci şi 
va fi cât va fi lumea. 

Româncele aruncă la Pasci câjele de ouă roşii pe ape curgătore 
şi vădându-le Blajinii 1) află ast-fel că au sosit Pascele și încep a. 
le serbă și dinșii. 


1) Despre Blajini vedi Șezatârea, Il. p. 28. 
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A OUA 


e 
2241 A “i ouă găina în căciulă. 
G. L. MUNTEANU, p. 78. 


"I-a ouat găina în căciulă. 
A. PANN, II, p. 69.— HinţEscu, 66. 


Ne-a ouat găina în căciulă. 
IoRv. GOLESCU, Mas. IL, p. 47. 
Se dice când ne vine bine piste bine (GoLescu). 


PĂDUCHE 


Vedi Ban, Jidov, Negoţ, 
Purice, 


EL 
2242 Păduchele face pe leneș, harnic. 
T. VARLAN, înv. 3. Putna» 


Se ice celor leneşi. 


2243 Paduchele, când (după ce) se satură ese în îrunte. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 50;1,129.— 
HinEscv, 139. 


Paduchele, când se satură, ese în frunte şi 
“arată. 
Iono. Gonescu, Mss. II, p. 58. 
+ 
Pidulicul după ge s' satură, ese pe sufruceua. 2) 
D.A. Mruescu, Gopeşi, Macedonia. 
Vedi Beţiv, Lindină. 
Să dice pentru cei leşinaţi, ce după ce să satură din jafuri, 
atunci să arata în lume (GoLescU). 


2244 Păduchele leșinat în îrunte s'a aşedat. 
Ionv. GoLescy, Mss. II, p. 58. 


Arată pă cel săraci şi mândri (GoLescu). 


Fier comme un pou, dice Francesul. 


3) Despre Blajinii vedi Șezătârea, II, p. 28. 
%) Păduchele după ce se satură ese pe sprincână. 
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2245 Au 's rari, 
Da 's mari. 
S. MIHĂILESCU, Șezăitărea, Le, p. 22. 
Dicătore despre păduchi. 


2246 SRu sciti, acum se fac 
Ori nu mai încap. 
S. MIHĂILESCU, Șezătărea, |, p. 22. 
Dicătore despre păduchi. 


2247 Vai dă cel ce 1 umblă păduchii pă frunte! 


Iono. GoLescu, Mss., Il, p, 18. 
Adică dă cel murdar (GoLescu). 


EA 
2248 Pentru un păduche nu arde zeghia. 


e 
Pentru un păduche să nu "ţi pui sarica pe foc. 


IDEM, Calend. Rom. 1892. 
Vedi Purice, 


S& dice despre cei Yuţi şi mânioși. 


e 
2249 - A fi păduche leșinat. 
Ca un păduche leşinat. 


Ionp. GOLESCU, Mse., Il, Asem. 
pag. 130. 
Se dice despre cei slabi sai lihnită de fome. 


PANĂ 
Vedi Vultur. 
2250 Puiul, pene daca face, 
Tot ca să sbâre îi place. 
A.PAn, II, p.407.— HINȚESCU, 156. 


Vegi Aripa. 
Adică copiii cari, daca se fac mari, părasesc casa părintâscă. 


E 
2254 A îace pene. 
Acela înțeles ca la numărul 2250. 


* 
2252 A se umflă 'm pene. 


LAURIAN & MAxim, IL, p. 66.—HrN- 
ŢESCU, 195. 
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A se umflă în pene ca curcanul. 


1. BănEscuU, prof. 3. Roman. 
Vegi Barză, Curcan. 


Adică a se mândri, ca şi curcanul când se rotesce împrejurul 
«urcelor. 


PAPAGALI, 


2253 *A vorbi ca papagalul. 
D. 'ȚICHINDEAL, p. 296. 
A îndrugă la cuvinte audite de la alţii fără a-și dă sâma de va- 
l6rea şi înțelesul lor. 


A PASCE 
e Vegi Boboc, Murg. 
2254 Eu îi dau şi ea pasce. 
Iono. GoLESCU, Mss. IL, p. 6.—P. 
Ispraescu, Rev. Ist., ]]I, 379. 


Să dice pentru cei ce nu ne bagă cuvintul în semă (GoLescu). 


2255 Tu & dai, si ea pasce. 
Ion. GoLescu, Mss. Îl, p. 70. 
Să dice pentru cei ce nu vor sa scie dă nimeni (GoLescu). 


PASERE 


Vegqi Ban, Cuib, a Sburâ, a 
Umbla. 


2256 Paserea în cubul săi piere. 
Ion NEcuLcE, Letop. Moldove, IL, 
pag. 180. 


«Stefan-Vodă cel bun bătându'] Turcii la Răsboieni, aii mevs să intre în ce- 
tatea Nemţului; și fiind mumă-sa în cetate, nu Lai lăsat să intre, și I-ai dis 
că : paserea în cuibul său piere. Ce să se ducă în sus să stringă ste, că is- 
bânda va fi a lut. Şi așa pe cuvintul mâne-sa, s'aii dus în sus și au strîns 
ste.» — I. NECULCE. 


Acest episod din vi&ţa lui Stefan-cel-Mare a fost desvoltat de 
Bolintinnu în Legenda intitulată : Muma luă Stefan. 


2257 TOtă pasărea își are odihna în cuibul ea. 
A. PANN, IL, p.147.—HiNŢEscU, 141. 


Şi omul în casa lui. Ne indâmnă la însurătâre. 
„In ce chip când pasărea va sbură din al săi cuib, aşa omul se 
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bolește când se înstrăineză de ale sale locuri. — Parem. SoLo= 
MON, Cap. XVII, $ 8. 


2258 Paserea e pu 
Dar dracul scie de când-ii. 


S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 408. 
Vei Vrabie. 


Să dice despre 6menii de o statură mica, însă mari de ani, pre- 
cum şi de acei cari arata mai tineri de cât sunt. 

Paserii care în Ţ6ra-Românâscă se numesce rabie, i se dă de- 
obiceiu în Moldova numele de pasere. 


2259 Ma bine una şi ?n colivie 
Dă&cât în vint o mie. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 106. 


* 
Moi bine o pasăre în colivie decât dece pe gard. 
Da E. B. Mawn, p. 5. 


Mou bine o pasăre în mâna, decât dece pe gard. 


I. G. VALENTINEANU, p. 46. 


Moi bine o pasăre în colivie decât o suta pe gard. 
BARONZI, p. 56. — Hinpescu, 142, 


Moi bine o pasăre în colivie decât o mie pe casa. 


REINSBERG-DURINGSFELD, Î, 101.— 
Dr IosePH HALLER, ÎI, p. 374 % 443, 


De ună mihe pulă pre gard, cama ghine un 


tru mâna. 
ANDREfUL AL BAGavă, Cart. Aleg., 


pag. 122. 
Vedi Vrabie, 


Adică ma: bine puțin şi "n mâna d&cât mult și afară din mână 
(GoLescu). 


2260 Dupa cântec să cundsce pasărea cea mat dulce. 
Ionn. Guescv, Mss. II, p. 9i. 


Pasărea, după ce să cundsce? dupa cântec; 
Mojicul după, ce să cunâsce? dupa vorba. 


A. PANN, Ediţia 1889, p. 8%; III 
pag. &7. 
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Pasărea după, cântec se cundsce. 


BARONZI, p.53.—HINȚEscU, 142.— 
Fa. Dauf, LU, 192. 


Adică după daruri să cunosc 6menii, şi cântăreţul după cântare 
(GoLescu). 
Juge Poiseau ă la plume et au chant, 
Et au parler P'homme bon ou mechant. 
Tresor des Sentences, XVle Siccle, 


E cantu dignoscitur avis. 1) 
Prov. Latin, 


Al cantare Purcello, al parlare îl cervello. 2) 
Prov. Ital. 


Fagelen Kănmnes af sangen. 3) 
Prov. Svedes. 


2261 Paserea malaiu viseză. 
Hințescv, p. 1441. 


Paserea malaiu viseză şi calicu praznicu. 
Vegi Flamând, Vrabie, 
Fie-care doresce ceea ce nu are, ce-i place și "i pâte fi de vre-un 
folos ; fie-care, ce-i este în gând, despre aceea vorbesce. 


2262 Paserea viclena da singură în laţ. 


Ion NEcuLcE, Letopisiţ. Moldove:, 
U, p. 253. 


Cel viclen se prinde singur în mrejile sale. 


«După cum dice S-ta Scriptură, ca : cine sapă grâpa altuia, cade el într'însa, 
așa dă Dumnedeu ca paserea viclena da singură în, laţ.» — ION NECULCE. 


2263 L.a paserea liberă. 
Nun faci colivie. 
HrnȚescv, p. 141. 
Să nu ne îngrijim de un lucru înainte de a'l avă, cu alte cu- 
vinte să nu facem planul simigiului. 


Capra nondum peperit, ludit tamen hoedus în tectis.4) 


1! me faut pas faiwe Petable au veau avant quiil soit ne. 
1) După cântec se cunssce paserea. 
3) După cântec paserea, după vorbă creerul 


2) Paserea se cunâsce după cântec. 
) Capra n'a f&tat încă, şi iedul se jâcă prin casă. 
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2264 Vai de paserea ce scapă din colivie şi cade in laţ! 
Iono. Goescu, Mss,, II, p. 17. 


Adica dă cel ce scapă dinh”o nevoie și cade in mai mare (Go- 
LESCU ). 


2265 După pasăre şi oul. 
Ionp. Goescu, Mss. 11, p. 91. 


Adică după săminţa şi rodul, arată asămănarea (GoLescu). 


De put oeuf, put oisel. 
Anc. Prow. Xllle Sicele. 


Corbul, dice Elian, este mâncat de puil săi când bătrâneţile îl 
pun in neputinţă de a se hrani, de unde s'a născut şi dicerea 
Kanou năpaxos, xaxbv 6,1) prin care se arăta că naravurile rele se 
moştenesc de la parinţi. 

Vedi in Quitard, Dictionnaire des proverhes, pag., 257, o cu- 
riosa anecdota despre Corax și Tisias, doi retori din Sicilia. 


2266 Pastrile 'n batetura 
Când ar sari ş'or jucă, 
Ca când ne spun far' de gură 
Că timpul se va schimbă. 
A. PANN, Calend 1848, p. 32. 
[icătore meteorologică. 
«Românii aii observat că atunce când paserile ciripesc forte tar, mal ales 


primăvara, atunci e un semn că în curind are să ploile; Iară când se adună 
tmna in scurt tinap are să ningă.»—$. FL. MARIAN, Ornit. 


2267 Pasăre fara aripi nic cum pâte sbură. 
Ion, GoLEscu, Mss., II, p. 51. 
Veqi Vultur. 
Adică fără razim nu poţi inaintă, cum şi cei mari, fără putere 
nu să pot sluji (GoLescu). 
Omul fără bani 
E ca pasărea fără aripi ; 
Când dă ca să sbore, 
Cade jos și more. 
A. PAxx, III, p. 72. 


1 Din corb r&ă, răi ot (ese). 
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*A 
2268 Tâtă pasărea pe limba (sa) ei piere (pere). 

A. PANN, Edit, 1889, p. 1; |, 25; 
III, 102.—C. Nranuzzi, |, 241.—Ba- 
RONZI, 61.— HNȚESCU, 141. — IDEM, 
Calend. Rom., 1892.—Da E. Sevas- 
ros, 13. — S. FL. MARIAN, Orn., |, 
444, — Abecedar Ilustrat, 25. — M. 
LuPEScU, înv. c. Broscenă, 3. Su- 
căava, — 1. CREANGĂ, Pov., 24.—H. 
D. ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Do- 
rohoi, — BARBU CONSTANDINESCU, 
Cart. Cit. 1], 15.—V. Fonescv, Fol- 
ticenă, I. Suciava. 


Pasărea pe limba *i piere. 


V. ALEXANDRI & LAsc. ROSETTI, 
Mss. 


Totă pasărea după, cântecul ei piere. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 115, 


% 
TOtă pasărea după glasul ei pere. 


1, Bănescu, prof. ]. Roman. 


Tbta pasărea pe lume, după limba ei piere. 


AL. OnoBEescu, III, 10.— Fa. DAME, 
II, p. 278. 


TUtă pasărea de pe limba ei pere. 
1. G. VALENTINEANU, p. 11. 


Tota pasărea pre limba ei more. 
G. MUNTEANU, p. 151. 


Ora-ce pasăre prin limba ei piere. 


Pie-care pasere pe limba ei pere. 
S. 1. GnossMANy, Dict. Germe, 
pag. 98. 
Fie-care pârtă ponosul faptelo» şi diselor sale. Omul vorbăreț şi 
limbut, îşi face singur de cap. 


2269 Pasărea în colivie nu să bucură și dă e vie. 
Ion. GoLescu, Mss, II, p. 51. 
Adică robul în robie (Goescu). 
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% 
2270 Și lapte de pasăre. 
Vedi Bou, Cuc, Vrabie, 

Adică lucru care nu se pâte află. 

Cu tâte acestea in Basmele lui Ispirescu, p. 171, un voinic, 
după îndemnul unui împărat care “şi pierduse vădul se pornesce 
şi-i aduce de peste apa Tordanului, lapte de pasăre cu care un- 
gându-se la ochi vede intâi ca prin sită, pe urmă ca prin ciur și 
când dă pentuu a treia 6ră vede luminat ca toți 6menil. 


% 
2271 A ave păserele. 
Vegi Gărgaună, Sticlete. 
Se aude în Moldova cu înțelesul de : a fi buimac de cap. 


PĂSERESCE 


Vedi a Vorti, 


PĂSTRĂV 


2272 Păstrăw şi mihalți, la orice tîrg nu gasesc. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 58 
Să dice pentru cele rari (GoLgscu). 


PĂSTRUGĂ 


Vedi Cegă 


PĂUN 
Vedi Cidra, Privighetâre 
2273 Unde lipsesce paunul, cica să pare pasărea cea ma: 
îrumâsa. 
Iono. Gonescu, Mss. Il, p. 13. 


Adica unde ne lipsesc cei mai de cinste, acolo cei mal proști 
prind locul cel mai bun, şi unde ne lipsesc cele frumâse, acolo şi 
cele mucâse ni să pare frumose (GoLescu). 


Corvus absente graculo pulcher 1) 
Prov. Lat. 


2274 Ca paunul se mândresce. 
A. PANN, L, pag. 162. — HINŢESCU, 
100.— S. FL. MARIAN, Ornit. Il, 270, 


3) Corbul pare frumos în lipsa gaiţei. 
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Mândru ca un păun. 
S. FL. MARIAN, Ornit., II, p. 274. 
Se gice despre 6menii mândri, înfumurați, deșerți şi lăudăroşi. 


LEGENDĂ 


Păunul când s'a însurat, până la amiază s'a gătit şi s'a impodobit forte fru- 
mos, cum se cuvine unul mire ca să se împodobescă. 

Păuniţa însă, sciind că tote căte i-aii fost de trebuință sunt gata, nu s'a îim- 
podobit dicând că ea are încă destulă vreme de a se împodobi pân la ammază. 

Mergând acuma păunul cu ai săi ca s'o tee de la părinţii săi şi s'o ducă la 
sine acasă, a aflat'o negătită. 

Păunița cum a vădut că mirele să vine așa de grabă, s'a rugat ca s'o mai 
aştepte până ce s'a împodobi, spunând că ea nu este gata. Insă păunul a spus 
că o tea așa cum este, fiind că o ave forte dragă, şi cum a fost așa a și luat-o, 
n'a așteptat ca să se mai gatâscă. 

Dar Păuniţa de atunci, fiind-că nu s'a gătit la timp, a rămas mai simplă Ja 
pene ca soţul săi.—S. F. MARIAN. 


2275 Paunul să taca 
Daca va să placa. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, 411. — S$. 
FL. MARIAN, Ornit., LI, 270. 
Adică cel ce nu stie ca sa grăiască, mai bine să tacă, fie şi dă 
cel mai mare nm. (GoLescu). 


2216 Paunul, pene îrumâse, dar picere urite. 
Jonp, GOLESCU, Mss. IL, p. 56. — 
S. FL. MARIAN, Ornit. II, p. 270. 
S& dice pentru cei frumoşi la vedere, dar cu urmări urite 
(GoLescu). 
Intwun cântec al lui Raimbaud de Vaqueiras, trubadur din 
secolul XII se afla o parte curi6să care coprinde, in simbure, a- 
ceâstă idee. 


«ln diua în care Amorul ne alese pre amîndoi, frumuseţea ta îmi insuflă 
mândria păunului, când privesce fruindsele feţe a penelor sale, și, plin de 
trufie, sbâră pe acoperișul caselor. Acestă pasere se îmbată de mândrie până 
ce, lăsându-și privirile spre pamint zăresce picidrele sale. 


Aquei orguelh li tre tro a cap clina 
Que vesospe,. ... . 


% 
2277 DA se imbrăcă cu pene de păun. 
I. BănEscU, prof. I. Roman. 
S& dice despre scriitorii cari 'ş insuşesc gândurile altora. 
Vegi in Phedru, L. î, fab. 3, Graculus superbus din care se 
trage acestă dicătore. 
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Atowmtog xoes, 1) 
Prov. Elin. 


Aesopieus graculus. 2) 
Prov. Lat. 


2278 Să nu pice nici apă pă el, ca pe un păun. 
B. P. HăşnEt, Etym. Magn., pag. 
1268. 


Să dice în Transilvania, c. Orlat, despre omenii țifnoși. 


PĂUNIŢĂ 


2279 Mândră ca o păuniţă, 
Grasă ca o prepeliţă. 
S. FL. MARIAN, Ornit, IL, p. 235. 
Acelaş înțeles ca la numărul 2274. 


PER 


% 
2280 Are peri de lup. 
P. Ispnascu, Rev. st, |, p. 232. 
— România Libera, No. 838. — 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş, Jud, 
Argeş. 

40 Adică e fioros, i-a eşit numai numele saă are cu adevăr rele 
năravuri. 

90 Banuesci că fură, că e hrăpitor, 

Poporul crede că fie-care lup are trei peri de drac in frunte de 
aceea e fioros şi că prin afumatul cu peri de lupi îi trece omului 
de speriat. Vegi I. CaeinGa, Povești, pag. 33 și Etymologicum 
Magnum, p. 386. 

Urmatorea legenda ne dă origina acestor credințe și a dicătorei 
care ne ocupă. 

LEGENDĂ 

Dupa ce Dumnegei a făcut omul și dobitâcele ce-i trebuiă, s'a apucat dracu 
să-și facă și el ce-va. 

A făcut din lut un lup. Numai €că vine și Dumneei care dice dracului: 
— Dl să se secole. Dracu dice: — Sai, lup, și mănâncă pe Dumnegăul Lupu 
nu se s26lă. Dumnedeit cere să i-l de lul că Va înviă, Dracu i-l dă. Dumnegeii 
s'apucă de 7] mai cioplesce, din carl aschii sau făcut fel de fel de gânganit 
rele : șerpi, brosce, șopîrle... După acâsta Dumnefeu gice lupului: — Sat, 
lup, și mănâncă pe dracu ! — Odată sare lupu și de tot la dracu; cât pe ce 
să'l munânce. — S$. MIHĂILESCU. 


1) Gaiţa lu! Esop. 
2) Idem, 
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% 
2281 Are peri ră. 
I. BănEscv, prof. J. Roman. — 
P. ISPIRESCU, Leg., 288. 


Acelaş înţeles ca numărul 2280. 


« Vorbesce cât vei voi, te ascult, Dar nu sciii de ce, bag de s6âmă că în gra- 
iurile tale este ce-va mierloit. 

«Păreri, cinstite boerule. Precum vremea închisă zămislesce visuri spăi- 
mintătore, așa pote că citi fi având şi ei, peri răi, şi te înş6lă părerile.» — 
I. CREANGĂ. 


PESCE 


Ved! Apă, Ariciu, Baltă, Borg, 
Carne, Inimă, Pisică, Plasă, 
Rimă, Undiţă. 
2282 Pesce, pesce, 
Mămăliga prăpădesce. 
M. LupESCcU, Șezătârea, II, p. 32. 
Arată bunătatea pescelui. 


LEGENDĂ 


Făcuse milostivul D-deii lumea. Rinduea acuma cu Sfântu-Petrea pe fie-care 
dobitoc la ce are să fie bun şi ce are să facă în lume. Vine și rindul peşcelui. 
Lui îi qise cel a-tot-puternic: 

— Tu' vel trăi în tot fel de upe, și te vel hrăni cu găze, carabeți, rime și cu 
alte lighiol ce ve puteă prinde. Tu pe uscat nu vel puteă trăi, şi de ț-aș dă oră 
cât de multe picidre, omul tot te va prinde și te va mâncă. 

— Domne! dise pescele, nu 'mi dă picidre ci numai șâse aripi ca să pot 
înota, și da m& va prinde omul, să mă arunce pe jar, să mă frigă şisă mă 
munânce. 

Dumneţeii ascultă rugăciunea pescelui și-i dete șâse aripi. Sbura el destul 
în sus și în jos, alergând, când numai ce cade în virșa unui pescar, apoi pes- 
carul îl duce a-casă și face din el un borș bun, de par-că eră miere, și mâncă 
cu casașii lui cogemite mămăligă. Atunci pescarul qise: 


Pesce, pesce 
Mamaliga prăpădesce. 


Si de atunci și până în diua de astă-i, pescele nu mai are piciore ci aripi, 
și omul îl prinde cu virşa, cu undița, cu volocu, cu l6sa, cu crisnicu, cu mâna, 
cu pânza, cu mreja, cu năvodu, s. a., și ori îl frige, ori îl mănâncă cu borș.— 
M. LUPESCU. 


* 
2283 Pescul tu a-mare şi tiganea pi foc. î) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


Să gice de acel care dispune de un lucru înainte de-al ține în 
mână, care se bucură prea de timpurii de un folos nesigur. 


Ilpo rijs pax abaiew iv Aondăa. 2) 
Prov. Elin. 


1) Pescele în mare şi tigala pe foc. 
) Aşi dobândi 6la înainte d'a av pescele. 
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Ante lentem augere ollam. 1) 
Prov. Lat, 


2284 Pescele cu apa nu să prăjasce. 
Iona. Goescu, Mss. IL, p. 53, 
Adică bucate bune fără chieltuială nu să face, și cele-l-alte 
(GoLescu). 


2285 Pescele din eleştit 
Umbla sa 1 înghiță viă.2) 
A. PANN, III, p. 69. 
Se dice despre cei lacomi. 


2286 Nici pesce betrân, nici muiere bătrâna. 
IoRp. GoLescu, Mss. Il, p. 49. 
Să gice spre mângâterea celor bătrâne, arătând că muierile nu 
îmbătrânesc (GoLrscu). 


2287 Ori câta apa beâ un pesce, tota o scâte pă urechi. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 9. 
Adica visipitorul ori-ce dobândesce, tâte le cheltuesce (GoLesc 


2288 Pescele cel mare înghite pe cel mic. 


Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 52, A- 
sem., 23. — LAURIAN N MAxImM, II, 
652. — Bertoldo apud GasrEen, L't. 
pop. 210 


Om-când pescele cel mare 


Pe cel mic în burtă 71 are. 
A. PANN, II, p. 35.—Hinţrscu, 143 


Pesciă cei mari mănâncă, pre ce mic. 
LAURIAN & Maxim, IL, p. 227. — 
AL. DUNITRESCU, 138. 
Pescele mare înghite pe cel mic. 
I. G. VALENTINEANU, p. 27. 


Riba mare poidaă mica.) 
Fa. Mraosrcu. Rum. Unter., |, 15. 


1 A mări (dobândi) 6la înainte dea avs lintea. 
2) In A, Pann se află tipărit: elegiu ceace nu are nici un înţeles. 
3) Pescele mare inghite pe cel mic. 
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Adică cei mari pă cel mică &i mâncăm (GoLgscu), 

Acest proverb se află mai la tote poporele. Elinii spuneai ca și 
Romanii: a trăi ca pescele, adică a nu cunâsce de cât ceeace 
numesce Francesul, la loi du plus fort. Acestă dicală se găsesce 
chiar în Istoria pescelui din MAHABHARATA, poem epic sanserit, 
vechiu de trei-deci şi opt de secoli. 


Pisces magni parvulos comedunt. 1) 
Prov. Lat. 


Les grands poissons mangent les petits 
Les grands voleurs pendent les petits. 


Grosse Fische fressen die Kleinen. ?) 
Prov. Germ. 


Il pesce grosso mangia il piecolo. 3) 
Prov. Ital. 


A se vede în acâstă privinţă o frumâsă scrisore a lui I. 1. Rous- 
seau către comitele de Lastic. 


A _ 
2289 Pescele de la cap să *'mpute. 4) 


Ionp. GoLescu, Mss. Il, p.52. — 
A. PANN, Edit. 1889, p.19 8174; 
1, 68.— C. Neanuzzi, 1, 250. — BaA- 
RONZI, 53. — HINȚESCU, 144. — Lavy- 
RIAN % MAxiu, Î, 429; IL, 652.— ION 
Grca, Scrisore, 21. — K. A. ZAMFI- 
RESCU-DIACON, înv. c. Știubenii, JI. 
Dorohou—V. FonescU, Folticenă, J. 
Sucava.—H. D. ENESCU, înv. e. Za- 
mostea, 3. Dorohos. — I. G. VALEN- 
TINEANU, 19. — BARBU CONSTANTI- 
NESCU, Cart. Cit. Il, 15.—REINSBERG- 
DURINGSFELD, |, 238. — FR. DAME, 
III, 206. 


% 
Pescul de la cap s'empute. 5) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


Adică năpăstuirile şi jafurile unui nonod de la cei mai mari 
încep (Goescu). 

Intr'un mod mai general, tâte relele ne vin de la cel mari. Când 
morăvurile unui popor: sunt stricate, causele se vor căută în stra- 
turile superidre ale acestei societăți. 


1) Pescii cei mari mânâncă pe cel mici. 

2) FI mAr la mare mânânce ps cel mic. 

) Idem. 

4) Este de însemnat că acest proverb, ca tâte proverbele în adever poporale 
este hine cristalisat şi nu presintă nici o variantă. 

5) Pescele de la cap se 'mpute. 
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Ix6us 2x. zis xepadi)s dev dpyerar. 1) 
Prov. Elin. 


Piseis primum a capite foetet. 2) 
Provw. Lat. 


x 
Fyrst fănar fiskz d hăfoi, 3) 
Prow. Island. 


1 pesce comincia a putir dal capo. ) 
Prov. Toscana 


Balâc başindan cocăr. 5) 
Prov. Turc. 


*A ă 
2290 Pescele cere vin. 
N. Ţăncuş, înv, 0. Piscu, 3. Co- 
vurlut, — FR. DAME, III, p. 206. 


După pesce să bei vin, iar nu apă, precum ne învață diagolul 
următor, între pescele și muma lui, care ni s'a comunicat de D. 
Ţărcuș, învățător. 


— Mamă!. .. m'a prins pescarul! . 

— Nu "ţi fie frică, dragul mamei, căcă tu Pai prins pe el. 
— Mamă!.. . mă spintecă! 

— 'Ţine-ţi firea, că tu a! să'] spinteci pe el, 

— Mă pune pe cărbuni să mă frigă. 

— Na! grijă căci at să” frigi pe el. 

— Ah! mă mănâncă ! 

— Tu] vei mâncă pe el. 

— Mamă!... a but vin daca m'a mâncat. 

— Apoi dracul te-a luat, şi ochil ţi-a plesnit, dragul mamel, 


Poisson sans boisson est poison. 
Prov. Franc. 


*A 
2294 Pescele mare, cu îmbucătură mică se prinde. 
T. VARLAN, înv, 3. Putna, 


E 
Cu pescile mic pringă pe cel mare. 
V. FonEscu, Folticenă, I. Suctava. 
Vedi Bucățică, Farâmitură, 
Pitic, Rima, 
Cu puţin, mult putem dobândi; cine lucsâză pe puțin, pâte câş- 
tigă bănet insemnat. 


1) Pescele de la cap începe a se împuţi. 
2) Pescele întâi de la cap se 'mpute. 

2) Intâi pute pescele de la cap. 

+) Pescele începe a puţi de la cap. 

3) Pescele mirâse de la cap. 
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A _ 
2292 Pesce 'n baltă, caș la stână. 


AL. ALEXANDRESCU, Hirşova, JI. 
Constanţa.— T. SPERANŢIĂ, |, p. 6. 


Pesce ?n baltă poţi află. 


Ved! Baltă. T. SPERANȚIĂ, ], p. 42. 


Se dice despre acele lucruri cari să află neapărat și în mari ca- 
timi în anumite locuri. 

Vedi în anecdotele D-lui T. Sperantiă ; Țiganul la stâna, p. 5 
şi iganul la pesce, p. 39. 


2293 A vinde pescele în baltă. 
D. CANTEMIR, Divan. Lum., p. 95. 


A dispune de un lucru pe care nu] avem în mână. 


*A ă 
2294 A vină pesce în apă turbure. 


L Bănescu, prof. J. Roman.— TR, 
PROCOPIESCU, învăț. c. Islaz, J. Ro- 
manaţ. 
Vedi a Pescuit, 


A se folosi de neregula atacerilor stăpânului saii de vre-o tur- 
burare publică pentru a “și pune interesele la cale. 


+ 
2295 Plătesce cât un cap de pesce. 
BARONZI, p. 85. — HINŢESCU, 147. 
Arată mica valâre sati însemnătate a unui lucru, a unei persâne, 


XA 
2296 A tăce ca pescele. 
E. A. ZAMFIRESCU-DIACON, ÎnvEţ. c. 
Stiubenia, I. Dorohoi.—I. CREANGĂ, 
Pov., p. 23 & 25, 


A tace din gură ca un pesce. 
P. ISPIRESCU, Leg,, p. 161, 


Tăced cum tace pescele în borş la foc. 


1. CagAnGă, Pov., p. 25. 
Veqi Chitic, Pitic. 


A nu vorbi, a nu deschide gura. 


Aptovârepog Tâv îx0bwov, 1) 
Prov. Elim, 


Magis mutus quam pisces. 2) 
Prov. Lat, 


2) Mal tăcut de cât peseit, 
2) Idem, 
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O mutis quogue piscibus 
Donatur a cygni, si libeat, sonum. 
HORATIU. Ode. 


Etre muet comme un poisson. 
Prov. Franc. 


* 
2297 A trăi ca pescele în apa. 
IonD. Gocscu, Mss. Il, Asem. p. 
179. — AL. MARTINIAN, J. Ilfov. 


* 
A se resfaţă ca pescele în baltă. 
Di. ZANNE, J. Ilfov. 
Adica : bine, fericit. 
Etre heureuz comme le poisson dans l'eau. 


2298 A fi ameţit ca pescele afara din apa. 
LAURIAN Y MAXIM, |, p. 57. 
Se dice despre cei bumaci de cap. 


%* 
2299 A se bate (a trai) ca pescele pe uscat. 
A. PANN, II, p. 49. — HINȚESCU, 
12.—G. MUNTEANU, 72.—L. IONESCU, 
Cart. Cit., UL, 224. — P. ISPIRESCU, 
Snâve, 82.—Ar. MARTINIAN, JI. Ifov. 


Ca pescele pe uscat mă îsbiam. 
D. CANTEMIR, Ist. Ierogl,, p. 271. 
A duce o vie ă plina de necazuri. 


2300 Cât pescele pă uscat. 1) 
Ionn. GOLESCU, Mss. II, Asem., 45. 


Adică puțină vreme. 


*A , 
2301 Ca pescele în mreja. 
Preot C. BUNGEȚIANU, Înv. 0. Cos0- 
văț, 3. Mehedinţa. — M. CANIAN, d. 
Iași. 


Se dice despre cel care este prins cu vicleșug şi numai pote scăpă. 


2302 Pe când pescii cei mici înghiteau pe cer mari, 


Iar lumea le diceă tâlhari. 
ARSEN, pag. 11, ap. ŞĂINEANU, Se- 
mas. 363. 


Adica de demult. Locuţiune din basme. 


PICIOR 


Vedi Câdă. 


1) In manuscript se citesce scut. 
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PIEDICĂ 


% 
2303 A rupe piedica. 


Vegi Nuca. 
A “si pierde feckoria. 


Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 


PIELE 
Vedi Câne, lepure, Lână, Lei 
Lup, Ge, Piele Cap. TV. "Sara! 
mura, Șerpe, Stea, Urs, Vuime, 
2304 Ma multe piei dă miei dăcât dă oi la măcelari. 


IoRp. GoLescu, Mss. Il, p. 43. 


Moi multe sunt piei de mie 


De cât de oi bătrâne. 
A. PANN, Ediţia 1889, pag. 172; 
HI, 456, 


Mas multe piei vega de miei de cât de oi bățrâne. 
LAURIAN 8 MAXIM, UI, p. 313. 


Ma multe pie de miel, decât de die. 
Huvpescu, p. 42. 
Adica ma: multi tineri mor decât bătrâni (GoLescu). 


Tot fore terga boum, quot habet pelles vitulorum. 
Prov. Lat. 


Es sind ebenso viel Kalbs, als Kuhfelle feil. 4) 


Prov. Germ,. 


As soon comes the lamb's skin to the market, as the 


old sheep's. 2) 
Prov. Scoţ 


RA va plus au marche peauz Wagneauz que de vieil- 


les brebis. 
Prov. Gallic. Mss. XVe Siecie, 


Tan prest mort lo cordero 'com la ovella. 8) 
Prov. Valence, 


2305 Patru piei după un boi. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, 51. 


a Sunt tot atâtea piei de vițel, cât şi de vacă, de vindare,. 
2) Vin tot atâtea pei de mie! în piaţă, cât și de 61. 
) Tot atât de repede mâre mielul, ca și 6ia. 


38 
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% 
A luă septe piei după o bolă. 
A. PETRESCU, Curtea-de-Argeș, J. 
Argeș. 


“e 
A luă şepte piei după un om. 


Să dice pentru cei cumpliţi şi nesățioşi, ce r&ii apasă pă norod, 
vrend să le lea tot ce ati (GoLescu). 


A 
2306 Nu să isi două piea de pe un boi. 
S. MIHĂILESCU, Sezătârea, 1, 220. 


* 
Din una de două cheli nu es. 
D. A. MILESCU, Gopeşr, Macedonia 
Ne învață a nu fi nesățioși şi cumpliti. 


2307 Două pie. după o ie. 
Ionp. GOLESCU, Mss. IL, p. 90. 


A vre să traga două piei după o die. 
LAURIAN & MAXIM, IL, p. 559. 


Umbla, sa, scță, două piei după o die. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 64; UI, 
78. — HINȚESCU, 47. 


S& dice pentru cel ce cer îndoită dajdie (Goescu). 

Are acelaș înțeles ca numărul 2305. 

A. Donici în fabula Elefantul în Domnie, I, pag. 43 ne arată 
cum oile plângându-se că lupii le jefuesc răi de tot, aceștia dice 
Elefantului, care domnia atunci peste dobitâce : 


— Măria Tal 
De noi nu te ?'ndura, 

Căci singur ne-ai! fost dat poruncă asta Yernă, 
S'avem cu toţii blană. 

Iar oile ptresc, c'așa sunt învățate, 

Noi n'am luat mai mult de cât pelce de frate. 
Atâta | Domnu le răspunde. 

Să sciți că strimbătaţi la mine nu "ţi ascunde. 

Vă hotăresc d'acuma de 6ie o pelcică, 

Și niciun păr mai mult nimica. 


%* 
2308 Pielea rea și răpănâsă, 
Or. o bate, ori o lasă. 


Ori lovesce cum trebue pre cel rău şi cumplit, ori nu te mal 
legă de dinsul. 
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2309 Piele şi să întinde. 
Ionv. Gocescu, Mss. ÎL, p. 53. 
Să dice pentru pravilă, însemnând că e ca o piele, ce ori din 
cotro o vei trage, ea înti”acolo să "'ntinde (GoLescu). 


2310 Plătesce cu pielea ca lupul. 


A. PANN, IL, p. 31.—HinŢescu, 143. 
Vedi Cap, IV Piele, Saramură, 


Cel vinovat plătesce cu pielea ca lupul care a fost prins, ju- 
puit și i sa aruncat pielea în putină cu argăselă. 


% 
2311 A luă cui-va pielea de vii. 
HINŢESCU, p. 143. — M. CANIAN, Je 

1aşă. 


Nu umblă să *i iei pielea de vii. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 9%; 
II, 64. 
E ua ta a 
Il jupâie de viii. 
A fi fara milă, a cere de la om saii de la dobitoc mai mult de 
cât pote. 
Ilpiv 2opăy6a 3eper. 1) 
Prov. Elin. 
Priusquam mactaris, excomias. 2) 


Prov. Lat. 
Vedem în Omer că boii sunt adese-ori jupuiţi de vii. 


PINTIEN 


2312 Pinten: la cocoși, 1ar nu la claponi privesc. 
Ionv. Goescu, Mss. II, p. 53, 
Adică cei tineri, iar nu cei bătrâni să s& bată pentru muieri 
(GoLescu). 


PIPOTĂ 
%* 
2313 A *s1 umple (înnecă) pipota. 


A. PANN, 1, 110.—HINŢESsCU, 12, 
A be mult, a se îmbătă. 


1) Jupoi, înainte de a ucide, 
2) Idem. 
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PISICĂ 


Vedi Beţie, Câne, Mâncare, 
Maţa, Muiere, Nevesta, Scara, 
a Schaopătă,, Șoreci, Suflet, 
Zara. 


23414 Ah apucat pisica de câda, învirteşce-o să nu te sgârie. 


Ionv. Goescu, Mss. LI, p. 101, — 
HINŢEscU, 145. — P. ISPIRESCU, Rev. 
st, 1, 228. 


Adică pă vrajmaş când &l supul, să te îngrijăşei dă el (GoLascu). 


2315 Pisica când se va pune 
Cu spatele lânga foc, 
Frig sau ninsâre ne spune, 
Peste puțin sau pe loc. 
A. PANN., Calendar 1848, p. 32. 


Dicala meteorologica 


% 
2316 Pisica cu clopoței nu prinde şâreci. 


LAURIAN * MAXIM, ], p. 358. — 
AL. DUMITRESCU, 124. 


Catuşa cu chipru nu acaţa şoreci. *) 
ANDREIUL AL BAGAvi, Cart. Aleg. 


pag. 44. 
Vegi Maţa. 


Cine se lauda din nainte nu face nici o isprava. 


2317 Pisica razgânata 
Nu prinde sâreca nic. odata. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 29; UI, 5. 
— Hixţescu 145.—AL. DUMITRESCU, 
pag. 121. 


Copilul alintat și nepedepsit remâne neînvătat. 


2318. Pisica betrână firesce, 
La tineri şârec: rivnesce. 


Ionv. GoLescu, Mss. IL, p. 53. 
Vedi Motan, Cototu. 


S& qice spre mângâierea celor bătrâni însemnând că la lucruri 
fragite (sic) poftesc adică, la fete (GoLescu) 


1) Pisica cu clopoțel nu prinde ș6reci 
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e 
2319 Din câda pisicii sită de mătase nu se face. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 25; 1, 85 
— Hinţescu 176.—1. BĂNEscu, prof. 
d. Roman. 


Din coda de pisică, mătase nu se face. 
Da E. B. MAwR., p. 103. 


Din câdă de mâţă sită de mătase nu se face. 


S.I. GnossmANN, Dict. Germ., p.63. 
Vegi Câne. 


Un lucru prost nu pste fi bun de nimica. 


Din coda d'asino non si pud face staccio di seta. 1) 
Prov. Ital. 


2320 Mai bine cap dă pisică dă cât câdă dă leu. 
lono. Gouescu Mss. Il, p. 107. 


E mai bine să fii cap de pisică decât câdă de leii. 
1vEmM, Calend. Rom., 1892. 


Adică mai bine stapân, fie cât dă mic, dăcât sluga, fie cât de 
mare (GoLescu). 

A vant mieuz &tre tâte de lezard que queue de dragon. 

Cesar exprima aceeași părere când spunea că e mai bine sa fil 
cel d'intâii întru sat, de cât al doilea la Roma. 


* 
2821 Ce ese din pisica 
Şoreci manâncă. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 19; L 
68.—Iono. Gocascu, Mss. |, 75. — 
Heurane-RăpuLusco, 123. — Hin- 
ȚESCU, 145.—AL. DUMITRESCU, 140.— 
Ş. 1. GRoSSMANN, Dict. Germ,., p 63. 


A ă sa dă dă 
Ce nasce din pisică (pisici) 
Șorec mănâncă. 
BARONZI, p. 50. — P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., UI, 148. — FiImon, Cio- 
c0i.—l. G. VALENTINEANU, 24. —LAU- 
RIAN «+ Max, II, 360—361.— Rern= 
SBERG-DURINGSFELD, ], 476. — Em, 
Popescu, înv. c. Ciocănesci-Mărgi- 
nenă, J. Ialomiţa. — P. ISPIRESCU, 
apud GASTER, Chrest. Il, 376. — 
S. |. GROSSMANN, Dict. Germ., 63. 


1) Din c6da măgarului nu se face sită. 
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Cine nasce din pisică, 
Șorice mănâncă. 
Arată năravurile cele rele, ce merg după moştenire (GoLgscu), 


Qui naquit chat court apres les souris. 


VULPES IN FOEMINAM MUTATA 


Naturam turpem nulla fortuna obtegit. 
Humanam in speciem cum vertisset Jupiter 
Vulpem, regali mulier ut sedit throno, 
Scarabeum vidit provepentem ex angulo, 
Notamque ad praedam celeri profiluit gradu. 
Superi risere, magnus erubuit Pater, 
Repudiatam turpemque uxorem expulit: 
His prosecutus : Vive quo digna es modo, 
Quae nostris uti meritis digne non potes, 


PHAEDR., |. V., Fab., 15. 
In fabula XVI din Gabrias vulpea din fabulă lui Phedru este 
înlocuită printi”o pisică. 
Katzenkinder mausen gern. 1) 
Prov. Germ,. 


That that comes of a cat, will catch mice. 2) 
Prov. Engl. 


Qui naquit chat court apres les souris. 


Chi di gatta nacque, topi piglia. 2) 
Prov. Ital. 


2322 Când pisica n'ajunge la bucate ce rîvnesce, Qi d5 post 
să socotesce. 
Ioan. GoLescu, Mss. ÎL, p. 35. 


A 
Când pisica n'ajunge la slanină gice că e 
Mercuri. 


Cavitan LUPAN, J. Fălciu. 
Vegi Maţa, Vulpe. 


Să dice pentru cei ce să fac că nu voiesc să facă, când nimic nu 
pot face (GoLescu). 


2323 Pisica unde n'ajunge, dice ca-1 pute. 
lonn. GoLescu, Mss. II, p. 53. 


1 Puiu de pisică prinde ş6reci. 
3) Cine se trage d'n pisică, prinde şâreci. 
3) Cine se nasce din pisică, prinde şâreci. 
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Pisica unde nu ajunge, dice că pute. 


A. Pann, Ediţia 1889, p. 162; II, 
131. — Hisqescu, 145. 
XA. . . i 
Pisica, unde nu ajungea slănină, dice că pute. 


V. Fonescu, Folticenă, J. Suciavă. 


Cătuşea cara nu agiungze pescul, dzice că % 
ampuţit. 1) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 


* 
Cătuşea ma nu ajunze pescul ascuche. 2) 
D. A. Miuescu, Gopeşză, Macedonia. 
Să dice pentru fătarnici ce să fac eă nu vor să facă răi, când 
nu pot face nici un răi (GoLescu). 
Explicația data la numărul 2322 e mai exactă. 


La gatta chi nun arriva a lu pulmuni, dici ch feti. 3) 
Prov- Sard. 


2324 Gluma pisicii, mârtea șdrecilor. 
IoRv. Gougscu, Mss. II, p. 93. 


Adică gluma vrăjmaşului, cea mai mare vătămare (GoLescu). 


Der Katzen Scherz ist der Măâuse Tod.4) 
Prov. Germ. 


2325 Moârtea pisicilor, 
Bucuria şorecilor, 


A. PANN, II, pag. 35. — BARONZI, 
61. — G. MUNTEANU, 150 —151. — 
Hnțescu, 111. 


Supusii sau slugile se bucură de mortea stăpânului. 


2326 Când lipsesce pisica, jocă şârecii p'în casă. 
Ionp. Gouascuv, Mss. ÎI, p. 35. 





1) Pisica care nu ajungs la pesce dice că”! impuţit. 

2) Pisica daca nu ajunge pescele îl sculpă. 

3) Pisica care nu ajunge la plămâni (bojoc) dice că pute. 
€ Gluma pisicilor e mârtea grecilor. 
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A * j FT 
Când pisica nui a-casă, 


Șoreciă j6că pe masa. 
A. PANN. — HINŢESCU, p. 145. — 
Da E. B. Mawa, 92.—L. M. RIVREND, 
Dat. Cop., 96. — Ar. DUMITRESCU, 
121.—K. A. ZAMFIRESCU- DIACON, înv. 
c, Stiubenit, JI. Dorohoi. — S. 1. 
GnaosSMANN, Dict, Germ,. p. 20. 


Când lipsesce pisica, şdrecii dănţuesc. 
I. G. VALENTINEANU, p. 4. 


Când catuşa nu € a-casa, 
Șorecali gidcă pri mesa. 
ANDREIU AL BAGAvU, Cart. Aleg. 
pag. 44. 


Când nu e stăpânu 'a-casa, *) 
JOcă şdreciă pe masa. 


REINSBERG-DiURINGSFELD, |, p. 248 
Veqi Mâţa. 


Adică când lipsesce stăpâna casei, slugile atunci şi fac men- 
drele lor (GoLescu). 


2327 


Wenn die Katze aus dem Hause st, tanzen de 
Măuse. 2) 
Prov. Germ. 


When the cat's away, the mouse may play. 8) 
Prov, Engl. 


Quannu gatta nun ce, li surci ballanu. 4) 
Prov. Sard. 


Absent le chat les souris dansent. 
Mimes de Burr, XVle Siecle. 


Unde nu este pisica, 
Ș6reci. vatat ardica. 
A. Pann, II, p. 35. — S. 1. Goss- 
MANN, Dict. Germ., p. 20. 


Când stăpânul lipsesce supușii se răsvrătesc. 


3 D. Barbu Constandinescu scrie domnu în loc de stăpânu. 
2) Când pisica e afară din casă, ş6recii jâcă. 
3) Când pisica e afară, păr soile ijocă. 

0 


+) Când pisica nu e ac 


o (de faţă). şfrecii jâcă. 
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2328 Unde nu e pisică, 
Șorecii stâg ridică. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 19; 1, 68, 
HINŢESCU, 145. — S. [. GosSMANN, 
Dict. Germ., p. 20. 


Acelaş înţeles ca la numărul 2396. 


Lă ou kas n'est li souris se vevelle. 


Ronan de Charles-le-Chauve XIIIs 
Siecle. 


2329 Din pisică șârece, unde s'a ma. pomenit. 
Ionn. GoLescu, Mss. UI, p. 89. 
Să dice pentru cele piste fire (GoLescu). 


2330 Cu pisica bătrână fia-ți frică dă sâreci. 
To..D. GoLescu, Mss., Il, p. 104. 
Ne învată că strâja trebuie să fie de omeni tineri şi voinici 
(Goescu). 


2331 Când a pisică bătrâna, 
Şâreci. 'm casă "ti fac stână. 


A. PANN, III, p. 150. — HINȚESCO, 
pag. 145. 


Când stăpânul îmbătrânesce slugile își bat joc de dînsul. 


2332 Şi pisicii îi place pescele, dar când trece puntea în- 
chide ochi. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 162; III, 
184. — Emţescu, 146. 
Se dice pentru acei cari rivnesc la lucruri pe cari nu le pot do- 
bândi. 
Die Katre frist gern Fische, sie will aber nicht in”s 


Wasser. 1) 
Prov. Germ. 


Le chat aime le poisson muis îl m'aime pas d se 


mouiller les pattes. 
Prow. Franc. 


La gatta vorrebbe mangiar pesei, ma non pescare.2) 
Prov. Ital. 





1) Pisica mănâncă cu plăcere pesce, dar nu vre să mârgă la apă. 
2) Piaica vreă să mănânce pesce, dar nu să pescu6ată. : 
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2333 Pisică opărită fuge şi dă apa rece. 
« Ilono. GOLESCU, Mss., Îl, p. 54. 
Vegi 'Câne. 


Adică pătimaşul să feresce și dă ceea ce nu 7] vatămă (GoLescu). 
Formele sub cari Românii exprimă de obiceiu acâstă idee se vor 
gasi la cuvintele : Ciorbă, Lapte, Terciu. 


Tranquillas etiam naufragus horret aquas. 1) 
Ovi. 


Chat echaudă craint lVeau froide. 


Un proverb Arab dice: Pisica care a fost muşcată de un 
şerpe, se feresce şi de o fringhie. 


0 
2334 Pisica lingând la pilă, limba ei ş'a mâncat'o. 
IORD. GOLESCU, Mss. II, p. 53. 


Pisica lingend pila şi-a pilit limba. 


I. BĂNESCU, pof. J. Roman. 


Să dice pentru cei lacomi, ce vrend mai mult să dobândăscă, 
pierd și ceea ce au (GoLescu). 

Ne învața a nu ne legă de acei cari sunt mai tari de cât noi. 

Acest proverb care se întrebuințeză puţin, și mai mult de lite= 
raţii, își trage origina din fabula următâre : 


VIPERA ET LIMA 
Mordaciorum qui improbo dente adpetit, 
Hoc argumento se describi sentiat. 
In ofricinam fabri venit Vipera. 
Haec cum tentaret si qua res esset cibi, 
Limam momordit. Illa contră contumax : 
Quid me, inquit, stulta, denta captas laedere ; 
Omne adsuevi ferrumque corrodere. 

PHAEDR. L. IV, Fab. 7. 


Esop în fabula XVII inlocuesce napirca prin dihoru. Vegi Co- 
standin din Golesci pag. 136. 


% 
2335 Pisica blânda sgârie rău. 
Joao. GoLEescu, Mss. Il, p. 54. — 
LAURIAN A MAXIM, ], 204 & 550; IL, 
1083. — BAnRoNZI, 54 & 66. — Hin- 
ȚESCU, 145. 
Vedi Maja. 
S& dice pentru cei smeriți și fațarnici, ce din față te mângâie 
şi pe ascuns te sgârie (GoLescu). 


1) Care a făcut naufragiii se sperie și de apele liniştite 
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2336 Pisica, cât dă blândă, pă din nainte te linge, pă din 
napoi te stâşie. 
Ion. Govescu, Mss. IL, p. 53, 


Arată năravul celui fațarnic (Goescu). 


% 
2337 Nu cumpără pisica în traistă. 


BARONZI, p. 62 & 67. — HINȚESCD, 
445. — Da E. B. Mawn, 20. 
Vedi Mâșă. 


Nu cumpără cu ochii închiși. 


Folie est d'accepter chat en sac. 

Adages frangois, XVle Siecle. 
Die Katze im Sacke kaufen, t) 

Prov. Germ. 
To buy a pig in a poke.2) 

Prov. Eng. 


Meumprar gatt in sacc. 5) 
Prov. Bolon. 


Comprar gatto în sacco.t) 
Prov. Span. 


% 
2338 A umblă cu pisica 'n traista. 


Vegi Mâţa. 
A căută ca să înșele. 


2339 Ca pisica sapa şi învelesce. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 106; II, 
185.— HințEscu, 145. 


Se dice despre cei faţarnici care 'şi ascund faptele rele pentru ca. 
nimeni sa nu le cundsca. 


% 
2340 A fi pisică plouata. 
A. PANN, Î, p. 102.—HinȚascu, 19%. 


Adica umilit, ruşinat. 





D A cumpără pisica în traistă. 
2) A lua un porc întrun sac. 

3) Nu se cumpără pisică în sac. 
4 A cumpără pisică în sac. 
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PITIC 
EA VegI Chat. 
2341 Cu piticul cel mic se prinde cel mare. 


H. D. ENcscu, înv. 0, Zamostea, 
JI. Dorohoi. 


Vedi Bucaţica, Farămitura, 
Pesce, Rima. 


Cu putin, mult putem dobândi; cine lucreza pe puţin pote aduna 
bănet însemnat. 


2342 A tăce pitic. 
IL. Neanuzzi, Conw, Later., XIII, p. 
30. — T. SPERANŢIA, 1, 318. 


A tace ca piticul. 
ION AL LUI SBICRA, Pov., p. 308 


+ 
A tace ca piticul în balta. 


Vegi Chitic. 
A păstră o tacere desavirșita. 


PIŢIGOIU 


2343 “Mire de ciuda ca pițigoiul în colivie. 
I. BĂNESCU, profesor J. Ron an. 

Arată o mare supărare. 

Piţigolul fiind de o natură cu totul sălbatică nu se pâte îimblândi 
şi nu pote trăi înti'o cuşca, unde, daca este închis, more după un 
fârte scump timp, sfărâmându-și adese-ori capul de zăbrele coliviei 
sale, prin sforțările cari le face voind a 'şi recăpătă libertatea. 


% 
2344 Se învoesc ca pițigoi. 
I. Măaună, p:of. J. Prahova. 


Se dice prin anti-frasă despre cei cumpliți cari tot caută cârta 
şi nu se învoesc cu nimene. 


2345 A fi r&u ca un piţigoiu. 
S. FL. MARIAN, Ornit, IL, p. 152 


Se aplică 6menilor şi mai ales copiilor răi. 


Piţigoii saă piţigușii sunt nisce păseri forte sălbatice, speri6se și rele, cari, 
daca prinți vre una, te mușcă fârte răii de mână şi caută din resputeri doară 
să pâtă scăpă și fugi. Acestă mică păsăruică bate tâte păserile de mărimea ei, 
şi multe altele mai mari de cât dinsa. — S. FL. MARIAN. 
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PITULICE 


2346 Pitulicea la luptă sa nu cheme pe vultur. 
Ionv. GoLescu Mss. II, p. 111. 


Adică cel mic pă cel mare (GoLescu). 

In privința acestei pasări, care după provincii pârtă numele de 
pitulice, impă&răţel, gătejel, ochiul-boului, ete. există o serie în— 
tr&ga de legende. Am ales următârea culâsă de D. Gr. Crăciunaș, 
an Transilvania. 


LEGENDĂ 


'Tote pasările, câte se află în diua de astădi pe faţa pămintului și câte se vor 
mai fi aflat, cari astă-qi nu mai trăesc, s'au adunat, nu mult după facerea lu- 
mei, la un loc ca să al€ga pre una dintre dinsele de împărat, carele să aibă 
apoi a le stapâni, a le conduce și a le purtă de grijă. 

Care de care se îngâmfa mal tare, care de care se 'ndesă mai "nainte, unele 
lăudându-și vița și semința, altele penele, altele âmbletul, altele cântecul și 

r” altele sborul, isteţimea, priceperea și îndemănarea. C'un cuvint fie-care se 
simţiă mai pre sus de cât cele-l-alte, fie-care ar fi voit să fie alâsă de împărat, 

In urma urmelor însa, vădând că nu se mai pot înţelege în vorbă, pentru 
că mici una nu corespundea cerinței și dorinței celor-l-alte, se 'nvoiră cu 
totele, că numai aceea să fie alsa și recunoscută de tâte ca împerat, :care în 
sborul ei se va înalță mai sus de cât tâte cele-l-alte. 

După învoirea acesta se dete apoi semn și de o-dată începură tote a sbură și 

se înalța spre cer. Si sburara, și sburară, nu ce-va... și se înălțară care cum 
putea mai repede și mai sus, nevoind nici una să rămâăe în urma celor-l-alte, 

Intreg cerul se 'mpluse de o-dată de pasări și de vuetul aripelor. In tote păr- 
ple s'audia un clocot și un foșait de aripi, ca și când sar fi pornit nisce vîn- 
t se, Un ciripit şi un țipăt ca acela, de-ți luă aujul. 

Fiind însă că nu fie-care aveă una și aceea-și putere de aripi şi îndămânare 
în sburare, nu fie-care puteă să sufere asprirnea aerului. Peste puţin timp în- 
cepură cele mai multe a slăbi și a se lăsă în jos, treceniu-le tot dorul de îm- 
părăţie şi mauire. 

Vulturul însă, ca unul ce este mai puternic în aripi, ca unul ce-i place a 
s "nvîrti Gre întregi prin nălținaea aerului, și care se pâte avintă mai sus de 
cât oră şi care alta pasere, vădend pre cele-l-alte cum cad una după alta ame- 
țate, avintându-se ca mândrie jde-asupra tuturora socoti în sumeția sa, că el 
va r&mânea acuma îinpărat, și nu altul. 

Dar etă că, tocmai pe când se uita Vulturul c'un 6re-și care dispreţ asupra 

emenilor săi din înalțimea în care se află, Ochiul- Boulua, ascuns fiind, încă 

de pe pamint, sub o aripă a Vulturului, eșind pe furiș din ascundișul stu, 
său, sbura mai sus de cât Vulturul. Si pe când acuma și Vulturul, obosit fiind 
de atâta sbor și înălţare, se lasa pe încetul în jos, Ochiul-boului începu a ci- 
rip! și a cânta de bucurie de-asupra lui. 

Cele-l-alte paseri, văgend că Ochiul-boului s'a înălțat mai sus chiar și de- 
cât Vulturul şi neșciind prin ce fel de meșteşugire și apucătură s'a înălțat el 
așa de sus. âmplură aerul de glasuri strigând care de care mai tare: Să tră- 
&scă înălțatul nostru împerat! 

De atuncea apoi, de când a fâst acestă sesie mare a paserilor, a rămas Ochiul- 
Boului împărat peste tote cele-l-alte paseri din lume și de aceea se numesce 
el până și "n diua de asta-i Impăratul paserilor. 

Insa fiind-că multe dintre paseri, şi mai ales dintre acelea, cari încă voiră 
să fie alese de împărat, îl țin până și ?n diua de astădi Sâmbetele, adică îl pis- 
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muesc și numai dacă ar putea lar sorbi într'o lingură de apă, de-aceea Im- 
păratul-paserilor petrece mai mult prin gardurile cele spindse, prin mărăcini, 
prin vrescuri, prin tufișe, și pe la rădăcinele copacilor, pentru că numai în 
aceste locuri are odihnă de dînsele. 

Când ar petrece prin alte locuri atunci pâte că s'ar află una sai alta, care 
t-ar repune vi&ța, şi-apoi ce s'ar alege din 46tă împărăţia lui? nemică! 


PILUALI 


% 
2346b “I-a luat piuita. 


Vegi Glas, 
Nu mai are nici o putere. . 


1. BănEscu, prof. J. Roman. 


PLĂTICĂ 


2347 Platică tot-d'a-una nu poți găsi d'a gata. 
Ionp. GoLESCU, Mss. IL, p. 60. 
Adica norocul nu 7] poţi găsi când vei, cum și ort-ce lucru bun 
(GoLescu). 


2348 Platica pă carbuni. 
Jonv. GoLcscv, Mss. I|, p. 60. 
Adica cel mai bun lucru (GoLescu). 


PLEVUȘŞCĂ 


2349 Dec! si plevusca pesce. 
Ioan. GoLescu, Mss. ÎI, p. 88. — 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., UL, p. 157. 


Șă dice pentuu cele ce nu li să cuvine a fi 6re-ce (GoLescu). 


POFIIL 


2350 A fi învăţat ca calul cu pofilul. 


A. PANN, I, p. 146.—P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., |LL, 377. 


Să dice despre omul nenorocit. 


PORC 


Vedi Albie, Câne, Gâaca, Negus- 
tor, Poma, Popa, Purcel, Salata 
Tariţe. 


2351 Porc la porc, cel ma: curat să pare, și măgar la ma- 


gar, cel cu glas mai frumos. 
lonn. GoLescu, Mss. IL, p. 54. 


Adică prost cu prost, unul altuta place (GoLescu). 
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2352 Porcului aci îi dai bice, 
Şi el se 'ntârce şi qice: 
Anţerţ mă bătea p'aicea. 
A. PANN, III, p. 36 
Vegi Purcel. 


Adică cel obraznic. 


2353 Ochi: porcului cauta tot la pămînt; 
Geme ne-bolind si caută ne-pierdând. 
A. PANN, III, p. 65.—HINȚESCU, 197. 
Ca și fățarnicul. 


2354 Porcul tocma dupa ce mâre, 
Pe toți satură de unssre. 
A. PANN, MIT, p. 92.—Hinescv, 150. 
Adică cel cumplit şi plin de sgârcenie. 


Avarus, nisi eum moritur, nil recte facit. 1) 


L'avare et le cochon ne sont utiles qu'apres leur mort. 


2355 Porcul tot stringe, se 'ngrașe bine, 
Dar pentru alţii, nu pentru sine. 
A. PANN, Il, p. 92. 
Ca şi sgârcitul care aduna pentru alții. 


2356 Cine traesce la un loc cu porcii, mirdse r&ii la toți 
cânii. 
IbEu, Calend. Rom., 1892. 
Cine trăesce cu cei răi, e răi privit de tâtă lumea. 


2357 Cine cu porcii să amestecă, &l bagă în noroiu. 
Ionn. GoLesco, Mss. II, p. 80. 


Adică cine cu cei proști să amestecă, prin cârciumi lacuiesce 
(GoLescu). 
Cine se amestecă cu cei răi ca dînşii va trăi. 


2358 Carle va barzuole, neca ucide porcu. 4) 
FR. Mrxrosrca, Rum. Unter., 1,11 
Când vrei să dobândesci un lucru să ”] cauţi acolo unde se află, 
şi să faci cele de lipsă pentru a "ţi atinge scopul. 





9 Sgârcitul, numa! când mâre, face vre-un bine. 
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Chi vol dele brazuole, maso el porco. 
Prow. Itql. 


2359 Porcul ori în cotrâ face, 
Lui tot noroiul îi place; 
Din ce e nu '] poți preface. 
A. PANN, III, pag. 39. — HIm- 
TESCU, 150. 


Adica mojicul oxi-ce învățatură i se va dă, tot mojic va rămânea, 


Wenn man eine Sau auch în Gold kleidete, so legte 
sie sich doch în den Koth. t) 
Prov. Germ. 


Ca” a cow to the ha' and shell rin to the bye.2) 
Prav. Scoț. 


EI porstl us al pantă, 
Se no gh'6! ghe văl andă. 5) 
Prov. Bergam. 


Ades reva li leus au bois.) 
Pro . Frantes 


2360 Cu dulceţa pe porci lesne ăi întorci. 
Ion, Gonescu, Mss. IM, p. 31. 


Adica pă proşti cu mâglisirea (GoLescU). 


2361 Pe porcul nu "1 faci sa bea apa din fedeleş. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 84; III, 
47.—HINȚESCU, 150. — A. DE CIHAC; 
Dict. Etym., LL, 497. 


*%A 
Nu facu porcul să bea apa din fedeleş. 
EM. POPESCU, înv. c. Ciocanescs- 
Marginem, 3. Ialomița. 


Nu po.i schimbă în bine obiceiurile rele ale mojicului. 


2362 Apuca pe porc de urechi, ca man tare va ţipă. 5) 
Ionn. GoLcscu, Mss. II, p. 101. 
Adica pă cel cumplit dă unde &i pasă mai rău, că mai mult să 
să vaite (GoLescu). 


1) O scrâfă char când este îmbrăcată în aur, tot se va băgă în norolu. 
) Chi mă o vacă în casă și ea tot va alergă la grajd. 

3) Purce ul obicinuit în mlașştine, daca nu e înainte, vrâ acolo. 

1) Souvent retourne le loup an bois. 

5) Acest proverb este reprodus reșit în colecţia lu! Ispirescu. 
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% 
2363 A vrut să 'ngrașe porcul în ajunul Crăciunului. 


Nu se îngraşă porcul în gdiua de Ignat. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş, ]. 
Argeş.—I. BăNESCU, prof. d. Roman. 
A incepe o afacere prea târdiiă, a se hotări ca să facă un lucru 
după vreme. 
In diua de Ignat (20 Decembre) se taie porcii cari s'aă îngrăşat 
în vederea sărbătorilor Crăciunului. 
Se faire poissononnier la veille de Pâgues, dice proverbul 
Frances. 


2364 Di porcu utre (vătălah) nu se-fage. *) 
ANDREIUL AL BAGAvU, Cart. Aleg., 
pag. 56. 
Din ce-va grosolan, nu poți face un lucru mai delicat; dintr'un 
mojic nu poţi face un boier.— Vegi proverbul 1593. 


%* 
2365 Nu aruncă mărgăritarul înaintea porcilor: 
Ton. Goescu, Mss. Il, p. 109. 


Sa nu să deă mărgăritarul porcilor. 


Mitropolitul ANTIM ÎVIRENUL, Di- 
dahiile, p. 229. 
e & ” . . . 
Nu aruncă margaritar: porcilor. 


1. G. VALENTINEANU, p. 10.— Preotu 
C. BUNOEȚIANU, învăţ. c. Cosovăj, J. 
Mehedinţ. 


Margaritarul la porci. 
D. CANTEMIR, 1st. lerogl., p. 97. 
Adica cuvintele cele sfinte la cei proști şi ne-întelegători (Gro- 
LESCU). 
Nu incercă să procuri sensaţii fisice și morale mai alese, unor 
omeni cari nu sunt în stare să le preţuscă. 
«Basna la proști locul istoriei, margaritarul la porci preţul orzului, șu- 


ierul la ctobun cinstea musical, și sfatul bun la înima rea, tot o socotelă aiip.— 
Dim. CANTEMIR. 


Vorba Românâsca vine din Biblie unde citim: 
Nu aruncați mărgăritarii noştri înaintea porcilor. 


MATEI, VII, p. 6. — Prov.1X, 7. 
8, XXIII, 9. 


2) Din (piele da) porc, burduf nu se face. 


39 
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“Ye dă fedwv (6oLduv). 1) 


Prov. Elin. 

Sus per rosas. 2) 
Prov. Lat. 

Mun soll die Perlen nich vor die Săne werfen. 3) 
Prov. Germ. 


Donner les pevles auz pourceauz. 
Prov. Franc. 


Gettan le perle a'porei. 4) 
Prov. Ital. 


2366 Belciug de aur la ritul porcului. 
A. PANN, Edat. 1889, p. 57; Ul, 71. 
— HINŢESCU, 19.— FR. DAME, |, 129. 


Mărgăritar atîrnat de gâtul porculuă. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 57; III, 
11. — Einţescu, 101. 


Nu băgă inelul de aur în botul porculut. 
HINȚESCU, p. 79. 
Acelaș înțeles ca la numărul 2365. 


Inel de aur în râtul porcului este femea frumdsă fara de 
minte. — Paov. XI, 92. 


Anulus aureus în naribus suis.5) 
Prov. Lat. 


2367 Aştepta ca porcul muchia toporului. 
Ionp. GOLESCU, Mss. II, p. 5. 


Aşteptă ca porcul muchea la cap. 
A. PANN, IL, p. 49. 


S& dice pentru cei ce “şi așt&ptă osinda lor (Gouescu) prostesce, 
cu resemnare. Se mai gice şi despre cei leneşi şi nesimțitori. 


EA | 
2368 Nu- sunt porci a-casa. 
G. Romaşcu, c. Urdegta, J. Fălciu. 





1) Porc printre trandafiri. 

2) Idem. 

3) Nu trebus să se arunce mărgăritari la porci. 
4) A aruncă mărgăritari la porci 

%) Inel de aur în ritul porcului. 
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% 4 * Era 
Nu-i sunt toţi porcii. 
Em. Popescu, înv. c, Ciocănesci- 


Mărgineni, J. Ialomiţa. 
Vedi Bou, 


Se dice de omul care şede mâhnit și posomorit. 


* A 
2369 A scăpă porcii în ţărînă (ţernă). 
Se dice despre acei cari aii făcut o greşelă. 


2370 Par-că a mânat porcii. 
, LAURIAN & MAXIM, [I, p. 264. 
Se dice de omul fără omenie. 


*A 
2371 Nam păzit porcii împreună. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, J. 
Argeș.—I. BinEscU, prof. 3. Roman. 
— Preot C. BUNGEŢIANU, în. c. Co- 
sovăț, I. Mehedinţi. 


Nu suntem de o semă, de o panură, nu avem aceeaș crescere, 


11 semble que vous ayons gardă les cochons ensemble. 
Prav. Franc. 


* 
2372 Ca porcu la sac. 


Se dice despre cel obraznic care da năvală. 


mEşti prea .. . de odată, ca porcu la sac.u — V. CRasEsCU, 
Schițe, p. 128. 


% 
2373 A dă năvala ca porcul. 
A. Pann, Il, p. 34. — HINȚESCU, 
150, — P. Ispraescu, Unch. Sfatos, 
L, 101. 
Se dice despre ce obraznic. 


A 
2374 Cum tace porcul în popuşa. 
Șezătârea, LI, p. 73 & 104. 
% 4 x A + 
Tace ca porcii în popuşoi. 
M. LupEscU, înv. c. Broscens, J. 
Suciava. 
% 4 >? - 
Tace ca porcu 'n popuşoi. 
S. MIHĂILESCU, Șezătârea, Il, p. 73, 
Vedi Popugoi, 
A păstră o tăcere desăvirşită, mai cu semă când ţi-e frică sai 
ie simţi vinovat. 
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A 
2375 A fi cum îi porcu. 
S. MInĂILESCU Șezătârea, II, p. 47. 


Adică obraznic. 


*A ze 
2376 A mână porci: la jir. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 226. — Fa. 
DAME, II, p. 247. 


A ronfai, a horai. 
«Pe urmă se așlerne pe somn și unde nu incepe a mâna porcii la jir.» — 
I. CREANGĂ. 


% A a . . 
2377 A mână porcii. 
P. Is: nescu, Leg., p. 369. 


Acelaş ințeles ca la numărul 2376. 


Soţul său adormise, și-l da nisce sforăeli de păreâ că mâna porcia.» — 
P. ISPIRESCU. 


A 
2378 A întârce porcii. 
G. P. Svr, Sezatorea, IL, p. 207. 
Se obicinuesce a se dice că, întârce porcii, când pe cine-va la 
furat somnul iar cel-l-alți din jurul să sunt treji. — Şezătorea. 


%* 
2379 A fi ca un porc d= Ignat. 
Adica forte gras. 
Porcii se îngraşă până în diua de Ignat (20 December) când se 
taie pentru sărbătorile Crăciunului. 


PORC SELBATIC 


%* 
2380 De la un porc sălbatic şi-un fir de păr e de ajuns. 
I. BANESCU, prof. JI. Roman. 
La lucruri grele mulțumesce-te şi cu mai puțin. 


PORUMB 
Vedi Gaza. 
2381 Cu tote ca Jaţul dă la porumb: nu lipsesce, dar pu: 
dă porumb: tot-d'auna să găsesc. 
Ionv. Gouescu, Mss., Il, 31. 
Adica cu tote că cei mici să chinuiesc, dar sămînța nu s6 stinge 
(GoLescu). 
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2382 Gulobi și feciori cacu casa. 1) 


Fa. MIKLOSICE, Rum. Unter,, |, 
pag. 9. 
“Cine are copii nu pote ține casa curată. 


% 
2383 A trăi (a se iubi) ca porumbiein. 
A trăi bine şi în dragoste. 


POTCOVĂ 


2384 Dau cuile şi 'm. rămân potcâvele. 
? p 
Ioan. GOLESCU, Mss. Il, p. 87. 


Să dice pentru cei ce jătuesc, însemnând că la cercetare puțin 
dati şi mult le rămâne (GoLescu). 


2385 Cine să îndură de cuiu, pierde și potcova. 
Ionn, GoLescU, Mss. LI, p. 82. 


Pentru un culu pierdi (perde) poteova. 


A. PANN; Ediţ. 1889, p. 94; III 
p. 100.—HrȚEscv, 41. 


Pentru un cuiu pierdă o potcovă. 


BARBU CONSTANDINESCU, Cart, Cit. 
II, p. 15. 


Cui “i-e milă de cuiu perde şi copita. 
Ina, Calend. Rom. 1892. 
Fi : 
Tră-un găvoz de multe-ori scumpul. cherde pe- 
tala întregă. ?) 
ANDREIUL AL BAGAv, Cart. Aleg, 
pag. 107, 


se 
Care jilesce guvosdul cherde petala. ?) 


D. DAN, Nevesca, Macedonia. — 
META COSTANDIN, Molovişte, Mace- 
donia. 
Ne invaţă ca cele stricate indată să le dregem ca să nu le pier- 
dem dă tot, şi să dice pentru cei scumpi (GoLescu). 


) Porumbi! (hulubil) şi copii scârnăvese casa. 
*) Pentru un cuiu de multe ori scumpul perde potedva întrâga, 
3) Care jelosce culul, pierde poteva. 
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Fines Hufeisens willen verdirbt oft ein Pferd. t) 
Prov. Germ. 


Per un chiodo si perde un ferro, e per un ferro ur 
cavallo. 2) 
Prov. Tosc. 
Quien no adoba gotera, hace casa entera. 8) 
Prov. Spau. 


2386 Potcove dă la cai morţi. 
Iono. GoLescv, Mss. II, p. 55. 


II face să umble după potcâve de cai morți. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 64; III: 
18.—HrnȚEscu, 154. 


Nu caută ca morţi să le ie. potcovele. 
C. NEGRUZZI, |, p. 247. 


“A umblă dupa cai morți să le iee potcâvele. 


LAURIAN & MAXIM, |, p. 341. —1- 
CREANGĂ, Pov., 194. — K. A. ZAMFI- 
RESCU-DIACON, înv. c. Stiubenit, J. 
Dorohoa. 


e 
“A umblă dupa potcâve de cai morți. 


HINȚESCU, pag. 151.— De E.B. 
MAwR, 95. — FR. DAME, III, 253. — 
M. CANIAN, ]. Jaga. 


Umblă scoţend, potcovele la cai morți. 
G. MUNTEANU, p. 122. 


“e 
A caută potcove de cai morţi. 
M. CANIAN, J. Ja. 

Se dice pentru cei ce aștâptă sa moştenăscă pă cei ce n'aă ni- 
mic, şi pentru cel ce caută să se folosescă dă la lucruri dă nimic: 
(GoLescu). 

Un poet latin din evul medii a dis: 


Copia nummorum ferro non pendet equino. 


O frumâsa legenda povestită de Quitard, in Dictionaire des pro- 
verbes, pag. 229, ne învață că şi o poteâvă are o valâre destul de- 


1) Pentru o poteâva sa prăpădesce adese-ori un cal. 
2) Pentru un cuiu se perde o poteâvă, și pentru o potcâvă un cal. 
3) Cine nu drege burlanul, (re) face casa întrâgă. 
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mare pentru a nu fi respinsă cu dispreț, când din întîmplare o gă- 
sim. St Petru care nu vru să se plece ca să ridice o poteâvă pe 
care o găsise plimbându-se cu Hristos, se plecă mai târdiii de 
mai multe ori pentru a culege cireșile pe cari fiul lui Dumnedei 
le cumpărase din vindarea acestei poteâve, şi pe care le lăsă să cadă 
una câte una. 


e 
2387 Stă să ?i pice potcâvele. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 172. 


>. 


Stai, să "i pice potcovele şi tot cere să mai 
trăiască. 
A. PANN, III, p. 156. 


Era să lepede (lapede) potcovele. 


A. PANN, IL, p. 160. — HINȚESCU, 
151,— P, ISPIRESCU, apud Dau, III, 
pag. 253. 


% 
A *ş lepădă, poteovele. 
G. MUNTEANU, p. 121. 


e 
A sună cuva potcovele. 


M. CANIAN, JI. lașe,. 


Adica a fi pe mârte, a muri 
Francesul dice cu acelaș înțeles: [! y a laissg ses bottes, ses 
housseauz, ses guttres. 


% 
2388 "I-a remas potcâvele. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. — 1. 
MăGuRĂ, prof. J. Prahova. 


Şi-a prapădit totă averea, a sărăcit cu desăvirşire. 


A POTCOvi 


% 
2389 A potcovi bine pre cine-va. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 41. — Da So- 
FIA NĂDEJDE, Nuv. 162, — LI. Bă- 
NESCU, Prof. J. Roman.—M. CANIAN, 
J. Iaşi. 
Adică prin viclenie a înşelă pre nescine. 
Francesul gice, cu un înţeles care se apropie: Je lui ai rive 
son clou. 
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POTÎRNICHE 


* 
2390 Se r&spândesc ca potirnichile. 


A. PANN, III, p. 19. — HinȚEScU, 
460.—S. Fu. MARIAN, Ornit., Il, 219. 


S& răsipesc ca puii de potîrniche. 
P. ISPIRESCU, Sndve, p. 50. 


e 
S& împraştie ca pui: cei de potirniche [patur- 
mică). 
ă) P. ISPIRESCU, Leg. p.'78, 144, 155, 
368.—1. Bănescu, Prof. J. Roman.— 
S.F. MARIAN, Orn. II, 219. 

Se aplică 6menilor fricoşi şi sperioși, cari cum mir6se aprople- 
rea unei primejdii indată fug in lâte părțile, in tocmai ca potirni- 
chele, cari cum vintrese apropierea unui vinator, îndată o apuca 
la fugă și întro clipă să pierd din naintea ochilor. 


«Să vă luaţi cele trei fure și să vă răsipiți ca puil de potirniche». — P., 
ISPIRESCU. 


PREPELIŢȚĂ 


2391 Prepelița se ține ca e cu câda. 
Și ea îi e numai pân'la n6da. 


A. PANN, IL, p. 163. — HiNascu, 
152.—S$. FL. MARIAN, Ornit. Il, 237. 


Se dice despre cel sărac dar mândru şi laudaros. 


LEGENDĂ 

ice că dintru inceput prepeliţa a fost totă roșă la pene; dar neplăcendu'i 
el acest veștmint roșu şi voind să aibă unul cu mult mai frumos s'a dus la 
Dumnedeu și l'a rugat, să-l dee altul, căci cela ce i "l-a dat nu e cum ar tre- 
bui să fie. Atunci Dumnegeu, mâniindu-se pre dinsa, că nu se 'ndestul6ză cu 
veștmintul ce i "l-a dat el, o prinse de c6dă şi o aruncă intr'un vas plin de 
cenușă, cu care o âmpli apoi pe tot timpul; parte din c6da ei rămase în mâ- 
nile lui Dumnegeu. 

Prepelița, supărată de acestă primire neașteptată, eșind din vasul cel cu ce- 
nușă și mergând la un par începi a-și frecă și spălă penele. Dar frecându-le 
şi spălându-le ea prea mult se 'mplură de cenușe și acelea cari mai "nainte 
rămăsese roșii. De-atunci e prepelița împestrițată cu pene cenușii și roșil. — 
OREST LUJAN. 


2392 Prepeliţele se duc şi sturzi ne vin. 
Ioan. GoLescu, Mss. II, p. 61. 
Adica bine, piste bine; când un bine să duce, alt bine pă loc 
ne vine (Goescu). 
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= 
2393 Prepeliţa 'n 16rbă. 
S. FL. MARIAN, Orn,, LL, p. 236. 


e 
Prepeliţă "n bucate. 


IoRv. GOLESCU, Mss, |, p. 717. 


%* 
Prepeliţă *n papura. 
M. CANIAN, J. Iașe,. 


e 

Prepeliţă 'n barbă. 
e 

Prepeliţă *n stuf. 


Acest cuvint se dice aceluia dintre meseni caruia, în timpul 
mâncării, "i s'a oprit vi”o fărămitură de bucate in barba. 
Prepeliţă în barbă, este o formă mai rar întrebuinlată. 


PROSTIA OMULUI 


Un boier după masă merse la umblătâre, și porunci slugi sale să "i aducă 
Ciubucul acolo. Sluga dându-i ciubucul acolo îi dise : sterge-ți barba de fă- 
rămituri (căci rămăsese de la masă, fărămituri în barbă). Boierul îi mul- 

dar îi gise: (iând vei ma. vedea ce-va în barbă să-mi dici: prepeliță 
în bucate, și eii atunci pricep ce-mi ici. 

A doua (i ședu boierul la masă, și vădendu'i fărămituri în barbă, sluga ui- 
tase ce '] învățase la umblutâre să % dică, şi X dise: Bolerule, cele dela um- 
blătâre în barba D-tale. 

Ionv. GoLescu, Mss. |, p. 717. 


La cuvintul Vrabie se va gasi o variantă a acestei snovă. 


*A 
2394 A prins prepeliţa de câdă. 
V. ALEXANDRI, Prosa, p. 499.— 1. 
BĂNESCU, prof. J. Roman. — 1. Mă- 
GURĂ, prof. J. Prahova. — Preot C. 
BUNGEȚIANU, înv. c. Cosovăţ, J. Me- 
hedinţa. — IL. IORGULESCU, înveț. e. 


Bava-de- Aramă, J. Mehedinţi. 
Vedi Coaa, Purcea. 


Adică sa îmbătat. 

Se dice in ris, caci numai un om bet n'ar fi in stare sa apuceo 
prepelița de câdă din causă că, pe lângă că fuge forte iute, apoi 
mai are şi coda szurta. — I. loRGULESCU. 


2395 Ca prepeliţa de câdă trage nadejde. 
Ionp. GOLESCU, Mss. IL, Asem,. 117 


Trage nebunul nădejde de juruința, 
Spânul de barbă, 
Și prepelița de câdă | 

S. FL. MARIAN, Orn. II, p. 237. 
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VegI Nadejde. 
Se gice despre aceia ce tot trag nădejde despre nisce luerurk 
sai despre împlinirea unor dorinţe, ce e peste putinţă a le mai 
ave saă a Ii se împlini. 


%* 
2396 A cătă câda prepeliţii. 
I. ARBORE, Jud. Buzău, 
Adica un lucru care nu se află. 


e 
2397 Ca o prepeliţa. 
Ioan. GoLescv, Msa. Il, Asem. p. 50. 


Grasă ca o prepeliţa. 
S. FL. MARIAN, Ornit. IL, p. 235. 


Se gice despre femeile mică de trup şi durdulii. 


PRIGOR 
2398 A be cu prigorii 
BARONZI, p. 46. 
Adica forte rar. 
LEGENDA 


Câna a făcut Dumnegeu lumea a poruncit tuturor paserilor ca și ele să lu- 
cLeze împreuna cu dinsul, și mal ales să îndrepte şi sa curățâscă tote isvorele 
și riurile de pe faţa pamintului, pentru ca apa din ele să fie mal limpede și să 
curgă mal lin. 

Lâte pasările ascultaia porunca facătorului lor, numai singur Prigorul nu 
vo. să asculte, numai el nu voi să lucre qicând că nu “și va întina papucii lu- 
c.ând şi curățind isvorele... Are el destulă apă când plouă, nu "i mal trebue 
incă și alta!... 

Dumnegeu vădând acâstă neascultare și indareptnicie a Prigorului l'a bles- 
temat qicând că atât el căt şi întrega lui seminţie să n'aibă drept de a be apă 
din riură, ci numal cu apă de plote să-și stâmpere setea. Iară de se va încu- 
ms&tă vre o-iată se bete, atunce îndată sa pâră | 

Așa a dis Dumnedeu și așa a rămas. 

De aceea Prigorul, de atunci și până în diua de astăqi, când e mare secetă 
vara se "nalţă în aer și strigu ne "'ncetat e«chiă! chiu!» pentru că atuncă cere 
plâle ca să-și stămpere setea. — MARIAN, Ornit. 


PRIVIGHETORE 
Veqi Cisra. Magar. 
2399 Priveghetârea cântare prea dulce ne face, dar cu- 
rînd tace. 
Iono. GoLescu, Mss. ||, p. 61. 

Să dice pentru cei ce curind contenesc din fapte bune (GoLescu). 

In Şezătdrea din Buda-Pesta, din anul 1879, se află legenda 
urmatâre despre privighetâre. 
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LEGENDA PRIVEGHETOREI 


A fost odata, ca nici o-dată, că de n'ar fi nu s'ar povesti. 

A fost o-dată un impărat 6rte vestit şi puternic, de care toți impăraţii de 
prm prejur se temeau, căci când se supără sau se măniă din te miri ce pri- 
cină, eră vargă lui Dumnedeii, nu ce-va ! Totă ţera și tote împărăţiile de prin. 
prejur tremuiaii de frica lui. 

impăratul acesta aveă o copilă, care, după ce a crescut mare, s'a făcut așa 
de frumâsă şi arătâsă, așa de plăcută, că să fi âmblat lumea de-alungul și de-a. 
curmedișul, alta ca dinsa n'ai mai fi aflat. 

Şi-apoi, când e omul frumos, mai frumos de cum sunt cela-l-alţi Gmeni, 
nu sc pâte ascunde de ochii lumii ca să nu-l vajă, și nimărui nu-i pote opri 
să-i placă, dacă-i place. 

Acesta a fost adică așa, că faima despre frumuseţea și giugășia acestei copile- 
în scurt timp s'a lăţit, cum merge vorba, preste nouă țeri și preste nouă nări. 

Cei mai voinici, mai vestiți și mai frumoși feciori de împărați, cum prin- 
seră de veste că 6ză cum și €că cât de fiumâsă și farmăcătore este fata cu- 
tarul impărat, îndată alergară din tâte părţile cu fel de fel de daruri scumpe 
ca s'o peţăscă. Si cum ajungea la impăratul, tatăl copilei, i se inchinai, ii 
sarutau mâna și-l diceau: 

— Imalţate împărate | avere-ai parte de sănătate și de-o visță indelungată ! 
Am venit la Măria ta să-ţi cerem domuița în căsătorie, căci frumuseţea ei cea 
rară ne-au fărmăcat, inima ne-au săgetat, și totă fericirea nostră stă intr'un, 
fir de păr, daca nu vom pute-o câștigă ! Si-apoi, .. . nică noi uu suntem nisce 
omenl de respins şi alungat afară! Suntem feciori de imperaţi avuţi și puter- 
nicu, lumea ne scie, lumea ne cundsce! 

impăratul, văţând că au venit nisce peţitori așa de voinici, frumoși, isteţi și 
avuţi, îi rideă inima de bucurie și fala cea. mare, și resucîndu-și mustaţa și 
netedindu-și barba, un semn că sosirea Gspeţilor ii este forte plăcută, chiemă 
pre fiica sa la sine și rostindu-i nisce cuvinte forte alese, precumpănite, dulci 
şi blânde, il dise: 

— Ascultă, copila mea ! Anil se strecură pe nesimţite. “Tu ai crescut acuma 
mare; ţi-a sosit timpul măitișului. Ecă aice un tinăr, voinic ca un Făt- 
Frumos, un fecior de impărat ca și mine, te cere de nevâstă, merge-vei după 
dinsul? 

Si astă- ji așa, mai după vr”o căte-va gile sau săptămâni fară așa, îi dise 
impăratul în vr”o câte-va rînduri. 

Dar” fata, când audiă acesta, stă mai multe minute ca impetrită locului, 
apoi începând a plânge și a se rugă părintelui s&u gicea! 

— Tată, fertă-mă! dar” eu nu pot să merg după dinsul, căci... nu sunt 
îuca de măritat. .. mai este incă vreme! 

Împăratul, de câte-ori o intrebă, credend cum că ceca ce-i spuneă fiica sa 
e adevărat, n'o siliă mult, ci-i da bună pace, așteptând până ce și-a mai luă 
pe samă. 

Dar” n'a fost așa, cum își inchipuia el. Fii-ca tubiă acuma demult pre tinăr, 
șI din pricina aceluia pre toţi feciorii de impăraţi, câţi sosiră şi voiră s'o eu 
de nevâstă, ii respinse de-a rindul, dicend că: ba unul nu-i place, ba altul e 
pren unt, ba că altuia altă ce-va ii lipsesce... Mai in scurt fie-căruia ii află 
căte-o codiţă. 

Impăatul, în urma urmelor, vădend că fiica sa pretoţi peţitorii îl respinge, 
se mâniă foc pe dinsa și întrebuință tote mijlocele ca să afle care este gândul 
ei şi din ce pricină nu voesce să se marite. 

Tiuăra dommţă, se vede că s'a priceput ce voesce să facă tatăl săi. De- 
aceea, pentru ca să nu-i descopere secretul, căută să se 'ntilnescă cu iubitul 
s&u aGptea, jurându-și unul altuia credință până la mârte. 

Intru una din nopţi insă petrecând asemenea tâtă nâptea în grădina împă- 
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rătescă, colea cănd s'a revărsat de zori, luându-și feciorul fericit remas bun 
de la lubita sa, îi disa: 

— Scumpa mea! acurna a sosit timpul ca să ne despărțim Dar? cum va 
trece diua de astă-di și va sosi nâptea am să vin și am să te fur, și atunci 
„nime W'are să ne păzască, ci vom petrece fără temă tâtă vi6ţa ! 

Aşa cuvintă tînărul şi se despărți de Iubita sa, care remase veselă și petrecu 
t6tă dia aceea tot cântând și așteptând cu dor sosirea nopții urinătore. 

Dar! de gâba 1... Nu e așa cum vrea omul și cum dă Domnul! Impăratul 
“dete de urma lor și porunci la toți curtenii ca in n6ptea următâre să fie cu 
toţii deștepţi dora vor put€ pune mâna pre iușelătorul fiicei sale. Cine nu va 
ascultă ceea ce le-a poruucit, aceluia să nu-i pară r&u, dacă va fi pedepsit 
cum n'a mai fost altul in lume. 

Curteni n'așteptară să li mai spue încă odată. Ei sciau destul de bine cine 
e Iinpăratul și ce-i în stare să facă, dacă se mânie. Fie-cure se puse deci la 
locul s&u și aștepta en nerăbdare dâră vor pută pune mina pe înșălator. 

Etă că colea, pe când incepuse a se amurgi bine, tinărul nostru, socotin- 
du-se omul cel mat fericit din lume, s'apropiă pe verlul degetelor de curtea 
îmipărătâscă, de locul unde sciă el ca '] așteptă fubita sa, voind sa o fure pre 
acâsta, și ducându-se apoi cu dinsa cine scie unde in altă parte a impăăţi |, 
-sau chiar și ?n alta țâră străina acolo să petrecă în linisce tâta vitța 

Dar s'a inșelat fârte amar în așteptările şi dorințele sale, cuci abia sa apro- 
piat de curtea impărătâscă și curtenii, caril stă de pândă, prindendu”l, il legară 
butuc și '] duserăfde 'naintea impăratului 

Impăratul, cum 1] văqu, îl cuprinse o mânie așa d: mare şi înverșunată, ca 
indată porunci să”* tale capul. 

Si cum a poruncit, așa s'a și făcut. 

'Tinăra domniţa, cum a văjiut acesta, deauna și-a perdut minţile, că nu sca 
singură pe ce lume-i de scârbă și durerea ca mare. Si "n acâstă stare se dus 
“ea la o vrajitâre; carela îi istorisi totă intimplarea de la început până la sfirșit, 
şi in urmă o ruga dicendu-i; 

— Draga mea vrujitâre! daca vrei tu sa faci cut-va vre un bine în lumea 
acâsta, apoi acel bine mi-l vei pute face numai mie, şi daca vrei să capeţi o 
plată cum n'ai mai căpătat de la nime altul până acuina, apoi aceea vei căpt- 
“ta'o numa: de la mine, daca-mi vei ascultă rugamintea și n vei preface î itr'o 
pasere. 

Vrăjitârea, cum sunt tote vrăjitârele, vădând ca f-a sosit norocul in casa, 
nu se lasa mult imbiata și rugată, ci luând nisce unsori descântate și vrăpt 
şi nngend'o pe faţă, apoi mai rostind şi nisce cuvinte incurcate și ne 'nţelese, 
tinăra domniţă îndată se prefacu într”o păsăruică, carea de-atunci şi până în 
diua de astă-qi a rămas tot pasăruică și cântă de la înserale și pâna tărdu 
„nâptea, i6ră dimineţa decum se zaresce de Aiua și până ce răsare sorele, adică 
cam pe timpul acela când și-a luat iubitul său remas bun de la dinsu și pe 
când a avut de gând so fure. 

Dumnedeu care o văguse cât de răsi, îl pare despre tubitul său, căt de mult 
“1 julesce ea, i se faci milă de dinsa, și pentru ca să nu moră de dorul lui, 
a prefăcut și pre Iubitul ei asemenea intr'o pasărui:ă și i la dat să-l fiei 
vecie de soț. 

De-atunci apoi, de când s'a intimplat acesta, petrece ei împreună mai tota 
nâptea cântând și veselindu-se. Și fiind că ei mai toti n6ptea privighiuză, de 
„aceea ea s'a numit Privighitori 6ră el Privighitoroin. 


2400 Ca privighetârea ce cu cântarea e1 cea dulce pe vi- 
nător la ea îl aduce. 


IonD. GoLescU, Mss. IL, Asem., p. 
13. — S. FL. VARIAN, Ornit., IL, 253 
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Se dice de fetele cele isteţe şi atrăgătore, cari prin apucăturile 
si vorbile lor cele dulci pre mulți tineri atrag la sine. 


2401 Privighetorile contenesc. 
Când ciorile crăncănesc. 
Ionp. Goescu, Mss. LII, p. 64. 


Adică până ce cei proşti strigă și flecării fleoncanesc, cei d& 
cinste nici cum grăiesc (GoLEscu). 

Dim. Cantemir dice din contra : „Când tâte gurile privigheto- 
rilor a mai cântă fac, atuncea grierul copaciului a ţiţii incepe.« 


2402 Privighelârea urită, dar frumos ne cântă, păunul 
trumos, dar la cântare scârbos 
Ion. GoLescu, Mss. IL., p. 61. 
Se dice pentru cei uriţi la fală, dar cu daruri bune, și pentu 
cei fi'umoși la faţă, dar cu năravuri rele (GoLescu). 
Urmatârea legenda, culâsă în Bucovina de lacab Popovicii în 
comuna Opriseni, ilustreză de minune acâstă dicere. 


LEGENDĂ 


Fiind odată Impărutul paserilor forte bine dispus și voind să scie, cari dintre 
supușii și supusele sale cântă mai frumos, mai plăcut şi iai fărmă&cator, a- 
dat poruncă în întrega sa împărăție ca pe atunci și atunci să se adune la curtea 
împărătescă cei mai vestiți cântareţi ca să % cânte la masă. 

Cum au augit paserile de acestă poruncă îmyBrătescă deauna stuii adunat 
cu tâtele la un loc, aă ţinut sesie între olalta și au ales apoi din mijlocul lor 
pre trei, cari le au trămis la curtea impărătescă. Acestea trei aii fost Gangu- 
ul, Mierla şi Privighetorea. Și ele cum s'aii ales nu stitură mult pe gânduit 
ce ar fi să începă, ci se porniră de grabă spre curţile împărătesei, căci timpul 
mergerel se apropiase, 

Gangurul, ca unul ce are îmbrăcămintea cca mai alsă și mai frumâsă, fiind 
acoperit cu pene aurii, cari strelucesc fârte frumos la lumina sorelui, fu lăsat 
să mergă înainte. Ba ! nu numai atâta, că-l lisară, ci încă și el singur se puse 
în fruntea celor-l-alte două și nici pre una nu le lăsă de fel să mergă înain— 
tea lui. 

Mierla merse dupa dinsul gicend că ea, ca una ce are rost auriu ca și penele 
Gangurului și îmbracaminte negră și strălucitore ca mătasa, trebuia să mergă 
dupa dinsul. 

Privighetâi ea insa, fiind ma: mică la făptură, și avănd îmbrăcămintea cea 
mai. simplă, remaso în urmă și mergea cu capul plecat și umilită spre curtea- 
împăratului. 

Cum sjunse Gangurul la curtea împărătescă și intră în nuntru, împăratul 
vădendu”'l că e așa de frumos impodobit și are o statură forte atrăgătâre, îP 
primi cu cea mal mare cinste, il puse în fruntea mesei și ?] pofti apoi să cânte. 

Gangurul plin de fală incepu a cântă. 

Imp&ratul, ascultându'1 cu luare aminte, fu fârte mulțămit cu cântecul său. 
și '] lăudă, 

Intră apoi Mierla. 

Impăratul, cum o vădu şi pre acesta. deauna îi întinsă și ei un Scaun, pof- 
tind'o să șâdă lângă masă și sa cânte. 

Mierla începând a cântă, cântă cu mult mai plăcut şi mai frumos de cât. 
Gangurul, 
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In urmă sosi Privighetârea și intrând în curte se plecă plină de umilință 
până la pămint de naintea împăratului. 

Impăratul, vădând'o că e așa de nică, de prizărită, umilită și nebăgată în 
“samă, se miră ce caută în curtea lui, şi de aceea o întrebă cam restit: ce-i 
trebue, fură insă a o pofti să șegă, ca pre cei-l-alți d6i Gspețţi ce intrase mai 
nainte. 

— Apoi da, înălțate Impărate! respunse Privighetorea de lângă ușă, unde 
remase de cum a intrat în nuntru, să nu fie cu supărare și cu banat, sunt al6să 
şi trimisă de către nemurile mele la înălțimea vostră ca și eu să vă cânt un 
cântec ! 

— Cântă-mi dara ! qise impăratul zimbind, să te văd și pre tine ce poți. 

Privighetorea necutezând macar a-și îndreptă privirile spre împărat, își di- 
rese mai întâiu rostul și apoi începu a cântă, dar, colea... cum scie ea să cânte, 
au cum cântară cele-l-alte. 

Impăratul când o au i cântând, remase uimit de frumuseţea cântecului seu. 
Un glas așa de duios, dulce, placut și farmecător n'a mai fost auiit de când 
s'a trezit pe lume. Privighetârea, prin cântecul ei a băgat sub covată pe cela- 
l-alţi doi cântăreţi de mat nainte, Si după ce a sfârșit ea acuma de cântat, îm- 
păratul n'o lăsă să steie ma! mult la ușă, ci o puse pre dinsa în locul Gangu- 
rului în fruntea mesei, dându-i tot-o-dată și prima, adica darul cel ma! mare, 
mal fruinos și mai preţios, care eră menit pentru cel mai bun cântăreț, iară 
dupa ce 3 'a sfirșit acuma masa, după ce toți 6speţii câți au fost la acea masă 
poftiți, s'au sculat de la dinsa, ea a fost aceea care s'a pornit mal întâiu în 
fruntea celor-l-alți doi cântăreţi, macar că îmbrăcămintea el e cu mult mai 
simplă de cât a Gangurului și a Mierlei. 

Mierla care cântase ce-va mai frumos de cât Gangurul, s'a dus mn urma 
Privighetorei. 

Gangurul, însă cu tota stamba lui cea domnescă, cu tă frumuseţea im- 
brăcămentului său, remase în dărăpt și feșind umilit și rușinat de la împăra- 
tul, se duse acuma cel de pe urmă. 

Si de-atunci apoi, de când au fost aceste trei paseri la împăratul lor ca să-! 
cânte la masă, a remas Privighetorea cea ma! renumită și mai măâstră cântă- 
reță dintre tote nemurile paserilor. Fie-care pasere cântătore trebue sa-și 
plece capul și s& se inchine înaintea el. 


PUP 


%* 
2403 Are putusor 


Pe botişor. 
A. Donici, 1, p. 11. — Abeceda 


Ilustrat, 29. — FR. DAuE, II, 279 

Şi dice când după anumite semne se dovedesce vinovăția nostră. 
Acâstă locuţiune, intrebuintală pentru întâia 6ră de Donici în 
fabula sa Vulpea şi Buvsucul, a devenit repede proverbiala. Chiar: 
Donici în Momiţa şi Oglinda, 1, p. 22, tace alusie la acestă gicere. 


VULPEA ŞT BURSUCUL 


Du din cotro și unde 
Alergi tu așa iute? 

Bursucu întilnind pe vulpe-au întrebat, 

— Oh! dragă cumătre, am dat piste păcat, 
Sunt &ta surgiunita | 

'Tu scii ca ei am fost în slujbă rinduită 
La o găinărie. 
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Cu trebile ce 'avem, odihna *mi am lăsat, 
Si sănătate-mi am stricat ; 
Dar tot ew am căqut în grâznică urgie, 
Pe nisce piîri nedovedite, 
Precum că luam mite. 
Tu singur martur ești, în adevăr să spui 
De m'ai vădut cum-va, macar cu vre un pui? 
— Nu dragă cumătră ; dar când ne intilneam 
Eu cam ades vedeam 
Că tu pe botişor 
Avea şi pufuşor. 
+ 


Să mtimplă și la no de veţh, 
Cum altu, având loc, aşa se tânguesce 
In căt îți vine mai să 71 credi 
Că abia din lefă se hrănesce. 
Dar astă-qi butcă, mâne cai, 
De uude re "1 vin? și când aj vre să stai, 
Sa “i faci curată socotelă 
Pentru venit şi cheltwală, 
N?ai dice ca bursucul : că are pufuşor 
Pe botişor ? 


PUICĂ 


Vedi Ga:na. 
2404 Puica dă la vecin ni să pare gâscă mare. 


Veg! Gaina. lonn. GoLescv, Ass. II, p. 55. 


Adica lucru strein mai bun ni să pare (GoLescu). 


*A 
2405 Puica pe crestă se cundsce ce n6m o sa 6sa. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 25; 1, 85.— 
H. D. ENEscu, înv. c. Zamostea, J. 
Dorohor. 


Puaca după cresta se vede ce găina are să 6să.. 
A. PANN, Archir, I, p. 26. 


Puicn se cunosce pe crestă ce nem o sa 6sa. 


Vogr Vizel. HinŢescu, p. 155. 


Copilul de mic se cunâsce ce o sa fie mai târdiu 


PULU 


Vedi Aripa, Ci Cloșca, 
Gaină, Gaura, Pau Ii 


2406 Cresce puii tăi, că dă ei i să pie. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 37. 
Vedi Șerpe. 
S& dice pentru cei ce supără pă parînții lor şi p& făcătorii lor 
dă hine (GoLescu). 
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2407 Iea puiul şi c...ă-te în cuib. 
IoRp. GOLESCU. Mss. II, 6. 
Adică iea ceea ce ție iți place, și cele-J-alte las<-le la o parte 
(GoLescu). 


%* 
2408 Puiu ma: cu minte de cât cra. 
T. SPERANȚIA, prof. I. Iaşa. 
Adica vopilul de cât parinții lui. 


* 
2403 Când puiu la gaura, sfir! 


Când la puiu, gaura, sfir! 
Hinşcscu, p. 156. 
Vedi Borta, Gaura. 
Se di»e când ne scapă lucrul din mână tocmai când eră sa "| 
prindem. 


*A 
2410 A vorbi pui şi oue. 
Adica nimicuri. Se aude în Moldova. 


PUPĂZĂ 
Vedi Colac. 


*A 
2414 Ca pupaza îs: umple cuibul. 


Zior Românur, Rev. Jst. 111, p. 83. 
A. PANN, II, 49. — S. FL. MARIAN, 
Ornit., II, 178. — 1. BĂNESCU, prof. 
J. Roman. 


Işi umple cubul ca o pupaza. 


HINȚESCU, p. 177. 
Vedi Armean,. 


Este sciut ca pupaza nu 'şi curălesce nici grijesce vre odată cui- 
bul s&ii ca alte pasări, şi ea si "| scârnăvesce singuiă. 

Acestă împrejurare a dat nascere proverbului de față care se 
aplica 6menilor încarcați de năravuri rele şi cari nu vor: să se des- 
bere de ele, iar din acâstă causă nu 'și pot ală căpătâiu, căci ni- 
meni nu-i su ere. Anton Pann aplica acâsta dicere slugilor ne- 
vrednice care “și schimbă înti'una stapânul. 

Zilot Românul dice. adresându-se lui Alecu-Vodă Suțu cae 
vroiă să rapâsă orășenilor din Tirgovizte moşia tirgului şi să o dee 
de zestre fiicei sale : 

Fruradsă este pupăza, dar cuibul și '] împute, 
Așu și Ighemonia ta, pentru de rele sute, 


"mpuţi-și cuibul Vulturului cu scârnav "adunare, 
Dar Gre unde vei scăpă d'a lui drâptă strigare. 
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Despre acestă pasere nesuferită din causa necurățenii și mirosul 
săi respingător, s'a format urmatorea legendă forte respândită în 
tâte provinciile locuite de Români. 


LEGENDĂ 


După ce a făcut Dumnedeii la început tote păserile, câte se află în lume şi 
le-a impodobit cu pene spre acoperirea și înfrumusețarea trupului şi cu aripi 
ca să potă sbură în aer, a mat dat în urmă fie-cărtia dintre dinsele și câte o 
hrană anumită din care să se sature și să viețusscă,. 

Viind rîndul la Pupăză, acesta a căpătat pâne de păpușoiii. Insă pupăza nu 
s'a îndestulat cu acâsta, ci a cerut altă hrană. Dumnedeu i-a dat apoi pâne de 
secară. Dar ne iiindu-i de ajuns nici acestă hrană, Dumnedeu, ca unul ce este 
forte îndurat şi bun i-a ascultat cererea și i-a dat a treia ră să se hrănescă 
cu punc de grâu, 

Pupăza, după ce a mâncat bine şi s'a săturat cum se cade, nu sa mulțumit 
mei cu acâstă hrană, ci a cerut de la Dumnegeu să-i dea alta și mai bună. 

Dumnedeu se supără amar și o blestemă gicend: 

— Dată tu nu te-a! mulțămit cu hrana cea mai bună de pe lume, care ţi-am 
dat'o ei, să te hrănesc de al înainte atât tu, cât și urmașii tăi, cu necurăţenii. 

Blăstemul s'a împlinit. 

Mai departe spune legenda că dintru început Pupăza își făcea cuibul stii din 
cele mai frumdse și mirositâre flori. Insă fiind nemulțumită cu acâsta și cerând 
de la Dumneqeu altele mai frumose şi mai mirositore, Dumnegeu a pedepsit'o 
în acela-și mod ca și pentru mâncare.— S. FL. MARIAN. 


2412 Pupăza în gunoiii &şi face cuibul său. 
IoRb. GoLEscu, Mss, IL, p. 53. 
Să dice pentru cei murdari (GoLescu). 


2443 S'a cucwat ca o pupaza. 
S. FL. MARIAN, Ormit. IL, p. 477. 


% 
S'a popoțat ca o pupaza. 
1. BĂNESCU, prof. J. Roman. — 


. de hova,. 
Voqi Cuc. 1. MGURĂ, prof. J. Prahova. 


Acâstă dicală se aplică acelor fete, carile Duminică și sărbătorea, 
când se duc la biserică sai la petreceri, îşi împopoteză capul cu 
o mulţime de flori și cordele de tot lelul socotind ca așa le stă mai 
bine şi sunt mal frumsse. 

A se împupază, după D. S. FI. Marian, ar avea un înțeles mai 
bun de 6re-ce se aplică nevestelor tinere cari se gatesc fârte curat, 
se îmbrobodesc cu ștergare frumose şi curate. 

Poporul explică precum urm&za presența cucuiului sait moțului 
care înfrumusețăză capului pupăzii. 


LEGENDA 


I 
Dintru început Pupăza m'a avut crâstă, ci cresta cea frumâsă de pene, care 
se află asta-qi pe capul ei şi pre care o rotesce ea acuma în tote părţile şi se 
mândresce cu dinsa, a fost a Cucului, 


40 
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Când sa măritat Ciocârlia și a poftit pre tote păserile la nunta ei, atunci 
Pupăza, voind și ea să mergă, dar ne fiind așa de frumos împodobită precum 
îi eră dorinţa, se duse la Cuc și ?1 rugă pre acesta să-i împrumute crâsta lui, 
spuindu % că cum se va întorce de la nuntă, îndată îi va da-o înapoi. 

Cucul, bun la inimă, nu se puse de pricină, ci îndată i-o împrumută. 

Pupăza, cum căpătă crâsta, deauna o puse pe cap şi se duse cu dinsa la nuntă. 

Tote păserile, câte erai adunate la nuntă, cum vădură Pupăza c'o crâstă aga 
de frumosă, începură a lăudă care în cotro, şi mai cu sama Ciocârlia. 

Pupăza vădendu-se din tote părțile lăudată, incepu a se mândri și, după ce se 
întorse de la nuntă, nu duse crâsta înapoi Cucului, ci şi-o păstră pentru dinsa. 

Cucul a așteptat, cât a așteptat, dar de la un timp, văşend că Pupăza nu sa 
ţinut de cuvint, că nu-l mai întârce crâsta, se duse la dinsa și o cert siugur să 
i-o dee. Insă Pupăza n'a voit să i-o dee, ci ea se făcu că nu scie nimica ca și 
când n'ar fi îinprumutat'o de la dinsul. 

Cucul, vădend că cu binele nu voesce să Y intorcă cresta, s'a inâniat foc pre 
dinsa, a chiemat după aceea pre tote paserile cântătore la un loc, cugetând că 
dacă va pârî-o acestora, ele vor face ce vor face şi Pupaza va trebu. să-t în- 
târcă cresta înapot. 

Tote paserile cântătore, cum anțiră de acesta, îndată se adunară la un loc 
şi ţinura sfat. Insă alegând ele pre Ciocârlie de conducătârea lor și de hotărt- 
tre asupra pricinei, plăcendu-i forta tare cresta când a fost Pupăza cu dinsa 
la nunta ei, nu făcu dreptate Cucului, ci țină partea Pupăzel, Qicând ca el i se 
cuvine cresta. Şi așa Pupăza afrămas învingătore și de atunci portă ea crâsta 
Cucului. 

Ul — 

O altă legendă din Suclava qice că Pupăza la început n'a avut crestă. Dorind 
într'o qi să fie mat mare şi mai cinstită se adresă bărbatului săii care era Cucul 
cerându-i ca să se ducă la Dumnedeii și să se roge ca să o facă vorniciţă. Dum- 
nedeii încuviinţă cererea ei. 

În urmă ceru ca să o facă vatajiţă, și mal în urmă împăratesă. Dumnedeii 
îi ascultă și acâstă din urmă rugăminte, impodobind-o atunci și cu crâsta, care 
o portă și acuma în cap. Insă i-a gis tot-de-odată că de aci înainte să fie lăsat 
în pace, având de purtat și grija altora. 

Pupăza nemulțumită ceru ca să se așede la drâpta lu! Dumnedeu pe scaunul 
său împărătesc. Dumne leu a blăstemat-o atunci, menind-o ca să tot pupăescă 
cât îl va plăcă, dar nimeni să nu-t bage cântecul în samă, şi nici când să nu 
pOtă scote pul, până ce nu i va cloci în necurăţenie de om. Iar Cucul, care 
âmblase pentru dinsa să cânte atâtea luni pe an, prin câte s'a ostenit âmblând 
pentru Pupăza, şi totă lumea să se bucure de cântecul săi, când îl va audi 
cântând. — $. FL. MARIAN. 


2414 Mi-a pus o pupaza în obraz. 
S. FL, MARIAN, Ornit., UI, p. 478. 
Adica m'a necinstit m'a batjocorit, m'a făcut de rușine, 
Acestă dicală vine de acolo că pupază, după credința poporului, 
spurca pe mulți 6meni dimineţa cu cântecul săii. 


«Mă trezesce mama într'o dimineță din somn cu vai nevoie, qicendu-mi ; 
Scolă, duglișule, înainte de răsăritul sorelei. Iar vrei să te pupe cucul ar- 
menese și să te spurce, ca să nu 'ți mârgă bine totă giua ?... Căci așa ne amă- 
gea mama cu o pupăză, care 'și făcuse cuib de mulţi ani într'un telu forte bă- 
trân şi scorburos». — Î. CREANGĂ, Amint. p. 52. 


Poporul, ma! ales in Moldova, dă adese-ori pupăzei numele de 
cuc armenes -. 
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2445 Va ţipat-o în pupăză. 
S. FL. MARIAN, Ornit., IL p. 175. 
Se dice despre acei cari nu sciii păstră o taină. Ast-fel babele, 
nevestile şi fetele cari sunt forte gurişe și limbute, cari vorbesc 
pe toti 6menii de răi și află la fie-care câte un cusur sunt pore- 
clite Pupeze. 


2416 ” pacătţa pupăza. 
S. FL. MARIAN, Ornit., ÎL, p. 176, 
Adică : Tacăţi gura cea murdară, numai spune ce nu e de dis, 
nu cleveti, nu defăimă, nu batjocori. Se mai dice de un asemenea 
om că are gura împuţită. 
Di merge gura ca pupăza (|. CneanGA) se dice de cei vorbăreţi. 


PURCEA 
AX Vegi a Ride. 
2417 A luă purceoa de câdă. 


BARONZI, p. 4. — LAURIAN 5 MA- 
XM, IL, 188. — P. IsprescU, Rewe 
1st., 1, 230. — Preot. C. BUNGEŢIANU, 
în. c. Cosobăţ, 3. Mehedinţi. — 1. 
IORGULESCU, înv. c. Baia-de-Ara- 
mă, 3. Mehedinţi. — IL. GROSSMANN, 
Dict. Germ., p. 28. 


Nu " destul că *i cu mintea nerddă. 


A luat şi purceoa de codă. 
A. PANN, I, p. 112.— HinȚEscU, 108, 


Luând la masă de colă purceoa. 


A. PANN, Edit. 1839, p. 112; 11, 100e 
Vedi Câda. 


Adică a fi b&t, căci omul care s'a îmbătat se tăvălesce ori şi 
unde ca puretoa. — GC. BUNGEŢIANU. 

»Omul bet dă cu nasul în pămînt tocmai ca un purcel care se 
ține de câda purcelei şi merge tot ca ea dând cu nasul în pămint. 
Merge puţin şi rimă. Tot aşa şi omul bet, merge puţin şi cadeu.— 
I. IORGULESCU. 


PURCEL 
Vedi Căţei, a Mâncă. 
2418 Cine purcei hrănesce, porci va aveă. 
, 1 IORD GOLESCU, Mss. II, p. 81. 
Adică ori-ce hrănesci, d'acel soi vel aveă, şi cu ori-ce fel dă 
Gmeni te vei sluji, după aceia şi slujba (GoLescu). 
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2419 Purcelului de vei tăia urechile și câda din grădină, 
mâneși (mâne-di), numai se aibă loc pe unde se 
va viri, apon 11 vei găsi acolo. 


BARONZI, p. 59. — HINŢESCU, 457, 
Vedi Porc. 


Adică cel obraznic. 


PURICE 
Vedi a aetva Bivol, Câne, 


Inima, a Mân 
2420 Puricile cât de mic, dâr sare ca o căpridră. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, p. 55. 
Adică volnicia nu sta in marimea trupului (GoLescu). 


2421 Puricile când îi place, 
Cât un elefant îl face. 


A. PANN, L p. 28.— Hinrescu, 406 
4 115, 
Vegi Mincinos, Musca, Țințar. 


Se dice pentu cel mincinos. 


"EEgavra îx pulag molei. 
LUCIAN. 


Faire d'une mouche un clephant. 


2422 Puricile te pişcă, răi mare nu-ți face, dar &l prind. 
și el ucida. 
Iono. GoLEscU, Mss. IL, p. 55. 


Ne invaţă ca r&ul sa ”l dăpartam până a nu să mări (GoLescu). 


2423 Purici fac gonitâre, 
Iar paduchii vînătore. 
loop. GoLEscu, Mss. II, p. 56. 


Adica vrăjmaşil ne gonesc, Iar duşmanii să lipesc dă noi (Go- 
LESCU). 


% 
2424 Și di puric va să scâtă sei. 1) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia, 
Se dice despre cel cumplit şi sgârcit. 


2425 Pentru un purice (purece) îşi arde plapoma. 
A. PANN, III, p. 14.— Hunascu, 157. 


1) Şi din purice vrea să scâtă sei. 
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% 3 
Pentru un purice, svirle plapâma pe foc. 
V. Fonescu, Folticenă, J. Suciava. 
sk 
Tri un puric ardu cerga. 1) 


D. A. MiuEscU, Gopeşi, Macedonia. 
Se dice pentru cei iuți și mânioși. 


% 
2426 Fi cântă purecele în ureche. 
Ioao. GoLescU, Mss. II, p. 14. 


Ce purice ţi-a întrat în urechie. 
LAURIAN S MAXIM, IL, p. 852. 
Adică nu s& pâte odihni dă supărare (GoLescu). 


% 
2427 A nu face purici într'un loc. 


I. CREANGĂ, Amint., p. 185.— Fa. 
DAME, III, 299. 


Nu face prea mulţi pureci. 
S. FL. MARIAN, Nunta, p. 181. 
Adică a nu stâ multă vreme înt'un loc. 


% 
2428 A face purici. 


Adică : 
10 A fi ne-răbdător. 
90 A i se face de certă. 


LAURIAN & MAzIm, II, p. 852. 


%* 
2429 A scutură de purici. 
LAURIAN $ MAxIy, II, p. 851. 


A scutură puriciă cui-va. 
Vadi Cojoc. 
Adică : a bate. 


%* 
2430 De când să potcoveă puricele. 


De când se potcovea puricele la un picior cu 
nouă-deci şi nouă de oca de fier, şi “aruncă, 
în slava cerului de ne aducea, poveşti. 

P. IsprnEscu, Leg., p. 5. 
Adică de demult. Locuţiune din basme. 





3) Pentru un purice arde cerga. 
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2434 “ca cum te ar pișcă un purice. 
I. CREANGĂ, Pov,, p. 258. 
Adică lucru de nimic, de puţină însemnătate, mică pagubă, 
mică durere. 


% 
2432 Cât un purice. 


P. Isp'nescu, Leg., p. 281 & 804. 
Adică fârte mic. 


„Il aşteptă cu inima cât un purice.. — P. IsPIREsCU, Sndve, 
pag. 55. 


RAC 
E* Vedi Inimă, Sânge, 
2433 Șepte le. suta de racu, 
Şi pescarii tot săraci. 
L ARBORE, J. Buzău. 


i 
Pepte lei suta de rac, 
Și tiganii tot săraci. 
Da. Z. J., c. Fedest, J. Tutova. — 


IL. BĂNEScU, prof. J. Roman. — 1. 
MăGuRă, prof. J. Prahova. 


Se dice acelor care după ce vind scump se mai plâng şi de 
sarăcie. 


2434 Racul înainte nici cum să 'nvață a merge. 
Ionn. GoLEscu, Mss. [], p. 61. 
Să dice pentru cele piste putinta din fire (GoLescu). 


XA 
2435 Cu un rac, 
Tot sărac. 


IoRD. GOLESCU, Mss. II, p. 28. — 
P. IspinEscu, Rev. Ist., II, 162.—L G. 
VALENTINEANU, 48.— HINȚESCU, 158. 
— REINSBERG-DURINGSFELD, |, 189. 
— Dr losaen HALLER, |, 377. — 
Lumea Ilustrată, II, 695.— H.D. 
ENESCU, înv. c. Zamostea, J. Do- 
rohot. 


Cu un rac, 
Tot sărac; 
Cu un lucru mic, 
Tot nimic. 
A. PANN, Edit., 1889, p. 135; II, 88, 
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% 
Cu un rac, 
Tot sărac ; 
Cu un pitic (chitic]) 


Tot calic. 
C. NeGnuzzi, |, p. 249.— Abecedar 
Ilustrat, p. 28. — 1. BĂNESCU, prof. 
J. Roman. 
Cun rac, 
Tot sărac. 
BARONZI, p. 54. 
Vei Mic. 


Adica cu puțin, tot săraci ne numim (GoLescu). 


2436 Când racul dă nimic, dar zema lui ce-o să fie? 
Ionn. Govescv, Mss. II, p. 35. 
Să dice pentru cele prâste şi de nimic, insemnând că nici un 
folos n'aduc (GoLescu). 


2437 Ce brumă e racul, ca să-ţi dea şi zamă bună. 
Ionn. GoLEscu, Mss. Il, Asem,. 78. 
Să dice pentu slugile cele prâste (GoLescu). 


2438 D'andaratele ca racul. 
Ionn. Goescu, Mss. 1], Asem,, 18. 


e 
A da tot înapoi ca racul. 


A merge ca racul. 


LAURIAN S MAXIM, ], p. 372. 
% 
Li sporesce ca la rac. 


A. PANN, Edit. 1889, pag. 100; 
1, 140. — M. CANIAN, J. Iași. — Fa. 
DAME, III, p. 306. 


Ii sporesce ca la racă, 
De şi sunt cu mai mulţi cracă. 
A. PANN, II, p.49.— HINȚEscU, 179. 
FA 
Ii merge ca la raci. 


K. A. ZAMPIRESCU-DIACON, Înv. €. 
3 Știubenii, d. Dorohoi. 


Ii merge ca racului. 
I. BĂNESCU, prof. d. Roman. 
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se 
Merge d'andaratele ca racul. 
Da Z. J. c. Fedeșta, J. Tutova. : 


Că bietul Român, săracul, 
Inderet tot dă ca racul. 


M. PăscuLescu, La Intiinire, p. V. 
A pierde din ale sale, a da înapoi în loc de a înăintă în trebi, 
în slujbe, s. c. |. 


2439 Umbletul racului. 
D. 'ȚICHINDEAL, p. 83%. 


Drumul raculuă. 
N. A. Boanan, Pov., p. 193. 


«Astă-qi să lucre omul preste măsură, far mâne tocmai nem ca, acâsta s'ar 
chemâ umbletul racului. Vremea sa trebue a o cumpăni, impărți și pentru 
fieș-ce cuviincios lucru a o hotărt.» — Drm. ŢICAINDEAL. 


Mai are și înțelesul de : a umblă mult fără a face nicio ispravă. 


DRUMUL RACULUI 


Racul fu trimes odată 
După drojăil în cămară. 
Drojdia era 'n covată, 
Racul era jos la scară. 
Racul merse prea grăbit 
Spre camară neclintit, 
De la Pasci pân! la Crăciun, 
Pe timp r&ă și pe timp bun... 
Si luând covata ?'n spate, 
Plecă pe neresuflate . ..... 
Dar când peste prag să 6să, 
Covata tâtă o varsă ! 
Atunci racul amărit, 
Stă pe loc, prea zăpăcit, 

Si oftă 

Şi cuvintă: 

Graba, graba 

Strică trâba | 
Așa-l cine se grăbesce, 
Și ce are prăpadesce! 

N. A. BOGDAN. 


% 
2440 Helbet! picior de rac! 
D'oiu muri sa nu ţi-o fac! 
Da Z. J. c. Fedesci, J. Tutova. 


Helbet | picior de rac! 
Doar să mor să nu ţi-o fac! 
Da Ec. Z., Berlad, J. Tutova. 
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Se gice pentru a se arătă că vom resplăti neapărat şi precum se 
„cuvine, răul saii neajunsurile cari ni sai pricinuit. 


2441 Ca racul îşi mănâncă carnea singur. 
A. PANN, III, p. 17.—HinȚescu, 133. 


Se qice despre omul îndărătnie și pismaş. 


%* 
2444b A pune racul pe ce-va. 
M. CANIAN, I. Iași. 


A ţine cu putere. 


+ 
244410 A se face ca racul. 
Fu. DAME, III, p. 306.—M. CANIAN, 
J. Iaşi. 
A se înroși. 


RAŢĂ 
Vedi Surd. 


2442 Varsă apa piste rațe. 
Ionv. GoLescu, Mss. Il, p. 18. 
Vei Boboc. 


Adica în zadar să cheltuesce dă unde nici un folos nu să nădăj- 
duesce (GoLEscU). 


2443 Rața 'n baltă şi fulgii pă apa. 
Ionv. Goescu, Mss. Il, p. 62. 
Să dice pentru cei ce nu să pot prinde (GoLescu). 


2444 Să fie rață? — Mă-sa găină! 
Să fie găină? — Botul lătăreț! 
AL. OnoEscu, III, p. 13. 
[)ise unul când văgă cloşcă păscând bobocii de rață pe malurile 
bălții. 
Se gice despre cei hagiamii într'o meserie, într'o afacere. 


% 
2445 Ba e rață, ba e răţoiu. 
A. PANN, Moș Alb, LI, p. 43.—BA- 
RONZI, 59.— HINŢESCU, 7. — P. IspI- 
RESCU, Rev. [st., |, p. 450. 


Ba rață, ba răţoiu, 
B. P. HăşnEi, Etym. Mag., pag. 
1629—1630. 
Să dice despre cei îndărătnici şi cârcotaşi și mai cu s6mă des- 
pre femei. 
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Vedi Alb, Ras, Tuns, 
«Jiceă el hăis, ea diceă cea; diceă cea, ea diceă hăis; diceă el tunsă, ea rasă; 
dicea el rasă, ea tunsă; ba rață, ba rățow, şi aşa ma! încolo.x—Etym. Magn. 


SNOVĂ 


Hei | nevestă nu e bine 
ise el cam îndirjit, 

Răă mă înțeleg cu tine 

So să fiu tot necăjit. 

Seolă sa te duc a-casă 

De acuma la părinţi, 

Dacă tu la 'ntâta masă 
Ascuţiși asupra-mi dinți. 
Dar te ?'ntreb ș'aci, la pârtă, 
ici după cuvintul meu! 
Ba ! gise, nu dic nici mârtă, 
Tu qi, după cum qic eii. 
Deci daca plecă cu dinsa, 
Dict, fa ? iar întreba, 

Inca, da, n'a scos dintr'iusa 
De cât numai ba, mă, ba ! 
Când ajunse pe o vale 

Cu nevâsta după el, 

A văqut o cloșcă 'n cale 
După ea c'un bobocel. 
Uite, ice el, o rață 

Cum ricăe prin gunolu ! 
Ce fel ea răspunse, rață, 
Nu ved! tu că e rățolu? 

EI îl dise și ea tară 

— Ba e rața, ba raţou. 
Ast-fel tot dicend plecară 
au trecut acel zăvolu. 


A. PANN, Moș Ab, II, p. 43. 


*A 
2446 Rața deselata. 
EM. Popescu, înv. 0. Ciocăneset= 
Marginena, J. Ialomiţa. 


A umblă ca rațele. 
loan. GOLRSCU, Mss. Il, Asem. p.148. 


Se dice de acei care aii umbletul leganat. 

In Ornitologie, II, p. 385 se află o legendă in care autorul se 
încerca a da etimologia cuvîntului rață. Acâsta pasăre legănându-se 
în mersul ei, cel d'intâtu care a zărit'o ar fi gis că-i trebue rage 
ca să nu se r&stârne dintr'o parte înti“alta, numindu-se ast-fel, în 
Bucovina, proptelele cari se pun mai ales la garduri. 
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*A 
2441 A intrat rața în traistă. 


I. G. VALENTINEANU, p. 49. — EM. 
Popescu, înv, ec. Ciocănesci- Mărgi- 
neni, J. Ialomiţa. — N. POPESCU, 
Calend. 1883. 
40 Adică îi este frică. — EM, Popescu, înw. 
20 Bânuesce ce-va. — LăzaR ŞAINEANU, Semac., p. 355. 


«Pasă-mi-te ea îi poruncise să steă acolo ghemuită și ascunsă, ca nu care 
cum=va să deă împăratul și de ea, căci, de un cârd de vreme, îi cam întrase 
rață în traistă, să nu fie ea dina cu pricina.—N. POPESCU. 


2448 A prinde cu rața în traistă. 
P. IspIRESCU, Pow. Morale, p. 3.— 


Vegi Mașă. S. 1. GROSSMANN, Diet. Germ., 55. 


A dovedi, a prinde asupra faptului. 


2449 Ca rața n baltă trănesce. 
IoRn. GOLESCU, Mss. Il, Asem. 141. 
Adică fericit. 


% 
2450 “1. manâncă rațele din buzunar. 


Preot C. BUNGEȚIANU, înv. c, Co- 
sobăj, J. Mehedinţi.—lI. IORGULESCU, 
înv. c. Baia-de- Aramă, J. Mehedinţi. 


Este "nalt şi cocorat şi-i mănâncă rajele din 


buzunar. 
P. IspiEScU, Rev. st, III, p. 375. 
Vedi Câne. 


40 Arată o statură pipernicită. — C. BUNGEŢIANU. 
920 A fi prost.— P. IspIRESCU. 


2451 A se raţoi. 


Se gice despre 6menil cari se alintă din mândrie sai îngâmtare 
ca rațele cară umblă legănându-se.—S. FL. Manran, Orn.,p.397. 


RAŢĂ SELBATICĂ 


2452 Rața selbatică nu se domesticeşce. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 84; III 
47. — HINȚESCU, 159. — S. FL. MA- 
RIAN, Ornit., Il, 397. 


Se dice mai ales despre âmenii îmbătrâniţi în fapte rele. 
A. Pann aplică acâstă dicere celor mojici. 


dacoromanica.ro 


*636 PROVERDELE ROMÂNILOR 





RÎIOS 


Ved! Cal, O:e,. 


RÎMĂ 


%A 
2453 Cu rima mica se prinde pescele mare. 


A. PANN, Edit., 1889, p. 6; 1, 21.— 
BARONZI, 58.—HINŢESscU, 162,.—Da E, 
B. Mawn, 16. — P. IsprnescU, Rev. 
Ist II, 458. — K. A. ZAMFIRESCU= 
DIACON, înv. €. Șiiubenii, J. Doro- 
ho. — H. D. ENESCU, înv. com. Za- 
mostea, J. Doroho—N. Gu. IONESCU, 
înv. 6. Mamorniţa, JI. Dorohow.—S. 
L GaosSMANN, Dict. Gem. p, 51. 


Rima mică prinde pescile mare. 


VASILE ALBXANDRI S LASCAR RO= 
SETTI, Ms3. 


Ved! Bucaţica, Faramitura, 
Pesce, Pitic, 


“Cine lucreză şi pe puțin, pâte sa câştige mult, 


RÎNDUNICĂ 


2454 Numai o rindunea nu ne aduce primavara. 
Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 50. 


Cu o floricică, 
Cu o rindunica, 
Nu se face primăvara. 


VASILR ALEXANDRI 4 LASCAR RO- 
STITI, Mss, 


O rindunică nu face primăvara. 


1. G. VALENTINEANU, p. 48.— REINS- 
BERG-DURINGSFELD, Î, 189. — Dr Io- 
sePu HALLER, |, 377. 


Cu o rindunică nu se face primăvara. 


OnpoBEscu-Si.Avici, Cart. Cit, — 
LAURIAN ă MAxImM, ÎI, p. 4019. — 
Fa. DAME, III, 344. 
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O rindunea nu aduce vara, nici un copac (ar- 
bore) nu face pădure. 
KAnoLv Âcs, p. 81. 


Ună landură nu face veară. 


M. G. Bosanscar, p. 135. 
Veg! Flore, 


Adică numai cu o faptă bună nu te arăţi om mare (GoLescu). 
Dinti”o singură laptă nu poti trage o conelusie generală. Cw 
puțin, tot sărac rămâi. 


Mia xeddov tap ob maet. 1) 
Prov. Elin. 


Una hirundo von facit ver. 2) 
Prov. Lat. 


Une hirondelle ne fait pas le printemps. 
Prov. Franc. 


Una rondine non fa primavera. 5) 
Prov. Toscan. 


One swallow mathes no summer.4) 
Prov. Engl. 


Bine Sehwalbe macht keinen Sommer. 5) 


Prov. Germ. 
Vei Fldre, 


Aristot da acest proverb în Morală, capitolu I. 
Legendele despre rîndunea sunt nenumărate. Vom culege dou& 
dintre cele povestite de D-l S. FI. Marian. 


LEGENDA 


I 

A fost o dată o fată, căreia, murindu-t părinţii, nu i-a rămas altă moștenire 
de la dînșit, de cât numal o turmă de o! și un caţel. 

Intr'o di, ce-l vine fetei acestela în minte ? să 'mbracă în haine bărbătesci. 
fe oile şi cățelul cu dinsa și se duce întrun munte. În muntele acela, mergând 
ea cu oile și cu cațelul tot mai nainte, tot mai departe, tă că de la un timp 
se întilnesce cu un fecior de smeu, care încă păsceă o turmă de ol. 

Fiind fata îmbrăcată în haine bărbătesc! și purtând cumă în cap, feclorul nu 
putii s'o cunâscă : față e ori fector ? Dar şi fata nu i-a spus nemică nici o dată, 
macar că, de cum S'a întilnit ea cu dînsul, păsceau oile împreună şi în fie-care- 
seră se duceă şi ea cu oile și cu cățelul său de mas la curţile smeului 


1) O rindunică nu face vara. 

*) [dem. 

2) O rindunică nu face primuvara, 
% Idem. 

5 Idem. 
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Insă feciorul, nevenindu'i la socotelă, mai de niulte ori spuse maicei sale, 
că lui nu i se prea pare pre fărtatul săi de clobănie,... el crede că acesta tre- 
bue să fie fată și nu feclor, căci așa îl arată vorba și faţa lui cea muerâscă. 

De la o vreme, vădendu-se bâtrâna smediă prea mult cincăită și îutrebată 
de feciorul stii, gise: 

— Dacă fărtatul tăi de ciobanie va fi fată, după cum presupui tu, eu îndată 
îl voiu cundsce, căci de s6ră când a duce să se culce, am să-l pun sub perină 
brăbănoc, și de-a fi să fie fată brăbănocul până demiusţă se va păta, iară de-a 
fi să fie fecior, atunci biăbănocul va remân€ așa cum Polu pune. 

Cum a dis smedica așa a şi făcut. 

Când a început să însereze bine, colea pe vremea culcatului, a pus sub pe- 
sina fetel, pe care se culcă, brăbănoc. 

Insă caţelul fetei, fiind nasdrăvan și sciind prea bine cu ce gânduri se pârtă 
smedica, ise încă de cu diuă stăpânei sale: 

— Scumpa mea stăpână ! smedica are să-ți pue de sâră sub perină brăbănoc, 
prin mijlocul căruia voesce ca să scie, de ești fată ori fecior ? Daca acuma 
Domnia-ta voesci să nu ţi se 'ntimple nemică răii, te sfătuesc că atunci, când 
vel merge să te culci, să scoţi brăbănocul de sub perină şi să-l pul de asupra 
pe perină și acolo să-l lași apoi până a doua di demineţă. Iară a doua di demi- 
n€ţă să-l pul iară la locul lui și apoi sa eși din casă. De nu mă vei asculia gi 
de nu vel face așa cum te "'nvăţ ei, atunci să scil, că a: să păţesci una ne mai 
pățită. 

Așa a dis cățelul și stapâna sa Pa ascultat și colea cânda mers ca să se 
culce, aflând brăbănocul sub perină a pus pe perină și apoi s'a culcat. Jeră 
a doua qi deminâța l'a pus fară sub perină și apoi eșind din casă și luându-și 
oile și cățelul se duse în trebă-și la păscătore. 

Dar n'a apucat bine a eși din casă când smedică se și duse în urmă el să 
vadă ce-i ?... cum e brăbănocul ?... Brăbănocul tusă eră mai verde și mal fru- 
mos de cum îl pusese ea de cu sâr'ă. Vădendw'l ast-fel a credut smesica că 
fata nu e fată, ci fecior. Deci spuse fectorului său, că fărtatul lui de ciobăme 
nu e fatii, după cum socâte el, ci fecior, căci așa a arttat brăhănocul, pre care 
i Pa pus sub periuă. 

Feciorul smeicei, audind acâsta, î-și luă și el oile sale și se duse cu dinsele 
la păscitore pe urma fetei, fără să 'i plesnescă macar prin minte că rar fi 
drept ccea ce i-a spus maica sa. 

Fata însă, vădendu-se scăpată din cursa ce=i se 'ntinsese, luându-se cu fe= 
clorul, cu oile și cu cățelul seii, se duse până ce ajunse la o mare. Aice apol 
Sa oprit ea și luându-și rămas bun de la feciorul smedicei și dând cu un toiag 
asupra apel, apa Sa despărțit în două şi așa a trecut ea cu turma sa de cea 
parte, fără ca să i se întimple vre un r&u cât e negru sub unghie. 

Fectorul smedicel şi cu oile sale a rămas de asta parte de apă. 

Ajungend de ceea-l-altă parte şi după ce Sau impreunat acuma iarăși va- 
lurile apei, 'și-a luat fata cușma din cap şi atunci i-a cădut părul cel de aur 
pâna la briă. 

Feciorul smedicei, vădeud-o că-i fată și încă așa de frumosă, nu sciă pe ce 
lume-i de scârbă, că a scăpat'o din mână. Si fără a mai perde mult timp se în- 
torse a-casă și spuse maicel sale cum Pa amăgit, povestindu i tote din fir în 
păr, că fârtatul său de clobănie nu e fector, ci fată și încă cu părul de aur. 
Dar ce folos că ea a trecut acuma preste mare împreună cu oile sale și el n'o 
mai pote urmări. 

Smedica, auţind acâste, dise feciorului să nu se mai supere de geba, căci ea 
va afla un mijloc priu care s'o pâtă urmări și prinde. Si intru adăv&r că maica 
sa i făcu o corabie mare, pe care smeul. după sfatul ei, o incărcă cu fel de fel 
de marfe scumpe și ast-fel, încărcat cum eră, se porum cu dinsa ca se afle 
pre fată. 

După ce se porni el acuma merse cât merse pe apa cea mare, prin carea 
trecut fata, până ce ajunse la un mal. Acolo apol se opri. 
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Mulţime de Gmeni, cari de la cine și prin cine audise că "m corabia acesta 
se află o mulţime de marfă scumpă, alergară dm tote părțile să cumpere 
câte una alta de la stăpânul el. 

Etă că în urmă, dă unde și până unde, vine și fata cea cu părul de aur și 
intră și ea în corabie să vadă ce fel de mărfuri se află intr'insa, 

Dar . . . atâta i-a trebuit smeului! Mai mult nemic! Cum o vede în luntru 
deauna pornesce corabia de la mal și pe ici ţi-i drumul ! 

Fata cundsce şi ea acuma în ce cursă a picat și se pricepe că nu-l chip de 
scăpat. Cercă ea ce cârcă să scape, dar” în zadar ! Corabia erâ acuma cine scie 
unde de mal. 

— De geba te ma! trudesci, căci de acuma înainte w'a! să-mi mal scapi din 
mână ! Qise smeul, după ce s'a văgut la largul săi. 

Fata, mal audind încă şi acâsta, ce să facă? ie inelul s&ii de pe deget și a- 
runcându-l în apă ice: 

— Când vel! află tu inelul acesta, atunce! voiiă vorbi eii cu tine! 

Dar smeul să păreă că nici n'o aude. El mergeă cu corabia înainte, fără să-i 
pese ce-va de cuvintele el. 

După ce ajunse acuma la mal luă pe fata și ducând'o acasă se cunună cu 
dinsa. 

Fata însă iși inu cuvintul. Ea nu vorbia cu smeul nemică, ori şi cât se 
necajia acesta s'o înduplice cu să vorbescă. Cu smedica și cu cumnatele sele, 
căci smeul aveă și suroii, și cela-l-alţi curteni vorbiă, însă cu smeul nici odată. 

Acesta tăcere a ţinul tot așa mat lung timp. 

Etă că 'ntr'o di, mergând nisce pescari la apa cea mare și păscuind o mul- 
țime de pesce, aduse și vindură și smeului o parte din aceștia. 

Smeul, adecă feciorul smedicei, după ce cumpără pescil, se dede singur să-i 
curățescă. Dar ce să vadă ? Intr'un pesce dă de inelul nevestei sâle | Plin de 
bucurie je el acuma inelul şi, mergând cu dinsul tot în sărite la nevâsta sa, îi 
dise zimbind. 

— Draga mea Rindunică| de acuma vei vorbi cu mine căci 6că în sfirșit 
fi-am aflat și inelul ! 

Şi vorbind o desmicrdă și-l netegesce bărbiile, așa plin de sânge cum s'a 
fost umplut pe mâne curăţind pescele. 

Nevesta, vădându-și inelul și audind pre smeii ast-fel vorbind, deauna s'a 
prefăcut într'o Rindunică cu gușea roșie și a sbuiat pe ferestră. 

Smeul, văţând'o că-i sbâră de 'naintea ochilor, se repeţi lute so prindă, 
dar a prins'o numa! de mijlocul cogii, care i-a rămas în mână, iar Rindunica 
se cam mal duse, rămâindu-i de atunci și până în diua de astă-d coda ca o 
furculiță, adecă, numai cu penele car! nui le-a smuls smeul, și cu gușa roșă, 
cum a fost patată de sânge. 


N 


A fost odată o femee, și femeea aceca avcă o noră în casă cu care nu se 
puteâ nici de cum învoi. Nu erâ mai nici di lăsată de Dumnedeu, în care să. 
nu-l dică: ba ca-l leneșa, ba că-i netrebnică, ba că-i una, ba că-l alta. Mat pe 
scurt ne "ncetat îi căută pricini, cum îl veniă la gură, așa o batjocoră. 

Și noră-sa, bună de inimă și răbdătâre, tote le suferiă și tăceă, cugetând, în 
sine, că s6cră-sa se va incuminţi de la un tiinp și-i va da pace. Dar” cum să-l 
dee | Unde s'a ma! vădut în lumea acestă vre-o sâeră bună ? Pe di ce mergea 
tot mai rea și ma! nesuferită se făcea. Dară într'o di, voind să pue capăt la 
tote, ce face ? se apucă și omâră pe seră-sa, tăind'o tolă bucățele. 

Barbatul nevestei, carele se vede că, pe când i-a omorit maică-sa soţia, eră 
unde-va dus de a-casă, cum s'a intors înapol și a vedut ceea ce sa întimplat, 
s'a făcut foc şi pară de mânie, u prins pre noră-sa si puind'o pe nisce căr- 
buni aprinși voi, spre pedâpsă, s'o ardă de vie. 

Maica Domnului insă, cum şi din ce pricină nu pol să sciu, dar destul atâta 
că tocmai când se aprinse straele pe sera cea rea și începuse a arde, se sco- 
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bori din cer, o prefăci într'o Rindunică şi o scose de grabă pe horn afară. 

Rindunica, adică sera cea rea, prefăcută în pasere, cum se vădu scăpată 
afară voi să fugă. 

Dar” Maica Domnului n'o lăsă, ci oprind?o în dise: 

— Stii pe loc, că nu merge aşa, cum cugeţi tu! Nu gândi că, dacă te-am 
scos de la mârte, îndată ţi-oiu da şi drumul! Mat așteptă puţin pană ceţi-oiă face 
un semn dupa care nu numai eu, ci şi tâtă lumea să te cunâscă orl și când și 
ori și unde, ce sâcră bună ai fost, că al omorit pre noră-ta ! 

Şi cum rosti Maica Domnului cuvintele acestea, îi făcu coda în formă de 
fârfece saii mai bine dis în formă de dâuă cuțite ascuţite și impreunate la un 
loc, cu cari a ucis ea pre noră-sa. 

Dar” ea n'a rămas numal cu semnul acesta. Când o seâsă Maica Domnului 
pe horn, atunci se negri de fum și funingine, şi pe unde s'a negrit nâgră a 
rămas și până în diua de astă-di. 

Iară pata cea roșă de pe guşa Rindunele! e sângele ce a prins să curgă, pe 
când a început a arde. Penele cele albineţe sunt urmele din cămașa, cu care 
eră ea înbrăcata, când a puso feclorul s&ă pe cărbuni, și care n'a apucat a se 
aprinde și a arde, şi numa! s'a afumat. 

Şi numa! după ce a capătat Rindunica tote semnele acestea i-a dat Maica 
Domnului drumul ca să sbore unde vor duce-o ochi şi aripile. 


RÎNDUREA 


2455 Rîndureaoa mult gra:esce, dar nimic de înțeles. 


Ion. GoLgscu, Mss. II, Asem,., 
pag. 150. 


Ca şi ace: cari vorbesc mult însă fără miez. 


ROILU 
Vegi Albină. 


2456 Ceea ce la roiu nic: un folos aduce, nic: albine & 


place. 
IoRp. GoLescu, Mss. II, p. 75. 


Adica ceea ce nu ne folosesce nici o plăcere ne aduce (GoLgscu). 


2457 Umbla ca sa prinda roiul, 
Și şi întorce înaponul. 
A. Pann, ], p. 81.—Hințesco, 162. 
Se dice despre cel prost. 


% 
2458 A umblă ca un ro:u fara matcă. 


Minon Cosrin, apud Fan. DAME, 
II, 32. — B. P. Hăşntt, Etymolog. 
Magn., 145, 


Adică de colo pâna colo, zapăcit, fără scop. 
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2459 Roiul fără matcă, îndată să prăpădesce. 
Jonn. GoLEscU, Mss. Il Asem., 445. 
Adică norodul fără stăpân. 
„Ce tocmelă să hie la o âste ce eră ca un roiu fără matcă. — 
Minon CosrIN. 


A RUMEGAĂ 


Vedi Vorbă. 


SAHNĂ 


% 
2459: Cel cu sahna în spate, vede musca 'n cer. 


H. D. ENESCU, în. c. Zamostea, J. 
Dorohoi. 


e 
Cel cu sagna în spate, vede musca *n cer. 


Precum dobitocul ranit de şea sait de samar vede musca cât de 
departe, tot ast-fel şi pătimaşul zăresce îndată ceea ce ”l pote vă- 
tămă. 


ŞALĂU 


A 
2460  “ Șalaii. 
Peşce râu. 
TR. PROCOPIESCU, înv. c. Islaz, J. 
Romanați. 


Anti-frasă pentru a dice că este bun. Se întrebuințăză de pes- 
carii din Islaz. 


SAMAR 
Vegi An, Măgar, Șea. 
2461 Lua-voiii samarul şi să va vedea amarul. 


Ionv. GoLescu, Mss. Il, p. 41. 
Vegi Șea. 
Adică după ce să lea acoperişul, atunci să vede starea lucrului 
(GoLescu). 


2462 Celui ce porta samarul 
Tată n este armăsarul. 
A. PANN, Moș Albe 1, p. 22. 


Se dice de acel care prețuesce ma! putin de cât părinții lui. 


2463 Samarul să nu ”] îngreunezi, că rămâi tu în locul 
măgarului. 
Ion. GOLESCU, Mss. IL, p. 413. 


4 
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Adică să nu împavarezi pe slugă piste puterea lui, că slujesci 
tu în locul lui (GoLscu). 


2464 Bate samarul 
Să pricepă măgarul. 
ă A. PANN, II, p.144.—Hrnțescu, 165, 
Vedi Șea. 
Se dice când nu îndrăsnim să spunem cul-va un lucru de-a 
dreptul şi'] facem să înțelegă gândul nostru întrun mod indirect. 
Battre le chien devant la lion. 
Fata mea, ţie îţi vo'bese, ca să me înţelegă nora dice pro- 
verbul Turcesc. 


% 
2464  Ş'a legat samarul. 


A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, 3. 
Argeș. 
Ş'a dobândit stare. 


SARDEA 


%& 
2465 A fi ca sardelele. 
V. ALEXANDR, Teat. ÎL, p. 772. 
Adică înghesuiți. 
tre serres comme des harengs en caque. 


SARCĂ 


2466 Veste buna Sarcal 
Daca e de bine, 
Ada-o la mine; 
"Dacă e de răi 
Du-o la birăăl 


Vad! Parca. 


Eu. Pop, e, Șomcuței- Mar, Un- 
garia. 

Hir% bun Sarcă, 

Hir bun Sarcă ! 

De-i de bine 

A2% la mine, 

De-i de rău, 

De capul tău. 


Ga. CRĂCIUNAŞ, Transilvania. 


W Veste. 
3 Adu. 
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Vegi Coţofană. 

Frasă proverbială prin care Românii din Ungaria întimpină a- 
„câstă pasere când o vede că se lasă pe acoperemintul caselor, 
credând că prin cântecul săii acestă pasere vestesce sosirea unor 
-Sspeți, şi 'n care partee intorsă cu coda, dintr“acolo vor veni 6speții. 

Găsim în Ornitologia D-lui S. Fi. Marian următârea legendă : 


LEGENDĂ 


Dice că dintru început Țarca n'a fost pasere ca acuma, ci ea a fost chelă- 
riţă la unul dintre birturile cele mari și mai cercetate de Gspeţi pe timpul 
acela. 

Dar” fiind ea ca şi orl-care fată de panura ei forte indrăsngță, sărind înain- 
tea tuturora și legăndu-se ca sgalul de 6ie mai de fie-care 6spe tînăr și fru- 
mos, care cercetă birtul, pe lângă acesta mai fiind încă și lungă de mână, în- 
şelând și prădând pe stăpânul săii, Dumnedeii se supără amar pe dinsa și spre 
pedepsă o prefăcu într'o pasere, Si de atunci apoi pasăre a rămas până în ţiua 
desastă-qi Şi paserea aceea e Țarca. 

Fiind însă că Ţarca ca chelăriță, eră deprinsă a sări înaintea fie-cărul 6spe 
şi a dă de scire stăpânului săii, că 6că acela și acela vine la birt, de-aceea ea 
şi acuma, când are să sosâscă vre un 6spe la vre o casă, nu se pote răbdă de-a 
nu se duce mai nainte și a insciință pre căseni prin cântecul ei, că în scurt 
“timp are să vie atare 6spe lu casa aceea. 


SBOR 


Vedi Cocor. 


A SBURĂ 


Vedi Aripă, Curcan, a Umbla. 
2467 Câte sbor nu să mănâncă. 


Ionn. Gouesco, Mss II, p. 36.—G. 

Dem. TEODORESCU, Poes. pop., p. 339. 

Nu totă pasirea sburătore să mănâncă, nică 

tot marile pre cel mai mic stăpânesce, nică 
tota pofta din părere născută se plinesce. 

D. CANrEmR, Ist. Jerogl., p. 185. 


Oră ce sboră nu să mănâncă. 
Ion. GOLESCU, Mss. II, p. 9. 


Căte sbor i se pare că tote să mănâncă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 107. 
li pare că câte sbor să minâncă. 


A. PANN, Edit. 1889, pag. 26; 1, 
86. — Hnescv, 99. 


Ori-ce sboră, li se pare că îl vor putea măâncă,. 
A. PANN, I, p. 62. 
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Tote "ţi par că se mănâncă. 
A. PANN, II, p. 108.— HinȚEscu, 98.. 


I se pare că tote paserile ce sboră, să mănâncă... 
C. NeonuzzI, I, p. î4i. 


Nu să manâncă tot ce sboră. 
C. Neonuzzi, |, p. 251. 


4 
Tot ce sbâra nu se mănâncă. 


BARONZI, pag. 6i. — Ar. Domr- 
TRESCU, 136. 


A 2 u us a 4 us 
Nu tot ce sboră să mănâncă (mâncă,. 


HINŢESCU, p. 170.— LG. VALENTI= 
NEANU, 9.— EM. Popescu, înv. 0. Cio-. 
canesct- Marginem, JI. Ialomița.— 
]. Ionescu, IL, 115. — REINSBERG= 
DURINGSFELD, apud. G. Den. Tao- 
DORESCU, Cercet. p. 29. 


Nu tote câte sbâră se mâncă. 
LAURIAN $& MAxIu, |, p. D45. 


Nu tot ce sbâră se manânca. 
LAURIAN $ Maxim, UI, p. 1068. 


% 
Crede ca tot ce sbâră se mănânca. 


LAURIAN N MAXIM, |, p. 767.—AL. 
OnoBEscu, III, 21. 


Nu tâte paserile câte sbâră sunt bune de: 


mâncare. 
S. FL. MARIAN, Nunta, p. 83. 


Nu se mănâncă tot ceea ce sboră. 
P. Ispinescu, Leg., p. 44. 


A 
Cel tinăr crede câte cidre sbâră tote să mănâncă. 


S.MiHĂILESCU, Șezatârea, 1, p. 220.. 


Tote paserile care sbâră nu se mănâncă. 
C. Neanuzzi, Conw. Liter., VII. 


Nu tot ce sclipesce e aur, şi nu tot ce sbâră se 


manâncă. 
Dreptatea, Banat, Ianuarie 4895. 
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Ce âmblă tu nu să mănâncă, 


P. IspinEsct, Sndve, p. 4Î. 
Vedgi finăr. 


Adică tâte nu le putem dobândi (p. 36), adică ori-ce vrem nu 
să pâte dobândi, că nu ne sunt tâte iertate (p. 9).—GoLescu. 

Pe lângă înțelesul dat de Golescu acest proverb însemneză adese- 
ori că nu trebue să judecam lucrurile saii 6menii după cum se 
arată a fi. Vedi pentru acest înteles variantele date de D-l Marian 
şi de ziarul Dreptatea. 

C. Negruzzi zice la rindul s&ii: „Fă cunoscință cu fata, n'o luă 
numai pe audite, pentru că nu se mănâncă tot ce sboră, şi să 
întîmplă de departe trandafir şi de aprope borș cu știr.u 


Non quidvis contiget quod optamis. 
Prov. Lat. 


Her Kuşun eti jenmez. 1) 
Prov. Turcesc, 


2468 P& cele sburătâre cu laţiul le prinde. 
Jonp. Goescv, Mss. II, p. 58. 
Adică muterile cu maglisiri să *nşelă (GoLescu). 


2469 Cum sbâră pestin audi: cral 
IoRD. GoLescv, Mss. JI, pag. 30. 
Să dice pentru cei ce cum invaţă 6re-ce, să socotesc dă filosofi, 


şi pentru cei ce cum dobândesc un cin, s& socotesc dă Domni 
(GoLescu). 


% 
2470 A sburat puiul cu aţa, 
Tocmai când eră dulceţa. 
P. ISPIRESCU, Rev. Ist., |, p. 233. 


A sburat puuul cu aţa, 
Tocmoi când a fost dulceța. 
BARONZI, p. 50. — HmțEscv, 156. 


A scăpă un lucru din mână tocmai când ne este mat drag sati 
după ce făcusem tâte cele de lipsă pentru a'] dobândi. 


Nid tissu et achevă 
Oiseau perdu et envole. 
Prov. Franc. 


1) Nu se mănâncă carnea fie-căre! paseri. 
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Nido fatia, gazza merto. 1) 
Prov. Ital. 


Wann der Korf fe'dig es, [tucht der Vogel us.2) 
Prov, Germ. Dăren. 


& * 
24174 A sburat puiul cu tenul, 


Tocma când eră temeul. 
P. ISPIRESCU, Rev. Zst., |, p. 233. 


A sburat puiul cu teiu, 


Tocmai când a fost temevu. 
BaRONZZI, p. 50.— HINȚESCU, 156. 


Acelaș ințeles ca la numărul 2470. 


* 
2472 A sburat o dată de la mână, s'a dusl 
A. PANN, Edit. 4889, p. 154; JI, 
199. — FNŢaSCU, 170. 


Se dice când scapam 6re-ce care ne stă în mână şi care nu se 
mai pâte dobândi. 


*A 
2473 Ce sbora nu se mai întârce. 


Leleo nu mai gice vai, 
Din ochi lacrimă nu mai stârce, 
Că ce sboră nu se *ntorce, 
Firul rupt nu se mai târce 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. 283. 
Dragă mândro, nu mai plânge, 
Din ochă lacrimi nu mai storce, 
Că ce sboră nu se întorce, 
A rupt firul nu se târce | 
A. PANN, Moș Alb, II, p. 80. 
Se dice pentru cele cari, când se pierd odată, nu se ma! pot do- 
bândi, nu se mai întorc. 


SCARĂ 


*A 
2414 La scara murgulu. 
I. Neanuzu, Gonvw. Liter., XII, p. 


6.—PapAnoPoL-Caurman, Conv, Lit, 
XXI, 14.— Preot C. BUNGEŢIANU, înv, 
e. Cosovăţ, JI. Mehedinți, — IL. Lon= 
GULESCU, înv. c. Bata-de-Aramă, 
JI. Mehedinţi. 





*) Cuibul facut, gaița mârtă. 
2) Când cușca e isprăvită, pasărea sbâră. 
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10 De grabă. — C. BUXGEŢIANU. 

20 Nică odată. 

„Când i se cere cui-va de către altă persână o datorie sai alt- 
ce-va şi acela nu vroesce a “i o mai dă îi răspunde: am să-ți o dai 
la scara murgului.u —Î. IORGULESCU, 

30 La lucru mari, la slujbe mari. 

=Intrase În mintea sătenilor, că starea lor de vecini eră ticălsă, 
şi vecinii începuse a năzui la scara murgului cerend desrobire. — 
PAPADOPOL-CALIMAH. 

40 Cât de departe, în casul de fală: ne vom judecă până în pân- 
zele albe, până la ultimele instanțe. 

»La învoi6lă unul mai dă, altul mai lasă Daca nu vrei, ei: mă 
duc până la scara murgului. — I. NEGRUZZI. 


2474» Cu piciorul în scara murgului. 
Voința Naţională, An. X, No. 2694. 
Șe dice de o lucrare făcută în grabă, şi cum dice Francesul, au 
pied leve. 


%* 
2474 A ajunge până la scara murgului. 
1. MăGuRĂ, prof. I. Prahova. 


Adică a fi aprope de isbânda. 


%* 
2475 Nu ”] ţin bine scarile. 


LAURIAN & MAzIm, |, p. 1082. — 
Maior P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 


19 Nu are o posiţie bine stabilită, sigură, e amenințat de a-şi 
pede slujba, etc. 

20 Se dice de omul neputincios, gârbovit de ani, de grijă și de 
nevoi. 


SCOICĂ 


Vegi Midie 


SCORPIE 


2416 Supt petra cea mai îrumâsă, scorpia ascunsă zace. 


Iono. GoLescu, Mss. II, p. 65. — 
HinţEscu, 172.— Da E. B. MAwa, 8, 


Să dice pentu cei smeriți dar fățarnici, însemnând că dă faţă 
să arată sfinți, iar din dos ca un şerpe veninos (GOLESCU). 
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“Ym mavri Adu axopribg cet. 1) 
Prov. Elin. 


Latet anguis în herba. 2) 
Prov. Lat. 


Le serpent est cache sous les fleurs. 
Prov. Franc. 


Daar schuilt eene slang onder het loof. 3) 
Prov. Oland. 


E 
2477 A fi ca o scorpie,. 
IL. BĂNESCcU, prof. J. Romane — 
I. MăGuRĂ, prof. 3. Prahova. 
Adică : slaba, urită sau vea. 


2478 Scorpia cu limba dulce te linge si cu câda te îm- 
punge. 
IoRb. Goescu, Mss. |], p. 67. 
Arată năravul celui fărarnic (Goescu). 


SOCROFĂ 


*A 
2479 S'a suit scrofa în copac. 
I. BăNEscv, prof. I. Roman. — 
I. MăauRi. prof, I. Prahova, 


A , E 
S'a suit scrofa în copac. 
V. FonEscu, Folticem, I. Sucuava- 


A 9 + x 9 EA 
S'a suit scrofa în răchită. 
H. D. Enescu, înv. ce. Zamostea, 
JI. Dorohor. 


A 
S'a suit (s'a urcat] scrofa în salcie. 
1. lonGULEscU, înv. c. Bata=de= 
Arama, 3. Mehedinţi. 
Se dice unui om care se pretinde a fi ce-va de el şi drept vor= 
bind nu e nimica, sati unui om care o fi fost la început intr'o 
stare mai josa şi care în urma s'a ridicat, şi se mândresce. 


“Yg Exwuaoe. 
Prov. Elin,. 


12) Sub ori-ce pâtră dârme scorpia. 
3) Ş&rpele e ascuns în i6rbă. 
2) Se ascunde un şârpe sub verdâţă. 
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Sus saltavit (commessatur). 
Prov. Lat. 


E 
2479: A fi născut în zodia scrâiel. 
Maior P. BUDIşTEANU, J. Ilfov. 


i: 
A ave noroc de scrofă. 


I. BănEscU, prof. ]. Roman.— 
M. CANIAN, ]. Iași. 


A ave noroc porcesc. 
Manor P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 


A fi forte norocos, 


ŞEA 
Veqi Cal. 


EA 

2480 Bate seaua să pricâpă 16pa. 
Jonv. Gonescv, Mss, WI, p. 116. — 
AL. DUMITRESCU, 140. — V. FORESCU, 
Folticena, ]. Suciava. — LAURIAN & 
Maxim, Îl, 1137.— Hinpescu, 175.— 
P. IsprnEscv, Rev. ]st., |, 451 ; Leg. 
271; apud GASTRR, Chrest., 11, 376.— 
L Suavrcr, Conw. Liter., VI, 109. — 

1. IONESCU, Cart. Cit.. Il, 230. 


*A 
Bate şeaua să se pricepă, iepa. 
K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, înv. Ce 
Știubeni:, J. Dorohoa. 


Bate şeaoa, să înţelegă iepa. 
C. Nrenuzzi, |, p. 251. 


* 
A bate şeaua (ca) să pricepă iepa. 
G. MUNTEANU, p. 121.—Fn. DAME, 
1, 125. — S. |. GnosSMANN, Dicţion. 
Germ., p. 832 . 52. 


Bate şeaoa. 
V. ALEXANDRI, Conw. Liter., IV, 
pag. 314.— Teatru, ], 180. 


Când, nu se pote bate calu, se bate sedla. *) 


FR. MIkLOSICH, Rume Unter., 1], 11. 
Vedi Samar. 


Să dice când dojănim pă unul ca să învătăm pă altul (GoLgscv): 





1) Când nu se pâte bate calu, se hate şeaua. 
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A vorbi cui-va in pildă; a face alusii întepătâre la ceva. 


Qui ne peult battre le cheval 
Batte la selle ou le bast. 
Prov. Franc. 


Chi non puo dare all' asino, dă al basto. 1) 
Prov. Ital, 


Quien no puede dar en le asno, da en el albarda. 2). 
Prov. Span. 


Who cannot beat the horse, let him beat the saddle.2) 
Prov. Engl. 


Man schlăgt auf den Sack und meint den Esel.4) 
Prov. Germ. 


2481 Fie-care pune bucuros şeaoa pe pa vecinului. 
I. Sravick; Conw. Liter,, An. IX, 
pag. 93. 
Ne slujim in grubă și cu placere cu lucru strain. 


EL 
2482 Li sta ca şeaua pi gumar. 5) 


D. Dan, Nevesca, Macedonia. — 
XENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Ma- 
cedonia. 


Se dice despre acel care se îmbracă cu halue cari nu ”] prinde. 


% 
2483 Unde se gasesce saoa (şeaua). 
SE cere şi ipingeaua. 
A. PANN, Edit, 1889, p. 20; 1 
69.—Banonzi, 59.— HrnŢascU,1'14.— 
Da E. B. Mawa,, p. 57. 
Vedi Friu. 


Cine a greșit o data e in tot-deauna banuit. 


%* 
2484 Di pi şeua pi sumar. 6) 
D. A. MiLescu, Gopeşi, Macedonia, 
Despre cei cari scapată, cari se scoboră înti”'o posiţie mai mică, 
corespunde intocmai locuţiunei Românesci: Din cal magar. 


1) Cine nu pâte dă în măgar, dă în samar. 
*) Idem. 


% Cine nu pâte hate calul, lasă?] să bată şeaua. 
4) Lovesce sacul, vroind a lovi măgarul. 

) Di sta ca şeaua pe măgar. 

*) De pe şea pe samar. 
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2485 Ridica-voiu şaua şi să va vedeă zagna. 
Ionn. GoLescu, Mss. IL, p. 63. 
Adică după ce să descoperă dre-ce, atunci i să văd cusururile 
(GoLescu). 
O ghicitore a cărei deslegare este cuvintul ladă, sună ast-fel: 


Când se ridică şeaua se văd maţele. 


2486 Până nu 1 iei şaoa (șeaua) din spate, 


Nu ved: în ce loc îl bate. 
A. PANN, IL, p.145.—HINȚESCU, 474 


Până nu iei calului şeaua 


Nu “4 vedi rana din spate. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 174. 
Vedi Samar. 


Acelaș înțeles ga la numărul 2485. 


Aon dăbasta, să vâzon las cachadiros. 1) 
Prov. Languedoc. 


Au desbasta, se vozon las cachaduros. 2) 
Prov. Provans. 


EL 
2487 Când se ridică şeaua să văd câstele. 
I. MăGună, Prof. 3. Prahova. 
Se dice despre cei slabi la trup. 


e 
2488 Să cumperi şeaua după cum e calul. 
N., c. Găesci, 3. Dîmbovija. 
Ori-ce lucru să fie potrivit cu starea, cu posiţia, cu val6rea 
omului. Când se însâră sa “și lea nevâsta având aceeaș crescere 
ca şi dinsul. 


% 
2489 A plecat calare şi se întârce cu şeaua în spinare. 
I. Bănegsau prof. I. Roman. 
Ti-a mers r&ă, nu a isbutit în întreprinderile sale. 


SELBATIC 


2490 Au venit sălbaticii 


Să împace domesticil. 
A. PANs, III, p. 25. 


1) La scosul samarului, se 'vede zagna. 
3) Idem. 
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A venit sălbaticul 
Să *mpace domesticul. 
HINȚESCU, p. 4174. 


Se gice când se amestecă unul într'o cârtă ca să împace lucru- 
rile şi la urmă mai răi o strică, 


ŞERPE 
A Vvadi Inima, Sin, Cap. XVII. 
2491 Şerpele, pâna nu "1 calc pe coda, nu se 'ntârce sa 
te musce. 

A. PANN, Edit. 1889, p. 7; 1, 25.— 
BARONZI, 58 — HINŢESCU, 175.— AL. 
MARTINIAN, J. Ilfov. — BARBU CON- 
STANTINESCU, Cart. Cit., Il, 46, — Da 
E. B. Mawa, 47. —H. D. ENESCU, 

învăţ. c. Zamostea, J. Dorohor. 


Șerpele, până nu ”l calci pe codă, nu te muşcă. 
IbEM, Calend. Rom. 1892. 
Până nu supăram pe 6re-cine nu ne vatăma. 


% 
2492 Nu calcă șârpele pe câdă daca uu vre: sa te mușce. 
AL. MARTINIAN, ]. Ilfov. 


Nu călcă şârpele care dorme. 
AL. DUMITRESCU, p. 121. 


Șerpele ca sa-nu te muşcă vedi sa-nu "| calcă 


perste codă. 
ANDREI AL BAGAvU, Cart. Aleg., 
pag. 99. 


Acelaş înţeles ca la numerul 2491 sub o formă mai imperativă. 
Turcul gice: Iatan îlana basmă. 1) 


2493 Cine pă șerpe de codă "1 apuca, îndata să mușca. 
Ionv. GoLESCU, Mss. II, p. 83. 


Se dice pentru cei ce nu sciii cum să r&splătescă (GoLescu). 


2494 Șerpe cu cap dă muiere. 
IoRD. GOLESCU, Mss. IL, 96. 


Adică înţelept ca șerpele şi viclân ca muierea (GoLescu). 


1) Nu călcă şârpele care dârme. 
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2495 Şerpele cât dă mult El vei mângâiă, el tot te va mușcă. 
Ionn. Goescu, Mss. IL, p. 96. 
Adică cel vielen și făţarnic, şi mai ales dușmanul (Gorescu). 


2496 Ș&rpele să şperie de însuși pielea lui, când o vede 
spînzurată. 
Ionv. GoLescv, Mss. IL, p. 96. 


Adică cel fricos dă umbra lui (Gorescu). 


2497 În ori-ce gaură poţi găsi şerpe cât dă mic. 
IoRp. GoLescu, Mss. Il, p. 15. 
Adică răi la ori-ce curte (Gorescu). 


2498 In pielea serpelui se ascunde dracul. 
LAURIAN & Maxim, Ii, p. 1167. 
Este o credință poporală ; ne învata tot de odată să ne ferim: 
de cei răi. 


2499 Nu “ţi fie milă de şerpe. 
LAURIAN & Maxim, IL, p. 1167. 
Adică de cel viclen şi fătarnic. 


2500 In ori-ce gaură să viră șărpe cât dă mare. 
IoRo. Goescu. Mss. Il, p. 15. 
Adică răi cam pr&tutindenea (Goescu). 


2501 Șerpele ce să tîrasce, n'are trebuință dă picere să'l 
tirască. 
Ionp. GoLEscU, Mas. IL, p. 96. 


S& dice când ni să dă cele dă care n'avem trebuinţă (GoLescu), 


2502 Pre cela ce '] mușcă şerp ele, şi de şopirlă se feresce. 
Dim. CANTEMIR, Ist. Ierogi., p. 359 
% 

Cine e muşcat de şerpe se păzesce şi de şopirlă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 107. — 

R HINȚESCU, 175. 
Cine e muşcat de ştrpe se teme şi de şopirlă. 
IL. G. VALENTINEANU, pag. 30. — 

REINsBERG-DURINGSFELD, 1, 275. 


Cine e mursicat de şerpe se păzesce şi de şopirlă, . 
A. PANN, II, p. 133.—P. ISPIRESCU, 
Rev. Zst., 11, 161. 
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Pe care l'a muşcat şerpele se teme şi de şopirlă. 
KAnoLy Acs, p. 83. 


Pe cine asi muşcat şerpele se teme şi de şopirlă. 


Abecedar Ilustrat, p. 25. — S.L 
GnossMAfn, Dict. Gern., 130. 


Când te mursică şerpele, "ţi-e frică şi de şopiîrlă. 
LAURIAN & MAxImM, II, p. 1167. 


Te-a muşcat şerpele, "ţi-e frica şi de şopiria. 
Ineu, Calend. Rom. 1892. 
*A 
Cel muşcat de şerpe se teme şi de şopirlă.. 
H. D. ENESCU, înv, €. Zamosiea, 
J. Dorohon. 
Cel pațit e în tot-d'a-una cu frica în sin. 


Cui serpe morse, lucerta teme. 1) 
Prov. Ital. 


Quien del alacran esta picado, la sombra espanta. 2) 
Prov. Span. 


He ihaț has been bitten by a serpent, îs afraid of a 
rope, 3) 
Prov. Engl. 
Den ein Mal die Schlange beisst, ber fărehtet sich 
vor jedem gewundenen Seil. *) 
Prowv. Germ. 


2503 Sachi şarpe are sev etrov. 5) 
FR. MikLosici, Rum. Unter., |, 


: pag. î5 
Fie-care om are răul săi. 


*A 
2504 Șerpele, când îl dâre capul, ese la drum. 
HinŢescu, pag. 175. — 1. MiauRĂ, 
Prof., 3. Prahova.—L. BĂNRSCU, prof. 
J. Roman. — Preot C. BUNGEȚIANU 
înv. c, Gosovăj, I. Mehedințt. 


1) Cine e mușcat de şârpe, se teme de şopirlă. 

3) Line e înţepat de scorpie, să sparie de umbra (8i). 

3) Cine a fost muşeat de un şârpe,tie frică de o fringhie. 

1) Acel pre care şârpele mușcă odată, îl e frică de tie-cara fringhie înco- 


5) Fie-ce gârpe are otrava lul, 
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FA sai 
Șerpele, când i se face de cap, ese la drum. 


EM, PopEescU, înv. c. Ciocănesci- 
Mărginem, J. Ialomiţa. — IL. IoRGU- 
LESCU, înv. c., Baza-de-Aramă, J. 
Mehedinţi. 


10 Omul când nu mai judecă să pierde. — C. BUNGEŢIANU. 

920 Omul când i se face de trântelă, caută certă. — 1. IORGULESCU. 

Poporul crede că șârpele nu se arată de cât atuncea când îl dâre 
capul, 'şi în scopul de a fi omorit. Daca până in sei nu e omorit, 
el trebue să musce pe cine-va. 


% 
2504:  Şerpele nu's. arată nici odată coda înainte. 
Mao P. BUDIŞTEANU, J. Ilfov. 
Să nu fi fricos, ci wvitez ca şârpele. 


% 
25040 A umblă ca şerpele după vitejii. 
M. CAnrAN, J. Iaşi, 
A căută certă, a se aruncă singur în primejdie. 


2505 Cresce şârpele în sin, ca mai bine să te muşce. 
Iono. GoLEscU, Ms. II, p. 37. 


Cresce puiul de şerpe sa te rnusce. 
A. Pann, drohir., p. 26. 


% 
Uresce puii de şerpe (ca] să te musce. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 12; II, 
119. — Hrmrescu, 175. — P. Ispr- 
RESCU, Rev. Ist,, IL, 158. — AL. MAR- 
TINIAN, J. Ilfov. 


Cine cresce serpe întâiu pe el îl muşcă. 
BARONZI, p. 49. — HINȚESCU, 1175, 


% sii 
A cresce puii, de şerpe. 
G. MUNTEANU, p. 121. 


Cresce serpele să te musce. 
AL. MARTINIAN, J. Ilfov. 


% 
“A încăldi şerpele în sin. 


M. CANIAN, J. Jașt. 
Veqi Năpircă. 


S& dice pentru cei ce supără pe parinţii lor şi pă făcătoril lor 
de bine (GoLescu). 
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Opv elv zip ucAnp BiArew. *) 
Prov. Elin. 


Kaxobs nov 25, Bpăyat Axovg. 2) 
Socrat. 


Colubrum în sinu fovere. 5) 
Prov. Lat. 


Zu broeden eene stang in hun boezem, die hunpt hert 
zal afsteken. *) 
Prov. Oland. 


Nutrisci serpe in seno, ci lasciară veleno. 5), 
Prov. Tosc. 


C'est un serpent que j'ai rechauffă dans mon sein. 
Dictionnaire de Academie. 


Origina acestul proverb se gasesce înti”o fabulă fârte vechie pe 
care o gasim în Gabrias, XLII, Esop CXĂVII, în instrucţiile pe cari 
împăratul Bisantin Vasile le dă fiului săi Leon, s. c. 1. 


HOMO ET COLUBRA 


Qui fert malis auxilium, post tempus dolet. 
Gelu rigentem quidam Colubram sustulit, 
Sinuque fovit, contra se ipse misericors. 
Namque ut refecta est, necuit hominem protinus, 
Hanc alia cum rogaret causam facinoris, 
Respondit : Ne quis diseat prodesse improbis. 
Paeoav, C. IV, Fab,, p. 28. 


Dim. Țichindeal a desvoltat acelaş subiect pre cum urmeză : 


ŞERPELE ŞI SATENUL 

Un sătân au aflat iârna pre un Șerpe jumătate îngheţat. După obicelul bătrân 
al credinţii deşarte făcendu i-se milă de dinsul, Pau dus în casa sa, unde Paă 
pus supt cuptorul cald. 

Deci el după ce s'a iîncăldit și s'ai desghețat, aii inceputa se tăvăli prin 
casă, a şueră și a-și vărsă veninul. Apoi sătânul vădend acest spureat nărav, 
şi nemulţumire, lau gonit afară tarași în frig, unde Iarași au înghețat și s'aii 
sfirșit al său veninat nărav. 

A se vede și fabula lui La Fontaine, Le Villageois et le Ser- 


pent. 


2506 Ca serpele care şi-a lepădat pielea. 
Joan. GoLescu, Mss. II, Asem., 47. 
Adică desbrăcat, în pielea gâla. 


1) A încăldi un șârpe în sin. 
2) A face bine celui r&i, e a cresce lupi. 
A încălgi un şârpe în sin. 
4) Cresc (clocesc) un șârpe în sinui lor, care o să”! înţepela inimă. 
) Nutresce şerpe în sin, care i va lasa venin. 
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EL 
2507 I trece un şârpe rece prin sîn. 
P. IsprnEscU, Leg., p. 206. 


EL 
A trece un şerpe prin inimă. 
M. CANIAN, J. lași. 
Se îngrozesce, îi trec fiori prin inimă. 


*A 
2508 Să nu te musce șârpele de limbă. 
S. MInĂILESCU, Șezătârea, II, p. 74. 


% A 
Să nu te musce şerpele de inimă. 


1. MăauRă, Prof. J. Prahova. — 
P. IsPlRESCU, Leg. p. 278. — M. Ca- 
NIAN, d. Iaşi. 
*A , , 
Să nu te musce serpele să faci sai, se dici... 


Şerpele, adică dracul, dă în tot-deauna sfaturi rele 6menilor. 
Vegi proverbul 2498. 


aSă nu cam-va să te musce şerpele de inimă, să te duci acolo, 
că e stingere de tine.» — P. ISPIRESCU. 


% 
2509 A prinde şerpele cu mâna altuia. 
BARONZI, p. 47 & 65. 


Prinde şerpele cu mâna altuia. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, p. 61. 


Cu mâna altuia serpele din bortă să scoţi aă 
vrut, şi pe mine cleşte înpotriva jeratecului 
m'aă făcut. 

Du. CANTEMIR, Ist. Ierogi., p. 4&. 

Cu cleşte jeratecul să ţie, şi cu mâna altuia 
şerpele din bortă să sedţă. 

Drm, CANTEMIR, It. Ierogl., p. 220. 


Cu mâna altuia şerpele din bortă a scote silid.. 
Dim. CANTEMIR, Ist. Ierogl., p. 238. 


Umbli să prindă şerpele cu mâna altuia. 
A. PANN, Edit. 4889, p. 473. 


se 
A prinde şerpele cu mâna nebunului. 
M. CANIAN, J. Iași. 
42 
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Vedi Cărbune. 
Să dice pentru cei ce cu primejdia altora vor să scape ei dă 
primejdie spre al lor folos (Goescu). 
De alieno ludis corio. 4) 
Prov Lat. 
To make a cat's-paw of one. 2) 
Prov. Engl, 


Tirer les marrons du feu avec la patte du chat. 
Prov. Franc. 


Con agena mano sacar la culebra del horado. 3) 
Prov. Span. 


2510 Strigă și ţipă ca din gură de șârpe. 
A. PANN, II, p.159.—Hinţescu, 181. 


Țipă cât pote 
Ca "n gură, de şerpe. 
G. Dam. TeonoREscu, Poesit Pop,, 
pag. 448. 


% 
A ţipă ca din gura şerpeluă. 
FR. DAME, II, p. 89. 


Ș . i i 
A ţipă ca din gură de şerpe. 
Da Ec. Z., Berlod, I. Tutova, 
Veqi Brdscă. 
Adică fârte tare. 


% 
2544 Chiar din gaura de şârpe. 
P. ISPIRESCU, Leg. p. 84. 


Adică ori de unde va fi, cât de bine va fi ascuns, cu ori ce preţ. 


””aH spuse că se duce. să 7] caute, gi să '] aducă împăratului! chiar din gaură 
de șărpe.» — P. ISPIRESCU. 


%* 
2542 A se ascunde îf gaură de şârpe. 


G. MUNTEANU, p. 72. — Î. IONESCU, 
Cart. Cit., Ul, 174. — |. BĂNESCU, 
prof. Î, Roman.—M. CANIAN, I. Iaşi. 


O să cauţi în gaură de şerpe să, te ascund. 
A. PANN, III, p. 51.— HINŢESCU, 69, 
%) De alieno corio ludere, proverbio dicuntur, qui securius agunt, sed alieno 
periculo.— P. Manutius. 


3) A face din cine-va o labă de pisică. 
2) Cu mână străină (altuia) a scâte şârpele din gaură. 
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Intră şi în gaură de şerpe, 
HINŢESCU, p. 82. 


% 
A se băgă în gaură de şerpe. 
LADRIAN S& MAxIm, L p. 965. — 
B.P. Hăşnii, Etym. Magn., 2318. 
A dispare, a se ascunde de frică. 


“% 
2543 Că nu *ți-am fript șerpi pe burtă. 
A. PANN, Edit. 1889, pag. 151.— 
HiNŢEscuU, 63. 


Par-că "i-am fript şerpă pe burtă. 
A. PANN, III, p.13.—Hpescu, 175. 


Ca când îi frige cine-va şerpi pe inimă. 
A. PANN, ÎI, p. 18. 


% ; ; 
Ce ţi-am fript niscai-va şerpi ? 
Da V. BUDIŞTEANU, Bucurescă. 
Nu ţi-am făcut nici un r&ă, nu ţi-am pricinuit nică un neajuns. 


25414 A călcă șerpele pe codă. 
FR. DAME, 1, 263. 
40 A vătămă pre cel cumplit. 
20 A atinge buba, punctul dureros, și precum dice Francesul : 
metre le doigt sur la plaie. 


A SEŢEL A 
VegI Femele. 
2515 Anevoie poţi sețelă un cal ne-învăţat. 
Ion. GoLescu, Mss. Il, p. 3. 
Adică a sluji la un nebun (Goescu). 


SEU 


% 
2516 A face, prinde sai perde sei. 
LAURIAN & MAxim, I, p. 1116. 
Adică a se îmbogăți sai a sărăci. 


% 
25417 A trăi din seul să&ă (lui). 
A. PANN, III, p. 105. — HiNȚESCU, 
190.— L. Bănescu, prof. 3. Roman. 
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Vegi Rărunchiu 
A fi cu avere, a trăi din avutul s&ă, precum ursul, bursucul şi 
tâte cele-l-alte animale cari amorțesc iârna, trăesc din grăsimea lor. 


SGARDĂ 


% 
2547: A ficu sgardă. 
Ca cânele cu sgardă de gât. 


Ionn. GOLESCU, Mss. Il, Asem., 79. 


A ave stăpân, a ascultă de poruncile altuia. 
Are un înţeles defavorabil. 


SIMŢȚIORĂ 


2518 Simţidră, Simţidră, 
Es copii toți pe-afară | 
S. FL. MARuAN, Ornit, IL, p. î44. 

Prin aceste cuvinte Românii din Moldova intimpină glasul Sim- 
țidrei când o aud primăvară pentru întâtași dată. 

Acâstă pasăre, care nu este altă de cât Piţigoiul, se numesce: 
ast-fel de locuitorii Moldoviei pentru că, cum se desprimavăreză, 
diusa sbâră prin pomete şi prin alte locuri strigând ne 'mcetat : 
Simţi-vara | Simţi-vara | 


ŞȘOIM 
Vegi Săptămână, Vară. 
ŞOPÎRLĂ 
Vegi Șerpe. 
ŞORECE 


Vedi Corabie, Hambar, 
Lup, Măgură, MAţă, Moră, 
Motan. Munte, Pisică. 
2519 Ș6recii când au pace cu pisica, să primejduesc bu- 
catele. 

A. Pann, Edit. 1889, p. 476; 11, 
52. — HINȚESCU, 178. 

Adică când stăpânii nu ţin slugile de scurt, când mâna cârmui- 
torului nu se simte în conducerea afacerilor statului. 
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e 
2520 Ș6recele spereză scăpare şi când e în gura pisicei, 
HINȚESCU, p. 178. 
Omul, şi în cele mai mari primejaii, păstreză nădejdea că va 
scăpă. 


2521 Să nu trecă odată șârecele p'în barbă. 
Ionn. Goescu, Mss. II, p. 113, 


ke 
Nu % c'a trece şorecii prin barbă dar se face 


cărare. 
N. JuvARA, c. Popena, J. Falciu, 
Veq! Barba. 


Adică să ne pazim a nu să face obiceiu spre a nâstră supărare, 
să nu iertăm cea d'intâiu supărare (GoLescu). 


2522 Şorecele în gaura nu încăpeă și tivgă după el tiră. 
Ionn. (GoLEscU, Mss. II, p. 96. 


Șorecile nu încape pe gaură şi şi-a legat ş?o 
tigvă, (tivgă) de codă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 73; III, 
99. — HrȚescu, 178. 


Vede că nu încape singur pe gaură, 
Și şi mad legă şi tivgă de câdă. 
HiNŢEScU, p. 199. 
Să dice pentru ce: ce să însarcineză piste puterea lor, şi mai 
ales pentru cel ce să însor în sărăcie (GoLEscuU). 
Anton Pann aplică acest proverb celor lacomi și nemulțumiți. 


2523 Ș6recelui nu-i lipsesce, 
Ca din vreme 's: grămădesce. 
A. PANN, I, p. 150.—Hinrascu, 178, 
Despre cei harnici şi prevădători. 


e 
2524 La ş6rece mare, pisică şi mai mare. 
Ionp. GoLescu, Mss, II, p. 106. 
Adică la cele mat anevoie putere mai mare trebuie (GoLescu). 
Acest proverb pare a fi o traducere a proverbului frances: A bon 


chat, bon rat. 
Vegi La Fontaine I, fab. XVIII. 
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%* 
2525 Tot-deauna ş6recele să întârce la borta lui. 


Da E. SEvAsTos, Pov., p. 236. — 
I. Măaonă, prof. JI; Prahova. 


Arată farmecul deosebit care atrage pe fie-care om în țera unde 
S'a născut, la casa lui, spre nâmurile sale. 


% 
2526 Trage ca şdrecele la borta lui. 
I. BĂNESCU, profesor J. Roman. 


S8 dice despre acei cari se tot duc unde sunt invătați ca să 
mârgă. 


2527 Pentru *n şârece se 'n6dă 
Şi jură ca n'are câdă. 
A. PANN, 1, p.28 — HrnȚescu, 178, 
Pentru sorece se inddă, 
Și jură că şdrecit n'a, câdă. 
HINŢESCU, p. 106. 
Se dice despre cei mincinoşi și flecari. 


2528 Plâng și şâreci: când more pisica? 
Iono. GouEscu, Mss. Il, p. 60. 


Adică vrăjmaş pentru vrăjmaş, când mâre (GoLescu). 


2529 Ș6recele cu o gaură numai, îndată &l prinde pisica. 
Iono. GoLescu, Mas. LL. p. 96. 
Ne învață să aveni mai multe strejuiri împotriva vrăjmașilor 
(Goescu). 


Mus non uni fidit antro. 1) 
PLAUTU, Truculentus. 


Souris qui n'a qu'un trou est bientât prise. 
2530 Ş6recele supt îngrijirea pisicei. 
Ion. GoLEscu, Mss. II, p. 96. 


Adică lucru nepotrivit din fire, şi să dice când orinduim dre= 
gători cumpliți (GoLescu). 


2534 Ş6recii şi fierul 81 râde. 
Ioan. GoLEscu, Mss. II, p. 96. 


Adică cel colțați, cei cumpliți pă ori-cine căznesce (GoLescU). 


*) Ş6recele nu se mulţumesce (Increde unet) cu o singură gaură. 
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% 
2532 A îi ca un ș6rece eşit din gârlă. 
Veqi Curca, Gaină, Gâria, 
Adică murdar, ruşinat, umilit. 


% 
2533 A îi ca un ş6rece eșit din putina cu apa. 


Acelaş înțeles ca la numărul 2532. 


% 
2534 A arde ca ș6recii. 
Veqi M6ra. 
Adică fără a pute scăpă. 


% 
2535 Ca ş6recii cu pisica se iubesc. 


Ionv. GOLESCU, Mss. ll, Asem., p. 9. 
Vegi Câne. 


Anti-frasa pentru a dice : să urăsc. 


2536 Când se va împrieteni ş6recele cu pisica. 


Iono. Gocescu, Mss. Il, Asem, 
i pag. 128. 
Adică nici odata 


% 
2537 Nicu în borta şorecelu. 
I. CREANGĂ, Pov,, p. 242. 
Vedi Șerpe. 


Adică nicairi. Se întvebuințeză mai cu semă pentru a se arătă 
ca ori unde se va ascunde cine-va. tot nu va scăpă. 
n— Nici în borta şorecelui nu scapi de mine.u — Î. CREANGĂ. 


2537 “iei cât să orbescă un ș6rece. 
P. Isprnescv, Leg., p. 207. 
Adică fârte puțin. 
»Pavale n'aveă, de mâră nici cât să ovbescă un şovece ; ce-va 
t6le, oră vi”un dichis în casa lui, tufă l»—P. ISPIRESCU. 


STICLETE 


% 
2538 A ave sticleți în cap. 
M Canian, J. Jași. 


% 
A fi cu sticjețul (sticletele) în casă. 
Vegi Gărgăun, Pasere, 
A fi cam ciocnit, a sări de la o idee la alta ca nebunii, prin 
asemănare cu sticletele, pasere forte neastimpărată. 
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LEGENDA 

După ce a făcut Dumnezeii pe tote paserile, câte se allă pe pămînt și a im- 
părțit fie-căreia dintre dinsele hrana cu care are să trăâscă în lume, într'o şi 
le-a chemat tarăși pre tâte la sine, anume ca sa li bolâscă penele, să nu fie 
tote într'o coldre, căci, dintru început, penele tuturor păserilor aveau numai 
o singură colâre. 

Tote păserile, de la cea mai mare și pâna la cea mai mică, cum audiră 
acestă veste îmbucurătâre, se adunară de "'naintea lui Dumnedei și Dumnegeu 
pre tote le-a boit. 

Etă însă că ?ntr'un târgiă, după ce a gălat Dumnedeii acuma pe tote pase- 
rile de boit şi voiă să le dee drumul ca să se ducă fie-care în trebă-și de unde 
a venit, vine tot înti'un suflet și Domnișorul, 1) şi n'apucă bine a sosi, n'apucă 
bine a se resuflă şi se rogă lui Dumneţeu să” boiescu și pre dinsul, 

Dumnedeu cum îl vădu, îl întrebă : 

— D'apol bine, Domnișorule! unde mi-ai fost până acuma ? De ce n'al ve- 
nit şi tu de odata cu cele-l-alte sburătore ? 

— Apoi, de! ce era să fac, păcatele mele! Nainte de a fi augit porunca ta, 
Dâmne, m'am fost virit prin nice scai ca să-mi caut și ei puţină sămință d 
rindul tralului, și când prinsel de veste și voii să mă pornesc și eu de o-dată 
cu cele-l-alte puseri ca să vin aice, nevole mare! mă *mpleticii printre scal și 
atâta ce mă sbuctumai de nu mai sciam acuma singur ce să mă mal fac, doră 
să scap mai de grabă din încurcătura în care intrasem. Dară după ce scăpal tot 
întrun suflet alerga! până aicea. 

Văjând Dumnegeii că Domnișorul sau Scaterul, nu din lene saii din nebă- 
gare de samă s'a întârdiat, ci din pricina scailor, în cari s'a fost încurcat, a 
luat peniţa și întingând cu dinsa în tote 6lele în cari fusese colorile și "n cari 
mal remăsese câte-o ţiră de coldre, Pa împestriţat și pe dinsul cu mul multe 
feluri de color, precum : mohorit, alb, negru, roșu și galbăn, și de atunce 
apoi penele Domnișorului au mai multe flori. “Tot de atunci i-a rămas și nu- 
mirea de Domnişor, pentru că așa Pa avorbit Dumnedeii, iară Scater pentru 
că mal mult cu semînța de scatu se nutresce. — S. FL. MARIAN. 


A i : 
2539 A pune colivia cu sticleți pe (în) capul seu. 

BARONZI, p. 45. — 1. IORGULESCU 
inv. c, Bata-de- Arama, J. Mehe- 
dințr. 

Adica a se casătorii, a-și umpleă prin urmare capul cu felurite 
grije şi necazuri. 


STÎRV 


Vegi Ciâra, Corb, Vultur. 


ŞTIUCĂ 


%* A d i ata Ș R 
2540 Capăţină de stiucă, casă boersscă. 
TR. PROCOPIESCU, inv. c. Islaz, J. 
Romanați. 


Precum căpăţina de știucă este sâcă, fără carne, asemenea şi 
casa boerului.—' Ta. PROCOPIESCU. 

Francesul, mai puţin satiric, se mulțumesce cu dicerea : 

Tâte de brochet, donne la & ton vale. 


1) Sticletele se numesce în Bucovina: Domnişor, Scaler și Stiglet . 
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STRECHIE 


% 
2544 A dă, a intră, a lovi strechia în, pe... 


LAURIAN & MAXIM, II, p. 1302. — 
P. ISPIRESCU, Rey. Ist., 1, 927.—A. DE 
Cinac, Dict. Etym,, UI, 313. — HIN- 
Țescu, 181.—A. OnoEscu, Î, 162.— 
V. ALEXANDRI, Teatru, 1,197 ; 11, 493. 


Ai strechiat la bătrâneţe. 
V. ALEXANDRI, Conw. Lit. IV, p. 335. 
A strechiat lumea. 
V. ALEXANDRI, Conw. Liter., VII, 
pag. 438. 
40 A da fuga, a fugi în cât să nu se mai pâtă opri de nimeni şi 
de nemica. 
20 A fi coprins de mare furie. 
30 A înnebuni. 
Prin asemănare cu vita muşcată de strechie. 


STUP 
Veţi Albină, Țigan. 


% 
2542 A fi ca un stup neretezat. 
A. PANN, III, p. 105. - P. ISPIRESCU, 
Rev. Ist., UI, 377.— HinŢEscu, 184. 


A se face stup de bani. 
V. ALEXANDRI, Teatru, Il, p. 401. 
Adică cu avere. 


2542» La stup de miere, roiii de musce. 
V. ALEXANDRI, Teatru, II, p. 900. 
La lucrul bun şi placut, mulți se gramădesc. 


STURZA 


*A 
2543 Sturzul ne aduce vara. 
ILIg MARIN, Bucuresci, ]. Ilfov.— 


Preot C. BUNGEŢIANU, învăţ. c. Co- 
sovăţ, ]. Mehedinţn. 

Poporul numesce gilele de la 12 pină la 18 Martie, gilele Stur- 
zului, pentru că în aceste gile vine Sturzul din ţările calde la noi. 
Sturzul este ast-fel, ca şi rindunica, un prevestitor al verei care 
se apropie şi este priimit cu drâgă inimă de ţăranii noştrii. 

- D. S. FL. Marian, a eules la Românii din Bucovina, următorea 
legendă : 


Vegi Prepeliță. 
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LEGENDĂ 


Dice că pe când âmblă Domnul nostru Isus Christos și cu Sân-Petru pa 
pămînt, trecând e! într'una din gilele lui Mart pe lângă un codru mare, vă- 
qură tocmai pe vîrful celui mai înalt arbore pre un Sturz cântând și fălindu- 
se că el face vara. 

Sân-Petru, cum îl zări rotindu-se şi cântâud așa de voios pe virful arbore- 
lui, îi dete bună demincţă qicându-i : 

— Bună deminsţă, Sturzule ! 

— N'om când să-ți mulțumesc! r&spunse acesta cu îngâmfare. 

— Da de ce, dacă este ertat să te 'ntreb? 

— De aceea, că et fac vara |! respunse tarăși Sturzul, rotindu-se pe virful 
arborelui unde se află, și cântând : 


Astă-di mă 'nsor eu 
Mâne-un frate-al meii 


Sân-Petru şi cu Domnul nostru Isus Christos augind acesta nu stătură mal 
răult de vorbă, ci se porniră şi se dusera mai departe, lăsând pe Sturzu în 
pace ca să facă vara, după cum s'a lăudat. 

Etă însă că tot într'aceea qi, după amâţă-ţi dă Dumnegeu o plote desă şi 
rece, care a curs cu din cofă și care a durat până în sâră. Iară după ce a în- 
serat, dă Dumnedeu un ningeu și un viscol ca acela... și ninge și viscolesce 
tâtă nopticica, de ţi se pare că e în dricul iernei, și se face așa de frig de mat 
că crăpă lemnele de ger. 

A dâua di de deminsţă, după acestă intimplare și după ce ai âmblat acuma 
pe unde au avut să ânnble, întorcendu-se Sân-Petru şi cu Domnul Isus Chris- 
tos şi trecând iarăşi pe lângă codrul cel mare, aflară pre Sturzul nostru cel 
fălos pe una din cele mai de jos ramuri ale unu! arbore tufos stând tupilat, 
sgulit şi forte întristat, trecându-i tot dorul de însurat. 

— Bună demindţă, Sturzule ! gise Sân-Petru, cum a dat cu ochii de dinsul, 
că stă așa de tupilat, tăcut şi întristat la trupina arborelui. 

— Mulţumim Domnit vostre | r&spunse el supărat. 

— Da ce faci aice? Ce stat așa de sgulit? îl întrebă iarăși Sân-Petru. 


Ah! astă-qi mor ei 
Mâui un fvate-al meu! 


respunse el, plecându-şi rostul în jos și sborșindu-și penele, ca doară s'or put& 
mai bine scuti în protiva frigului ce-l tătă la inimă 
De atunci, apol, de când mai că eră să pâr'ă de frig, Sturzul nici odată nu 

se mail fălesce şi cuntă în luna lui Mart, ca el ar face vara și vreă să se 'ns6re, 
ci strigă cu ingrijire : 

Cioreci și opinci 

Că.de mâne ningi, 

Cioreci buni de pânză, 

Si opinei de frunză 

De mers la drăguță ! 


ŢȚAP 
E? Vedi Cioban, Cap. 
2544 Par'ca e un ţap logodit. 
M. CANIAN, J. Iașt. 
Adică umblă mândrindu-se. Se dice mai ales despre Greci. 


*A 
2545 A beli ţapul. 
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A ad 
A ţine ţapul de corne. 
Ga. Jipescu, Răur. Oraș., p. 113.— 


Preotu C. BUNGEŢIANU, învăţ. o. Co- 
sovăţ, ]. Mehedinţi. 


Se dice când om oul femele varsă după cea băut, căci acel care- 
varsă face exclamări cari se asemănă cu sbieretul unui ap. — C. 
BUNGAȚIANU. 


ȚARCĂ 


E Vedi Sarcă. 
2546 Ii âmbla gura ca şi la ţarci. 
S. FL. MARIAN, Ornit., II, p. 60. 
Veqi Coțofana. 

Acestă dicere din Bucovina, corespunde acelei din Ţera-Româ- 
nesca : îi merge gura ca la o coţofană, şi cu dinsa obicinuesc să- 
atingă pre femeile limbute cărora nu le tace nici-odată gura. 

Parca fiind o*pasăre forte neastîmpărată, caro nu mai are nică- 
odată stare şi alinare, ci tot-d'a-una alergă în colo şi "n câce, strigă 
bate din câdă și să certă cu semenele sale, era natural ca să dea 
nascere la o asemenea locuţiune, pe care o întilnim și la alte po- 
pâre, precum la Francezii, cari dic : Jacasser comme une pie 
borgne. 

LEGENDĂ 
1 


Jice că, însurându-se Impăratul păserilor, a poftit pre tâte paserile la os- 
păţ!), și pre tote le-a cinstit, le-a ospătat și le-a omenit cum se cade. Fie-care 
a fost indestulită şi mulțumită. 

Sarea iusa, tot saiă din blid în blid și tot strigă: Țirc și miel Țiro şi mie! 

Atunci bucătariul, care se află în bucătărie și nu-și putea da rind cu pregă- 
tirea bucatelor, măniindu-se dinsa, că nu-i dă pace, ci tot cere să-i dea și ei 
de mâncare, apucă o lingură și aruncând?o după dinsa o lovi drept în spate. 

Cât de avână va fi fost lovitura aceea, nu pot spune, dar destul atâta că, .ga- 
vanul lingurei remase pentru tot-deauna întipărit în spatele Sarcei, iar câda 
lingurel s'a prefăcut în c6da Sarcel, pentru că pănă aiunci, Sarcele erati fără 
COda, 

Sarea începi a sări în colo şi ?n câce, a strigă și a se clătină, că doară-i pică 
lingura prefacută în codă. Dar” în zadar! nici până în qiua de astă-i nu i-a 
mai picat coda, de și hate ne ?ncetat dinthi”insa.—Ga. Caăcrunaş, ținutul Lă- 
pușului, Bucovina. 


II 


A fost odată un om la nunta unor tineri împărați din qilele vechi. 

Cum și-a petrecut el la nunta aceea și ce a mai'făcut nu vă pot spune. Atâta 
numai ca șa intors a-casă c'o lingură de cuțitor ce se vede că a căpătat?o in 
dar de la socril cei mari. Iară după ce a sosit a-casă s'a pus la masă și a înce- 
put a mâncă nisce zamă ferbinte. 

Etă că, tocmai pe când sorbiă el mat bine şi mai cu gust, vine la dînsul o- 
"Țarcă și începe şi ea a cere de mâncare. 





1) Ospeţ-nunta. 
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Dar” omul, năcăjit fiind de la nuntă, unde pre semne nu prea avuse timp să 
mănânce mult, se mâniă forte şi asvirli cu lingura cea de cuțitor după Țarcă, 
care pe atunci nu aveă c6dă. Lingura se împlântă cu gavanul în spatele 'Ţarcet 
iară coda lingurei atirnă înapoi. Şi fiind că zama aceea eră din nisce carne 
grasă de ie, shurând 'Ţarca se slei săul, și a rămas lingura acolo. De atunci 
are 'Ţarca coda lungă și pestriță, pentru că unde a apucat odată a se slei sâul, 
pe coda lingurei, alb a rămas, far” unde nu, negru a rămas.—P. URSUL, com. 
Dorna, Bucovina. 


A 
2547 Fură ouăle de sub ţarca. 


A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș J. 
Argeș.—ION AL Lut SBIERA, Pov., 262. 
Vedi Cloșca, Coțofana. 


Adică e deștept, priceput, şiret. 


%e 
2548 Tacă-ţi arca. 


Vegi Gaiţa. 
Adică: taca-ţi gura. 


1. BĂNESCU, prof. J. Ron an. 


TAR 


% 
2549 Tarlu (Gumarlu) sapa loclu si tut pi nas laruca.1) 


D. A. Miuascu, Gop și, Macedonia. 
D. Dan, Nevesca, Macedonia.— Xe- 
NOFONTE CAPSALE, Pirlepep Mace- 
donia. 


Se dice despre acel care se lovesce singur. 


TĂUN 
Vegi Deget 
2550 Fuge ca taunul cu pauul. 
L Caeană, Pov., p. 306. 
Adică forte repede. 


TAUR 


Vedi Pi, Ținţar. 
2551 Fie 'n zarpale de aur 
Nu este de cât un taur. 


A, PANN, III, p. 39. 


3) Taurul (Măgarul) sapă locul şi tot pe dinsu aruncă. 
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Fie *n zabale de aur 
Nu este de cât un taur. 1) 


Hinrescu, p. 210. 
Vegi Măgar, Maimuţă. iba d i 


Se dice pentru cei proşti cari în ori ce stare tot proşti rămân. 


Le frein dor& ne rend pas le cheval meilleur. 


ȚTÎFPFNĂ 


2551 Cu ţiina la nas. 


Ionp. GoLescu, Mse. [|, p. 31. — 
P. IsernEscU, Rev. Ist., II, 162. 


*A , 
Cu ţifna în nos. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, în. c 
Știubeniă, I. Dorohoi. 


Nu umblă cu ţifna în nas. 
A. PANN, III, p. 16.—HrpEscu, 186;- 
Să gice pentru cel ce lesne să mânie (Goescu). 


Se numesce tifnă o bubă care se face la rădăcina câdei la 
găini. 


ȚÎNCU-PĂMÎNTULUI 


sg Veţi Căjelu- Pămîntului. 
2552 Umblă când dârme ţincu-pămintului. 
I. BĂNESCU profesor J. Roman. 
Adică în taina nop!ei, când nici o suflare nu se mişcă. 


2553 A asculta ţincul-pămintului. 


B.P. Hişoeă, Etym. Mag. p. 1809. 
Vegi Căţelu- Pământului. 


Adică a dormi adânc, a dormi dus şi chiar a fi mort. 

Se scie că țincul, ca şi ursul, dârme t6tă ierna fără a se deş- 
teptă, de unde și franțuzesce se gice : Dormir comme une mar-- 
motte, dar locuțiunea Românâscă e mai metaforică.—B. P. HAşoEt. 


1) Aci, ca şi alurea, Hinţescu înlocuescs cuvintele pe cari nu le înţelege prin- 
altele nepotrivite. 
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ȚÎNŢȚAR 


2554 Ținţarul, cât dă mic, c'o mușcătură mica şi pă lei 
îl biruiesce. 
Ion. GoLescu, Mss. II, p. 95. 
Adică omul cât de mic pote răsplăti, supără şt pă cel mai mare 
(GoLescu). 


2554 Şi ţinţarul este mic, dar r&ă pă taur la rănit, când 
în nas la sărutat. 
Ion. GoLascu, Msa. II, p. 100. 
S3 dice pentru cei mici, arătând că și ei, cât de mici, rău pot 
-supără pă cei mari (GoLescu). 


%* 
2555 Ținţarul cu cântări te sarută. 
lonn. GoLescu, Mss. Il, Asem.p.223. 


Adică cel viclen, se gice mai cu s&mă despre femei. 


2556 Pă ţinţar la făcut armasar. 
Ionp. GoLescu, Mss. II, p. 59. 
Se dice când ne întrebuințam la slujbe cu 6meni nepotriviţi, 
-cum cu un cismar la jimble, şi cu un jimgblar la cisme, şi cele- 
l-alte (GoLescv). 


-2557 Ținţarul cu armăsarul. 
Iona. GoLescu, Mss. LI, p. 95, 


Să dice pentru cele nepotrivite (GoLescu). 


%* 
2558 Face din ţințar, armăsar. 
C. Neenuzzi, |, p. 139 + 250. — 
P. IseinEscU, Rev. Ist., III, 880. — 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş, J. 
Argeș. —GALLIN-NĂDEIDE, Cart. Cit, 


Incornoreza ţinţarul 
De ţi ' face cât măgarul. 
A. PANN, |, p. 28.—HINŢESCU, 187. 


Din țințari, armăsari. 
V. ALEXANDRI & LASc. ROSETTI, Mss, 


De multe oră din ţințar, 


Lumea face armăsar. 
OnoBEscu-SLavici, Cart. Cit. 
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% A a 4 s 
Face din ţinţar, harmăsar. 


M. Lupescu, în. 0. Broscenă, ], 
Suciava. 


e . - 
Gura rea şi un bivol 
Dintr'un ţințar îţă face | 
T. SPERANTIA, II, p. 215. 


Mincinosul încornoreză ţinţarul 


Și "| măresce cât măgarul. 


HINȚESscU, p. 106. 
Vegi Cul, Purice. 


Se dice despre cei mincinoși. 


Far d'una pulce un cavallo 1) 
Provw. Ital. 


2559 Ținţarul se face armăsar. 
D. CANTEMIR, st. Ierogl., p. 51. 


Din tînțar se face armăsar. 
S. MIHAILESCU, Șezătdrea, |, p. 219. 
Se apropie de intelesul dat la numărul 2558, cu deosebire ca se 
înţelege o exâgeratie iar nu o minciună. Se dice mai cu sâmă când 
o mică causă are urmări insemnate. 


«Din pricinele mică, mari gâlcevi să scornesc, și țințarul se face armă- 
sar.3— DIM. CANTEMIR. 


Intrun mod învers se dice : 
«Cu acest meşteșug pe armăsar îl întârse în ţințar.» — Du. CANTEMIR. 


2560 Ca cel ce strecâra țințarul şi înghite cămila. 
IoRp. GoLescu, Mss. II, p. 25. 


% 
Strecura ţinţarul ş'inghite armăsarul. 


Hinrescu, p. 187. — L. BĂNESCU, 
prof. I. Roman. 


Străcuraţi ţințarul şi inghițiță cămila. 
LADRIAN % MAxim. I, pagina 353, 
II, 1292. 


Strecură ţinţarul, înghite armăsarul. 
G. MUNTEANU, p. 151. 


Adică cei ce lasă cele mari şi cercetâză cele mici și dă nimic 
(GoLescu). 

Sati mai exact: a se păzi de mici greşeli şi a faptui altele mal 
mari, căci precum dice Hristos fariseilor: fățarnici : 


A face dintr'un purice un cal. 
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Vai vouă, călăuze drbe, care strecuraţi băutura vostră te- 
mându-vă de a înghiţi o musculiţă, şi înghiţi-ţi cămila. — 
Sr. Marelv, XXIII, p. 25. 

Italienii dic: Serupoleggiare sul galateo e peccare contră îl 
decalogo. 1) 


% 
25641 A fi ca un ţinţar. 


Dim ZANNE, J. IIfov. 


% 
Gras ca un ţînțar. 
Adică slab la trup. 


TIPAR 
Vedi Vierme. 
TÎRLĂ 
Vegi Sănătate. 
PITPĂ 


2561b A secat ţița capre. 
V. ALEXANDRU, Teatru, I, p. 438. 


Am perdut folâse de care ne bucuram. 


TRÂNTOR 
* Vedi Copac. 
2562 A trântorilor urlete, a albinelor sunete astupă. 


DIM. CANTEMIR, Ist. Ierogi., pag 
464. — 1. Binescu, prof. 3. Roman 


Căi leneși şi buni de nimică fac ma! multă larmă în lume de cât 
cei cari muncesc şi produc. 


2563 'Prântorul d'a gata mănâncă. 

IoRn. GoLescu, Mas, Il, p, 7Â. 
% Fi a y 2 
Mănâncă ca trântorul d'a gata. 
I. Bănescu, prof. I. Roman. 
VegI Albină. 
Să gice pentru cei ce fară nici o muncă vor să mănânce d'a gata 
(GoLescu). 


2564 Vei să ab! miere îndestulă şi bună? curăță mai 
întâmu stupul dă trântorii ce mănâncă mierea d'a 
gata și în zadar. 

Ionp. GOLESCU, Mss, Il, p. 102. 


1) A fi scrupulos în privinţa galeteulu! (un tractat asupra modului de a se purtă 
în lume) şi a păcătui în contra Decalogului. 
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Adica dă cei ce nu muncesc şi ei mai mult s& folosesc, ca să 
dobândesci rod bun şi spornic dă la slujbaşi (GoLgsco). 


* 
2565 A trăi ca un trântor. 
B. P. HişnE, Etym. Magn., pag. 
1745. 


Se dice de omul leneş care se folosesce de munca altora. 


TURMĂ 


& A Vedi Păstor. 
2566 Pe unde sunt turme blând: 
Sunt şi lupi mereu flămând. 
V. ALEXANDRI, Poes. pop., pag. 


H4—A. PETRESCU, Curtea-de- Argeș, 
J. Argeș. 


Unde sunt bogați sunt şi duşmani cari rivnesc la averile lor. 


A 
2567 De a. turme man de oi 


A si turme de nevoi. 
V. ALEXANDRI, Poes. Pop., p. &i. 


Bogatul are multe griji. 


Qui tere a guerre a. 
Prov. Franc. 


Poca hazienda, poco cuydado. 1) 
Prov. Span. 


Much coin, much care. 2) 
Prow. Engl. 


Kuihe machen Miuhe. 3) 


Prov. Germ. 


2568 O turma fara câm. 
Ionv. GoLescu. Mss. IL. p. 41. 


Adica un norod ce n'are cine să 7] ocrotâscă (GoLescu). 


% 
2569 O turma și un pastor. 
Dim. 'ȚicuINDEAL, Fab., p. 114. 


Arata unirea tutulor sub o singură stapânire. 


1) Puţină avere, puţină grijă. 
3) Muly bani, multe griji. 
3) Vacile fac (aduc) griji. 


43 
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TURTURICĂ 
Veg! Cap. XVII 
ULEIU 
Vegi Miere 
UNGHIE 


Ved! Leu, Cap. 1V. 
2570 T-a taiat dă unghişâră. 
Ion. Goescu, Mss. II, p. 6. 


N taiu [eu] din unghişore. 


A. PANN, Edit. 1889, pag. 113; II, 
101. — Hințescu, 196. 


A * tacă din unghişore. 


Banonzi, p. 40. — G. MUNTEANU, 
79.— |. IoNEscU, Cart. Cit., IL, 191. 
— S. 1. GRoSSMANN, Dict. German, 
85 4 150. 


I-ş, gasesce uneltidre, 
Sa-a taze din unghişore. 
A. PANN, III, p. 24.—Hrnțesco, 196. 


Să “ reteză unghiele din când în când. 
I. CREANGĂ, Pov., p. 178. 
Adică l'a înţercat a nu mai merge unde adese-ori mergeă (Go- 
LESCU). 
A “i micşoră, a "i luă puterea, folsele sale, a'] înfiînă. 
Francesul dice: Rogner les ongles ă quelqu'un. 


URS 
Vegi Cracu, Fata, Femeie. 
25171 Il trag: de urechi ca sa "] duci la miere, şi apoi în 
rupi c6da și tot nu '] poţi departă de la stup. 
P.P. Cap, c. Țibanesce:, 3. Vasluiu. 
Se dice despre acel pe care '] duci cu silă la o trâba de care, mai 
în umă, nu-l mai poţi depârtă, precum şi despre omul căruia îl 
dai ce-va și el cere mai mult. 
Vedi Monitorul oficial No. 183 din 1895, pag. 983. 
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LEGENDA 


Odată eșind Dumnegăii la plimbare și întilnind un urs Va întrebat: Ursule 
«de când te-am făcut eii pă tine ai mâncat tu miere? Ursul i-a r&spuns că nu 
«și că nici n'ar vrea să mănânce, de şi nu o cunâsce. La răspunsul ursului 
Dumnegeu s'a supărat și a trimis pe S-tu Petre, să 1 iea de urechi și să 71 
ducă să ?] bage cu nasul intr'un stup cu miere. S-tu Petru indeplinind porunca, 
Pa apucat pe urs de urechi spre a "| duce la miere. Ursul insă oprindu-se și 
trăgendu-se inapol merei i s'au rupt urechile. De atunci Dumnelleii l'a blăs- 
temat să fie tot cu urechile scurte, și așa a rămas până în diua de astă-di. 

S-tu Petrn ca să indeplinescă porunca dată de Dumnedeii Pa apucat in cele 
din urmă de gât, şi ast-fel Va lirit până la stupul cu miere unde l'a și virit 
su botul. 

Ursul ne sciind până aci gustul mierei și, vălând că e bună, s'a pus s'o mă- 
nânce tâtă, fără a mal lăsă și albinelor. Dumneţeul vădând acesta a poruncit 
din nou acum Sfântului Petre să-l gonescă de la miere. Insă cu tote bătăile 
primite el tot nu se deslipeă de mierea cea dulce. Vădend Sfântu-Petru că prin 
bătăl nu 71 pâte depărtă l'a apucat de câdă să 71 tragă dă lu miere și trăgend 
fără ca ursul să se dea înapoli s'a rupt câda și de atunci ursul n'are câdă, 
blestemat de Dumnegeu. — I. IoRGULESCU, înv. c. Baia-de-Aramă, J. Me- 
hedinţi. 


2572 Nu deșteptă pă urs când dârme. 


Joan. GoLescu, Mss., II, p. 110. 
Veqi Lei. 
Adică nu supără pă cel cumplit, nu da pricină celui cumplit, 
celui răi (GoLescu). 
Ceea ce Latinul exprimă prin: Sopitos suscitare ignes 1) sai 
prin Temulentus dormiens non est excitandus.2) 


LEGENDĂ 


Unii băznese că ursu a fost feaor de popă, şi că vrend să sperie pe Malca- 
Domnului, când treceâ p'o punte, s'a pus în labe, și dînsa vădându'l s'a cu- 
tremurat și a scăpat vorbili astea : așa să rămâi, adică in patru piciore, și că 
Watunci aşa e.—GR. JrpescU, Opincar, 117. 


Aceeaș legenda se află, sub o altă fowmă, în Etymologicum 
Magnum, paz. 386. 


% 
2573 Ursa nu s'aspare de şir. 2) 
D. Dan, Nevesca, Macedonia. — 
XENOFONTE CAPSALE, Pirlepe, Mace- 
donia.—METa CosTAnNDIN, Molovişte, 
Macedonia. 


Nu ne speriăm de lucrul pe care suntem obicinuiţi al vede. 


% 
2574 Ursa cu îurnizi nu si satură. $) 
D. A. Mruescu, Gopeşi, Macedonia. 
Adică cel lacom cu puţină mâncare. 


1) A aţiţă un foc acoperit. 

2) Nu deştepta beţivul care dârme. 
% Ursu nu se sperie de ciul-. 

«) Ursu cu furnici nu se satură. 
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2575 Eta ursul fară câdă. 
IoRo. GoLEscu, Mss. II, p. 6. 


Să gice când cel cumplit n'are nici un ajutor (GoLescu). 


A i 
2576 Jâca ursul p'in vecini. 


Ionn. GouEsco, Mss. UI, p. 99. — 
1. MăGuRĂ, prof. J. Prahova. 


Jocă ursu la cumătru, vedi să nu vie şi la nor. 


A. PANN, Edit, 1889, p. 151; IL. 
122. — HinȚescv, 197. 


Jâcă ursul la cumetrul, pote a jucă şi la tine. 
C. Ncenuzzi, |, p. 250. 
*A 
Jocă ursu prin vecini 
O sa vie şi la noi. 


G. Dem. TEOBORESCU, Poes. p0p., p 
134. — AL. Ononescv, III, 158. 


A "a . 
Adi jocă ursu la voi, 
Măne va jucă la no. 
1. Bănescu, prof. 3. Roman. 


Agi jocă ursul la casa ta şi mâne la a "mea. 
S. 1. GROSSMANN. Dot. Germ. p. 4. 


Să dice pentru cele intimplatore, când le vedem pă la vecini, 
le așteptăra să vie şi pă la noi (GoLescu). 

Domnul Odobescu da acestei locutiuni un înțeles cu totul deo- 
sebit, şi cam neobicinuit, când qice: „Din nenorocire, tu nici gros 
nu ești, nici ochelari nu porti; prin urmare n'ai sa te sbirlesci, 
banuind că in vorbele mele jocă ursul prin vecini.» 

„Este cvedința ca jocul ursului este norocos pentru casa şi fa- 
milia in curtea careia joca. Pe temeiul acestei credinţe, ursarul 
intra in fie-care curte, sigur fiind că nu va fi gonit. De aci pro-— 
verbul. jâcă ursul prin vecini, o sa vie si la noi.« — G. Dem. 
TEODORESCU. 


EA 
2577 Când joca ursul la vecin, sa " gatesc: tariţele. 


I. ISTRĂTESCU, înv. c. Cobia, J. 
Dimboviţa. 


Adica când să intimplă ceva r&ă vecinului, foc, bâla molipsi— 
sitore şi c. l. suntem și noi în primejdie. 
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*A 
2578 Jâcă bine, mos Martine, 
Să "ţi dai miere de albine. 
AL, OpoBescu, III, p. 236. 


e 
Jocă bine, moş Martine, 
Să "ţi dau pâne cu măsline. 


Cuvinte cu care se ieaă în ris acei cari fac un lucru vrând ne- 
vrând și mai mult de sila. 

A se vede în Etymologicum Magnum p. 1149—1150 origina 
numelui de Martin pe cari Românii il dau urșilor. 


% & ? » . u 
2579 D'aia n'are ursul codă. 
A. PAny, Edit. 1889, p. 72 Il, 99; 
1, 15.—B. P. Hăşoti, Etym. Magn., 
47 5 9654.— AL. OnoBescu, III, 49. 
— P. ISPIRESCU, Rev. Ist., IL, 155. 
Ga. Jipgscv. Opincar, 109. — Preot 
C. BUNGEȚIANT, înv. c. Cosovăţ, 3. Me- 
hedinţi. — Î. IORGULESCU, înv. c; 
Bana-de- Aramă, ]. Mehedinp.—M, 
sCANIAN, JI. Iași. 
XA ; 
De aceea n'are ursul coda. 
H. D. ENESCU, înv. c. Zamostea, 
J. Doroh. 
% 2 3 2 . Fi 
D'aa nare ursul câdă şi para cncian. 


AL. MARTINIAN, J. Ilfor. 
10 Se dice despre cel lacom care cu nimic nu să mai satura, şi 
«care păgubesce din prea mare lăcomie. 
«Când vedem colo porcotu sirins din munculița nâstră, ruşine n'e? Pa! 
“vei, hine, ala e ala | D'aza mare usu câda, că ne indemnăm și ne *'mbulgim 


iai cu drag la mămăligă, la bucățica a mare, la tote d'a gatu, și la muncă, 
shici !a — Ga. Jipascu, Opincar, p. 109. 


a... 


20 Se mai dice „unui om care își iea nasul la purtare, care să 
intinde prea mult».— I. IORGULESCU. 

Acâstă dicătâre se trage dinti'o sn6vă poporală forte răspân- 
dită, şi cunoscuta sub o mulțime de variante cari tote se pot re- 
«duce la cele patru tipun urmatere: 


SNOVE 


1 
Era o iarnă grea și ger6să, Vulpea umblase tâtă nâptra după hrană, dar nu 
putuse vina nimic. Despre diuă, eși la marginea drumului și începu să se gân- 
„dâscă ce este de fiicut. De-odată ii veni un miros de pesce prosp&t. Uitându-se, 
ea ziiri o sanie cu hol. Bun! dise ea in sine, 6că'mi vine hrana pe neașteptate. 
Apoi se lungi in marginea drumului și se prefăcu că este mârtă, 
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Incet, incet, sania cu pesce se apropie de dinsa. "Țăranul care mână boii, vă- 
dând vulpea lungită și crefend că este mârtă, o apucă de un piclor' și o aruncă 
in sanie dasupra pescelui; apoi. plecă înainte pe lângă boi. Vulpea însă ca o- 
girâtă ce era, incepu a da pescele jos din sanie, cu piclorele dindărăt, Şi așa 
țăranul mână, și pescele cădeâ. 

După ce hâţa de vuipe dăduse mai tot pescele jos, sări binișor din sanie, îl 
adună repede, il duse la vizuină şi se puse pe inâncare. 

"Tocmai alunci veni la dinsa ursul. «Bună masă, cumătră! Ti! da ce mai de 
pesce al! Unde l-ai găsit? Dă-mi și mie, te rog, vro căţi-va chitici, de poftă 
«Ba mal puneţi pofta 'n culu, cumetre. Dacă "ţi-e așa de poflă, du-te diseră 
Ja iaz și prinde cât iți place! «Da cum se prinde pescele, cumătia? Forte 
uşor ; viră-ți coda in iaz cum mi-am virit-o și eu, şi stă acolo neclintit până 
despre diuă. Atunci trage-o afară și vei scote o mulțime de pesce; pâte de trei 
ori cat am scos eu. 

Ursul, auţind ast-fel, nu mai stătu la gânduri, ci plecă în fuga mare, toc- 
mai la iaz, și iși viri totă coda in apă. 

In acea n6pte era un ger de crapau pietrele şi lemnele. Apa din 1ăz iugheță, 
întărindu-se ca ferui, și prinse câda ursului ca intrun clesce. 

S&rmanul urs, nu mai pute de frig și de durere. Despre qiuă voi sa "și tragă 
coda, ca să scotă pescele. Dar coda se ținea de tot. Atunci el începu a smuci 
mai tare. A smucit, a tot smucit, până când își vupse coda. Şi așa bietul usa 
r&mas fără codă. — V. HARAW, 


N 


Porcul a vrut într'o ţi să dea o masă mare la care a poftit tote dobitâcele, 
afara de Leu. Acesta ansă trimise vorba ca va veni și dinsul. Când audiră me- 
senil acestă veste neașteptată, toți se speriară, dar cumătra Vulpe ii liniști în- 
văţând pre fie-care cum să se ascunda mal bine ceea ce și făcură. Cotosmanul, 
care întârdiase, nu mai gasesce pe nimeni, se uită, cauta și eată că zaresce, 
mișcându-se sub nisce frun?i, ritul porcului. Creqend că e un șârece să repede 
să ?] apuce cu ghiarele. Porcul speriat „rohăesce. Atunci tâie dobitâcele în- 
chipuindu-și că a sosit Leul, fug inspuimântate în cotro văd cu ochit. Vulpea, 
aflându-se din întâmplare lângă Urs, care pe acele vremuri alerg ca lepurile, 
se acață cu dinţii de coda lui. Dau Ursul o luă la fugă așa de repede în cit 
Vulpea, ca să nu scape, strinse din dinţii ast-fel că de odată a rămas cu câda. 
ursului în gură. De atunci a rămas ursul fără codă. 


III 


Când ziditorul cel sfint 
Făcu tote pre pamint, 
Ursul, povestesc cei vechi 
C'avea c6dă şi urechi. 
Si ca un inielușel blând 

Pe lângă Eva șeend, 
Adam într'o qi l'a dus, 

S'a mâncâ miere lu pus. 
Dar el ca unul ce-a fost 

Atunci un dobitoc prost, 
Lângă ea stind să uită 

Si nici macar nu gustă. 
Adam acesta vădend, 

Sa dus la dinsul ridend, 
S'apucându'”] de urechi, 

Precum povestesc cei vechi, 
Către miere l'a tirit, 

Si cu botul l'a virit, 
Până când din acel tras 
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Smuls de urechi a rămas. 
Apoi de dulesță dând 
Mâncă nebun îmbucând. 
Adam daca a văqut 
Că mănâncă așa mult 
De câdă Va apucat 
Şi tiriş Pa depărtat, 
Până când sirmanul urs 
R&mase de câdă smuls. 
A. PANN, Fab., |, p. 45. 


A se vede legenda de la numărul 2571. 


1V 
JUPÂN RĂNICĂ VULPOIUL 

„ Leonilă Impărat se supără forte și se întristă adînc de acestea ; 
deci nu voi "să mat dei creqăment spuselor și 'apărărilor vătafului Bursucel. 
Indată porni pe Banul Martia Ursul unul din cei mat de frunte boteri al cur- 
ţii, pentru ca, cu voie fără voie, să "1 aducă pe vinovatul Rănică. Acesta însă, 
ocolind primejdia, făcu bună priimire banului Ursul, și-i făgădui că va merge 
cu dinsul ; dar ma! nainte de plecare, îl pofti ca să i arate un loc unde el 
dicea că se pot găsi multe faguri de miere, de cele ce plac așa de mult urși- 
lor. Când ajunseră însă la un loc cunoscut de Rănică, el dăte brânci Ursului, 
şi acesta căgă, biet, cu piclorul prins într'o cursă; iar Vulpolul fugi p'aci ţi-e 
drumul; ridând cu hohot şi strigând mereu : 


Jâca bine, moș Martine, 
Să ?ţi dau miere de albine, 


Abia scăpă s&rmanul Urs din cursă ; lăsând în mânile sătenilor vecini, cari 
umblau sa ?] ucidă de bătăi, jumătate blana de pe dinsul și mai ales cddă în- 
tregă. Vedi de acea nic: nu mat are ursul coda | 

ALs OnoBEscu, II, pag. 236. 

A se vede în A. Pann, III, p. 54—62 o variantă a acestei sndve. 

In Etymologicum Magnum, p. 2651 precum şi în Anecdotele 
D-lui T. Speranţa, UI, p. 105, Lupul în slujbă, s'a desvoltat 
acelaș subiect. 


2580 Ursul dă voie joca? 
Ionp. GoLescu, Mss. LI, p. 14. 


Ursul dă nevoie jocă. 
Ionp. GoLescu, Mss. Îl, Asem. 
pag. 52. 


Ursul nu jâcă de voie ci de nevoie. 
A. Pann, Edit. 1889, p. 29; II, 
5. — HinNrEscU, 497. — GaLuIn-Nă- 
DEIDE, Cart. Cit. 
XA , 
Ursul nu jocă de bună, voie. 
1. CREANGĂ, Amint., p. 117.—L G. 
VALRNTINEANU, p. 42. — V. FORESCU, 
Folticent, J. Suciava. 
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*A ii 
Ursul nu joca de vore. 
EM. POPESCU, înv. c. Ciocanesci- 
Marginens, J. Ialomiţa.—l. IONESCU, 
Cart. Cit., WI, 115. 


Avată siluirea cea mare (GoLescu). 


E 
2581 Nu te jucă cu câda ursulu. 


A. PANN, III, p. 21.— HINŢEScU, 197, 
Vegi Drac. 


Să te feresci de lucrurile sai simţirile primejdidse cum sunt de 
pildă, ura, pizma, vrăjmășia, ş. c.l. 


2582 Ursul de lătratul câinilor nu se sperie (sparie). 
A. PANN, IL, p. 151. — HINŢESCU, 
pag. 197, 
Vegi Câne, Leu. 


Cel mare și puternic disprețuesce biufelile celor mici. 


2583 Ursul când n'are de mâncare îs. musca din labe. 
A. PANN, III, p. 17. — HINȚESCU, 
pag. 197. 
Se dice de acela care neputând strică altuia, îşi strica luisi. 
Românul crede că ursul se hrânesce sugându-<i labele în tim- 
pul iernei când sta amorţit în birlogul său.— Vedi numărul 2589. 


2584 Vinde pielea ursului în tirg, si ursul în padure. 
A. PANN, II, p. 69.—HnȚescu, 143. 


Vinde pielea ursului pe când ursul jăca înca 
prin pădure. 
AL OnpoBrscu, III, p. 105. 


% 
Ursu * în pădure şi vinde pelea în tîrg. 


% 
A vinde pelea ursului din padure. 


M. CANIAN, J. laşi. 
Vedqi Vulpe. 


Se dice despre cei cari [ăgaduesc şi dispun de un lucru care nu 
le stă în mâna, cari se lauda înainte de isbândă. 


2585 Nu vinde pelea ursului înainte de a'l ucide. 
BARONZI, p. 56. — HINȚESCU, 197. 


% 
Nu trebue să vindi pelea ursului din padure. 
AL. DUMITRESCU, p. 136. 
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Vedi Vulpe. 

Acelaş înţeles ca la numărul 2584 sub o formă îimperativă. Nu 
trebue să ne bucurăm prea «le timpurii de un folos pe care nu Fam 
dobândit încă. 

1 ne faut par marehander la peau de l'ours devant que la 
beste soit prise et morte. — CommInEs, XVe Steele. 

Origina acestui cuvint se află într”o fabulă din Esop, care a fost 
imitată la Francesi de La Fontaine, Lib. V, fab. 20 şi la noi de 


Anton Pann. 
VÎNĂTORUL. 


Un vinător în pădure 

V&dând pe urs mâncând mure 
Pușca la dinsul întinse, 

Dar bine nu i se prinse. 
Așa fiicu judecată 

Ua să vie altă-dată, 
Fiind-că, cum trebueșce, 

Vădu unde lăcuesce. 
Ast-fel gândind aci "1 las 

Și se duce trist u-casa. 
Deci într'o di vîntilnesce 

C'un cojocar ce cârpeste 
Şi fără nici o "ndotală. 

Să apucă la tocmelă, 
Jicând : Frate cojocare! 

Am o piele de vindare 
Bună de tot, ne stricată, 

“Tocmai prin șale "mpuşcată. 
Cojocarul îi vorbesce : 

Dară frate trebuesce 
De lup e, ot de ce treba? 

E de urs, răspunse ?n grabă. 
Aici o ai, or a-casă ? 

Ba, qise, în padurea dâsă, 
Că-i sciu vizuina bine, 

De vei poți merge cu mine. 
Ce ceri pe ea? este mare? 

Ii făcu iar întrebare, 
Este ca cea de berbece? 

Ba qise d'un stinjin trece. 
Ursul în pădure şade, 

EA să tocmesc cum se cade. 
După ce i-a dat arvună, 

Şi beâ-aldamașu "'mpreună 
Săapucă vinătorul 

Vrend să "şi implinescă dorul, 
Umple pușca, o gătesce, 

Cu glonţuri o 'nţepenesce, 
Când pe umeri s'o ardice 

Atunci cârpaciului dice : 
Ai frate acum cu mine, 

Să vei cum ţi-l culc de bine. 
Necăjit cu cersţă ?'n frunte 

Plecă către urs la munte, 
Șajungând pădurea dâsă, 
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Ursul unde vreă să 6să, 
Cojocarul îl opresce 

Si stând cu el să 'nvoiesce, 
Că el aci să ascundă 

La vre-un copaciu în frunză, 
Şi acolo să privâscă 

Pe urs când o să 7] lovescă. 
Deci vînătorul gândesce, 

Gândesce să socotesce, 
Cum și unde su ?] lovâscă 

Pielea rău să nu "i găurescă. 
Tocmai când își făcea planul 

Ecă și ursul dușmanul, 
Eșea trosnind din pădure 

Si să ducea după mure. 
Puşcașul cum il zăresce 

Să spătmântă, inlemnesce, 
Stă și tremura de frică 

Peri ?n cap i să ardică 
Să dea fuga i-e rușine, 

Că cârpaciul vedeă bine. 
Slobodi pușca în grabă 

Dar nu făcu nici o trebă, 
Că nu cădu ursu "'ndată 

Cu o pușcătura data. 
Su mai umple vreme n'are 

Ursul veneâ spre el tare, 
Ne-avend altă ce face, 

Cade jos, ca un mort zace. 
Ursul dupu ce sosesce 

Peste dinsul să ti ântesce 
Şi sa pune de ascultă 

La urechiu-l vreme multă 
Ca su vada daca sufla. 

Jar el saracul se umilă. 
Lra mortea să "1 apuce, 

Ursul pănă a se duce. 
Si vădendu-!l că nu mişcă, 

Nici nu '] mușcă, mei nu-l pişcă, 
Ci să pune de ”] impute 

Si merge în pădure Jute. 
Apoi pușcaşul să scolu 

Galben, ca zăcut de bolă, 
Jar câvpaciul vine ?n graba 

Si începe de ?] întv€hă : 
Măi, nene! mă! frăţiore! 

Spune-mi drept, te jur pe sore, 
Ursul ce vorba îţi spuse 

La urecha-ţi când se puse? 
lar pușcașul dise : frate! 

Imi spuse lucruri ciudate. 
Cum cu de aşi inainte, 

Ține, dise, bine minte. 
Și nicu un lucru nu vinde 

In mâwma pâna nu lvea prinde, 
Nici beâ cu toemslă bună 

Aldămașul impreună. A. PANN, FabL, p.11—80. 
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Don't sell the bearskin, before you have killed the bear. î) 
Prov. Engl. 


Man muss die Haut des Băren nicht verkaufen, be- 
vor der Băr nicht gestochen ist. 2) 
Prow. Germ. 


Non si vende la pelle prima che s'ammazzi l'orso.2) 
Prov. Ital. 


2586 Ursii c'ursul ursăresc, 
In lanțuri nu se lovesc. 
A. PANN, II, pag. 163.—HINȚESCV; 
197. 
Cei can vieţuesc impreună nu se asemăna în tot-d'a-una unul 
cu altul. 


e 
25817 Trage nadejde ca ursul de codă. 


1. Măaună, prof. J. Prahova. — 1. 
ARBORE, J. Buzăti. 
Vegi Nadejde, Prepeliţă. 


Se dice pentru cei cari nadăjduesc lucruri peste putinţă. 


2588 Il trage ca ursul în braţe, până "i es ochii. 
Hințescu, p. 197. 


Se dice despre acei cari ne arată o dragoste prefăcută. 


% 
2589 Işi linge labele ca ursul. 
I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


Adica p'are ce mâncă. Vedi numărul 2583. 


2590 Ca ursul la prisacă. 
V. ALEXANDRI N LASCAR ROSETTI, 
Mss. 


Arata traiul cel bun și înbelșugat. 


% 
2591 A iubi pe....ca ursul pe lup. 


M. CANIAN, J. Iași. 


Adică de loc, 





3) A nu vinde plelea ursului, înainte ca ursul să fie omorit. 
2) Nu trebue să vindi pielea ursului, înainte ca ursul să fie străpuns. 
2) Nu se vinde pelea, înainte ca ursul să fie omorit. 
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% 
2592 A se uită ca la urs. 


Toţi se uită ca la urs. 
G. Dau. TeoponEscu, Poes. Pop., 318. 


Se uită la noi ca la urs. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 123. 


% 
Se ţinea lumea după dinsul ca după urs. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. 136. 


Adică cu mirare, ca la un lucru vrednic de vădut şi neobicinuit. 


2593 A scăpă, ca din ghiara ursului, cu părul vilvoiu. 
A. PANN, III, p..24. Hanșescu, 170 
Adică cu anevoie şi bătut măr. 


%* 
2594 Când o vedea 
Ursul în du craci 
Văcar după vaci. 
G. DEM. TEODORESCU, Poes. Pop.,384. 
Adică nici odata. 


% 
2595 Când urşi cu cimpâie mânau ciredi de bou. 
Adică de demult. Locutiune din basme. 


% 
2596 De când se bătâu urșii în câda. 
P. ISPIRESCU, Leg., p. d. 


Adică de demult. Locuţiuni din basme. 


% 
2597 Ursul din pădure. 
P. IspiRESCU, Leg., p. 137. 
Se dice de omul care nu a vădut, care nu cunosce nimica. 
aCe este aceea, bani? întrebă el. Negustorul veţând că are a face cu ursul 
din padure, îi deschise capul şi'l făcu să pric&pă cum mer, lucrurile prin 
orașe.» — P. ISPIRESCU. 


2598 A fi trait ca în birlogul ursului. 
I. CREANGĂ, Amint., p. 74. 


A fi urs din birlorg. 
V. ALEXANDRI, Teat., Ul, p. 369. 
Adică sălbatic, fără crescere. 


*A 
2599 A fi urs. 
S. MIHĂILESCU, Șezatdre, Il, p.47. — 
M. CANIAN, d. laș. 
Vinjos, puternic. 
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EA 
2600 Urs plouat. 
Em. POPESCU, înv. c. Ciocănesci- 
Margineni, J. Ialomiţa. 


Se dice de acel care stă umilit și plouat. 


SPA EA 


Vedi Cioban, Câdă, Craci, a 
Dă, Lapte, Om, Viţel, Zapadă. 


26041 Limba vacii este lungă 
Dar la c6dă-şi tot n'ajungă. 
A. PANN, |, p. 14. 


Limba vacii este lungă, 
Dar la câda-şi tot nu pote sajungă. 
HiyeEscu, p. 90. 
Vedi Bou. 
Se dice pentru cei cari nu pot coprinde cât vor. 


2602 Unul ține vaca şi altul o mulge. 
IoRp. GoLEscU, Mss. II, p. 12. 


* e ui 
Ună ţine vaca şi alţii îi mulgă ţiţele. 
HINŢESCU, p. 198. — A. PETRESCU, 
Curtea-de-Avgeş, J. Argeș. 
Vedi Capra, a Mulge. 


Adica unul să stvudesce și altul st [olosesce (Goescuv). 


%* 
2603 A fi vaca de muls. 
1. BăNEscu, prof. J. Roman. — |. 
CREANGĂ, Amintiri, p. 22.—M. CA— 
NIAN, J. așa. 
Vedi Gasca. 


Se dice despre acei cari din slabiciune saii proştie să lasă a fi 
jefuiţi de alţii. 


«Din cărţi culegi multa ințelepciune ; şi la dreptul vorbind, nu ești numat- 
așă o vacă de muls pentru fie-care.s — I. GREANGĂ. 


% 
2604 Nu este prea bine vaci: 
Ca vine tata îmi pare, 


Cu pielea ei în spinare. 
A. PANN, II, p. 141—142. —I1. 
BANESCU, prof. J. Roman. 
Vedi Alba, Bălaia. 


Se intrebuințeză când luăm în ris pe unul care in loc de a 
spune curat un lucru, ocolesce cu vorba pe de departe. 
Vegi la cuvintul Alba anecdota care a dat nascere acestei diceri.— 
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2605 Tâtă vaca vițelul își linge. 
Kino Âcs, p. 81. 
Fie care părinte iși ubesce copilul. 


2606 Cine piste măsură mulge vaca şi Giea sa, în loc dă 
lapte sânge scâte. 


, Ionv. GoLescu, Mss. I, p. 81. 
Vedgi Cloban, Oe. 


Se dice pentru cei ce piste măsură pă norod împovăresc cu daj- 
dii, arătând că, în loc de dobândă, paguba dobândesc, că pă toţi 
&i pierd (GoLescu). 


2607 A cui e vaca e şi viţelul. 


LATRIAN & MAXIN, IL, p.565. 
Vegi Jepă. 


A cui e nevesta e și copilul sai precum sună dreptul Roman : 
Is pater est quem nuplix demonstrant. 


2608 I negra vaca ab lapte are.4) 
FR. MixLosici. Rum. Unter., |, 33. 


Și vaca negra ab lapie are. 


STRANGFORD, Letters, 1818, p. 261 
în Etym. Magn., p. 108. 
Să nu judecăm după fata. 


2609 Vaca buna se vinde din staul. 


BARONZI, p. 61.—KinoLY Acs, 82. 


G. MUNTEANU, 151.— HINȚESCU, 198, 
Vegi Cat, 


Lucrul bun e de toţi cunescut și nu are nevoie de a fi arătat şi 
laudat. Se dice și despre fete indemnându-le a pazi casa. 


% 
2610 A veni vacele slabe dupa cele grase. 


Adică pagubă dupa folos, ani răi dupa altii mai buni, prin alu- 
sie la visul Faraonului din Egipet pe care l'a talmacit Ioseph. 


2611 0 vaca rî6să strica tâtă cirada. 
Ionn. GoLescU, Mss. Il, p. 8. 


e 
O vaca c....ă (murdara) murdăresce cireda 
totă,. 


1) Şi n6gra vacă alb lapte are. 
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O vacă cufurită, cufuresce tstă turma. 
LAURIAN & MAxim, LI, p. 766. 


O vacă întinatii 
Necinslesce ciredu totii. 
Ilixțescu, p. 198. 


Vaca cufurită mânjesce cireda întrega. 
1. BĂNEscU, profesor, J. Roman. 


O vacă bajocurită într'o ciredă, feşteleşce pe 
tâte cele-l-alle. 


S. Mmănu Escu, Șezătârea, 1, p. 218. 
Vedi Ole, Viţica. 


Adică un om răi vatămă tâtă tovaârășia (GoLescu). Corupţiunea 
și necinstea unuia se intinde asupră tovarășilor sei. 


Ein râudig Schaf steckt die ganze Heerde an. 1) 
Prowv. Germ. 


Una 'pecora marcia ne guasta un branco. ?) 
Prov. Ital. 


EA cae 
2642 Și ţiţosa, 
Şi lăptâsa, 
Și de vreme a-casă. 
G. Dem. Teononescu, Poesit+ Pop. 


A . 
Și frumosa 
Și laptosă, 
Și de vreme a-casa. 
G. Dem. Teononescv, Poesi1 Pop, 
XA i 
Și mandsa, 
Și lăptosa, 
Și de vreme a-casă. 
Da Ec. Z., Berlad, 3. Tutova. 


Și frumosa, 
Și măndsa, 
Și de vreme a-casa. 


Vegi Gie. Da E. Sevasros, Pov., p. 176. 


Să dice despre o vaca buna şi o femeie harnică, şi în special de 
acel care caută lucru iară cusur. 


1) O te ril6să umple tâtă turma. 
2) O dle întinată strica o turmă. 
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% 
2613 Vaca rea da cu piciorul când umple crubăru. 
1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


Vaca răstorna găleta după ce o umple cu lapte. 
A. PANN, II, p.143.— HinȚescU, 198. 


Vaca rea da cu piciorul când umple şitaru. 


% 
Umple cuubăru şi-i dă cu picioru. 


A. PETRESCU, Curte-de-Argeș, J. 
Argeș. 


Se gice despre acel care “şi batjocoresce singur munca. 


The goat gies a gude milking, but she ca'as ower she 
cog wi' her feet. 1) 
Prov. Scoţ. 


Was hf 's, dass die Kuh viel Milch gibt, wenn sie 
den Kubel umstosst? 2) 


Prov. Germ. 


2614 Din vacile Golesculu. 
IORD. GOLESCU, Mss. Il, p. 88. 
Insemneza solu bun (GoLescu), 


% 
2615 Vaca încalţata. 


BA ONZI, p. 42. 
Vedi Bu, Vta. 


Adica femeie prâsta. 


% 
2616 A remâne ca vaca la pârta noua. 


1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 
Veţi Bou, V ţel. 


Adica uimit, zapacit. 


Er sieht 's an, wie die Kuh ein neu Scheuertor. 3) 
Prov. Germ. 


Hij kijkt erop als de koe op het nieuwe heh. 4) 
Prov. Oland. 


1) Capra dă mult lapte, dar răâstârnă a tarul cu picerile. 

2) La ce folosesce ca v ca să aibă mult lap e, daca restârna șitarul. 
3) Se uită la acest lucru, cum să uită vaca la pârtă nouă a grajdului. 
4) Se uită la acest lucru, cum să uită vaca la ce melu cel noi. 
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* 
2616:  Cacâ-vacă. 


Se dice de omul prost, saii prea bun, care se lasă a fi călcat in 
piciâre de tâtă lumea. 


VERDARE 


Vedi Gheondie. 
2617 Verdqarea cârca copaciul şi mai slab unde găsesce, 


acolo ciocănesce. 
A. PANN, II, p. 425. —S. FL. MA- 
RIAN, Ornit, 1, 79. 


Daca vrem să atingem ținta dorită trebue să pășim cu luare 
aminte, intrebuinlând tote mijlocele necesare pentru a eşi la un 
bun sfirşit. 


LEGENDĂ 


Să gice ca Ciocănitorea î) dintru început n'a fost pasere, ca acum, ci ea a 
fost o femee nusută, adică una de acelea, căreia îi place să-și bage nasul în tot 
locul, chiar și acolo unde nu-i ferbei 6la, și pre fie-care să-l vorbâscă de răi 
şi să-l anine câte o codiţă. 

Intr'o di prindând Dumnedeu tdte gângăniile de pe fața pămîntului, precum : 
vespi, gărgăuni, ţinţari, furnici, cari și altele o mulţime asemenea acestora, și 
legându-le bine înh”un sac, chiemă pre femeea cea năsută la sine și dându-t 
sacul % gise : 

— e sacul acesta și du-l de-l aruncă așa cum îl veţi în mare! Dar” caută... 
nu cum-va să te pue păcatele, ca după ce vei eși de aice la largul tăi, să-l 
deslegi ca să vegi ce este într'însul, că apoi va fi vai şi a'nar de capul t&ul.,. 
atunci al să păţesci una ne mai păţită !... ma'ai înţeles ?... 

— Ferâscă cerul ! răspunse năsuta luănd sacul în spate, unde a-și face eii 
una ca aceea să n'ascult porunca ta Domne ! — Şi cum rosti ea cuvintele aces- 
tea eși din pomăt afară, căci Dumnedeii când îl dete sacul, se află întrun po- 
măt forte mare și frumos, impăuat cu tot felu de poini roditori şi flori miro- 
sitore, 

Dar” ţi ai aflat omul, care să-și ție cuvântul |... Năsuta, cum eși din pomăt 
afară, nu apucă a face vr'o câte-va sute de pași când, cuprindend?o un dor ne- 
spus ca să vadă ce duce în sfate, nu se putu reţine de-a nu se opri în loc șia 
deslegă sacul. Insă nu apucă bine a-l deslegă și gângăniile, vădându-se iară-și 
de-o-dată slobode, eșiră dintr'insul și începură a se respândi în tote părțile, 
şi a se ascunde, unele prin crăpăturile şi pe sub scorţa copacilor, teră altele 
prin terbă şi pre sub țărînă, mai pe scurt care pre unde apucă mai de grabă. 

Năsuta, de spaimă și de frică ca să n'o pedepsescă Dumnegeu pentru că nu 
Sa ţinut de cuvint, ci i-a călcat porunca, începi a alergă ca o scosă din minte 
în tote părţile după gângănii, voind să le prindă şi să le bage iarăși în sac. 

Dar” cine eră în stare să prinda atâta amar de gângante, câtă virise Dumne- 
deit în sacul acela ?,.. şi cine, mă rog, puteă să scie în cotro aii apucat și s'aii 
ascuns acestea 7... Prinse ea ce prinse, nu-i vorbă, dar” pre tote să le prindă 
i-a fost peste putinţa, căci gângăniile nu eraii așa de proste ca să stee locului! 

Dumuegei, vădănd că femeea, căretu i-a dat sacul cu gângăniile ca să "1 
ducă şi să-l arunce în mare, nu Va ascultat, sa măniat pe dinsa și, spre pe- 
dâpsa, a prefăcut'o într'o Czocanitâre, dicendu-i că, până nu va prinde pre 





1) Ciocănitâre — Vergare, Gheondie. 
44 
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tote gângăniile, câte le-a slobofit din sac, până atunci nici să nu mai tragă nă- 
dejde că se va pute preface farași în femee, cum a fost de la început. 

Iară ckocul ei cel lung şi ascuţit, cu care prinde ea gângăniile, e nasul ei de 
odinidră, căci ca femee avea un nas lung, care și-l băga în tot locui, și nemică 
nu rămânea necântat, nevădut şi nevorbit de dinsa, precum şi de-atunci în câce, 
de când e pasere, nu rămâne nici un pomișor, mai ales de cei bortoși și putre- 
găloși, ca să nu fie cercetat de dinsa, căutând gângăniile ce le-a scăpat o dată 
din sac şi nu le mai pote găti de prins nici până în qiua de astă-Ai. — OREST 
LUJAN, Bucovina, în Ornitologia. 

O legenda analga se află la Romani; a se vede Virgiliu, 
Aeneida VII, pag. 189 si Ovidiu, Metamorfosele, VI, pag. 320. 


Picus în Ausoniis, proles Saturnia, Seris 
Res fuit... 


VIERME 


Vegi Lemn, Temere. 
2618 VWermele de bucate se lasă pă graunte. 


Ionv. GoLEscu, Mss. II, p. 19. 
Adică întristarea pă inimn (GoLEscu). 


% 
2619 Wiermi te mănânca de vii. 


A. PANN, Ed. 4889, pag. 158; LUI, 
498. 
* + . 
A mâncă vermia pe . . . pe scândura patulut. 
M. CANIAN, ]. azi. 
Se dice celui leneş. 


2620 Ca viermele în gunoiu petrece. 
loRp. GOLESCU, Mss. |, Asem, 


pag. 120. 
Cu wermele în gunovu. 


D. ȚicuINDEAL, p. 358. 
Adică bine. 


% 
26241 Ca viermele în hren. 


SE învaţă ca wmermele în hren. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 155; IL 
125.— HinŢEscu, 120. 


Traiesce ca vermele în rădăcina hrenului. 
C. NeGnuzzi, |, p. 250. 
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„„„Cine e deprins ca vermele în hren 
Greu shimbă locu lui........ 
A. Donici, I, p. 45. 


EA : 
Deprins ca viermele în rădăcina hrenului. 


I. Binescv, prof. J]. Roman. — 
I. MăaoRă, prof. J. Prahova. 


Trăxesce ca viermele în hirean. 
D. ŢicuineaL, p. 358. 
S'a învățat a trăi în lipsă şi în sărăcie. 
«Iubitârea de patimi și stricata inimă, află ei îndestulare în dulceţile cele 
“trupesci, ca v2armele în gunoi sau în hiven.» — DIM. ȚICHINDEAL. 


«Cică hrenul are la rădacină un verme care îl râde, eii am pe un răzăs l5— 
V. ALEXANERI, Teatru, |, p. 252. 


.2622 VWierme să găsesce şi 'n mormînt de pâtră. 
Ioan. Goescv, Mss. 1, p. 14. 
Adică necaz şi la cel mai tare (Gorrscu). 


% 
2623 Arunca verrhi sa-acaț uheli. î) 


D. A. MmEscu, Ochrida, Mace- 
donia. 


Dă pulin ca sa capete mai mult. 


2624 Verriul agel riiclu pescul mare-acaţă. 2) 


ANDREIU AL BAGAvO, Cart. Aleg,, 
pag. 99. 


Acelaş înțeles ca la num&.ul 2693. 


Il faut perdre un verron pour pescher un saulmon 
Recueil de GRUTHER. 


X* 
2625 A ave un verme la inimă. 


Ce verme te râde lu inimă. 


P. Ispraescu, Leg. 393; Sndve, 


pag. 54. 
Vedi Tema. 


Adică o grija, o supărare, o remuşcare. 


Ein Jeder hat seinen Wurm. 3) 
Prov. Germ. 





1) Aruncă viermi! sa peludă tipari. 
2) Viermela mic prinde pescele mare. 
3) Fie-care are viermele sei 
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% 
2626 A ave vermi neadormiţi. 
BARONZI, pag. 47 & 70. 
A nu și află locul, a fi neastimpărat. 


ViIESPE 
Veqi Albină. 
2627 Viespea după ce miere nu face, apoi şi împunge. 
JoRn. GoLescu, Mss. IL, p. 44, 


Viespea miere după ce nu face, 
Sare şi te 'mpunge cu ace. 
A. PANN, II, p.1412.— Him escu, 200, 


Să dice pentru cei ce după ce nici un folos aduc apoi şi vatămă 
(GoLescu). 


% 
2628 A fi ca o viespe. 


Adică răutaciâsa 
„Stăpâna aqestei slujnice era vespea care a înălbit pe dracu.« — 
Conw. Liter. X, 113. 


I. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


2629 A înţepă ca vespea. 
IL. CREANGĂ, Amint. p. 136. 
A inţepă cu vorba, a fi răi de gură. 


VINE 
Veil! Coda, 


VITĂ 
Ved! Beihc, Cal, Ochiu,. 
Om, Stapân. 


2630 Vitelor cari treeră nu li se legă gura. 
HinŢEscu, pag. 203. 
Veţi Bou, Dobitoc, d sd 


Acel care muncesce, slugă sai lucrător, trebue să se folosâscă, 
şi dinsul de r6dele muncii sale. 


E 
2634 Numai cu vitele se scâte sărăcia din casă. 


P. IspiRESCU, Leg,, p. 205.—I. Bk=- 
NESCY, prof. J. Roman, 


Arata folâsele pe care le trage Românul de la vitele sale. 
Vei Basmele lui Ispirescu, pag. 205. 
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E 
-2632 Vită încălţată. 
Da E. B. MAwa, p. 16. — Ga. JI- 
PESCU, Opincar, 63. 


Loză *mbăerată, 
Vită încălţată. 
A. PANN, Î, p. 102.—HinpEsco, 91. 
Vegi Vacă, 
Adică om prost. 


VIȚEI 
Vedi Boă, Coşar, Lapte, 
Lup, Vacă. 


PA. dea Ce caca tă 
'2633 A intrat vițel şi a eşit de nu " încap cârnele pe uşă. 
Em. Popescu, înv. c Ciocănesci- 
Mărgineni, JI. Ialomiţa. 
Vegi Boă. 


Se dice despre cel care, fiind la scâlă sau la meserie, n'a învățat 
nimic. 


2634 “Eu o mân după viței, 
Ea 'm. aduce clopoței. 


S. FL. Mania, Nuntă, p. 9. 
Vegi Suroă. . 


Se dice despre cei proști precum şi acelor cari nu urmeză după 
«cum le poruncim. 


%* 
2635 A trăi ca viţelul la oraş. 


Nevonea îl face să trăvescă ca viţelul la oraş. 


A. PANN, Edit. 1889, p. 58;II1, 82.— 
Hinresco, 123. 


Ca, viței la oraş petrece. 


Ion». GoLesc, Mss. Il, Asem,, 
pag. 120. 
Adică forte răi. 


% 
2636 Viţelul după baligă se cunâsce ce nem o să 6să. 
A. PSTRESCU, Curtea-de- Argeș JI. 
Argeş. 
Vițelul după baligă se cunâsce ce boii o să facă. 


A. PANN, Edit. 1889, pag. 25; [, 
85.— Hinrescu, 203. 


Omul se vede, de mic copil, ce o să fie mai târdiii; se dice mai 
„cu semă cu un înțeles defavorabil și despre cei proşti. 
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2537 Vai de viţelul care împunge vaca. 4) 
A. PANN, II, p. 55. 


Vai de viţelul care împunge pe mumă-sa. 
HiNȚEscuU, p. 203. 
Vai de cel care lovesce pe părinții sati pe mai marit lui. 


2638 Viţel tinăr si pesce bătrân. 
lonv. Gorescu, Ms. ÎL, p. 20. 
Vedi Carne. 


Arată carnea cea mai bună, si spre glumă fata tinără şi mutere 
bătrână (GoLescu). 


2639 Viţelul nici nu La taiat şi mușterii (mușteriă) pen- 
tru piele au (a) venit. 
A. PANN, II, p. 68.— HiNȚescu, 203. 


Se dice de cei norocoşi in afaceri, și in deobşte de negustori. 


% 
2640 A rămâne ca viţelul la porta nouă. 


se 
A rage ca viţelul la porta nouu. 


A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş J.. 
Argeş. 


Se sparie ca viţelul la porta noua. 
LAURIAN 4 MAXIM, |, p. 1221. 


se 
Ca viţelul la porla noua. 


M. CANIAN, I. aș. 
Veqi Bou, Vaca. 


Adică uimit, zapăcit, ca cel care nu mai scie unde se află. 


Ar glotzt "n ou, wi's Kălb a neu :s Kal.?) 
Prov. Germ. Mittelfranken. 


*A 
2641 A fi ca lins de viței. 
I. CREANGĂ, Pov. p. 284. 


Se dice, in batate «le joc, de acei cari sunt prea gâtiți. 
«Impopoțată şi netezită pe cap de pa”: c'o linsese vițeis.» —I. CREANGĂ. 
A Ş Ș i i 
2642 A ave burtă de vițel sărac. 


K. A. ZAMFIRESCU-DIACON, Înv. 0. 
Știubeniă, JI. Dorohoa. 


Se gice despre cel ce să satură anevoie. 


) Pe mumă-sn.— A. Pann. 
2) Se ultă la acest lucru ca vițelul la pârta nvuă. 
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Adexrpuovuv pâpgabat xorăLav. 

Prov. Ehn. 
Gailovrum încusare ventrem. 

Prov. Lat. 


VIŢȚICĂ. 


*A 
2643 O viţică cuturită, murdăresce gireda întrâgă.1) 


V. Fonescv, Folticeni, J. Suciavă. 
Vegi Uie, Vacă. 


Corupţia şi necinstea unuia se întinde asupra tovarăşilor săi. 


VRABIE 
Vegi Ciwră, Flamânăd, 
* Lapte, Septămâna. 
2644 Vrabia tot puiu. 
lonv. Gonescv, Mss. Îl, pag. 21; 
Asem. 197. 
Vrabua, e tot-deauna puiu. 
A. PANN, III, p. 154.—S. FL. MA- 
RIAN, Ornit., 1, p. 408. 
Și vrabia puiu ! 
BARONZI, p. 55. 


Vrabin puiu, şi ea more de bătrână. 
P. IsPIRESCU, Leg. p. 173. — HIN- 
ȚEscU, 207.— S. FL. MARIAN, Ornit. 
1, p. 408. 
% E” a 2 . A 
Vrabia e tot-deauna puiu şi more de băhân. 
A. PETRESCU, Cuvtea-de- Argeș, J. 
Argeș. 
Vrabia e puiu, 
(Dar) dracul scie de când îil 


1. Bănescu, prof. JI. Roman.—S. 
FL. MARIAN, Ornit., 1, p. 406 & 408. 


Vrabia e tot puiu dar numai dracul o scie de 
când-in. 
]. CREANGĂ, Pov., p. 148. 


3) Girgdă Ciredă. 
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Veqi Pasere. 
Adică cei mărunți să arata pururea tineri (Goescu). 
Se dice in genere despre cei cari se arată a [i mai tineri de cât 
sunt în adevăr. 
A. Pann ice: 


Om betrân şi cu minte de copil, 
Vrabia e tot-deauna puiu. 


dând proverbul un înțeles deosebit care țintesce mintea tar nu 
t'upul omului, ca şi Francesul când dice: 


L'enfant de cent ans 
Qui a perdu son temps. 
Bouiui, Prow. X.Vie Siicle. 


Inţelesul întrebuințat de Anton Pann nu se mai da astă-di a- 
cestui proverb. 


LEGENDA 
1 


De mult, de mult, cine scic când va fi fost şi aceea, a răsarit în mijlocul 
unei paduri un stejerel, carele începi a cresce pe *ncetișorul si a privi cu 
dragoste la ceia-l-alţi stejer de totă mâna, carit se aflaă în jurul său. 

Etă însă că, nu mult dupa cea resărit stejărelul acesta, vine o Vrabie și se 
pune pe dinsul, macar că aveă unde se pune și ?n alt loc, cici pădurea eră des- 
tul de mare. 

Stejerul, vădând acestu obrazni “ie din partea Vrabiel, se maniă foc pe dinsa 
şi-l dice: 

— Mă&, Vrabie! nu ves tu că eu abia acuma de vr'o câte=va qile am resărit, 
nu vedi cât sunt de tinăr și de slab, n'al avut tu nicăiri în alt loc unde te pune, 
numa: de cât pe mine? Nu e destulă piure în prejurul mei; Ian du-te de 
aicea și pune-te pe alt copac u, cack d6ră pădurea e destul de mare şi de largă 
al unde șede cât îți v plăcel 

Vrabia, simțindu-se forte atinsă prin cuvintele acestea ale stejerului, res- 
punse qicend : 

— Etă ca mă duc, cum dic! tu, dar” votu veui la tine cund vel fi pe patul 
moi ţi și atunce v : trebm sa-mi dat san a p at u tote cuvintele tale de astă-di- 

— Bine! bine ! respunse st gerul, du-te și mat de „raba să nu vii, de cât nu- 
mai atunci, când voiu fi eu pe patul morții, precum at dis ! 

Vrabia a <burat și s'a dus. Dai” mult a trebuit ea să aștepte până la mârtea 
stejerului, caci fic-care stejer tră sce nouă sute de ani, și anume . trei sute de 
ani cresce ne 'ntrevuţ!, tre: sute de ani stă locului şi se odihnesce, iară de la 
s6se sute de am înainte, prin trei sute incepe a dă înapoi, a-i putredi i inima de 
la radăcina, a se gaur prin nuntru, a se usca așa ca, când „Aline de nouă 
sute de ani se risipesce cu totul. 

Şi Vrablea ndstră a trebuit să aștepte pân: ce stejerul, pe care sa pus ea, 
când acesta a fost tinăr, a ajuns de nouă sute de ani. 

Când a ajuns acuma stejerul de nouă sute de ani s'a dus Vrabia la dinsul şi 
i-a dis: 

— 'Ţi-aduci aminte când erat tinăr și m'am fost pus pe tine cum mia! bat- 
jocorit de geba, de gebuţă ? Tu al cugetat atunci că, dacă te vel face mare, 
vel trăi cât lumea și ca tine nu va mai fi altul! Dar” 6ta că acuma te at risipit 
şi ei mă scald în colbul tău ! Tu, din mare ce al fost, te-ai făcut Iarăşi eu tot 
trăiesc și tot ușa sunt, cum am fost şi atuncea ! 


dacoromanica.ro 


DESPRE ANIMALE 697 


Așa a gis Vrabiea și după ce s'a scăldat în cenușa stejarului, sbură și se cam 
duse în trăbă-și de unde a venit. 

De atunci apoi, de când s'a întimplat acesta, Vrăbiile, dacă nici 6menii, nici 
mâţele și nici ulii nu le prind și le omâră, tiăesc mai mult de cât ori și care 
altă pasere. trăesc cu sutele de ani, de unde apoi că vine 'icala ce. forte res- 
pândită p'intre Români : 


Vraina e pu 
Dar" dracul scie de când îi | 


lAcoB Popovici, Bucovina, Orni- 
tologie. 


II 


Dice că Vrăbiile dintru inceput erau cu mult ni mari, de cum sunt acuma. 

De lu restiguirea Domnului nostru Isus Christos însă încâce trupul lor s'a 
făcut cu mult mai mic. 

Acâsta a fost adică ușa ca, pe când se allâ Domnul nostru Isus Ghristos res- 
tignit pe cruce și suferiă cele mai mari și ma: crâncene dureri, o mulțime de 
Vrăbii veniră la dînsul și sburând imprejurul lui, incepură a ciripi și a strigă: 

— Liviu! Liviu ! adică: e viu! e viu! 

Atunci Isus, care se luptă cu mârtea, fiind că nu-l lăsară să mora in linisce 
și pace, ci-l năcăjiră spunând că e viu, a suspiuat şi le-a blăstemat dicând ca 
să se nutrâscă numai din fărmaturile și gozurile ce le vor a(lă pe drumuri, și 
tot copilul sa le prindă cu lațul. lară când va trece unul sau altul pe drum, 
pe unde se vor află ele, sa le plesnâscă cu biciul, și ele indată să peră. 

Blăstemul acesta a lui Isus Christos s'a implinit, caci Vrăbiile pe loc să fa- 
cură cu mult mai mici și mal neputinciose, de cum au fost mai nainte, și pă- 
răsind apoi pre Isus Christos sburară spre drumuri ca să-și cnule nutreţul. Şi 
de atunci în edce apoi au devenit ele jucăria copiilor şi a călătorilor, prinden- 
du-le cel d'intuiu cn laţuiile și jucându-se cu diusule, iară işi diu urmă ples- 
nindu-le cu sbicele și omorindu-le cu petricele. — O. Lean, Bucovina, Or- 
nitologie. 


X 
2645 Vrabia malaiu viseza 


V. ALEXANDRE $ LASCAR ROSETTI, 
Mss.—Ar. Onozscr', III, pag. 61.— 
P. Isprnescu, Rev. Ist., Il, p. 159.— 
BARONZI, p. 55.— HINȚESCU, p. 207.— 
BARBU CUNSTANTINESCU, Cart. Cit. ÎL, 
pag. 15, — V. ALEXANDRI, Teatru, l, 
235; II, 366. 


Vrabia malaiu viseza şi calicul comândare. 
C. NeGauz/i, |, p. 249. 


Flamândul codrii viseză şi vrabia meu. 


A. PANN, |, p. 129.—-P. ISPIRESCU, 
Rev, Ist. UI, 382. — S. Fr. MARIAN, 
Ornit., 1, 412. — Hinrescu, 60. — 
A. DE CaHac, Dict. Etym., IL, 649. 


Găina curatură viseză şi vrabia meiu. 
A. PANN, 1, p. 135.—HinrEscU, 65. 
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A iat: că i i 
Vrabia malaiu viseză şi culicul praznic. 


H. D. ExEscu, înv. c. Zamostea, J, 
Dorohot. 


Vrabia nnălaiu viseză şi calicul praznicul. 
Abecedar ustrat, p. 97. 


A 
Vrabia tot malaiu viseză. 


V. FonEsco, Folticent, J. Suciava, 
Vedi Ariciu, Găină, Pasăre. 


10 Fie-care doresce ceea ce nu are, ce-i place şi scie că îl pâte 
fi de vre un folos. 
20 Fie-care ceea ce-i este în gând despre aceea vorbesce. 


Asinus stramenta mavult, quam aurum. 1) 
Prov. Lat. 


Wenn das Ferkel trăumt, so ist 's von Trebern.2) 
Prov. Germ. 


Teaca typhuik ngoco cunre.p.5) 
Prov. Ruten. 


2646 Vrabia cu meu se prinde 
Și tot-deauna puiu se vinde. 


A. Pann, Edit., 1889, p. 473. 
Vedi Arcu. 


Acelaş înțeles ca la numărul 2644. 


% 
2647 Vrabia 'n stuf. 


Vegi Prepeliță. 
Cuvint îndatinat se dicea celui in Javha a carui se opresc [ă- 
rămituri de mancare pe când stă la ma-ă. 


IL. ARBORE, J. Buzeu. 


SANOVĂ 


Un boer mare a dat o masa la care a poftit o lumc întrâgă. intre care se află: 
şi un Arhiereu. Pe când toți mâncaii şi se veseleau o sluga crediuciosa a gazdei 
dice stăpânului său: Vrabia m stuf! Bo rul iși nctezeșce birba, la auqul ar 
cestor cuvinte, şi îi dă înainte cu mâncarea. Ospeţii nepricepend vorba slugi. 
Vaă întrebat cam ce lucru însemnâza aceste cuvinte, fară înțeles pentru dinșil. 

Iubiţi prictini, răspunse boerul, de ure-ce nimica nu pote [i mai urit de cât 
vederea fărămiturilor de pâne sau de mâncare, cari să pâte întimpla să cadă 
prin barbă în vremea mesei, am poruncit acestei slugi ca să se uite neincetat 
la mine cu mare băgare de semă, şi îndată ce-mi va vedea birbn feștelită să 
mă întimpine cu vorba pre care ați auţit'o şi care va mirat. Dnl închipulam 
că aceste cuvinle vor trece n băgate în semă ; văd însa că m'am înşelat în aș- 
teptările mele. 


1) Măgarul mal bine vre: p.ue, decât aur. 
2) Când purcelul vis€za, este despre brahă. 
>) Puiul flămând melu visezi. 
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Toţi mesenit lăudară iscusința boerului, și Arhiereul mat mult de cât toți, 
Intr'un târgiii egind de la gazdă, şi ducându-se a-casă, Sfinţia sa, se duse la plim- 
bătâre, şi aducându-și aminte de cele întimplate la masa boerului le povesti 
slugei care se afla cu dinsa, porincindu'i ca de aci înainte, să "1 spue: vrabia 
' stuf, când va zări fărămiluri de mâncare prin barba sa. 

Puțin după acâsta dând și Arhiereul o masă mare, vede sluga că stăpânul 
el și-a murdărit barba cu mâncare, dar fiind cam prâstă din fire și neaducân- 
du-și bine aminte ce cuvintele trebută să spue, dise Arhiereulut în auşul tu- 
tulor : vorba de la plimbătâre, în barba Sfinţiei tale. 


A 
2648 Dacă s'ar teme omu de vrăbii, n'ar ma: samanâ ma- 
laiu merunţel. 
G. MrHă'LESCO, Șezătdrea, |, p.219.. 


Cui e frica de vrăbii sa nu semene mălaiii. 
AL. DumirREscU, p. 118. 


+A ; A 
Cine se teme de vrăbii nu semănă malai. 


1. BĂNESCU, prof. J. Roman. 


% A : i , 
Cine să teme de vrăbii nu semă&nă mei. 


Da 7. Ş. c. Fedești, J. Tutova. 


Cine să temi de păsări, nu samenă malai. 


Bertoldo. ap. GASTER. Lit. pop. p— 
914 ; Chrest., UI, 121. 


* A : : , 
De frica vrăbiilor nu samenă malaiă. 


V. Fonescv, Folticeni, ]. Suciava. 
Vedi Bruma, Vie. 


Cine se tot te teme nimica nu face, căci precum dice o altă di- 
cere: unde este marfa trebue să fie şi pagubă. 


Il ne faut pas laisser de semer pour crainte des 
pigeons. 
i Prov. Franc. 


Chi teme i osei, no semena megio. 1) 
Prov. Venit. 


Tgi ca temma ils paslers, vegn mai a semna pa” 
netscha. 2) 
Prov. Reto- Romanş. 
Wer die Spatzen fărchtet, wird nie Hirse săen. 3) 
Prov. Germ. 


1) Cine se teme de pasări, nu sâmână meiă. 
2) Cine se teme de pasări, nu vr6 să semene meit. 
3) Cul îi e frică de vrăbil, nu s6âmănă meii. 
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2649 De cât dece vrăbii pă gard mai hine una şi'n mâna. 
Ionp. GoLescu, Mss., II, p. 117. 


De cât o mie de vrăbii pe gard mm bine una 


în mănă. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 145; III, 
117. — S. FL. MARIAN, Ornit., I, pa- 
gina 412. 


% 
Nu dă vrabia din mâna pentru cea de pe par. 


De cât o mie de vrăbia pă gard, mau bine una 


în frigare. 
P. Iseracscu, Rev. Ist., 111,156. — 
Hinescu, 207. 


% 
Mad bine o vrabie în mână de cât o mie pe gard. 


ReINSBERQ-DURINGSFELD, ÎI, pag. 
101. — Dr losepn HALLER, I, 347 
A 443, 


A. : . , 
Nic. oduta să nu da: vrabia din mâna, pe cidra, 
din par. 


S. Minăn.ESCU, Șezatorea, |, p. 219. 


% A ; 
Nu dă vrabia din mâna pe cidra din par. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş, I. 
Argeş — H. D. ExEscU, înv. c. Za- 
mostea, J. Dorohon. 
%* 


A 
Ma: bine vrabia în mâna, de cât cidra 'n par. 


Ga. IONESCU, înv. c. Mamornița, 
J. Doroho:.—C. A. ZAMFIRESCU-DiA- 
con, înv, c. Stubenit, d. Dorohot. 


Mas bine o vrabie în mâna de căt o cidra 'n par. 
S.L GnossMAn, Diot Gerni., p.153. 


Adică mai bine puțin şin mâna de cât mult cu nădejde (Go- 
LESCU). 

Ceea ce are omul e ma: scump de cât multul ce vede aiurea. 
— N. Ga. LoNEsCU. 


Una avis în lagueo plus valet octo vagis. 1) 


Prov. Lat. 


1) O singură pasere în laţi mai mult face de cât opt păseri sl bode 
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Un moineau dans la main vaut mieuz qwune grue 


qui vole. 
Prov. Franc. 


D'e mej veghen tră in man, che sâs îm ari. 1) 
Prov. Milan. 


Mais val hum passare na măo, que dous que văo 


voando. 2) 
Prov. Portug. 


Better a fowl în hand nor two flying. 3) 
Provw. Scot. 


Besser ein Vogel in der Hand 


Als zehn siber Land. 4) 
Prou. Germ. 


%* 
2649 A dă vrabia din palmă. . 
M. CANIAN, J. Iași. 


Adica ceea-ce ținem cu sigurantă. 


% 
2650 Se sfadesc vrăbiile de la mălaiul altora. 
Da Z. J. c. Fedești, I. Tutova. 


Vrabiile se gâlcevesc 
Pentru meiul omenesc. 


A. PANN, IH, p. 23. — HINȚESCU, 
207.—S. FL. MARIAN, Ornit,, Î, 413. 
Veqi Lup. 
Ţintesce pre acel cari se certă pentru un lucru străin, 


2651 Vrabiile când s'adună 
Pe garduri, şi să sfădesc, 
Timpul saii vremea cea bună 


Că se va strică vestesc. 
A. PANN, Calendar 1848, p. 32. 


Veşi Pasăre. 
Jicala meteorologică. 


2652 Vrabiile când sburâ 


Dece dam la o para. 
IonRp. GOLESCU, Mss. II, p. 21. 


Arată eftinătalea nâstră la lucruri streine (GoLescu). 





2) E mal bine trei în mâna, de cât şâse în aer. 

3) Mal mult valorăză o pusere în mâna, de cât două cari merg sburând. 
2) Mai b no o pasere în mână, de cât două cari sbâră. 

1) Mal bine o pasăre în mână, de cât gece pe câmp. 
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2653 Și lapte dă vrabie. 


Ionn. GoLEscU, Mss. Il, p. 97. 
Vedi Bou, Cuc, Pasere. 


Se dice pentru cele ce cu anevoie să pot găsi (GoLescu). 


VULPE 
Veqi Gâsca, Lup. 
2654 Vulpea bătrână nu să sperie dă cursă. 
Ioan. GouEscu, Mss. II, p. 24. 
Adică vicl6nul nu să sperie dă nici o împiedicare (GoLgscu). 


2655 Vulpea bătrâna nu cade în curse. 
Da E. B. MAwa, p. 100. 
Cel vielen cu grei se prinde. 


Teptov căwrnă oby dăowera nâpn. €) 
Prov. Elin. 


Annosa vulpes haud (facile) capitur laqueo.2) 
Prov. Lat. 


Alter Fuchs kommit nicht în 's Garn.3) 
Prov. Elveţ. 


Vurpi ch'6 vecchia, num 'mncappa a lu lazzu. 4) 
Prov. Sara. 


2656 Vulpea părul &și schimba, iar năravul nic: o data. 
Iono. GoLascu, Mss, LL, p. 20. 


Vulpea schimbă părul, nu năravul. 
LAURIAN S$ MAXIM, II, p. 16144. 


Lesica lasă peru, ma vizio maj. 5) 
Fa. Mikosica, Rum. Unter,, | 42. 
Veg! Lup. 
$8 dice pentru cei fățarnici şi vieleni ce vorba ăşi o schimbă, 
dar năravul nici de cum (GoLcscu). 


1) Vulpea bătrână nu se prinde în cursă. 

3) Idem. 

2) Vulpea bătrână nu cade în cursă. 

3) Vulpea care e bătrâna, nu incape (cade) în laţi. 

) Vulpea iși pierde (lasă) părui, dar năravul nici odată. 
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Vulpes pilum mutat non mentem. *) 
Prov. Lat. 


Le renard change de poil mais non de naturel. 
Prov. Franc. 

Căci precum dice poetul Persan: »De vei sădi in rai un pom 
dând pâme amare, de 7] vei udă cu apa riului eternității, de ă vei 
unge rădăcinile cu cea mai dulce miere, nu “și va schimbă firea şi 
tot pome amare va rodi.u —Fennousi, Satira în contra lui Mah- 
moud. 


2657 Vulpea în pădure, şi pielea i-o tocmim în tirg. 
lonp. GoLescu, Mss. Îl, p. 20. 


Vulpea (e) în pădure, şi el îi vinde pielea în 
tîrg. 
A. Pax, Edit. 1889, p. 64; LUI, 
pag. 178. 
% . 
Vulpea în pădure şi pielea în pod. 


Vulpea în padure şi el tocmesce pelea în tîrg. 
HINȚESCU, pag. 209. 


Vorba în tîrg şi vulpea în pădure. 
BARONZI, p. 50. — Hinrescu, 205. 


Tocmăla în tîrg şi vulpea în pădure. 
BARONZI, p. 70. 


Tocmesce pielea şi vulpea e-n pădure. 
I. G. VALENTINEANU, p. 32. 


Să dice pentru cei ce, pânâ a nu-isbândi, să lauda dă cele din 
urmă (GoLgscu). 


2658 Nu vinde pelea înainte de a prinde vulpea. 


„G. MUNTEANU, p. 151. — KAROLY 
Acs, SI. — Hrnrescu, 143. 
% 


A . . 
Nu vinde pielea vulpei înainte de a o prinde. 


1. DUMITRESCU, înv. c. Gânciova, 
J. Dojj. 


1) Vulpea îşi schimbă părul, nu năravul. 


dacoromanica.ro 


104 PROVERHELE ROMÂNILOR 





Nu vinde pielea vulpei din pădure. 


REINSBEEG-DURINGSFELD, |, pag. 


119. — Dr Iosepn HALLER, I, 264. 
Vedi Lup, Urs. 


Nu te laudă inainte de isbândă. 
„Să nu faci socotela câștigului până nu ai pus mâna pe ca- 
pete.u — I. DUMITRESCU. 


Soelg îkke Bo elgen făr du har fanget (skudt) Reven.4) 


Prov. Danes. 


; : ok 
Sjaou refinn, aorenn pu selr skinnio. 2) 
Prov. Island. 


2659 Și vulpea cu guşă alba! 
Ionp. Goescu, Mss. Îl, p. 97. — 
Să dice pentu cei cu barbe albe, dar cu minte viclenă, adică 
fațarnic şi la bătrânețe (Goescu). 


2660 Guşa vulpei albă dar câda ea roșile. 
Ionv. Goescu, Mse. II, p. 22, 
Adică fața fățarnicului şi a celui viclen veselă, dar gândul lor 
înveninat (Gocescu). 


2661 Vulpea unde n'ajunge dice că-i pute. 
Ionp. Gonescu, Mss. II, p. 20. 


Vulpea daca n'ajunge dice că pute. 
C. NeanuzzI, |, p. 250. 


% 
Vulpea când n'ajunge dice că nu % bun. 
A. PETRESCU, Curtea-de- Argeş, J. 
Argeş. 


Vulpea când n'ajunge la găini dice că sunt 
spînzurate. 
BARONZI, p. 60. — HinŢE&scU, 209. 


Vulpea când n'ajunge găinele dice că sunt 
spinzurate. 


GAsTER, Lit. pop. p. 215. 
Veg! Mâța, Pisica. 


S& gice pentru cei ce să [ac că nu votesc 6re-ce, când nu le pâte: 
dobândi (GoLescu), 
A se vedă la numărul 2662 origina acestui proverb. 


3) Nu vinde plelea mal 'nainte d'a av vulpea. 
2) Invinge vulpea, înainte de a1 vinde pielea. 
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%* 
2662 Vulpea când n'ajunge la struguri qice că sunt acri. 
Dr Gasren, Lit. pop. p. 215 


Vulpea cara nu li agiundze autle dzice că nu 
s'câpte. ) 
N. Sr., Nijopole, Macedonia. 
VEgI Pisică, 


Acelaş înţeles ca la numărul 2661. 
Origina acestui proverb se găsesce în Gabrias, fab. 8, si în Phe- 
dru, Cartea IV, fab. II. 
VULPES ET UVA 


Fame coacta Vulpes alta in vinea 

Uvam adpetebat, summis saliens viribus 7 
Quam tangere ut non potuit, discedens, ait: 
Nondum matura est, nolo acerbam sumere. 
Qui facere quae non possunt, verbis elevant, 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi. 


Dim. Tichindeal a desvoltat aceeaş fabulă in urmatorul mod: 


VULPEA ŞI STRUGURUL 


Vulpea vădend întru o viță înaltă mulţi struguri, s'aii cercat și aiă ispitit în 
tot chipul cum ar putea ca să 1 ajungă. Insă dâca ai vățut că nu pâte nici 
întrun chip să "ajungă, atuncea s'aii dus qicând, că sunt acri și nu sunt buni 
de mâncare, că-mi! strepezesc dinţii de dinșil. 

Cel ce nu poi ce-va să capete, el să se faca că nu vrtu acel lucru al av6, ca 
să nu "! dică cine-va : minţi. că n'ai putut căpătă. — Fab. XXIV, p. 65. 

Il est comme le renard, îl trouve les raisins trop verts. 
Prov. Franc. 


La volpe dice che Puva € agresta. ?) 
Prov. Ital. 


Die trauben sind sauer, sagte der Fuchs. *) 
Prov. Germ. 


2663 Unde vulpea nu ajunge, dice că "i ajunge. 
Ion. GOLESCU, Mss. IL, p.13. 


Să dice pentru cei ce să l&pădă de cele ce nu pot dobândi (Go- 
LESCU). 


2664 Lesica nu marâncă cerisnje. 4) 
Fa. MrixLosica, Rum. Umer.,L, 19. 
Acelaş înteles că la numerul 2662. 


1) Vulpea daca nu ajunge la struguri dice că nw's copți. 
3) Vulpea dice că strugurii sunt acri. 

3) Struguri! sunt acri, dice vulpea. 

€) Vulpea nu mănâncă cireşi. 


45 
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La volpe no vol sariese. î) 
Prov. Verut. 


2665 Lesica se igre cu lupu. 2) 
Fa. Mikosica, Rum. Unter., Î, 12. 
Cel viclen își bate joc de cel puternic. 


2666 Vulpea nu se sperie de ăl de să lauda sera, ci de ăl 
de mânecă diminsţă. 3) 
A. PANN, III, p. 51.—HInNȚEscu: 209 
Să nu ne speriem de vorbele ci de faptele 6menilor. La Fon- 
taine, a desvoltat aceeaş idee în fabula: L'alouatte et ses petits 
avec le maiâtre d'un champ. 


2667 Vulpea pă spate să 'ntinde. 
Ionn. loLescu, Mss II, p. 20. 
Să dice pentru cei fațarnici şi vicleni când să fac că sunt bol- 
navi, ca să înşale ea vulpea când să pune pe spate, vrând să arate 
că este mârtă (GoLescu). 


2668 Vulpe, de ce-ţi sunt ochii rosii? 
— Unde mă uit tot la sâre. 
— Dar câda de ce "ți svicnesce? 
— Ca ea, colea, într'o cursă, 
Abia scapaiii ne smulsa. 
A. PANN, II, p. 27. 
Pre cei răi semnele îl vădesc. 


2669 Vulpea păzitor gainilor. 
Ion». GoLascu, Mss,, IL, p. 20. 
Adică cel cumplit ocrotitor celor blângi (GtoLgscu). 


2670 Vulpea putere ca leul nu are, dar cu vicleniile en în- 
trece puterea leului. 
Ion. GOLESCU, Mss. Il, p. 20. 
Adica cel viclen întrece și pă cel mai voinic (GoLgscu). 


2671 Vulpea cât e de viclână şi de multe ori cade în cursă 
cu tote picudrele en. 
A. PANN, Edit. 1889, p. 28; 1, 718.— 
HINŢESCU, 209. 


1) Vulpea nu vrea cireşi, 
%) Vulpea se jâcă cu lupul. 
3) A. Pann gice mănânca în loc de măneca, cea ce pare a fi o greșâia de tipar 
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Vulpea e viclenă, maă multe piei de dinsa se 


vind în tirg. 
Du. ȚICHINDEAL, p. 234. 


+ 
Vulpea cât este de secretă cadi tu stăpiţă. 4) 
D.A. Miescu, Gopeși, Macedonia. 


Cât este şiretă vulpea, multe ori masi cade ?n 
princă.. ?) 
ANDREIU AL BAGAvU, Cart. Aleg,, 
pag. 99. 
Şi cel mai viclân se prinde. 


Semel in lagueum vulpes. 2) 
Prov. Lat. 


Il my a si fin renard 
Qui ne trouve plus finard. 
GABRIEL MEURIER, XVle Sierle. 


La peau du renard finit toujours par amriver ă la, 
boulique du pelletier. 
Prov. Franc. 


Se ciapa anca le volp.€) 
Prov. Lomb. 


Alle listygen Făchse kommen endlich beim Kiirschner 
in der Beize zusammen. 5) 
Prow. Germ,. 


Man făngt auch wohl den gescheiten Fuchs. 6) 
Prov. Germ. 


2672 Vulpea când să prinde, să prinde de câte patru picere. 
Ionv. Goescu, Mss. II, p. 20. 


Adică cel viclen, când să înșală, răi să înşală (Gocescu). 


2673 Vulpea după mârte dă cojocar are parte. 
Ionn. Goescu, Mss. II, p. 21. 
Adică cel viclen, când nu nemeresce, dă către cei mai proşti să 
batjocoresce (GoLescu). 





1) Vulpea cât e de şirătă cade în cursă. 
*) Cât este (de) șirâtă vulpea, (de) multe or! tot cada în cursă. 
5) (Se prinde) odată (şi) vulpea în aţi. 
4) Să prinde încă (și) vulpea. 
) Tâte vulpele şivste ajung la urmă împreună la cada cu dubâlă a cojocarului. 
“% Se prinde şi vulpea cea şirâtă. 
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2674 Unde puterea nu ascultă, vulpea ajută. 


Ionv. GoLescu, Mss. II, p. 13. 
Vedi Lei, Lup. 


Adică ceea ce cu sila nu putem săvirşi, cu vicleșugul lesne do- 
bândim (GoLescu). 


% 
2675 Ca vulpea care şi-a ros câda. 
1. BănEscU, prof. JI. Roman. 


Aşa e la modă ca să umbli fără coda. 
A. PANN, II, p.27. 

Se dice despre acei cari având un cusur cauta a ] trece drept o 

calitate. 
VULPELE 

O vulpe sai prins cu coda întru o cursă, apoi, ca să 'și isbăveseii cea-l-altă 
plele, ș'au ros c6da cu dinții, şi ai scăpat. După aceea vrând să-și ascundă 
ruşinea el, ai chiemat și pre alte vulpi din vecinătate, pre cari apol aiă început 
a le sfătui ca și ele să 'și taie codele, dicând : că cu mult e mai formos şi mal: 
ușor vulpel fără câdă de cât cu codă. Insă una mal bătrână şi mal iscusită fiind 
dintre cele-lalte, percepend vicleșugul ei, X-aă răspuns * Bine! bine, gici| să 
ne tălem cogile; însă până erai și tu cu câdă nu ne sfătulai spre acesta, iară 
acum dacă ai rămas tu fără câdă, al vr6 ca să tălem și noi ale nâstre. Așa, vedi. 
minte; ca o vulpe pre multe să amăgescă; pfui! ruşine să "ți fie, scrofă și 
țigană.— Dim. 'ŢicaINDEAL, fab. XXII. 


% 
2676 A rămas vulpea fară câdă. 
1. Bănescu, prof. J. Roman. 
Adică cel viclen de ruşine. 


*A 
2677 A intrat vulpea în sac. 
Ionn. GoLescu, Mss. ÎL, p. 1.—P. 
ISPIRESCU, Rev. Ist., II, 229.— HIN- 
ŢEscU, 209. — Preot C. BUNGEŢIANU, 
e. Cosovăt I. Mehedinţi.— Conw, Li-- 
ter., XVIII, p. 194. 


S'a înfundat vulpea în sac. 
LAURIAN 8 MAxIm, II, p. 1027. 


A întră ca vulpea în sac. 


M. CANIAN, J. 1aşă, 
VegI Mașă, Raţă. diiiizaiie 


10 Să dice pentru cel vicleni ce singuri să prind (Goescu). 

20 Să dice când cine-va e surprins înti'o afacere de unde nu. 
mai pâte scapă. — QC. BUNGEŢIANU. 

S'a speriat, a rămas prost. 

n Vădând că căruța aveă numerul 13 atunci mi-a intrat vulpea 
în sac.a — P. Iserescu, Unch. Sfăt. 
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2678 Ca vulpea în pustie petrece. 


Ionn. GoLEscU, Mss. Il, Asem., 
, pag. 120. 
Adică rău. 


A 
2679 Când oi vedea 
Vulpea cu papuci 
Umblând după puici. 
G. Dem. Trononescu, Poes. Pop. 
pag. 333. 
Adică nici odată. 


2680 Aude ca o vulpe. 
B. P. Hişnit, Etym, Magn., p. 2142, 


Are văd de lup şi aud de vulpe. 


A. PANN, III, p. 22;—HINȚESCU, 199. 
Aude fârte bine. 


A 
2681 A dă vulpea. 
1. TeononEscu, Șezătorea, III, p. 16. 


A plăti o vadră ori două de vin la flăcăii ce ţi-ai Jucat nevesta 
cât a fost fată, mai ales când iți ei nevestă din alt sat. Se aude 
prin județul Suciava. 


*A i E 
2682 A prins vulpea la rană. 
Da Ec. 2., Berlad, JI. Tutova. 


Se dice despre ace! cari se sclitosesc, cari fac marazuri. 


%* 
2683 A fi îmbrăcat cu piele de vulpe. 
Dim. 'ŢICAINDEAL, p. 10. 
A umblă cu vicleșuguri. 


%A 
2684 “Vulpe cu cercei. 
Se dice despre o femeie prefăcută şi viclenă. 


*A 
2685 Vulpe bătrână. 
Preot C. BUNGEŢIANU, înv. c. Co=: 
sovăț, JI. Mehedinţi. 
Adică pretăcut şi viclân. 


2686 A ave ochişori de vulpe. 
A. PANN, IL, 128.—Hinescu, 139, 


Adică parale de aur, galbeni; a fi bogat. 
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E 
2686: A avă ochi de vulpe. 
M. CANIAN, JI. Jai. 
A ave o căutătură viclână. 


VULTUR 


Vegi Gândac, Pitulice, 
2687 Unde e stirvul acolo şi vulturii. 
Ionv. Goescu, Mss. Il, p. 43. 
Vegi Cidră, 

Adică unde e 6re-ce de mâncare, acolo şi lacomii (GoLescu). 

Se dice şi despre moștenitorii cei lacomi cari se grăbesc la o: 
moștenire. 

Latinul gicea : Si vultur es cadaver expecta. 4) 


Ori unde va fi stîrvul, acolo se vor aduna vulturii.— MATEI, 
XXIV, pag. 28. 


LE GEN,DĂC 


f” Se dice că pe timpul fâmetei celei mari, acuma când va fi fost fâmetea 
aceea, numai unul Dumnedeu pote să scie, destul atâta că pe timpul acela eră, 
o femee, care avea trei prunci: doi băeţi și o copilă. 

Etă că ?ntr'o di, frămintând femeea aceea pâne și voind, după ce a frămân- 
tat'o să o bage în cuptor ca să o cca, băeții ei, corăindu-le mațele de fâme, 
şi ne mai putând răbdă până ce se va câce pânea, luară aluatul crud cum eră 
de pe lopata, cu care voiă maica lor să-l bage în cuptor, și începură a-l mâncă 
c'un gust așa de mare ca și când ar fi fost scie ce fel de bucate bune și alese. 

Maica lor, văzând acesta, se mâniă foc pe dinșii şi începi a-i blăstămă cu 
amar și a dice: 

— Blăstemaţi să fiți de Dumnegei și de mine! în păseri să vă prefaceţi și 
pe munţii cei mai înalți i mai! mari să şedeţi, şi pâne în vicța vâstră dacă-ţi ved6 
să nu o puteți mâncă, cum nu putul ei astă-di din pricina vâstră să mănânc. 

Audind cet dot fraţi acest blăstăm ne-așteptat şi amar, începură a plânge de 
se cutremuraă cămeșile pe dinșil, nu altă-ce-va. Apoi luându-și rămas bun de 
la maica lor aii şi eșit din casă afară şi cum at eșit îndată s'a prefăcut în două 
paseri mari şi a sburat în lumea largă, în cotro i-aii dus ochii. 

Pe când s'a intimplat acesta, sora lor nu eră a casă. Prin urmare ei de la 
dinsa nu și-aii putut luă remas bun. 

Venind mai după aceea sora lor a-casă și neeșindu-i frații ca tot-deauna spre 
întimpinare, întrebă pre maica sa : 

— Unde sunt frăţiorii met .... de ce nu vin ei ca să mâncăm cu toți! la o 
masă ?.. 

Mă-sa, nevoind a-l spune adevărul, cum Sa intimplat, i-a gis că fraţii săi 
S'aii dus în lume ca să se hrănâscă singuri cum vor pute căci ea, într'un timp 
aşa de greii, nu este în stare să-i susție pre toți. 

Copila, augină acesta, a început a plânge amar după frații săi, și Qise maicek 
sale: 

— Dacă e așa, apoi mă duc și eit în lume ca să aflu pre frații met și să m&- 
hrănesc și ei cu dinșil ! — Si cum dise își luă rămas bun de la maica sa și, 
fără a mai ascultă cuvintele acesteea prin cari voi€ s'o oprâscă, se porni și ea 


5) De ești vultur aştâptă stirve 
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în lume, și mergând așa, acuma cât va fi mers numai ea a putut să scie, tot 
întrebând și căutând pre fraţii şăi, ajunse până la marginile lumei, unde sârele 
nu-şi mal putg da radele sale și iua încetă de a mal avă lumină. Aice ajunsă, 
vădând că nu mal are nemica de mâncare, nici nu scie în cotro să apuce şi ce 
să facă, a prins a-și blăsiema filele: la ce mal trăesce ea pe lume ?1... Și pe 
când eră mai scirbită și mai umărită, po când se blăstemă mai tare, căci nu 
sciă în cotro să apuce, €tă că de o dată zăresce înaintea sa o pădure forta mare, 
împănată cu fel de fel de copaci, pomi roâitori, ierburi și flori mirositâre. 

— Voiii intră în pădurea acestă, gise copila zărind'o. Cum mi-a ajutat Dum- 
nedei să ajung până aici, tot așă mi-a ajută el ca să strebat şi pădurea acesta. .. 
bun e Dumnedei ! 

Cum dise, aşa şi făcu. Se porni prin pădurea aceea și mergând și strebătând 
cu mare grei și cu multă ostenelă pădurea aceea, €tă că de-odată i se ?nfăţo- 
şeză un palat forte mare și fruinos. 

Palatul acela eră ju împrejur înconjurat cu zid tare de pâtră în mijlocul 
căruia se afla o uşă forte inare de fer cu şese încuetori. Imprejurul palatului 
se aflaii fei de fel de paseri cântătâre, pre cari de-a dragu să le fi uscultat, 
Yară la porta cea mare de fer ședeaii două dihănii răpitore și nu lăsaii pre 
nimene ca să intre în lăuntru. 

Voind copila cu ori-ce preţ să intre în palatul aeesta aşteptă până ce ador- 
mira cele două dihăni! şi-apot se sui pe pârtă și intră în lăuntru. 

Dar n/a apucat ea bine a intră în lăuntrul palatului, și 6tă că a venit Ja dinsa 
o vulpe şi a întrebat'o: 

— Ce vint te-a bătut, copilă, să vii din ceea-l-altă lume aici le noi, unde 
nici un om păminten n'a putut strebate până acuma ? 

Copila răşpunţendu-i, i-a spus tâte din fir în păr cum s'a întimplat; că 
adică că își caută pre frații săi fugiţi de-a casă și nu-i pote nicăiri află, de și 
i-a căutat în tote părțile, unde numai! a cugetat că va pute da de dinșii. 

Vulpea îl Qise iarăși : 

— Bine faci să cauţi pre fraţii tăi, dar r&ii ai făcut că ai venit aici, pentru 
că cum va veni Domnul mei a-casă are să te "nghiță! 

Andind copila cuvintele acestea se înspăimântă și începu forte tare a plânge 
şi a se văieră. Dar? pa când plângea ea mai tare, tă că intră stăpâna palatului 
în lăuntru şi văţând'o o întrebă de ce plânge ? Copila, picându-i la picidre, îl 
spuse totă istoria el, și 'n urmă o rugă să n'o lese ea s'o mănânce domnul pa- 
latului când va veni a-casă. 

— Scdlă-te | gise stăpâna palatului, că nu te-oiii lăsă să te mănânce! Şi qi- 
când acestea luă pre copilă de mână, o duse cu sine în alt despărțimânt și acolo 
o ascunse ca sa n'o afle bărbatul sei când ve veni a casă. 

La o Gră și pote și mal târgiii după acâsta tă că veni și stăpânul palatului. 
Acela eră un Leu forte mare şi înfiorător care, când veniă a-casă, tot palatul 
se cutremură. Deci sosind el acum se puse la masă, și venind după acâsta 
dâmna lui se puse și ea la masă și începură a osptta impreună. 

Nu mult dupa acesta, ce-l vine dâmnel în gând 1... Se scolă de-odată de la 
masă și dice bărbatului săi, adică Leului: 

— Mult bine mi-al făcut tu până acuma, fă-mi și acuma unul! 

— Se pote! de ce nul respunse Leul. 

— S'a rătăcit de pe ceea-l-alte lume un om și a ajuns până la noi, dăru- 
Yesce-l vicţa ! 

— Nu mă opun ; îi voiu dărui-o ; dară trebue mai întâiă să "1 întrebăm cum 
şi în ce chip a ajuns el până aici. 

î Dâmna, bucuria ei, se duce de grabă și aduce pre copila ascunsă și o arată 
eului 

Leul cum o vede o întreba : 

— Cum şin ce chip ai rătăcit tu până aice? Copila i-a spus și lui, ca și 
Dâmnet sale, tâte din fir în păr: cum s'a pornit de a-casă, cum a âmblat prin 
lume căutând pre fraţii săi şi cum a sosit și a intrat în palat. 
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Auţind Leu) tâtă pricina, din care a părăsit copila pre maica sa și-a apucat 
lumea în cap, i s'a făcut milă de dinsa și a dis; 

e — Trebue să chem pre toți supușii mel la un loc și să-l întreb : de n'aii tre= 
cut pe aici cei doi fraţi aj tăi şi de nu-i at mâncat el cum-va ? 

Apol chemând el pre toți supușii să! la un loc i-a întrebat: ork de n'aii vă- 
qut el doi fraţi treeend pe acolo, și de nu i-aii mâncat ei, dacă i-ai vedut ? 

Supușil răspunseră că n'a v&dut nici n'aii mâncat pre nimeni. 

După acâsta intră Leul în casă și spuse copilei, că supușii lul n'aii mâncat 
pre fraţii el, deci pote să mergă mal departe și să-i caute că-l va află. 

Copila, bucurosă ca a scăpat cu obrazul curat, î-și luă rămas bun de la leii 
şi de la soţia acestuia, li multumi pentru primire și pentru tâte cele bune, și 
se porni mat departe, și mergând ea, și mergând într'una cât va fi mers, a 
ajunş în altă pădure, în care a dat de-o casă mică, durată în pămint și acope- 
rită cu pae, iară pe lângă casă o grădină forte frumosă, cu o mulțime de pă- 
sări, carl cântau așa de plăcut și frumos că mat mare dragul îţi eră să le 
aseulţy. 

fiică ea la casa acâsta și intrând în lăuntru dete de-o babă bătrână, ce 
şedă pe vatră și lucră, și cum o zări îl zise «domne ajută!» 

Baba îl mulțumi, și se sculă de la lucru, merse lângă dinsa și-o întrebă: 

— Fătul meu |! cum vil tu pe-aicea, că pe-aice suflet de om până acuma n'a 
putut veni ? 

Copila începu a plânge și al spune că ea caută pre fraţii săi, cari a apucat 
lumea în cap, și de aceea a ajuns până la dinsa. 

— Fătul meu ! gise baba, frații ti cei perduți sunt blăstemați de maica ta 
ca să se prefacă în paser!, şi el cum ai părăsit casa s'au prefăcut în nisce pa= 
serl forte mari, ca, pentru mărimea lor Gmenil îl numesc Pajure. ) 
sa NA a rugat'o să-l arete, daca scie, unde locuese fpaţii ei și cum pote 

-I afle ? 

Baba îl arătă un del forte mare, pe virful cărula se află un palat, și-l dise : 

— Ea acolo e palatul lor [.. Dacă voesei, mergi şi-l vel află, numai caută ca 
să asculți tot ce-ţi vor spune ell.. așa îți vei pute ajunge scopul |.. altmin- 
trelea nu ! 

Dâlul, pe care i l'a arătat baba copilei, eră forte înalt și pleziș, că nici un 
om nu era în stare să se urce pe dinsul, el eră mai tot de pâtră, şi pe dinsul 
nu puts cresce alt-ce-va, fără numal lerbă, dar” și aceea ca vai de dinsa, lar' 
în prejurul delului se afla felurite paseri, ce cântau de se audia cine scie 
până unde. 

Copila care doriă numai decât se afle ma! de grabă pre fraţi! săi, luându-și 
remas bun de la babă, se porni tot într'o fugă spre del, și se sui cu mare greu 
pe dinsul, până ce ajunse la palatul de pe virful lui, care eră forte mare şi 
făcut din fer. Și după ce se sui ea acolo, intră în palat, dară nu află pre nimeni 
în nuntru, ci vădu numat o masă mare pe care se aflaii nai multe feluri de 
bucate. Fiind ea forte flămândă, a gustat din fie-care fel câte o l6că și apol s'a 
ascuns sub pat, temendu-se ca să nu dea cine-va peste dinsa și să nu-l facă vre 
ună r&ă. 

Etă că nu mult dnpă ce s'a ascuns copila, colea pe când sârele cruce amezi, 
vin două paseri forte mari, și se pun la masă și începa mâncă. Ulitându-se 
mal dupe aceea una dintre dinsele mal bine la bucate şi vădând că din fie-care 
porție lipsesce câte ce-va dise : 

— Astă-di trebue să fi fost cine=va aici, căci uită-te colea, din fie-care por- 
ție, lipsesce câte o l6că. 

Ceea-l-altă respunse : 

— Pote ție numai ţi se pare, eit nu văd să lipsâscă ce-va ! 

Și așa a trecut diua aceea, fără să mat bage în samă că li-a lipsit din bu- 


2) Pajură— Vultur. 
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cate. Dar' vădând că a doua di lipsesce mai mult, iară a treia qi și mai mult 
gise una dintre ele: 

— Trebue să căutăm cine e prădătorul bucatelor nostre! Si cum dise se 
dete a căută în tote părţile prin palat, până ce, în urmă, dete de sora lor, căci 
cele două paseri eraii frații copilei, și cum o vădură o cunoscură şi o între- 
bară : cum de vine ea aici ? lară copila începe a plânge, le istorisi totă întim- 
plarea ei de cum s'a pornit de a-casă de la maica lor şi până cea ajuns la 
dinșil. 

Fraţii copilei, după ce o ascultară cu luare aminte diseră : 

Dacă tu vel pute răbdă şese ani de-a rîndul ca să nu vorbesci cu nimeni nici 
un cuvinţel, apoi vei pute rădică blăstemul maicet nstre de pe capul nostru 
şi ne vom preface iarăși în Gmeni cuin ain fost, iară de nu vei pute răbăă, de 
vei vorbi, apoi suntem perduţi în veci ! 

După ce rostiră ei cuvintele acestea, iși luară remas bun de la sora lor, își 
intinseră aripele cele mar! și sburând se perdură în largul lumei, lăsând pre 
sora lor larăși singură. 

Copila văşându-i sburând tocmai atuncea, când cugetă ea că nu se vor des- 
lipi nici odată de dinsa, incepi iarăși a plânge şi a se tângui. Dar” cugetând 
totu-și că va sosi odată un timp când se va pute bucură, d'impreună cu frații 
săi, îşi călcă pe inimă și tucetă de plâns. 

Cinei ant după olaltă n'a vorbit ea cu nime nici un cuvint. După al cincelea 
an însă, vădând că fraţii să! nu se mai întorc inapoi, nici nu-i pote nicăiri află, 
mu se mal putu răbaă şi începu a vorbi. Dar” n'a vorbit încă bine cel d'intâiii 
cuvint şi âtă că fraţii săi vin la dinsa şi-l dice : 

— Remâ! sănătâsă, suridră dragă |... Dacă tu ne-a fi ascultat și n'ai fi rostit 
nici un cuvînt până după al şeselea an, cum ţi-am fost spus, noi ne am fi pre- 
făcut Yarăși în Omen! cum am fost, așa însă de acuma suntem perduţi în veci! 
Mergi în lume și ic hrăncșce cum vei pute, iară pre noi nu ne mat căută, căci 
de acuma ne ne-l nat aflăl 

Si cum rostiră el cuvintele acestea sburară iarăși în lume și remaseră până 
astă-gi Pajuri, după cum i-a blăstemat maica lor, și nici odată de atunci în 
câce nu se nutresc cu pâne ci numai cu carne de sălbătăciuni, și când le pică 
din dămână și cu copil până la șâse ani. , 

Acestă-i legenda Pajurilor. Iară ce s'a făcut cu sora lor, după ce aij pără- 
sit'o fraţii săi, nime nu scie.—G. FL. MARIAN. 


26838 Vulturul după musce nici cum alârgă. 
Jonb. GoLescu. Mss. II, p. 21. 


Vulturul stă 'm loc, veghieză, 
Dar el musce nu vineză. 


A. PANN, II, pag. 34. — HINŢE SCU 
209.—S. FL. MARIAN, Ornit., |, p. 190 


Adică cei mari, cele mici nici că le bagă 'n s6mă (GoLescv). 
Inimile generâse disprețuesc faptele injositore. Omul fârte în- 
văjat nu'şi pierde vremea cu studiul chestiunilor neinsemnate. 


*Aerag ob Ompebet rs puiag. 4) 
Prov. Elin, 


1) Vulturul nu prinde (nu yin6ză) musce. 
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Aguila non captat muscas. 1) 
Prov. Lat. 


Adler fangen keine Fliegen. 2) 
Prov. Germ. 


2689 Vulturul, când & tai penele, rămâne dă batjocură. 
Joao. GoLescu, Mss. II, 24. 
Adică cel mare, când &și pierde pă cet în care să răzima (Go= 
LESCU). 


2690 Vulturul de aripi smuls, 
Numai pâte sbâră 'n sus. 
A. PANN, II, p. 41.— Hințescu, 209. 
S. FL. MARIAN, Ornit., ], 190. 
Adică omul fără putere, fără bani, fără slujbele sale nu mai are 
nici o putere, şi precum dice Dim. Cantemir: »Inălţarea înflaților 
cu mintea, ca penele în aripi, fară sfirşitul lor ca pasirea smultă. 
remâneu.— Istoria Ieroglifică, p. 253. 


2691 Pă vultur înveți să sbâre? 
Jonn. GoLEscu, Mss. Il, p. 57. 


Să dice când vrem să învăţăm pă cei mai învățați dă cât noi, și 
când vrem să dăm povață celui mai înțelept d& cât noi (GoLgscu). 


2692. Alți och are vulturul 
Ș'alți ochi are fluturul. 
A. PANN, II, p. 84.— HInȚEscU, 209. 
FL. MARIAN, I, 190. 
Arată marea deosebire între stăpân şi supus, întru omul de nsm 
mare şi omul de rînd. 


*Aerov “pavui wpiverg. 2) 
Prov. Elin. 


Aquilam noctuae comparas.*) 
Prov. Lat, 


2693 Are ochi de vultur. 
Dr CRĂINICEANU, Conw. Lit, XXII, 
pag. 930. 


DL tarul nu prinde (nu vin6ză) musca. 
* 
3 Asonieni vulturul cu kufniţă. 
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Are căutătura vulturescă. 
S. FL. MARIAN, Ornit. |, p. 189. 
EA 
Vede ca vulturu. 
1. BânEsco, prof. JI. Roman. 


Se dice de un om a carui căutătură este sălbatică, fiorâsă, pre= 
cum și de acel care vede fârte de departe. 


ZAGNĂ 


Veqi Șea. 
ZIMBRE 


X 
2694 A face zimbre. 


Y. ALEXANDRI, Op. C. NEGRUZZI, p. 
1, prefață. — IL. Caeaneă, Pov., 116. 
— V. ALEXANDRI, Zeatr., ], p. 90. 


A dori un lucru fârte mult, adese-ori fără a ”] pute dobândi. 
* «De şi era boer cu barbă, de şi tolerat în ecpaeaoa privilegiată, el faceă 
zimbre privind cu jale la jilţurile ministeriale.» — V. ALEXANDRI. 


Sci eii cum îl trâba nevestelor celor tinere, când nu 's bărbaţii cu dîn- 
sele fac zimbre și trap a-casă, cum trage calul la traista cu orz»—C. CREANGĂ. 


Să numesc zimbre sai zimhii nisce bube cari se formeză în. 
gura sai în gâtul cailor și îi împedică de a mâncâ. 


FINELE VOLUMULUI ÎNTÂI. 
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ROMÂNO-FRANCESY 


——— 


LA 


A, v. forme €lid6e pour adu, apporte, 
642. 

Abanos, 8. m. 6bene, 95. 

Abur, s. m. vapeur, 88. || soufile, âme 
des animaux, 309. — Pl. aburi. 
Ac, s. n. aiguillon, 309. 312. 313. — 

P1. ace. 

A-casă, ad. â la maison, chez lui, 
333. 570. 

Acătare, pr. înd. extraordinaire, ex- 
cellent, 264. 

Ace (a), v. forme 6lid6e pour a aduce, 
apporter, 173. 

Acel, pron. dâm. ce, cet, celui; pas= 
sim. || Tot aceea, toujours la mâme, 
301. — Pl. acei; — Fem. acea. 

Acela, pr. dâm. ce, cet, celui-lâ 
passim. || Ferma. aceea ;— Pl. aceia, 
acelea. 

Aci (d), adu. depuis ce moment, do- 
renavent, 319. 

Acolo, adv.1ă, par 1ă, lă.bas, y; passim. 

Acoperit, part. et adj. recouvert (de 
cendres) 134. 135. 293. Fem. aca- 
perită ;— Pl. acoperiţi, acoperite. 

Acru, adj. aigre, 105.—Fem. acră;— 
Pl. acri, acre. 

Acum, ady. maintenant, â present; || 
de acum înainte, dorenavant, 332. 

Adăpă (a), v. abreuver, arroser, 239. 

Adesea, adu. souvent, frequemmeut; 
passim. 





Adevăr (în), ad. en verite, 368. 

Adevărat, adj. vrai, veritable, 864. 
— Fem. adevărată ; — Pl. adevă- 
raţi, adevărate. 

Adi, vegi astă-gi. 

Adinc, adj. profond, 100. 113. 274. 
304; la mai adînc, plus profon- 
dement, â Pendroit le plus profond, 
300.— Fem. adîncă;—Pl. adinci, 
adince. 

Adinc, ad. profondement, 279. 

Adineaura, ady. tantât, 225. 

Aduce (a), v. amener, apporter, faire 
venir, 89. 107. 168. 173. 288.291. 
436. 440. 620. 629. 636. 637. 640. 
642. 665. 693. || porter â, 297. 
produire, rapporter, donner, 307. |] 
envoyer, donner, 263. || a aduce 
supărare, fâcher, causer des en- 
nuis, 561. || a-ză aduce aminte, se 
souvenir, 517. || a aduce lacrămă, 
faire pleurer, 300. 409. 

Adulmecă (a), v. flairer, suivre ă la 
piste, quâter, 434. 

Adună (a), v. rassembler, reunir, 
grouper, 82. 83. 89. 146. 214. 229. 

|| recolter, cueillir, 169. 203. 283 
și 283. 

Adună (a se), . r. s'asserabler, se 
rassembler, se rtunir, 161. 201. 
314. 364. 412. 413. 436. 565, 

Afară, ady. dehors, 147. 166. il (pe) 


1) Ce glossaire ne donns que le sens particulier des diiflârents mots qui se 
trouvent dans les proverbes. Nous recommandons, aux lecteurs €trangers qui 
dă&sireraienț 6tudier plus ă fond notre collection de ăla tota, le NOUVEAU DIG 
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AFE 


din afară, â Vexttrieur, 215. 554. 
|| pe afară, au dehors, 660. 
Aferim, int. bravol parfait! 423. 
Află (a), v. trouver, 433. 591. || d6- 
couvrir, connaitre, 348. 
Află (a se), vr. se trouver, 298. 399. 
Atundă (a), v. enfoncer, plonger, 299. 
Agonisdlă, s. f. gain, profit, travail, 
484. — PL. agoniselă. 
Aguridă, s. f. verjus, raisin vert, 
9%6. 


Ai, s. m. forme 6lidâe pour ani, an- 
nâes, 342. 

Aia (d”), pr. dăm. pour cela, 677. 

As! înt. hue! huhaul! (A droite)), 
310. 403. Vei haăs. 

Aisal! int. 485. Acelaș înțeles ca la 
c. aăs. 

Ajun, s. m. la veille, 609. 

Ajunge (a), v. arriveră,atteindre, 151. 
185. 231. 255. 274. 320. 326.550. 
598. 647. 685. 704. 705. || sufâre. 
86. 508. 705. [| devenir, 319. 355. 
356. 429. 516. || parveniră, en ar- 
river â, 320. || devenir, 400. || tom- 
ber, 398. 

Ajunge (a se), v. r. satteindre, se 
rencontrer, 153. 219. 220. (i suf- 
fire, 504. 

Ajuns (de), adv. assez, suffisant, 612. 

Ajută (a), v. aider, 708. || venir en 
aide, servir, 554, 

„Alalta-ieri, adv. avant-hier, 39. 

Alalte-ori, adv. d'autres fois, passim. 

Alăturea, ady. ă câte, passim. 

Alb, adj. blanc, 93. 359. 417. 436. 
482. 530. 704. || heureuz, fortun, 
27. — Fem. alba; pl. alb, albe. 

Alba, s. f. aube, aurore, 1. || neige, 1. 
|! jument blanche, nom de jument, 
310. 311. 312. 360. 

Albi (a), v. devenir blanc, blanchir, 
542. 

„Albina, s. f. abeille, 184. 312. 313. 
314. 640. 672. 677. 

Alege (a), v. Trier, separer, 89. 98. 
224. 225. 821 || decider, urma d- 
lege, c'est la fin, le râsultat final 
qui decide 285. 

„Alege (a se), v. r. se s&parer, 208. 
224. || a nu se alege, ne rien res- 
ter de, 267. || se trouver 555. || se 
s&parer, aller sâparement, 569. 

Alergă (a), v. courir 146. 243. 489. 
492. 495. 713. || faire courir, faire 
jouer, 349. 

Alergat, s. n. course, 354. 


ANȚ 


Alintă (a se), v. r. faire des grâces, 418. 

Alt, adj. et pron. autre, autrui; pas- 
sim. 

Altoi (a), v. greffer, 96. 277. 

Altoiii, s. n. greffe 277. || a ave al- 
toiti de vino 'ncoa, avoir des at- 
traits, 97.— Pl. altdie, 

Altui (a), v, [Mold.] grefter, 97. 277. 

Alun, s. m. noisetier, 97.—PL. alună. 

Alună, s. f. noisette, 70. 97.—Pl. a- 
lune. 

Alunecă (a), v. glisser, 129. 301. 

Alunecos, adj. glissanţ, 53. — F&m. 
alunecăsă ; pl. alunecoși, alu- 
necâse. 

Amagi, v. [Mold.] tromper, leurrer, 
357 


Amagitor, adj. [Mold.] trompeur, 
99. — Fâm. amagitbre ; pl. amă- 
gitori, amâăgitâre. 

Amar, adj. amer, 296. Fâm. amară; 
pl. amari, amare. 

Amar, s. n. mal,641. || adv. cu amar, 
amârement, 404.—Pl. amaruri. 

Âmbla (8), v. [ Mola.] marcher, 170. | 
aller, 667. || tenter, essayer d'ob- 
tenir, 645. Ve]i a umblă. 

Âmbiet, s. n, (Mold.] amble, 350. 
Veţi umblet. 

Amestecă (a se), v. r. se meler â, 607. 

Ameţit, adj. tourăi, 592. || &tourdi, 
ivre, 408. — Fâm. amețita; pl. 
amețiţi, ameţite. 

Amiada-di, adv, midi, 76. 

Amiîndoi, adj. -et pron. tous les deux, 
Pun et VPautre, passim. — Fâm. a- 
mindouă. 

Aminte, loc. adv. a-și aduce aminte, 
se rappeler, se souvenir, 517. 

Amuţă (a), ». exciter, 369. 

An, 8. m. an, annce, 1.9.3.4. 5.17. 
18, 22, 25. 70. 458. 482. 517. | la 
an, Pannse prochaine, 262. Pl. ani. 

Ana-Foca, s. m. Nom que les Rou- 
mains donnent au premier jour du 
mois de Juillet, dans le Banat et 
en 'Lransylvanie, 6. 

A-ndaratele (d”), Zoo. adv.ă reculonş, 
631. 632. 

Anevoie, adj. difficile, penible, 162. 
210. 330. 428. _ 

Anevoie, ady. difficilement, ă grand 
peine, 176. 949. 229. 249. 304. 
330. 330. 427. 523. 659. 

Anină (a se), v. . s'attacher, s'ac- 
crocfer, 280. 

Anţerţ, s. m. il ş a deux ans, 607, 
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Apă, s. f. eau 6. 38. 58. 61. 97. 98, 
99. 100. 101. 102. 1083. 104. 105. 
106. 107. 108.109. 110. 411. 122. 
161. 179. 180. 184. 186.187. 207. 
209. 216. 253. 255. 258. 262. 279. 
283. 300. 302. 322. 335. 367. 369. 
381. 404. 418. 462. 470. 482.533. 
586. 588. 591. 592. 602. 608. 633. 
663. || riviăre, 212. || a duce la 
apa, mener boire, abreuver, 279. 
389. — Pl. ape. 

Aperă (a), v. defendre contre, 466. 

„Aperă (a se), v. r. se. garantir, se d6- 
fendre, 564. 

Apoi, adv. puis, ensuite, apres, pas- 
sim. || mais encore, 692. 

Aprinde (a), v. allumer, exciter, 176. 

Aprinde (a se), v. r. s'allumer, 173. 
176. 236. 280. 

Aprins, adj. allumă, enflamme, 135. 
174.— Fem. aprinsa; pl. aprinşi, 
aprinse. 

APrORe: prep. pr&s, aupres, 1141. 156. 

7, 


„Apropiă (a se), v. r. se rapprocher, 
151. | s'approcher de, 173. || s'ap- 
procher, tre proche, 460. 

Apucă (a), v. saisir, attraper 178. 
268. 342. 367. 428. 596. 608. 652. 
| saisir, happer, 528. se dirizer, 
s'ac eminer, 130. 131. || commen- 
cer, 474. 

„Apucă (a se), v. r. se saisar, se pren- 
dre ă, 434. 

Apune (a), v. se coucher (en parlant 
des astres , 77. 

Apus, s. 8. occident, couchant, ouest, 
1. 65. 

Ară (a), v. labourer, travailler la 
terre, 112. 229. 230. 

„Arama, s. n. cuivre, airain, 406. || ca- 
ractăre, a şt arătă arama, montrer 
ce qu el'on vaut, 112.—P]. arame. 

AI 8. n. Labour, 6poque du labour, 

Aratură, s. 7. labour, labourage, 113. 
—P]. araturt. 

Arbore, s. m. abrg, 261. 637.—P1. 
a “bort. 

Arde (a), v. bruler, s'enflâmmer, 60. 
77. 89. 413. 134. 146. 176. 179 
180. 181. 184. 197. 293. 303. 461. 
552. 578.628. griller, râtir, 663. 

„Arde (a se), v. r. se bruler, 4. 133. 

Ardeiu, s. m. piment, 113. 490.—Pl. 
ardei 

Ardetor, adj. brălant, qui brile, 280. 


AȘT 


— Fem. argătâre; pl. ardători, 
argătâre. 

Ardică (a), v. relever, 255. || crâer, 
nommer, 600. 

Ardică (a se), v. r. se dresser, 479. 

Aretă (a:, v. r. montrer, 112. 444. 
434. 655. 

Aretă (a se), v. r. se montrer, 80. 
168. 177. 577. 

Argint, s.n. argent, 114. 406. 539. 

Argint-viu, s. n. vif-argent, mer- 
cure, 114. 

Ariciu, s. n. herisson, 314. 315.316. 
317. 318. — PL. aria. 

Arie, 8 f. aire, lieu ou l'on bat le 
grain, 114. 393. — Pl. aria etăris. 

Aripa, s. f. aile, 318. 319. 331. 354. 
461. 582. 714. — Pl. aripe. 

Armasar, s. m. talon, 3. 319. 820. 
355. 400. 537. 539. 545. 644. 670. 
671|. — Pl. armasară. 

Armen, s. m. Armenien, 345. — Pl. 
Armem,. 

Arminden, s. n. premier Mai, 7. 

Arşiţa, s. f. sorte de moustique, 324. 
— PL. argițe. 

Aruncă, (a), v. jeter, lancer, 89. 134. 
140. 145. 148.181. 190. 252. 258. 
261. 269. 502. 609. | rejeter, 347. 

Aruncă (a se ,v.r. se jeter, 180. 184, 
286. 526. || s'elancer, 629. 

Așa, adv,, ainsi, de meme, 301. || c'est 
ainsi que, 331. 

Așchie, s. f. €charde, copeau, 114. 
115. 144, — PL. aschis. 

Ascultă (a), v. €couter 364.402. 449. 
500. 669. [| obeir 708. 

As unde (a), v. cacher, 309. 369.548. 
658. 

Ascunde (a s), v. r. se cacher, 653. 
658. 

Ascuns, adj., cache, 180. 507. 647. 
— Fâm. ascunsa; pl. ascunși, as- 
cuțite. 

Ascuţi (a), v. ai.uiser, 166. 251. 
Ascuţit, adj., pointu, aigu, 344. Fem. 
ascuţita; pl. ascuţiţi, ascunse, 
Asemenare, s. f. ressemblance, 19. — 

Pl. asem&nam. 

Asera, loc. adv,, hier soir, 68. 

Asin, s. m. âne 374. — PL. asina. 

“Asta-di, adv., aujourd'hui, 2. 7. 8. 
9. 10. 11. 12. 13.14. 38. 39. 68. 
445. 55%. 676. 

Așteptă (a), v. attendre, 107. 243. 
436. 556. 557. 610. || s'attendre A 
(avoir), espârer, 439. 
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Astupiâ (a), v. fermer, boucher, 302. || 
cacher, 78. || couvrir, 672. 

Asupra (de), prep., au-dessus, 399. 

Asvirli (a). 2. lancer, jeter, 252. 

AȚă, s. f. fl, 24. 645. 

Atinge (a), v. atteindre, toucher, 124. 

Atinge (a se), v. r. toucher ă, 286. 

Atirnă (a), v. susprendre, uccrocher, 
378. 428. 433. 610. 

Aţiţă (a), v. attiser, allumer, 176.482. 

Ațiţă (a se), v. r. s'allumer 280. 

Atunci, adv., alors, passim. 


Ba, adv., non 518. 633. 

Bahbă, s. f. vieille feinme, 146. — Pl. 
babe. 

Baba-drba (d?a), colin-maillard, 530. 

Baboiu, s m. poisson blanc, blan- 
chaisse 5. 

Bae, s. f. bain. 387. — Pl. bar. 

Baer, s. n cordon amulctie 332. 333. 
— PL. baere. 

Bagă (a), v. mettre, fourrer, 177,.555. 
607. 610. 

Bagă (a se), v. r. se fourrer parmi, 
se mâleră 511. 659. 

Baiat, s. m. gargon 293. — Pl. baepi 
ou bazejt. 

Baiestru, s. n. amble, 350. 

Bajocurit, adj. sale 687. — Fem. 
bajocurita ; pl. bajocuriţt, bajo- 
curite. 

Bălaia, s. f. La Blonde, nom qui se 
donne aux vaches, 3924. 525. | la 
lumiere, le jour 45. 

Bălan, s. m. Le Blond, nom qui se 
donne auz boeufs 321. 

Balana, s. f. La Blonde, nom qui se 
donne auz jumenis, 324. 

Balărie, s f. mauvaise herbe 117. — 
Pl. balarit. 

Balegar, s.n. fumier 5692.— Pl. bă- 
legare. 

Baligă, s. f. bouse 322. 693. — Pl. 
balige. 

Baltă, s. f, lac, 6tang, marais, 56. 57. 
417. 418. 338. 591. 592.604. 633. 
633. | a remâne€ baltă, rester a- 
bandonns 117. a lasă balta, lais- 
ser tout en plan 117. — Pl. balșa. 

Baltag, s. n. hache 289. Pl. baltage. 

Balțat, adj. grivel6, tachete 322. 332. 

Fem.balțată; pl. balțaj:, baițate. 


BÂT 


Auf, s. 2. ouie, 531. 
Audi (a), v. entenure, entendre dire, 
47. 198. 366. 335. 436. 464. 471, 
645. 709. 

Aui (a se), v. r. tre entendu, 147. 
371. 541. 563. 

Aur, s. n. Or, 29.415.116.207. 216. 
2992. 493. 537. 539. 544. 610. 644. 
668. 669. 

Aurit, adj., dorâ, 544. — Fâm. au- 
rita ; pl. auriji, aurite. 


pg 


Baltâcă, s. f. mare, bourbier, 426. — 
Pl. baltâce. 

Ban, s. ni. Ban, ancien titre de no- 
blesse 68. — PI. bamt. 

Ban, 3. mi. argent en gânâral 253. 
392 | centime 25. :99. 311. 360. 
665. PL. ban. 

Baraboiu, s. ma. cerfenil sauvage, per- 
si] d'âne 1 (8. — Pl. baraboi. 

Barba, s. f. barbe 4. 134. 188. 199. 
481. 617. 661. — Pl. barbe. 

Bărbat, s. m. mari 354. — PL. bar- 
bați. 

Barza, s. f. cigogne 302. 922, 426. 
— P1. berze et berzi. 

Bârzonă, (a se) v. r. se pavaner, faire 
la roue 457. 

Bâtă, s. f. gourdin 117. 118. 380. — 
Pl. băte. 

Bătaie, s. f. bataille. 358. | volee, ros- 
sade, coups 265, 420. || în bataia 
ferulua, bien placâ 166.—P]. bata. 

Bate (a), v. battre, frapper 37. 98. 
198. 434. 156. 457. 1683. 218.227, 
265. 316. 352. 385. 423. 495. 594. 
607. 642. 649. [| souffler en par- 
lant du vent) 94. 237. 364. 365. || 
aboyer, donner de la voiz 373. 
387. || bate pdtra, il grele 305. 
|| bata "I cucu, heureux homme 
451. U &corcher, blesser 651. (a 
bate calea. . arrer, marcher ă l'a- 
venture comme... 545. || a bate pe- 
trele, courir la ville, 254. 

Bate (a se), v. r. se battre, lutter, 
295. 323. 528. 684. l&tre battu 
210. || se debattre, 592. || a'ș bate 
joc, se moquer de 544. 

Bătâtură, s. f. cour 582. — Pl. ba- 
teturi. 
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Batjocură, s f. ris6e 714. — Pl. bat- 
jocuri. 

Bătut, adj. battu 442. — Fem. bă- 
tută ; pl. batuțu, batute. 

B6 (a), v. boire 86. 104. 105. 279. 
307. 342. 469. 608. 618. 

Behebhe, onomatopee designant le mou- 
ton 392. 

Belciug, 8. n. anneau 610. — Pl. bel- 
ctuge. 

Beleă, s. f. un bâte mauvaise qui ne 
cause que des ennuis, sans aucun 
profit 331. — Pl. belele. 

Beli (a), v. 6corcher, depouiller de sa 
peau 328. 329. 512. 567. 666. |] ar- 
racher, enlever 554. || decouvrir, 
montrer 162. 

Belșug, s.n. abondance 470. — Pl. 
belşuguri. 

Berbec, s. m. bâlier 323. 572. — Pl. 
berbeci. 

Beși (a), v. pâter 394. 

Beșica, s. f. vessie 427. — Pl. bășicr. 

Beșică (a), v. couvrir d'ampoules 170. 

Beșina, s. f. pet 345. 356. 394. 534. 
— Pl. beşim. 

Bășinos, adj. pâteur 346. — F6m. 
beșinâsa ; pl. beşinoșt, bășin6se. 
Beșina-porcului, s. f. vesse-de-loup 

118. 298. 

Băţ, s. n. Bâton 119.388. —Pl. bețe. 

Bât, ad. ivre 409. 456. 457. — Fem. 
bi a; pl. beţia, bete. 

Bătrân, s. et ad. vieux, ancien 261. 
382. 850. 352. 369. 374. 474. 514. 
530. 534. 543. 555. 588. 593. 596. 
601. 694. 695. 702. 709. caduc 
449.—Fe6m. bătrâna ; pl. bătrâm, 
băLrane. 

Bătrânețe, s. f. vi illesse 556. 665.— 
Pl. betranepi. 

Biciu, s. n. coup de fouet 607. — Pl. 
b'ce et biciuri. 

Biet, adj. pauvre, malheureux 532. 
632. — Fâm. data; pl. bej, 
bete. 

Bine, s. m. bien 14. 642. |a bine, en 
bien, bon signe 476. || mar bine, 
plut“t, mieuz, mieuz vaut 415. 489. 
580. 

Binișor, adu. assez ben 537. 

Birau, s. m. (Trans.] maire 642. 

Birligat, adj. retrousse, relev6, 390. 
393. — Fem. birligata ; pl. birli- 
gaj:, birligate. 

Birlog, s. n. antre, tanniâre 684. — 
Pl. birlâg . 


BOU 


iri w. vaincre 263. 480. 504. 

70. 

Biserica, s. f. eglise 364. 490. — Pl. 
biserica. 

Bivol, s. n. buffle 23. 323. 330. 674. 
— PL. bivoh. 

Bizdoc, s. n. esquille, copeau 119.— 
Pl. bizddce. 

Bizeu, s. n. enpl. adverb. en air 
393. 

Biziit, s, n. bourdonnement 563. 

Bizoiu, s.n. empl. adverb, en air 
393. 

Blând, adj. douz, bânin 187. 547. 548. 
551. 553. 602. 603, 673. — Fem. 
blânda ; pl. blânge, blânde. 

Blid, s. n. plat, ecuelle 140. 489. — 
Pl. blide, blidurr. 

Bob, s. m. grain 120. 122. || feve 120. 
| a da în bob, dire la bonne a- 
venture 121. — PL. bobr. 

B6bă, s. f. grain 120. — Pl. bdbe. 

Boboc, s. m. canneton, oison 82. 324. 
325. — Pl. boboct. 

Boboteză, s. f. Epiphanie 15. 

Boer, s. m. seigneur, noble 278. — 
Pl. boera- 

Boeresc, adj., de seigneur, seigneu- 
rial 159, 344, 664. — Fem. boe- 
resca ; pl. boeresc 

Boestru, s. n., amble 350. 

Bogat, adj., riche 289. — Fem. bo- 
gată;—pl. bogaţa, bogate. 

Bâla, s. f. maladie 412 || boeuf ou 
yache maigre, bonne a rien 594.— 
Pl. Bâle et boh. 

Boli (a), v. &tre malade 537. 

Bolocan, s. adj., lourdaud, sot 68. 

Boritura, s. f. vomissement 386. — 
Pl. borîturi. 

Borș, 8. n. borş (eau ai„rie par la fer- 
mentation du son) 32. 156. 423.591. 

Borta, s. f., trou 19.122. 187. 657. 
662. 663.—Pl. borte. 

Bortili (a), v. creuser 58. 

Bostan, s. m. citrouille 122. 157. — 
Pl. bostant. 

Bostana, s. f. melonniăre 122. 

Bostanărie, s. f., melonniere 122. 

Bot, s.n. bec 319. 325. 633. || museau 
325.500. 622. |] groin 610. — PI. 
botura. 

Bou, s. m. boeuf 2. 8 112. 229.230. 
235. 325. 326. 327. 328.329. 330. 
331. 332. 333. 334. 335. 404. 507. 
517. 575. 593. 594. 684. 693. — 
Pl. bor. 
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Boz, s. n. hicble 305. 388.—Pl. boji. 

Brad, s. m. sapin 193. 294. — Pl. 
braga. 

Brânca, s. f. patte d'un animal. |] a da 
în branc, se mettre ă quatre 
pattes 301.—Pl. brâna. 

Branisce, s. f. taillis epais 123. 488. 

Brânza, s. f. fromage 5. 38. 40. 66. 
67. 276.—Pl. brânze. 

Braț, s. n. bras 53. 683.— Pl. braţe. 

Brazda, $. f. sillon 123. 124. — Pl. 
brazde. 

Breaz, adj. tachetă, bigarrâ 332. 333. 
335. 359.417 |a nu fi mas breaz, 
ne pas valoir plus que les autres 
335. — Fem. breza; — pl. dreji, 
breje şi breze. 

Briceag, s. n. canit 440. — Pl. bri- 
ceaguri et bricege. 

Briu, s. n. ceinture 255. 274. — Pl. 
brie. 

Brâsca, s.f. grenouille 161.200. 204. 
323. 335. 336. 337. 338. 339. — 
Pl. brâsce. 

Broscoiu, s. m. mâlede la grenouille 
339.—P1. broscba. 

Brudină, s. f. gu€ 124. 

Brumă, s. f. frimas, gel6e blanche 15. 
16. 50. 71. 88. 448. 149 une pe- 
tite quantite, un rien, 631. 

Brumat, adj. couvert de gelde, de 
givre 219. — Fm. brumata; pl. 
brumați, brumate. 

Bububo, onomatopte indiquant que 
Von est battu 392. 

Bucate, s. f. pl. metis, plats, nourri- 
ture 598. 660 | câreales bl6, orge, 
seigle, avoine 15. 89. 124. 497. 
617. 660. 690. | graines, 467. 

Bucium, s. n. pied de la vigne 906. 

Bucură (a se), v. +. se râjouir 366. 
518. 583. 

Bucurie, 8. f. joie 569. 599.—Pl. bu- 
curis. 

Bucuros, adj. content, Joyeux |a fi 
bucuros de, se contenter de 158.— 


Ca, conj. comme, passim. 

Că, conj. que, passim. 

Cacă (a), v. salir, conchier, 256, 261. 
516. 

Qăcă (a se), v. r. chier 624. 

Cacat,s.m.excr&ment,merde 562.585. 


CAC 


Fem. bucur6sa; pl. bucuroși, bu- 
curse. 
ucuros, adt. volontiers, avec plai- 
sir 650. 

Buestru, s. n. amble 350. 

Butniţă, s. f. chouette 340. — Pl. 
bufhije. 

Buha, 3. f. hulotte, chat-huant 344. 
342. 820.—P]. bube. 

Bubaiu, 8. n. taureau 342. Pl buhaa. 

Bujor, s. îm. pivoine 4194. — Pl. bu- 
jori. 

Bulgăre, s. M:. morceau, boule 195. 
196.—P1. bulgari. 

Bumbac, s. n. coton 424. 

Bumben, adv., comme une souche 
425, 

Bun adj. 4. 17. 28. 129. 164.846. 
566.—Fem. buna; pl. bună, bune. 

Burdele, nom propre 292. 

Burduf, s. n. outre 378. — PI. bur- 
dufe. 

Burete, s. m. chambignon 125.— PI. 
bureţi. 

Buriană, s. f. herbe, mauvaise herbe 
125, 145, — PL. burienă. 

Buric, s. h.nombril 412.—Pl. burice 
et buricuri. 

Buruiană, s. f. herbe, mauvaise herbe 
87. 125. — PL. burutene, buru- 
ten. 

Burtă s. f. vantre 588. 659. 694. — 
Pl. burte, 

Buștân, s. m. souche 125.—Pl. buș- 
ten. 

Busuioc, s.m.basilic leur 128.173. 

Bute, s. f. botte, tonneau 139. 977. 
559. 560.—Pl. buțs. 

Butie, s. f. botte, tonneau 560. — PL. 
butiă, 

Butoiu, s. n. fut 559. — Pl. butote. 

Butuc, s. m. souche 115. 427. 294. 
— PL butua. 

Buturugă, s. f. biche, souche 128.— 
Pl. buturugi. 

Buzunar, s. n. poche 635. 


C 


Căcat, adj. sali d'excrenients 686.— 
Fem. cacata; pl. cacaţi, cacate. 

Cacă-vacă, sot 689. 

Căciula, s. f. bonnet de fourrure, 4. 
5. 474. 313. 563. 584. 577. — PL 
cactult. 
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Cadă (a), v. choir, tomber, 20. 146. 
183. 185. 191. 192. 246. 244. 945. 
246. 260. 261. 889. 508. 560. 582. 
102. 

Gaqut, adj. tombă, 146. 459.—Fem. 
caguta ; pl. caduțt, caute. 

Casă, s. f. clou de fer ă cheval, 342.— 
Pl. casele. 

Care, s. f. &pervier, 842. 

Cal, s. m. cheval, 56. 112. 456. 137. 
4158. 159. 229. 230. 319. 342. 343. 
844. 345. 346. 347. 348. 849. 350. 
351. 352. 353. 854. 355. 356. 357. 
358. 359. 860. 389. 430. 464. 486. 
532. 559. 564. 606. 614.651. 659. 
— PL. car. 

Călare, adv. â cheval, 158. 343. 651. 

Calareț, s. 4. cavalier, 6cuyer, 846. 
347. — Fm. calăreță ; pl. cala- 
rep, calareţe. 

Calăuză, s. 4. guide, conducteur, 343. 
— bl. calauze. 

Călcâ (a), v. marcher, fouler aux pieds, 
199, 198. 289. 428. 432. 462.504. 
535, 652. 659. 

Sale (a se), v. âtre foul6 aux pieds, 
286. 

Cald, adj. chaud, 16. 75. 163. 164. 
368. — Fâm. caldă; pl. tal, 
calde. 

Cald, adj. s. înv. chaleur, 16. 

Cale, s. f. chemin, route, 86, 128. 
129. 130. 142. 310. 428. 455. 545. 
— PL cat, 

Caletori (a), v. voyager, cheininer, 
38. 88. 

Qăletorie, î. f. voyage, trajet, 55. — 
Pl. caletorii. 

Calic, adj. pauvre, mendiant, 405. 
581. 631. 697. 698.—Fem. calica ; 
pl. talici, calice. 

Calugari (a se), v. r. entreren reli- 
gion, 441. 556. 

Gămașa, s. f. chemise, 199.—Pl. că- 
maș. 

Camilă, s. f. chameau, 360. 362. 583. 
674.—Pl. camile. 

Câmp, s. n. plaine, 151. 232. || champs 
91. 130. 134. 142. 167. 187. 286. 
489.— Pl. câmp. 

Când, adv. et conj. quand, lorsque, 
295 et passim. || când și când, par- 
fois, 353. | din când în când, de 
temps en temps, 674. | de când, 
depuis que, 482. 565. || de când, 
du temps ou, 530. 

Câns, s. în. chicn, 38. 47. 93. 379. 


CĂR 


280. 309. 363. 864. 365. 366. 367. 
368. 369. 370. 371. 372. 373. 374. 
375. 876. 377. 378. 379. 380. 381. 
382. 383. 384. 385. 386. 387. 388. 
401. 430. 434. 466. 480. 489. 500. 
501. 502. 513. 514. 518. 607. 660. 
673. 680.—Pl. câm. 

Cânepa, 8. f. chanvre, 431. 432. 

Cani (a), v. teindre. 189. 

Cântă (a), vw. chanter, 85. 94. 423, 
494. 495. 440. 445, 446 447. 448. 
449, 451. 459. 453. 458. 467. 468. 
469. 474. 475. 476. 484.552. 621. 
629. 

Cântare, s. f. chant, 541. 552. 618. 
620. 621. 670.—PL cântare. 

Cântec, s. n. chant, chanson, 502. 
580. 581. 583.—Pl. cântece. 

Cap, 3. n. tâte, 4. 135.157. 251. 9252. 
299. 388. 389. 429. 433. 436. 442. 
448, 462 479. 482. 485. 490.539. 
542. 543. 561. 589. 591. 597. 610. 
652. 654. 655.663. 664. || a se ţine 
de capul tut-va, insister auprâs de 
quelqu'un, 465. || de capul tăi, 
que cela retombe sur ta tâte, 642. 
— Pl. capete. 

Cap, 8. n. bout, 118. 119. 

Capestru, s.n. licou, 389.— Pl. ca- 
pestre. 

Capetă (a), v. obtenir, 162. 574. 

Capetăiii, s.n fin, 4383.—Pl. capătat. 

Căpețina, s. fi; tete, 664.— P]. capă- 

ne. 

afac, 8. m. capitaine, 10.— Pl. 
capitană. 

Capra, s. f. chevre, 390. 391. 392. 
393. 394. 395. 396. 397. 513. 569. 
574. 672.—Pl. capre. 

Capra-n6gra, s. f. chamois, 397.—Pl. 
tapre-negre. 

Capridră, s. f. chevrette, femelle du 
chevreuil, 397. 513. 628.—Pl. ca- 
pridre. 

Capşuna, s. f. capron, grosse fraise, 
132, 

Capușă, s. f. pou de brebis, 398. — 
PL câpuze. 

Car, int. onomatopee, cri du corbeau, 
416. 

Car, s. n. char, chariot, 24. 128. 459. 
251. 270. 310. 327. 331. 383. 384. 
489. 

Cară (a), v. charrier, 107. 108. 234, 
535. 

Cărabuș, 8. m. hanneton, 398.,— PI. 
cărăbuș. 
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Cârai (a), v. glousser, caqueter, 422. 
468. 469, 

Cărare, s. f. sentier, 133. 158. 295. 
661. — PL. carar:. 

Gărat, s. n. charroi, âpoque du trans- 
port, 113. 

Carbune, s. m. charbon, 133. 134. 
135. 293. 552. 606.—bP1. carbuni 

Cârcâi (a), v. caqueter, glousser, 469. 

Carcârăţi (a), v. caquetor, glousser, 
468. 4171. 

Cârcăţi (a), . caqueter, glousser 473. 

Cârd, s. n. troupeau. || a se pune în 
cârd cu, entreprendre quelque 
chose avec quelqu'un, 8332. — Pl. 
cârdurt. 

Cârlig, s. n. houlette 145.— Pl. câr- 
lige. 

Cârnat, s. m. saucisse, 406. — Pl. 
cârnaţi. 

Carne, s. f. chair, 287. 633.— Pl. 
carnt et carnurt. 

Cârpi (a), v. rapiâcer, 510. 

Cârtiţa, s. f. taupe 399. — Pl. câr- 
t'țe. 


Cartof, a n. pomme de terre 135.— 
Pl. cartofi. 

Căruţă, s. f. charr tte 158. 159, 232. 
Pl. caruțe. 

Caș, s. n. frommage A la pie, 591. 

Casă, s. f. maison, 28. 50. 53. 93.166. 
206. 250. 323. 374. 397. 417. 419 
4492. 451. 453. 474. 475. 526. 547. 
552. 580. 599. 600. 601. 663. 664. 
676. 692. — Pl. case. 

Câştigă (a), v. gagner, 84. 86. 380. 

Câștigat, gagne. a fi caștigat, avoir 
du profit, val ir mieux, 535. 

Castravete, s. n. concombre, 136 
157. — PL. castravep. 

Cât, adv. comb n, tant que, temps) 
qui 418, 451. | tant que, aussi grand 
(dimension 237.563. 630. autant 
que quantit6) 591.  :603.628. |] 
cu cat... cu atat..., plus. plus... 
297. 

Caţa, s. f. pintade, 400. — Pl. cațe. 

Catâ (a), v. chercher, 439. 618. | tâ- 
cher de 297. a “1 cată de lin- 
dina, lui chercher sa lente. 508. 
Vegi a caută. 

Câtă, adj. et prep. autant que, 269. 

Gatâr, s. m. mulet 355. 400. — Pl. 
catar+. 

Catâră, s. f. mule 400.— Pl. catâre. 

Caţară (a se), v. r. se hucher, se per- 
cher, 505. 


CER 


Căţea, s. f. chienne 401. 402. 500. 
501. 502. — PL cajele. 
Căţel, s. m. petit chien, 4014.402.504. 
530. — PI. cațe. 
Căpeli-pemintalu, s. n3. marmotte, 
402. 


Câte-odată, adv. parfois, passim. 
Câţi, adj. et prâp. pl. tous ceuzx qui, 
383. 


Căuș, s. n. casse, puisoir, 84. — Pl. 
caușe. 

Căută (a , v. chercher, 39. 190. 461. 
490. 536. 607. 614. | rechercher, 
prefârer, 441. || tâcher de, falloir, 
297. | s'efforcer, 247. 357. 658. | 
examiner, inspecter, 345. 346. 537, 

|) rechercher, regarder, 375. 

Căută (a se), v. &tre recherche, 348,. 

Gautătura, s. f. regard, 715. — Pl. 
cautaturt. 

Găzai (a), v. donner de la voir en par- 
lant des chens qui chassent, 566. 

Găzni (a), v. tourmenter, torturer, 
465. || s'efforcer, se tourmenter, 
277. 

Căzni (a se), v. r. s'effoi cer, se tour- 
m nter, 225. 

dai inter); dia! â gauche, 136. 137. 

Ceala, inter”. Ved cea. 

Ceas, s. n. heure, 2. 3. 17. 18. 28.—. 
Pl. ceasurt. 

Cefa, s. f. nuque, 179. 403. 404. 508. 
509.—Pl. cef . 

Cegă, 3. f. sterlet, 404.—Pl. cegr. 

Cele-l-alte, adj. et pr. dem. Vauire, 
passim. — F6m. cea-t-alta ; pl. 
cet-i-aiță, cele-l-aite. 

Cenușă, s. f. cendre, 134. 437. 438. 
174, 177. 180. 270. — Pl. cenușe. 

Gâpă, s. f. oign n, 138. 139. —PL. 


cepi. 

Gs&pa-cidrei, s. f. safran des pres, tue- 
chien, ail-de loup, ail-de-chien, 139.. 

Cer, s. n. ciel 18.19. 20. 241.79. 80. 
81. 225. 313. 371. 385. 469. 54. 
629. 641. — Pl. ceruri. 

Cer, s. ni. châne rouvre 139. — Fl. 
cer, 

Câră, s. f. cire, 139. 140. 

Cerb, s. n. cert, 404. 537.— Pl. 
ger. 

Cerbâică, s. f. biche, 404. — Pl. cer 
bozce. 

Cerc, s. n. cercle. 139. 277. — Pl. 
cercurs, 

Cercă (a), v. tenter, essayer, 362. 517. 
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(i essayer d'obtenir 862. [| sonder 
210. || sonder, chercher, 300. || 6 
prouver, faire l'&preuve, verifier, 
examiner avec soin 689. 

“Cercel, s. m. boucle d'oreilles, 862. 
109. — Pl. cercet. 

Care (a), v. demander, 105. 239. 304. 
338. 484 500. 590. 630. |] se cere. 
Von demande, 461. 

* Certă (a), v. punir 464. 

-Certă (a se), v. 7. se disputer, se que- 
reller, 185. 322. 535. 

Câţă, a. f. brouillard, 20. — Pl. ceșe. 

Chef, s. n. bonne disposition, bonne 
humeur 64. | a face chef, s'amuser 
457. — PL. chefuri. 

Chese, s. f. cl6 116. — Pl. che. 

-Chemă (a), v. inviter, provoquer, 605. 

Chiar, adv. meme, passim, 

Chilă, s. f. mesure de capacil€ pour 
les cerâalea (en Valachie 679 litres 
268; en Moldavie, 430 litres) 265. 

Chinga, s. f. sanjle, sous-ventritre 
952. 405. — Pl. chingr. 

Chior, adj., borgne 466. — Fem. 
cht6ra; pl. chtort, chadre. 

“Ghiori (a), v. &borgner; au fig. trom- 
per, 478. 

Chiriaş, 3. m. celui qui prend en lo- 
cation, amateur, 348.— Pl. chiriaşa. 

Chisaliţă, s. f. potage que l'on aigrit 
avec des cerises ou des prunes, 109. 

“Ghitic, s. m. 4fold. fretin, petit pois- 
son, 405. 406. 631. — Pl. chitice. 
Veţi pitic. 

-Chiuă, s. f. morher â foulon. 99. 
Veţi piua. 

Chiui (a), v. pousser des cris d'all€- 
grosse), 279. 

Ci, conj. mais, passim. 

*Gi-ca, loc. conj. on dit que, or, sans 
doute, 227. 

Cicala, s. f. cigale, 406. 

Cimpoiu, s. n. cormemuse, biniou, 
517. 684. — Pl. cimpore, 

“Cine, adj. num. card. cinq; passim. 

Cinci-qeci, cinquante, passiin. 

“Cine, pr. ind. qui, celui qui, passim. 

Cinste, s. f. considration, 375. 376. 
Il probits, honnâtetă, 551. || gratifi- 
cation, ce que l'on obtient, 551. 

“Cinsti (a), v. bien traiter, 375.533. || 
honorer, respecter, 460. 

“Cinstit, adj. pur, 116. — F&m. cin- 
stita; pl. cinstița, cinstite. 

*Goban, s. n. berger, pâtre, 516. 522. 
530. — Pl. ctobam. 


ClU 


Cioc, s. n. bec, 406. 407. — Pl. cio- 
cur. 

Cica, s. f. couchas, corneille des clo- 
chers, 407. 584. — Pl. cidce. 

Ciocan, s. n. marteau, 12. — PI. czo- 
cane, 

Ciocani (a), v. marteler, 483, 689. 

Giocârlan, s. m. alouette (mâle), 407. 
408. 409. — Pl. ctocârlana. 

Ciocârlie, s. f. alouetie, 409. — Pl. 
crocărli?. 

Cuocni (a se), v. r. se heurter, 573. 

Ciocoiu, 3. mt. parvenu, fermier, 277. 
419. — Pl. czocoz. 

Ciof, s. m. chavoche, hibou des ma- 
rais, 412. 

Ciomag, s. n. gourdin, 363. 369. 370. 
311. — Pl. csomege. 

Ciomvic, s. f. huart, chat-huant, 412. 

Cuopli (a), v. faconner â la hache; au 
fig. degrossir, €duquer 260. 

Cira, s. f. corneille, 5. 83. 210.256. 
264. 412. 413. 414. 415. 416.417. 
418. 419. 621. 624. 644. 700. — 
Pl. cort. 

Ciorlica, s. f. vanneau, 419. — Pl. 
ctorlice. 

Govlica. s. f. vanneau, 419. — Pl. 
cuovlice. 

Cirada, s. f. troupeau de gros betail, 
686. — Pl. cirega. 

Cir6dă, s. f. troupeau de gros bâtail, 
684. 686. 687. — Pl. cîrege. 

Cireş, s. mn. cerisier, 140. — Pl. ci- 
reg. 

Cir6şa, s. f. cerise, 140. 141. 216. 
447. — Pl. cireşe. 

Ciuber, s. n. (Mold.] baquet, 688. — 
Pl. ctubere. 

Ciucă, s. f. corneille. 420. — Pl. 
c16ce. 

Ciudă, s. f. d&pit, colere, 604. || a fi 
csuda, âtre furieuz, 503. 

Ciuf, adj. velu, au poil €bouriffe, 
123. 486.—Fe6m. ciufa ; pl. ctufi, 
ctufe. 

Ciuguli (a), v. becqueter, 478. 

Ciuhă, s. f. chat-huant, 342. 420. 

Ciui (a), v. criailler, piailler, 413. 

Ciuli (a), v. chauvir de l'oreille, 490. 

Ciuperca, s. f. champignon, 141. — 
Pl. ctupercs. 

Cuur, s.n. crible, 418. — Pl. cru- 
Tura. 

Cut, adj. sans cornes, qui n'a pas 
de cornes, 420. 439. — ctuta; pl. 
cluj, cute. 
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Ciate, s. f. meule (de foiu), 142.—P1. 
claz. 

Clapon, s. m. chapon, 421. 595. — 
PI. clapona. 

Clatină (a se), u. . chanceler, vacil- 
ler, 147. 

Cleşte, s. m. pincelte, 316. 657. 

Clipa, s. f.. clin d'oeil, instant, 28.— 
bl, clipe. 

Cloci (a), v. couver, 340. 424. 468. 
414. 573. 

Glocit, s. n. couvage, 467. 

Clocit, adj. pourri, 576. — Fâm. clo- 
cita ; clociți, clocite. 

Clonţ, s. n. bec, 438.— Pl. clonțurs. 

Clopot, s. n. cloche, 550. — Pl. clo- 
pole. 

Clopoţel, s. n. clochette, 550. 596. 
693. — Pl. clopoțer. 

Cloșca, s. f. poule couveuse 421. 422. 
467. — Pl. closct 

Cloţan, s. n. roche, 142. 397. — Pl. 
cloțant, 

Cobe, s. f. pâpie, 422. 

Cobeţ, s.m. &pervier, âmouchet, 422, 
4417. — Pl. cobejt. 

patul (a), v. descendre (une pente) 
54. 

Coboriș, s. n. declivită, pente, 142. 
290. — Pl. coborişurt. 

Cobitor, adj. funeste, de mauvaisau- 
gure, 453. — F6m. cobitra; — 
P1. cobitori, câbitâre. 

Câce (a se ,v. r. murir, 245. 304. 

Cocân, s. m. trosnon, 142. 245. 297. 
677. — PI. cocent. 

Cocodaci (a), v. caqueter, 469. 

Cocor, s. m. grue, 422. — Pl. cocori. 

Cocoş, s. m. coq, 23. 423. 424. 425. 
474. 475. 507. 573. 595. — PL. 
Cocoş. 

Cocoş-de-munte, s. ni. grand coq de 
bruyere, 425. — Pl. cocoşt-de- 
munte. 

Cacoșesce, adv. ă la manitre du coq, 
458. 476. 

Cocostirc, s. nu. Mold.] cigogne, hâ- 
ron cendră, 426. — P]. cocostirca. 

G6aa, s. f. queue (desanimaux), man= 
che (de la cognse, bache, etc.) 12. 
499, 233. 234, 245. 264. 312. 326. 
329. 362. 363. 369. 377. 378. 379. 
388. 389. 390. 893. 401. 409. 427. 
428. 429. 430. 431. 439. 438. 44. 
514. 546. 549,550. 532. 554. 559. 
570. 596. 597. 616. 617. 618. 627. 
628. 648. 632. 635. 659. 662. 674. 


coP 


676. 677. 680. 683. 684. 685. 704. 
106. 108. — Pl. câdg at cog. 

Codaciu,adj. quia une longue queue, 
qui reste €n arritre, paresseux, 
A34, 

Codiţă, s. f. petite queue, 433. — Pl. 
codițe. 

Codru, s. m. forât, 142. — Pl. codri. 

Coaru, s. ni. quignon de pain, 970. 
697. — Pl. codr+. 

Câja, s. f. &corce, 260. || pelure, 202. 
244. 246. || coquille (d'un fruit) 
226. || coquille(d'une bâte), 552. — 
P]. cojt. 

Cojoc, s. n. bi:quain, vâtement de 
paysan fourr6, 86. 529. — 1]. co- 
j6ce. 

Cojocar, s. m. pelletier, faurreur, 707. 
— PL. cojocart. 

Colac, s. m. pain en couronne, brio- 
che, 25. 379. — Pl. colaci. 

Colb, s. n. [Aold.] poussiere, 142. 
143, — PL. colbure. 

Colivie, s. f. cage, 434. 580. 581.582. 
583. 604. 664. — Pl. colzvis. 

Colo, adv. la-has, passim. 

Colț, s. m. dent canine, croc, 434. |la 
fila colja, âtre ă couteaux tirâs, 434. 
|| aseluă în colţa,se quereller, 434. 
|a-şt arăta colți+, montrer les: 
dents, menacer, 434. — Pl. colțs. 

Colț, s. ni roche. poinle de rocher, 
397. — Pl. colje. 

Comândare, s. f. repas mortuaure, 697. 
— P]. comândart. 

Conteni (a), v. cesser, 149. 417. || s'ab- 
sa cesser de chanter, se taire, 
621. 

Copac, 8. m. arbre, 64. 87. 89. 143. 
144. 145. 146. 147. 148. 149. 160. 
222. 270. 349, 483. 637. 648.689. 
— Pl. copaci. 

Copaciu, s. m. vedi copac. 

Copae, s. f. auge (de bois), 493.— Pl. 
copat. 

Copca, s.f. trou faiţ dans la glace, 
149. — Pl. copct. 

Copil, 3. m. enfant, 534. 660. — Pl. 
copii. 

Copită, s. f.sabot du cheval, 434. 613. 
— Pl. copite. 

Copoiu, 3. ni. limier, chien courant, 
434. — PL. copot. 

Coprinde (a), v. couvrir (en parlant 
d'une poule couyause), 421. 

Copt, adj. mur, 138. 140. 1444. 150. 
183. 184. 218. 246. 265. || a da în 
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copt, commencer ă murir, 230. — 
Fem. câpia ; pl. copt, câpte. 

Copt, s. n. maturite. || a da în copt, 
commencer ă mării, 230. 

Coraj, s. n. courage, 478. 

Corb, s. m. corbeau, 34. 435. 436. 
437. 438. 439. 487. 527. — Pl. 
corb. 

Corn, 3. n. eorne, 22. 327.331. 832. 
362. 439. 440.667. 693.— 1. cârne. 

Cârna,s. f. cornouille. || uscata cârna 
completement desseche, 150. — 
Pl. cârne. 

Cornut, adj. encornă, cornu, 420.— 
Fâm. cornuta ;—Pl. cornuţi, cor- 
nute. 

Cosac, s. n. poisson blanc, 440. 555. 
— P]. cosact. 

Câstă, s. f. cote, flanc, 196. 288. 651. 
|| câte, versant, 150. 134. — Pl. 
coste. 

Cotcodăci (a), v. caqueter (en parlant 
de la poule), 468. 

Cotcorodi (a), v. caquețţer (en parlant 
de la poule), 468. 

Cotcorogi (a), v. chanter en parlant 
du coq), 473. 475. 

Costeliv, adj. qui a une petite amande 
et une tres forte coquille, 229.— 
Fm. costeliva; — Pl. cost livi, 
costelive. 

Coţofană, s. f. pie, 440. 441. — co- 
jofene. 

Coțofeni (a se), v. r. se faire prier, 
faire des simagrees, 417. 

Cotoiu, s. m. matou, 441. 442.— Pl. 
cotor. 

Cotro (în), adv. de quelque câte que, 
608. 

Covaciu, s. m. forgerou, 483. — Pl. 
covact. 

Covrig, s. m. craquelin, 379. — Pl. 
covrigi. 

Cral inter). onomatopte imilant le 
cri du corbeau, 416. 436. 465. 

Crac,s. ni. pattes, pinces, 631. 684.— 
Pl. cract. 

Cracă,s. f.branche, rameau, 146. 150. 
— Pl. craa. 

Craciun, s. n. Nos], 20. 21. 56.6 9. 

Craiu, s. m. roi, 530. — Pl. craz. 

Crancani (a), v. coasser, 417. 621. 

Crâng, s. n. hallier, taillis, 151. 489. 
494. 496. — Pl. crângurs. 

Crap, s. m. carpe, 442. — Pl. crapi. 

Crede (a), v. croire, 437. |] avoir con- 
fiance, 351. 


CUF 


Credincios, adj. fidele, devone, de 
confiance, 374.—Fe&m. credinci6să; 
— Pl. credincioși, credincidse. 

Credința, s. f. foi juree, 513. || a lua 
credința cut-va, avoir confiance 
absolue en, 351. 374. — Pl. cre- 
dinje. 

Creer, s. m. cervelle, 366. 442.— P]. 
creat. 

Crenga, s. m.branche, 146. 151.260. 
— PL]. crengt. 

Cresce (a), v. croitre, pousser, 141. 
417. 1424. 125. 151. 157. 171, 190. 
198. 199. 255. 270. 295. 302. 552. 
|| nourrir, faire vivre, 241. || crottre, 
vivre, 513. || 6lever, 566._623, 655. 

Crâsta, s. f. crâte, 623. — Pl. 
creste. 

Creştet, s. n. le chef, la tâte, 508.— 
Pl. creştete. 

Crin, s. m. is, 451. — Pl. opina. 

*Criţă, s. f. [anc.] acier, 152. 166.— 
Pl. criţe. 

Criveţ, s. n. aguilon, bişe, vent du 
nord-est, 15, 21. 

Crr! interj. onomatopte jmitant le 
cri du corbeau, 416. 

Cruce, s. f. croiz, 203. || au pluriel, 
queue, 431. — Pl]. crupt. 

Crud,adj. vert, pas mur, 452. | cruel, 
460. — Fâm. cruda j Pl. crugi, 
crude. 

Cu, prep. avec, passim, 

Cuc, s. n. coucou (oiseau), 442. 443. 
444. 445. 446. 447. 448. 449. 450. 
451. 452, 453. 575, || flora de cuc, 
des riens, choses qui n'existent pas, 
170. — PL. cuc. 

Cucoș, s. m. [Mold.] coq, 423.— Pl. 
cucoșt. 

Cucoveică, s. f. /Mold.] hulotte, 453. 
— P]. cucoveoe. 

Cucuă (a se), v. p. âtre fier, 407. |] se 
parer, 625. 

io 3. m. Aiminutif de cuc, 453. 
— Pl. cuculeț. 

Cucurigu, s. șș. coucouricou, chant 
du coq, 453. 474. 506. Veqi cutcu- 
"igu, 

Cucuruz, s. m. [Transilw.] mais, 7.— 
Pl. cucuruj. 

Cucuţă, s. f. grande ciguă, 152. 297. 
— P]. cucute. 

Cucuvae, s, f. hulottg, 453.—Pl. cu- 
cuveie. 

Cufundă (a), v. engloutir, dstruire, 
4104. 
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Cufuri (a), v. salir, couvrir d'excr6- 
ments, 687. 

Cuturit, adj. sali, couvert d'ercr&- 
ments, 687. 695.—Fem. cufurita; 
— P1. cu/urițe, cufurite. 

Cuib, s. n. nid, 318. 422. 454. 455. 
457. 575. 579.624. 625. |] demeure 
du hârisson, 317.— Pl. cuzbura. 

Cuiii, s. n. clou, 613. — Pl. cuze. 

Culcă (a se), vw. r. se coucher, 29. 
68. 190. 375. 478. 530. 

Culcuș, s.n. gite, endroit de repos, 
424. 494. — Pl. culcușuri. 

Culege (a), v. cueiilir, râcolter, 88. 
96. 262. 283. 284. 283. 297. 

Cules, s.n. cueille, cueillette.  cu- 
lesul viilor, vendange, 305. — Pl. 
culesuri. 

Cum, adv. comme. || comment. dăs 
que, aussitât que, passim. | ca cun 
comme si, 576. 630. 

Cumetru, s. n. compăre, 676.— Pl. 
cumetri. 

Cumperă (a), v. acheter, 231. 286. 
305. 360. 362. 549. 573. 603.651. 

Cundsce (a), v. connaltre,reconnaiti e, 
168. 347. 348. 531. (| savour, 263. 
364. te cundsce a fi, sat que tu 
es, 364. 

Cunâsce (a se), v. r. se connaitre, 
145. 399. 504. 505. 537. 580. 581. 
623. 693. 

Cunoscut, ad). co nu, 359. — Fm. 
cunoscuta ; pl. cunoscuți, cu- 
noscute. 

Cunună (a se), v. r. se maner, 94. 

Cuptor, s.n. f ur, 134.237. — Pl. 
cuplore. 


Da, adv. om. 

Da (a), v. donner, 97. 279. 289. 351. 
356. 360. 376. 394. 407. 490. 497. 
564. 575. 579. 613. 631. 677. 709. 

II frapper, 117. 265. 497. 538. 
688.  essayer, tenter, 155. 433. 
581. || survenir, 404. | m ttre, 179. 
287. 288. s6lancer vers, se Jeter 
dans, tomber dans, 119. 486. 194. 
273. 295. 388. | remuer, 432. 

porter ă, fvotter, 255. || a da pe 
gura de lup, avaler comme un 
Joup. glou onnement, 528. || jeter, 
295. gaullir;sortir, 500. | ada 


DA 


Cur,s.:m. cul, 86.172. 218.367. 564. 

Curagiii, s. +. courage, 456. 

Curat, adj. propre, 105. 334. 606.— 
F6m. curată ; — Pl. curaț:, cu- 
rate. 

Curăţă (a), v. nettoyer, 297. 672. 

Curaţitura, s. f. criblure, 473.— Pl. 
curațiturt. 

Curătură, e. f. criblure, 473 697.— 
Pl. curaturt. 

Curca, s. f. dinde, 455. 456.457. 458. 
473.— Pl. curot. 

Curcan, s. m. dindon, 457. 458. 579. 
— Pl. curcani, 

Curcubeu, s. m. arc-en-ciel, 2. 46. 
— P1. curcubet. 

Curge (a), v. couler, s'tcouler, 404. 
107. 152. 153. 200. 273. 274. 

Curgetor, adj. couranț, 107.—F6m. 
curgătâre ; — Pl. curgătora, cur= 
getâre. 

Curind, adv. vite, rapidement, 125. 
240. 276. 376. 618. | bientot, 344. 

Cursă, s. f. piâge, 702. 706. — Pl. 
curse. 

Curvă, s. f. prosutude, catin, 268. — 
Pl.-curve. 

Cușca, s. f. cage a poules, 458. — 

1. cusct. 

Cusur, s. n. dâfaut, 271.—Pl. cusu= 
rură, 

Cutcurig, 8. m. hellebore no re, rose 
de Noel, 153. 

Cutcurigu, s. n. coucouricou, chant 
du coq, 467. Veţi cucurigu. 

Cuteză (a), v. oser, 365. 

Cuvint, s. n. parole, 88. 327. — Pl. 
cu inte. 


peste, rencontrer ă Ihmproviste, 
380. | adacu pictorul, gratter 
c mme la poule, 470. adadin 
mâna, abandonner, lacher ce que 
Von tient, ce que Pon possede, 486. 
la da năvala, se prâcipiter, 611. 
| a da în copt, commenceră mu- 
rir, 230. || a da înapoi, reculer, 
ne pas prospârer, 631. | ada îna- 
por, rejeter la tâte en arriere, 324, 
|| a da îndărăt, reculer, ne pas 
prosperer, 631. | a da cânilor, 
donner uux chiens, que les chions 
le devore, 386. a da de mal, 
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tomber dans le precipice, 570. || a 
da de prapastie, tomber dans le 
prâcipice, 268. | a da în brânc, 
se mettre â quatre pattes, 301. || a 
da cu uideo, huer quelqu'un, 523. 
a da ocol (râta), faire uue tournee, 
547. 

Da (a se), . +. se jeter, 418. 

Dacă, conj. si, en cas que; passim. 

Danţ, s.n. danse, 683. — Pl. dan- 
puri. 

Dănţui (a), v. danser, 600. 

Dar, s. n. don, present. || de dar, of- 
fert, donne, 345. 346. 537. — Pl. 
daruri. 

Dar, conj. mais, 487; passim. 

Dăruit, adj. doun€ en present, offert, 
346. —Fem. daruita; pl. daruiţa, 
daruite. 

Dascal, s. m. maitre, celui qui an- 
seigne, 177. 

Data, s. f. fois. || alta data, une autre 
fois, 567. 

De, pron de, passim. || de cu, des, 
462. 


De, conj. quoique 353. 463. si 152. 

Dec! interj. ouais! eh bien | allons, 
bon! 606. 

Decât, plutot qua; passim. 

Dece, adj. num. card. dia; passim. 

Degeră (a), v. geler, 51. 63. 

Deget, s. n. doigt, 78. 210. 211.—Pl. 
degete. 

DEI, s„n. colline, coteau, 153. 154. 
155. 219. 250. 301. 304. 310. 344. 
— PL. deluri. 

Delungă (a se), v. +. s'6loigner, 306. 

Demâncare, s. f. manger, nourriture, 
367.— Pl. demiancart. 

Deosebire, s. f. difference, 19. 572. 
— P1. deosebirt. 

Depărtă (a), 2. 6lorner, &carter, chas- 
ser, 374. 674. 

Depărtă (a se). v. r. s'6loigner, s'6- 
carter, 151. 512. 569. || tre s6- 
pare, 290. 

Departat, adj. €loign€, lointain, 101. 
— Fâm. departata; pl. departaţt, 
departate. 

Departe, adv. loin, 29. 30. 63. 107. 
114. 1415. 140. 147. 183. 216. 291. 

|| de departe, de loin, 156. 157. 

Daprindere, s. f. babitude, 470.—Pl. 
deprinderi. 

Deprins, adj. habitu€, 691. — Fem. 
deprinsa ; — Pl. deprinși, de- 
prinse. 


DIN 


Derâmă (a), v. renverser, coucher â 
terre, 148. 

Des, adj. râpste, nombreux, press6, 
289. 304. — Fem. desă; pl. deşi, 
dese. 

Des, adv. souvent. || ma: des, plus 

souvent, 344. 

Desag, s. m. besace, bissac, 190.—Pl. 
desagi. 

Desară, loc. adv. [Mold.] ce soir, 376. 

Descalecă (a), v. descendre de cheval. 
344. 

Descântâ (a), v. faire des charmes, 
des incantations, 480. 

Deschide (a), v. ouvrir, 136. 

Deschide (a se), v. +. s'ouvrir, s'âta- 
ler, 303. 

Deschis, adj. ouvert, 367. — Fem. 
deschisa;—Pl. deschiş:, deschise. 

Deşelat, adj. qui a les reins brisâs, 
634. — Fem. deșelata ; — Pl. de- 
şelați. deșelate. 

Deșert, adj. vide, 357. — Fem. de- 
şertă; pl. deşerț:, deșerte. 

Desferecă (a), v. dslier, detacher, ou- 
vrir, 34. 

Deslegă (a), a. dstacher, 359. 

Despedică (a), v. [Mold.] enlever le 
sabot qui retient la roue, desscrer 
le frein, 154. 

Despică (a), v. fendre, 57. 90. 

Despuiă (a), v. mettre â nu, ruiner, 64. 

Deșteptă (a), v. reveiller, 380. 503. 
65. 

Destul, adj. et adv. assez, suffisant; 
passim. — Fem. destula; pl. des- 
tub, destule. 

Di, s. f. jour, 4. 5. 7. 17. 22. 23. 24. 
25. 26. 27. 28. 39. 44. 59. 53. 54. 
66. 83. 94. 184, 447. 598. 609. || 
jour, lumitre, 423. |la ave qlile, 
avoir des jours ă vivre, 180. — Pl. 
qile. 

Diamant, s. n. diamant, 157. — Pl. 
diamant». 

Dice (a), v. dire, 498; passim. || nom- 
mer, 592. 

Diminsţă, s. f. matin, matinse, 25.26. 
28.29 30. 31. 67. 63. 425. 468. 
7106.—Pl. dimineţe. 

Din, prep. de 240 ; passm. 

Dinainte, adu. devant, 334. 

Dinsu, pron. pers. 3e pers. s. lui, 
148; passim. — Fem. dînsa ; pl. 
dinşiu dinsele. 

Dinte, s. m, dent, 47. 76. 81. 202. 
345. 346. 511. 537.— PL. dinp. 
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Dirlog, s. pu, bride. || cal de dirlâgă, 
cheval li€ aux autres par la bride, 
se dit d'un horame paresseux, bon 
â rien, 458. 

Disâra, loc. ad. ce soir, 84. 

Doar, adv. il faut que..., ce n'est que 
şi... 632. 

Dobândi (a), obtenir, 169. 249. 362. 
491. 492. || faire gagner, faire ob- 
tenir, 441. 

Dobhitoc, s. m. animal domestique, 
380. 459. 522.—Pl. dobitâce. 

Dobitoc, adj. bete, sot, 162. — Fâm. 
dobitâca ; pl. dobitoci, dobitâce. 

Dohori (a), v. renverser, Jeter bas, 
143. 144. 207. 

Doi, adj. num. card. masc. deux; 
passim.—F6âm. două. 

Domestic, adj. domestique, 460. 651. 
652. — F6m. domestica ; pl. do- 
mestică, domestice. 

Domestici (a se),v.r.s'apprivoiser,635. 

Domnul, a. ni. Le S igneur, Dieu, 54. 
263. 304. 

Dor, s.n. dâsir, envie, 132. 183. — 
Pl. dorur:. 

Dormi (a), dormir, 28. 39. 67. 84. 99. 
109. 367. 374. 380. 495. 504. 652. 
669. 675. 

Doue, adj. num. card. fem. fleux, 
62. 109. 119; passim. 

Doue-qeci, adj. num. card. vingt, 
passim. 

Dovada, s. f. preuve, tâmoignage, 
318.— Pl. dove în. 

Dovlăo, s. m. potiran, citrouille, 157. 
— Pl. dovlea. 

Drac, s. m. diable, 23. 25. 116. 132. 
332. 580. 653. 695.—Pl. drac. 
Drag, adj. cher, aims, châri, 416. 
532. 646. — Fem. draga; — Pl. 

drag:, drage. 

Dragoste, s. f. tendressc, amour, ami- 
ti€, 54. 168. 382, 

*Draguș, adj. ancien plecat, smerit, 
84. 


Drege (a), v. rendre ineilleur, bonifier, 
216. || arranger, 126. 


ETĂ 


Drept, adj. droit, 129. 158. — Fen. 
drâpta;— Pl. drepți, drepte. 

Drept, loc. tout droit, 295. 

Drâpta, s. m. avec lart., în drâpta, 
du cât droit, 447. 

Dropie, s.f. oularde, 460. Pl.dropii. 

Drum, s. m. route, chemin, 158. 159. 
160. 214. 217. 266. 331. 352. 383. 
387. 388. 487. 632. 654. 655. || 
course, chemin parcouru, 369. — 
Pl. drumurn, 

Duce (a), vw. emporter, mener, con- 
duire, 89. 279. 364. 381. 389. 562. 
| port r, 234. 302. 310. 568. 576. 
|| trainer, 545. 

Duce (a se), v.r. s'en aller, partir, 
104. 110. 167. 275. 330. 409. 419. 
527.532, 5710.616.646. aller, 453. 

Dudau, s. n. mauvaise herbe, brous- 
saille, 160. 195.—Pl. dudaie. 

Dulce, adj. doux, 187. 268. 312,.|] 
fig. dour, 618. 620. | doux, agrâa- 
ble, 580. 

Dulce, ad. avec douceur, 440. 648. 

Dulcâţă, s. f. douccur, chose douce, 
54. 265. 288. 608. [ (la vie) douce, 
agrâable, 645. || confiture, 561. — 
Pl. dulceți. 

Duman, 8. m. nom que les paysans 
donnent 4 leur boeuf, 460. 

Duminică, s. f. Dimanche, 31. 

Dumnedeu, s. pr. Diou, 49. 314. 469. 
4170.—P1. Dumne let. 

Dupa, prep.apres, 339. 401.570. 571. 
661. 707. || derriâre, ă la suite de, 
174.109. selon, suivant, 534. 582. 
| Vapres, ă, auz, 531. 580. [lă la 
suite de, a cause de, 583. || de sur, 
593. ||ă, aux, 345. a vina dupa 
musct chasser, pour suivro des mon- 
ches, 713. dupa cum, suivant que, 
651. || dupa ce.. apot.. non seule- 
ment... mais encore... 506. 655. 692. 

Durdui (a), . gronder (tpunerre), ton- 
ner, 70. 

Dur6 (a), v. avoir mal, faire mal, 654. 

Durere, s. f.douleur, 85.—Pl. durer. 

Dușmănesce, ad. en ennemi, 354. 


= 


Ederă, s. f. lierre, 160. — Pl. edere. 

Elefant, s. m. €l&phant, 460. 628.— 
Pl. elefanţi. 

Eleşteu, s.n. 6tang, vivier, 588. — 
Pl. eleștase et eleştee. 

Eși (a), v. sortir, 28. 174. 175. 241. 


371. 378. 43]. 597. 623. 654. 655 
660. 663. 633. 693. |] sortir, naltre: 
de, 546. 

Estimp, adv. cette annte-ci, 4. 

Etă, conj. voici, 676; passim. 
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= 


Face (a), v. faire; passim. || rendre, 
577. || pr&parer, 493. || în cotro 
face, n'importe ou il ira, de quel- 
que cot qu'jl se dirige, quorqu'il 
fasse, 608. 

Face (a se), v. r. se faire, devenir, 95. 
138. 167. 182. 633. |! se conduire 
en, 568. || când îi se face de cap, 
quand il a mală la tâte, 655. 

Fag, s.m. hetre, 160. 314.—Pl. fagn. 

Fagadui (a), . promettre, 407. 244. 
229. 


Fagaș, s.n. orniere, 160.—Pl. fagaşe. 

Fântână, s. f. source, 108. 461.—Pl. 
fantane. 

Faptă, s. f. acte, action, 259.—Pl. 
fapte. 

Făra, conj. sans ; passim. 

Faramița, s. f. miette, reste, 376. — 
PI. farani!e. 

Fasole, s. f. haricot, 162.—Pl. fasole, 

Fată, s. f. sille, 24.—Pl. fete. 

Faţa, s. f. face, figure, 140. 244. 
508. || apparence, extrieur, 265. 
276. || în fața, en face, 446. | în 
fața, sur. comme dans L'expression: 
în fața loculua, sur les lieux, 414. 
—Pl. fețe. 

Faţă (pe), loc. adv. ouvertement, 112. 

Faur, s. m. Fâvrier, 31. 484. 

Fecior, s. m. fils 188. — Pl, fectoră. 

Fedeleș, s. n. barrillet oval dans le- 
quel les paysans mettent leur eau, 
608. — Pl. fedeleșe. 

Femeie, s. f. femme, 6pouse, 351. 450, 
— PL. feme. 

Fân, 3. n. foin, 142. 162. 347. 370. 
537. 557. 

Fer, s.n. 162. 163. 164. 165. 166. 
286. 629. Veqi fier. 

Farbinte, adj. brulant, 164.— Fâm. 
fierbinte; — Pl. ferbinpi, 

Ferecă (a), v. lier, attacher, fer- 
mer 31. 

Feri (a se), v. r. se garder, se mâfier, 
124. 367. 653. || se preserver, 185. 

Fericire, s. f. bonheur, 436. 

Feșşteli (a), v. [Mold.] salir, souiller, 
149. 687. 

Fetă (a), v, în2p. mettre bas, 33. 188. 
220. 392. 397. 496. 

Fătat, adj. mis bas, 460.— Fem. fă- 
tată; pl. fătațe, fătate. 


FOC 


Fi (a), v. ctre; passim, 

Para, s. f.bâte fauve, 460.—Pl. fiare. 

Fie, interj. soit! 458. 

Fie-care, pr. ind. chaque ; passimn. 

Fie-ce, pr. ind. chaque; passim. 

Fie-cine, pr. înd. chacun, n'importe 
qui; passim. 

Fier, s. n. fer, 1416.629.662. Vegi fer. 

Pere, s. f. fiel, 96. 342. 

Fin, s, r. vedi fen. 

Fini (a se), v. r. se terminer, 69. 

Fiorelnic, adj. effrayant, terrifiant, 
529. — Fem. fiorelnică; Pl. fio- 
relnici, fiorelnice. 

Fir, s, n. fil, 24. 646. |] brin d'herbe, 
207. || cheveau, 612. — Pl. fire. 
Fire, s. f. naturel, 436. 518. 519. 

Veţi hire. 

Firesce, adv. 6videmment, tout na- 
turellement, 596. 

Fistic, 8. n. pistache, 166. — Pl. fis- 
ticuri. 

Fiţăi (a), v. imp. fretiller, 369. 

Fiţii (a), v. imp. fretiller, 432. 

Flacara, s. f. tamme, 166. 281. — 
Pl. flăcărn. 

Flămând, adj. atfame, 85. 391. 509. 
513. 523. 528. 673. 697. — Fem. 
lamânda; — Pl. flămânge, flă- 
mdnde. 

Flămâni (a), v. avoir faim, âtre af- 
fams, 23. 352. 378. 

Flocos, adj. â longs poils, 368. — 
Fem. flogâsa; — Pl. flocoşi, flo- 
câse. 

Fl6re, s. f. fleur, 130. 149. 167.168. 
169. 170. 171. 472. 187. 263. 297. 
298. 313. 561. — Pl. floru. 

Floricea, s. f. fleurette, 291, 636. — 
Pl. floricele. 

Fipricica, s.f. eurette,1 67.169.170. 

Florii, s. f. pl. Pâques fleuries, Di- 
manche-des-Rameauv, 31. 

Fluture, s. m. papillon, 461. 714.— 
Pl. flutur. 

Fluturel, s. m. petit papillon, 461.— 
Pl. fluturen. 

Foc, s.n. feu, 86.101. 407.116. 137. 
166. 472. 473. 174. 475.176. 177. 
4718. 479. 480. 181.182. 184. 203, 
204. 236. 258. 261. 266. 591. 596. 
629. || incendie, 177. 280. 281. — 
Pl. focus. 
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FOC 


Focşani, Focşani, ville de Rouma- 
nie, 43. 

Fone, s. f. feuille, 432. 482. 391. — 
Pl. fot. 

Fle, s. m. soufflet de forge, 567.— 
Pl. foi. 

Folos, s. n. avantage, utilit, 640. || 
de folos, utile, avantageur, 368.— 
Pl. foldse. 

Folosi (a), v. 6tre avantageus, 113. || 
gagner, 165. 

Fâme,s. f.faim, 84.469.509.519.528. 

Forte, adv. trăs, fort, bien; passim. 

Fost, part. pas. du verbe a fi, 31. 32. 
33. 34; passim. 

Fotie, nom propre, Fotius, 303. 

Fraga, s. f. fraise, 182. 183. — PL. 
fraises. 

Frânge (a), v.rompre, briser, 146.298. 

Frânge (a se), v. r. se rompre, se bri- 
ser, 229. 319. 

Frasin, s. n. frâne, 183.—Pl. frasina. 

Frecă (a), v. frotter, 273. 

Frica, s. f. peur, 55. 88. 100. 234. 
375. 419. 455. 495.510. 518. 601. 
634. 699. 

Fricos, adj. peureur, 495. — Fem. 
fricâsa ; — PL. fricog, fricâre. 
Frig, s. m. froid, 15. 16. 34. 35. 65. 

596. — PL. frigura. 

Frigare, s. f. broche, 185. 482. 489. 
700. — Pl. frigara. 

Frige (a), v. râtir, 293. 52. | bruler, 
89, 659. 

Fript, adj. roti. 482. || brul6, 27. 80. 
138. — Fem. fripta; pl. fripțu 
fripte. 

Friu, s.n. frein, bride, 347. 354. 461. 
543. — PL. frine et frte. 


GÂN 


Fruct, s. n. fruit, 145. 183. — PL. 
fructe. 

Frumos, adj. beau, 92. 130. 147. 
168, 248. 276. 297. 346. 414. 451. 
539. 584. 606. 687. — Fâm. fru- 
mâsă; — PL. frumoă, frumdse. 

Frumos, ad. Şoliment, 272. 621. 

Frunte, s. f. front, 72. 577. 578. || 
om de frunte, notable, parmi les 
premiers, 139. 277. 

Frunză, s. f. feuille, 64. 132.438. 
182. 183. 184, 227. 263. 274. 388. 
397. 449. — PL. frunze. 

Fudul, adj. fier, 56. — PL. fuduh. 

Fuduli (a se), v. r. se pavaner, faire 
la roue, 4148. 

Fugi (a), v. fuir, 6. 62. 354. 369. 
310. 380. 431. 496. 535. 602. 668. 

Fulg, s. m. duvet, 418. 461. 462. 633. 
— PL. fulg. 

Fulgeră (a), v. lancer des €elairs, 83, 

Fum, s.n. fumee, 174. 475.484. 185. 
— PL. fumuri, 

Fund, s. n. fond, 105. 251.—Pl. fun- 
duri. 

Funie, s. f. corde, 57. 327. 439. — 
Pl. funiă. 

Fură a), v. voler, 52. 343. 424. 444. 
668. 

Furat, adj. vol6, 234.  Fem. fu- 
rata; — PL. furațt, furate. 

Furcă, s. f. fourche, 240. — PL 
furct. 

Furiș (pe), loc. adv. furtivement, ă la 
dârobee, 373. 

Furnica, s. f. fourmi 462. 463. 464. 
506. — Pl. furnici. 

Furtună, s.f. tempete, 35. 36. 54. 55. 
88. 210. 518. — PL. furtumu,. 


G 


Gare, s. f. &pervier, 464.465. Pl. gat. 
Gaină, s. f. geline, poule, 7. 23. 423. 
425. 461. 466. 467. 468. 469. 470. 
471. 472. 473. 474. 475. 416. 477. 
418. 574. 577. 623. 633. 697. 704. 
106. — P]. gaina et gaine. 
“Găinaţ, s. n. fiente de volailles, d&- 
jections d'oiseaux, 210. 478. 
Gaiţa, s. f. geai, 478.—Pl1. gaițe. 
“Gălăgie, s. f. tapage, vacarme, 474. 
Galben, adj. jaune 140.—F6m. gal- 
bena ;—pl. galben:, galbene. 
-Gălbeză, s, f. clavel6e, 479. 


Galbinare, s. f. jaune (de Poeuf.), 
573. 

Gâlcâvă, s. f. dispute, querelle, 114. 

Gâlcevi (a se), v. r. se disputer, se 
quereller, 704. 

Galâtă, s. f. seau 688.—Pl. gălete. 

Gând, s. n. pens6e, 367. 469. — Pl. 
gândur 

Gândac, 8. m. insecte, 479.—Pl. gân- 
dac. 

Gândi (a), v. penser, 153. 4741. 219. 
378. 4417. 467. 471. 491.543. 515. 
555. 
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GÂN 


Gândi (a se), . r., reflechir, 12. 

Gânganie, s. f. insecte, 479. — Pl. 
gângani:, 

Gădce, s. f. [Mold.] coquille, 226.— 
Pl. gadce. 

Garl înterj. onomatopâe imitant le 
cri de la corneille, 416. 

Gârâi (a), v. crier comme les oies, 
480, 

Gârai (a), v. crier comme les oies, 
481, 

Gară, s. n. clâture, haie, 123. 359, 
383. 418. 425. 488. 580. 700. 701. 
—P1. garduri. 

Gargăun, 8. m. gucpe, frelon || a are 
gargaum, avoir des lubies, 479, 
480.—P1. gărgaun. 

Gârla, s. f. riwere, 57. 185. 186. 663. 
—Pl. gârle. 

Gâsca, s. f. oie, 230. 231. 324. 480. 
481. 482. 483. 623.—Pl]. gâsce. 
Găsi (a), v. trouver, retrouver, ren- 
contrer, 92. 106.169.174. 239. 
249. 296. 301. 349. 367. 380. 397. 
473. 482, 524. 553. 555. 573. 584. 

606. 628. 650. 653. 674. 689. 

Găsi (a se). v. r. se trouver, se recon- 
trer, 116. 125. 183. 184. 188. 231. 
348, 461. 506. 612. 691. 

Gât, s. n. cou, 295. 367. 509. 530. 
610. 660. gorge, 523. 527.—P]. 
9" ur. 

Gata, adj. înv. pret. 180. 

Gata (de-a), tout prât, sans effort, 314. 
325, 606. 672. 

Gati (a), v. preparer, 508. 509. 676. 

Gâtlej, s. n. gosier, 191. — Pl. gâ- 
t je. 

Gaunos, adj. creux, caverneux,215.— 
F6m. gaunâsa;—pl. gaunoși, gău- 
n6se. 

Gaură, s. f. trou, 19. 186. 187. 225. 
624. 653. 658. 659, 661. 662. — 
Pl. gaurt. 

Găuri (a), v. trouer, 57. 58. 207. 

Găvan, s. n.cwilăre, 5. 

Geba, adj. inutilement, en vain, 393. 

Geba (de), loc. adv. en vain, 165. 

Geme (a), v. gemir, se plaindre, 326. 
607. 


Genunchiu, s. n. genou, 339. — Pl. 
genunchie. 

Ger, s. n. froid glacial, 15. 35. 36.— 
geruri. 

Get-beget, Joc. adv.depere en fils, 428. 

Ghem, s.n. peloton,pelotte, 216. 318. 
— Pl. ghemur:, 


GRĂ 


Gheondie, s. f. picvert, 483. — Pl.. 
gheondte. 

Gherghița, nom d'une localite en. 
Roumanie, 307. 

Ghâţa, s. f. glace, 36.—Pl1. ghețe. 

Ghiara, s, f. griffe, 406. 407, 484, 
684.— Pl. ghiare. 

Ghiermanoși (a se), v. r. (Mold.] se 
remplir de vers, faire des vers, 70. 

*Ghigar,s.m. [ancien] porcher, 68.— 
P]. ghigara. 

Ghimpe, s. m. &pine, 187. 188. 296. 
297 || piquant, 317. —P1. ghimpr. 

Ghimpos, adj. piquant, 6pineuz, 276. 
Fem. ghimpâsa; — pl. ghinpoşi, 
ghimpâse, 

Ghinda, s. f. gland (du chene), 188. 
289.—Pl. ghinde. 

Ghiocel, s. m. perce-neige, 188.—Pl. 
ghiocet, 

Gh:orghina, s. f. georgine /bot).189.— 
Pl. gh:orghine. 

Ghirlanda, s. f. guirlande, 167.—Pl. 
ghirlande. 

Gios, adv. [Mold.] en bas, 306. Vegi 


os. 

Gir6da, s. f. [Mold.] troupeau de gros- 
hâtail, 695.— Pl. gireg: et girede. 

Gitlej, s. n. vedi gâilej. 

Glas, s. n. voiz, 449. 583. 606.— Pl. 
glasur:,. 

Gligan, s. m. /Mold. Ban.] sanglier || 
homme trăs-grand, 484.—Pi. gli- 
gan. 

Glod,s.n /Mold.] boue,fange, 115.— 
Pl. giodurs. 

Glumă, s. f. plaisanterie, 599. — Pl. 
glume. 

Gogisa, s. f. noix de galle, 189.—Pl. 
gogâse et gogoșt. 

Gol, adj. nu, 214. — Fâm. gâlă; pl.- 
gâle, go. 

Golescu, nom propre, 688. 

Goni (a), v. chasser, poursuivre, 91. 
376. 492. 512. 554, 

Gonitâre, s. f. chasseă courre, chasse 
aux chiens courants, 628.— Pl. go- 
nitort,. 

Grabă, s. f. hâte, empressement, 
164, 

Gradină, s. f. jardin, 125. 151. 167. 
489, 208. 209. 264. 265. 628. [i 
jardin potager, jardin maratcher, 
138.—Pl. gradin:. 

Grădinar, s. m. jardinigr, maratcher,. 
481.—P1, grădinari. 

Grăi (a), v. parler, 326. 514. 640. 
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GRA 


Grajd, s. n. curie, 320. 347. 348.— 
Pl. grajdura. 

'Grămada, s. f. tas, 142. 190. 470. || 
en bande serree, 413. 569. — Pl. 
grămeg:. 

Grămădi (a), v. amasser, 661. 

Gramădi (a se), v. 7. s'amonce- 
ler, 93. 

Gras, adj. gras, 248. 467. 471. 472. 
570. 586. 618. 672. 686. — Fem. 
grasa;—Pl. graș, grase. 

Grâă, s, n. bl6, 190. 208. 224. 225. 
281. 282.—Pl. grâe et grâne. 
Graunte, s. m. grain, 190. 467.690 | 
grăunţe.s.f.p. orge,avoine, 359.— 

Pl. graunţe. 

Graur, s. mw 6tourneau, 484 — Pl. 
graura, 

Grec, s. pr. grec, 345.—Pl. greci. 

“Greer, s. m. grillon, 484. 485.— Pl. 
green, 

Greu, adj. lourd, 250. || difficile, 454. 
|| cu greu, loc. adj. difficilement, 
105.—Fem. grea;— Pl. ga, grele. 

'Grei, adu. difficilement, 691. 

Grija, s. f. souci, tracas, 157. 369. 

“Grindinia, s. f. grele 36, 37. 


HUD 


Grivă, s. f, chien tachet6 de blanc et 
do noir, nom de chien, 379. 485. 
Grâpă, s. f. trou, fosse 190. 191. 192. 

193. 194.—P1. gropi. 

Gros, adj. gros, 179. 508. 570. — 
Fâm. grâsă;—Pl. groși, grâse. 

Grozav, adj. terrible, 210, 

Gunoiu, s. m. impurete, 89. || fu- 
mier, 144.451. 174. 494. 449.424. 
625. 690.—P1. gundie. 

Gură, s. f. bouche, 29. 98. 105. 107. 
113. 125, 178. 190, 228. 243. 244. 
245. 265, 269, 295. 309. 321. 328. 
345. 3417. 441. 459. 461.528. 529. 
530. 582. 591. 667. 671. 692. || 
gueule, 264. 339. 376.502.523. 
594. 526. 527. 528. 530.658. 661. 

|| bec, 436. Il a face gura, crier, 
brailler, faire du bruit, 337. — Pl. 
guri. 

Gurginat, adj. en pointe, 207. — 
Fem. gurgmala; pl. gurgutaţi, 
gurgiuate. 

Gușa, s. f. gorge, 704. || gâsier, 467. 
— PL. gușe. 

Gust, s. n. gout, 562.— Pi. gusturi. 

Gustă (a), v. goăter, 202. 


EI 


Haciu, s. n. hallier, brousaille, 194. 

Hai, inter). allons | 448. 

Hama, £. f. habit, vâtement, 41. 260. 
— Pl. haine. 

Hais, interj. hue! huhau! ă droitei 
136. 137. 195. 403. 485. 

Hal, s. 4. €tat, situation, condition, 
343. — PL. halur. 

Ham, s. n. harnais, 311. 312. 324. 
485. 486. — hanun. 

Harac, s. m. paisseau, 214. 307. — 
Pl. haraa, 

Harmasar, s. m. &talon, 671. — Pl. 
harmasariă. 

Harbuz, s. m. (Mold.] pasteque, me- 
lori d'eau, 195. — Pl. harbuzi. 
Harbuzarie, s. m. (Mold.] melon- 
nicre, 195. — Pl. harbuzăria. 
Harnic, adj. travailleur, actif, 182. 

3414. 577, — Fem. harnica; — 
Pl. harhic:, harnice. 
Haţ, s. n. guide, 486. — PI. hățuri. 
Hatir, s. n. passe-droit, faveur, 438. 
Pl. hatirură. 
Hai, s. n. (Mold.] hallier, 195. 
Maluef adv. [Mold.] certainement, 
2. 


Her, s. n. (Mold.] fer, 164. Veqi 


er. 

Herbinte, adj. (Mold.] brulant, 164. 
Veţl ferbinte. 

Herghelie, s. f. haras, 123. 486. — 
Pl. herghelir. 

Hara, s. f. bâte sauvage, 460. 487, 
Veţi fiară. 

Hir, s. nt. (Tiansil.] veste, 642. — 
PI. his. 

Hire, s. f. (Mold.] naturel, 518. Vedi 
fire. 

Hiren, s. ni. [Banat] raifort, 691. 
Veji hrân. 

Hoit, s. n. charogne, 436. 487. 5927. 
531. — Pl. hottura, 

Holda, 8. f. (Mold.-Transil.] gusret, 
444. 495. 420. — Pl. holde. 

Hotar, s. n. liniite, finage, 494. 

Hrana, s. f. nourriture, 462. 517. — 
Pl. hrăm. 

Hrani (a), nourrir, 354. 366. 627. 

Hrani (a se), v. f. se nourrir, 397. 
466. 

Hrân, s. n. taifort, 195. 600. 691. 

* Hudiţos, &dj. (Mold.] qui dohne 
sur la rue, 232. 
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ĂAL 


Ăalomiţa, 8. pr. Ialomitsa, nom d'une 
riviere et d'un departement de Rou- 

„manie, 307. 

Ianuarie, s. în. Janvier, 37. 

Tar, adv. mais, 464. 465. 545. |] pour= 
tant, n€anmoins, 462. de nouvtauj 

„ passim. 

iarăşi, conj. de nouveau ; jassim. 

Iasca, s. f. amadou, 195. 196. 

Ici, ad”. ici, ci ; passim. 

led, s. m. chevreau, 396. 513, — 

„PL. 29. 

J&da, s. f. chovreite, 395. 396. 397. 

„_— PL. sede. 

depa, s. f. jument, 123. 486. 487. 
488. 545. 649. 650. — Pl. 1epe. 

Iepângea, s. f. mânteau paysan pour 
la pluie, sans manches et avec ca- 
puchon, 93. Vegi ipângea. — Pl. 

„ tepângele. 

iepure, s. m. li&vre, 379. 404. 442. 
453. 489. 490.491. 492. 493. 494. 

„495. 496. 505. — Pl. sepurr. 

lepuresce, adu. comme un li&vre, 

„496. 

Jepuroica, s. f. hase, 496; — Pl, ie- 

„ Pur6ce, 

ierbă, s. f. herbe, 4. 148. 162. 184, 
196. 197. 198. 199. 222. 240. 276. 

„556. 557. 617. — Pl. ierburi. 

Jerba-terului, s. f. herbe qui ă la 
puissance 'ouvrir les verroux, de 

„ briser le fer, 197. 

der, adv. hier, 1. 38. 39. 

l&rna, s. f. hiver, 37. 38. 69. 84. 85. 
86. 132. 160. 194. 378. 404. 443. 
462. 484. — Pl. 1erne. 

Ierta (a), v. pardonner, 464. 465. 

erusalim, s. pr. J&rusalem. Vei Ru- 
salin:. 

Ieși (a), v. Vedia eși. 

lesle, s.f. cr&che, mangeoir, 334. 359. 

Iestimp, ad. Ve] estimp. 

Ignat, s. pr.St Ignace, 20 Decembre, 
609. 612. 

Îmbaerat, adj. attach avec des cor- 
dons, qui porte des amulettes, 693. 
— P6m. îmbaerata; — Pl. îm- 
baerați, îmbaerate. 

Îmbetrâni (a), v. vieillir, devenir 
î.. 92. 261. 320. 369. 441.514. 

Îmbracă (a), v. couvrir, habiller, 504. 


IX 


ÎNA 


Îmbrăcă (a se), v. r. se couvrir, 529. 
585. 

Îmbrăcat, adj. habillă, recouvert, 
451. 543. 544. 709. — Fâm. îm- 
brăcată ; — Pl. îmbrăcaţi, îm- 
brăcate. 

Îmbucă (a), . manger, manger rapi- 
dement, avec avidită, 528. 

Îmbucătură, s. f. bouchee, 223. 370. 
523. 590. 

Împacă (a), v. mettre Waccord, 651. 
652. || concilier deux  besoins, 
391, 

Împarți (a), v. distribuer, partager, 
235. 

Împedică (a), v. enrayer. 154. 

Împerat, s. m. empereur, 530.. 

Impărătesc, adj. de l'empereur. 159. 
— împeratesca ; — Pl. împăra- 
tescă. 

Împlini (a), . complâter, 504. 

Împodobi (a), . orner, 539. 

Impotriva, pep. pour opposerâ, pour 
prendre, 657. 

Imprăștiă (a se). v. 7. se dispârser, 
616. 

Împrejur, prep. autour, 516. 

Împreuna, izdv. ensemble, â la fois; 
passim. 

Împreună (a), v. rassembler, fair6 
vivre ensemble, 513. 

Împrietini (a se), v. r. se lier d'ami- 
ti€. 663. 

Împrumută (a se), v. 7. emprunter, 
A84. 

Împunge (a), 9. donner un coup d& 
corne, piquer, 231. 330. 394. 648. 
692. 694. 

Împunge (a se), v. r. se donner des 
coups de corne, 276. 

Împuţi (a), v. empuantir, rendre fe- 
tide, 161. 

Împuţi (a se), v. 7. se corrompre, 
devenir fetide 71. 589.| peter, 395. 

In, s. m. lin, 199. 

În, prep. dans, sur, â, en, avec, chez; 
passim. 

Înainte, prep. avant, 680. 703. || 
devant, 334. 494. 609.1 d'abord, 
655. || en avant, 310. 823. 630.1 
en prâsence de 475. || premier, 268. 
|| de acum înainte, dorânavent; 
332. 
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ÎNA 


Înalt, adj. grand, 256.—Fem. înalta ; 
— Pl. înalţă, înalte. 

Înălță (a), v. €riger, 439. 

Înalțare, s. f. 6lâvation, action de 
s'elever dans les honneurs, 290.— 
PI, inalțari. 

Înapoi, adv. en arriăre, 324. 631. || 
a da inapoa, reculer, ne pas pros- 
perer, 631. 

Înapotul, s. m. avec. art. le derriere, 
640. 

Înca, adv. encore, en outre, dâjă, da- 
vantage, au moins; passiin. 

Încaldi (a), v. rechanffer, 74. 75.204. 
655. 

Încalecă (a), v. monter ă cheval, en= 
fourcher, 344. 346. 347. 348. 430. 
514. 534. 540. 

Încălțat, adj. chauss€, 334. 688. 693. 
—F&m. încalțată;—Pl. incalțaţa, 
încălțate. 

Încăpe (a), v. avoir place, 578. || pou- 
voir passer par, 661. 693. || tomber 
entre (les mains) 398. 

Încarcă (4), v. charger, 328. 459.534. 

Încarcă (a se), v. r. se charger, 534. 

Încarcat, adj. charge, 314. — Fem. 
incavcată ; pl. încărcaţi, încăr- 
cate. 

Încărligă (a se), v. r. se recroquevil- 
ler, 84 

Începe (a), v. commencer, 145. 339. 
366. 544. 

Începe (ase), v. r. commencer, 289. 

Încercă (a), v. sonder, rechercher, 
210. 211. 300. 

Încercă (a se), v.r. s'essayer, 422.517. 

Încet, adv. lentement, 96. || cu înce- 
tul, peu ă peu, 328. 

Închide (a), v. fermer, 601. || enfer- 
mer, 526. 

Încheiă (a se), v. se fermer, 142. 

Încinge (a se), +, r. s'allumer forte- 
ment, 176. 

Încoa, ad». ici, 97. 

Încâce, adv. par ici, de ce câte-ci, de 
ci, 486. 

Încolo, adv. de lă, de Pautre câis, 
486. 

Încornoră (a), v. mettre des cornes, 
6'70. 

Încovoia (a se), v. r. se plier, 229. 
260. 

Încrede (a se), v. r. se confier, 571. 

Încredință (a), ». confier, 461. 571. 

Încură (a se), v. r. rivaliser ă la 
course, 538. 


ÎNG 


Încurcă (a), v. enchevetrer, entortil- 
ler, 237, 

Încurcă (a se), v. +. se măâler, 267. || 
s'embrouiller, se perdre, 129. |] 
s'empetrer, se fourrer dans, 455. 

Îndată, ad». de suite, 641. 652. 662; 
passim. 

Îndemâna, expr. adj. et adv. com= 
mode, sous la main, 311. 

Înderet, ad». en avricre, 78. 632. || 
a da inderăt, reculer, ne pas pros-= 
pârer, 632. 

Îndestul, adj. suffisant, 349. 672.— 
Fem. îndestula ; — Pl. îndestulă, 
indestule. 

Îndestulă (a), v. rassasier, 161. 

Îndoi (a se), v. r. se plier, 204. 

Îndoicla, s. f. doute, hesitation, 300. 
— PI. indosela. 

Îndopă (a), v. gaver, bourrer, 312. 

Îndreptă (a), v. redresser, 203. 

Îndreptă (a se), v. se redresser, 143. 
219. 260. 

Îndrugă (a), ». filer lla îndrugă 
verg, şi uscate, parler pour ne 
rien dire, 303. 

Înduplecat, adj. qui plie, 298.—Fem. 
induplecala ; pl. induplecaji, în 
duplecate. 

Îndură (a se), v. r. consentir ă, faire- 
de bon coeur, 613. 

Îndurare, s. f. pitic, 497. 

Inel, s. n. anneau, 610.—Pl. înele. 

Înfierbintat, adj. 6chauff6, 22. — 
Fem. înfierbintata ;— Pl. infier- 
bîntaț, infierbintate. 

Înherbinţslă, s. f. echauffement, ef- 
fervescence, 22, 

Înflori (a), v. fleurir, 33. 132. 

Înflorit, adj. fleuri, 272.—Fem. în- 
florita ; — PL. înflorițe, înflorite, 

Înfoia (a se), v. r. s'enfeuiller, s'âta- 
ler, 302. 

atrangi (a), v. se couvrir de feuilles, 

49. 

Înfundă (a se), v. 7. tomber au fond, 
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Inturnică (a se), v.r. a se înfur-. 
nică mmelea, avoir la chaire de 
poule, 479. 

Îngadui (a se), v. r. se tolârer, 513, 

Îngalbeni (a), ». jaunir, pâlir, 139. 

Îngâmiă (a se), v. r. se rengorger, se 
bouffir de vanit, 302. 322. 458. 

Îngheță (a), ». geler, 137. 161. 

Înghimpă (a), v. piquer, 77. 

Înghimpă (a se), v. r. se piquer, 297. 
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Înghiţi (a), v. avaler, 100. 242. 5414. 
524. 528. 588. 592. 671. 
Îngradi (a), v. clâturer, 209. 
Îngrășă (a), v. engraisser, 609. 
Îngrășă (a se), v. r. engraisser, 262. 
263. 472. 607. 
Îngreună (a), v. charger, 641. 
Îngrijire, s. f. soin, 662.—Pl. îngri- 
jira. 
Îngropă (a se), v. r. s'enterrer, &tre 
enterr6, 4. 191. 
Îngroșă (a se), v. grossir, 509. 
Inima, s. f. coeur, 152. 495. 657. 
691.  estomac, ventre, 85. 466. 
496. 659. 
Înjugă (a), vu. mettre sous le joug, 
atteler (des boeufs), 330. 
Înnalță (a), v. 6lever, 239. 
Înnecă (a), v, noyer, 105. 595. 
Înnecă (a se), ».r. se noyer, 186. 
202. 207. 
nnegri (a), v. noircir, devenir noir, 
189. 439. 
Înnegri (a se), v. r. noircir, devenir 
noir, 439. 
ipac (a), v. nouer, faire un noeud, 
430. 
Înnodă (a se), v.r. se nouer. |ja se 
innodă la certa, se quereller, 662. 
Îojsohi (a se), v. r. s'emhourber, 
226. 
Înnoptă (a), v. tomber (en parlant de 
la nuit), 39. 
Îumotă (a), v. nager, 301. 324. 367, 
Înpotriva, prâp. Vegi împotrivă. 
ă, conj. mais, cependant, toutefois; 


passim. 

Însenină (a), v. se rassârener, rede- 
venir beau, 38. 

useră (a), e. venir (en parlant âu 

soir , 25. 39, 

Înșiră (a se), v. r. senfiler, 213. 

Îmsură (a se), v. r. se marier (en par=- 
lant de homme), prendre femme, 


Însușu, pron. p. lui-mâma, eux-me- 
mes ; passim. 

Întâi, adj. ord. premier. || Wabord, 
366. 655. 672. 

Înțarcă (a), v. Vegi a înțercă. 

Întârgiă (a), v. tarder, 493. 

Întarită (a), v. exciter, 363. 371. 
988. 

Înțelega (a), v. comprendre, 649. 

Înțelege (a se), v. . s'entendre, 174. 
1] xivre en bonne intelligence, 363. 
407. [| tre vonsidere comme, 115. 


ÎNV 


Înţelegere, s. f. action de compren- 
dre, 480.—Pl. înțelegeri. 

Înţeles, s. n. sens. | de înțeles, com- 
pr6hensible, 640. 

Înțepă (a), v. piquer, 234. 692. 

Înțercă (a), v. sevrer, arrâter 1e lait, 
321. 557. 

Întilni (a se), v.r. se rencontrer, ren- 
contrer, 219. 220. 

Întimplă (a se), v. +. arriver, se pro- 
duire, 437. 

Întinat, adj. tâche de boue, souille, 
687.—Fem. întinata ;— întinaț:, 
întinate. 

Întinde (a), v. allonger, âtendre, 148. 
338 


Întinde (a se), v. r. s'âtendre, s'al- 
longer, 255. 326. 595. 706. 

Întârce (a), v. tourner, 640. || rame- 
ner, 608. 612. 

ntârce (a se), v. retourner, 436. 462. 
607. 652. || revenir, retourner, 330. 
386. 431. 490. 532. 646. 651. 662. 

tourner autour, papillonner, 461. 

Intră (a), v. entrer, 240. 244. 364. 
367. 458. 523. 629. 635. 659. 665. 
693. 708. 

Între, prep. parmi, entre, 569 ; pas- 
sim. | avec, 293. 

It (a), v. demander, 347. 444. 

2. 

Întrebuinţa (a se), v. r. servir, “em- 
ployer, 163. 

Întrece (a), v. dâpasser, 706. 

Întrece (a se), v.r. d&passer (les bor- 
mes), rivaliser, 360. 

Întrecere, s. f. rivalite, 254. 

Întreg, adj. entier, 512. 523. 567. 
687. 695. || complet, vrai, 556. — 
Fâm. întrâgă; pl. întreg, îh- 
tnege. 

Întunecă (a), v, assombrir, annihi- 
ler, 43. 

Întunecă (a se), v. r. s'âteindre (en 
parlant de la lumiere), obscurtir, 
77. 

Întunecos, adj. sombre, obscur, 53. 
— Fem. întunecsa; — Pl. întu- 
necoşt, întunecâse. 

uneric, s. n. obscurite, 39. 40. 
44. 506. 

Înveli (a), v. couvrir, 603. 

Învelit, adj. recouvert, enferme. | 
învelit ca cepa, discret, taciturne, 
138. || învelit ca varza, taciturne, 
qui garde ses secrets. 303. || înve- 
lt ca un pepene, rond comme un 


47 


dacoromanica.ro 


— 138 — 


ÎNV 


melon, gros et gras, 248. — Fm. 
inv lita; — PL. înveliți, înve- 
lite. 

Înveseli (a se), v. r. se râjouir, 380. 
494. 518. 

Învăț, s. n. habitude, 519. 520. 

Înveță (a), v. apprendre, 324. 574. 
Mă. 

Învăță (a se), v.r. apprendre, 350. 
514. | s'habituer, 630. 690. 

Învățat, adj. habitu6, 606. || dress, 
346. appris, pris, 519. — Fem. 
învățata ; — Pl. învățați, învă- 
țate. 

Înviă (a), v. renattre, repousser, 187. 
305. 306. 

Învinge (a), v. vainerc, 480. 

Învinovați (a), v. accuser, 438. 

Învirti (a), v. tourner, 596. 

Îmvirti (a se), v. r. tourner en cer- 
ele, 409. 

Învoi (a se), v.r. âtre daccord, sen- 
tendre, 604. 

Înzăbălă (a), v. mettre le mors, dom- 
pter, conduire ă sa guise, 496. 

Ipângea, s. f. manteau paysan pour la 
pluie, sans manches et avec capu- 
chon, 518. 650. Veţi sepângea. — 
Pl. ipangele. 


Jaf, s. n. pillage, rapine, 141. — PL. 
jaftura. 

Jăratec, s. n. braise enflammee, 200. 
657. 

Javră, s. f. roquet, 514, 

Jeratec, s. n. Vedi jaratec. 

Jertf (a 86), v. r. se sacrificr, 374. 

Jidov, 8. m. Juif, 11. — Fem. Ji- 
dâvca; pl. Jidow, Jidâvce. 

Jiganie, s. f. animal, 496. — Pl. ji- 
ganis. 

fin, . m faine (fruit du hâtre) 200. 

2. 

Joc, s.n. a-și batejoc,se moquer, 514. 

Jou, 3. f. Jeudu, 41. 42. 43. 

Joi-mare, s. f. Jeudi-saint, 87. 

Jos, adv. en bas, 79. 89. 106.143. 
144-446. || ă bas, 347. || en aval, 
106. [| pe jos, ă pied, 158. 344. || 
pe jos, ă bas, â terre, 343. 

Jacă (ă), v. j uer, 538. 680. |] danser 
123. D45. 548. 599. 600. 676, 677. 
6719. 680. | v'ebattre, 582. || dauser 
(en parlant d'un cheval), piaffer, 


JUR 


Isbi (a), v. frapper, cogner, heurter, 
251. 295. 320. 406. 

Isbi (a se), v. r. se heurter, se dâbat- 
tre, 592. 

Isbuti (a), v. russir, 30. 

Islaş, s. n. (Mold.] pâturage, pacage 
communal, 200. 

Isn6vă (de), loc. adv. de nouveau, de 
rechef, 270. 

Ispită, e. f. tentatton, 419. — PL. îs= 
pite. 

Ispiti (a), v. &prouver, 116. 

Isvor, s.n. source, 106. 108. 161. 
200. — Pl. îsvâre. 

Isvori (a), v. 6maner, naitre de 166. 

Iubi (a), v. aimer, 36. 375. 444. 454. 
683. 

Iubi (a se), v.r. s'aimer, 382.613. 

„663. 

Iulie, s. m. Juillet, 44. 

Iunie, s. m. Juin, 41. 

lute, ady. vif, 113. 354. || agile, ra- 
pide, 404. — Fâm. sute; pl. 1ufă, 
sute. 

Iuți (a se), v.r. se fâcher, devenir 
vif, piquant. a se iuți ca piperul, 
se fâcher, 254. 

Ivi (a se), v. r. poindre, se montrer, 
544. 


350. | a-și zuca calul, faire danser 
son cheval, faire ses embarras, faire 
ă sa guise, 349. 

Jucă (a 86), v. r. jouer 177. 350. 538, 
551. 680. 

Judecă (a), v. juger, 518. 

Jug, s.n. joug, 325. 330. 497. |] sorte 
decollier triangulaire que l'on met 
aux porcs pour les emptcher de 
passer ă travers les clâtures, 572. 
— PL. juguri. 

Jumătate, s. f. moiti€, 344.—PL. ju- 
matațr. 

Jumuli (a), v. plumer, 482. 

Junc, s. m. jeune boeuf, bouvillon, 
497. 

Jupi (a), v. Alold.] 6corcher, 64. 

Inpui (a), v. 6corcher, 506. 512. 

Jnră (a), v. jurer, 52. 662. 

Jură (a se), v. faire serment, promeţ- 
tre sous ]a foi du serment, 441. 

Jurămint, s. n. serment, 382, 

Juruinţă, s. f. promesse faite sous la 
foi du serment, 617. 
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La, prep. &; passim. 

La (a se), v. r. se laver, se laver la 
tâte, 342. 420. 

Labă, s. f patte, 325, 338. 482. 497. 
680. 683. — PL. labe. 

Lac, s.n. lac, 57, 105, 200. 201. 202. 
338. — PL. lacuri. 

Lacrăma, s. f. larme, 300. || a aduce 
lacramă, faire pleurer, 300.— Pl. 
lacrama. 

Lăcrămă (a), v. pleurer, 404. 

Lacrima, s. f. pleur, larme, 646. — 
Pl. lacrimi. 

Lăcustă, s. f. sauterelle, 497. — Pl. 
lacuste. 

Ladă, s. f. caisse, malle, 555. — Pl. 
aq. 

Lămâne, s. f. citron. 202. — PL. la- 
mâi, 

Lămuri (a se), v. r. se purifier (en 
parlant d'un metal) 146. 

Lână, s. f. laine, 338. 497. 567. 568. 
— PL. lâne. 

Lângă, adv. aupres de 148, 217. 416. 
596. || pe lânga, ă câte de, autour, 
sur le bord de, 383. 461. 527. 

Lânos, adj. laineux, qui a beaucoup 
de laine, 498. 570.—Fem. lândsa; 
—P1. lânoșt, lândse. 

Lanţ, s. n. chatne, 381. 504. — PL. 
lanţuri 

Lapte, s. n. lait, 253, 334. 397. 453. 
498. 499. 500. 564. 568.584. 686. 
688. 702. 

Lăpt6să, adj. qui doune beaucoup 
de lait, bonne laitire (en parlant 
d'une vache. etc.) 570. 687. — Pl. 
laptâse 

Lăsă (a), v. laisser. abandonner, l4- 
cher, 68. 108. 117. 118. 328. 331. 
334. 486, 498. 519. 561. [| aban- 
donner, 304. 331. || permettre 370. 
393. || a lasă în friul s&u, lâcher 
la bride, 461. 

ur a se), v. r. se laisser tomber sur, 

Lat, adj. gros, gras, 554.—F6m. lată; 
—P1. laţe, late. 

Laţ, s. n. lacs, rets, filets, 418. 581. 
582. 645.—PL. aţa, laţe et lațuri. 

Lătăreţ, adj. de forme plate et large, 
aplati, 633, — Fem. latareța; — 
PL. latareți, lata reţe. 


LEȘ 


IL. 


Lătră (a), v. aboyer, 363. 364. 365. 
366. 367, 368. 369. 372. 373. 376. 
379. 500. 501. 502. 504. 513. 514. 

Lătrat, s. n. aboiement, 680. 

Latratura, s. f. aboiement, 371.—P1. 
latraturi. 

Lature, s. f. câte || în laturs, de câtă, 
302.—Pl. lătun. 

Laudă (a se), v. r. se vanter (de faire 
une chose), 706. 

Lăudat, adj. loue€, vante, 242. 243. 
260. 261. — Fem. laudata;— PL. 
laudaţa, lăudate. 

Lăuntru, s. n. dedans. || în lăuntru, 
pe din launtru, au dedans, 147. 
215, 554. 

Laur, 8. m.datura stramonium, herbe 
du diable, 202. 

Lebădă, s. f.cygne, 502.—Pl. lebede, 

Lâc, s. n. remâde, spâcifique, 199, 
304. 

Loygă (a), v. attacher, lier, 294. 328. 
349. 359. 427. 459. 535. 642. 661. 
692. 

Daţa (a se), v. r. se lier, venchainer, 

27, 

Legănat, adj. anu dice două b6be 
leganate, ne pas dire deux mots de 
suite 120.—P1. leganate. 

Legat, adj. attache, 328. 329.—Fem, 
legata; pl. legaţe, legate. 

Legatâre, s. f. [Mold.] fichu, 170. — 
PL. legaturi. 

Legătura, s. f. botte (de ltgumes), 
156.—P1. legature. 

Lele, s, f. se dită la campagne,â une 
soeur, ă une amie, ă une femme 
plus âgce; bonne amie, 301. 412. 
646. 

Lemn, s. n. bois, 35. 146. 203. 204. 
205, 232. 234. 260. 277. 533. — 
Pl. lemne. 

Loneș, adj. paresseux, 577. — Fem. 
leneșa; pl. leneşi, leneşe. 

Ledică, s. f. lionne, 503.—P1. ledzce. 

Lepedă (a), v., jeter, rejeter, 102, 
169. 202. 209. 615. 656. || changer 
519, 

Leșină (a), v. vevanouir || a leșina de 
fâme dâfaillir, mourir de faim, 509. 

Leșinat, adj. defaillant, crevant la 
faim, 577, 578. — Fem. leșinată; 
pl. leșinaja, leşinaie. 
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Lesne, adj. invas-. fncile, ais€, com- 
mode, 307. 428. 

Lesne, adv. facilement; passim. 

Leu, s. m. lion, 378. 494. 503. 504. 
505. 506. 507.417. 543. 697. 670. 
106.—P1. fe. 

Lbă, 5. 9. ancienne fhonniaie valant 
37 cenţimes de notre monnaie ac- 
tuelle, 360. 

Liber, adj. libre 581.—Fem. libera; 
—Pl. tiber, libere. 

Liliac, s. m. chauve-souris, 507. 508. 

Liman, s. n. hâvre, port, refuge, 35. 
205.—P1. limanuri. 

Limbă, s. f. langae, 110. 207. 814. 
326. 327. 508. 583. 602. 648. 657. 
685. olimba de padure, un bout 
de foret, 154.—P]. limbi. 

Limpede, ad . limpide, pur, propre, 
102.—Fem. limpede; — Pl. lim- 
pei . 

Lin, adj. calme, paisible, 99. 100. 
104. 105. 274. | nette, sans aspe- 
rites, 295. || sans piquants, 317. — 
Fem. lina;—pl. lim, line. 

Lindină, s. f. lente, oeuf de pou 508. 
—Pl. lindine. 

Linge (a), v. lecher, 383. 602. 603. 
648. 686. | sacer, 683. 

Lingură, s. f. cuillere, 116. 559. 
B60.—Pl. lingurn. 

Lins, adj. l&che, 694.—Fem. linsa; 
—Pl. linșe, linse. 

Linte, s. f. lentile, 205. 206. 

Lipi (a se), v. r. se coller, s'attacher 
a':923. 228. 280. 538. 

Lipitâre, s. f. sangsue, 508. — Pl. 
lipitora. 

Lipsă, s. f. manque, pânurie, 487.— 
Pl. lipsura. 

lipsi (a), v. manquer, 48. 49. 533. 
612. ji âtreabsent, 544. 584. 599. 
600. |] âtre priv6, denns de, 661. 

Livadă, s. f. pr 206.—P1. lived. 

Lohodă, s. f. arroche (plante , 206. 

Loc, s. n., place, endroit, 113. 206. 
278. 473. 607. 628. 629. 691. || la 
loc, en place, 270. || de loc, du tout, 
459. || pe loc, de suite 596 || pe loc, 
en place, 101. | în loc, en place 
718. || în loc, â la place de, 641 || 
în loc de, au lieu de, 413.686. || în 
locul lua, ă sa place, 534.— Pl. lo- 
curs. 

Locui (a), v. habiter, 338. 

Logodit, ad). fiancă, 666.—Fâm. lo- 
godita ; — Pl. logodiţi, logodite. 


LUP 
Lopată, s. f., pelle, 203. — Pl. lo- 


peh. 

Lovi (a), +. frapper, heurter, 195, 
196, 230. 503. 535. 665. 

Lovi (a se), v. r. s'accorder, avoir un 
rappbrt, 228. 564. 683. 

Lovitură, s. f. coup, 143. 144. 289. 
349.—P1. lovitunz. 

L6ză, s. f. roquet, 693. 

Loă (a), v. prendre, attraper, enlever, 
130. 179. 178. 223. 236. 265. 334, 
356. 439. 664. 567. 575. 606. 627. 
641. 

Luă (a se), v. +. se prendre, 328.| a 
se luă dupa, snivre 562. 5671. || & 
se Aud de, se tenir» par, 630. [] a se 
luă în colț, se dâchirer ă belles 
dents, 434. 

Lucefer, s. m. Venus (€tale , 43. 

Luoi (a), b. briller, 115. 293. 

Luciu, adj. brillant, poli, uni, || luciu 
marit, pteine mer, 210. 

Lucră (a), v. travailler, 23. 239. 

Lucrator, s. m. tavailleur, ouvrier, 
239. — PI. iucratora. 

Lucru, s.m. travail, 13. 14. 53. 68, 
chose 279. 630. — Pl. lucrur. 
Lui, pr. pers. 8e pers. s. â lw, lu, 

son; pasaim* 

Luiși, pr. pers. Se pers. s.a lui mâ- 
me; passim. 

Lume, s. f. monde, gens, 67. 98.157. 
209. 237. 238. 864. 522 [| p lun e, 
dans le monde, 566, 683. 

Lumină, s. f. lumitre, 39. 40.51. 43. 
44. 77. = PL. lumim. 

Lumină (a se), v. r. sta Wuminat de 
gi, le jour est venu, 423. 

Luminare, s. f. bougie, chandelle, 23. 
— PL. lumina. 

Lană, s.f. lune, 44. 45. 46. 47.75. 
76. 364. 500. 501.502. || mois, 484. 
— PL lum. 

Lung, «dj. long, 86. 326. 484. 531. 
683. — Fem. lunga ; — Pl. lungi, 
tunge. 

Lani, s. f. Landi, 47. 

Luntre, s. f. barque, 106. — PL. lun- 
tre. 

Lup, s. m. loup, 88. 329. 363. 365. 
366. 367. 380. 404. 428. 460. 480. 
496. 507. 508. 509. 510. 511.512. 
513. 614. 515. 516. 517. 518. 519. 
520. 521. 522. 523. 524, 525. 526. 
527. 528. 529. 530. 631. 542. 544. 
554. 568. 569. 571. 572. 586. 595. 
673. 683. — Pl. lup. 
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Lupesc, adj. de loup, 529. — Fâem, 
lupesca ; pl. lupescr. 

Lupesce, adu. ă la manitre du loup, 
528. 


Mac, s. m. pavot, 207. — Pl. maca. 

Măcar, adv. tout au moins, quoique, 
390. || mâme, 459. 

Măcelar, s. ni. boucher, 593. — Pl. 
macelar?. 

Macină (a), v. moudre, 112. 

Măciucă, 3. f. gourdin noueux, 117. 
203. 

Maestru, s. n:. maitre (qui est habile 
dans son art), 350. — Pl. maeştri. 

Măgar, s. m. âne, 3.186.235. 319. 
320. 328. 330. 354. 355. 356. 311. 
400. 503. 517. 518. 530. 534. 532, 
533. 534. 535. 536. 537. 538. 539. 
540. 541, 542. 543. 606. 6414. 642. 
671. — P1. magar. 

Magarița, s. f. ânesse, 543. — Pl. 
magariţe. 

Măgura, s. f. colhne, tertre, tumulus 
de grande dimension, 207. — Pl. 
magure. 

Mahala, s. f. faub urg, quartier, 338. 
401. 471. — PI. mahalale. 

Mau, adv. plus; passim. || encore, 432. 

Maucă, s. f. mere, dim. de mama, 532. 

Maimucă, s.f. Banat singe, guenon, 
544, — PL. matwmuce. 

Ma:muţa, s. f. singe, guenon, 544. — 
PL. mawmuț . 

Maiu, s. m. Ma, 47. 32. 

Mâine, vedi mane. 

Ma), s. n. bord. rive, 207. 208. 273. 
570. a dă de mal, tomber dans 
le pi. 6cipice, 570. — P1. matura. 

Malaiu, 3. m. (Mold.] millet, 697. 
698. 699. 701. 

Malaiu, s. m. farine de mais, 47. 208. 
58|. 


Mălaeţ, adj. blet, 243. — Fm. ma- 
lasâța ; — Pl. malaeță, malaețe. 
Malura, s. f. nieile des bles, 190. 208. 
Mamă, s. f. mere, 190.— Pl. mame. 
Mămaliga, s. f. bouillie de farine de 
maus, 293. 587. — PL. mamaligi. 
Mâna, s. f. main, poignce, 70. 133. 
134. 172. 478. 179. 929. 246. 247. 
265. 287. 288. 31 1. 329. 398. 432. 
461. 464. 486. 489.580. 646. 657. 


MĂÂN 


Luptă, s. f. lutte, 605. — Pl. lupte, 

Luptă (a se), v. r. lutter, 506. 

Lut, s. n. argile, terre glaise, 49. 
207. 


700. | a da pe mâna, confier, 351. 
II a dă din mâna, abandonner, lâ- 
cher, 486. 

Mână (a), v. conduire, duriger, 347. 
354. 611. 612. 684. || envoyer, en- 
voyer vers, 291. 509. 693. 

Mâncă (a), v. manger, 83. 142. 115. 
146. 132. 139.440. 169, 182, 183. 
199, 200. 209. 206. 215. 225. 296. 
229. 243. 244, 264. 283. 284. 287. 
304. 314. 329. 347. 352. 366. 368. 
870. 385. 345. 398. 444. 447. 457. 
466. 497. 509. 516. 517. 518. 522. 
523, 524. 525, 542. 544, 546. 550. 
554. 555. 566. 568. 569. 588. 597. 
633. 635. 643. 644. 645. 672. 690, 

|| fig. manger, devorer, 486. || per- 
dre, dâtruire, 602. 

Mânca (a 'şi) v. manger, 275. 

Mânoa (a se), v. se manger, s'entre 
devorer, 383. 

Mâncare (de), s. f. maneer, 508. 509. 
880. — Pl. de mancart. 

Mâncat, adj. fig. mange, devore, 312. 
324. —— Fem. mâncata; — PL. 
mâncal:, mâncate. 

Mândra, s. f. belle fille, 646. — Pl]. 
mândre. 

Mândri (a se),v. r. senorgueillir, 584. 

Mândru, adj. fier, 585. 586. — Fem. 
mânara ;—P1. mândri, mândre. 

Mâne, adv. demain, 7. 8. 9. 10. 11. 
42. 13. 14. 48. 367. 554. 676. 

Mânecă (a), v. se lever de grand ma- 
tin, au petit jour, 29. 30. 306. 

Mâneţi, adv. lendemain, 628. 

Mâneși, adv. lendemain, 628. 

Mângână (a), v. caresser, flatter, 187, 
3175. 653. 

Mâniă (a se), v. r. se mettre en co- 
leră, se fâcher, 75. 338. 474. 

Mânie, s. f. colere, 83. 298. 463. 

Mânji (a), v. salir, 185. 687. 

Mânji (a se), v. r. se salir, 138. 286. 

Mănos, adj. fâcond, qui donne beau- 
coup de lait (vache). 687. — Fem. 
mandse ; — Pl. mano, mar 
ndse. 
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MĂN 


Mănunchiii, s. n. poignse, 187.— Pl. 
mănunchte. 

Mânz, s. m. poulain, 488. 544. 545. 
— Pl. mânji, mânu. 

Mărăcine, s. m. ronce, 176. 188.208. 
209. 270. 279. — Pl. maracim. 
Maraz, s. n. aupl. facons, simagrtes, 

550. — Pl. marazun. 

Mare, s. f. mer, 924. 35. 54. 80.81. 
88. 1407. 185. 209. 210. 244. 212. 
995. 273. 304. — Pl. man. 

Mare, adj. grand, 29. 89. 100. 1928. 
140. 274. 578. — Fâm. mare ; — 
Pl. mara. 

Măreț, adj. majestueux, 151.— Fem. 
martța ; — Pl. mareț, mareţe. 
Mărgăritar, s. n perle fine, perle, 
949. 213. 466. 609. 610.— Pl. 
margaritar, margarite, vedimar- 

garitar. 

Mărgea, s. f. perle, 213.— Pl]. mar- 


gele. 

Mări (a),v. grandir, 536. | louer, glo- 
rifier 674. 

Maria-Egipteanca, s. pr. Sainte Ma- 
rie t'Egyptienne, 48. 

MAriei (a se), v. r. se marier, 206. 
265. 

Marmură, s. f. marbre, 57, —Pl. 
marmure. 

Mart, s. f. vegi Martie. 

Mârtan, s. m. [Transil] matou, 545. 

Marţi, s. f. mardi, 48. 

Martie, s. f. mois de Mars, 48. 49. 

Martin, s. n. Martin, nom populaire 
de Yours, 677. 

Mârțâgă, s. f. rosse, haridelle, 545. 
— Pl. mârț6ge. 

Mărunt, adj. petit. 190. — Fem.ma- 
runta; pl. mărunți, marunte. 
Mărunţe!, adj. tres-menu, tout petit, 
699. — Fem. marunţica ; — Pl. 

marunţe, marunţele. 

Mărunţică, adj. f. dminutif de ma- 
runt ; fine (pluie), 60. — Pl. ma- 
runțele. 

Bee m. conup. sa măre, 482, 544. 
633. 

Masă, s. f. table, 140. 397.530 548. 
600. | table, diner, 509. 627. — 
Pl. mese. 

Măsea, s. f. dent molaire, 346. — Pl. 
masele. 

Măslină, s. f. olive, 677. — Pl. ma- 
sline. 

Maţ, s. n. boyau, 342. 465.— Pl. ma- 
jură 


MIC 


Mâţă, s. f. [Mold.] chatte, 382. 546. 
547. 548. 549. 550. 551.552. 597. 
— PL mâţe. 

Mătasă, s. f. soie, 377. 544. 597. — 
Pl. matasur. 

Matcă, s. f. lit d'une riviăre, 103. 
104. 213. 

Matcă, s. f. reine des abeilles, 552. 
640. 644. 

Maţe-negre, s. m. petit poisson de ri- 
viâre dont les intestins sont noirs, 
552. 

Mătrăgună, s. m. mandragore, 213. 

Mazăre, s. f. pois, 213. 244. 383. 

Mea, adj. et pr. pos. f. ma, miemne; 
passim. 

Mehehe, onomatopee dâsignant le 
mouton, 392. 

Meiu, s. ni. millet, 214. 316. 473. 
697. 698. 699. 701.— Pl. mezurt. 

Mel, s. m. [Mold.] veţi msel. 

Melc, s. m. escargot, colimacon, 552, 
— Pl. mele. 

Măr, s. m. pommier, 170, 217. 218. 
— Pl. men. 

Măr, s. n. pomme, 9244. 245. 216. 
247. 248. 257. 550. — Pl. mere. 

Mercuri, 8. f. mercredi, 49. 598. 

Mere-padureţe, poires sauvages, poi- 
res ă cidre, 368. 

Mereu, adv. continuellement, 673. 

Merge (a), v. aller, 383. 393. 397. 
439. 441. 569. 571. 630. 631. || în 
merge gura, il bavarde, il jacasse, 
444. al est heureux, 384. || volti- 
ger, 442. 

Merindă, s. f. provende, 160. — PL. 
merinde. 

Mărunţel, adj. Vegi marunţel. 

Meserie, s. f. mâtier, profession. 153. 
— PL. meserii. 

Meștesug (cu), loc. adu. habilement, 
par ruse, 315. 316. 

Măsură, s. f. inesure, || la mesura,ă 
sa hauteur, ă l'extrâme limite, 216. 

peste mesura, outre mesure, a 
trece peste mesura, dâpasser toute 
mesure, 105. 686. 

Mesură (a), v. mesurer, 91. 130. 

Meu, adj. et pr. pos. m. mon, mien; 
passim. 

Mez, vegi m:ez. 

Mic, adj. petit, 100. 128. 173. 9274. 
462. 463. — Fân. mica; — Pl. 
mica, mice. 

Micşoră (a se), v. devenir trop petit, 
se raccourcir, 536. 
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MIG 


Micșunea, s. f. violette, 218. 256. 
258. 279. — Pl. micșunele. 

Midie, s. f. moule de mer, 136. 553. 
— Pl. midi. 

Mie, pr. pers. 3e pers. s.ă moi; 


passim. 

Mie, s. f. mille. 489. 510.580.— Pl. 
mu. 

Miel, s. m. agneau, 507. 5413. 517. 
528. 530. 553. 554. 593. — Pl. 
mie. 

Mielușel, s. n. petit a„neau, agnelet, 
530. — Pl. mtelușer. 

Miere, s. f. miel, 85. 95. 96. 149. 
309. 312. 313. 557. 558. 559. 560. 
561. 565. 665. 672. 677. 692. 

Miez, s. n.amande (d'un fruit, d'une 
noix etc), 218. 226. 227. — Pl. 
mtezuri. 

Migdală, s. f. amande, 217. 219. 127. 
— Pl. magdale. 

Mihalţ, s. n. barboteau, loche fran- 
che, 555. 584. — Pl. mihalţa. 

Mihali, onomatopee designant Pâne, 

92, 

Mijloc, s. n. milieu, 159. 182. | 
moyen, 406. — Pl. mizlâce. 

Milă, s. f. pi, 380. 459. 463. 653. 
trembler (par avarice), 613. 
Milostiv, adj. misericordieux, pi- 

toyable, 459. — Fem. milostiva ; 
— Pl. milostiw, mulostiwe. 
Milui (4) . îlatter de la main, 369. 
71. 


Mincinos, adj. menteur, 671.—Fem. 
mincindsa ; — Pl. mincinon, 
mincinâse. 

Mine, pr. p rs. moi; passim. | la 
mine, chez moi, 642. 

Minte, s. f. esprit, intelligence, 138. 
259, 327. 627. || naturel, 520. || 
cu munte, sage, 243. 624. || qui a 
du bon sens, un esprit rassis, 
345. 

Minut, s. n. minute, 3.—Pl. minute. 

Miră. a), v. gronder (en parlant d'un 
chien), 373. 

Miros, s. n. odeur, parfum, 168. 169. 
— PI. mirdse, mirosuri. 

Mirosi (a), v. sentir, 101. 240. 998. 
607. || flairer, 370. 401. 

Mișcă (a se , v. r. se remuer, 109. 

Satu a), v. devorer, absorber, 176. 

Mititel, adj. dim. de mic, tout petit, 
441. — Fem. mititica j— PL. mi- 
tite:, nuititele. 


MUI 


Mitropolit, s. m. mâtropolite, arche- 
vâque, 536. — PL. mitropolițe. 

Mizga, s. f. seve, 219. 258. 

Mlădiţă, s. f. pousse, rejeton, 12. 219. 
288. 306. — Pl. mladiţe. 

Moda, s. f. mode, 708. 

Mojic, adj. grossier, mal 6levă, rus- 
tre, 580. || manant, vilain, roturier, 
104. 139. 277. 278. 531. — Fm. 
mojica ; pl. mojict, mojice. 

Molc, adj. silencieux, 405. 

Mle, adj. mou, 244. 322. || lăche, 
peu tendu, flottant, 461. || conci- 
liant, 298.— Fem. mole; pl. mot. 

Molie, s. f. mite, teigne, 555. — Pl. 
molii. 

Molipsi (a), v. contaminer, 567. 

Mâra, s. f. moulin, 477. — Pl. mort. 

Mormint, 8. n. tombeau, 18.167.691. 
— PI. morminte. 

Mort, adj. mort, 131, 265. 266. 379. 
478.505. 513. 614.—Fem. morta; 
— PL. morţa, mârte. 

Mârte, s. f. mort, 105. 523. 599.707. 

Mortaciune, s. f. animal mort, cha- 
rognc, 212. 364. — Pl. morta- 
cauni. 

Morun, s. m. huson, grand esturgeon, 
555. — Pl. morunz. 

Moş. s. m. ancâtre, 320. || nom que 
Pon donne aux vieillards, pere, 677. 
II [Mold.] oncle, 186. 

Moși (a), v. accoucher (une femme), 
delivrer, 479. 

Moșie, s. f. terre, propri6lă, 487. — 
P). moșit. 

Moșoroiiă, s. n. butte de terre, 463. 
— P1. moșorore. 

Moșteni (a), ». heriter, 244. 

Moșuroiu, s.n. (Mold.] butte de terre, 
tertre, 222. — Pl. moșurore. 

Moţ, s. n. huppe, 555.— PL. moțura,. 

Motan, s. m. [/Mold. et Trans.] ma- 
tou, 555. 556. — Pl. motant. 

Mrâja, s. f. rets, filet â larges mail- 
les, 592. — Pl. mrejt. 

Mucenici, s. m. p. fete des 40 mar- 
iyrs, 9/a, Mais, 50. 

Muchie, s. f. tranchant, 610. — Pl. 
muchia. 

Mugur, s. m. bourgeon, 219. 395. 
445. — PL. mugur. 

Muiă (a), +. mouiller. | diminuer, gă- 
ter, 64. 

Muia (a), v. r. devenir mon, 224. 239. 

Muere, s. f. femme, 588. 652.— Pl. 
mute. 
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Mulge (a), v. traire, 394. 556. 568. 
683. 686. 

Muls (de), adv. bonne ă traire (vache), 

Mult, adj. et adv. beaucoup, tres; 
passin. mai mubdtora, de plusieurs 
542. — PL. mulţ, 

Mulţumi (a), v. remercier 569. 535. 

Muma, s. f. mere, 494. 544. 553. 
555. 694, — Pl. mume. 

Munca, s. f. travail, labeur, 153. — 
Pl. munca, 

Munci (a), v. travailler, 163. 979, 
344. 537. || s'efforcer de, faire des 
efforts, 319. 

Munte, s. m. monta,ne, 101. 147. 
219. 220. 924, 922, 293. 537. — 
PL. munți. 

Mură,s.f.mure, 222.223. Pl. mure. 

Muratură, s. f. ltgume confit dans 
la saumure ou le vinaigre. 223. — 
Pl. muraturn, 

Murdalic, s. f. impuretă 116. — Pl. 
murdalicuri. 

Murdar, adj. sale, malpropre, 636. 
— Fem. murdara ; pl. murdan, 
murdare. 

Murdari (a), v. salir, 686. 695. 

Murdari (a se), v. r. se salir, 225. 

Murg, adj. et s. cheval bai-brun et 
cheval en g neral, 356. 537. 646. 
647. 

Murgă, s. f. jument bai-brun, jument 
en gâncral 50 


NĂS 


Murgană, s. f. nom que le paysan 
donne ă sa vache, 557, 

Muri (a), mourir, 4. 16. 325. 335. 
343, 352, 366. 371. 457. 488, 497, 
506. 532. 583. 604. 607. 632. 662. 
695. 

Mursică (a), v. mordre, morâiller, 
653. 654. 

Muscă, s: f. mouche, 77. 149% 481. 
557. 558. 559. 560, 561. 562. 563. 
564. 565.. 641. 713. || abeille, 346. 
488, || oestre 488. || forme quw'af- 
fecte les dents des chevaux a sept 
ans et qui permet de reconnaitre 
leur âge, 346. — PL. mușcat. 

Mușcă (a), v. mordre, 235. 363, 365. 
366. 368. 369. 371. 3172. 3173. 462. 
487. 502. 652. 653. 654, 635. 657. 
680. || piquer, 312. 314. 561. 

Mușcatură, s. f. piqure, 670. — PI. 
muşcatur:, 

Mușchiu, s. m. mousse, 249. 250. 

| mousse des arbres, paristin, 

223. 

Mușmula, s. f. nefle, 224. — PL. 
muşmule. 

Must, s. n. Jus sucră, 3413, 

Mușteriu, s. m. client, amateur. 694, 
— Pl. muşterit. 

Mut, adj. muet, 367. — F6m. muta; 
— Pl. muţi, mute. 

Mută (a), v. changer de 519. 520. 

Mută (a se), v. r. changer de place) 
249. 


IN 


Nădejde, s. f. esp ur, 464. 617, 683. 


— PL. ad jdu. 
Nagât, s. m. vanneau 565. — Pl. na- 
gâța. 


Nainte, ad». avant 106. | d'innainte, 
en face, 603. 

Nalt, aaj. haut, 123. 256. 261. — 
Fem. nalta ; — Pl. nalți, nalte. 
Năluca, s. f. vision, fantome. || a *ș1 

face naluca, s'eftrayer, 336. 

Nap, s. m. navet, 224.—Pl. nam. 

Napo., ad”. din napot, derriăre le dos, 
en arricre, 603. 

Sie s. f. vipere, 566. — Pl. na- 


aa rit (a), v. muer, perdâre son poil, 
8, 


Nărav, s. n. coutume, habitude (en 


mauvaise part) 348. 358. 519. 520, 
593, 534. 538, 702. 

Nărăvi (a se), v. r. prendre de mau- 
vaises habitudes, 380. 

Nărăvit, adj. vicieur, 344. — Fem. 
naravita ; — Pl. naraviți, nara- 
vite, 

Nas, s. n. nez, 139. 140. 168. 169. 
170. 202, 254. 255. 273.297.0564. 
565. 669. 670. — PL. nasurt. 

Nasce (a), v. douner naissance ă 220. 
221. 241. 401. 473. || nattre, sortir 
de 497. 598. | pondre, 467. 479. 

Nasce (a se), v. r. naitre, venir au 
monde, 335. 522. 

Născut, adj. ns, 643. 649. — Fâm. 
nascuta; — Pl. nascujt, nas= 
cute. 
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Nătăfisța, nom propre servant â d6- 
signer un bânet, un sot 243. 

Năuntru, adv. intârieurement, en 
râalit6, 215. 

Navala, s. f. a dă navala, se precipi- 
ter brusquement, 611. 

Neadormit, adj. vigilant, 374. | tou- 
joura en mouvement, 692. —Fâm. 
neadormita; pl. neadormițt, ne- 
adormite. 

Nearat, adj. non laboură, 562. — 
Fâm. nearaia ; — Pl. nearate. 
Nebun, adj. fon, 300. 369. 552. 617. 
657. — F6m. nebuna ; — nebuna, 

nebune. 

Nebolind, sans &tre malade 607. 

Necaz, 8. m.ennui, dâsagrâment, 309. 
320. 522. — Pi. necazuri. 

Necăji (a se), v. se fâcher, 83. 

Necinsti (a), v. deshonorer, sar. 687. 

Neclintit, adj. non bougă de place, 
254. — Fem. neclintita ;—Pl. ne- 
clintipi, neclintite. 

Necurmat, adv. sans cesse, sans a- 
rât, 85. 

Nedeosebi (a), v. ne pas savoir dis- 
tinguer, faire la diffârence entre, 
449. 

Neghina, s. f. ivrare, 190. 224. 225. 

Negrâţa, s. f. noirceur, couleur noire, 
438. 


Negrime, s. f. noirceur, couleur noire, 
436. 

Negru, adj. noir, 27. 420. 498. — 
Ym. negra ; — Pl. n g, negre. 

Neînveţat, adj. non dress6, 659. — 
Fem. neînvățata ; — Pl. neinvă- 
ța[+, neînvățate. 

Nem, s. n. race, 400. 460. 623. 693. 
— Pl. nemuri. 

Nemet, s. m. neige, 50. 

Nemţ, s. m. Allemand, 368. 

Nenorocit, ad. malheureua, 135. — 
Fm. nenorocita; — Pl. nenoro- 
cîți, nenorocite. 

Nepergqând, ne perdant pas, 607. 

Neploare, s. f. sâcheresse, 36. 

Nepot, s. m. neveu, 536. — Pl. ne- 
pop. 

Nepoprit, adj. sans âtre arrât€, em- 
pechă, 367. 

Neretezat, adj. qui n'a pas 6ât€ dâo- 
perculs (apiculJ, 290. 665. 

Nerod, adj. sot, 91. 259. 277. 278. 
300. 627. — Fâm. ner6da; — Pl. 
nerogt, nerdde. 

Neroditor, adj. stârile, qui ne porte 


NOR 


point de fruit, 258. — Fm. nero- 
ditâra ; — Pl. neroditom, nero- 
ditre. 

Nesemenat, adj. non ensemencă, 255. 
— F6m. nesemenata ; — Pl. ne- 
sămănaț, nesămenate. 

Nesmuls, adj. non arrachâ, 706. — 
F6m. nesmulsa ; — Pl. nesmulg, 
nesmulse. 

Netegiâr, adj. net, lisse, propre, 420. 
— Fm. netegidra ; — Pl. nete- 
gtort, netegidre. 

Netezi (a), v. îlatter de la main, cares= 
ser, 549. 

Nevatemat, adj. sain et sauf, in- 
demne, 209. — Fem. nevat&mata ; 
— Pl. nevatemaţi, nevatămate. 

Nevssta, s. f. femme, 24. 351. — Pl. 
neveste. 

Nevestuica, s. f. belette, 566. — Pl. 
nevăstuice. 

Nevoie, s. f. necessite, 368. 693.1 
ennuis, 418. 673. (| de nevore, par 
force, ne pouvunt faire autrement, 
679. 

Nicairi, adv. nulle part, 239; passim. 

Nicu, conj. ne... pas mâme, non plus, 
ni, ni-m6me ; passim, || nic o, au- 
cune passim. 

Nici-cum, conj. aucunement, nulle- 
ment, jamais; passim. 

Nici-odata, conj. jamais; passim. 

Nicovala, s. f. enclume, 433. — Pl. 
nicoveh. 

Nimenea, pron. înd. personne; pas- 
sim. 

Nimeni, pron. înd. personne; passim. 

Nimic, ad -. rien ; passim. 

Ninge (a), v. neiger, 51. 52. 63. 

Nins6re, s. f. neige, 12. 51. 52. 596. 

Niscai-va, pron. înd. quelque, cer- 
tain, des, 659. 

Nisce, pron. înd. certain, quelque, 
des ; passim. 

Nisip, s. n. sable, 81. 225. 

Nod, s. n. noud, 72. 242. — Pl. no- 
dun. 

Nâdă, s. f. croupion, 616. 

Noe, mom. prop. Noe, 438. 

Noi, prost. pers. de pers. s. som. et 
acc. nous || la not chez nous; pas- 
sim. 

Nâpte, s. f. nuit, 22. 23. 24. 25. 52. 
53. 54. 60. 184. 364. 447. 508. — 
PL. nopțs. 

Nor, s. m. nuage, 18. 54. 55. 77. 89. 
413. 424. — PL. nor. 
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NOR 


Noroc, s. n. chance, bonheur, 2. 18. 
A8fi. 310. 338. 649. — Pl. norâce. 

Noroiu, s. n.baue, fange, 64. 62. 105. 
225. 226. 607. 608. — PI. norâse. 

Nou, adj. neuf, nouveau 335. 688. 
694.—Fem. noua; —Pl. nos, nouă, 

Nouă, pron. pers. jer per. pl. dat. 
nous, â nous; passim. 

Noue, adj. num. card. neuf, 66. 67. 
242. 517. 

Noue-dec: și noue, adj. num. card. 
quatre-vingt-dix-neuf, 629. 

Nu, ad. non, ne... pas; passim. 

Nucă, s. f. noi, 21. 97. 226. 227. 
228. 229. 257.—Pl. nuca. 

Nua, s. f. baguette, 229. 291. — Pl. 
nmwele, 


OPI 


Numai, ady. seulement, ne... que 
passim. || numa: cât, seulement, 
autant que, ne... que ce que; pas-= 
sim || numa: de cât, de suite, im- 
rnâdiatement, 347; pasim. 

Nume, s. n. nom, 274, 343. || renom, 
518.—Pl. nume. 

Număr, s. n. nombre, (bâtes comp- 
tâes), 524. 


Numără (a), v. compter, 82. 120. 
160. 254. 

Numerat, adj. comptă 524. — F6m. 
rumărala; — Pl. numărați, nu- 
mărate. 

Numi, (a), ». appeler,denommer, 539. 


Nuntă, s. f., noce, 22. 386. 533. 


O 


0, adj. num. card. une, 27, 349; 
im, 

0, pron. per. 8-e pers. fm. la, L, 
elle; passim. 

Obiceiu, s. n. coutuine, habitude, 519. 
Pl. obicee [ane. , obicevun. 

Obor,s. n. marche au foin et aux bes= 
taux, 85. 86. 537. 

Obraz, s. m. figure, 140. 626. — 
PI. obrajs, obraz. 

Oca, s. f. [anc. ancienne mesure 629. 
— PL. ocale. 

Ochișor, s. m. diminutif de ochiu, 
109.— Pl. ochșora. 

Ochiu, s. m. oeil, 146, 143.156. 157. 
185. 188. 232. 266. 269. 295. 404. 
415. 435. 437. 438 442. 453. 47]. 
488. 531. 552. 601. 607. 646. 683. 
706. 719. 714.—Pl. ochz. 

Ocleiu, s. mm. sorte de poisson, 566. 

Ocna, s. f. mine, 251.—Pl. ocne. 

Ocniţă, s. f. hmimutif de ocna, mine, 
229.—Pl. ocnițe. 

Ocol, s. n. circuit. 
ner autour, 517. 

Odată, une fois; passim. odata, de 
odata, ă la fois, tout d'un coup, en 
meme temps, 96. 283. | odata cu, 
en meme temps que 478. || cate- 
odata, parfois; passim. || nict-o- 
dată, jamais; passim. 

Odihnă, s. f. repos, 579. 

Odihni (a se), v. r. sereposer, 447.448. 

Odrasli (a), ». pousser, donner des 
rejetons. 144. 148. 149. 21/14. 279. 


a da ocol, tour- 


Ogar, s. n . l&vmer, 320. 384. 566.— 
Pl. ogarr. 

Oglinda, s. f. miroir, 104. — PI. 
ogling:. 

Ogor, s. n. champ, jachere, 85. 86.— 
Pl. ogore. 

Oe, s. f. brebis, 197, 280, 323. 366. 
394. 395. 497. 510. 514. 512. 513. 
544. 516. 517. 529. 523. 524. 525. 
526. 527. 528. 529. 530. 536. 553. 
557. 558. 559. 560. 561. 562. 563. 
564. 565. 566. 667. 568. 569. 570. 
574. 572. 593. 594. 673. 686. — 
Pl. ot. 

Cişte, s. f. timon, 310.—Pl. oi,te. 

Olă, a. f. pot de terre, marmite en 
terre, 239, 4142. 551.—Pl. dle. 

Oleiu, s. n. nule, 181. 

Olt, s. n. Olt, nom dune rivitre de 
Roumanie, 211. 

Om, s. m. homme, 92. 103. 104. 147. 
148, 153, 260. 263. 277. 278. 327. 
329. 843. 354. 367. 380. 406. 459. 
594. Pl. 6mem. 

Omenesc, adj. qui appartient ă au- 
trui, 704. 

Omidă, s. f. chenille, 573. — Pl. omida. 

Omori (a), v. tuer, 322. 373. 

Opări (a), ». 6chauder, &bowillanter, 
369. 

Oparit, adj. &chauds, 602. — Fem. 
oparita; — Pl. opariți, opa- 
vite. 

Opincă, s. f. sandale des paysans, 427. 
— Pl. opinc:. 
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0-PO 


O-potrivă (de), loc. adv. pareille= 
ment, de meme, 543. 

Opri (a), arrâter 98. || mettre de câte, 
conserver, 367 

Opt, adj. num. card. huit, 66. 67. 
360; passim. 

Oră, a. f. fois; passim. || întâia 6ră, 
la premiere fois; passim. | rare- 
ori, parfois. || une-ori parfois; pas- 
sim. || buna-dra, par exemple pas- 
sim.—Pl. ori. 

Oră, s. f. oră, 55.—Pl. 6re, orz. 

Oraș, s. n. ville, 393. 693.—Pl. oraşe. 

Orb, adj. aveugle, 43. 60. 437. 470. 
—Fem. 6rba;—Pl. orb:, 6rbe. 

Orbeț, s. m. taupe, 573.—Pl. orbeţa. 

Orbi (a), v. aveugler, 663. 

Orbul-gaimlor, s. comp. a avd or- 
bul gainilor, avoir la berlue, 477. 

Ora, conj. ou, ou bien; n'importe ; de 
quelque câte que; passim. || orz-cât, 
n'importe combien. || ort-ce, cha= 
que, tout, n'importe quoi. || ora 
cand, niiporte quand. || ort-care, 
nimporte lequel. || or încotro, 
n'importe de quel cât6, de quelque 
câtă que. || or: de-câte-ors, toutes 


PAP 


les fois que. |] ort-ce fie, quoique 
ce soit. 

Ori, s. m. pl. pluriel de dră. 

Orz, s. m. orge, 229. 230. 231. 347. 
360.—P1. ârze şi orzuri. 

Os, s. n. os, 370. 378. 380.— Pl. 6se. 

Osebi (a se), v. r-. se distinguer de, 
ne pas ressembler ă, differer de, 
548. 

Osie, s. f. essieu, 326.—Pl. osiz. 

Ospătă (a), vu. manger, 530. 

Osteni (a), v. se fatiguer, 329. 

Oţapoc, s. n. 6charde, chicot, 231. 

Oțel, s. n. acier, 116. 231. 

Oţet, s. n. vinaigre, 96. 559. 560. 

Otravă, s. f. poison, 430. 

Otrăvitor, adj. virulent, toxique, ve- 
ninul cel ma: otravitor, le poison, 
le plus șiolent, 342.— Fem. otră- 
vitâra; Pl. otravitor:, otravitâre. 

Ouă (a se), v. pondre, 468. 471. 577. 

Că, s. n. euf, 2.7. 8. 34. 56. 189 
275. 328, 421. 422, 493. 441. 457. 
461. 467. 468. 469. 474. 473. 573- 
574. 575. 516. 582. 624. 668. 

Ouat, adj. pondu, 460.—Feâm. ouată; 
Pl. oua, ouate. 


PP 


Pacat, s. n. pech€. Vegi pecat. 

Pace, s. f. paix, 148. 380. 475.|a 
av pace cu, âtre en paix avec 660. 
— Pl. paca. 

Păduche, s. m. pou, 577. 578. 628.— 
Pl. paduchi. 

Pădure, s. f. foret, bois, 21. 1427. 145. 
154. 473. 234. 232. 233. 234. 342. 
420. 489. 511. 512. 637. 680. 684. 
103. 104.—P1. paduri. 

Pădureț, adj. sauvage, non greffe, 
217. 285. 368. 550. — PL. padu- 
reța; — Pl. padurej:, padu- 
rețe. 

Pagubă, s. f. dommage, dâgât, 497.— 
Pl. pagube. 

Pahar, s. m. verre (A boire), 382. — 
Pl. pahare. 

Paii, s. n. fetu de paille 180.181. 
224. 235. 236. 237. 261. 472. 668. 
— PL. pate. 

Pălărie, s. f. chapeau, 70. 71. 171.— 
Pl. palarin. 

Palmă, sș. f. paume (des mains), 69. 
415. 7101. | soufilet, gifle, 564. 


Palat, s. n. palais, 454.— Pl. palate, 
palatura. 

Pămint, s. n. terre, pays, 18. 19. 88. 
145. 446. 148. 167. 237. 238. 239. 
240 244. 242. 254. 313. 314. 339. 
399. 473. 562. 607. [| la pamint, 
ă bas, â terre, 87. 89.—Pl. pamîn- 
tura. 

Pană, s. f. plume, 437. 451. 578. 579. 
585. 714.—Pl. pene. 

Până, conj. jusque, jusqu'ă, 338. 459. 
647. || jusquâ ce que, 174. 348. 
352. 367. 374. 401. 445. 564. || 
avant que, 168. 328. | tant que, 
163. 169. 367. 417. 451. 568. 
651. 652. || tant que, tandis que, 
449. 

Pândar, s. m. gardien, 122. — Pl. 
pândar?. 

Pâne, s. f. pain, 12. 366. 376. 380. 
502. 677.—Pl pân. 

Pântece, s. m. ventre, 337. — Pl. 
pântece. 

Papagal, s. m. corbeau, 579. — PL 
papagali. 
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PAP 


“Papară, s  sorte de panade au fro- 
mage, 85. — Pl. papare. 

Papuc, s. n. pantoufle, 709. — Pl. 
papusă. 

Papura, s. f. carex, masette, laiche, 
79, 242, 256. 257. 258. 277. 617. 

Papușoiu, s. m. (Mold.] s. m. mais. 
Vedi popuzoiu. 

Par, s. m. poirier, 242. 243. — Pl. 
pers. 

Par, s. m. pieu, 415. 700. || paisseau, 
306. 418. 

Para, s. f. para, centime, liard, 7041. 
Pl. parale. 

Para, s. f. îlainme, 182. 243. 280. 

“Para, s. f. poire, 216. 243. 244. 245. 
246. 671.— PL pere. 

Paragini (a se), . devenir inculte, 
sauvage, 304. 305. 

Paraleu, archilion, dans l'expression 
des contes: leu paraleu, lhon ar- 
chilion = tres-vaillant, 507. — Pl. 
parale. 

Parăsi (a), w. abandonner, 422. 522. 

Par6 (a), v. sembler, paraitre, 351. 
DBA. 623. 643. 644. 685. 

Par6 (a se), v.r. sembler, paraitre, 
606 

Pare-ca, il parait que, il semble que, 
comme si, 528 ; passm. 

Parere, s. f. apparence, imagination, 
illusion, 643.— Pl. parera. 

"Parasime, s. m. pl. Carâme, quadra- 
gtsime, 48. 49. 

Parte, s. f. part, 507. 526 || câte, 
432. [| a ave parte d , finir par ar- 
river chez, tomber entre les mains 
de, 707. 

a Pasă, v. aller. | pas, vas, 292. 

Pasce, s. f. p. Pâques, vedi Pascs. 

Pasce (a), v. paitre, 91, 324. 356. 507. 
rata 556. 557. 570. |] faire pattre, 

24, 

"Paso., s. f. p, 20. 31. 42. 43. 50.56. 
556. 576. 

Păscut, s. n. pâturage, 324. 

Pasăre, s. f. oiseau, 264. 275. 319. 
331. 406. 414. 416. 454. 470. 472. 
532. 5179. 580.581. 582. 583. 584. 
644. 099. — PL pasă. 

Păseresce, adv. â la manitre des oi- 
seaux, 584. 

Pasire, s. f. [anc.] oiseau, 643. 

Pastor, s. m. pasteur, berger, 522. 
673. — Pl. pastora. 

Păstră (a), v. garder, conserver, 251. 
374. 391. 


PER 


Pastrav, s. m. truite, 584.— Pl. păs- 
tram. 

Pastrugă, s. f. vari6tă d'esturgeon, 
404. 584. 

Pășune, s. n. pâturage. la vreme 
de pațune, lorsqu'il doit paltre, 
328. 513. 

Pat, s. n. lit, 690. — Pl. patura. 

Pata, s. fi. tache, 72. — Pl. pete. 

Paţi (a), v. pâtir, endurer, avoir des 
mâcomptes, 394. 395. 551. 

Patru, adj. num. cad. quatre, 353. 
593. 707. 

Patru-deci, adj. nun. card. qua- 
rante, 482. 

Păturniche, s. f. Banat) perdrx, 
616. 

Păun, s. m. paon, 415. 584. 585.586. 
621. — Pl. paunt. 

Păuniţă, s. f. dim. de pau a, paonne, 
femelle du paon, 586. — Pl. pau- 
nițe 

Pavază, s. f. bouclier, &gide, 97. — 
Pl. paveze. 

Pază, 8. f. garde, surveillance, vigi- 
lance, 366. 572. || a, da în paza, 
confier a la garde de, 571. 

Pazi (a), v. garder, surveiller, 168. 
169. 454. 480. 481. 494. 611. 

Pazi (a se), v. r. se defier, pr ndre 
garde, se garder de, 153. 226. 374. 
513. 653. 

Pazit, adj. garde, surveill6 419. — 
Fem. pazita ; pl. pazit, pazite. 
Pazitor, s. m. gardien, 368. 374. 706. 
Pe, prep. sur, 563; passm. || ă, aux, 
345. ll par, d'apres, 583. || pour, 

230. 

Pecat, s. n. pâche. |i quel malhe rl 
malheureusement, 326. 

Peire, s. f. perte, ruine, destruction, 
490 


Pele, s. f. Mold.] peau, 310. 311. 
3178. Veţi piele. — Pl. pe. 

Pelin, s. m. absinthe, 54. 246. 

Pentru, prep. pour, 578. || pour, en 
&change de, 356. 392. [| ă cause de, 
522. 

Pepene, s. m. melon, 246. 247. 248. 
— Pl. pepens. 

Per, ş. m. cheveu, 365. 479. 684.1 
poil, 518. 519.520. 538. 586.587. 
612. 702. — Pl. pere. 

Perde (a), v. /Mola.], perdre 158. 362. 
659. Vegi a perde. 

Perde (a se), v. r. [Mold.] se perdre, 
166. Vedi a se pierde. 
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Perete, s. nu. mur, 160. 228. 232. 
345. 565. — Pl. perej:. 

Peri (a), v. se perdre, disparaitre, 147. 
196. 233. 579. 583. Vegi a meri. 

Perjă, s. f. (Mold.] prune, 248.— Pl. 
perje. 

Pescar, s. m. pâcheur, 630. —P). 
pescar. 

Pesos, s. m poisson, 105. 117. 317. 
552. 587. 588. 589. 590. 591.592. 
601. 606. 636. 641. 694.«-P]. pescr. 

Peste, prep. sur, au-dessus, par-des- 
sus ; passim. || au delă de, 212. 

Peştin, adv. aussitât, 77. 645. 

Pâtră, s. f. pierre, 6. 35.57. 58. 104. 
105. 125, 148. 248. 249. 250. 254. 
252. 253. 254, 500. 502. 647.691. 
|| grele, 56. 305. — Pl. petre, 
metre. 

Petrece (a), v. Yamuser, se divertir, 
tre heureux, 314. 383. 690. 693. 
109. 

Piaţă, s. f. marche, 30. — Pl. piețe. 

Pică (a), v. tomber, 57. 63. 81. 150. 
223, 227. 243. 244. 245. 393. 449. 
615. || couler goutte ă goutte, 152. 
586 


Picatură, s. f. goutte, 56. 57. 58. 59. 
109. 2142. — Pl. picaturi. 

Picuor, s. ma. pied 150. 151. 187. 269. 
353. 404. 431. 457. 464. 466. 538. 
554. 592. 688. || patte, 462. 470. 
585. 592. 629. 632. 706. 707. — 
Pl. picrâre, picere. 

Picură (a), v. couler goutte â goutte, 
63. 152. 153. 

Piedică, s. f. entrave, 593.— Pl. pte- 
dict. 

Pisire, s. f.:perte, 503. —- Pl. preirs. 

Piele, s. f. peau, 79. 321 378. 395. 
479. 494.497. 504. 510. 511. 529. 
543. 554. 567, 572. 593. 594. 595. 
633. 656.680. 685. 694. 703. 704. 
107. 709. Vegi p le. — PI. pres. 

Pierde (a), v. perdre, 169. 230. 262. 
274. 288. 305. 328. 374.438. 497. 
613. Veţi a perde. 

Pierde-vara, qui perd son tâ, homme 
bon â rien, paresseux, 86. — Pl. 
pierde=vera. 

Pieri (a), v. p6rir, se perdre, 523. 623. 
Vedi a peri. 

Pilă, s. f. lime, 602. — PL. pile. 

Pili (a), v. limer, 602. 

Pinten, s m. 6peron, 344. || ergot, 
595. «= Pl. pinteni. 

Pinză, s. f. toile, 24. 38.— Pl. pînze. 


PLI 


Pipai (a), v. tâter, 248. 

Piper, s. n. poivre, 194. 254. 235. 

Pipotă, s. f. gesier, 595. — Pl. pi- 
pote. 

Pir, s. n. chiendent, 255. 

Piri (a), v. accuser, denoncer, 518. 

Piriu, s. m, ruisseau, 255. — Pl. pi- 
rate. 

Pirjol, s. n. feu roussissure, 182. 255. 

Pirli (a), v. roussir, flamber, bruler, 
135. 149. 4177. 264. 

Pirlog, s. m. jachere, terrain en fri- 
che, 255. 494, 

Pirpiri, adj. înv. petit, 440. 

Pisă (a), v. baţire, 218. 

Pișă (a 86), v. r. uriner, 369, 404. 
476. 

Pișcă (a), v. pincer, piquer, 462. 566. 
628. 630. 

Pisica, s. f. 378. 382. 596. 597. 598. 
599. 600. 601. 602. 603. 660. 661. 
662. 663. — Pl. pisic, 

Piste, prâp. [Mold.] Vegi peste. 

*Pita, s. f. [anc.] nourriture, 441. [| 
pain sans levin, 25. 

Pitic, s. m. petit poisson, fretin, 405. 
604. 631. — Vegi Chitio. 

Pițigoiu, 3. ni. mesange noire, 604.— 
Pl. pițigoii. 

Pitit, adj. cach6, dissimul, 490. — 
Fem. pitita; — Pl. pitiți, pitite. 

Pitulice, s. f. fauvette, 605.—Pl. pi- 
tulic. 

Piua, s. f. moulin â foulon. — Ve] 
chiua. 

Piuit, s.n. piaillement, gazouillement, 
606. 

Place (a), v. plaire, airaer, 477. 555. 
578. 585. 601. 608. 640. || plaire, 
vouloir, 628. 

Plânge (a), v. pleurer, 646.*662. 

Plapâma, s. f. couverture de lit, 629. 

Plapomă, s. f. couverture de lit, 628. 

Plati (a), v. payer, 494,595. || valoir, 
438. 591. 

Plătica, s. f. plie, 606. — Pl. platice. 

Plecă (a), v. partir, en aller, 29. 30. 
31. 393. 401. 651. 

Plecă (a se), v. r. se courber, plier, 
289. 298. 

Plecat, adj. penchă, 287. — Fm. 
plecata ; — Pl. plecati, plecate, 
Pl&vă, s. f. balle (de bl6), au fig. re- 

but, 256. 

Plevușcă, s. f. alevin, frai, 606. 

Plin, adj. plein ; passim.— Fâm. pli- 
nă ; — Pl. plima, pline. 
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Plini (a se), v. r. vaccomplir, 643. 

Plisc, s. n. bec 416.—Pl. pliscura. 

Plivi (a), v, sarcler, esherber, 256. 
279. 307. 

*Plod, s. inv. [anc.] fruit, 259. 

Plâie, s. f. pluie 42.37.51. 55. 57. 
59.60.61 62. 64. 65. 66.77. 141. 
185. 239. 322. 413. 424, 464. 518. 
— Pl. pla, 

Plop, s. m. peuplier, 256. 257. 258. 
— PL. i 

Plouă (a), v. pleuvoir, 38. 47. 62.63. 
144. 254. 406. 

Plouat, adj. mouill€ par la pluie: au 
fig. penaud. 60. 385. 457. 478. 
603. 685. — Fem. plouata; — Pl. 
plouați. plouate. 

Plug,s.n.charrue, 448. Pl.plugură. 

Plumb, s. n. plomb, 258. 

Plută, s. f. liege, 258. 

Pluti (a), v. flotter, 212. 

Pod, s.n. gremer, 703. Pl. podurs. 

Podina, s. f. chacune des planches 
qui composent un plancher, plate- 
lage d'un pont, 160.—Pl. podine. 

Pofidă, s. f. în pofida, faute de, en 
Vabseuce de 132. 182. 

Pofil, s. n. culeron. (piece du harnaia), 
606.—Pl. pofile. 

Poftă, s. f. envie, dăsir, 136. 643. || 
pofta de mâncare, appttii, 136. 
Pl. pofte. 

Poiti (a), v. desirer, souhaiter, avoir 
enyie de 334. || a pofti la, dăsirer, 
souhaiter, 537. || inviter, 533. 

Pogoriș, s. n. descente, 258.—Pl. po- 
goriîse, pogorișurt. 

Pogorit, s. n. desc nte, 290. 

Pomâne, loc adv. apres-demain, 12. 

Pojar, s. n. feu, incendie, 280. 

P6I4, s. f. giron, pan d'une robe, 185. 
245. 255. 274. 304. 576, 

Poleit, adj. dore, 543. — Fâm. po- 
leita;—Pl. poleiţi, poleite. 

Pom, s. m. arbre, 48. 96. 97. 114. 
147. 183. 209. 216. 223. 235. 258. 
259. 260. 261. 262. 277. 278. 286. 
|| vigne, 263. — PL. poma. 

Pâmă, s. f. fruit, 148. 168. 183. 484. 
235. 256. 259. 263. 264. 265. — 
Pl. p6me. 

Pomeni (a se), v. r. se passer, arriver, 
se trouver inopin6ment, rencontrer 
a Vimproviste, 382. 428. || men- 
tionner, parler de, 522. 604. 

Pomst, s. n. coli. verger, 265. — PL 
pomete, pometur:. 


POV 


Popoţă (a se) v. r. s'attifer, se pom-= 
poner, 625. 

Popri (a se), v. r. s'arrâter, 301. 

Popușoiu, s. n. [Mold.] mais, 265. 
266. 611. Vedi păpuzoiu. — PL. 
POPUşOi. 

Porc, s. m. porc, 215. 245. 264. 289. 
367. 382. 480. 606. 607. 608. 609. 
610. 611. 612. 627.—P1. porca. 

Porcesc, adj. de porc, 649. —. Fâm. 
porcesca; — Pl. porcesci, por= 
cesce. 

Porc-sălbatic, s. m. sanglier, 612.— 
Pl. porca-selbateca. 

Porni (a se), v. r. se mettre en mou= 
vement, se precipiter, 480. 

Pârtă, s. f. porta cochtre, 116. 335. 
688. 694.—PL. porta. 

Porumb, s. n. mais, 266. 470. — PL 
porumb. 

Porumb, s. n. pigeon, 438,612. 613. 
—P1. porumb, 

Porumbea, s. f. prunelle, 266.— Pl. 
porumbele. 

Porumbiţă, s. f. colombe, 464. 465. 
PL porumbiţe. 

Porunci (a), v. ordonner, 378. 509. 

Porunca, s. f. ordre, 378. — Pl. po- 
runct. 

Posnă, 3. f. facâtie, mauvaus tour, 395. 
—Pl. posne. 

Post, s. n. carâme, maigre, 48. 598. 

Poște, s. f. poste, 356. — Pl. poștă, 
poștir. 

Potcâvă, s. f. fer a cheval, 613. 614. 
615.—P1. poteâve. 

Potcovi (a), v. ferrer, 338. 629. y 
tromper, 615. 

Poteca, s. f. sentier, 53. 266. 267. 
304.—P1. potec+. 

Poticni (a se), v. r. faire un faux pas, 
broncher, 24. 328. 353. 

Potirniche, s. f. perârix, 616. — Pl. 
potirnicha. 

Potolit, adj. calme, âteint, 134. — 
Fem. potolita; — PL. potoliță, po= 
tolite. 

Potop, s. n. dtluge, inondation, 63.— 
PL. potopu'1 

Potrivi (a se), v. r. s'ajuster, s'appli- 
quer exactement, 228. 564. 

Povară, s. f. charge, fardeau, 331. 
535. 540.—P]. povera,. 

Poveste, s. f. conte, fable, 629. — 
Pl. poveşta. 

Povesti (a), v. a povesti pre cane-va, 
raconter ă, 480. 
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PRA 


Praf, s. n. poudre, poussiâre, 267.— 
PL. prafuri. 

Prăji (a), v. frire, faire revenir dans 
1e beurre, 588. 

Prăjina, s. f. perche, gaule, 37. 268. 
— PL. prajine. 

Prânz, s.n. repas de midi, dîner, || 
dupa prânz, Paprăs-midi, 28. — 
Pl. prânzură. 

Prăpădi (a), v. perdre, 392. || ancan- 
tir, 587. 

Fes (a se), v. r. Se perâre, 166, 
641. 

Prăpastie, s. f. prâcipice, abime, 268. 
389. 

Prăvali (a), v. jeter bas, renverser,128. 

Praznic, s. n. repas funebre, 17.581. 
698. 

Prea, adv. tres, fort, trop, 572. 618; 
passim. || non, trop 561. || nu prea, 
pas trop, 468. || prea mult, trop 
468 ; passim. 

Precum, adv. comme, ainsi que; pas- 
sim. 

Preface (a), v. transformer en 3413. || 
changer, 519. 608. 

Prepeliţă, s. f. caille, 586. 616. 617. 
618. Pl. prepelițe. 

Preţ, s. n. prix, valeur, 161. 348.— 
Pl. prețuri. 

Pretutindenea, adv. partout; passim. 

Prevestitor, adj. qui prâsage, mes- 
sager, 453. — Fem. prev stitâra ; 
— Pl. prevestitors, prevestitâre. 

Pricepe (a), v. comprendre, 642. 649. 

Pricepe (a se), v. r. âtre en tat de, 
s'entendre ă, 235. 

Pricopsi (a se), v. r. profiter, gagner. 
| nvam pricopat, jai fait une 
belle affaire, je suis dans de beaux 
draps, 359. 

Prier, s. m. (pop.) Avril, 64. 

Prieteșug, s. n. amiti€, 382. 514. — 
PL. prieteșuguri. 

Prietin, adj. ami, 116.—Fem. prie- 
tina;—Pl. prieten+, prietine. 

Prietinesce, adv. amicalement, en 
ami, 354. 

Prigor, 3. m. gutpier, 618. — Pl. 
prigori. 

Prigonire, s. f. poursuile, persâcution, 

4. — PL. prigonirt. 

Prii, (a), v. tre favorable, avanta- 
geux, faire prosperer, 64, 

Priiatin, adj. Vegi prietin. 

Priil, s. m. (pop.] Avril, 64. Vegi 
Prier. 


PUF 


Primăvara, s. f. printemps, 64. 64. 
90. 167. 636. — Pl. primăveri. 
Primejdie, s. f. danger, peril, 100. 

146. — PL. primejdia. 

Primejăui (a se), v. +. âtre en dan- 
ger, 660. 

Prin, prep. par, parmi ; passim. || ă 
travers, 383. 482. 657. 

Prinde (a), v. prendre, attraper, 186. 
249. 327. 388. 405. 409. 489. 490. 
492. 546. 548. 550. 552. 559. 560. 
596. 604. 617. 698. 635. 636. 640. 
645. 657. 662. 698. 703. 709. | 
obtenir, 192. 319. 348. || a prinde 
seu, engraisser, 659. || a prins la 
aripi, les ailes lui ont pouss6, 319. 

|| a prinde loc, remplacer, âtre 
bon, 553. 

Prinde (a se), v. r. s'attraper âtre at- 
trap€, 315. 316. 590. 698. 707. | 
s'attacher ă, 293. || “ajuster, sap- 
pliquer exactement, 228 || se a, se 
prinde în, se mâler ă, 386. 

Pripa, s. f. hâte, prâcipitation. || de 
pripa, par trop de hâte, 401. 

Pripi (a), v. brăler, 77. 

Pripi (a se), v. r. se hâter, 305. 

Priponi (a), v. attacher une bâte par 
une longe ă un piquet, 356. 

Prisacă, s. f. rucher, 683.— Pl. pri- 
sac: et priseci. 

Privi (a), v. regarder, 882. || fig. re- 
garder, 595. 

Privi (a se), v. r. se voir, 425. 

Priveghere, s. f. veille, souper, 380. 
— PL. privegheri. 

Privighetâre, s. f. rossignol, 340. 
413. 541. 618. 619. 620. 621. — 
Pl. privighetort. 

*Probajinii, s. pl. /anc.] Transfigu= 
ration, 64. 

Probăjeni (a se), v. r. (anc.] a se 
schimbă, a îngălbeni (frunqele), 64. 

Prâspet, adj. frais, 566.—Fem. pr6s- 
păta; Pl. prâspeţi, prâspete. 

Prost, adj. sot, bâte, 123. 193. 227, 
343. 535. || mauvais, 125. 162. 183. 
184. 262. 343. 347. 486. — Fem. 
prâsia ; Pl. proștt, prâste. 

Praua, s. f. prune, 268. 269. || prună 
cansca, prunelle (fruit), 268. — 
PL prune. 

Prund, s.n. bord sablonneux d'une 
riviere, noue, 557. — Pl. prun- 
dur. 

Puf, s. n. duvet, 459. 622.—Pl. pu 
fură. 


dacoromanica.ro 


— 752 — 


Pui 


Puică, s. f. poulette, petite poule, 623. 
109.— Pl. pusce. 

Puiţă, s. f. troupe de chiens qui suit 
la chienne, la louve etc. en cha- 
leur, 401. 

Puiu, s. m. petit (d'un animal), 318. 
404. 434. 415. 421. 429. 436. 437. 
439. 467. 484. 503. 513. 335. 566. 
578.580. 612. 616. 623. 624. 645. 
646. 655. 695. 698. — Pl. pui. 

Pulbere, s, f. poussiâre, 269. 270. 

Pune (a), v. mettre, poser, 354. 389. 
418. 430. 431. 439. 440. 626 633. 
650. | comparer, 298 || planter, 
307. II perare, 439. 

Pune (a se), v. r. se mettre, 400; 
passim. 

Punga, s. f. bourse, 207.—P1. pungi. 

Punte, s. f. pont, 221. 601.— Pl. 
punți. 

Pupăză, s. f. huppe, 449. 624. 625. 
626 627.—Pl. pupaze. 

Purcea, s. f. truie, 627.—P1. purcele. 

Purcel, s. m. porcelet, goret, cochon 
de lait, 402. 627. 628.—Pl. purcei. 

Purece, s.n. puce, 698.— Pl. purecă. 

Purice, s. m. puce, 323. 374. 375. 
628. 629. 630.— PI. purice. 

FU (a), porter, 379. 428. 518. 532. 


. 


RAȚ 


Purtă (a se), 2. 7. se conduire, se 
comporter, 537. 

Pururea, adv. toujours, â jamais, ster- 
nellement ; passim. 

Pustie, s. f. desert, 709.—P1. pustiă. 

Pustietate, s. f. desert, solitude 251. 
— PL. pustietăps. 

Puţ, s. n. puits, 104. 107. 201. 384. 
— PL. puțuri. 

Put€ a), v. pouvoir, 358. 406. 467. 
569. 

Putere, -. f. force, puissance, 534. 
706. 708.— Pl. putera. 

Puţi (a), w. puer, sentir mauvais, 40. 
300. 550. 576. 598. 599. 704. 

Puțin, adj. et adv. un peu, peu, 561; 
passim.—F'âm. pujina; Pl. puţini, 
puține. 

Putină, s. f. bâe, tonneau ă gueule 
bee, 124. 663.— Pl. putine. 

Putinţă, s. f. possibilit€. | peste pu- 
tința, impossble, 174. 

Putâre, s. f. puanteur, 168.—Pl pu- 
tor. 

Putred, adj. pourri, 147.245. 216.-— 
Fm. putreda ; Pl. putregi, pu- 
trede. 

Puturos, adj. puant, 161. — F6m. 
puturosa ; Pl. puturoși, putu- 

*6se. 


= 


Rac, 3. n. 6crevisse, 630. 631. 632. 
633. — Pl. rac. 

Rachită, s. f. osier, 256. 257. 958. 
2710. 277. 648. — Pl. rachite. 

Raqă, s. f rayon, 78. 79. 219.— Pl. 
rade. 

Rădacina, s. f. racine, 145. 197. 249. 
262. 270. 271. 291. 307. 690. 691. 
= Pl. radacina. 

Rade (a), v. raser, tondre jusqu'ă la 
peau, 567. 

Rădiohe, s. f. radis, 138. Vegi re- 
diohe.— Pl. radich:. 

Rafturi, s.n pi. harnachement (d'un 
cheval, âne, etc ), 539. 

Rage (a), v. mugir, beugler, 694. 

Răgoz, s. m. roseau â balais, 305. 
Veţi rogoz. 

Raii, s. n. paradis, 116.—Pl. rauri. 

Ramură, s. f. rameau, branche, 144. 
146. 148. 262. 270. — PL. ra- 


muri, 


Rană, s. f. bleasure, 651. 709.— Pl. 
rani. 

Răni (a), v. blesser, 503. 670. 

Rânji (a), v. montrer les dents, 81. 
Veţi a rinj;. 

Răpănos, adj. [Mold.] rogneux, rou- 
vieux, 594.— Fem. rapandsa ; Pl. 
rapanoșt, rapanbse. 

Răpede, adj. Vedi repede. 

Răpune (a se), v.r. mourir. Vegi a 
se repune. 

Rar, adj. are, peu nombreux, 578.— 
Fâm. rara; pl. rar:, rare. 

Răsipi (a), v. 6parpiller. Vegi r&- 
sipi. 

Răsur, s. m. 6glantier, 271. 272. — 
Pl. rasur:. 

Raţă, s. f. canne, 324. 633. 634. 635. 
— PL. rațe. 

Rătăci (a), v. errer, 454. 

Rață-sălbatică, s. f. canard sauvage, 
635.—Pl. rațe selbatice. 
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RĂŢ 


Raţoi (a se), v. r. se dresser sur ses 
ergois, se rebiffer, 635. 

Raţoiu, s. m. canard, 633. — Pl. ra- 
țoia. 

Razachie, s. f. varictă de raisin, 272. 
304. 

Razgăiat, adj. gâte, dorlote, 596. — 
Fm. razgaiata; pl. razgaiața, 
razgaiate. 

Rea, adj. Ved răi. 

Rece, adj. froid, 36. 165. 369. 602. 
657.—F6m. rece; pl. rect. 

Reci (a), v. refroidir, 455. 

Reci (a se), v. r. se refroidir, devenir 
froid, 163, 

Rămâne (a), +. rester, demeurer, 85. 
87. 101. 117. 125. 239. 330. 343. 
385. 439. 452. 481. 509. 535. 562. 
613. 615. 641. 688. 694.708. | de- 
meurer tonn6, 335. |la remâne 
de bat ocura, devenir la riste de, 
744. 

Renasce (a se), v. r. renaitre, 137. 

Repede, ady. rapide, 60. 105.—F6m. 
repede; pl. repeda, repede. 

Repede, adv. rapidement, vite, 117. 

Repune (a), v. vaincre, soumettre, 329. 

Răpune (a se), %. r. moyrir, pârir, ne 
plus exister, 325. 497. 

Repune (a'și), v. r. perdre, 561. 

Resări (a), v. se lever (en parlant des 
astres, du jour , 77. || pousser, sor- 
tir de tene, 136 141. 272. 276. 
283. 288. 297. 

Resărit, s. n. lever (du jour), 26. 81. 
Orient, 65. 

Resboiu, s. n. guerre, 305.—Pl. r&s- 
bâre. 

Răsbună (a 'ș1), v. r. se venger, 395. 

Resfaţă (a se), 2. r. faire lenfant 
gâte, se plaire, 317. 592. 

Răsipi (a), v. cparpiller, 214.— Vegi 
risipi. 

Răsipi (a se), . r. s'âparpiller, se 
disperser, 616. 
Respândi (a se), +, 
disperser, 616. 
Respântie, s. f. carrefour, 527.—Pl. 

respantit. 

Resplătire, s. f. represaille, revanche, 
463. — Pl. resplatin. 

Răspundere, s. f. râponse, 298. — 
Pl. răspunde. 

Resteu, s. n. cheville du joug, 562, 
— Pl. restee. 

Resturnă (a), v. renverser, 128 251. 
270. 289. 688. 


s'eparpiller, se 


RÎS 


Reteză (a), v. couper net, rogner, 
674. 

Retras, adj. retir€, qui reste â Pecart, 
569. — Fm. retrasă ; — retrași, 
retrase. 

Reg, &dj. mauvais, mechant, 4. 17. 
18. 51. 99. 425. 134. 165. 166. 
321 594. 607. 641. || mechant, 
604. || mauvais, qui porte mal- 
heur, 587. de rău, de bon au- 
gure, 642. || gură rea, mauvaise 
langue 671. — Fm. rea; pl. răi, 
rele. 

Răi, s. n. mal, 154.176. 285. 446. 
628, || a vorbi de rău, dire du mal 
de, meâdire, 501. 

Reu, adv. fortement, 404. 502. 547. 
566.602. 670. || ma: r&u, plus for- 
tement, encore plus, 502. 

Reversat, s. n. lever (des astres). 
94. 495. 455. 

Ricâi (a), v. gratter (comme la poule) 
468. 470. 471. 473. 

Ride (a), v. rire, 53. 254. || se mo- 
quer, 540. 

Ridică (a, relever, retrousser, le- 
ver en air, 185. 232. 274. 401. 
459. 462.549. 651. |] lever, 601. || 
tirer de 270. 433. 

Ridică (a se), v. r. se relever, se le- 
ver, 138. || se dresseu, 479. 

Ridicat, adj. lev6 en air, relev€, 
393. — F6m. ridicata ; — PL. ri- 
dicața, ridicate. 

Ridiche, s f radis, 138. 273. Vegi 
radiche ; — Pl. ridicha. 

Riie, s. f. gale, 393. 

Riios, adj. galeux, rogneux, 349. 393, 
394. 567, 636. 686.—Fem.rît6sa; 
Pl. ritoși, râids. 

Rimă, s. f. ver de terre, 636. — Pl. 
rime. 

Rindunea, s. f. hirondelle, 637. — 
Pl. rindunele. 

Rindunică, s. f. hirondelle, 145. 167. 
636. 637. — Pl. rîndunicr. 

Rindurea, s. f. hirondelle, 640. — 
rîndurele. 

Rinji (a), v. montrer les denis, 387. 
Veţi a rânji. 

Ripă, s, f. berge, ravin, 191. 273. 

570. — PL. rîpe. 

Risipi (a), v. &parpiller, 89.214. Vegi 
rasipi. 

Risipi (a se), v. r. se disperser, dis- 
paraitre, 61. 

Rișni (a), v. moudre, 320, 


48 
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RiS 


Rișniţă, s. f. moulin A bras, 320. — 
Pl. rignițe. 

Rit, s. n. groin, 610. — Pl. ritum, 

Riu, s. n. riviere, 100. 408. 208. 273. 
974. — PL. rîuras. 

Rivni (a), v. desirer ardemment, con- 
voiter, 596. 598. 

Rob, s. n. esclave. 329. — Pl. robi. 

Rochie, s. f. robe, 222. 4. Pl. rochis. 

Rod, s. n. fruit, 13. 96. 97.169.209. 
258. 259. 262. 263. 271.275. 286. 
304. 306. 807. fruit, produit de 
son travail, 313. — Pl. rodurt. 

Râda, s. f. fruit, 149. 258. 259.— Pl. 
râde. 

Râde (a), v. ronger, 179. 370. 503. 
546. 662. 691. 708. 

Râde (a se), v. r. se fonger, âtre 
rongă, 240. 302. 

Rodi (a), v. produire des fruits, 149. 

Rogoz, s. m. roseau â balais, 275. 
306. Veţi ragoz. 

Roiu, s. n. essaim, 149. 314. 640. 
641. 663. — PL. rosu. 

Român, s. m. Roumain, 632. homme 
en gânral, 103. 551. — Pl. Ro- 
mâna. 

Roşi «a 86), v. r. rougir, rendre rouge 


. 


Roșiu, adj. rouge, 164. 332. 352. 


Sa, ady. pos. sa, senne ; passim, 

Sa, conj. que ; passim. 

Şa, s. f. selle, 650. 651. Vega ea. — 
PL șele. 

Sac, s. m. sac, 997. 249. 243. 260. 
264. 357. 548. 549. 611. 708. — 
Pl. sac. 

Sacsana, adj. inv. grei, 440, 

Sădi (a), v. planter, 15. 88. 276. 304. 

Sagnă, s. f. 6corchure produite par 
la selle, le Dbât ou le harnais, 641. 
Veni sana, zagna. — PL. sagne. 

Sahna, s. f. &corchure produite par 
la selle, le bât ou le harnais, 641. 
Vegi sahna, zagna. — Pl. sahne. 

Sane (sa), quil saute, 493. 

Şalău, s. m. sandre (poisson), 641. 
— PL gala. 

Salcie, s. f. saule, 277. 278. 648. 
— Pl. salcis. 

Sămănă (a), v. Mod.] s mer. Vegi 
a semen. 


SăP 


353. 425. 576. 704. 706. — Fem. 
roşie ; pl. roșis. 

Rost (pe dej), loc. adv. de lui-mârae, 
486. 

Rostogoli (a), v. faire rouler, 250. 

Rostogoli (a se), +. r. rouler, 251. 

Râta, s. f. roue, 216. 310. ada sta, 
faire un tour, une tournee, 517. 

Roti (a se), v. r. faire la roue, se pa- 
vaner, 425. 

Rotund, adj. rond, 250. — Ftm. ro- 
tunda ; pl. rotungă, rotunde. 

Rugină, s. f. rouille, 163. 231. 276. 

Rugini (a), v. se rouiller, 163. 

Rujă, e. f. &glantine, 276.— Pl. ruje, 
ruj. 

Rumegă (3), v. ruminer, 641. 

Runc, s. n. pâturage d'une forât qui 
vient d'âlre arrachâe ou bril6e, 
276. 

Rupe (a), v. rompre, briser,551.593. 

| arracher, 674. 

Rupe (a se), v. r. se rompre, se bri- 
ser, 159. 204. 

Rupt, adj. rompu, bris6, 79. 646. — 
Fem. rupta ; Pl. rupță, rupte. 
Rusalim, n. p. pour Jerusalim, Jâru- 

salem, 80, 

Rușine, s. f. honte, 376. 394. 395. | 

les parties sexuelles, 390, 


Samar, s. n. bât 3. 398. 536. 64. 
642 — P]. samare. 

*Sameș, s. m. /anc.] gardien, 516. 
sameş, 

Sănatate, s. f. sant 306. 523. — Pl, 
sanataț. 

Sanătos, adj. en bonne santă, bien 
portant, 195. |] sain 227. 271. — 
Fem. sanatâsa ; pl. anatoși, sa- 
natose. 

Sânge, s. n. sang, 7. 47. 319. 323. 
568. 686. 

Sân-Medru, s. /pop.] Saint Deme- 
tre 72. 

Sân-Petru, s. [pop.] Saint Pierre, 
72 


Şanţ, s. n. fosst, 191. 278. 279. — 
Pl. panțurt. 

Sapă (a), v. creuser, 58. 191. 192. 
193. || b&cher, 209. 279. || ereuser, 
fouiller, (la terre avec ses pattes), 
603. 
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SâP 


Sapă, s. f. bâche. |] bâchement, action 
de bâcher. 304.—Pl. sape. 

Sară, s. f. [Mold.] soir, 29. — Pl. 
sara. 

Sărac, adj. s. pauvre, 360. 418. 630. 
631. 632. 694. — Feâmn. saracă; 
Pl. saract, sarace. 

Sărăcie, s. f. pauvret6, 692.—P1l sa- 
văcia. 

Sărăcuț, adj. dim. de sarac, pauvre 
petit, 19.—Fem. saracuța; pl. să- 
racuți, saracuțe. 

Sarcă, s. f. pie 642. — Pl, sarce. 

Sardea, s. f. sardine, 642.— Pl. sar- 
dele. 

Sare, f. sel, 107. 211. 212.279. 383. 

Sari (a), v. sautor, 114. 119.190. 194. 
204 278. 291. 294. 395, 396. 397. 
488. 490 491.505. 570. 582. 628. 
692. || sortir de Porbite, 6clater, 
266. Vegi sa sase. 

Săritură, s. f. saut, 537.— PL. sari- 
tun. 

Sărută (ă), v. embrasser, 670. 

Sat, s. m. village, 15. 50. 173. 366. 
3171. 385. — PL. sate. 

Sațiu, s. m. quantit6 suffisante. || a 
ține sau, sufilire, 332. 

"Satră, s f. anc.] tente, ne s'em- 
ploie plus actuellement que pour 
designer les tentes des boh&miens, 
2592.,—Pl. șetre. 

Sătul, adj. rassasi6, 56. 5142.561.569. 
— Fem. satula ; Pl. satuli, satule. 

Satură (a), v. rassasier, 607. 

Satură (a se), v. r. se rassasier, 217. 
366. 508. 523. 577. 

Sbate (a se), v. r. se debattre, 406. 

Sberetura, s. m. (Trans.] braiment, 
374, 841. — PL. sberetur. 

Sbieră (a), v. crier (se dit des ani- 
maux , 464. |] braire, 538. 543. 

ANTE (a), v. bourdonner, 313. 481. 

65. 

Shor, s. m. vol des oiseaux), 422. 
643. — PL. soruri. 

Shură (a), v. voler dans les airs) 11%. 
319. 828. 413. 416. 458. 482.532. 
578, 582. 643. 644. 645. 646. 701. 
14. 

Sburător, adj. qui vole (dans les airs) 
643. 645. — Fm. sburatâre; Pl. 
sburatori, sburatdre. 

Sburătură, s.f. morceau de bois, 310. 
— PL, sburature, sburatura. 

Scădere, s. f. diminution. || fig.chiâte, 
rang moins 6leve, 290. 


SCO 


Scanete, 3. m. petit chardon, 430. 136. 
208. 279. — PI. scaseţi. 

Scaiu, s. m. chardon, 280. — Pl. 
scaii. 

Scaldă (a), v. baigner, laver, 108.482. 

Scăldâ (a se), v. r. se baigner, 108. 

Scândură, s. f. planche, 690. — Pl. 
scândure, scândurt. 

Scântenă, s. f. stincelle, 1473.280.281, 
282. — Pl. scântene. 

Scapă (a), v, €chapper, 209. 351.381. 
432. 530. 684. 706. || a scapă în, 
&chapper dans 611. || a scapa de, 
sauver de 177. a scăpă de, 6- 
chapper â, &viter, 184. 210. 378. | 
s'echapper, 582. 

Scapat, adj. echappe. || a face sca- 
pat, laisser schapper, lâcher, 442. 

Scară, s. f. strier, 646. 647. — PL. 
scar1. 

Scaparator, adj. jaillissante, qui jail- 
ht (se dit des &tincelles 280. — 
F6m. scaparalre ; Pl. scapatora, 
scaparatâre. 

Scăpare, s. f. achon de s'tchapper, 
661. — Pl. scapars. 

Scârbos, adj. degoutant, desagreable, 
deplaisant, 621.  Fâm. scârbesă; 
Pl. scârboș, scârbâse. 

Scarpină (a se), v. r. se gratter, se 
frotter contre, 349. 

Scârnă, s.f. excrements, merde, 562. 
565. — Pl. scârne. 

Scârţii (a), v. grincer, 326. 327. 

Schimbă (a), v. changer, 518. 519. 
520. 691. 702. 

Schimbă (a se), v.r. changer, 45.582. 

Schhop, adj. s. boiteux, 348. 354. — 
Fem. schi6pă; pl. schiop:, schidpe. 

Schiopetură, s. f. boiterie, action de 
boiter, 569. — PL. schiopăture. 

Sci (a), v. savoir, 358. 378. 476; pas- 
sim. || connattre 266. 267; passim. 

Sci (a se), v r. se savoir, 564. 

Sclipi (a), v. briller, 145. 644. 

Scobi (a), v. creuser, 207. 438. 

Scoboriș, s. n. descente, 282. 290.— 
PL. scoborișurs. 

Scoică, s. f. moule de riviăre, 553. 
647. 

Scorboros, adj. caverneux, 147. || 
caverneur, plein de nodosites, ru- 
gueuse, 349. Veţi scrobos.— Fem. 
scorborâsa; pl. scorboroşi, scor- 
bor6se. 

Scorpie, s. f. scorpion, 647. 648. — 
Pl. scorpis. 
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SCO 


Scorţos, adj. rugueuzx, 349. — Fem. 
scorțâsa; Pl. scorțoș, scorţâse. 
Scăte (a), v. sortir, tirer, faire sortir 
de, 93. 156. 157.184.926.947. 
248. 253. 299, 332. 357. 439. 479. 
542. 523. 524. 528. 568. 692. || ti- 
rer de 134. 270. 479. 529. 657. 
686. faire sortir, rendre, 516. 588, 
| arracher 270. 415. 435, [i pro- 
duire, 208. 235. 297. || emettre 309. 
|| faire courir le bruit 373. || met- 
treau monde, faire selore 421. 436. 
| crever 411. || a scâte ca apa de 
îsvor, rendre blane comme neige, 
108. [i a scâte ca argintul, meme 
sens que le prâcâdent, laver d'un 
accusation 114. || a scâte la boi 
bre 1, parvenir, s'enrichir, 333, || 

tre pretă 615. 

Screme (a se), v. . faire des efforts 
(pour &vacuer des excrâments, etc.) 
991. 

Scrie (a), v. €crire, 36. 110. 483. 
565. 

Scripcă, s. f. Mod. wolon 493. — 
Pl. scripce 

Scriptură, s. f. Ecriture sainte, Bi- 
ble, 22. — Pl. scriptură. 

Scrobos, adj. caverneur, rugueuz, 
349. Veyt scorbos. — Fm, scro- 
băsa ; pl. scroboșt scrobâse. 

Scrâta, s. f. true, 648. 649. — Pl. 
scrâfe. 

Scuipă (a), v. cracher, 4. 

Sculă (a se), se lever. 29. 30. 190. 
374. 375. 506. 

Scump, adj. de prir, prâcieux, 251. 

| cher, 360. — F6m. scumpa ; pl. 
scump, scumpe. 

Scumpie, s. f. ava.ice, 395. 

Scurma (a), v. gratter la terre (se dit 
des poules , 466 470. 

Scurt, ad. court, 128. 129. 158. 
363. 432. scurt decâda, quia la 
queue courte, 363. 432. — Fem. 
scurta ; pl. scurța, scurte, 

Scurtă (a), v. 6courter, couper, 132. 

| rogner 484. |] a se scurtă pote- 
cile, couper les chemins, ne plus 
laisser ă quelqu'un la libert6 de 
ses actions, 267. 

Scutură (a), v. secouer, 269. 313. 
480. 629. 

Stutură (a se), v. r. se secouer, 33. 

Scuţure, s. m. stalactite de glace, 65. 
— PL scuțurt. 

Sdrobi (a), v. €craser, briser, 148. 


SFĂ 


Se, pron. 3e pers. se, soi, ă soi ; pas- 
sim. 

Şea, s. f. selle, 349. 649, 650. 651. 
Veţi şa. — PL. șez. 

Sec, adj. sec, vide, 227. 295. || pdtra 
adca. pierre nue, 253. — F6m. 
sâca, saca [Mold.]; pl. seci. 

Secă (a) s'âpuiser, disparatire, 161, 
310. || tarir, 105. 672. 

Secara, e. f. seigle, 282. — Pl. se- 
cart, 

Seceră (a), v. moissonner, recolter, 
88. 230. 282. 283. 284. 285. 

Seceta, s. f. seche esse, 37. 65. — 
Pl. secete. 

Secure, s. f. hache, doloire, 234. — 
PL. secure. 

Sed (a), v. rester, demeurer, 95. 250. 
370. 385. 390. 422.  s'asseoir, 6tre 
assis, 146. 187. 188. 288. 536. | 
demeurer, rester, 452. 

Selbatic, adj. sauvage, 651. 652. || 
non cultive, en friche, 239.—Fem. 
sălbatică ; pl. selbatict, selbatice. 

Sămenă (a), v. semer, 88. 136. 208. 
2792. 282. 283, 284. 285. 286. 490. 
699. 

Săminţa, s. f.semence, 199, 275. 284. 
286, 296. — PL semințe. 

Semn, s. m. signe, 65. 478. 531. — 
PL semne. 

Senin, s. n. beau temps, 36. 54. 55. 
61. 65. 66. 92. | dan senin, sans 
que Ion si attende, tout d'un coup, 
sans raison, 119. 

Sâpte, adj. ord. card. sept, 67. 109. 
159. 2192 420. 594. 630. 

Septămână, s. f. semaine, 66. — Pl. 
septamâns. 

Sâră, a. f. soir, 29. 30. 67.68. 86. 
424. 468. 706. de cu stra, de 
bonne heure. 

Sărman, adj. (Mold. , pauvre, mis6- 
rable, malheureux, 398. — F6m. 
sărmana ; pl. sărmam, sărmane, 

Sârps, s. m. serpent, 339. 652. 653. 
654. 655. 656. 657. 658. 659. — 
Pl. şerm. 

Seselă (a), v. ctriller, 659. 

Seu, s. m. graisse, 659. — Pl. seurt. 

Seu, pron. pos. son, sien ; passim. 

Siadi (a se), v. r. disputer, se que- 
reller, 404. 511, 701. 

Stântu-Aștâptă, Saint-Attend, saint 
n6 de l'imagination populaire; ja- 
mais, la semaine des quatre jeudis, 
69. 
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SFÂ 
Stântu Gheorghe, saint Georges, 69. 
10 


Sfântu Ilie, saint Elie, 70 

Stânta Maria, sainte Marie, 70. 71. 

Sfântu Martin, saint Martin, 72. 

Sfântu Mateiu, saint Mathieu, 71 

Sfântu Petru, saiat Pierre, 72. 

Sfântu Toader, saint Thâodore, 72. 

Sfăramă (a se), p. r. se briser, 
148. 

Sfâșiă (a), v. mettre en picces, 287. 
603. 


Siâșiă (a se), v. r. âtre mis en pieces 
404. 


Sfat, s. m. conseil, discussion, 554. 
565. — PL sfaturs 

Sfinţi (a se), v. r. se sanctifier, 364. 

Sfinţia-ta, ta saintete, 363. 

Sfinţit. adj. 8. coucher (desastres), 81. 

Sfir | înterj. Broul indique Ja brus- 
que disparition d'uu objet, 422. 186. 
187. 624. 

Sfirși, (a), v. terminer, 552. 

Uite 8. m. fiu. | la sfirşit,a Ja în, 

69. 

Sgândari (a), v. remuer, iisonner, 
173, 174. 177. 

Sgarda, s. f. colher de chien, 660. 
— PL. sgarga. 

surle (a), v. priffer, 547. 548. 596. 
60, 


Sgorni (a), v. chasser, 363. 374. 
Sguli (a se), v. r. se ramasscr sur soi- 
meme, se mettre en boulle, 318. 
Sgură, s. f. cendres melanges de sco- 

ries, 286. — Pl. sgure. 

Şi, conj. et; passim ; | şi de, quoi- 
que, rmeme și 583 ; passim. | ca și, 
de m&me que 852; passim. 

Şi, conj. Veşi și. 

Sigur, ady. sur, 128.—Fem. sigu'a; 
pl. sigu «, sigure. 

Sigurela s. f. assurance. 
rela, sans danger, 300. 

Silă, s. f. actiou de forcer. || cu dea 
sila, de force, 563. 

Sili (a), v. presser, 328. 
de 657. 

Sili (a se), v. *. s'efforcer, 169. 

Simbure, s. n. noyau, 140. 216. — 
Pl. simburi. 

Siluan Stilpnicul, Simon le Stylite, 
19. 

Simţi (a), w. sentir, 169. 

Simţi (a se), v. r. se sentir, 364. 

Simți6ra, s. f (Mold. mesunge noire, 
660. — Pl simţidre. 


cu sigu- 


s'efforcer 


ŞOR 


Sin, s. m. sein. 36. 655. 657. — Pl. 
sinurt,. 

Sine, pron. soi, 607. 

Singur, adj. seul, lui-meme, 191. 
227. 356. 508. 511.522. 633. 661. 
|| de lui-mâme, 486. 581, — Fem. 
singura ; pl. singur, singure. 

Sirb, s. p. serbe, 345. — PL. sirb:. 

Șiret, adj. ruse, 572.—Fâm. şirâtă ; 
pl. șirețt, şirite. 

Sita, s. f. tamis, 377. 597.— Pl. site. 

Șitar, s. m. seau (â traire), 688. — 
Pl, șitarw 

Slab, adj. maigre, faible, 534. 686. 
689. — Fâm. slaba; pl. slabe, 
slabe. 

Slanină, s. f. lard, 530, 598. 599. — 
Pl. slanine. 

Slava, s. f. au plus haut, 629. 

Sloiu, s. m. glacon, 36.—Pl. slozure. 

Sluga, s. f. serviteur, domestique, 368. 
374. 458. 509. 543. — PL. sluge. 

Slujba, s. f. service, 438.—Pl. slujbe. 

Sluji (a), v.servir, rendre service, 437. 

Sluji (a se), v. r. se servir de, 393. 

Smântâna, s. f. creme, 442. 551. — 
Pl smântâna,. 

Smicea, s. f. pousse, rejeton, 271. 
286. — PL. smicele. 

Smochina, s. f. figue, 80. 208. 286.— 
Pl. smochine. 

Smâla, s. f. poix, 286. 

Smulge (a), 2. arracher, 214. 319. 
365. 383. 

Smuls, adj. arrache. dearipi smuls, 
â qui Pon a arrach6 les (plumes 
des) ailes. 7414. — Fm. smulsa; 
P]. snulm smulse. 

Socoti (a se), . 1. etretenu pour, 97. 
174. 539. 598. 

Şoiran, s. m. safran, 287. 

Șoim, s. m. faucon, 5. 66. 83. 660.— 
Pl. șownt. 

Soiu, s. m. espăce, 227. — P]. s01u91. 

Somn, s. ni. sommeil, 495.—Pl. som- 
nur, 

Șopirla, s. f. lezard, 653. 654. 660.— 
șopirle. 

Sora, s. f. soeur, 424. — Pl. surors 

Sorb, s. n. tourbillon, 110. — Pl. 
sorburt. 

S6re, s. m. soleil, 6. 12. 28. 41. 44. 
46. 53. 53. 60. 61, 72. 73. 74. 75. 
16. 71. 78. 19. 219. 295. 523. 706. 

Șorece, s. m. souris, 207. 220. 224. 
373. 441.505. 514. 545. 546. 548. 
550. 551. 555. 596. 597. 599. 600. 
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601. 660. 661. 662. 663.— Pl. ș6- 
rect. 

Şoric, s. m. couenne, 572. 

Soroc,s. m. terme, 158. || pâna unde 
ţi e sorocul, autant que ses forces 
le lui permeitent, 459.—P]. sorâce. 

Sositor, adj. qui vient, qui survieut, 
1929.— Fem. sosi!6re; Pl. sositoră, 
sositâre. 

Spaima, s. f. terreur, epouvante, 356. 

păia inta (a se), v. r. s'&pouvanter, 

Spală (a), v. laver, 104. || enlever, 105. 

Spălă (a se), v. r. se laver, 438. 

Spân, adj. imberbe, 617.—Pl. spâni. 

Sparge (a), v. briser, 226. 229, 251. 
259, 

Sparge (a se), v. r. se rompre, 510. || 
se briser, 573. 

Sparia (a se), v. r. /Mold.] s'effrayer, 
357.510. 680.694. Vegia se speriă. 

Spart, adj. dâchu6, 222. — Fm. 
sparta; Pl. sparț, sparte. 

Spate, s. n. dos, 195. 196. 446. 502. 
596. 641. 651. 706.— Pl. spete. 
Spatar, s. m. ancien titre de noblesse, 
chef de Parmee, cooitabia, 68. — 

Pl. spatar. 

Sperâ (a), v. espârer, 661. 

Speriă (a), v. effrayer, 510. 

Speriă (a se), v. s'effrayer, s'Epou- 
vanter, 60.232, 356.510. 511. 653. 
680. 702. 706. 

Sperios, ad. peureux, ombrageur, 
356.—Fem. sperzdsa ; Pl. sperioşi, 
speriose. 

peria, s. f. scories, 287. Vegi sgura. 
pic, 8. m. €pi, 287.—P]. spice, spi- 
curs. 

Spin, s. m. 6pine, 272. 287. 288. 
296. 297. 

Spinare, s. f. dos, 229. 321. 412. 430. 
505. 651. 685.— PL spinart. 

Spinzură (a se), v. +. s'accrocher, âtre 
acerochă, 554. 

Spinzurat, adj. aceroche, pendu, 653. 
104.—Fe6m. spinzurata; Pl. spin- 
zura!, spinzurate. 

Spircii (a), v. salir, 256. 

Spori (a), v. augmenter, avancer, 631. 

Spovedi (a), v. confesser, 480. 

ara (a), v. jeter bas, renverser, 
270. 

Spre, prep. pour, 366. [i pour, 503. | 
vers; passim. 

Spincână, s. f. sourul, 189.— Pl. 
sprincene. 


ȘTI 


Spune (a), v. dire, 16. 186. 189. 293. 
303. 316. 345. 555. 565. 582.|] 
indiquer, signilier, 596. 

Spurcă (a), v. salir (avec des ordures), 
256. 454. 

Spurcă (a se), v. r. se salir (avec des 
ordures), 210. || tre profan, 364. 

Spuza, s.n. cendres chaudes, 269.288. 

Sta (a), v. rester, 95. 147. 245. 295. 
383, 434. 478.490. 507.575. 713. 
€tre assis, 188. 575. || demeurer, 
3385. || &tre 6tabli, 419. [| ctre pret 
ă, 615. 

Stafida, s. f. raisin sec, 288. 305. — 
Pl. stafide. 

Stan,s.n. Stan, nom d'homme, 10.53. 

Stâna, s. m. bergene, 591. 601. — 
Pl. stâne. 

Stângă (la), adj, s. ă gauche, 446. 

Stapân, s. m. mattre, 5. 190. 343, 
349. 368. 374. 375. 376. 419. 424. 
459. — Pl stapânte 

Stăpâni (a), v. ctre maitre de, avor 
en sa puissance, commander ă, 643. 

Stârci (a se), v. Vejia se stirci. 

Stare, s. f. âtat, 343. || fortune, 105.— 
PL star. 

Statornic, adj. inebranlable, 252. — 
Fâm. statornica ; Pl. statornic, 
statornice. 

Stătut, adj. dormant (en parlunt des 
eaux), cronpie, 101.—Fem.sta uta; 
Pl. statuji, statute. 

Staul, s. m. stable, 526. 530. 686.— 
Pl. staule. 

Stea, s- f. âtoile, 44. 46.79. 80. 81. 
295. 502.— Pl. stele. 

Stâg, s. ni. drapeau, âtendard, 601.— 
Pl. stâgurt. 

Stejar, s. m. châne, 288. 289. 464.— 
PL steJart. 

Sterp, adj. sisrile, qui ne porte pas 
de fruits, 148. 500.—Fem. sterpa; 
Pl. sterpă, stepe. 

Sticlete, s. m. chardonneret, 663. 
664.— PL sticlejs. 

Stinge (a), v. &teindre, 101. 107. 176. 
177. 180. 

Stins, adj. 6teint, 135.—Fâm. stinsa; 
Pl. stinși, stinse. 

Ştir, 8. m. Amaranthus sanguineus, 
32. 156. 

Stirci (a se), v. r. se recroqueviller, 
se romasser en boule, 318. 

Stirv, 8. m. charogne, 371. 419. 413. 
436. 664. 710.— PI. stirvura. 

Ştiucă, s. f. brochet, 664.—Pl. ștzuce. 
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STO 


Stog, 3. ni. meule (de foin), 239. 289. 
Pl. stoguri, 

Stârce(a), v. presser, 139. 202.218. | 
faire couler, laisser couler, 646. |] 
faire jaillir (par pression), 500. 

Strădanie, s. f. effort, 2.— Pl. stra- 
danir. 

Străluci (a), v. briller, 145. 

Strămoș, s. m. ancâtre, 438. — Pl. 
stramozt. 

Strămurare, s. f. ai.uillon, longue 
gaule qui sert ă diriger les bocufs, 
289.— Pl. stranwrari. 

Strat, 3. m. couches, carreaux de l6- 
gumes, planches (d'un jardin pota- 
ger), 289. 481.— Pl. straturi. 

Strechie, s. f. taon, 354. 665. — Pl. 
strechi 

Strechiă (a), v. âtre pique par le taon, 
tre affole, 665. 

Strecură (a), v. laisser 6chapper, 671. 

Strein, adj. âtranger, 286. 376. 522. 

fl Wautrui, 179. 344. 418. — Fem. 
straina ; — Pl. strein:, străine. 

*Strâja, s. f. [anc.] sentinelle, 374. 
— Pl. streje, strejt. 

Strică (a), v. gâter, 216. 230. 262, 
686. || causer des degâts, 516. 

Strică (a se), v. r. se gâter, 77. 159. 
168. 215. 412. 538. 701.1 tre 
bless€, pel€, (par le joug), 403. 

Stricăciune, s. f. degâis 395. — Pl. 
stricactiunt. 

Strigă (a), v. crier, 339. 439. 565. 
658.  hennir, 544. 

Strimb, adj. tordu, 129.203. — Fem. 
strimba ; — PL strimb, str imbe. 

Strimbă (a se), v. r. se courber, se 
tordre, 143. 145. 295. 

Stringe (a), v. serrer, 405. 550. 683. 

ramasser, 146. || râunir, amas- 
ser, 462. 558. 607. || amasser, bu- 
tiner, 313. 

Stringe (a se), v. r, se reunir, se ras- 
sembler, 534. || se retirer (dans sa 
coquille) 552. 

Strins, ady. rassembl6, 413. — F6m. 
strinsa ; — Pl. strînșt, strînse. 
Strinsa, s. f. provision, 813. — Pl. 

strînse, 

Stripezi (a se), v. r. s'agacer (les 
dents), 202. 

Strivi (a), v. 6craser, 800. 

Stropit, adj. eclabouss€, 425.— F&m. 
stropila ; — Pl. stropiți, stropite. 

Stropitură, s. f. ond6e, 239. — P]. 
stropiturs, 


SUR 


Strugure, s. m. raisin, grappe de rai- 
sins, 208. 289. 304, 705. — Pl. 
struguri, 

Strugurei, s. n. pl. grappe, 266. 

Stui, s. m. roseau, 617. 698. 

Stup, s. m. ruche, 289, 290. 313. 
665. 672. 674. — Pl. stum. 

Stupi (a se), v. r. /Mold „ se cracher 
Pun Pautre ă la figure, 551. 

Sturz, s. m. grande grive, 616. 665. 
— PL. sturza, 

Sub, prep. sous ; passim. Veţi supe. 

Şuba, 3. f. manteau fourr6 potir Phi- 
ver, 160. 

Suteri (a), v. soufirir, pâtir, 323. 534. 

|| supporter, endurer, 345. 

Suflă (a), v. soufiler, 4. 295. 

Suflet, s. m. âme. || alăsa pe sufletul 
cuteva, confier ă la garde de, 498. 
— PL: suflete. 

Suge (a), v. teter, 397. 553. 572. 

Sui (a), v. monter, 154. 254. 548. 

Sui (a se), v. r. monter, 106. 648. 

Suiș, 8. mi. montee, 290. — Pl. sui- 
șurt; 

Sulemenit, adj. fard6. || trâs-blanche 
et comme fardee, 93. — Fm. su- 
lemenită ; — PL. sulemeniţi, su- 
lemenite. 

Sumuţă (a), v. exciter, 366. 

Sună (3), v. râsonner, 227. 615. 

Sunet, 3. ni. son, 672. — Pl. su- 
nete. 

Superă (a), v. fâcher, 169. 173. 

Superare, s. f. chagrin, ennui, 534. 
561. | a aduce supărare, fâcher, 
causer des ennuis, 561. — Pl. su- 
părărt. 

Supt, prâp. sous ; passim. Vedi sub. 

Supune (a), v. dompter, 354. 

Șura, s. f. barge (longue meule), 291. 
— PL. şure, şurt. 

Surcea, s. f. copeau, 203. 291. 292. 
— Pl. surcele. 

Surcică, s. f. dimin de surcea, copeau, 
291. 

Surd, adj. sourd, 381. — Fem. sur- 
da ; — Pl. surg:, surde. 

Şuroiiă, s. mu. filets (d'eau), ruisselat, 
161. — PL. şurone. 

Surpă (a), ». fig. becher (quelqu'un) 
pop, 191. 

Surpat, adj. defoncă, 129. — Fem. 
surpata; — Pl. surpațt, sur- 
pate. 

Surngiu, s. m. postillon, 348. — Pl. 
surugii. 
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SUS 


Sus, adv. eu haut, 79. || en Var, 393. 
433. | en amont, 106. 200. || în 
sus, en air, au ciel 469. 714. || 
mat pre sus, encore plus haut, 395. 
|| pe sus, dans les airs, 413. 

Şuşoiu, s. m. lievre (mot tzigane), 
494. — PI. șușo. 


TIM 


Suspin, s. n. soupir, 54. — Pl. 8us- 
pine, suspinuri. 

Suta, s. f. cent, centaine, 360. 489. 
510. 580. 630. — Pl. sute. 

Svicni (a), v. battre (par saccades, ă 
coups r&pâtâs), 706. 

Svirli (a), v. jeter, 629. 


TL 


Taberă, s. n. lourd fardeau, 97. — 
Pl. tabere. 

Tăbări (a), v. se precipiter en masse, 
418. 464. 

Tac, onomatopee indiquant le bruit 
que font des ob els qui se cognent, 
227. 

'Tăc6 (a), v. taire, se taire, 244. 293. 
367. 373. 405. 474. 415. 478. 585. 
591. 604. 641. 618. 627.668. 

Taciune, s. n. uson, 293. — Pl. ta- 
crunt. 

Tăcut, adj. taciturne, silencieux, 367. 
— Fâm. tacuta; pl. tacu,s, ta- 
cute. 

Tagârța , s. f. havre-sac pour les 
provisions de route), 85. — Pl. ta- 
gârțe. 

Tăiă (a), v. couper, 362. 388. 628. 
674. 714.| egorger un animal, 
328. 568. 694. || enlever, voler (eu 
coupant la longe) 488. 

'Tăiă (a se), v, r. se couper; passim. 

Taică, s. nt. pere, terme de tendresse, 
532, 

Talaz, s, m. vague de la mer), 209. 
293. — Pl. talazuri. 

Tâlhar, 3. m. bandit, voleur, 375. 
592. — Pl. tâlhari. 

Talpă, s, f. pate, 482. 483. —Pl. 
tal 

Pandara, s. f. €clat de bois , 294.— 
PL, ţandare. 

Tângui (a se), v. r.se lamenter, se 
plaindre, 512. 

Țap, 3. m. bâlier, 666. 667. — PL. 
jam. 

Țarcă, s. f. pie, 667. 668. — Pl. 
țarce. 

Tare, ady. fort, dur, pussant, 289. [| 
qui a la bouche dure en parlant 
d'un cheval), 354. 

Tare, adv. fortement, 561. 608. 

Tărițe, s. f. pl. son (du ble, 358. 
469. 470. 474. 676. 


Tata, s. m. pere, 134. 320. 641. 685. 
— PL. tap. 

Tăun, 8. m. taon, 668. — PI. ta «ns. 

Taur, s. m. taureau, 22. 668. 66. 
670. — PL. taurs. 

Tâcă, 8. n. gatne, fourreau, 242. 

Teiu, s. m. tilleul. 294. en tilleul, 
en €corce de tilleul, 57. 646. — 
Pi. tei. 

Teme (a se), v. r. cramdre, 88. 99. 
310 923. 373. 424. 466. 653. 654. 
699. 

Tema (a 'și), v.r. Mola.] &tre al ur 
de, 450. 

'Temeiu, base, 
646. 

Tâpa, s. f. origin , 103. 104. Pl. 


noment fav rable, 


tepe. 
'Țepan, ad . droit, sohde, 95. — F6m. 
țepana ; pl. țepem, țepene. 
Ţâră, s. f. pays, tere, contree 2412. 
294. Pl. fțert. 
Tertelit, adj. souille, 93. Fm. 
tesfelita ; pl. terfetiță, terfelite. 
Ţerm. s. m. bord, rive, 104. Pl. 
țărmuri. 

'Țărina, s. f. terro, 295. 610. 

Ţerna, s. f. Mold.] terre, 295. 610. 
Veşi ferina. 

Tate, s. m. mot tzigane pour t ta, 
311. 

Teu, p:on. pos. ton, tien ; passim. 

Ticalos, adj. mauvais, 344.  Fen. 
ticaldsa ; pl. ticaloși, tical6se. 

Ţiină, s.f. bouton qui se forme sur 
le croupion des poules, 669. 

'Țigan, s. m. bohemi n, tzigane, 488. 
630. — Pl. țigana. 

Țiganesc, ad3. de bohemien, 344. — 
Fâm. țiganesca ; pl. figanescs. 
Tigvă, s. f. gourde, 661. Pl. tigve. 
Timp, 3. m. temps, 20. 81.518. 582, 

1704. — PL. timpuri. 
Timpuriii (de), loc. de bonne cure, 
145. 
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Tină, s. f. fange, boue, 295. 
Ţincu-pamintulu, s. m. marmotte, 
669. — PL. finciz-pamintulu,. 
Tinda, s. f. entre, v stibule, 188. — 

Pl. tinde. 

“Ţină (a), v. tenir, 246. 247. 270. 368. 
|| durer, 218. 297. || garder, 514. 
|| garder conserver, 338. 568. || 
tenir a, 367. 393. 394. 433. 439. 
556. 647. 667. 685. || a ține Vine- 

rea, ohserver le mai,re du Ven- 
dredi, 387. 

“Ține (a se), v. r. se tenir, 107. || se 
tenu', se conserver, 95. || âtre tenu, 
retenu, 327. | avoir la prâtention, 
616. aseţint de(dupa] cine-va, 
suivre quelqu'an sans relâche, ne 
ne pas le quitter d'une semelle, 
280. 401. 465, 527. 545. 684. 

Tiner, adj. jeune, 219. 251. 441.596. 
644. 694. — F6m. tin&ra ; pl. ti- 

ners, tinere. 

Tinjala, 3. f. deuxieme limon ant&- 
meur du chariot train€ par des bo- 
eufs, 257. — Pl. tinjele. 

ințar, 8. m, cousin insecte), 357. 
670. 671. 672. — Pl. fînțar:. 

Ţipă (a) v. cre, 339. 608. 657. || 
Trans,] jeter, lancer, 627. 

Țipar, s. f. anguille, 672. Veşt prov. 
2623. 


Tirg, s. m. ville, 508. || marche 286. 
347. 362. 384. 680.703 107. — 
Pl. tirgur 

Tiri (a), v. trainer, 427. 664. 

Tiri (a se), v. r. ramper, 653. 

Tirlă, s. f. parc ă moutons, 672. — 
Pl. tirle. 

Tișni (a), v. jaillir, vâlancer, 491. 

Ţiţa, s. f. tâton, sein, pis, 672. 
685., 

Țițosă e. f. qui a de gros pis, 687. 

Ţivgă,s. f.courge, 295.296. gourde 
428. 661. Vegi tivga. 

“Tocă (a), v. hacher, 125. 

Tocma, adv. semblable a, 317. | pre- 
cisement, 351. | seulement, 607. 
ocina adw. juste, justement, 428. 

5. 

Tocmslă, s. f. marchandage, 703. — 
Pl. tocmeh. 

Tocmi (a), v. marchander, 703. 

Tâmnă, s. f. automue, 72. 82. — Pl. 
tâmne, 

Topi (a), v. fondre, anantir, faire 
disparattre, dâtruire, 163.477. 231. 

Topi (a se), v. r. fondre, 93. 


TRE 


Topor, 3. n2. hache, cognee, 144.146. 
233. 289. 610. — PL. topâre. 

Târce (a), v. filer, 646. 

Tot, adj. et adv. tout, 128. 176. 233. 
687. || chaque, tout, n'importe le- 
quel 353. 496. 583. 686. || malgr& 
cela, cependant, 353. 367. 463. |i 
toujdurs, sans cesse, 305. 311. 338. 
417. 419. 522. 539. 554. 695.1 
malgre tout, 472. 674. 685. || cou- 
stamment, 471. 573. || toujours, 
encore, 518. || de tot entierement, 
complâtement ; passim. || cu tote 
ca, quoique, 612.— Fem. tâta; pl. 
toțt, dle. 

Tot-d'auna, ad. sans cesse, con- 
stamment ; passim. 

Tovarașis, s. f. association, 314. — 
Pl. tovarașit. 

Trage (a), v. tirer, 121. 127. 187. 
304. 330. 387. 674. | tirer, enle- 
ver, 594. | entrainer, 254. | traire, 
568, || se diriger vers, 103. 416. |] 
aller avec plaisir vers, 359. 360. 
662. || a trage ruşinea, supporter 
la honte, 394. 395. || a trage na- 
dejde, espârer, 617. 683. | a trage, 
a trage de mârte, râler, 310. 

Trage (a se), v. 1. se retirer vers, 103 

Trai (a), v. vivre, 55. 340. 382. 426. 
471, 4917. 511.522. 532. 550. 556. 
557. 592. 607. 612. 635. 659. 673. 
684. 690. 691. 693. 

Trainic, adj. vivace, 288. — Fem. 
tranica ; pl. tract, tramnice. 
Traista, s. f. besace, 360. 385. 481. 
494. 549. 549. 603. 635. — Pl. 

traiste. 

Tranca-flenca, loc. sornettes, 217. 
2 18, 

Trandafir, s. n. rose, 32. 118. 456. 
208. 972. 279. 296. 297. 298. — 
Pl. trandafiri. 

Trândav, adj. paresseux, 538. — 
Fem. trândara ; pl. trândaw, 
trândave. 

Trânti (a), v. jeter bas, renverser 145. 
225. 320. 347. 351. 352. 532. 

Trântor, s. m. frelon, 149. 314. 672. 
673. — Pl. trântors. 

Trapad, s. m. marche, marche for- 
câe, 17. 

'Trăsnet, s. m. tonnerre, 18. 82. 404. 
— Pl]. trasnete. 

Trăsni (a), v. foudroyer, 66. [| gron- 
der, tonner 404. 

Trâbă, s. f. travail 13. 165. 229. a 
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face treba, travailler, accomplir 
une mission, rendre service, servir, 
437. — Pl. treb, treburi. 

Trebui (a), v. falloir, devoir, tre n6- 
cessaire, 84. 177. 230. 245. 297. 
929. 338. 368. 379. 458. 475.533. 
568. 

Trebuincios, adj. necessaire, 89. — 
Fem. trebuincidsa ; pl. trebuin- 
ctoşt, trebuinci6se,. 

Trebuinţă, s. f. besoin, n6cessite, 153. 
173. 653. — Pl. treb cințe. 

Trece (a), v. passer, 101. 410. 158. 
179. 200. 244. 352. 381. 383. 417. 
418. 482. 535. 561. 601. 657.661. 

|| passer, couler, 302. 41 depasser, 
105. 360. || traverser, 186. 

Trece (a se), v. r. se faner, 276. 

Treeră (a), v. battre (une recolte), 
328. 459. 692. 

Tre, ad. num. card. trois, 22; 


passim. 

Trestie, s. f. jonc, 298.— Pl. tresti?. 

Trezi (a se), v. r. se râveiller. || a se 
trezi la on, faire une inconvenance, 
une impertinence, 572. 

Trimite (a), v. envoyer, 173. 291. 

Trunchiu, s. m. tronc, 1414. 115. 448. 
291. 294. — Pl. trunchis, trun- 
chiuri. 

Trup, s. m. corps. 313. 398. — Pl. 
trupun. 

Tu, pron. 20 pers. tu, toi ; passim. 
Tufă, s. f. arbrisseau tres-feuillu, 
193. 189. 205. 299. 486. 4. 

rien 182. 299. — Pl. tufe. 


UMB 


Tufan, s. m. jeune châne, 12. — Pl. 
tu (am. 

Tulbure, adj, m. f. trouble, 101. — 
Pl. tulbure, tulbure. 

Tulpină, s. f. pied (d'un arbre), 263.. 
264. — tulpine. 

Tună (a), v. tonner, 72. 82. 83. 210. 

Tunde (a), v. tondre, 567. 

Tunde (a se), v. r. se tondre, 72. 

Tuns, adj. tondu, 142.—Fem. tunsă; 
pl. tuns, tunse. 

Turbă (a), v. devenir enragă, 366. 

Turbat, adj. enrage, 373. — Fem. 
turbata ; pl. turbapi, turbate, 

Turbare, s. f. rage, folie, 306. — 
Pl. turbat. 

Turbură (a), v. troubler, 161. 

Turbură (a se), v. r. se troubler, 104. 
105. 106. 507. || a se turbura cre-- 
eru, perdre la raison, divaguer, 
366 

'Turburare, s. f. ctat de trouble et 
d'agitation 107. trouble, 518. — 
Pl. turburar. 

Turbure, adj. m. f. [Mola.] trouble 
99. 102. 59. — Pl. turburi, tur= 
bure. 

Turc, s. m. Turc 368. — Pl. tura. 

Turmă, s. f. troupeau, 363. 366. 567. 
569. 673. 687. — PL. turme. 

iri (a), v. verser, verser sur, 181.. 

Turtă, s. f. turta de cera, pain de 
cire, 139. 140. — Pl. turte. 

Turturica, s. f. colombe, 674. — 
Pl. turturice. 


U 


Ucide (a), v. tuer, 793. 628. 680. 

Ud, adj. mouille, 59. 60. 180. 481. 
— Fâm. uda; pl. ugs, ude. 

Uaă (a), v. mouiller, 60. 93 

Udă (a se), v. r. se mouiller, 51. 63. 
[| uriner, pisser, 476. 

Udat, adj. mouille. Vei ud.—Fâm. 
udata ; pl. udap:, udate. 
Video, înterj. ho! ho! | a da cut-va 
cu uudeo, huer quelqu'un, 523. 
Uită (a se), v. r. regarder, 78. 79. 
140. 141. 331. 376. 386. 439. 469. 
504. 565. 684. 706. || oublier, ctre 
oubli6, 240. 

Uleiu, s. n. ruche (de labeille, 184. 
674. 


Umblă (a), v. aller marcher, 24. 4171. 
183. 247. 267. 344. 345. 379. 381. 
388. 399. 401. 408. 426. 479.508. 
517. 566. 573. 576. 578. 634. 640. 
669. 7U8, 709. courir, 464. faire, 
545. |la umblă dupa, chercher,. 
chercher â, courir apres 282. 332, 
358. 493. 495.614. 655. || a umblă 
dupa, tourner autour, rechercher, 
527. || a umblă dupa, suivre, con- 
dure, 684. || aun:blă ca, tenter de,. 
essayer, s'efforcer de, 330. 510. 
588. 595.640.657. aumblăcu,se 
couvrir de 572.la umblă cu mâţa 
în sac (pisica ?'n traista), essayer 
de tromper, 548. 549. ja umblă 
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cu cață, mentir, essaye» de trom= 
per, 400. || a umblă călare, aller 
â cheval, 344. 

Umblet, s. ș. marche, chemin par- 
couru, 632. || amble, 350. 

Umbră, s. f. 76. 84. 147. 235. 236. 
240. 299. 507. 535. — PL. umbre. 

Umbri (a), v. ombrager, donner de 
V'ombre, 149. 

Umflă (a), v. gonfler, 295. 

Umfiă (A se), v. se gonfler, 104. 578. 
579. [| se gonfler, se rengorger, 
faire la roue, 458. 

Umplă (a), v. remplir, 157. 467.595. 
688. || contaminer, salir, 567. 624. 

Umplă (a se), v. r. se remplir, 209. 

Undă, s.f. onde, 299. 300. PL. unde. 

Unde, adv. ou; passim. || pe unde, 
par od, 476. 

Uneltă, s. n. instrument, 674. — Pl. 
unelte. 

Une-or,, adv. parfois, quelquefois ; 
passim. 

Unghie, s. f. griffe, 505. 548. 549. 
674. — PL. unghii. 

Uni (a se), v..r. Sunir, 416. 

Unit, adj. uni, entendu, d'accord 329. 
— Fâm. unita ; pl. uniți, unite. 
Unsâre, s. f. graisse, 607. — Pl. un- 

sora. 

Unt, s. n. beurre, 98. 99. 

at de-lemn, s. n. huile d'olive, 181. 
— PL. unt-de-lemnun. 

Unu, adj. num. cara. un, 379; pas- 
sim. 

Urcă (a), v. monter, 344. 

Urcă (a se), v. r. monter, 427. 160. 
262. 270. 301. || monter, grimper 
ă 648. 4 s'âlever, 307. 

Urdă, s. f. varict6 de fromage, 457. 
— PL. urde. 

Urechie, s. n. oreille, 47. 174.172. 
488. 239. 236. 316. 362. 367. 439. 
480. 490. 527.531. 608. 628. 629. 
674. || oues, 588. — PL. urech:. 

Uriaș, „adj. gant, 289. — Fem. u- 
riaşă ; pl. uriași, uriaşe. 


Vacă, s. f, vache, 93. 330. 428. 500. 
684. 635. 686. 687. 688. 689. 694. 
— PL. vace, vaci. 

Vacar, s. m, vacher, 684.— Pl. vacars. 

Vad, s. n. gus, 300.—P1. vadurt, 

Va] înterj. malheur ă...! 330. 368. 
389. 459. 465. 474. 475. 516.568. 


VAL 


Urieș, adj. (Molad.] geant, 289. — 
Fem. uriesa ; pl. urieși, urieșe. 
Urit,adj. laid, 454. 585. 624, — Fâm, 

urita ; pl. uriți, urâte. 

Urlă (a), v. hurler, 511. 526. || gron- 
der, (en parlant de la mer), 210. -3 

Urlet, 3. m. hurlement. |] tres-fort 
bourdonnement, 672. — PL. ur- 
lete, 

Urma, s. f. suite, 31. || trace, 301. 
399. 504. 505.518. 569. fin, 263. 
285. || în urmă plus tard, 421. || 
în urmă, apres, â la suite de 177. 
— PL. urme. 

Urmări (a), v. poursuivre, 489. 

Urnire, s. f. [Mold.] poussce. 250.— 
Pl. urniră. 

Urs, s. m. ours, 245. 363. 552. 674. 
675. 676. 677. 678. 679. 680. 681. 
682. 683. 684. 685. 

Ursări (a), v. vivre en compagnie des- 
ours, 683. 

Urzi (a), v. commencer (un travail), 
faire, 314. 

Urzică, s. f. ortie, 419. — Pl. urzici. 

Ușă «. 7 porte (de maison), 40. 367. 
384. 514. 515. 538. 693. — Pl. 
ușe, uși. 

Uscă (a se), v. r. sâcher,'se dessecher 
Sa, 145.151. 196. 239. 270. 300; 

07. 

Uscăciune, 3. f. stcheresse, 83. 225. 
— PL. uscăctunt. 

Uscat, adj. sec, desseche, 146. 150. 
176. 177. 196. 197. 204. 260. 288. 
303. — Fem. uscata ; pl. uscaje, 
uscate. || pe uscat, par terre, sur 
la terre ferme, 300. 304. 592. — 
Fâm. uscată ; pl. uscați, uscate. 

Uscaturi, s. f. pl. branches de bois- 
mort, 231. 232. 262. 

Uşor, adj. lEcer, 532.—Fem. ușdră ; 
pl. uşor, uşore. 

Usturoiii, 3. m. ail, 300. — Pl. us- 
turoiz. 

Upiriaţ, s. f. l6gerete, poids leger, 

227. — PL. ușurinte. 


aa 


569. 582. 694. || h6las! 398. 429% 
578. 

Vaită (a se), v. r. se lamenter, 196. 
496. 

Val, s. m. vague, flot, 100. 251. 301. 
— PL. valuri. 

Vale, s. f. vale, 129. 154. 301. 302. 


dacoromanica.ro 


— 164 — 


VAR 


310. 428. || la vale, en aval, 161.— 
PL, vas. 

Vară, s. f. &t6, 23. 55. 64. 69. 83. BA. 
85. 86 90. 93. 145. 160.167.168. 
194. 218. 358. 413. 462. 557. 637. 
665.—Pl. ver. 

Vargă, 8. f. verge, 302. — Pl. verg:. 

Varsă (a se), v. r. se jeter, 100. 

Varză, s. f. chou, 302. 303. 391. — 
Pl. verze. 

Văstic, s. m. pistaclie, 574, Veji fis- 
tio.— Pl. vasticha. 

Vatra, s. f. âtre, foyer, 137. 421. |] 
alveole, place ou elle s'est implan- 
tee, 250.— Pl. vetre. 

Vatat, s. nr. chef, 600. — PL. vatafi. 

Veci (în), loc, toujours, 129. 

Vecin, adj. voisin, 50. 344 473. 623. 
650. 676. | s. aq . voisin, 472. — 
Pl. vecin: 

Ved, 8. m. vue, 531. Pl. văgdur:. 

Vede (a), v. voir, 34. 102.104. 144. 
2178. 305, 459. 487. 532. 544. 546, 
641. 708. 715. || prendre garde, 
676. 

Ved (a se), v. r. se voir, 174. 484. 
279. 343. 390. 548 549. 641. 651. 
se montrer, paraitre, 554. 

Veneţia, s. p :. Venise, 299. 

Veghiă (a), v. veiller, surveiller, 

Veghieă (a), v. veiller, 365. 

Veni (a), v. venir. 97.106. 486. 522. 
564 651. 652. 685. 694. || revenir, 
s'en retourner, 222. 570. 616. || în 
vine, Penvie ]m prend, 471. 

Venin, s. n. venin, poison, 430.—Pl. 
veninurt. 

Verdare, s f. picvert, 689.—Pl. ver- 
da 


re. 

Verde, adj. vert, 33.81 138 444. 
146. 151. 176. 197. 204. 240.270. 
275. 303.304 344.345. 449.530. 
Roman verde, Roumain vert, c.ă. 
d. fort, puissant, 551.— Fm. verde; 
pl. verg:. 


Vermenos, ady. rempli de verş, 215. 


— F6m, vermendsa ; pl. verme- 
ROM, vernănse. 

Versă (a), v. verser, 633. 

Versa (a se), v.r. se Jeter dans (en 
parlant d'an eaa, d'une riviere), 
209. 274. Veţi a se varsa. 

Versatura, s. f. vomissement, 386.— 
Pl. vărsaturi. 

Vesel, adj. gai. 397. — Fem. vesela ; 
pl. vesel, vesele. 


VÎN 


Veselie, s. f. gaitâ, 306.—P1. veselia. 

Veste, e. f.nouvelle, 436. 440. 642.— 
Pl. veste, vești. 

Vesteji (a se), v. r. se faner, 151. 
168. 

Vesti (a), v. annoncer, 413. 701 

Vicl6n, adj rus6, fourbe, 581. 706. 
107. — Fm. viclena ; pl. viclem, 
viclene. 

Viclenie, s. f. ruse, fourberie, 706.— 
Pl. vicleniă. 

Vie, s. f. vigne, 6. 15. 88. 304. 305, 
496.— PL. vi. 

Vierme, s. m. ver, 203. 239. 690. 
691. 692.— Pl. wmermr. 

Viespe, s. f. gucpe, 313. 692. — Pl. 
viespt. 

Viâţă, s. f. vie, 29. 200. 304. 552, 
561. || primejare de wâ!a, danger 
de mort, 209.— Pl. viețe. 

Viețui (a), v. vivre, 495. 

Vitor, s. m. tempâte, 65. 298.— PL 
vi/ore. 

Vijelie, s. f. ouragan, 87. — Pl. vi- 
jelia. 

Vilvăi (a), v. briler, lancer des (lam- 
mes, 166. 

Vilvâre, s. f. flâmme, 461. 
16 e. 

Vilvoiu, adj. ebauriff€, 684. 

Vin, s. m vin, 7. 47. 305. 307. 383. 
590 — Pl. nur. 

Vin 0), v. chasser, 489. 493. 591. 
713. 


Pl. vţl- 


Vină (a se), v. r. se chasser, devour 
tre chasse, 425. 

Vinat, e. n. gibier, 490. [| la vinat,ă 
la chasse, 381.— PI. vinaturi. 
Vinător, s. mi. chasseur, 455. 503. 

620 —Pl. vinatora. 

Vinatâre, s. n. chasse, 628.—P]. 1- 
natdre. 

Vinde (a), v. vendre, 305. 591. 680. 
686. 703. 704. 

Vinde (a se), v. r. se venire, ctre 
vendu, 320. 347. 413. 508. 537. 
549. 698. 707. 

Vine, cu câda între vine, la queue 
entre les jambes, 431. 

Vinere-Mare, s. p. Vendredi-Saint, 
87 

Vineri, s. f. Vendredi, 87. 387. 

Vint, s. m. vent, 50.78 87. 88.89. 
90 91. 92. 98. 145.146.147.210. 
219, 237. 293. 298 364. 365 | 
pet, 356. || în vint, dans les airs, 
580. — PL. vinturi, 
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Viorea, s. f. fleur des champs, 257. 
291. 305.— Pl. viorele. 

Vireolac, s. m. sorte de dragon ail€ 
qui mange la lune (croy. pop.), 75. 
16.— Pl. vircolact, 

Virf, s.m. pointe, sommet, 147. 250. 
289 — PL. virfur:. 

Viri (a), v fourrer, 433. 561. 

Viri (a se), v.r. se fourrer, 187.564. 
628. 653, 

Virtej. s. m. tourbillon, 92.— Pl. 
vivteje, virtejurt. 

Virtos, adj. fort, 95. 231. — Fem. 
virtâsa; pl. virtoși, virtâse. 

Vis, s. m. râve, 378.— Pl. visurt. 

Visă (a), v. râver, 473. 581. 697. 
698. 

Vișinea, s. f. prunelle (fruit), 256. 
257. 271.— PL. vișinele. 

Vita, s. f. bâte ă cornes, au pluriel 
vite bâtail, bestiaux, 24. 70. 79, 
276. 366. 692. 693. — Pl. vite. 

Viţă, e. f. pie de vigne, 305. 306. 
307 — PL. vițe, 

Vitejie, s f. acte de bravoure, exploit, 
655.— Pl, viteji: 

Viţel, s. m. veau, 294. 330. 498. 530. 
686. 693. 694. — PL. vițer. 

Viţica, s. f. veau (femelle), dimin. de 
vițea 695. 

Viu, s.m. vivant, 378.583. 588.595. 
690.— Fem. vie; pl, vis, vie. 

Vlastar, s. m. pousse, rejeton, 306.— 
Pl. vlastari. 

Vodă, s. m. [acc.] prince, 389. 

Vo, pr. vous ; passim. 

Voi (a), v. voir. Veţi a vroi. 

Vose, s. f. volontă. || în vote, ă sa fan- 
taie, ă sa volonte, 328. || de voie, 
de bonne volante, 679. 680. 

Voinic, adj. brave, 164. 504. 508. |] 
ad . s. brave, 278. 

Vorbă, s. f. parole, 227. 580. 703. 1 
a intra în vorba, se mâler ă la 


Zi 


Zăbală, s. f. p. mors, 354. 669. — Pl. 
zabale 


Zăbovi (a), v. tarder, 493. 

Zace (a), v, gâsir (il git, etc.) âtre 
6tendu, 319. 647, | gâsir, ete 
cach6; unde zace, ou git, 491. 
498. 

Zadar (în), loc. adv. en vain, 163.296. 


ZĂP 


conversation, 386. || a stă de vorbă 
cu, causer avec, 379. 

Vorbi (a), >. parler, 40. 256. 303. 
320. 326. 404. 501. 514. 515. 538. 
5179. 6924. 

Vorbuliță, s. f. dim de vorbă, petite- 
parole, 227. — Pl. vorbulițe. 

Vrabie, s. f. moineau, pierrot, 66. 
316. 415. 473. 695. 696. 697. 698. 
699. 700. 701. 702. — Pi. vrâdiz. 

Vrednic, adj. travailleuse, 313. — 
Fem. w'ednica; pl. vrednic, vred- 
nace. 

Vrâj, s. m. tige des cucurbitacees, 
151. — Pl. vreji. 

Vreme, s. f. ternps, 7. 24. 95. 31. 36. 
50. 51. 56. 57. 60. 77.78. 92. 93. 
169. 294, 448. 460. 538. 701.1 
&poque, 484. || moment, 540. || la 
vreme de,  Pheure de, pendant le 
temps destin€ ă, 328. || (le vreme, 
de bonne heure, 424. 570. 687. || 
de vreme ce, du moment que, 364. 

|| din vreme, de bonne heure, 661. 
Vedi Timp. — Pl. vrem, vre- 
mur, 

“Vrem, s. f. pl. [anc ] saisons, 519. 

Vremui (a). v. passer (en parlant du 
temps), 92. 

Vre-odata,adv.une seule fois, jamais, 
279. || parfois; passim. 

Yroi (a), v. vouloir, 549. 563. 657. 
Veţi a voi. 

Vulpe, s. f. renard, 369. 428. 432, 
438. 480. 504. 510 518.531. 702. 
703. 704. 705. 706. 707. 708.709. 
110.— PL. vulpi. 

Vultâre, s. f. tourbillon, 299, — Pl. 
vultora. 

Vultur, s. m, vantour, 438. 479 605, 
740. 744. 743. 743. 114. 7115. — 
Pl. vultur. 

Vulturesc, adj. de vautour, 715. — 
Fem. vulturesca ; pl. vulturesci 


438.566. | sans profit, inutilement, 
672. 


Zagna, s. f. âcorehure produite par la, 
selle, le bâton le harnais, 651. 
115. — PL. zagne. 


Zăpada, s. f. neige, 93. 138. 413. — 
Pl. zapeds. 
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are, 3. n. commencement. || zarea | Zâmă,s. f. jus, sauce, 474.479.631.— 

zorilor, lever de Paurore, 455. Pl. zenuri. 
Zarpale, s. f. pl. caparagon, 668. Zimbre, s. f. pl. maladie de la bouche 
Zavistie, s. f. zizanie, jalousie, 417.— chez le cheval, 745. 

PL. zavistia. Zodiă, s. f. signe du zodiaque, 649.— 
„Zeghie, s. f. sorte de limousine, 578.— Pl. zodia. 

Pl. zeghit. Zori, s. f. pl. aurore, 94. 495. 455e 
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GLOSAR 


MACEDO-FRANCES" 


——— 


A 


A, pr. dem. celle, 472. 477. 

A-casă, adv. ă la maison, chez lui, 
600. 

Acaţă (a), v. acerocher, attraper, 249. 
493. 596. 691. 

Agea, pr. dem. ce que, 285. [| cela, 
285 


Agel, pr. dem. celui, 233. 348, 691. 

Aclo, adv. lă, 574. 

Acolo, ady. lă, 272. 494. 

Adară (a si), v. r sallumer, 175. 

Adavzi (a), v. augmenter, ajouter ă, 
357. 

Aqi, adv. aujourdhui, 9. 10. 42. 14. 

Adjunge (a), v. arriver ă, 34. 

Aduge (a), v. apporter, amener, 3. 90. 
106. 274. 275. 

Aduge (a se), v. r. venir, 168. 

Adună (a si), v. *. se rencontrer, 
220. || ramasser, 498. 

Acest, pr. dem. ce, 124. 

Atlă (a), v. trouver, 285. 

Adă (a se), v. r. se trouver, 232. 

Abă (5'), qu'il soit, 275. 

Agiundze (a), v. atteindre, 705. 

Agiungze (a), v. atteindre, 599. 

Agurida, s. f. verjus, 96.— Pl. agu- 
ride. 

Ajunze (a), arriver parvenir, atteindre, 
30. 974. 599. 


Alagă (a), v. courir, 493, 

Alasă (a), v. laisser, 68. 

Alatră (a), v aboyer, 373. 377. 501. 

Alavdat, adj. lous, vants, 243, 

Alâza (a), v. changer 520. 

Alb, adj. blanc, 51. 206. 530. — 
Fem. alba. 

Alante, adj. înd. p. les autres, 216. 

Altu, adj. ind. autre 282. 

Ama, conj. mais, 51. 

Amarga, adv. lentement, 34. 

Ampuţit, adj. pourri, qui sent mau- 
vais, 599. 

An, 8. m. annce, 3. 23. 

Apă, s. f.eau, 99. 101. 102. 104. 
106. 381. 

Aprinde (a se), v. +. sallumer, 284. 

Ară (a), v. labourer, 112. 

Arată (a), v. montrer, 577, 

Aravani, s. n. amble, 350. 

Arage, s. m. froid, 16. 

Arde (a), v. brâler, 54. 204%. 303. 
629. 

Are, v. il a 509. || il est 275. 

Aremâne (a), v. rester, 101. 102. 
362. 

Aresare (a), v. s'6lancer, sauter, 491. 

Arsare (a), v. sauter, 491. 

Arina, 8 f. sable, 101. 225. 

Arlu, s. f. riviere, 275. 


1) Fie-care proverb macedonian fiind însoțit în corpul lucrării, de d ftaducere 
în românesce, am găsit de prisos ca să adog, în acest glosar, cuvintul românesc 
pe lângă cel franoces, Aceoaşi observaţie se aplică şi la glosarul îstrlo-francea. 
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ARU 


Arucuti (a si), v. 7. rouler, 249. 
Aruncă (a), v Jeter, 691. 

Ascuchi (a), . cracher, 599. 

Aspare (a si), v. . s'effrayer, 510.675. 
Asparze (a si), v. r. gâta, 216. 
Aue, s. f. pl. oeufs, 705. 


CUC 


Aurlă (a), v. hurler, resonner, 91. 
Av6 (a), v. avoir, 40. 

Avegli (a), v. surveiller, 526. 
Avgust, s. m. Aotit, 14. 

Avzi (a), v. entendre, 183. 

Avzit, adj. dont on parle, lou6, 243. 


BB 


Bagă (a), v. mettre, 163 176. 178. 

Baltă, s. f. lac, 6tang, marais, 57. 

Bate (a), v. fripper, battre, 37 164. 
465. |] soufiler, 91. 

Betern, adj. vieux, 350. 

Bou, s. m. boeuf, 9. 122. 327. 330. 


Ca, con . comme, 381. 382. 477.1 
par ce que, 509. 

Cade (a), v. tomber, 20. 193. 217. 
246. 707. 

Câită (a), v. chercher, 516. 

Caino, s. f. chagmn, 275. 

Cal, s. m. cheval, 56. 346. 348. 350, 
356 357. 

Calcă (a), v. marcher sur, 652. 

Cald, ad. chaud, 16. 164. 165. 

Cama, adv. plus, 9. 23. 76. 472. 

Cămilă, s. f. chameau, 362. 

Can, adj. ind. aucun, 493. 

Când, adv. lorsque, 157. 477, 526, 
577. 600. 

Canda, conj. comme si, 477. 

Câne, s. m. chien 371. 877. 378, 
381. 382. 501. 

Canestra, s. f. panier, 183. 

Cântă (a), v. chanter, 425, 

Cap, s. m. tăte, 589. 

Capră, s. chevre, 394. 

Cara, pr. rel. fâni. qui, laquelle, 599. 
705. 

Care, pr. rel. m. qui, lequel, celui 
qui, 357. 493. 613. 

Cari, pr. rel. m. qui, lequel, 8373. 

Carne, s. n. viande, chair, 357. 

Carti (a), v. toucher, frapper, 371. 

Câsâpniţa, s. f. boucherie, 381. 

Casi, pr. ind. chaque, chacun, 221. 

Cât, aâv. combien, 707. jj cât de 
plutât que, 9. 

Catiţa, s. m. perce-neige, 136. 

Către, prep. vers, 243. 


Bumbac, s. m. co on, 124. 

Bumbuna (a), v. gronder (en parlant 
du tonnerre , 66. 

Bun, adj. bon, 348. 357. 477. 

Buric, s. n. nombril, 247. 


Cătușe, s. /. chaite, 382. 596, 599 
600, 

Ce, pr. rel. 163. 

Cer, s. n. ciel, 20. 

Cerga, e. f, couverture, 629 

Chele, s. f. peau, 510. 

Cherde (a), v. perdre, 481. 613. 

Châtra, 3. m. pierre, 1402. 249. 274. 

Chiatră, s. m. pierre, 227. 

Pata (a), v. couler goutte A gobtte: 

5 


Chicută, s. f. goutte, 57. 

Chipru, s m. clopoțel, 596. 

Ci, conj. et ady. pourquoi, 477. | qui, 
lequel, 346. 

Cinuse, s. n. cendre, 178. 

Gir, s m. tambourin, 675. 

Cirâșă, s. m. cerise, 146, 

Cit (di), prep. que, 23, 

Ciucior (a), s. n. pied, 378. 

Ciucuti a), v. frapper, marteler, 282. 

Chama (a se), v. âtre appel€, 534. 

Cocă, nom qui se donne aux petits en- 
fants, 573, 

Cocot, s. m. coq. 28. 

C6dă, s. f. queue, 394. 652 

Cojă, s. f. pelure, 247. 

Copt, adj. mur 268. 705. 

Corb, s. m. corbeau, 435. 

Corn, s. n. corne, 327. 362. 

Cresce (a), y. pousser, 278. 285. 

Cu, prep. avec, 96. 112. 382. 445.. 
498. 575. 595. 675. 

Cuciubă, s. f. souche, biche, 106. 
275. 
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Cucot, s.m. coq, 23. 245. 

Cum, conj. de meme que, 327. 

Cunaca, s. m. han. 31. 

Cundsce (a Ss”), v. +. se connattre, se 
reconnaitre. 26. 348. 

Cupria, s. m. fumier, 425. 


GRL 
Cură (a), v. couler, s'ecouler, 102, 
153. 
Cupania, s. f. albie, 104. 


Curcubeta, s. f. potiron, 157. 
Cuţura, s. m. souche, biiche, 275. 


DD 


Da (a), v. frapper, survenir, 477.|| 
sortir, pousser, 74. || a da de, ren- 
contrer, 62. 

Departe, adv. loin, 30. 

Deanvârliga, p'ep. autour, tout au- 
tour, 477. 

Di, prep. & conj. par, 327. || de 348. 
356. 463. 510. 553. 609. 630. || de 
628. 

Dice (a), v. dire, 573. 

Dimanda (a), v. demander. || pe di- 
mandate, en demandant, 526. 


Diminsţa, s. f. mntin, 26. 28. 30. 

Dimnâţa, s. f. matin, 31. 68. 

Piua, s. f. jour, 23. 52, 

Dinte, s. n. dent, 76. 346. 

Do, s. num. card. 247. 425. 493. 
553. — Fem. două. 

Duce (a se), . +. s'en aller, 185. 204. 
243, 330. 

Dupa, prep. 493. 557. 

Dzice (a), v. dire, 599. 705. 

Dzua, s. f. jour, 26. 


x 


Emputi (a 8), v. r. s'empuantir, se 


gater, 589. 


Eși (a), v. sortir, 175. 577. || pousser, 
136. 


PF 


Pace (a), v. faire, 16. 28. 99. 193. 
256. 358. 637. 

Face (a se), v. r. faire 57. 96. 293. 
609. 

Far, p:ep. sans, 362. 

Fara, pep. sans, 206. 232. 

Faţe (a se), v. 7. Veijţ a se face. 

Fitrusi (a), v. pousser, 272. 

Foc, s. m. feu, 175. 176. 178. 204. 
281. 293. 587. 

Foră, prep. sans, 275. 

Frauzi, 3. 4. p. fraises, 183. 


Frică, s. f. peur, 232. 

Frunte, s. f. front 577. 

Fugi (a), v. fuir, 62. 

Fultutire, s. f. soulien, €tai, ctancon, 
205. 

Fum, s. m. fumee, 175. 183. 

Funicol, s. n. massacre, carnage, 463, 

Furnica, s. f. fourmi, 463. 675. — 
Pl. furnizi. 

Furiiiga, s. f. fourmi, 463. 

Fustani, s. f. jupe, jupon, 225. 

Fuzi (a), v. fuir, 62. 


G 


Gare, s. f. cornsille, 415. 

Gallina, s. f. poule, 23. 472. 477. 
Garn, s. m. ble, 206. Vegi, grâu. 
Gasca, s. f. oie, 481. 

Găvoz, s. m. clou, 613. Vedi guvod. 
Ghine. ad. bien, 9. 23. 

Ghini, ady. bien, 9. 23. 

Giâcă, v. il danse, 600. 


Gornit, s. m, poirier, 243. 

Gorţ, s. m. poirier, 243. 245. 246. 
Grandine, s. f. grele, 62. 

Cras, adj. gras, 472. 

Greaţa, s. f. poids, 221. 

Grâu, 8. m. ble, 190. Veyi garn. 
Grindină, s. f. grele, 12. 
Grindini, s. f. grele, 37. 


49 
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Grâpa, s. f. foss», 193. 

Gros, adj. gros, fort, 509. 

Gumar, 3. m. âne, 231. 336. 534. 
540. 650. 


MAR 


Gură, s. f. bouche, 190. || proin 243, 
Gușa, s. f. cou, 157. 
Guva, s f.trou, 99. 
Guvod, s. m. clou, 613. Vejl gavoz. 


XI 


Hâzit, adj. donne eu present, 346. 

Her, s. m. fer, 163. 464. 165. 

Hi (a), v. tre, 23. 

Hicat, s. n. foie, 463. 

Himunic, 3. m. melon d'eau, pastă- 
que, 247. 


Yerna, s. f. iver, 37. 

Imbara, adj. bonne, belle, 26. 
Imir, adj. dour, 553. 

Imna (8') v. qu'il aille, 31. 
Imnatic, s. mi. allure, marche, 357. 
Înalt, ady. haut, 256. 

Încălzi (a),  chauffer, 73. 
încarcă (a), v. charger, 233. 
Întundă (a s'), v. 1. tomber. 62. 
Îngalzi (a), v. chauffer, 75. 
Îndrept, adj. droit, tout droit, 185. 


Hir, s. m. briu, (d'herbe), 225. 

Hrani (a), v. nourrir, 877. 378. 

Hrani (a s'), v. se nourrir, 309. 

Huie, s. m. naturel, habituds, 
520. 


Ingurgulos, adj. rond, 249. 

Înprost, adj. eu Var, releve, 394. 

Înseli, pr. eux-memes, 526. 

Irne (a 8'), v. *. revenir, 205 

Întreg, ady. entier, 618. 

Înveţă (a se), v. r. apprendre, 350. 

Înveț, s. m. habitude, 520. 

Inviţă (a se), v. r. s'habituer, 381. 

lu, ady. ou, 104. 133. 478. 183.272. 
273. 491. 571. 

lungă, ad. auprts, 478. 


Jili (a), w. pleurer, se lamenter, regretter 481. 613. 


IL. 


La, prep. â 381. 433. 

Laiu, adj. noir, 206. 

Lâna, s. f. laine, 571. 

Landura, 3. f. hirondelle, 637. 
Lapte, s. f. lait, 498. 

Lapti, s. f. lait, 498. 

Lăsă (a), v. laisser, 14. 571. 
Laschi, s. m. lac, 62. 

Legă (a), v. attacher, 327. 
Lemn, s. m. bois, 204. 203. 

Li, pr.ă lui, ş, 650. Ii sienne, 337. 
Lichi (a se), v. *. se coller 247. 
Liepure, s. m. lievre, 491. 493. 


Lilice, s. f. Neur, 468. 

Limba, s. f. langue, 327. 

Lipsi (a), v. âtre necesaire, 231. 

Liu, pr. ă lui, 477. 

Livadă, s. f. prâ, 206. 210. 357. 

Livade, s. f. pre. Vegi livada. 

Loc, s. m. terre, 206. 

Lucru, 3. m. travail, 44. 68. 163. 

Lume, s. f., 75. 

Luna. s. f. lune, 501. 

Lung, adj. long, 157. 

Lup, s. m. loup, 309. 510. 516. 520. 
526. 530. 


M 


Ma, conj. 220. 233. 256. 357. 520. 
|! plus, 574. || et, 102. 

Măcă (a), u. manger, 10. 268. 526. 

Macă (a se), v. r. se manger, 357. 

Macât, adr. de suite, 163. 


Magar, s. m. âne, 540. 

Mâne, adu. demain, 9. 12. 14. 
Mână, s. f. main, 227. 

Mare, s. f. mar, 210. 587. 

Mare, adj. grand, 57. 75. 243. 574, 


dacoromanica.ro 


— 111 — 


MAR 


Marţu, s. ni. Mars (mois), 49. 136. 

Mâscâă (a), v. mordre, 378. 

Mași, adu. seulement, 168. | tout de 
meme, 707. 

Mer, s. ni. pomme, 216. 217. 

Mesa, s. f. table, 600. 

Mic, adj. petit, 183. 691. 

Miel, s. m. agneau, 553. 

Miere, s. f. miel 96. 558. 

Minut, adj. fin, menu, 60. 

Minte, s. f. nature, naturel, 520. 

Mintit, adj. trouble, troublă, 106, 

Mintuire, s. f. pensce, 491. 

Miruminlieli, nom donne auz 12 pre- 
miere journce du mois d'Aout, 14. 

Mâră, s. f. moulin, 477. 

Mort, adj. mort, 76. 


PL 


Muceasa, s. f. georgine (bot, 140. 

Mulare, s. f. jument, 481. 

Mult, adv. 60. 62. 83. 233. [| de 
muatlte 01, souvent, 613. 707. 

Mulze (a), v. traire, 498. 

Mununa, s. f. mâre, 553. 

Munte, s. m. montagne, 7Â. 220. 
994. 


Musca, s. f. mouche, 558. 

Mușcă (a), v. mordre, 371. 373. 652. 

Muschiu, 3. ni. mousse, 249. 

Mută (a), v. changer, 520. 

Mutafa, s. f. couverture (de cheval), 
348. 

Mutri, (a se), v. r. regarder, inspec- 
ter, 346. 

Mutur, adj. măr, 245. 


IN 


Napo., loc. adu. en arritre, 246. 

Nas, pr. per. 3e p. lui, 227. 

Nchiși (a), v. partir, 31, 

Nege, ni, 175. 

Nec, ni, 16. 225. 

Nere, s. f. miel, 96. 558. 

Nâsa, pr. per. elle, 369. 

Nâua, s. f. neige, 5u. 51. 

Ni, ni, 268. 

Nic, adj. petit, 281. 

Nica, adr. encore, mais, 573 || pas en- 
core 274. 

Nigi, ni, 493. 


O 


Ocli, s. mi. p. art les yeux, 415. 435. 
Oe, s. f. brebis, 510. 571. 
Om, s. ni. homme, 194. 290. 327, 


PP 


Padure, s. f. forct, 232. 233. 

Pâhnie, s. f. creche, mangeoire. Vei 
pihnie, 

Până, prep. jusqui 12. [| jusque, 
meme, 362. || tandis que, 164. 165. 
Il jusqu'ă ce que, 371. 

Pâna, s. f. pain, 37. 

Pasqe, s. ni. Pâques, 56. 

Pasce (a), v. pattre, 571. 

Pastrama, s. f viande sale et stchte 
au solâil, 526. 

Pe, prep. en, 163. [| la, 348. 

Per, s. mu. poirier, 246. 


Ninga, adv. aupres, 204. || pe ninga, 

__en outre de, 303. 

Ninte, prep. et adv. avant, 76. 

No, pr. per. nous, 90. 

Nopte, s. f. nuit, 52. 

'Ntre, adv. dans, 99. 

Nu, non, ne, 346. 350. 356. 374. 373. 
415. 425. 463. 491. 293. 498.520. 
526. 575. 609 ete. 

Nuca, s. f. noix, 227. 

Nuor, s. n. nuage, 55. 

Nunta, s. f. noce, 534. 


Ora, s. f. heure, 3. 28. 
Orz, s. m. orge, 231. 357. 
Cu, s. m. oeuf, 9. 573. 574. 575. 


Per, s. m. poil, 520. 

Perste, prep. sur, 652. 

Pescu, s. m. poisson, 587. 589. 599. 
691. 

Petala, s. f. fer ă cheval, 613. 

Petra, s. f. pierre, 101.——Pl. petri. 

Pi, prep. le, 371. || vers, 90. || sur, 
356. 4925. 587. 650. 

Pidulic, s. m. pou, 577. 

Pihnie, s. f. crăâche, mangeoire, 348. 

Pișcheș, s. ni. offert în present, pr6- 
sent, 346. 

Pi tru, prep.ă travers, 381. 
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PLO 


Plâca, s. f. ardoise, 225. 

Ploe, s. f. pluie, 12. 37. 61. 62. 

Plop, s. m. peuplier, 255. 

Poili, s.f.p. giron, pan de larobe, 274. 

Porc, s. ni. parc, cozhon, 245. 609. 

Portă (a), v. porter, 37. 247. 

Poţi, v. 2: p. înd. pr. pouvoir, 827. 

Prânş, s. m. diner, 28. 

Presin, s. n. Quadragâsime, ca- 
râme, 49. 


TRE 


Pri, prep. sur, 600. 

Prică, conj. que, 23. 

Princa, s. f. rets, lacs, 707, 

Primuvara, s. f. printemps, 168, 

Pruna, s. f. prune, 268. 

Pu6, v. 3e p. înd. pr. il peut, 
75. 

Puric, s. m. puce, 623. 629. 

Puțin, ad». peu, 233. 

Putrid, adj. pouriii, 216. 


3 


Remâne (a), v. ester, 101. 
Ri:os, adj. rogneux, galeur, 394. 


Sac, s. m. sac. 243, 

Sanzi, s. m. sang, 498. 

Satură (a si), v. se rassasier. 575, 
577. 675. 

S'banez, v. je vis, 12. 

Scântea, s. f. 6tiucelle, 281. 

Schin, s. ni. €pine, 206. 287. 296. 

Sci (a), v. savoir, 221. 494. || con- 
naitre, 540. 

Scliopică (a), v. boiter, 540. 

Scste (a), v. arracaer, faire sortir, 
415. 435. [| tirer, 498. 

Scâte (a ș)), tirer. extraire, 463. 628. 

Sculă (a), . relever, 274. 

Sculă (a), v. se lever, 30. 

Scump, s. m. avare, 613. 

Scurtu, s. m. Fevrier. 49. 

Şea, s. fi selle, 650. 

Secara, s. f. seigle, 282. 

Segera (a), v. fuucher, recolter, 285. 

Secret, adj. rus6,707.—F6m. secretă. 

Sâmenă (a), v. semer, 272. 273. 285, 


Semina (a), v. semer, 235. 


Riă, s. f. riviere, 274. 
Rugini (a), v. rouiller, 163. 3 


3 


Sera, s. f. soir, 68. 
Sârpe, s. m. serpent, 652. 
Seu, s. ni. graisse, 628. 
Si, conj. et, 348. 337. 463. 498. 628. 
Si, pr. p. se, 350. [| pour lui, 520. 
540. 
Şila, s. f. impuretâs, saletes, 498. 
Sin, s. mu, sein, 50. 
Singur, adj. seul, toi-mâme, 193. |] 
seul, lui-meme, 357. 509. 
isa, adj. ruse, 707. 
iriu, adj. serein, 66. 
Sâre, s. m. soleil, 55. 64. 
Sori, s. m. solei], 74. 75. 76. 
Şorec, s m. souris, 596. 600, 
Stă (a), v. aller, convenir, 630. 
Stâpița, s. m. rets, lacs, 707. 
Suirucea, s. f. sourcil, 577. 
Suge (a), 2. tâter, 553. 
Sum, prep. sous, 216. 246. 348. 
Sumar, s. m. bât, 630. 
Sumsoara, s. m. sous les bras, 247. 
Sverca, s. na. cou. 509. 
Svol, s. m. mousse, 249, 


a 


Talia (a), v. couper, 124. 

Tambare, s. m. tambourin, 37. 

'Țani (a), f. durer, 60. 

'Thimo, s. f. chagrin, 275. 

Tigane, s. v. casserole, 587. 

"Ține (a), v. garder, tenir, conserver, 
520 


Tine, pr. toi, 76. 
Tor, s. n. trace, 516. 
Torne (a se), 2. r. ritournar, 104. 


Tot, adj. tout, 74. '75. 558. || quand 
mâme, 102.— Pl. toj+. 

Totuna, adv. toujours, 104, 274. 275. 
574. 

Tră, prep. pour, 68. 613. 

Trandafila, s. f. rosier, 237. 

Trandafir, s. f. rosier, 296. 

Treaţe (a), v. pasaer, 101, 

Trece (a), v passer, 101. 102. 

Trei, adj. cand. trois, 28. 
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TRI 


Tri, prep. pour, 14. 74. 629. 

'Trice (a), v. passer, traverser, 
381. 

Tru, prep. dans, 62. 381. 


VUL 


Tu, prep. â. aux, 346. |] dans, 136. 
227. 587. 107. || pour, 234. 

Tuciune, s. mi. tison, 293. 

'Tuti, adj. toutes, 558. 


U 


Uhelu, s. m. anguille, 691.— Pl. 
uheli. 

Umbră, s. f. ombre, 256. 

Un, adj. card. un 168. 425. 481. 
493. 637. — Fem. ună. 

T]rbare, s. f. ceâcite. 477. 


Urechie, s. f. oreille, 540. 
Ureclie, s. f. oreille, 540. 
Ursă, s. f. ours (femelle), 675. 
Uscat, adj. sec, 204. 303. 
Uscat, s. m. bois mort, 232, 
Utra, s. f. outre, 609. 


€ 


Va, v.il veut, 104. 

Vaca, s. f. vache, 330. 

Vara, s. f. te, 168. 

Vatalah, s. m. outre, 609. 

Veara, s. f. ete, 637. 

Veclie, adj. ancienne, 104. 

Vede (a),v. voir,516 || prendre garde, 
632. ” 

Vede (a s*), v. 7. se voir, 14. 26.175. 

Veni (a), v. venir, revenir, 330. 

Vera, s. f. te, 37. 

Verde, adj. vert, 204. 303. 

Vardi, adj. veri verde. 


Verme, s. m. ver, 691 

Versă (a s'), w. . se repandre, 498. 

Vigin, s. m. voisin, 479. 574. 

Vini (a), v. venir, 477. 

Vinde (a s”), w. ” se vendre, 348. 

Vint, s. m. vent, 90. 91. 

Vizui, v. jai vu, 76. 

Voi (a), v. vouloir, aimer, 50. 

Voi (a se), v. r. se vouloir, s'aimer, 
382, 

Vrea (a), v. vouloir, 362. 

Vulbura, s. f. flamme, 178. 

Vulpe, s. f. renard, 705. 707. 
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ISTRIO-FRANCES 


————.—— 


A 


Ab, adj. blanc, 686. 

Acoperit, adj. couvert, 200, 
Ană (a), v. trouver, 69. 

Află (a se), v. 7. se trouver, 129. 
Ali, conj. mais, 910. 

An, s. m. an, anmnce, 2. 5. 
Angust, s. m. Aout, 15. 
Antosnjacu, s. m. Janvier, 37. 
Apa, s. f. eau, 543. 


Barzuole, s. m. lard, 277. 607. 

Basta, int. il sufât, 237. 

Bate (a), v. battre, 384. 649. [| souf- 
fler, 92. || frapper, 164. 

Beatu, adj. heureus, 49. 

Beter, s. m. vinu, 374. 

Betera,s.f.ancienne,129. vieille,472. 


CC 


Cacu, +. conchient, salissent, 6 13. 
Cad, adj. chauid, 164. 

Cade (a), +. tomber, 245. 

Cal, s. m. cheval, 346. 649. 

Cala, s. f. route, 129. 

Camașa, s. f. chemise, 7. 

Cân, conj. lorsque, 423. 

Când, conj. lorsque, 69, 493. 649. 
Cântă (a), w. chanter, 493. 468. 475. 
Cap, s. m. tete, 543. 


Aprilu, s. m. Avril, 49. 

Are, v. il ou elle a, 634. 686. 
Asir, s. m. asne, 540. 543. 
Astaze, adv. aujourd'hui, 9. 
Asteze, adv. aujourd'hui, 3. 
Aua, s. f. raisin, 278. 

Audi (a), v. entendre, 232. 
Avaă (a), v. avoir, 71. 


Aveglia (a), v. se garder de 200. 


Bire, ady. mieus, 8. 

Bosca, s. f. foret, 15. 232: 

Brecu, s. m. chien, 365. 372. 374. 
376. 38|. 384. 

Bur, adj. bon, 5. 74. 196. 205. 472. 
415. — Fem. bura. 


Care, s. m. chien, 365. 

Carele, pr. qui, 49. 69. 129. 475. 
543. 568. 607. 

Casa, s. f. maison, 475. 613. 

Cativu, adj. mauvais, 5. 196.—Fem. 
cativa ; pl. catiri. 

Cavtă (a), v. inspecter, regarder, 346. 

Cela, pr. dm. celui, 365. 

Cer, s. m. ciel, 540. 

Cerisnje, s. f. cerises, 705. 
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CHE 


Che, pr. que, 236. || qui, 365. 468. 
Chesegniu, 2. mirissent, 224. 

Ciă, v. aller:, 7. 

Cnoj, s. m. fumier, 194. 

Cocot, s. m. cog, 423. 475. 


DD 


Damaraca, s. f. Dimanche, 69. 

Darvejtu, adj. m. oftert, doun€ en 
present, 346. 

De, prep. da, du, 376. 

Di, s. f. jour, 493. 

Di, pep. de, 200. 

Dinte, s. m. dent, 346. 


x 


En, prep. daus, en 71. 277. 415. 540. | 


IUV 


Codru, s. 7. inunte, 220. 

Contri (a se), v. 7. se rencontrer, 
220, 

Coruscu, s. m. cormier (bot.) 994, 

Craste (a), v. croitre, pousser, 196. 


Domnu, s. n. Le Seiueur, Dieu, 
TA. 

Dormi (a), v. dormir, 381. 

Dulce, adj. dous, 6. 

Dupa, prep. apres. 61. 

Durmi (a), . dormir, 6. 

Dure, v. (il) dure, 191. 


Enveţă (a), ». apprenire, 5. 


PF 


Face (a), v. faire, 93. 162. 905. 472. 
| produire, 194. 204. 

Face (a se), v. 7. sa faire, faire le .. . 
568. 

Făcut-a, v. a fait, 468. [ja făcut, îl 
a fait, 289. 

Far, prâp. sans, 65. 296. 

Fecior, s. m. enfant, 613. 


Ferm, adj. ferme, saus bouger, 220. 
— PL. fermi. 

Fir, s. m. foin, 236. 

Fljer, s, m. fer, 162. 164. 

Foc, s. m. feu,181. 204.205. 

Fole, s. f. p. entrailles, 475. 

Frica, s. f. peur, 475. 


G 


Galjira, s. n. g6lin , poule, 8. 4698. 
479. 475. 

Glas, s. n. rois, 540. 

Gras, adj. gras, 93. 


Grosdja, s. f. giappe (de raisi), 
305. 


Guaraă, v. il guerii. 363. 
Gulob, s. n. pizeo, 613. 


XI 


Hite, v. mets, 71. 
Hrane (a), v. conserver, garder, 69. 


2 
], conj. et, 6836. 


Iarba, s. f. herbe, 196. 
Tea, v. prends, 7. 


JI 


JI, v. il est, 164. 475. 
Jar, s. nu. braise ardente, 200. 


Evale, v..lou , 210. 


Ieri, adv. hier, 2. 
Imia, vw. espere, 71. 
Inseli, pr. eus-memes, 526. 


Juva, adu. oi, 473. 


dacoromanica.ro 


— 771 — 


KOR 


PUS 


Is 


Korisma, s. m. 


careme, 61. 


IX 


Laâmn, s. m. bois, 205. 

Lapte, s. m. lait, 686. 

Larga, adv. loin, 245. 

Lasă (a), v. abandonner, 129. 278..702. 
Latră (a), v. aboyer, 372. 374. 501. 


Lesica, s. f. renard, 702. 705. 
Ljubava, s. f. amour, 65. 
Loc, s. m. place, 220. 

Lup, s. m. loup, 526. 568. 
Lura, s. f. lune, 374. 501. 


M 


Ma, conj. 232. 702. 

Masre (a), . aller, 277. 540. 

Maj, adv. jamais, 289.702. plus, 37. 

Maju, s. m. mai, 7. 49. 

Malo, adv. lentement. || malo pe 
malo, peu â peu, 196. 

Marâncă, 9. il mange, 376. 526. 
105. 

Marâncă (se), 2. l'on mange, 93. 

Mara, s. f. mer, 210. 

Mâre, adv. demain, 8. 9. 

Mare, adj. grand, 588. 

Marecu, s. m. Mars, 37. 49. 


Naranca, s. f. cedrat, 289. 

Neca, prep. que, 277. 607. 

Nego, adv. plutot que, 8. 

Negru, adj. noir, 686.—Fâm. negra. 


0, adj. num. cord. une, 162. 
Gia, s. f. brebis, 568. 
Dm, s. m. homme, 475. 


Pâra, s. f. pain, 93. 194 
Pâre, s. f. pain, 37. 
Pemint, s. 7. terre, 71. 93. 210. 
Per, s. n. poi], 702. 
Peru, s. m. poire, 245. || poirier, 245. 
Pira, conj. tandis que, tant que, 164. 
Plierde, 2. il perd, 543. 
Pliir, adj. plein, 37. 236. 
ploja, s. f. pluie, 15. 61. 

oida€ (]), v. (1) le mange, 568. 588. 


Martigna, s. m. Martin, 71. 

Mati, s. n. Matiheu, 71. 

Mic, adj. petit, 305. 588. — Fem. 
mică, 

Miholsnjacu, s. m. Septembre, 71. 

Milja, adj. num. od. mille, 2. 

Mire, pr. p. âă moi, 9. 

Mjelovac, s. m. chene, 289. 

Moc6-j, prep. par, 71. 

Mugnit, adj. fâche, 37. 

Muljera, s. f. femme, 65. 

Mușat, adj. beau, 61. 69. 305. 

Mușcă (a), v. mordre, 365, 372. 


IN 


Njeva, s. f. neige, 93. 

Nova, adj. f. neuve, 129. 

Nu, p. neg. non, ne... pas, 296. 372, 
475. 540. 705. 


Q 


Omiri, s. m. pl. avec art. les hom- 
mes, 220. 
Ovu, s. m. ceuf, 3. 468. 


PP 


Porc, s. m. porc, 217. 607. 

Pote (a), v. pouvoir, 649, 

Potriva, s. f. necessite, 162, 

Povera, adj. fân. pauvre, malheu- 
reuse, 475. 

Pre, prep. et conj. dedans, 7Î. pour, 
A W la 501. || par, grâceă, 
93. 

Prolic, s. m. printemps, 276. 

Pust, s. m. maigre, carnaval, 62. 
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Rabijâjit, adj. fuyant, qui fuit, 384. 

Resbi (a), v. plier, 162. 

Rescuperi (a se), p. r. se dăcouvrir,, 7. 

Respunde (a), v. repondre, 475. 

Respolja (a), v. depouiller, dâcou- 
vrir, 7. 


Sa, pr. pos. siennc, 69. 
Sachi, adj. ind. chaque, 654. 
Sasra, s. f. soir, 69. 

Saifa, s. m. savon, 543. 
Salata, s. f. salade, 277. 
Salqe, s. f. saule, 278. 
Sâmbeta, s. ni. Samedi, 65. 
Șarpe, s. m. serpent, 654. 
Savun, s. m. savon, 543. 
Shbudi (a), v. râveiller, 381. 
Scu, v. (ils) sont, 205. 
Scurt, adj. court, 37. 
Sedla, s. f. selle, 649. 


Temperejt, adj. temperă, 49. 
T e)rta, s. f. vine, 305. 
Tesco, adj. en retard, 129. 
ie, pr.â toi, 9. 


Ucide (a), v. tuer, 277. 607. 
Ud, ad). pluvieus, 49. 


Va, v. il veut, 277. 607. 
Vaâde (a), v. voir, 232. 
Vaca, s. f. vache, 686. 
Vilanu, s. nt. paysan, 49. 
Vimtu, 8. m. vent, 92. 
Vire, v. (il) vient, 6]. 71. 


Za, prep. pour, 205. 


Zalic, ad. peu, 181. || lentement, 7. 


Zema, s. f. sauce, jus, 472. 
Zenu, s. m. Fevrier. 87. 


778 — 
ZUP 


RR 


Rev, adj. mauvais, 37. 

Riba, s. m. poisson, 588. 
Rintresca (a), v. rafraichir, 15. 
Roișu, adj. rouge, 69. 
Romaicu, s. m. Juin, 7. 

Rosa, s. f. rose, 266 296. 


ss 


Semira (a), v. semer, 49. 285. 

Sev, p*. pos. son, sa, 654. 

Slama, s. f. paille, 181. 294. 236. 

Snja (a), v. recolier, 285. 

Sore, s. m. soleil, 65. 

Spagla (a), v. laver, 543. 

Spasra (a se), v.r. esperer, 69. 71. 

Spar6j (a), v. cpargner, €conomi- 
ser, 5. 

Spendej (a), v. depenser, 5. 

Spira, si f. pine, 296. 

Sta (a), v. rester, 220, 

Sveti, aa). saint, 71. 


TD 


'Țire (a), «. tenir, 210. 475. 

Tot, adj. tout, 37. 475. — Pl. 
toți. 

Trat (un), adv. parfois, 232. 


U 


Ureclje, s. f. oreille, 239. 
Uscat, adj. sec, seche, 49. 


DA 


Viru, s. m. vin, 74 

Vizio, s. m. naturel, 702. 

Vrasma, s. m. temps, 
924. 

Vred, adj. vite, 196. 

Vrt, s. m. jardin, 277. 


61. 69. 


Zi 


Zio, s. m. jour, 2. 
Zodnjacu, 3. m. Juillet, 7. 
Zupa, s. f. soupe, 69. 
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ERRATA? 


Pag. 3, linia  5,a se adaoga: Hixțescv, p. 108. 


5, 9, pusti: în loc de pustia. 
6, 1, a se suprimă «can. 
23, » 35,0 obşte, în locde gedseb?. 
30, 30, vremea in loc de munca. 


» 37, prov. 447, Marecu în loc de Mare ca. 
» 37, »  448,a se adăogă semnul 
40, » 459, » » % 
» 46, linia 15,a se adaogă: HixȚescu, p. 117. 
» 51, prov. 494, a se adaogă varianta: nu mt-a nins casă nu-mi degere 
HINȚESCU, p. 44. 
59, linile 4 şi 5 trebuesc raportate la cuvintul nins6re, pag. 51, 
68, linia  2,a se adaogă: HinŢescv, p. 93, 
72, prov.266 , » » A 
172, » 267, » » A 
16, » 268, » > » A 
76, 277, 3 2 > % 
78. linia 7, /ntr“/nsu în loc de /r1r"',nsa. 
80, » 99, stele sus şi atele jos in loc de stelejosși stele jos. 
83, »  30,DeinlocdeDe. 
a 84, 88, căuș in loc de câuș. 
» 85, n 5, G-ușul in loc de ceușu/. 
89, prov. 328, vintul în loc de vintul. 
161, » 620, puturâsa în loc de putorâsa. 
1474, » 666, flori în loc de fiori. 
189, linia 9, a se adăogă: S. |. GRosSMAxN, Dict. Germ. p. 123. 
» 499, prov. 794, :6rbă 'm în loc de i6rba n. 
208, » 837, salega în loc de s'alegere. 
213, linia  8,a se adaogâ: & 83. 
a 993, » 8, a se adaogă: HINȚESCU, p. 17. 
» 226, prov. 916, Cine va în loc de cine-va. 
239, 963, pămint în loc de pamînt. 
243, linia  5,nutiducuinlocdenuti cu. 
» 9245,prov.984 ,D'aua în loc de Daca. 
LO NI O N 
1) Afară de câte-va mici excepţii, acest errata nu îndreptâză de cât greșelile 


sai omisiunile din proverbe sai din locuţiunk Cele-l-alte, ne presintând un in- 
teres deosebit, s'aă trecut cu vederea. 
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Pag. 269, prov. 4085, pulbere în loc de pulberea. 


> 
2 
> 


vw 


977, » 

300, linia 
305, prov. 
327, linia 


1422, sa în loc de sa. 
27, cu în loc de ca. 

4242, mușata în loc de mușatat. 
31, di în loc de de. 


333, proverbul elin precum și cel latin din josul pa,inei trebue reportate 
la proverbul 1350. 


365, linia 
369, prov. 
382, linia 
385, prov. 
425, note 
438, prov. 
448, linia 
455, » 

473, >» 


486, 
490, 


548, prov. 
51, 
596, » 

1 600, linia 
608, prov. 
683, 

109, 
914, 


28, Hundsbiss în loc de Handsbiss. 
4485, reu în loc de râu. 
13, cânele în loc de cânle. 
4558, (a remâne) în loc de a remână. 
2, bruyăre în loc de broyăre. 
47127, spală, în loc de spală. 
49, pâser] în loc de părer?. 
19, zorilor in loc de doriilor. 
13, Qui naiît de poule aime a gratter în loc de Qu: nait 
d poule aime de graiter. 
2, Să în loc de și. 
1, a se adăogă: 
Ciape la levar cun, e car. 1 
PRov. Rox. 
2429, ascunde în loc de ascude. 
2242, a se adaogă semnul 
2348, betrână în loc de b&trână. 
9, J6că în loc de joca. 
2360, dulcâța în loc de dulceța. 
2588, stringe în loc de trage. 
2679, puici în loc de puiu. 
2690, sburâ în loc de sbâra. 


1) A prinde 'epurile cu carul. 


dacoromanica.ro 


CAP. 1. 


CAP. II. 


CAP. IU. 


SCARA 


me 
Pagina 
PRECUVENTARE 34 5:59 oo doica ditai 0 80 00:90:00 0008009 I—XVI 


CĂTRE CITITOR „...c....c..ceeeseeeeeeeeeeeeeeeeee XVII—XLIX 
BIBLIOGRAFIE . ............... . .. ... ....ccccccee  —OLI=LĂI 
SEMNE CONVENȚIONALE, „<<. cc. ..cseseeoeeeaneeee LXI 


NATURA FISICĂ. 
An. — Ano-timpuri. — Astre. — Ceasuri. — Jile.— S&r- 
bători. — Timp. —- Variaţiuni climaterice. ....... 1—94 


NATURA FISICĂ. 


Elemente. — Pimint. — Metaluri. — Petre. — Plante.— 
Pome, — Munca pămintului. cc... ....... 95—308 


DESPRE ANIMALE, 
Pasări. — Patrupede — Inseâte.—.Pesci........... 309—715 


GLOSAR ROMÂNO=FRANCES so oo... .......... ....  . 717—766 
GLOSAR MACEDO-FRANCES, ..........cceeeeeeeeeeee 167—773 
GLOSAR ISTRIO-FRANCES, cc... .cccoeeeeeseeese 115—778 


ERRATA .cac..c.ccoooooccosoeeeoeaoeooaooooaeee 7119—780 


dacoromanica.ro 


